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Рукописный отдел).] 


Б. Наарден К читателю 


Известное латинской изречение «habent sua fata libelli» («книги 
имеют свою судьбу») очень уместно в отношении Северной и Вос- 
точной Тартарии амстердамского бургомистра Николааса Витсена 
(1641—1717). Столь обстоятельное собрание сведений о Крыме, Кав- 
казе, Поволжье, Урале, Сибири, Приамурье, Монголии и Централь- 
ной Азии не имело аналогов в ХУП веке. Уже первый шестисот 
страничный труд Витсена, увидевший свет в 1692 году, стал уникаль- 
ным, но и OH был увеличен до тысячи листов большого формата при 
переиздании в 1705 году. Мы предлагаем читателю русский перевод 
именно второй, дополненной, публикации Северной и Восточной 
Тартарии. 

Книга Витсена исключительна еще и потому, что в ХУІ и ХУП 
веках западные морские державы: Португалия, Испания, Британия, 
Франция и Нидерланды — основывали торговые фактории на азиат- 
ских берегах и практически не проникали в обширную, населенную 
кочевниками материковую часть Евразии, которая была недоступна 
для судоходства и представлялась не интересной с коммерческой 
точки зрения. Знания об Азии в Западной Европе, уже тогда необы- 
чайно обширные, касались по преимуществу самых крупных циви- 
лизаций азиатской периферии - богатых, оседлых, аграрных и уже B 
значительной степени урбанизированных. Витсен, один из директо- 
ров голландской Ост-Индской компании, напрямую участвовал в 
становлении нидерландских колоний в Юго-Восточной Азии. 

К слову сказать, из всех европейцев голландцы поддерживали 
наилучшие коммерческие отношения с Московией. Поэтому неуди- 
вительно, что Нидерландское государство с известной регулярно- 
стью отправляло туда посольства для переговоров о торговых делах. 
В молодости Витсен принял участие в одной из таких дипломатиче- 
ских поездок, но в Сибири, Центральной Азии и Монголии он 
никогда не бывал. Однако собирать сведения об этой части света он 
начал именно после пребывания в Москве. При этом Витсен опи- 
рался не только на уже существующие источники. Имея в распоря- 
жении значительные финансовые ресурсы, этот голландский «OAH- 
rapX» широко использовал свое привилегированное положение B 


политических и коммерческих кругах Нидерландов для создания 


разветвленной сети осведомителей в Западной Европе, России и 
Азии. 

В 1687 году Витсен составил на основе этой информации первую 
подробную настенную карту B то время практически неизвестного в 
Европе региона, который в современной англоязычной литературе 
принято называть «Inner Eurasia» (Внутренняя Евразия), а при 
жизни Витсена – «Тагсагіје» (Тартария). Речь идет об огромной 
свроазиатской равнине, населенной, как тогда полагали, кочевыми 
народами — тартарами. Книга Северная и Восточная Тартария при- 
лагалась к карте в качестве обширного комментария, но содержала 
не только географические сведения. Автора интересовала флора, 
фауна, обычаи, история и языки народов, населявших Тартарию. 
Мы можем по праву считать его одним из важнейших специалистов 
своего времени по кочевым племенам. 

Какие соображения заставили Витсена потратить десятилетия на 
изучение столь отдаленных земель? Разумеется, определенную роль 
сыграли научные амбиции, любопытство и кальвинистская мораль, 
предписывающая посвящать полезным занятиям даже досуг. Увле- 
чение Тартарией возникло в связи с тем интересом, который Витсен 
испытывал к возвышению и упадку великих империй кочевников, 
во главе которых стояли средневековые завоеватели — Чингисхан и 
Тамерлан. В дальнейшем он, по всей видимости, осознал, что отно- 
шения между кочевыми и оседлыми народами претерпевают реши- 
тельные изменения и в современном ему мире. С ранней антично- 
сти степные кочевники представляли угрозу для оседлых народов 
Евразии, а порой даже надолго подчиняли их своему влиянию. Эти 
времена остались в прошлом. В XVI-XVII вв. Московское государ- 
ство покорило подавляющую часть тайги и степей Восточной Евро- 
пы и Сибири, и Витсен знал об этих территориях больше, чем кто 
бы то ни было на Западе. Сверх того, он сообщал, к примеру, об 
успехах, сопутствующих китайским императорам династии Цин в 
походах против монголов, или о военных действиях иранских 
шахов и Великих Моголов, правителей Индии, в Центральной 
Азии. 

Витсен не знал, да и не мог знать, во что выльются наблюдаемые 
им исторические процессы, но возможность безопасного прохожде- 
ния купеческих караванов по старым торговым путям Внутренней 
Евразии имела огромное значение для мировой экономики, а, сле- 
довательно, и для голландской Ост-Индской компании. Добираться 


до Азии морем было чрезвычайно опасно и долго, а попытки найти 


более короткий путь через Северный Ледовитый океан ни к чему не 
привели. В свою книгу Витсен включил огромное количество описа- 
ний путешествий по Сибири и Центральной Азии в Китай. При 
наличии информации он сообщал о торговых делах, о таких при- 
родных ресурсах, как серебро или нефть, встречающихся на этих 
бескрайних просторах. Разумеется, Витсена нельзя считать предте- 
чей Л. Н. Гумилева в ХУП веке, но среди современников его выделя- 
ет глубокая убежденность в значении Внутренней Евразии для 
мировой культуры и истории, вера в ее огромный экономический 
потенциал. Это позволяет нам говорить о Витсене как об одном из 
первых евразийцев. 

Витсена отличала осмотрительность. Нидерландский государст- 
венный деятель, член правления голландской Ост-Индской компа- 
нии, центральная фигура российско-нидерландских отношений, 
лично знакомый с Петром [ и его ближайшим окружением, он учи- 
тывал тот факт, что географические данные о малоизвестных землях 
могут быть засекречены как Российской империей, так и нидерланд- 
ской торговой компанией. И все же собрание сведений о Тартарии 
непрерывно росло, а Витсен считал составленную им подробную 
карту 1687 года и публикацию второго варианта книги лишь этапа- 
ми большого пути. Он заказал гравюру с карты, обе версии книги 
были набраны и отпечатаны, но сам препятствовал распростране- 
нию своего труда через издательство и книготорговцев. Лишь третье 
нидерландское издание книги Витсена! было пущено в продажу, но 
произошло это уже через много лет после смерти автора. В 1785 году 
новый издатель выкупил у наследников сохранившиеся печатные 
листы 170$ года и, снабдив труд Витсена некоторыми дополнения- 
ми, выпустил его в качестве самостоятельного издания. 

Тем не менее, Северная и Восточная Тартария оставалась библио- 
графической редкостью, написанной к тому же на малодоступном 
нидерландском языке ХУП века. Несмотря на то, что книга Витсена 
содержала огромное количество уникальной информации, недо- 
ступность и сложная манера изложения помешали ей оказать сколь- 
ко-нибудь значительное влияние на развитие западноевропейских 
представлений об Азии в ХУШ веке. B 1730 году конкурент Витсе- 


на, Ф.-И. фон Страленберг, выпустил труд о северных и восточных 


1 Полное название карты 1687 года и всех 
трех изданий книги Витсена 1692, 170$ и 
1785 гг. указано в списке использованной 
литературы в данном томе, в разделе /ро- 
изведения Николласа Витсена. 


[Возможно, автопортрет Н. Витсена в 
Книге Виниуса (БРАН, Рукописный отдел), 
сделанный во время его пребывания в 
Москве B 1664-65 rr.] 


областях Европы на немецком языке?. Последовали переводы на 
шведский, английский, французский, испанский и русский, благо- 
даря чему эта книга стала известна широкому кругу читателей. В 
ходу были также Всеобщая история гуннов, тюрок, монголов и других 
западных тартар Дегиня (1757)? и работы известных путешествен- 
ников по Сибири: Гмелина, Стеллера, Палласа*. 

Значение Витсена как первопроходца в области евроазиатских 
исследований в ХУП веке оставалось недооцененным и позднее. 
Отчасти это объясняется тем, что внимание Запада было прикова- 
но, прежде всего, к Ближнему Востоку, Индии, Китаю и другим 
странам азиатской периферии. И все же вызывает удивление тот 
факт, что даже в работах узкого круга крупнейших западных ученых, 
справедливо указывавших на исключительное значение Внутренней 
Евразии для мировой истории (речь идет о Рене Груссе, Оуэне Лат- 
тиморе, Андре Гундере Франке, Денисе Синоре, Дэвиде Кристиане)5, 
мы не находим отсылок к Витсену как заслуживающему внимания 
предшественнику. Они просто-напросто не знали о существовании 
Северной и Восточной Tapmapuu. 

Да и сами голландцы не сделали практически ничего для популя- 
ризации Витсена за рубежом. У себя на родине он известен в первую 
очередь как бургомистр Амстердама, принимавший Петра Велико- 
го во время визита Великого посольства в 1697—1698 гг. Лишь срав- 
нительно недавно появился интерес к его любительским занятиям 
наукой и коллекционированию. Но отечественные историки, зани- 
мающиеся Азией, и поныне пишут в основном о колониальном про- 


шлом Нидерландов. Никто из голландских ученых так и не провел 


2 Das Nord- und óstliche Teil von Europa 
und Asia, in soweit solches das gantze Russi- 
sche Reich mit Sibirien und der рговеп Tarta- 
rye in sich begreifet: in einer historisch-geo- 
graphischen Beschreibung der alten und neu- 
ern Zeiten … vorgestellet, nebst einer noch 
niemahls ans Licht gegeben Tabula Polyglotta 
von zwey und dreyssigerley Arten taterischer 
Völcker Sprachen und einem kalmuckischen 
Vocabulario, sonderlich aber einer ... Land- 
Charte von den Benannten Ländern und 
andern verschiedenen Kupfferstichen … ; bey 
Gelegenheit der schwedischen Kriegs- Gefan- 
genschafft in Rusland, aus eigener … Erkun- 
digng auf … weiten Reisen zusammen geb- 
racht und ausgefertiget Strahlenberg Philipp 
Johann von / in Verlegung des Autors / 1730. 
3 Guignes, Joseph de. Histoire générale des 
Huns, des Turcs, des Mogols et des autres Tar- 
tares occidentaux … avant et depuis J. Chr. 
jusquà present / Joseph Deguignes ; préc. 
d'une introduction … ; ouvr. tiré des livres 
Chinois et des mss. Orientaux de la Biblioth. 
du Roi. Paris, 1756-1758. 


Á См., например: Gmelin J. С. Reise durch 
Sibirien, von dem Jahr 1733 bis 1743. 4 vols. 
Goettingen, 1751-1752; голландское изда- 
ние: Gmelin J. С. Reize door Siberien naar 
Kamtschatka van ‘t jaar 1733 tot 1743. Op 
allerhoogst bevel van haare Russische Keizer- 
lijke Majesteit, gedaan door de heeren profes- 
soren J. G. Gmelin, L. de l'Isle de la Croyere 
en Ger. Fr. Muller … / In ‘t Hoogd. beschreven 
door Joh. Georg Gmelin; vertaald door H. 
van Elverveldt; voorzien van kopere platen en 
kaarten. Haarlem, 1752-1757. Georg Wilhelm 
Stellers … Beschreibung von dem Lande Kam- 
schatka, dessen Einwohnern, deren Sitten, 
Namen, Lebensart und verschiedenen 
Gewohnheiten / hrsg. von J. B. S. Frankfurt 
und Leipzig: bey Johann Georg Fleischer, 
1774. Pallas Peter Simon. Reise durch ver- 
schiedene Provinzen des Russischen Reichs in 
einem ausführlichen Auszuge. Erf. und Lpz.: 
1776-1778. 

S René Grousset, Owen Lattimore, André 
Gunder Frank, Denis Sinor H David 
Christian. 
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систематического исследования Северной и Восточной Tapmapuu. 

Зато в России эта книга всегда вызывала самый живой интерес. В 
наши дни в сети Интернет можно найти немало русскоязычных 
страниц, где сообщается, что именно Витсен в своей книге впервые 
упомянул тот или иной город, народ, язык, уральскую писаницу или 
скифское украшение, найденное под погребальным холмом в Сиби- 
ри. Как же объяснить, что такое большое количество русских чита- 
телей, пусть порой поверхностно, знакомо с редчайшей книгой, 
написанной триста лет назад на нидерландском языке и доступной 
лишь в нескольких библиотеках? За это следует благодарить целый 
ряд выдающихся российских ученых, которые, начиная с 1732 года, 
исключительно тепло отзывались о Витсене и его трудах. Их nopa- 
зило как количество, так и качество материалов, собранных амстер- 
дамским бургомистром. Они превозносили Северную и Восточную 
Тартарию как уникальный источник знаний о Сибири и сожалели о 
том, что до сих пор не вышел русский перевод этой книгиб. 

В то же время нельзя обойти стороной тот факт, что и российская 
наука оставила практически без внимания существенное количество 
сведений, которые Витсен собрал, к примеру, о Монголии, Цен- 
тральной Азии и Кавказе. Значение этих данных продемонстриро- 
вал Д. Л. Ватейшвили, директор Музея русско-грузинской дружбы в 
Москве, посвятивший описаниям Грузии в Северной и Восточной 
Тартарии почти трехсотстраничную монографию”. Появление этой 
работы стало возможным лишь благодаря личному знакомству 
Ватейшвили с Вильгельминой Герардовной Трисман. Эта выдаю- 
щаяся голландка, уроженка Роттердама, в 1925 году эмигрировала в 
СССР. В Ленинграде она работала в Музее антропологии и этно- 
графии Академии наук СССР и в период между 1945 и 1950 годами 
перевела всю книгу Витсена на русский язык. Однако этот текст, 
который она охотно предоставляла интересующимся исследовате- 
лям, существовал только в рукописном варианте. Позднее В. Г. 
Трисман перевела и дневник Витсена, который тот вел во время 
путешествия в Московию. Но обе работы так и не были опублико- 
ваны в Советском Союзе при жизни переводчицы. 

В девяностые годы прошлого столетия мне довелось встретиться 
в Петербурге с дочерью B. Г. Трисман, Лидией Андреевной Данили- 


ной, обратившейся ко мне с просьбой о содействии в публикации 


6 Подробнее о личности Витсена и судьбе 7 Ватейшвили Д. Л. Николас Витсен и ero 
Северной и Восточной Тартарии рассказы- сведения о Грузии // Грузия и Европейские 
вают вводные статьи Н. П. и А. Н. Копане- страны. Очерки взаимоотнащений. ХШ- 
вых и Б. Наардена в данном издании. XIX века. М., Наука, 2003. T. I. Кн. II. 


С. 278—570. 


труда матери. С этого началось продолжительное сотрудничество 
нидерландских и российских ученых в рамках так называемого 
«Витсеновского проекта», которым из Нидерландов руководило 
Общество Исаака Массы, обеспечившее необходимое финансиро- 
вание работ. Результатом стало издание путевых заметок Витсена на 
русском языке. А Лидия Андреевна Данилина смогла приступить к 
расшифровке и перепечатке рукописи перевода Северной и Восточ- 
ной lapmapuu и оригинала на нидерландском языке. Участники 
«Витсеновского проекта» получили в распоряжение материал, 
гораздо более пригодный для дальнейших исследований: ведь оба 
текста стали доступны в электронном виде?. 

Итак, спустя почти три столетия после того, как увидело свет вто- 
poe издание Северной и Восточной Tapmapuu Николааса Витсена, и 
российские ученые впервые указали на уникальное значение этого 
труда; через шестьдесят лет по завершению переводческого подвига 
В. Г. Трисман, совместные усилия нидерландских и российских уче- 
ных в рамках «Витсеновского проекта» привели к появлению это- 
го трехтомного издания. В первых двух томах публикуется перевод 
Северной и Восточной Тартарии на русский язык. Третий том 
содержит две вводные статьи и научно-справочный аппарат, значи- 
тельно облегчающий как чтение головоломного текста Витсена, так 
и поиск в нем определенной информации. К книгам прилагается 
компакт-диск, на котором размещены: Северная и Восточная Тар- 
тария на нидерландском языке, подробная карта описываемых Tep- 
риторий, составленная в 1687 году, и дополнительная информация 
об иллюстрациях и лингвистических данных, использованных в 
работе Витсена. 

Из соображений практического характера предлагаемое издание 
не появится в открытой продаже, а будет бесплатно распростра- 
няться по российским библиотекам и учебным заведениям. Затем 
русский перевод, нидерландский оригинал, а также научно-спра- 
вочный аппарат станут доступны в сети Интернет. Эта двуязычная 
электронная версия появится на странице Института нидерланд- 
ской истории в Гааге (ПМС), который осуществил уже немало 
подобных проектов?. Таким образом, познакомиться с Северной u 
Восточной Тартарией смогут жители Российской Федерации, не 


имеющие доступ в научные библиотеки, исследователи из Монго- 


8 Подробнее деятельность «Витсеновско- 9 Англоязычная версия электронной cTpa- 
го проекта» и принципы публикации рус- ницы Института Нидерландской Истории 
ского перевода Северной и Восточной Tap- (ИНГ) находится по адресу: 

тарии освещаются в нижеследующей www.inghist.nl/en, резервная копия на 
статье Н. П. Копаневой. интернет-странице издательства Pegasus: 


www.pegasusboek.nl/links 
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лии, Центральной Азии и все желающие из любой точки земного 
шара, владеющие русским или голландским языком. Мы надеемся, 
что многие из вас, найдя в книге что-то интересное и полезное, по 
достоинству оценят эту замечательную работу о Внутренней Евра- 
зии нидерландского ученого ХУП века. Ведь латинское изречение, с 
которого я начал это предисловие, является цитатой из римской 
поэмы, где стихотворная строка звучала так: «Pro captu lectoris 
babent sua fata libelli» («Книги имеют свою судьбу — сообразно 
тому, как их принимает читатель»). Именно читателям предстоит 


отвести Витсену подобающее ему место в истории. 


dë 


Как организатор «Витсеновского проекта» и председатель 
Общества Исаака Массы я полагаю своей приятной обязанностью 
поблагодарить всех причастных к появлению на свет научного изда- 
ния Северной и Восточной Tapmapuu. 

Прежде всего, я хотел бы перечислить организации, оказавшие 
нашему проекту неоценимую финансовую поддержку. От имени 
всех участников «Витсеновского проекта» я выражаю искреннюю 
благодарность: 

Фонду Вильгельмины Янсен (de Stichting Wilhelmina Jansen 
Fonds) в Нидерландах, 

Нидерландской организации научных исследований (de Neder- 
landse Organisatie voor Wetenschappelijk Onderzoek) в Гааге, 

Нидерландской правительственной организации Cross, поддер- 
живающей совместные проекты в области образования между 
Нидерландами, Центральной и Восточной Европой, 

Институту Хейзинги (Huizinga Instituut) в Амстердаме, 

Амстердамскому Центру изучения Золотого Века (het Amster- 
dams Centrum voor de studie van de Gouden Eeuw), 

Генеральному консульству Нидерландов в Санкт-Петербурге, 

Значительный вклад в создание этой публикации внес Комитет по 
информационным ресурсам Администрации Ханты-Мансийского 
автономного округа (председатель Н. Р. Маслова): его усилия позво- 
лили нам дополнить печатный текст приложением в виде компакт- 
диска. 

На постоянной основе с «Витесеновским проектом» сотрудни- 
чали: Д. Балакаева (Амстердам), А. Г. Гуськов (Москва), Й. Дриссен 
ван хет Реве (Амстердам), А. Н. Копанева (Санкт-Петербург), Д. В. 
Лисейцев (Москва), Н. М. Рогожин (Москва), Д. А. Щеглов (Санкт- 


Петербург) и Ж. Ягер (Амстердам). Я крайне признателен всем 
участникам за их исключительное трудолюбие и веру в будущее 
проекта. 

Особо я хотел бы поблагодарить: 

А. А. Данилину, чья память о матери придавала ей сил и настойчи- 
вости добиваться публикации настоящего труда 

H 

Н. II. Копаневу (Санкт-Петербург), редактора русскоязычного 
издания. Эти три тома увидели свет исключительно благодаря се 
невероятным усилиям. 

Мы благодарим за поддержку и научные консультации: 

А. А. Таджиеву (Санкт-Петербург), Е. В. Гусарову (Санкт-Петер- 
бург), О. П. Игнатьеву (Санкт-Петербург), А. Н. Кирпичникова 
(Санкт-Петербург), E. И. Нератову (Санкт-Петербург), A. P. 
Павлинскую (Санкт-Петербург), Д. А. Шереметьева (Санкт-Петер- 
бург). 

Позвольте отдельно отметить научный вклад и гостеприимство 
А. И. Комисаренко (Москва) и А. Е. Чекуновой (Москва). 

Крайне нужной оказалась подготовительная работа, проведенная 
Кристианом Зандтом (Гронинген, Нидерланды). 

Важнейшую организаторскую помощь нам оказали: Людмила 
Шевалье, директор Голландского института в Санкт-Петербурге 
(МТР), Рене Кистемакер, предстедатель ученого совета МПР в 
Амстердаме и Тьерд де Грааф, секретарь общества И.Массы в Гро- 
нингене. 

Мы чрезвычайно признательны Сюзан ван Ооствейн и Наталии 
Даньшиной (издательство Pegasus, Амстердам) за серьезную работу 
и внимательное отношение при подготовке этого трудоемкого изда- 
ния. 

Благодарную память мы будем хранить о наших коллегах, внесших 
большой вклад в подготовку настоящего издания: 

Карл A. Баркман (1919-2006), нидерландский дипломат и китае- 
вед, 

Ярослав Евгеньевич Водарский (1928—2007), русский специалист 
в области исторической географии и демографии, 

Мария Павловна Завитухина (1925—2001), археолог, сотрудник 
Государственного Эрмитажа, 

Вим Люкассен (1945-2006), нидерландский лингвист и кавказо- 
вед, 

Борис Петрович Полевой (1918—2002), русский специалист в 


области исторической географии. 
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[Возможно, портрет А 


Виниуса.) 


Н. II. Копанева О проекте 
издания русского перевода 
книги Н. Витсена Северная 


и Восточная Тартария 


Книга Н. Витсена обладает рядом важных для её понимания осо- 
бенностей. Некоторые исследователи считают, что Северная и Вос- 
точная Тартария - это хрестоматия, собранная из многочисленных 
опубликованных и рукописных источников. Другие акцентируют 
внимание на том, что книга является свособразным приложением к 
карте Н. Витсена, изданной им в 1687 году. Учитывая эти суждения 
и соглашаясь с ними, необходимо сделать ряд уточнений. 

Сам Витсен прекрасно понимал всю сложность и поставленной 
им перед собой задачи, и недостаточную подготовленность книги 
для ее восприятия читателем. Надо отдать ему должное - он разме- 
щал цитируемые или пересказываемые тексты не механически, но 
часто давал к ним пояснения. При публикации перевода эти ком- 
ментарии, в соответствии с оригиналом, помещены на полях изда- 
ния. Как автор-составитель Витсен неизменно присутствует рядом с 
читателем. Упоминая источник, он часто рассказывает об обстоя- 
тельствах его получения (это проведенное по его просьбе исследова- 
ние, устные ответы на его вопросы, еще неопубликованная руко- 
пись и т. A.) Оживляют восприятие текста и воспоминания о 
встречах с теми или иными людьми, постоянные ссылки на соб- 
ственную коллекцию и историю ее формирования. Карта, к которой 
Витсен постоянно обращается, служит своеобразной иллюстрацией 
к тексту: указания на неё дают возможность представить географи- 
ческое положение описываемых территорий. 

О значении Северной и Восточной Тартарии Н. Витсена написано 
довольно много и важность проделанной голландцем работы сом- 
нению не подвергается. Несмотря на то, что и старо-голландский 
язык мало кому доступен, и сама эта книга есть в России лишь в 
нескольких экземплярах, собранный Витсеном материал часто 


использовался ранее и используется исследователями и ныне. Под- 
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готовка к изданию Северной и Восточной Тартарии на русском 
языке имеет более чем бо-летнюю историю. В 1945 году Вильгельми- 
на Герардовна Трисман (1901-1982), сотрудница Музея антрополо- 
гии и этнографии АН СССР, по поручению его директора Н. Н. 
Степанова начала работу по переводу книги Н. Витсена, который 
закончила вчерне B 1950 году. Для редактирования рукописи была 
приглашена Нина Ивановна Гаген-Торн!, опытный этнограф и лите- 
ратор. По завершению работы встал вопрос об издании книги. На 
специально созванном в Музее совещании решили, что «труд Вит- 
сена содержит в себе большое количество русских материалов, мало- 
известных и вовсе неизвестных, не сохранившихся даже в наших 
архивах. Он может рассматриваться и как памятник ранних дости- 
жений русских в изучении Сибири и других стран Азии, и как ран- 
ний русский вклад в науку. Поэтому желательно было как можно 
скорее издать труд, переведенный на русский язык, чтобы сделать 
русские материалы, как и материалы, полученные Витсеном из дру- 
гих источников, общим достоянием <...> науки». Это заключение 
сделал историк Александр Игнатьевич Андреев, прекрасно знав- 
ший книгу Витсена, о которой он писал и на которую ссылался, в 
частности, в своём труде Очерки по источниковедению Сибири. ХИП 
век, опубликованном в 1940 году, то есть задолго до появления пере- 
вода Северной и Восточной Тартарии на русский язык. Особенно- 
сти издательской деятельности академических учреждений в СССР 
были таковы, что объём выпускаемой продукции строго лимитиро- 
вался определённым количеством печатных листов. Книга Витсена 
никак не укладывалась в отведённый Музею антропологии и этно- 
графии листаж, поэтому труд голландца и В. Г. Трисман остался в 
рукописи в музейном архиве. Позднее, в конце 1960-Х годов Борис 
Петрович Полевой предложил опубликовать только те части книги 
Витсена, которые касаются истории Сибири. Эту идею поддержал 
академик Алексей Павлович Окладников (1908-1981), выдающийся 
историк, археолог, директор Института истории, филологии и 
философии Сибирского Отделения АН СССР. Как вспоминал 
Б. П. Полевой, для этой цели отобрали 34 «сибирских» фрагмента 
текстаз. Но смерть академика Окладникова остановила и этот вари- 
ант издания. За прошедшие с того времени годы Борис Петрович 


Полевой IIOATOTOBHA И опубликовал большое количество научных 


1 В первоначальном тексте перевода в касаются не редактирования перевода, а 
части, условно названной Б. П. Полевым исследования отдельных сообщений Витсе- 
«Сибирь», есть несколько комментариев на. 

Н. И. Гаген-Торн (1900-1986), которые в 2 Полевой Б. П. Подвиг Вильгельмины 


данное издание не включены, поскольку Герардовны Трисман... С. SI. 


работ, непосредственно посвященных книге и карте Николааса 
Витсена, а также неоднократно ссылался на них в своих статьях и 
монографиях о русских географических открытиях и истории гео- 
графической науки в целом*. Борис Петрович был неутомимым 
энтузиастом публикации русского перевода Северной и Восточной 
lapmapuu. Энергия, увлечённость этого уже немолодого человека 
поражали всех, кто с ним работал, не менее, чем обширность, глуби- 
на, точность его знаний. Не надеясь на финансовую поддержку 
проекта в России, Борис Петрович стал искать её в Голландии. В 
конце 1990-х гг. он писал: «...доработка черновой рукописи книги 
Витсена «Сибирь» будет целесообразной только в том случае, если 
опубликование такой ценной работы будет гарантировано. Поэто- 
му очень важно, чтобы в Голландии (или в России, что менее вероят- 
но) нашлись бы спонсоры, которые взяли бы на себя расходы на 
издание такой важной книги»5. Надежда появилась после того, как 
в 1996 году, во многом благодаря профессору Амстердамского уни- 
верситета Бруно Наардену и дочери В. Г. Трисман, Лидии Андреев- 
ны Данилиной, на русском языке вышел путевой дневник Витсена 
Путешествие в Московию. 1664—1665. Вслед за этим началась рабо- 
та по подготовке публикации русского перевода Северной и Восточ- 
ной lapmapuu. Поиск финансирования лёг на плечи профессора b. 
Наардена. Этому нидерландскому ученому, председателю Общества 
Исаака Массы, удалось убедить в необходимости подготовки изда- 
ния целый ряд нидерландских организаций. 

Первым этапом нашего «Витсеновского проекта» стал перевод 
русского текста Северной и Восточной Тартарии в электронную 
форму. Эту огромную работу выполнила Л. А. Данилина. Затем Й. 
ван хет Реве и Й. Дриссен ван хет Реве сверили русский вариант с 
оригиналом, чтобы выявить те места, которые по каким-либо при- 
чинам были выпущены. После этого Л. А. Данилина приступила к 
созданию электронной версии Северной и Восточной lapmapuu Ha 
нидерландском языке (по изданиям 1705 и 1785 года). Ж. Ягер ocy- 
ществила редакторскую и корректорскую правку этого текста. В 
результате столь серьезной подготовки в распоряжении участников 


проекта оказались электронные версии как оригинала на голланд- 


3 Полевой b. IT. Николаас Витсен и Рос- «Списке основной использованной лите- 
сия (Из истории русско-голландских ратуры», опубликованном в третьем томе 
отношений XVII-XVIII веков, преимуще- данного издания. 

ственно при Петре Великом) // Русско-гол- 5 Полевой Б.П. Николаас Витсен и Рос- 
ландские книжные связи / Отв. ред. и сост. сия...С. 210. 

Н.П. Копанева. СПб., 2000. С. 197-215. 6 Н.Витсен. Путешествие в Московию. 

4 Перечень работ Б.П. Полевого, посвя- 1664-1665. Дневник. Перевод со староголл. 


щенных Н. Витсену и его книге, см. в В. Г. Трисман. CTI6.,1996. 
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[ «Голландский зимний пейзаж», рисунок 
Н. Витсена.] 


ском языке, так и русского перевода. Это значительно облегчило 
работу с обоими невероятно пространными и трудными для пони- 
мания текстами. 

В Амстердаме, Москве и Санкт-Петербурге были сформированы 
исследовательские группы по подготовке рукописи к печати, B KOTO- 
рые, по условиям, предъявляемым финансирующими организация- 
ми, вошли в первую очередь молодые ученые: к.и.н. А. Г. Гуськов 
(Москва), А. Н. Копанева (Санкт-Петербург), к.и.н. A. В. Лисейцев 
(Москва), к.и.н. Д. A. Щеглов (Санкт-Петербург), — и именно им 
отводилась основная роль в проекте. 

Научными руководителями проекта стали: профессор Б. Наарден 
(Амстердам), д.и.н. профессор Н. М. Рогожин (Москва), к.ф.н. 
Н. П. Копанева (Санкт-Петербург). В качестве специализирован- 
ных консультантов в исследовательскую группу вошли М. Е. Бычко- 
ва (Москва), Я. Е. Водарский (Москва), Д. Балакаева (Амстердам), 
Й. Дриссен ван хет Реве (Амстердам), M. П. Завитухина (Санкт- 
Петербург), А. И. Комисаренко (Москва), Вим Аюкассен (Амстер- 
дам), Б. П. Полевой (Санкт-Петербург), А. Е. Чекунова (Москва), 
Ж. Ягер (Амстердам). 

Кроме решения общих вопросов издания перевода и оказания 
помощи в составлении научно-справочного аппарата, консультанты 
занимались тематическими исследованиями. М. П. Завитухина изу- 
чала археологическую коллекцию Н. Витсена'. А. И. Комисаренко и 
А. Е. Чекунова работали с описаниями Крыма. Б. П. Полевой и Я. E. 
Водарский обогатили проект своими глубочайшими познаниями в 
области исторической географии. В. Люкассен исследовал лингви- 
стический материал, опубликованный в Северной и Восточной Тар- 
mapuu. 

Основной задачей участники проекта видели издание русского 
перевода Северной и Восточной Tapmapuu как исторического доку- 
мента. Для этого необходимо было провести археографическую 
подготовку русского текста, его редактирование; составление анно- 
тированных указателей: именного, географического, предметного, 
этнонимов; выявление опубликованных источников книги Н. Вит- 
сена. 


Перевод, выполненный более 50 лет назад, требовал обработки с 


7 См., например: Завитухина М.П. Н.-К. 
Витсен и его собрание сибирских древ- 
ностей // Археологический сборник Госу- 
дарственного Эрмитажа. СПб, 1999. Вып. 
34. С. 102-14. 
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точки зрения русского языка и значительной текстологической 
правки в соответствии с современными археографическими прави- 
лами. Эта работа велась Н. П. Копаневой при участии Я. Е. Водар- 
ского. При составлении научно-справочного аппарата наш коллек- 
тив принял решение не публиковать комментарии к тексту, 
поскольку подробное толкование сочинения, включающего истори- 
ческие, географические, этнографические, лингвистические, зооло- 
гические, ботанические сведения по разным странам и народам, 
потребовало бы многолетнего труда специалистов разного профи- 
ля. Аннотации в указателях должны, по нашему мнению, частично 
выполнить роль примечаний и помочь читателю в понимании 
довольно сложного текста. Мы исходили также и из чисто практиче- 
ских соображений: комментарии значительно увеличивали объём 
рукописи, и мы могли оказаться перед проблемой издания много- 
томного труда, подготовка которого еще на многие годы затормози- 
ли бы публикацию собственно перевода. 

Разумеется, мы отдавали себе отчет в том, что чтение столь слож- 
ной книги, как Северная и Восточная Тартария, затруднительно 
без, хотя бы общих, представлений об авторе, его эпохе, научных 
интересах и поразительной судьбе его произведения. Поэтому тре- 
тий том настоящего издания отведен под научно-справочный аппа- 
рат и содержит, помимо алфавитных указателей, две вводные статьи: 
Николаас Витсен и Тартария b. Наардена и Северная и Восточная 
Тартария Н. Витсена в России XVIII веке А. Н. Копаневой и Н. П. 
Копаневой. 

Работа над научно-справочным аппаратом была разделена между 
участниками проекта: географический и именной указатели состав- 
ляли в Москве А. Г. Гуськов и Д. B. Лисейцев, а в Амстердаме — 
A. Балакаева и Ж. Ягер; предметный - А. Н. Копанева (Санкт- 
Петербург) и Й. Дриссен ван хет Реве (Амстердам); указатель этно- 
нимов – Д. А. Щеглов (Санкт-Петербург). В дальнейшем, при свер- 
ке рукописи с подготовленными индексами к корректировке 
географического и именного указателей присоединились А. Н. 
Копанева и Д. А. Щеглов. Одновременно А. Н. Копанева и Ж. Ягер 
выявляли опубликованные источники, использованные Н. Витсе- 
ном. 

Б. Наарден и А. Н. Копанева провели исследование иллюстраций, 
приведенных в разных изданиях и экземплярах Северной и Восточной 
Tapmapuu. Эти изображения и сопровождающий их комментарий 
выпущены на компакт-диске, прилагающемся к данной публикации. 


Диск также содержит: большую карту Тартарии, составленную Вит- 


сеном в 1687 году, вступительную статью Л. К. Кильдюшевской; 
лингвистический материал из книги Северная и Восточная Европа c 
введением Б. Наардена и полный текст Северной и Восточной Tap- 
тарии на нидерландском языке. 

Для координации и согласования действий, решения спорных 
вопросов, которые возникали в большом количестве, исследова- 
тельская группа трижды собиралась в Москве. В сентябре 2001 года 
предварительные итоги проекта подводились на международной 
научной конференции «Николаас Витсен и его труд Северная и Вос- 
точная Тартария», которая прошла в Санкт-Петербурге. В ее 
организации принимали участие: Генеральное консульство коро- 
левства Нидерландов в Санкт-Петербурге, Институт Восточной 
Европы Амстердамского университета, Санкт-Петербургский науч- 
ный центр Российской академии наук, Санкт-Петербургский фили- 
ал архива Российской академии наук, Российская национальная 
библиотека, Институт российской истории Российской академии 
наук. С докладами выступили не только участники проекта, но и 
ученые, которые обращались к книге Витсена в своих исследовани- 
ях: Е. В. Гусарова, Л. Р. Павлинская, А. М. Певнов. В рамках работы 
конференции в Российской национальной библиотеке прошли 
выставки «Россия глазами голландских картографов» и «Источни- 
ки книги Н. Витсена Северная и Восточная Тартария». В мае 2005 
года на международной научной конференции «Россия — Голлан- 
дия: на перекрестке мнений», посвященной то-летию Российско- 
нидерландского научного общества «Русско-голландский клуб», 
была организована секция, на которой были заслушаны доклады о 
книге Н. Витсена?. 

От российских участников проекта мне хотелось бы выразить 
признательность нашим нидерландским коллегам за взаимопонима- 
ние и взаимопомощь, а профессору Бруно Наардену не только за его 
научный вклад в подготовку издания, но и за энергичную настойчи- 
вость, проявленную в поиске финансирования, за то, что он сумел 
найти нужные и убедительные слова для тех, от кого зависело, уви- 
дит ли читатель труд Николааса Витсена Северная и Восточная Tap- 


тария на русском языке. 


8 Материалы конференции опубликованы 
на русском и нидерландском языках благо- 
даря поддержке Фонда Вильгельмины 
Янсен: Россия-Голландия: на перекрестке 
мнений. СПб., 2008. 
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[ «Башня в Торжке» (Церковь 
Вознесения), рисунок Н. Витсена, 
сделанный во время его путешествия B 
России 1665-1667 и, возможно, позднее 
переработанный профессиональным 
художником. | 


H. 11. Копанева О принципах 
публикации русского 
перевода Северной и 


Восточной Iapmapuu 


Прежде чем предложить читателю перейти непосредственно к 
книге Витсена, изложим принципы, которыми мы руководствова- 
лись при редактировании и публикации перевода В. Г. Трисман. 

Как уже говорилось, особенность Северной и Восточной Tapma- 
рии Н. Витсена заключается в том, что она представляет собой свод 
многих и многих опубликованных и рукописных описаний путеше- 
ствий, документов, писем на разных языках, а также устных сообще- 
ний, разговоров Витсена с самыми разными интересующими его 
людьми. Книги и документы на английском, немецком, француз- 
ском, латинском, русском языках были переведены на голландский 
и частично прокомментированы Н. Витсеном. В ряде случаев Вит- 
сен пользовался не первоисточником, а его перепечаткой из обоб- 
щающих трудов. Таким образом, большинство текстов уже претер- 
пело несколько переводов с языка на язык до того, как к ним 
обратился Н. Витсен. Это вызывало трудности в транскрибирова- 
нии, а порой и в понимании, прежде всего, топонимов, личных 
имен, этнонимов, а также названий представителей фауны и флоры 
упоминаемых территорий. Используя тот или иной материал, Н. 
Витсен часто подчеркивал: «Однако я за точность не всегда ручаюсь 
и не надеюсь на то, что не допустил небольших ошибок, которые со 
временем смогут быть исправлены». «И правописание слов, и 
название мест расходятся в зависимости от произношения на раз- 
ных языках», — писал он!. В другом месте читаем: «Относительно 
этого сообщения я повторяю, что было сказано выше, а именно, что 
названия многих местностей выражены по-разному, так как здесь 
много мест, которые в наших письмах и картах называются иначе»?. 
Сложно было работать Н. Витсену с русскими документами. Здесь 


сказывалось не только недостаточное знание языка, HO и сложность 


1 См. наст. изд. T. 1. W 881. 2 См. наст. изд. T. 1. № 878. 
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понимания почерка писавшего. Эти проблемы усугублялись труд- 
ностями при транскрибировании русских звуков (шипящие, мяг- 
кие) и транслитерации букв, обозначающих два звука и лишенных 
звукового значения. Витсен предлагает читателю различные вариан- 
ты написания названий, подбирая те, которые точнее, на его взгляд, 
соответствовали звучанию русских имен собственных. Еще сложнее 
было передавать разные социальные названия и имена собственные 
из монгольского, китайского, калмыкского, тунгусского и других 
языков, которые уже до того, как попали к Витсену, прошли через 
транскрибирование и транслитерацию второго или третьего поряд- 
ка. Таким образом, перед составителем Северной и Восточной Tap- 
тарии стояла нелегкая задача не только понимания содержания 
имеющихся у него источников, но и сложнейшие лингвистические 
проблемы. Все эти многочисленные транскрибирования привели к 
ряду неточностей и ошибок, не только грамматических или фонети- 
ческих, но и фактических. 

Исходя из сказанного, становится понятно, какие сложные во- 
просы встали перед В. Г. Трисман, которая должна была адекватно 
передать на русском языке текст, прошедший уже неоднократные 
переводы. Грандиозность выполненной ею работы очевидна. Одна- 
ко современные требования к публикации документов конца ХУП 
— начала ХУШ вв. потребовали значительного редактирования 
перевода. При подготовке публикации рукопись неоднократно све- 
рили с оригиналом, что выявило неточности и ошибки в переводе, a 
также непоследовательность при передаче имен собственных: мно- 
гочисленны случаи унификации разных названий одного и того же 
топонима, которые приводят к смысловым искажениям; или наобо- 
рот, не используется возможность одного написания вместо не- 
скольких у Витсена, связанных с вариантами транскрипции, напри- 
мер, русских шипящих. При редактировании был пересмотрен 
перевод многих понятий, восстановлена последовательность ряда 
описываемых событий, нарушенная при переводе сложных, часто не 
согласованных в оригинале, предложений. В русский текст возвра- 
щены цитаты на иностранных для Витсена языках, которые он при- 
водил в книге, и которые были опущены В. Г. Трисман. 

В целом при подготовке к изданию русского перевода, а также 
составлению научно-справочного аппарата мы стремились строго 
следовать историческому принципу публикации текста конца ХУП 
— начала ХУШ века. При этом, исходя из того, что сам Витсен рас- 
сматривал вышедшую в 1705 году книгу как требующую доработки, 


и что автор использовал много рукописных источников, мы стара- 


лись подойти к публикации перевода книги как к изданию истори- 
ческого документа. Понимая, что даже наше стремление как можно 
более корректно передать написания топонимов и личных имен не 
гарантирует отсутствия неточностей в переводе, при издании тек- 
ста мы сохранили разбивку на страницы в соответствии с оригина- 
лом, отделив страницы друг от друга особым знаком 2% и указав на 
полях номер страницы в книге Н. Витсена 1705 года издания. B ука- 
зателях рядом с русским переводом даны варианты написания этого 
слова Витсеном. Таким образом, читатель может обратиться к ори- 
гинальному написанию слова или в указателях, или непосредствен- 
но в тексте Витсена на указанной странице (текст Витсена доступен 
в электронном виде на прилагаемом к книге диске). 

Северную и Восточную Тартарию отличает большая вариатив- 
ность написания одного и того же топонима, личного имени, назва- 
ния народа, ряда понятий и т. д. Это вызвано двумя причинами: 
во-первых, все тем же использованием огромного числа опублико- 
ванных, рукописных и устных источников, и, во-вторых, сложно- 
стями транскрибирования иностранных слов на голландский язык. 
Витсен писал: «Что касается правописания собственных имен рек, 
народов и городов, я придерживался присланного текста, но в наше 
время они несколько изменились». 

При редактировании перевода в большинстве случаев мы верну- 
лись к названиям, употребляемым Витсеном и его информантами. 
Были восстановлены, как они даны у Витсена, английские и фран- 
цузские личные имена, которые В. Г. Трисман перевела на русский 
язык как имена голландские. Сам Витсен о таких случаях писал: 
«Следует отметить, что собственные имена в письменах этих 
английских писателей Hakluit и Purchas пишутся не так, как мы при- 
выкли писать или называть, что вызывает неясность, на что я считаю 
нужным указать»“. Однако при издании книги Витсена на русском 
языке мы не шли слепо за текстом и не всегда буквально воспроиз- 
водили имена собственные, названия народов, описываемых пред- 
метов и т. A. Для понимания принципов нашего подхода к публика- 
ции Северной и Восточной Тартарии попробуем систематизировать 
погрешности и ошибки Н. Витсена в передаче имен собственных 
при использовании им русских источников, а также неточности в 
переводе В. Г. Трисман. 

1. Вильгельмина Герардовна Трисман порой пыталась исправить 


погрешности, допущенные Н. Витсеном, при употреблении TOIIO- 


3 См. наст. изд. T. 1. W 741. 4 См. наст. изд. T. 1. W 944. 
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HHMOB и личных имен, а также B ряде случаев унифицировать имена 
собственные. Прежде всего, это касается вариативности написания 
одного и того же топонима. Причем этому принципу В. Г. Трисман 
следует непоследовательно: часть видоизмененных Витсеном топо- 
нимов унифицирована, часть оставлена так, как они даны в ориги- 
нальном тексте — в перечислении разных написаний одного и того 
же топонима. Однако разнообразие обозначений одного и того же 
географического объекта часто связано не только с ошибками или 
сомнениями Витсена в правильности воспроизведения иноязычных 
слов на голландском языке, но и с тем, каким источником пользо- 
BAACH автор Северной и Восточной Tapmapuu. Для примера обратим- 
ся к названиям государственных образований, которые требуют 
особого внимания. Здесь у В. Г. Трисман наблюдается значительный 
разнобой, который приводит не только к лингвистическим, но и 
фактическим искажениям. Так современное нам название «Китай» 
в Северной и Восточной Тартарии фигурирует как Katay, Cathay, 
China, Cina, Sina, Sin, y В. Г. Трисман - Китай, Катай, Чина, Шина и 
Ар. Причем перевод зачастую не является транскрипцией голланд- 
ского текста. В частности, название «Sina» в большинстве случаев 
передано как «Китай», что не соответствует трактовке этих терми- 
нов разными источниками, в которых Sina и Kitay, Katay, Chatay — 
не одно и то же: это или государственное образование в разных тер- 
риториальных границах (Китай часть Сины, или Катай — шире 
понятия Сина), или одно и то же государство, но упоминаемое в 
документах разного происхождения. Так в русском делопроизвод- 
стве современный нам Китай — это и Китай, и Цина, и Цинская 
империя, и Хина. То же касается и Грузии, которая y Витсена и Grusi- 
та и Georgia, в зависимости от используемого материала, а при 
переводе оставалось только одно имя собственное — Грузия. Однако 
вариативность топонимической терминологии в этих случаях имеет 
важное историческое и историко-географическое значение, что и 
было учтено при публикации перевода. 

2. Неточности и ошибки при использовании Н. Витсеном рус- 
ских источников, связанные с грамматическими особенностями 
оригинала. Прежде всего, это буквальная транскрипция форм кос- 
венных падежей и их употребление в качестве именительного. Так 
название реки Амур имеет у Витсена несколько вариантов написа- 
ния, среди которых — Amoerom, Amur. Ясно, что топоним «.4720е- 
от» возник из-за неправильной трактовки документа, в котором 
сказано — «назвася муром», то есть имя собственное B творитель- 


ном Падеже прочитано Витсеном в качестве именительного падежа. 


Таким же образом появился топоним Хилком — «...по реке Хил- 
ком», в русском документе — «плыл рекою Хилком». Другой при- 
мер — «озеро Байкала, или Байкал»: варианты происходят или от 
неверного перевода буквы «b» («еръ»), или по вышеназванной 
причине использования косвенного падежа в качестве именитель- 
ного. Таких неточностей в тексте очень много, и когда восстановле- 
ние правильной падежной формы не несет смысловой нагрузки, мы 
такие написания унифицировали. Однако устаревшие формы, типа 
«острог Нерчинской», «Иртышской», «Краснояр» и т. A., KOTO- 
рые Витсен повторял вслед за источником, мы менять не стали (в 
переводе В. Г. Трисман они чаще всего осовременены), поскольку 
это окончание отвечает правилам русского языка конца ХУП в. и 
именно так они и употреблены Н. Витсеном. Оставлено без измене- 
ния и написание топонима «Астрахань» как «Астракань», что 
характерно для многих иностранных авторов того времени, поэто- 
му мы не стали «русифицировать» его при переводе. Часто источ- 
ник сведений был столь ненадежен, что Витсен не решался ему сле- 
довать. Так, об островах у Новой Земли, он пишет: «...мне трудно 
указать русские названия этих островов у берегов Новой Земли, 
которым голландцы давали названия, ибо этот русский кормчий, не 
поняв наши карты, не MOT их показать». 

3. Вариативность и причины её возникновения при передаче 
латинскими буквами русских «ч», «ш», «II», «ц», если Витсен 
использовал письменный документ, и шипящих звуков, если он 
записывал устное сообщение. Есть у Витсена варианты транскрип- 
ции простые, то при переводе мы унифицируем написания. Напри- 
мер, «Zariza» и «Tzaritza» — буквальная передача голландского 
воспроизвения слова для русского перевода не несет смысловой 
нагрузки, поэтому в этом и подобных случаях в русском тексте оста- 
ется «Царица», или «Царицын». Переведя «Мисра Narym» как 
«Нижний Нарым», мы также не погрешим против точности напи- 
сания топонима. 

Вариантом более сложной транскрипции является название реки 
«Чикой», при переводе которого у В. Г. Трисман мы встречаем 
« Чикою, Гикой, Тзикой, Тсикай, Чика, Tuaka, Чилок, Тшикова». 
« Чикою», «Чика» — это разные грамматические формы одного и 
того же слова, от которых мы можем отказаться, заменив их формой 
«Чикой». «Тзикой», «1сикай» — это варианты, возникшие при 


попытке транскрибирования Витсеном русской буквы «ч» латин- 


S См. наст. изд. Т. 1. № 996. 
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[Снетогорский монастырь около Пскова, 
рисунок Н. Витсена, сделанный во время 
ero путешествия в России 1665-1667 и, 
возможно, позднее переработанный 
профессиональным художником. | 


скими «tz» и «ts». Эти варианты в переводе В. Г. Трисман также 
CBOAHMBI к варианту «Чикой». Вариант « Тшикова» сочетает в себе 
и неверный перевод букв «Tscbikowa» нашим переводчиком (мы 
заменили их на «ч») и буквальное воспроизведение Витсеном pyc- 
ской грамматической формы. Остается все то же название — 
«Чикой». Таким образом, в данном случае после анализа написаний 
топонима Витсеном и его перевода В. Г. Трисман мы ушли от моди- 
фикаций этого слова, не меняя ни смысла текста, ни звучания топо- 
нима при произнесении. 

Совсем другой тип перевода — это написания названия реки 
«Чикой» как «Tuaka», « Чилок», которые возникли в редакции 
В. Г. Трисман при передаче слов: « Tzchilka» (W 269) «Chilok» (W 
880). В первом случае — «Tzchilka» — «Чилка» — это не вариант 
названия реки «Чикой», а наименование реки «Шилка». Перевод 
слова «Chilok» как «Чилок» — пример фактической, а не лингви- 
стической ошибки: у Витсена речь идет о реке «Хилок», а не 
«Чикой», и появление варианта « Чилок» в данном контексте — 
довольно часто встречающаяся погрешность, которая нами исправ- 
лена. Вообще, как в русских документах, так и у Витсена две реки — 
Хилок и Чикой, правые притоки реки Селенга — нередко упоми- 
наются вместе. Это как раз тот случай, когда надежным основанием 
для правильного толкования является найденный нами русский 
источник сведений Витсена. Таким образом, редактирование рус- 
ского перевода, а именно, имен собственных, велось с учетом опре- 
деления типа неточности или ошибки как в оригинальном тексте, 
так и в переводе В. Г. Трисман. 

4. Особую трудность представляют написания монгольских и 
китайских имен и социальных наименований. И в данных случаях 
мы использовали прием сопоставления текста Витсена с исходным 
документом, если таковой, конечно, обнаружен. Большую помощь 
оказали при этом статейные списки (Ф. Байкова, Ф. А. Головина и 
др-)5. Так сравнение материалов о заключении Нерчинского догово- 
ра из Северной и Восточной Tapmapuu co статейным списком Ф. А. 
Головина, показывает, что материалы, вошедшие в него, Витсен упо- 
треблял практически на протяжении всего текста книги, иногда — 
дословно. Это дает основание ориентироваться на русский источ- 
ник в написании употреблявшихся и Витсеном, и русскими доку- 


ментами имен в трудных и сомнительных вариантах. При этом CAC- 


6 Русско-китайские отношения в ХУП в.: 
Материалы и документы. M., 1969-1972. T. 
I. 1608—1683; T. 2. 1686-1691. 
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дует иметь B виду, что B русском делопроизводстве одни и TE же HHO- 
странные имена, а также социальные наименования (титулы) при 
переводе могли быть переданы по-разному, что прослеживается и у 
Витсена, когда он обращается к текстам на русском языке. В таких 
случаях вариативность должна быть оставлена. Так имя Тушету хана 
Чихунь Доржи, которого в русских документах называли Ачирой 
Сайн-хан, Очирой Саин-хан, Очиртой Tymer ханом, в переводе 
текста Витсена, выполненном В. Г. Трисман, имеет 47 вариантов. 
Такой разнобой в написании имени объясняется уже указанными 
причинами: это или варианты транскрибирования Витсеном имени 
в русском написании, или попытки переводчицы передать кирилли- 
цей нагромождение латинских букв у Витсена. Но все видоизмене- 
ния имени халкасского хана сводятся у Витсена в основном к тем 
версиям, которые употреблялись в русском делопроизводстве. Разу- 
меется, каждый конкретный случай требует отдельного рассмотре- 
ния. 

5. Неточности и ошибки, вызванные непониманием текста, KOTO- 
рый Витсен использовал, порождали несуществующие имена собст- 
венные. Вспомним топоним «Отсель пошел» на карте Витсена. 
Используя чертеж реки Амур Николая Спафария из его «Описа- 
ния великой реки Амура», Н. Витсен в верховьях Амура разместил 
некую области «Отсель пошел», что является неправильным про- 
чтением фразы о слиянии Шилки и Аргуни: «отсель пошел Амур». 
На подобные «топонимические неологизмы» у Витсена указывали 
многие исследователи. Анализ текста и сопоставление его с источ- 
ником (если он известен) позволяет выяснить причины подобных 
недоразумений. 

Например, y Витсена читаем: «Говорят, что она начинается от 
города Ревенско <...>, где растет в изобилии катайский ревень». В 
статейном списке Ф. Байкова: «А стена де та ведена от ревенского 
города китайского от Сукчея, где родитца корень ревень китайской 
копытчатой». «Ревенско» оказывается прилагательным, а не HMC- 
нем собственным, и в данном случае написание его со строчной бук- 
вы не изменяет смысла фразы, но избавляет нас от выдуманного 
топонима. «Kamenwoedienske> - это «камень в Удинске» (в источ- 
нике: «камень в Удинской острог...»7). Pokati — горные склоны, а не 
название местности. Ablajewigh — притяжательное прилагательное 
«аблаевых». Такого же происхождения два имени послов — «Соле- 


но и Гусино». Текст y Витсена: «...послал двух послов, Солено и Гуси- 


7 Русско-китайские отношения... Т. 2. C. 
82, 767 


но, к остальным своим подданным мугальским тайшам...» — ABAACT- 
ся неверным переводом русского текста, CM. в документе: «...послал 
к тайшам нарочных людей и велел HM идти к себе к Соляному H 
Гусиному озерам ne MenutrkaB»*. Определив ошибочность трактовки 
слов, мы в публикации перевода оставляем текст Витсена без изме- 
нения, давая пояснения в примечаниях или в соответствующем ука- 
зателе, или переводим с учетом выявленных уточнений, если это не 
меняет смысл оригинального текста. 

6. Мы думаем, что была еще одна причина неточностей в употреб- 
лении топонимов или имен собственных — это сложность понима- 
ния русской скорописи, так сказать, палеографический фактор. При 
анализе текста порой ощущается угадывание Витсеном той или 
иной буквы по написанию: Ablim или АШть то есть Атлым; город 
Ischemasch или Tschemarch; Nosovoy или Nolovoy. Примеры, когда 
вариативность вызвана трудностями чтения письменного источни- 
ка, можно множить. Чаще всего в таких случаях мы оставляли одно 
написание, приводя в указателе все версии, использованные Витсе- 
ном. 

Подводя итог, еще раз подчеркнем, что наибольшую трудность 
при публикации перевода вызывали имена собственные, этнонимы, 
социальные термины, которые попали в текст после неоднократно- 
го транскрибирования: собственно в источниках, в книге Витсена, 
при переводе на русский язык. При этом избавляясь от ошибок, мы 
стремились оставаться как можно ближе к голландскому оригиналу. 
Это позволило упорядочить написание имен собственных, этнони- 
мов и социальных терминов, уточнить происхождение несуще- 
ствующих, но появившихся у Витсена топонимов и личных имен, и 
как следствие, упростить понимание сложного текста книги. Такие 
приемы дали возможность, с одной стороны, унифицировать напи- 
сание восстановленных названий, а с другой — избежать искажения 
текста автора и сохранить исторический подход при издании его 
перевода. 

Наши дополнения даны в тексте Витсена в квадратных скобках. 
Примечания и комментарии самого Н. Витсена публикуются на 
полях. Выделение курсивом слов в тексте соответствует курсиву в 
книге Витсена. 

Поскольку Н. Витсен не дает библиографических описаний упо- 
минаемых и цитируемых или пересказываемых им книг, указания на 
опубликованные источники, на которые ссылается Витсен, приво- 


дятся нами в третьем справочном томе данного издания. 


8 Там же. С. 275. 
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delin[eavit]» значит: Витсен нарисовал, 

HO большинство иллюстраций в этой книге 
сделано профессиональным мастером по 
инструкциям Витсена. 


Бруно Наарден Николаас 


Витсен и Тартария 


I. Тартария 


Сбор информации о Тартарии стал делом всей жизни голландско- 
го государственного деятеля и ученого-любителя Николааса Витсе- 
на (1641—1717). B 1687 году OH создал большую карту этого региона, а 
в 1692 году завершил обширный и крайне подробный комментарий 
к ней — книгу под названием Северная и Восточная lapmapus 
(Noord en Oost Tartarye). Тринадцать лет спустя, в 1705 году, ee пере- 
работанная и дополненная версия, почти в тысячу страниц текста и 
с более чем сотней иллюстраций и карт, была напечатана в двух 
томах ин-фолио. 

Для Витсена Тартария была обширной областью, населенной 
тартарами, то есть татарами. В то время так называли монголов и 
другие, преимущественно кочевые народы, которые жили в основ- 
ном в Сибири, Центральной Азии, Монголии и частично на Украи- 
не и в европейской части России. Название Тартария вышло из 
употребления. В современной традиции эти земли называются 
Центральная, или Внутренняя Евразия. К. ним относят в основном 
засушливые равнины на севере и востоке евразийского континента, 
где раньше проживали (и частично проживают поныне) главным 
образом, народы, занимавшиеся экстенсивным скотоводством. 
Ландшафтом и историей цивилизации Внутренняя Евразия рази- 
тельно отличается от Евразии Внешней, то есть субконтинентов 
Западной Европы, Индии и Китая, большей частью окруженных 
морями и населенных аграрными и урбанизированными народами. 

В предисловии к Северной и Восточной Тартарии автор ясно дал 
понять, почему он выбрал Тартарию в качестве предмета своей кар- 
ты и книги!. В то время эта обширная область была малоизвестна в 
Европе, несмотря на TO, что там, как писал сам Витсен, правили 
такие властелины, как Чингисхан и Тамерлан, по могуществу не 
уступавшие Александру Великому или Цезарю. Следовательно, 
Витсен хотел поделиться не только актуальной географической 
информацией, но и рассказать о славном прошлом Тартарии. Ha 


рубеже ХУП - ХУШ вв. труд Витсена занимал особое место, так как 


и карта, и книга стали первыми столь подробными произведениями 
o Тартарии, изданными в Западной Европе. Но и столетия спустя 
работы ученых, занимавшихся этим регионом, были исключительно 
редки. Внутреннюю Евразию можно назвать падчерицей западного 
академического сообщества. В некоторых отношениях эта научная 
область все еще остается малоизученной, так как большинство уче- 
ных уделяло внимание, прежде всего, Внешней Евразии?. 

Еще в молодости Витсен посетил Московию, но в Тартарии 
никогда не бывал. Он описывал эти земли, исходя не из собственно- 
го опыта, а по сообщениям других лиц, которые собирал на протя- 
жении десятилетий. Витсен прибегал также к трудам писателей- 
классиков античного времени и средневековым арабским авторам, 
еще пользовавшимся большим влиянием B XVII веке. Но современ- 
ные сведения о Тартарии интересовали его гораздо больше, поэтому 
в своей работе он стремился опираться на источники своего време- 
ни. Помимо прочего, его книга свидетельствует о том, что ХУП век 
стал решающим периодом в истории Внутренней Евразии. В преды- 
дущие столетия кочевники, обитатели этих земель, представляли 
собой постоянную угрозу для оседлых народов Внешней Евразии. В 
результате завоевания русскими Сибири и проникновения китай- 
цев в Монголию и Центральную Азию, в ХУП столетии Китай и 
Россия оказались пограничными странами. Большинство некогда 
опасных воинов-кочевников евроазиатской степи оказались подчи- 
нены власти царя и китайского императора?. Этот процесс завер- 
шился в ХУШ и Х[Х веках. 

Западные европейцы были мало вовлечены в эту одновременную 
экспансию китайцев и русских во Внутреннюю Евразию и имели о 
ней слабое представление. Большое разнообразие народов и языков 
в этой обширной области вызывало их любопытство так же, как и 
вопрос, какими могут быть последствия китайской и русской экс- 
пансии. Открытие северо-восточного прохода в Индию через 
Северный Ледовитый океан и в Китай по суше через Сибирь могло 
иметь огромное значение для мировой торговли. Однако получить 
об этом достоверную информацию было нелегко из-за очень боль- 
ших расстояний и многочисленных языковых барьеров. 

В Европе особый интерес к меняющимся соотношениям власти в 
Евразии проявляли именно голландцы. Республика Соединенных 
Провинций Нидерландов переживала в ХУП веке необычайный 
экономический и культурный расцвет. Торговля привела голланд- 
цев не только в земли, омываемые Северным, Балтийским морями и 


Северным Ледовитым океаном; они плавали почти во всех амери- 


канских и азиатских водах. Что касается сбора информации о рас- 
ширении русской и китайской экспансии во Внутреннюю Евразию, 
то здесь голландцы имели преимущество. В ХУП веке на протяже- 
нии значительного периода они играли ведущую роль в торговле и 
перевозке грузов между Московией и Западной Европой, а в евро- 
пейской части России находилось довольно много голландцев. 
Одновременно представители могущественной голландской 
Объединенной ост-индской компании (далее - ОИК) пытались 
пробиться на рынки Китая и Японии из Индонезии. Торговля и 
мореплавание могли развиваться лишь путем накопления географи- 
ческой информации, и голландцы ревностно собирали ее, наносили 
на карты и включали в книги. Стремление узнать о мире как можно 
больше сопровождалось колониальной экспансией, продвигающей- 
ся все дальше. 

В период между 1672 и 1707 годом Витсен входил в немногочис- 
ленную группу pereHTOB, которые управляли Амстердамом — торго- 
вой метрополией - и, одновременно, оказывали большое влияние 
на правительство Республики. После 1693 года он стал также одним 
из управляющих ОИК, в то время самой большой торговой органи- 
зации в мире, поэтому имел доступ практически к любой информа- 
ции, которая доходила в Нидерланды из Азии. Ее поставляли не 
только голландцы, но и, например, жившие в Китае иезуиты, кото- 
рые пользовались ОЙК для перевоза людей и пересылки почты“. 
Витсен также извлек много пользы из контактов, которые он уста- 
новил в Москве в 1665—1667 гг. и во время пребывания Великого 
Посольства в Нидерландах в 1697—1698 гг. Видный государствен- 
ный деятель и признанный в своей стране специалист по России, в 
течение нескольких десятилетий он был стержнем голландско-рус- 
ских отношений. 

Кроме того, Витсен был состоятельным человеком и охотно поку- 
пал информацию. По ero собственным словам, он потратил на это 
много тысяч гульденов. Никто в западном мире не находился B 
более благоприятных обстоятельствах для накопления знаний о 
Тартарии, и мало кто обладал амбициями, преданностью и выно- 
сливостью для того, чтобы посвятить себя этой задаче на протяже- 
нии десятилетий. На рубеже ХУП-ХУШ веков Витсен был уни- 
кальным ученым в Ёвропе. Однако это еще ничего не говорит о 
природе и качестве труда Витсена, его восприятии современниками 
или влиянии, которое автор оказал на последующие поколения. В 
данном введении мы попытаемся подробно ответить на эти вопро- 
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[Иллюстрация из книги Витсена 
о кораблестроении.] 


П. Отзывы некоторых историков ХХ века 


На протяжении почти двух столетий после смерти Витсена веду- 
щие русские историки полагали, что его карта и книга о Тартарии 
представляют большую ценность для русской истории, в особенно- 
сти, для истории Сибири. По мнению М. П. Алексеева, Витсен 
открыл «совершенно новую эпоху изучения европейцами Сиби- 
ри». Об этом он писал в своем обстоятельном исследовании 1932 
года, предметом которого были западноевропейские представления 
до начала XVIII века об этой в то время малоизученной части Poc- 
сии. Алексеев собирался продолжить исследование и B намеченном 
втором томе обратиться к работам голландца Витсена и шведа Стра- 
ленберга, который B 1730 году тоже издал книгу о северных областях 
Евролы и Азии. По мнению ученого, оба автора заслуживали особо- 
го внимания, поскольку их объемные труды не были переведены на 
русский язык. «Полные переводы монументальных трудов Стра- 
ленберга и Витсена, естественно, невозможны», — писал Алексеев в 
то время. Как специалист по Сибири, он считал, что в этом нет 
необходимости, потому что Витсен в своем обширном труде уделил 
много внимания и другим регионам. 

А. И. Андреев, опубликовавший в 1939 году первую часть исследо- 
вания об исторических источниках изучения Сибири, также считал 
достижения Витсена уникальными. Никогда ранее ни один запад- 
ный европеец не сделал так много, «создав своего рода энциклопе- 
дию о Сибири, включившую в себя, прежде всего, многочисленные 
русские источники». Андреев также сожалел, что «это драгоценное 
собрание материалов Витсена» было написано «на языке мало 
доступном». Отсутствие русского перевода Северной и Восточной 
Тартарии стало причиной пробела «в географической, этнографи- 
ческой и исторической литературах о Сибири ХУП века». А. И. 
Андреев отмечал, что книга Витсена особенно ценна тем, что автор 
черпал информацию из русских источников, многие из которых 
были утеряны, и установить их теперь не представляется возмож- 
ным. Соглашаясь с Алексеевым в том, что в полном переводе на рус- 
ский язык Северной и Восточной Тартарии необходимости нет, 
Андреев считал нужным перевести фрагменты, основанные на неиз- 
вестных русских источниках”. 

Сейчас, когда полный перевод на русский язык, наконец, опубли- 
кован, читатели могут сами судить, насколько справедливы были 


уверения М. П. Алексеева и А. И. Андреева. Действительно ли Вит- 
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сен своим «энциклопедическим» трудом открыл «совершенно 
новую эпоху» в науке о Сибири? Столь категоричные утверждения 
не могут не вызывать сомнений, и высказывания Алексеева и 
Андреева подверглись критике еще до Второй мировой войны. В 
1937 году не менее авторитетный историк Сибири С. В. Бахрушин 
оценил значение книги Витсена гораздо ниже. На ero взгляд, Север- 
ная и Восточная Тартария — объемный компилятивный труд, 
наполненный очень разнородными и не всегда хорошо перерабо- 
танными сообщениями об Азии. Книга основана на случайно полу- 
ченной и не проверенной информации ХУП века о России. По мне- 
нию Бахрушина, она, возможно, содержала много новой и 
познавательной информации для тогдашнего европейского читате- 
ля, но русским инициаторам освоения Сибири в XVIII веке от нее 
было мало пользы. M. П. Алексеев и А. И. Андреев не стали всту- 
пать в дискуссию. Во второй части своего исследования (об источ- 
никоведении Сибири ХУШ в.) Андреев упоминал Витсена лишь 
мимоходом. Алексеев не продолжил свое подробное исследование 
об изучении Сибири в XVIII веке. 

В 1968 году историк Э. П. Зиннер опубликовал монографию, в 
которой рассмотрел работы западных путешественников и ученых 
ХУШ столетия о Сибири. Хотя эта книга была представлена как 
продолжение идей M. П. Алексеева, Зиннер разделял скорее мнение 
Бахрушина о Витсене, чем Алексеева или Андреева. Согласно Зинне- 
ру, европейская литература ХУШ века о Сибири отражала развитие 
естественных наук в эпоху Просвещения. От работ предыдущего 
столетия она отличалась эмпирическим, систематическим характе- 
ром и ясными границами, которые были обозначены между легенда- 
ми и фактами, поддающимися проверке. В этом отношении Витсен 
принадлежал еще ХУП столетию, поскольку, по-видимому, записы- 
вал полученные данные в порядке поступления и не систематизиро- 
вал их согласно критическому научному принципу: «Трудно дать 
даже приблизительное представление обо всем богатстве материала 
в труде Витсена». Эта избыточность материала привела к тому, что 
Северная и Восточная Тартария стала хаотичной книгой, полной 
повторов. В противоположность ей Северная и Восточная части 
Европы и Азии (Das Nord und Ostliche Teil von Europa und Asia), напи- 
санная B 1730 году последователем и конкурентом Витсена шведом 
Филиппом Иоганном фон Страленбергом (Philipp Johann von 
Strahlenberg), отличалась, по мнению Зиннера, «стремлением 
систематизировать материал в виде «словаря» или своеобразной 


« сибирской энциклопедии». 


Возможно, Алексеев, Андреев, Бахрушин и Зиннер были не в 
состоянии основательно изучить книгу Витсена на языке оригинала. 
Тем не менее, расхождения в их мнениях неслучайны. Они отра- 
жают реальные достоинства и недостатки Северной и Восточной 
Тартарии. Похвала M. П. Алексеева Витсену была справедливой, 
ибо тот действительно проложил новые пути в исследованиях. 
Объемом своей книги, происхождением ее материала и выбором ее 
предмета Витсен явно отличался от своих предшественников ХУП 
века. Оценка Алексеева была подтверждена немецким историком 
Урсулой Менде (Ursula Mende), которая в 1968 году дала Северной и 


Восточной Тартарии следующую характеристику:1° 


«Труд Витсена представляет новую группу литературы о России, 
которая стала преобладать B ХУШ и XIX столетиях, и показывает, B 
какой степени изменился (западный — Б. Н.) интерес к России. Уже 
не центральная область государства, старые русские княжества, 
являются предметом исследования, но завоеванные с XVI столетия 
земли иноязычных племен, которые также станут духовным достоя- 


нием (европейской публики - Б. H.).» 


У. Менде также указывает Ha то, что Витсен был первым западным 
европейцем, широко использовавшим русские источники. Такая 
возможность появилась у Витсена исключительно благодаря его 
хорошим контактам в России, откуда к нему приходил материал. 
Менде считала, что это сотрудничество между западными европей- 
цами и русскими было характерным для значительной части науч- 
ной литературы о России, появившейся после 1700 года. 

Действительно, от более ранних западных картографов и писате- 
лей Витсена отличает поразительное богатство деталей, присущее 
его карте и книге о Zapmapuu. Во многих случаях именно Витсен 
первым из современников предоставил конкретную и обширную 
информацию об определенном регионе, обычаях населявшего его 
народа и его языке. К тому же, неукротимая страсть Витсена к кол- 
лекционированию разнообразных сведений не ограничивалась 
Сибирью. Он подробно сообщает о Маньчжурии и Корее, бассей- 
нах рек Амура и Волги, Монголии, Тибете, Центральной Азии, 
Крыме и Кавказе, а порой «совершает вылазки» в Японию, Китай, 
Америку и Австралию. Ho все же этот поток информации вызывает 
не только благодарность и восхищение читателя. 

Почти каждый, кто пролистает книгу Витсена и прочтет несколь- 


ко страниц, будет склонен согласиться с замечаниями Бахрушина И 
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Зиннера. Северная и Восточная Тартария является своего рода пак- 
гаузом ХУП века, который до краев наполнен разнородными сооб- 
щениями о всевозможных народах и землях, собранных, однако, 
весьма произвольно. Это не книга, в которой повествование ведется 
логически, а объемное досье с информацией по большому количе- 
ству предметов. Не нужно быть большим специалистом, чтобы 
заметить, что Витсен (или его информанты) многое исказили и что, 
возможно, не все изложенные в Северной и Восточной Tapmapuu 
факты верны. То же самое относится к его карте Тартарии 1687 года. 
И все же, по мнению А. И. Андреева и других специалистов, она 
дает более тщательное и подробное представление о Сибири, чем 
карты всех его западных предшественников", HO B TO же время сразу 


бросаются в глаза ошибки, которые она содержит. 
ПІ. Автор и его труд 


Андреев также полагал, что самого Витсена нельзя обвинить в 
том, что недостатки его карты еще долго препятствовали адекватно- 
му отображению Сибири западными картографами XVIII века. Ам- 
стердамский ученый, подчеркивал Андреев, считал свое картогра- 
фическое достижение «лишь первоначальным опытом и принимал 
все меры к тому, чтобы карта его не получила широкого распростра- 
нения» 2, Действительно, есть подтверждения тому, что и после 
1687 года Витсен продолжал уточнять карту. На рубеже ХУП-ХУШ 
веков он изготовил ее новую версию и в конце жизни работал над 
третьим, окончательным вариантом, который не закончил. Сохра- 
нилось всего девять экземпляров обоих изданий карты, что дает 
основания предполагать, что Витсен не выпустил свою карту в про- 
дажу!3. To же самое произошло и сего книгой. Издания 1692 и 1705 
гг. были напечатаны, но в книжную торговлю, насколько известно, 
не поступили. 

Может быть, Витсен не опубликовал окончательные версии карты 
и книги, потому что хотел сохранить возможность дополнять ин- 
формацию и, где нужно, исправлять ошибки? Несомненно, это была 
важная, но не единственная причина. Пока Витсен был в расцвете 
сил, его многочисленные политические обязанности, которые он 
исполнял добросовестно и аккуратно, не давали ему возможности 
полностью посвятить себя любимым ученым занятиям. В старости 
же научные увлечения стали для него слишком обременительны. В 
1709 году он написал своему другу по переписке Гейсберту Куперу 


(Gijsbert Cuper), что Петр І лично поощрял его завершить книгу. 


Это оказывало на Витсена сильное давление, так как он чувствовал 
себя обязанным предоставить царю конечный результат для одобре- 
ния. Кроме этого, Витсен страдал от приступов депрессии\, и на 
склоне лет ему стоило все больших усилий концентрироваться на 
исследовании Тартарииг. 

Однако недостатки Северной и Восточной Тартарии нельзя 
объяснять только слабостями преклонного возраста автора. Важно 
отметить, что Витсен был ярким представителем своего времени, 
когда ученые и любители путем собирания всевозможных предме- 
тов пытались установить, какие факты имели значение для понима- 
ния природы и мира. Он жил в эпоху «кабинетов редкостей» и у 
себя дома хранил обширную и известную среди современников кол- 
лекцию разных вещей. Северную и Восточную Тартарию, как и кни- 
гу Витсена о кораблестроении, следует воспринимать именно как 
такую коллекцию, «кабинет редкостей» в печатном виде, а не логи- 
чески обоснованное научное исследование или литературное про- 
изведение. Современному читателю сразу бросятся в глаза такие 
недочеты содержания и редактирования, как пространность текста, 
отсутствие четкой структуры и довольно корявый стиль, не столь 
редкие для литературы ХУП столетия. Так, например, ученый и 
друг Витсена Купер еще больше испытывает терпение современного 
читателя особенностями своего письма. Кроме этого, Витсен имел 
еще одну вескую причину не слишком заботиться о форме и пред- 
ставлять различный материал, на котором он основывал свою книгу, 
по возможности в необработанном виде. Изначально Северная и 
Восточная Тартария задумывалась как подробное пояснение к по- 
явившейся ранее карте. Так как Тартария была обширной и малоиз- 
вестной областью, невозможно было быть уверенным в верности 
любого сообщения о ней. Поэтому в Северную и Восточную Тарта- 
рию Витсен старался включить как можно больше источников. 
Сравнивая эти, часто противоречивые, рассказы друг с другом и с 
картой, читатель мог составить собственное представление о пред- 
мете речи. Правдивое же знание о Тартарии могло быть сформиро- 
вано только будущими путешественниками, которые могли прове- 
рить на месте точность сведений, предложенных в книге и на карте. 
Таким образом, Северная и Восточная Тартария предполагалась 
именно как компилятивная работа, основанная на большом количе- 
стве самых разнообразных сведений. В издании 1705 года в некото- 
рых главах использованы подчас десятки различных источников! 

Специфика Северной и Восточной Тартарии – следствие природы 


и цели ЭТОЙ книги, а также характера автора и сопровождавших его 
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жизненных обстоятельств, о которых имеет смысл рассказать под- 
робнее. В сохранившихся письмах, посвященных политическим 
вопросам, Витсен предстает крайне осторожным человеком. Эта 
особенность характера была необходима Витсену-политику, чтобы 
действовать и ориентироваться в очень сложных отношениях, кото- 
рые складывались в Европе и Республике Нидерландов”. В научных 
занятиях он стремился к совершенству своих пространных работ и 
проявлял не меньшую осторожность, чем на дипломатическом 
поприще. Одним из исключений является его описание поездки в 
Россию в 1664-1665 гг. В нем молодой Витсен изложил свои впечат- 
ления в непосредственной и живой манере. Эти личные записки 
читаются лучше, чем Северная и Восточная Тартария, но для пуб- 
ликации они предназначены не были". 

Взявшись за науку, Витсен утратил непосредственность. Это обна- 
ружилось, когда после пребывания в Москве, еще до начала полити- 
ческой карьеры, он написал книгу о кораблестроении, которую 
опубликовал в 1671 году, будучи зо лет от роду. Даже в Нидерландах, 
на тот момент ведущей морской державе, труд молодого Витсена 
стал первым значительным исследованием на эту тему. Эта объем- 
ная книга явилась кладезем фактических сведений, но до сих пор 
имеет дурную славу из-за сумбурной манеры изложения и тяжело- 
весности стиля. Она обнаруживает те же достоинства и те же недо- 
статки, что и Северная и Восточная Тартария?. 

Витсен осознавал, что его книга о кораблестроении была далека 
от совершенства. Девятнадцать лет спустя, в 1690 году, OH предпри- 
нял попытку подготовить второе издание, дополненное всевозмож- 
ными новыми данными и с улучшенной структурой текста. Однако 
и в этом случае завершить книгу ему не удалось. Если первое изда- 
ние продавалось в книжных магазинах? то второе издание так и не 
попало в продажу. Через три года после выхода в свет второго изда- 
ния, автор добавил к нему еще тридцать две страницы и даже зака- 
зал новые формы для изготовления иллюстраций". С книгой Север- 
ная и Восточная Тартария вышло нечто подобное, но с одним 
важным отличием. Ее первое издание 1692 года было не только 
меньше по объему, но и значительно «читабельнее», чем издание 
1705 года. Позднее Витсен отошел от первоначального замысла: во 
второе издание он стремился вместить как можно большее количе- 
ство сведений, отчего пострадала обозримость книги в целом. Воз- 
можно, позднее автор получил дополнительный материал, но доба- 
вить его в книгу и одновременно хорошо её отредактировать, сделав 


более удобной для чтения, ему уже не удалось??. 


Таким образом, при жизни Витсен так и не опубликовал оконча- 
тельную версию своей большой карты и обеих книг. Разумеется, 
профессиональный автор или картограф не мог бы столь долго мед- 
лить с публикацией своей работы, потому что в таком случае он не 
заработал бы ни цента. Витсен мог себе это позволить, так как был 
очень состоятельным человеком. Это «писакам» следовало уметь 
продавать свои книги и заботиться о привлекательности стиля и 
внятности изложения. Витсен мог не задумываться о желаниях как 
можно большего количества потенциальных покупателей. Его при- 
влекала не денежная прибыль, а слава. Коллекционирование пред- 
метов искусства и редкостей, научная работа были занятиями, бла- 
годаря которым часть богатых голландских патрициев стремилась 
обрести больший почет?3. Витсен с немалым прилежанием и стра- 
стью занимался коллекционированием: сбором сведений о еще 
мало изученных областях мира. 

Между карьерой Витсена как государственного деятеля и его заня- 
тиями коллекционера обнаруживается много сходства. При жизни 
Витсена Нидерланды были республикой, где большим влиянием 
пользовались как город Амстердам, так и статхаудер Вильям Ш. 
Продолжительный конфликт между городом и принцем Оранским 
мог иметь катастрофические последствия для страны. Основной 
политической ролью Витсена было посредничество между королем- 
статхаудером и амстердамскими регентами. Он не был амбициоз- 
ным политиком, использующим власть в собственных интересах 
или стремившимся реализовать только свои идеи. Н. Витсен был 
талантливым посредником, который мог сблизить противобор- 
ствующие партии, потому что стремился понять аргументы всех 
причастных сторон. Также и в науке он желал принести пользу, 
прежде всего, путем сбора фактов, сведений, мнений и предметов. 
Как ученый, он был, прежде всего, коллекционером, а не аналити- 
ком, стремившимся к более глубокому пониманию исследуемых 
предметов и явлений. 

Витсен-ученый не пытался блистать ослепительными идеями и 
скептически относился к тем в своем окружении, кто едва посвящал 
себя общественным интересам и использовал власть и богатство 
исключительно для того, чтобы преумножить благосостояние“. 
Вероятно, он считал, что высокое общественное положение обязы- 
вало его стремиться к максимальному результату и в науке. Именно 
поэтому он продолжал собирать новую информацию, которая могла 
бы дополнить или улучшить уже имеющийся у него материал. В 1705 


году Витсен завершил второе издание Северной и Восточной Тарта- 
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рии словами Soli Deo Gloria (Слава предназначена лишь для Бога). 
Принципиально бесконечный научный поиск истины имел для 
него и религиозный смысл. Чем больше человек знал о природе и 
мире, тем сильнее было его восхищение и уважение к божьему тво- 
рению, поэтому поспешность с публикацией результатов исследова- 


ния ради личного честолюбия - от лукавого. 
ГУ. Самоцензура 


Осторожность Витсена и его стремление к совершенству объясня- 
лись и другими причинами. Он рано осознал, что даже столь, на 
первый взгляд, невинные научные увлечения были не лишены поли- 
тического риска. В некоторых дошедших до наших дней экземпля- 
рах первого издания его книги о кораблестроении пропущен ряд 
фрагментов и даже удалены целые страницы. В то же время в других 
сохранившихся экземплярах мы находим критические замечания 
молодого Витсена о действиях англичан во время второй морской 
войны с Нидерландами в 1665—1667 гг. Вероятно, эти купюры были 
сделаны по просьбе властей, так как в 1671 году республика находи- 
лась накануне третьей войны c Англией?5. 

Неожиданные и серьезные последствия имело письмо о возмож- 
ности северно-восточного пути в юго-восточную Азию через 
Северный Ледовитый океан, которое Витсен послал жившему в 
Англии филологу и библиофилу Исааку Воссиусу (Isaac Vossius). В 
нем он писал, что согласно русским сообщениям Новая Земля явля- 
лась частью материка. Те же русские считали, что до Японии можно 
добраться быстрее, если плыть вдоль Новой Земли с северной сто- 
роны. Позднее Витсен признавался, что поначалу он разделял MHE- 
ние о том, что Новая Земля — полуостров. Однако он никогда не 
уверял, что северо-восточный проход морем в Азию был возможен 
на практике. Воссиус, которому Витсен не слишком доверял, пере- 
вел полученное письмо на английский, изменив при этом несколько 
его содержание, в результате чего создалось впечатление, что автор 
письма верил в существование более короткого морского пути в 
Японию. В таком виде письмо Витсена с приложением карты Новой 
Земли, было опубликовано в марте 1674 года B Philosophical Transac- 
tions (Философские труды), очень авторитетном бюллетене Royal 
Society (Королевское общество). В декабре 1674 и октябре 1675 гг. в 
нем появились две другие статьи, допускавшие возможность северо- 
восточного прохода в Японию и Китай?”. 


На основании этого в 1676 году король Карл П принял решение 


послать на север экспедицию в составе двух кораблей. Корабль The 
Speedwell, оплаченный королем, был полностью разрушен льдами у 
Новой Земли. Два члена команды утонули, остальные были взяты 
на борт второго корабля, финансированного английскими купцами. 
Крушение корабля положило конец попыткам англичан найти более 
короткий путь в юго-восточную Азию через северо-восток?. Про- 
вал экспедиции Витсен принял близко к сердцу и попробовал снять 
с себя любые возможные обвинения. Посетив Англию в 1689 году в 
качестве посла, он в разговоре с Воссиусом призвал того к ответ- 
ственности. Можно предположить, что Витсен защищал себя в кру- 
гах Королевского общества, членом которого он стал в том же 1689 
году. Известно, что он взял с собой в Англию несколько экземпля- 
ров большой карты Тартарии, а на ней Новая Земля ясно обозначе- 
на как остров??. На этом неудачном происшествии он подробно 
остановился и в Северной и Восточной Tapmapuu?. Однако все эти 
оборонительные действия не избавили Витсена от упреков. Спустя 
триста лет американский историк Карол Урнесс (Carol Urness) все 
еще проводила прямую связь между научными гипотезами Витсена 
и злополучной экспедицией 1676 года?!. 

Существует много указаний на то, что Витсен сознательно утаи- 
вал в Северной и Восточной Тартарии политически щекотливую 
информацию. Так, в главе о Корее он сообщал, что члены команды 
голландского корабля Де Sperwer (Ястреб) в 1653 году встретили B 
этой стране некоего Велтефрея (Weltevree). Это был голландец, 
который, как написал Витсен, в 1627 году покинул голландское суд- 
но, подошедшее к берегу за пресной водой”. Таким образом, созда- 
ется впечатление, что в Корее Велтефрей был оставлен голландским 
кораблем по недоразумению. Однако голландские моряки оказа- 
лись в плену у корейских властей после того, как их высадила на 
берег команда китайской джонки: голландцы сначала захватили это 
судно, но во время шторма китайцы отвоевали ero”. Трудно nose- 
рить в то, что Витсен этого не знал. Он широко использовал отчет, 
написанный бухгалтером корабля De Sperwer для руководства Объе- 
диненной Ост-Индской компании. Наряду с этим он подробно 
расспросил двух моряков, участвовавших в корейской авантюрез*, 
Возможно, Витсен счел нежелательным публично сообщать о том, 
что персонал ОИК повинен в пиратстве. 

Вот другой пример, который свидетельствует о том, как политиче- 
ская осторожность стала причиной частичного замалчивания 
информации в Северной и Восточной Тартарии. Он касается извест- 


ной экспедиции Маартена Герритсона Фриза (Maarten Gerritszoon 
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Vries) B 1643 году, помимо прочего и на Курильские острова. Burt- 
сен основательно углубился в детали этого путешествия и к тому же 
почерпнул дополнительные сведения из письменных источников, 
которые позже были утеряны. Экспедиция Фриза упоминается в 
нескольких фрагментах Северной и Восточной Tapmapuu, и наиболее 
подробно - в главе о Иессо, неизвестной в то время области к северу 


от Японии. Там написано: 


«Несколько матросов этих кораблей вышли на берег Японии и их 
привели ко двору в качестве пленных. Японские господа допраши- 


вали их по многим вопросам» 36, 


Учитывая, что в то время Япония была полностью закрыта для 
европейцев, речь шла о драматическом и деликатном инциденте в 
голландско-японских отношениях. В то время торговать с Японией 
могли только голландцы, но исключительно через особое поселение 
в Нагасаки. Голландским морякам было запрещено сходить на япон- 
ский берег в других местах. Витсен не сообщает, что моряки с 
корабля Castricum?” позволили заманить себя в ловушку в бухте 
Ямада (на северо-восточном побережье Хонсю). Они не устояли 
перед обольщениями проституток из храма, и тем самым дали 
повод местным властям взять их B IIACH®®. 

Изменившееся отношение Витсена к русским также обнаружива- 
ет одну из форм самоцензуры в Северной и Восточной Тартарии. 
Будучи в 1664—1665 гг. ещё молодым человеком, он стремился 
непредвзято осмотреть все в Московии, но, естественно, был несво- 
боден от господствовавших тогда в Западной Европе предрассудков 
относительно русских. В своем московском дневнике он высказыва- 
ется о них подчас крайне пренебрежительно. По мнению А. Клюй- 
вера (A. Kluyver), который в 1895 году первым изучил рассказ Витсе- 
на о путешествии в Московию, склонность автора к резким 
суждениям была следствием юношеской неопытности: «Как чело- 
век, подобный Витсену, который почти не путешествовал и, помимо 
родного языка, выучил только латынь, мог быть беспристрастным 
судьей?» Действительно, есть ряд свидетельств, указывающих на 
то, что в дальнейшем Витсен судил о русских с большими нюансами 
и был в состоянии понять их взгляды и мнения по определенным 
вопросам. Однако поразительно, как Витсен, который в своей книге 
не скрывал неприязни к нерусским народам, считая их вслед за 
используемыми источниками примитивными и нецивилизованны- 


ми, все же боялся открыто критиковать русских. Подчас он даже 


опускал определенные сведения, встречающиеся в его источниках, 
что обнаруживается, например, в обработке Витсеном одного рас- 
сказа, принадлежащего Исааку Массе (Isaac Massa). Этот голланд- 
ский купец, дипломат, картограф и историк во время пребывания в 
Московии в начале ХУП столетия перевел русские сообщения о 
завоевании Сибири. Оригиналы были утеряны, HO до этого их B 
1612 году опубликовал в Амстердаме картограф Гессель Геритц (Hes- 
sel Gerritsz). Довольно своенравный Масса добавил к переводам 
личные наблюдения. Он писал, например, что всякий, кто в России 
добился успеха в какой-либо области, должен был поддерживать 
хорошие связи с двором в Москве, иначе придворные будут завист- 
ливо третировать такого человека, обманывать, дурачить и притес- 
нять. Витсен использовал большую часть рассказа Массы, но подоб- 
ные фрагменты оставил в стороне“. 

Аналогичный пример можно привести, говоря о том, как Витсен 
описывал ситуацию, сложившуюся в областях, где проживали мон- 
голы незадолго до подписания Нерчинского договора в 1689 году. 
Этот документ впервые установил границу между Китаем и Росси- 
ей. В то время и китайцы, и русские стремились окончательно под- 
чинить своей власти монгольские племена в пограничных областях. 
Разумеется, Витсен не мог закрыть глаза на насилие, которым сопро- 
вождалось покорение Сибири и граничащих с ней земель, но он 
предпочел изобразить русскую экспансию как сравнительно рацио- 
нальный и необратимый процесс, в котором русские проявили себя 
в целом смело и великодушно. 

О монголах, часть которых в то время находилась в сфере русско- 
го влияния, Витсен сообщал, что большинство из них принимало 
власть царя добровольно. Он писал, например, что Ф. А. Головин, 
представитель царя, заключил договор о «вечном мире» с некото- 
рыми местными князьями. Те получили подарки от Головина и в 
будущем должны были платить всего лишь незначительную дань в 
обмен на русскую защиту. Однако Статейный список, который 
поручил составить Головин и который Витсен позднее использовал 
как источник в Северной и Восточной Tapmapuu, описывает положе- 
ние дел в значительно менее радужных тонах. Из него явствует, что 
некоторые монгольские князья отказывались подписывать договор 
с русскими, другие его подписали, но воспринимали как форму 
сотрудничества с Россией, а не как окончательную потерю полити- 
ческой независимости“. 

Осторожность Витсена была продиктована не только лучшим 


пониманием русской действительности, но и политическими сооб- 


53 


54 


ражениями. Чувствительность русского правительства к западной 
критике регулярно упоминалась в рассказах европейских путеше- 
ственников в Московию ХУП столетия, в том числе, самого Витсена. 
Помимо того, Витсен получал из России все новые, многочислен- 
ные и детальные сведения о ранее неизвестных землях. Существо- 
вала вероятность, что русское правительство в какой-то момент 
решит засекретить подобную информацию и запретить ее публика- 
цию за рубежом. Поэтому Витсен не хотел, чтобы Северная и Boc- 
точная Тартария, которая, кстати говоря, была посвящена лично 
царю, вызвала какое-либо раздражение со стороны русских. Это 
могло очень навредить голландско-русским связям, в которых он 
играл одну из главных ролей. Хотя во времена Витсена в эконо- 
мическом и политическом смысле Нидерланды имели для России 
большее значение, чем наоборот, республика очень стремилась к 
хорошим отношениям с российским государством. Без содействия 
Москвы Нидерландам было бы значительно труднее блюсти свои 
интересы в районе Балтийского моря. Особенно в крепких связях с 
Россией был заинтересован Амстердам. Из-за ухудшения отноше- 
ний голландские купцы, торговавшие в России, могли понести зна- 
чительный экономический ущерб, а русские информанты Витсена — 
оказаться в большой опасности. Но автор Северной и Восточной 
lapmapuu обделил бы и себя, потеряв доверие русских властей и 
утратив доступ к информации из России, поэтому осторожность 


была необходима. 
У. Путешествие в Московию 


Когда Витсен, двадцатичетырехлетний юрист, только что защи- 
тивший диссертацию, в 1664 году поехал в Россию, его мало что свя- 
зывало с этой страной. Витсены не принадлежали к тем амстердам- 
ским купеческим династиям, которые специализировались на 
торговле с Россией, хотя некоторые из предков Николааса и были от 
случая к случаю причастны к этому*. Его отец, Корнелис Витсен, 
действовал преимущественно как один из правителей Амстердама и 
Республики. Однако он занимался не только внутренней полити- 
кой. В качестве одного из директоров Вест-индской Компании 
(West-Indische Compagnie) он участвовал в торговле и экспедициях 
судов в Америку. Достаточно обширная библиотека и коллекция 
редкостей Корнелиса Витсена содержала довольно много книг и 
изобразительного материала о кораблестроении и чужеземных cTpa- 


нах и народах“. 


Интерес к этим вопросам Николаас унаследовал от своего отца“, 
но внимание к ним стимулировали и другие люди. Ero двоюродный 
дед служил консулом в Алеппо. На Ближнем Востоке его секретарем 
был востоковед Якоб Гоол (Голиус), который позднее преподавал 
восточные языки в Лейденском университете, и Николаас Витсен, 
будучи студентом, посещал его лекции. Позднее он писал, что полу- 
чил OT Голиуса «основательное образование по восточным стра- 
нам». Когда вскоре после защиты диссертации Николааса пригла- 
сили для участия в посольстве в Московию, его учитель дал ему 
своего рода вопросник об этой стране. Голиус, помимо прочего, 
интересовался сохранившимися старинными русскими хрониками, 
протяженностью страны на восток, наличием месторождений ме- 
таллов и системой мер и весов“. 

Путевой дневник Витсена показывает, что в Московии он прояв- 
лял умеренный интерес к проблемам посольства, главной задачей 
которого было содействие торговым интересам Нидерландов. Свое 
пребывание он использовал преимущественно для того, чтобы 
больше узнать о государстве Российском и о землях к югу и востоку 
от него. Втайне и вопреки воле властей он посетил изгнанного из 
Москвы патриарха Никона. Голландского купца Яна ван Свейдена 
(Jan van Sweeden) он расспрашивал о землях за Уралом“, Пообщал- 
ся с самоедами и ногайским татарином, провел долгую беседу с кал- 
мыцким князем Джалбоем, находившимся в Кремле в качестве 
заложника®. Он несколько раз встречался c бывавшим в Москве 
митрополитом Газы, православным прелатом с Ближнего Востока. 
Он посетил торговавшего в Персии русского купца Кирилова и 
торговавших в России персов, Он также говорил с высокопостав- 
ленными чиновниками Посольского приказа, одним из которых 
был Л. Т. Голосов, знавший латынь и выразивший готовность 
поддерживать переписку с Витсеном после отъезда голландского 
посольства из Москвы?!. 

Можно предположить, что в Москве Витсен больше всего контак- 
тировал с человеком, которого, что особенно поразительно, он ни 
разу не называет по имени. Речь идет о его ровеснике и родственни- 
ке Андрее Андреевиче Виниусе (Andries Andriesz. Winius, 1641— 
1717), который в 1665 году, во время пребывания голландского 
посольства в Москве, устно и письменно переводил с голландского 
языка для русского двора. Оба молодых человека происходили из 
состоятельных семей, получили хорошее образование, любили 
рисовать, интересовались книгами, изобразительным искусством, 


картографией и другими науками. Мать Виниуса была в родстве с 
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семьей Витсенов. Ero отец был голландским купцом, навсегда обос- 
новавшимся в России и в 1646 году принявшим православие??. 

Андрей Андреевич Виниус был одним из видных русских дипло- 
матов и оказался в верхах русской государственной власти после 
получения дворянства и назначения в 167$ году государственным 
почтмейстером. Занимая высокий пост в дипломатическом аппара- 
те и управлении Сибирью, он принадлежал к группе наиболее осве- 
домленных людей России. Около 1670 года Виниус сам изготовил 
карту Сибири и позднее активнейшим образом участвовал в попыт- 
ках нанесения этой огромной области на kapry?*. Возможно, в 1667 
году Витсен вернулся из России домой с материалами по истории, 
полученными благодаря посредничеству Виниуса, такими, напри- 
мер, как описание путешествия русского посланника Байкова, 
ездившего в Китай B 1653 году и карта Каспийского моря“, 

После возвращения из Московии Витсен дополнил свой путевой 
дневник Записками о случившемся со мной во время моего московского 
путешествия (Aentekeningen van saeken mij voorgekomen op myn Mos- 
covise reyse), которые, среди прочего, содержали ответы Ha вопросы 
Голиуса. Эти записи, завершенные B 1669 году и составляющие B 
печатном виде около ста страниц, — первая попытка Витсена напи- 
сать систематическое исследование о России. Так как при этом он 
уделял много внимания и нерусским подданным и землям царя, 
Записки являются наброском к Северной и Восточной Тартарии. 
Это касается и большой карты 1687 года, так как в Записках Витсен 
подробно изложил комментарий голландского шкипера Геррита 
Клаассена (Gerrit Claessen) к картам России Гесселя Геритца и Иса- 
ака Массы 1613 и 163$ ГГ. 

Свои Записки Витсен закончил комментарием к голландскому 
изданию очень известной в то время книги, которую голштинец 
Адам Олеарий (Adam Olearius) написал в начале ХУП столетия о 
путешествии в Россию и Персию. Эти Mistellinge A. Олеария, чье 
название в переводе означает «ошибки, просчеты», были, как пи- 
сал Витсен, вручены ему «крещеным русским». Возможно, он имел 
в виду не русского, ставшего католиком или протестантом, а обра- 
тившегося в православие и, таким образом, ставшего русским, гол- 
ландца. Можно предположить, что он имел в виду Виниуса, и yno- 
мянутый комментарий достиг Витсена лишь в 1669 году, спустя 
четыре года после возвращения из Москвы”. Возможно, А. А. 
Виниус, отправившийся в 1672. году с дипломатической миссией в 
Западную Европу, в том же году посетил и Республику. Однако неиз- 


вестно, встретился ли он тогда с Витсеном. Позднее, будучи 
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почтмейстером России, Виниус, вне всякого сомнения, имел воз- 
можность поддерживать регулярную и конфиденциальную перепис- 
ку с Витсеном. Вероятно, именно он наладил контакт Витсена с 
находившимися в России экспертами по Сибири и Китаю, такими, 


как хорват Крижанич и румын Милеску (Спафарий)?. 
VI. Другие контакты 


Однако Витсен не был полностью зависим от А. А. Виниуса. В 
Московии находились и другие информанты, например, Станислав 
Антонович Лапуцкий, придворный художник царя Алексея Михай- 
ловича. Кроме того, Витсен получал информацию и от голландцев, 
которые торговали в России или находились на службе у российско- 
го государства. В Северной и Восточной Tapmapuu Витсен редко ука- 
зывает этих своих информантов по имени. Так, например, на стра- 


нице $60 мы читаем: 


«18 лет назад, B 1669 году, когда город Астрахань подвергся Hara- 
дению Стеньки Разина, к дагестанским берегам убежали несколько 
голландских матросов, которые находились на службе у их Царских 
Величеств, для плавания по Каспийскому морю, и которые там 
почти все были проданы в рабство. Князь в Бойнаке изнасиловал в 
присутствии мужа и многих других нидерландскую женщину, кото- 


рую оставил себе в наложницах». 


На полях Витсен прибавил: «Эта женщина так прижилась там, 
что впоследствии не захотела быть оттуда освобожденной. Я ее знал 
в Москве в 1666 году». Имя этой женщины — Маритье Янс 
(Maritje Jans) — упоминается только в сообщениях других голланд- 
цев: Яна Стрейса (Jan Struys) и Людовика Фабрициуса (Lodewijk 
Fabritius), которые оставили записи о своих увлекательных приклю- 
чениях во время восстания Степана Разина. Витсен был с ними зна- 
ком и использовал полученную от них информацию в Северной и 
Восточной Тартарии, однако, имен не указал, хотя о Разине и обла- 
сти, где произошло восстание, говорится несколько раз. Маритье 
была женой Корнелиса Брака (Cornelis Brak), который, как и 
Стрейс, был членом команды Орла, первого военного корабля в 
России, который построили голландцы; они же составили его 
команду. Позднее он ходил в поход по Волге против восставших 
казаков. Книга Стрейса o его путешествиях была посвящена 


Николаасу Витсену и пользовалась огромным успехом. 


Аюдовик Фабрициус, голландский офицер на русской службе, был 
старым другом Витсена. Он тоже принимал участие в сражениях 
против Разина, был взят в плен и продан в рабство. В конце концов, 
он вернул себе свободу и смог вернуться в Москву, но в 1677 году 
покинул русскую армию и уехал в Швецию. В 1679-1682, 1683—1688 
и 1697—1700 гг. он приезжал в Россию и Персию в качестве шведско- 
го посла. Записки Фабрициуса о восстании Разина и этих посоль- 
ских поездках были опубликованы на шведском языке лишь после 
его смерти“. 

Фабрициус обещал Витсену поделиться с ним впечатлениями о 
своих путешествиях. Однако автором большинства писем, которые 
получил Витсен, был немецкий врач Энгельберт Кемпфер, conpo- 
вождавший Фабрициуса в качестве секретаря во время его второй 
поездки в Персию. Витсен использовал полученные от Кемпфера 
сведения в Северной и Восточной Тартарии и при этом указал имя 
информанта. Например, он сообщил, что карта нижнего течения 
Волги в издании 1705 года составлена на основе информации, пре- 
доставленной Кемпферомё, Кроме того, полученные or Кемпфера 
данные он использовал при обсуждении ряда вопросов о России, 
постановку которых в западной литературе Витсен считал спорной 
и критиковал в своих Записках уже десятилетие назад. Сомнения 
вызывал, к примеру, указанный на карте Массы канал между Доном 
и Волгой. Дискуссии велись и о причине горько-соленого вкуса 
воды в Каспийском море, и о баранце (или скифском агнце), полура- 
стении-полуживотном, якобы водившемся в России’. Кемпфер 
провел несколько лет в Персии. Затем, отчасти благодаря Витсену, 
он поступил на службу в ОИК. После пребывания в Батавии (совре- 
менная Джакарта) он перешел в голландскую торговую миссию в 
Нагасаки, где стал одним из первых знатоков Японии. Кемпфер 


сообщал Витсену информацию и о Японии. 
УП. Регентство Софьи 


В предисловии к Северной и Восточной Тартарии Витсен упоми- 
нает одного голландца, которому выражает признательность за важ- 
ный вклад в создание книги. Этим человеком был барон Ван Кел- 
лер, с 1676 года представитель республики Нидерландов в Москве. 
Однако в тексте самой книги Ван Келлер не упоминается ни разу, 
если не считать его довольно незначительное сообщение на полстра- 
ницы о народах, проживающих в районе Каспийского моря. Mox- 


но предположить, что он предоставил и другие сведения, но, более 
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вероятно, что Витсен хотел отблагодарить Ван Келлера за множе- 
ство услуг, которые он оказал или мог оказать не только в области 
науки. Ван Келлер был активным, умелым и отлично информиро- 
ванным дипломатом, который при необходимости подкупал рус- 
ских чиновников, чтобы получить достоверную информацию. Он 
имел легкий доступ B Посольский приказ, возможно, не B послед- 
нюю очередь благодаря Виниусу. За информацией и советами к нему 
регулярно обращалось и российское правительство”. Так как посто- 
янный представитель России появился в Голландии лишь после 
1699 года, Витсен иногда выступал посредником между этими стра- 
нами или защищал интересы России в республике Нидерландов. 
Это произошло, например, в 1687 году. Россия, которой тогда 
управляла царевна Софья, регентша при царях Иване и Петре, всту- 
пила в Священную Лигу и готовилась к походу против крымских 
татар, вассалов турецкого султана. Нидерланды были заинтересова- 
ны в том, чтобы перенаправить внешнюю политику Москвы с при- 
балтийских земель на южные приграничные области. В Москве Ван 
Келлер активно поддерживал эту политику. Русские посланники, 
отправившиеся на Запад, не смогли заручиться дипломатической 
или финансовой поддержкой антитурецкого курса Софьи и ее фаво- 
рита В. В. Голицына. В Гзаге многочисленные требования русского 
посланника В. Т. Посникова произвели на принимающую сторону 
столь негативное впечатление, что ему было отказано не только в 
аудиенции, но и в оплате пребывания. Членов нидерландских Гене- 
ральных Штатов русские посланники нередко воспринимали как 
подчиненных, практически, слуг принца Оранского и относились к 
ним, соответственно, не выказывая должного почтения. Витсен, в 
тот период представитель Амстердама в Гааге, понимал, что подоб- 
ные недоразумения могли навредить торговым отношениям с Рос- 
сией. О Посникове он писал: «Возможно, верно, что этот Господин 
Посланник вел себя очень дурно, однако, позже он с удвоенной веж- 
ливостью исправил ситуацию; русские подчас бывают несколько 
дерзкими. Он является вице-канцлером в секретариате по делам 
иностранцев, поэтому, думается мне, нельзя полностью пренебре- 
гать им»”. Благодаря Витсену, Генеральные Штаты приняли 
Посникова, и его расходы были оплачены, но Гаага так и не предо- 
ставила России субсидию или займ. Впоследствии Витсен попробо- 
вал оказать русскому правительству финансовую помощь через 
деловые круги Амстердама. В конце концов, по настоянию Витсена 
и Ван Келлера, займы России предоставили несколько голландских 


купцов в обмен на определенные торговые привилегии”. Военный 
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поход против турок должен был, помимо прочего, укрепить пре- 
стиж Софьи как правительницы России. Несмотря на то, что в Кры- 
му Голицын фактически потерпел поражение, Ван Келлер помог 
составить о действиях русских войск благоприятные отчеты на 
латыни, немецком и французском языках. Эти сообщения были 
опубликованы в Амстердаме. Рисунок, изображавший военный 
лагеря Голицына в Крыму, который Витсен затем поместил в своей 
Северной и Восточной Тартарии?з, также может быть частью этой 
пропагандистской кампании. 

К этому же периоду относится участие Витсена и в другой акции B 
пользу регентши, куда его привлек А. А. Виниус, возможно, дей- 
ствующий с подачи боярина Ф. Л. Шакловитого, важнейшего (после 
Голицына) сподвижника Софьи и главы Стрелецкого приказа. 
Украинский гравер Леонтий Тарасевич выполнил портрет Софьи, 
на котором она изображена как настоящая правящая царица: в 
короне, со скипетром и державой на фоне двуглавого орла. А. Вини- 
ус привез или отправил этот портрет в Нидерланды. Впоследствии 
Витсен заказал голландскому художнику Абрахаму Блотелингу 
(Abraham Bloteling) версию этого портрета в западном стиле, «что- 
бы эта великая полновластная женщина прославилась за морем»”“4. 

На гравюре Блотелинга Софья предстает с теми же атрибутами 
власти, но орел заменен аллегорическими изображениями доброде- 
телей: справедливость, мудрость и целомудрие. Рисунок сопровож- 
дался стихами на латинском языке, в которых Софья сравнивалась с 
Семирамидой и английской королевой Елизаветой. Витсен отпра- 
вил сто экземпляров этой гравюры А. Виниусу в Москву”. Однако 
еще до того, как гравюры Блотелинга могли быть распространены, в 
сентябре 1689 года регентшу сместил ее семнадцатилетний сводный 
брат Петр 1. Голландские гравюры с изображением Софьи были 
конфискованы и уничтожены. Софью отправили в монастырь, Голи- 
цына — в ссылку, a Шакловитого казнили. К счастью, царь Петр был 
благосклонен к голландцам, и Виниус лишился должности лишь на 
короткое время. Однако эти события наверняка научили как Виниу- 


са, так и Витсена крайней осторожности. 
УШ. Карта и книга 


Первым результатом сотрудничества Витсена с Виниусом и други- 
ми информантами стала карта Тартарии. Эта Новая Географическая 
Карта Северной и Восточной Части Азии и Европы отличалась чрез- 


вычайно большим форматом - 115 на 125 сантиметров. Изначально 


она была выгравирована на шести отдельных листах, которые необ- 
ходимо было склеивать друг с другом. Ha виньетке B правом углу 
указано, что карта выпущена в 1687 году, а виньетка в левом углу 
содержит посвящение царю Петру Алексеевичу. То есть, вопреки 
ожиданиям, не регентше Софьи или обоим царям — Петру и Ивану. 
С учетом того, что в том же 1687 году как Витсен, так и Виниус 
содействовали пропаганде власти Софьи, посвящение карты исклю- 
чительно Петру выглядит непонятным. Можно предположить, что 
Витсену и Виниусу было очень важно заручиться согласием русско- 
го правительства на публикацию такой детальной карты. В преди- 
словии к Северной и Восточной Тартарии Витсен сообщал, что для 
своей карты 1687 или 1688 года? получил «привилегию» от обоих 
царей. Получается, что это разрешение он попросил и получил еще 
во время правления Софьи. Несмотря на указанную дату - 1687 год 
— есть все основания предполагать, что мы имеем дело с более 
поздним вариантом карты. На ней, как справедливо указывали мно- 
гие исследователи, обозначен остров, который шкипер Де Фламинг 
(De Vlaming) открыл и назвал в честь Витсена лишь в июле 1688 
года”. В 1689 году, вскоре после свержения Софьи, Виниус вошел B 
небольшой круг близких соратников Петра. Вскоре и Витсен смог 
из Нидерландов оказать царю немаловажные услуги. Возможно, они 
оба, и А. Виниус, и Н. Витсен, посчитали важным, чтобы новый 
правитель России лично одобрил эту крайне подробную карту. 

По-видимому, еще один экземпляр карты Ван Келлер в 1690 году 
торжественно преподнес в Москве русскому правительству, то есть 
формально «царским величествам» Ивану и Петру. Возможно, эта 
карта отличалась от прежней, но все же маловероятно, что она уже 
была снабжена новой виньеткой с посвящением царю Петру”. Вме- 
сте с картой Ван Келлер передал и письмо от Витсена о торговле с 
Востоком. Этот документ Витсен составил по поручению россий- 
ского правительства, которое он, по всей вероятности, получил еще 
во время правления Софьи. Русским государственным деятелям он 
настоятельно рекомендовал установить контроль над Приамурьем, 
поскольку с точки зрения торговли этот регион обещал стать ключе- 
вым. Знать о том, что Приамурье только что уступили Китаю, он не 
мог, поскольку Головин, представлявший Россию на переговорах в 
Нерчинске, еще не вернулся в Москву. 

В 1691 году Витсен (возможно, через Ван Келлера) получил от 
обоих царей благодарственную грамоту и предложение продолжить 
свои географические изыскания”. Царская грамота предлагала Вит- 


сену торговые привилегии, но умалчивала о ситуации, сложившейся 


на границе с Китаем. Позднее Витсен узнал об этом намного боль- 
ше, но остался убежденным сторонником торговли с Китаем через 
Приамурье®. 

Еще в 1689 году Витсен привез в Англию несколько экземпляров 
своей карты Тартарии, однако, два года спустя, он, по всей видимо- 
сти, отправил ее Королевскому Обществу повторно, поскольку 
именно к 1691 году относятся восторженные отзывы Роберта Cayc- 
велла (Robert Southwell), главы этой организации. В лондонском 
научном журнале Philosophical Transactions Саусвелл описал карту 
Витсена как «открытие нового мира, подобное сделанному Колум- 
бом». По словам Саусвелла, «каждому не терпелось узнать, благо- 
даря какой магии Вы оказались способны создать такой TpyA»?!. В 
1692 году Витсен опубликовал высказывания Саусвелла в первом 
издании Северной и Восточной Тартарии. Кроме того, в предисло- 
вие к книге Витсен включил несколько положительных рецензий на 
свою карту, опубликованных ранее во французских журналах. Эти 
рецензии он дополнил хвалебными отзывами известных людей, к 
примеру, Хендрика ван Блейсвека (Hendrik van Bleijswijck), друга 
Витсена, бургомистра Делфта и одного из руководителей Объеди- 
ненной Ост-Индской компании. В своем письме Ван Блейсвейк, как 
и многие другие, поражался тому, что Витсен, занимая большое 
количество важных постов в Нидерландах и за границей и прекрас- 
но справляясь с возложенными на него обязанностями, находил 
время для таких трудоемких и требующих аккуратности занятий, 
как составление карты и сопровождающей ее книги*?. 

Достижения Витсена и в самом деле настолько поразительны, что 
возникает невольный вопрос: является ли он единственным авто- 
ром карты и составителем книги о Тартарии? Разве нельзя пред- 
положить, что этот очень богатый регент, обремененный много- 
численными политическими должностями, привлекал к работе 
помощников, так и оставшихся анонимными? Они могли копиро- 
вать, конспектировать, переводить источники, а также перерабаты- 
вать их и подготавливать к изданию в KHHTe®. Если представить, что 
Витсену не хватало времени для того, чтобы отредактировать Север- 
ную и Восточную Тартарию должным образом, не этим ли объясня- 
ется ее корявый стиль и беспорядочная структура изложения (что в 
особенности относится ко второму изданию)8*? 

В то же время нельзя недооценивать личный вклад Витсена в соз- 
дание Северной и Восточной Тартарии. Его дом, как писал после 
смерти Витсена один из его почитателей, был «местом встречи 


путешественников, ученых и любознательных соотечественников и 


иностранцев»®5. Здесь, конечно, не обошлось без преувеличения: 
Витсен часто покидал Амстердам по государственным делам. Но его 
заслуги по сбору самой разнообразной информации о Тартарии 
невозможно переоценить. Авторитетный комментарий, которым 
Витсен снабжал сведения, представленные в книге, а так же его пись- 
ма к Куперу свидетельствуют о глубоких познаниях в этой обшир- 
ной области знаний. Как было отмечено ранее, часть полученной 
информации Витсен считал деликатной и конфиденциальной. С 
этим связано его желание оставить за собой право решать, что вой- 
дет в книгу, а что — нет. Возможно, именно поэтому он не решился 
привлечь редактора со стороны даже в конце жизни. Вместе с тем, 
Витсен, наверняка, давал многочисленные поручениям своим под- 
чиненным: служащим и секретарям, о которых нам, к сожалению, 
ничего не известно?”. 

Как уже было сказано ранее, мы далеко не всегда знаем, от кого 
именно Витсен получил те или иные сведения. Информация об 
источниках в Северной и Восточной Тартарии почти всегда ограни- 
чена, а часто и вовсе отсутствует. Исходный материал, который Вит- 
сен получил непосредственно от этих неназванных информантов, 
практически не сохранился, так что реконструировать их имена в 
большинстве случаев не представляется возможным. Однако мас- 
штабы его информационной сети были поистине впечатляющими. 
В ответе Саусвеллу в 1691 году Витсен слегка приподнял завесу над 
ней. Он писал, что двадцать восемь лет тому назад разговаривал в 
Москве не только с русскими, но и «со всякими тартарами»??. 
Помимо того, пишет Витсен, «Я постоянно поддерживал перепис- 
ку с Москвой, Астраханью, Грузией, Исфаханом, Польшей и Кон- 
стантинополем. Я ежегодно получал письма из Пекина [...]. Я соби- 
рал тома дневников и вахтенных журналов, которые содержат 
названия гор, рек, городов, а также большое количество набросков, 
мной самим систематизированных, которые описывают террито- 
рии, уже упомянутые мной. На основании материалов этого фонда, 
который я собирал многие годы, сравнивал между собой и приво- 
дил в порядок упорно и непрерывно, и была сделана моя карта». 

Действительно, в первом издании Северной и Восточной Тарта- 
рии мы находим сообщения из вышеупомянутых мест. Из Москвы 
Витсен получил многочисленные известия о Сибири, а также два 
письма о Грузии, написанные князем Арчилом Багратиони. Из 
Грузии поступили сообщения живших там европейцев о калмыках, 
узбеках и народах, обитавших в районе Каспийского wops?. Из 


Персии один армянин прислал информацию о Центральной Азии. 
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Можно предположить, что на месте с этим человеком разговаривал 
представитель OMK”. От польских дипломатов Витсен получил 
описания Персии и путешествия из Персии в Астрахань. 

Мы уже говорили, что родственники Н. Витсена имели торговые 
и дипломатические контакты с Османской империей. Еще теснее с 
этой страной были связаны родственники его жены Катерины 
Ошпье (Catherina Hochepied). Благодаря контактам семьи Ошпье, 
Витсен приобретал античные статуи, монеты, а также арабские 
рукописи о Центральной Азии, рассказы турецких моряков из Кон- 
стантинополя об Азовском море и сообщения других путешествен- 
ников о Грузии и Мингрелии**, Помимо этого, он имел прекрасные 
связи с иезуитами в Китае, которые использовали ОЙК для контак- 
тов с Европой. В своей книге Н. Витсен поместил письма отца Фер- 
биста (Verbiest) о том, как тот путешествовал с Китайским импера- 
тором и сопровождал его за пределы Великой Стены, а также 
сообщения других путешественников о землях по берегам реки 
Амур, о Манчжурии, Сибири и Центральной Азии, также записан- 
ные иезуитами в Китае. 

В предисловии к Северной и Восточной Tapmapuu Витсен ни разу 
впрямую не упоминает Батавию. Тем не менее, этот нидерландский 
город в Азии был важным узлом его информаторской сети. В этом 
же вступительном слове в числе людей, внесших значительный 
вклад в создание книги, Витсен упоминает не только Ван Келлера, 
но и Андреаса Клейера?% и Херберта де Ягера, проживавших B 
Нидерландской Индии. И в самом деле, Витсен использовал длин- 
ное сообщение о Персии, которое Де Ягер прислал из Батавии в 
1688 году?”. Можно предположить, что этот ученый, прекрасно вла- 
девший фарси, перевел для Витсена сообщение о позднесредневеко- 
вом персидском посольстве в Китай и другие тексты, связанные с 
Персией. Or Клейера Витсен получил кое-какие сведения о Корее 
и Японии. Несмотря на помощь, оказанную в сборе информации, в 
тексте Северной и Восточной Tapmapuu имена Де Ягера и Клейера 
мы встречаем лишь несколько раз. Упоминание их в предисловии 
можно также расценивать как дань дипломатической вежливости. 
Витсен понимал, что контакты с этими высокопоставленными пред- 
ставителями ОИК, которых он глубоко уважал за их интерес к нау- 
ке, могут оказаться полезными и в будущем. 

Из тех же соображений Витсен посвятил книгу обоим царям, а 
также сообщил в предисловии, что получил от них не только разре- 
шение на создание большой карты, но и благодарственную грамоту 


за нее. Кроме того, Витсен подчеркнул, что в основу его работы 
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положены карты, составленные по указам первых двух Романовых. 
Он уверял, что извлек много пользы из деревянной карты Сибири, 
изготовленной по приказу «губернатора Петра Ивановича Лионду- 
нова». Это сообщение крайне примечательно, поскольку именно 
эта карта, выполненная Ульяном Ремезовым в 1667 году по приказу 
воеводы П. Т. Годунова, была неплохо известна и ее копии имелись 
и у других европейцев. Зато Виниус, от которого Витсен получил 
куда более важную географическую информацию, не упомянут??. 
Этот родственник Витсена вообще «забыт» в Северной и Восточ- 
ной Тартарии. Вероятно, они оба предпочли из соображений безо- 


пасности HE афишировать свое сотрудничество. 
IX. Контакты c петровской Россией 


В первые годы правления Петра I контакты c Витсеном имел не 
только Виниус. С ним общался и Франс Лефорт. Этот швейцарский 
офицер, завербованный в Нидерландах для военной службы в Рос- 
сии, стал ближайшим соратником Петра [. В то время Лефорт все 
еще поддерживал тесные связи с Нидерландами и переписывался с 
Витсеном о судоходстве и кораблестроении. При посредничестве 
Витсена в Нидерландах был построен русский военный корабль Ce. 
Пророчество, который восхищенный русский царь в 1694 году тор- 
жественно встретил в Архангельске. Неизвестно, получил ли Вит- 
сен, как было принято в то время, денежное вознаграждение за свое 
посредничество. Однако благодарность с русской стороны была 
столь велика, что в том же году сын Лефорта вручил Витсену в 
Амстердаме портрет Петра І, усыпанный алмазами". 

Во время первой поездки царя за границу Лефорт был первым из 
трех уполномоченных послов, возглавлявших Великое Посольство 
1697 года. В это Посольство входило более двухсот человек, среди 
них был и сам Петр L выдававший себя за простого члена миссии. 
Виниус остался в России, но государь уже давно имел обыкновение, 
находясь за пределами Москвы, поддерживать интенсивную пере- 
писку со своим почтмейстером. 17 августа 1697 года Петр сообщил 
Виниусу, что Витсен подыскал ему подходящее жилье в Амстерда- 
ме!0!. Во время недельного пребывания в Заандаме стало ясно, что 
инкогнито не защищало царя от назойливого любопытства голланд- 
цев. В Амстердаме, на закрытой верфи ОИК, Петр мог без помех 
посвятить себя кораблестроению, а также принимать заграничных 
дипломатов, не привлекая к себе внимания. 


Широко известно, что Витсен был гидом и советником царя в 


Нидерландах!%. Многие авторы, писавшие о пребывании Петра в 
Нидерландах, полагали, что царь регулярно беседовал с Витсеном о 
кораблестроении, картографии и Тартарии. В книге Витсена доказа- 
тельств этому мы не находим, но Лейбницу он писал, что царь всегда 
был готов ответить на его вопросы, а в переписке с Гейсбертом 
Купером Витсен сообщал о беседе с царем о костях мамонта, най- 
денных в Сибири!%. Среди членов Великого Посольства были 
выходцы из восточных областей России, и Витсен не упустил случай 
расспросить их о Тартарии. Такой вывод можно сделать, изучив вто- 
рое издание его книги. Он с энтузиазмом описал танец двух черке- 
сов, исполненный во время обеда у царя в Амстердаме!“. Он pac- 
спросил прислугу-калмыка из состава Посольства о его родном крае 
и употребляемых там языках!%. Свои познания о Грузии Витсен 
пополнил в беседах с грузинским князем Александром Багратиони, 
который с ранней юности дружил с царем Петром и входил в состав 
Великого Посольства. После отъезда Посольства Александр Багра- 
тиони еще какое-то время оставался в Нидерландах для завершения 
обучения у нидерландских артиллеристов. Очевидно, контакты 
Витсена с этим князем были довольно интенсивными, так как за 
свою добрую заботу об Александре Витсен получил благодарствен- 
ное письмо от его отца, Арчила Багратиони. Это был не первый кон- 
такт с семьей Багратиони: еще раньше Витсен помог князю решить 
вопрос с изготовлением грузинских литер в Амстердаме. Вполне 
возможно, что длинный грузинско-голландский словник в Северной 
и Восточной Тартарии был составлен также с помощью Александра 
Багратиони, но об этом Витсен ничего не сообщает! 5. 

Крайне полезными были отношения, которые Витсен поддержи- 
вал в 1697-1698 rr. c Ф. А. Головиным, вторым послом Великого 
Посольства, заключившим с Китаем Нерчинский договор в 1689 
году и много знавшим о Сибири. Беседы с этим высокопоставлен- 
ным вельможей в Амстердаме Витсен упоминает в книге более деся- 
ти раз!7. Головин подарил Витсену старинное серебряное блюдо, 
которое было найдено в одном из скифских курганов в Сибири. Он 
критиковал большую карту Витсена, предоставил информацию о 
протяженности Амура, старых рудниках в бассейне этой реки и о 
побережье Северного Ледовитого океана между устьями Лены и 
Енисея. На вопрос Витсена о существовании северо-восточного 
морского прохода Ф. А. Головин ответил, что русские пытались 
обогнуть северно-восточный угол Сибири из устья Енисея шесть 
или семь раз, но тщетно. Он предоставил Витсену список народов, 


которые встречал во время продвижения к китайским границам. 


LAfgoden tempel Jugangu (Храма Джуянгу, где 
стоят идолы). Иллюстрация из экземпляра 
Северной и Восточной Тартарии 1692 т. 
библиотеки Утрехтского университета.) 


Позднее Витсен вступил в переписку с Головиным, и тот, возможно, 
позволил своему голландскому корреспонденту использовать очень 
подробный статейный список, включавший, помимо прочего, 
информацию о переговорах, которые русский вельможа вел с мон- 
голами и китайцами в 1688—1689 гг. Витсен подробно цитировал его 
в различных фрагментах Северной и Восточной Тартарии. 

После отбытия Великого Посольства Витсен отправил еще 
несколько писем царю, написанных в очень официальном стиле. 
Речь в них шла, однако, He o Тартарии!%, Нидерландский историк 
Схелтема полагал, что в 1705 году Петр I поручил доставить Витсену 
одежду и другие личные вещи мужчины, найденного мертвым в ка- 
яке в Северном Ледовитом океане!%, Высокопоставленные послан- 
цы из России, посещавшие Нидерланды, также снабжали Витсена 
новой информацией о Тартарии. Так, например, Ф. С. Салтыков 
показывал Витсену эфес своей сабли, переплавленный из скифского 
серебряного украшения!°. Этот дворянин рассказывал о костях 
мамонта, найденных им в Сибири, и уверял, что, отправившись 
морем вдоль северно-восточного побережья Сибири, можно дей- 
ствительно добраться до устья Амура и японских островов. Он так- 
же дал Витсену карту Сибири, которая, возможно, была изготовлена 
по поручению ero отца!"!. 

С 1700 года Витсен поддерживал постоянные контакты с А. А. 
Матвеевым, русским послом в Нидерландах, считавшим амстердам- 
ского бургомистра своим «самым большим покровителем» и 
«единственным» и «крайне верным другом» России в Нидерлан- 
дах. Действительно, Амстердам (во многом благодаря лично Витсе- 
ну) поддерживал Россию секретными поставками оружия, в то вре- 
мя как официально Республика Нидерландов придерживалась 
нейтралитета в конфликте между Россией и Швецией. Встречи с 
Матвеевым (особенно в годы Северной войны) нередко носили 
политический характер, но в 1707 году Витсен не был переизбран на 
пост бургомистра Амстердама, и контакты стали менее интенсивны- 
ми!!?, 

Тем временем в России А. А. Виниус практически полностью 
посвятил себя налаживанию производства как можно большего 
количества пушек. Однако контакты с Витсеном по вопросам гео- 
графии и картографии не прекращались. Будучи главой Сибирского 
приказа, Виниус поручил Семену Ремезову составить атлас Сибири. 
Возможно, Виниус с Витсеном собирались напечатать атлас в 
Нидерландах, но, в конечном итоге, реализовать этот план не уда- 


лосьЬ!!3, Географические познания, особенно о Восточной Сибири, 
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увеличивались C поразительной быстротой. B предисловии KO BTO- 
рому изданию Северной и Восточной Tapmapuu Витсен писал, что 
«в некоторой степени» пересмотрел свою большую карту 1687 
года, но эту новую версию oH так и не опубликовал!!“. Тем не менее, 
в 1704 году он заказал Новую карту российской империи (Nova Tabu- 
la Imperii Russici) и добавил ее к иллюстрированному изданию путе- 
шествия И. Идеса, которое сам же и подготовил! 5. 

В качестве русского посланника Исбрант Идес ездил с картой 
Витсена через Сибирь в Китай. Позже Н. Витсен писал: «Господин 
Исбрант использовал мою карту, он ездил с ней и ежедневно при- 
креплял ее к стенам своей палатки, однако, внес некоторые исправ- 
ления, как он мне сообщил»! 6. Действительно, на пути в Китай 
Идес сделал ряд географических наблюдений и измерений, поэтому 
он смог указать на некоторые несоответствия карты Витсена. На 
титульной странице рассказа о поездке Идеса сообщалось, что при- 
лагавшаяся «географическая карта нарисована верным образом 
послом на месте». На деле, Новая карта [Nova Tabula] являлась 
картой всей Тартарии, и невозможно представить, чтобы автором ее 
был один только Идес. Эта карта менее подробна, но охватывает 
большую область, чем карта Витсена 1687 года. Можно предполо- 
жить, что карта Идеса-Витсена составлена с учетом новых идей 
Ремезова, которые попали к Витсену через А. А. Виниуса. Вместе с 
тем, улучшенная Карта была далеко не совершенной. Важную часть 
работы Витсен, что случалось нередко, перепоручил третьим лицам, 
в данном случае — амстердамским граверам, которые сохранили на 
Карте устаревшие картографические понятия!!”. 

В 1703 году Виниус был обвинен в финансовой бесхозяйственно- 
сти и впал у царя в немилость. Он лишился всех постов, на него был 
наложен высокий штраф, его недвижимость и библиотека были кон- 
фискованы. В 1705 году Витсен написал письмо Ф. А. Головину, в 
котором заступился за своего родственника. А. А. Виниус вернул 
себе царскую благосклонность, но в 1706 году снова осложнил свое 
положение, когда без разрешения царя покинул расположение рус- 
ских войск у Гродно и отправился в Нидерланды. Пока он пребывал 
у Витсена в Амстердаме, в России его снова сместили со всех долж- 
ностей, а имущество отписали в казну". Виниус был воспитан B 
кальвинистском духе, но впоследствии принял православие. В 
Нидерландах он с помощью Витсена и одного голландского теолога 
изучил сходства и различия этих ветвей христианства, а так же рас- 
смотрел возможности их воссоединения!!?, 


Из Амстердама Виниус писал письма царю, а в 1708 году и Витсен 


снова заступился за кузена, объяснив и оправдав его поведение B 
письме Петру Г. В результате шестидесятисемилетний Виниус 
смог вернуться в Россию. Вероятно, с его багажом в Россию приеха- 
ло второе издание Северной и Восточной lapmapuu, в которое 
Виниус внес столь важный, но оставшийся неупомянутым вклад!?!. 
В Москве ему вернули собственность, восстановили в чинах, но 
важных постов Виниус больше не занимал, посвятив себя в основ- 
ном переводческой работе. Он продолжал переписываться с Витсе- 
ном, таким же, как и он, стариком, практически отошедшим от дел. 
Витсен послал ему глобусы и прекрасно иллюстрированную книгу 
художника Корнелиса де Бруина (Cornelis de Bruijn) о путешествии 
в Россию и Персию!?. Некоторое отношение Виниус имел и к 
отправке Витсену изделий из драгоценных металлов, найденных в 
скифских курганах в Сибири!?. Кроме того, он продолжал посылать 
в Амстердам и географическую информацию о Тартарии. Но эти 
новые сведения, как мы знаем, Витсен уже не переработал и в новое 
издание книги не включил! 4. 

А. А. Виниус и Н. Витсен умерли в 1717 году. Согласно преданию, 
царь Петр посетил Витсена на смертном одре во время своей второй 
заграничной поездки. Две эти смерти обозначили важные переме- 
ны в голландско-русских отношениях. После победы под Полтавой 
Россия окончательно утвердила свой статус крупной евроазиатской 
державы и, благодаря освоению собственных рудников, строитель- 
ству фабрик, вооружение российской армии больше не зависело от 
голландских поставщиков. Иностранная торговля переместилась из 
Архангельска в Санкт-Петербург, и голландцы утратили домини- 
рующее положение. Уже во время визита Великого Посольства 
Нидерландская Республика клонилась к закату своего величия. В 
первой половине XVIII века она превратилась в европейское rocy- 
дарство второго ранга. Однако Голландия оставалась важным финан- 
совым центром, и голландские банкиры по-прежнему предоставля- 
ли России существенные займы. Карту и книгу Витсена все еще 
использовали при подготовке больших экспедиций, предпринимае- 
мых B ХУ Ш веке в Сибирь и Северо-Западную Америку под покро- 
вительством Академии наук, основанной Петром Великим. Однако 
эти экспедиции собрали столько новой достоверной информации, 
что третье издание Северной и Восточной Тартарии, вышедшее B 


1785 году, оказалось сильно устаревшим. 


73 


[Keijsers jagbt [Охота императора]. 
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Х. После смерти Витсена 


Почему же книга была переиздана? Чтобы ответить на этот 
вопрос, нам придется сделать небольшое отступление о репутации 
Витсена-государственного деятеля и о значении, которое придава- 
лось его научному труду. Состоятельный человек и бургомистр 
Амстердама, Николаас Витсен сосредоточил в своих руках значи- 
тельную власть. Он покровительствовал многим: обеспечивал рабо- 
той или помогал каким-нибудь другим образом. Именно поэтому 
ему посвящено поразительное количество книг, пьес и карт, где Вит- 
сена превозносили в прозе, а иногда даже в стихах!?5. Комплименты 
он получал, по большей части от тех, кто от него зависел или рассчи- 
тывал на определенную услугу. К примеру, о Витсене писали, что он 
не нажил «на щекотливых постах, занимаемых в самые опасные вре- 
мена, ни единого врага, ни единого завистника, ни единого недо- 
вольного им человека» !26. Разумеется, мы имеем дело с преувеличе- 
нием. Несмотря на все усилия предотвратить конфликт или 
разрешить его как можно скорее и с минимальными потерями, Вит- 
сену доводилось нарываться на резкую критику политических про- 
тивников. Например, в 1690 году правая рука принца Оранского 
Ханс Вильям Бентинк, граф Портланд (Hans Willem Bentinck) 
назвал его «самым слабым человеком в мире» 7", 

После 1706 года власть в Амстердаме перешла к Йоану Корверу 
(Joan Corver) и его сторонникам, сделавшим все возможное, чтобы 
расположить к себе короля-статхаудера. Они не стали переизбирать 
Витсена на пост бургомистра Амстердама, и таким образом, он 
лишился своего политического влияния! После этого поток 
похвал от современников иссяк поразительно быстро. И все же на 
исходе жизни Витсен пользовался международной известностью и 
был даже своего рода знаменитостью. Он был известен не только 
как государственный деятель, поддерживавший контакты с такими 
крупными фигурами, как Вильгельм Ш, Петр Великий, герцог 
Мальборо и король Пруссии, но и как ученый. За год до смерти 
Витсена английский инженер Джон Перри опубликовал книгу The 
state of Russia under the present czar (Состояние России при нынешнем 
царе), которая была переведена на многие языки, и пользовалась 
большой популярностью и авторитетом в Европе. В ней Перри 
утверждал, что Витсена будут помнить именно как ученого, прини- 
мавшего Петра Великого в Амстердаме: « Во время своего пребыва- 


ния в Амстердаме он [царь Петр] неоднократно посещал господина 
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Витсена, очень известного своей похвальной склонностью к искус- 
ствам и наукам; посылавшего часто людей во все уголки мира, чтобы 
сделать там открытия, который много затратил средств, чтобы уста- 
новить большие подзорные трубы для наблюдения за двигающими- 
ся небесными телами» !29. 

После смерти Витсена один амстердамский сочинитель, Клаас 
Брюинс (Claas Bruins), написал длинное стихотворение, в котором 
предсказывал, что благодарные потомки и через сотни лет будут 
вспоминать своего соотечественника, помимо прочего, в связи с его 
ученостью, осведомленностью о России и описанием Тартарии!50, 
Однако сам Витсен мало способствовал утверждению собственной 
научной славы. Он даже препятствовал тому, чтобы современники 
могли ознакомиться с результатами его исследований. После смерти 
Витсена его наследники приложили к этому еще меньше усилий. 
Они не знали, как распорядиться научным наследием Витсена, мно- 
жество его ценностей было распродано на аукционе. Разумеется, его 
карта и книга не были забыты сразу, но судьбы их весьма несхожи. 

Несмотря на то, что в обращении находилось очень ограниченное 
количество экземпляров карты Витсена, путешественники и иссле- 
дователи в России продолжали использовать ее в практической 
работе. Кроме того, информацию, представленную на карте, вполне 
могли использовать и другие картографы, через их карты труд Вит- 
сена доходил до широкой публики. Еще при жизни Витсена копии 
его карты появлялись не всегда с разрешения автора! '. Витсен злил- 
ся на плагиаторов, но бороться с ними можно было только одним 
способом — вовремя выпустить улучшенную версию карты. К. тому 
же некоторые картографы были порядочными людьми и ссылались 
на карту Витсена и после его смерти. Частота, с которой его большая 
карта Тартарии частично или полностью копировалась B Нидерлан- 
дах, Франции и Англии свидетельствовала о TOM, что в первые три 
десятилетия XVIII века он все еще оказывал большое влияние на 
европейскую картографию Сибири и Азии!. Позднее, в результате 
экспедиций Беринга и других исследователей, Внутренняя Евразия 
столь стремительно обрела точные и подробные географические 
очертания, что карта Витсена совершенно исчезла из поля зрения. 
Первые два издания Северной и Восточной Тартарии не были 
доступны европейской публике, и многие специалисты считали это 
большой потерей. Немецкий исследователь античности и востоко- 
вед Готфрид Зигфрид Байер (Gottlieb Siegfried Bayer), впоследствии 


член русской Академии наук и основатель китаеведения в России, В 


1720 году писал в Берлин Ла Крозе (La Croze), библиотекарю прус- 


ского короля: «Editusne est Vitsii Amstelodamensis consulis liber de 
rebus Tartariae? Et apud quem est editus? Qua lingua? Quo titulo?» 
(Разве амстердамский государственный деятель Витсен не опубли- 
ковал книгу о Тартарии? Кем она издана? На каком языке? Под 
каким названием?)!33. В предисловии к одной немецкой книге о 
Сибири 1725 года издатель уверял, что описания этих земель скудны 
и встречаются лишь в нескольких европейских книгах. По мнению 
этого издателя, единственным, кто посвятил этой теме основатель- 
ное, подробное и компетентное историко-географическое исследо- 
вание, был амстердамский бургомистр Николаас Витсен, но труд его 
нигде не найти: «Не без оснований я сомневаюсь в том, что эта кни- 
га действительно напечатана и опубликована, так как даже самые 
большие знатоки хороших книг не помнят, видели ли ее когда-либо 
в натуральном виде или в каталоге. Возможно, ее рукопись хранится 
в Голландии. Если же книга напечатана, то, во всяком случае, нашим 


немецким землякам она неизвестна» 134. 
XI. Критика Страленберга 


В 1730 году y недоступного труда Витсена появился конкурент — 
книга, на которую, напротив, можно было легко подписаться. Ее 
автор, Филипп Йохан Таберт фон Страленберг (1676-1747), был 
родом из Северной Германии, но служил офицером в шведской 
армии, и в этом качестве попал в русский плен после поражения под 
Полтавой. Затем он, подобно сотням других шведских офицеров, 
был сослан в Сибирь, где провел тринадцать лет. После заключения 
Ништадского мира ему разрешили вернуться в Швецию. В 1725 году 
Страленберг опубликовал карту Tartaria Magna. Как и Витсен, он 
впоследствии дополнил карту книгой, которая называлась Северная 
и Восточная части Европы и Азии. В 1730 году Страленберг подверг 
Витсена жесткой критике в предисловии и введении к этому труду. 
По его словам, многие ожидали чудес «от большой карты господи- 
на Витсена, потому что она была столь большой, как ее превосходно 
представляют, столь драгоценной, и содержала кладезь точных гео- 
графических сведений...» Но Страленберг на собственном опыте 
убедился, что передвигаться по Сибири с этой картой затруднитель- 
но, так как указанные на ней места «не были снабжены точными 
географическими долготой или широтой, большая часть этой 
огромной области мира была неправильно расположена на карте, 
малая часть географических названий Тартарии или Сибири верна, 


большинство существующих названий найти, однако, невозможно. 
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В то время как на ней есть названия, которые русские, татары, кал- 
мыки или язычники не понимают или не знают» 5, Поэтому Стра- 
ленберг рекомендовал свою собственную карту, которая была 
намного точнее и компактнее, но при этом содержала вдвое больше 
географических сведений. 

Говоря о Северной и Восточной Тартарии, он отмечал, что всем 
известно, сколько времени и средств Витсен вложил в эту, несом- 
ненно, очень объемную книгу ин-фолио, украшенную множеством 
ценных рисунков. Однако сам Страленберг не ручался за верность 
изложенных в ней сведений, так как считал, например, что Витсен 
неправильно информировал Лейбница по некоторым вопросам. По 
мнению Страленберга, читающей публике следовало расстаться с 
надеждой когда-либо увидеть труд Витсена, «потому что на него 
был наложен арест и запрет на публикацию, когда он еще лежал на 
печатном стане, чтобы быть изготовленным» !3, Из этого можно 
сделать следующий вывод: Страленберг полагал, что Петр Великий 
велел выкупить рукопись Северной и Восточной Тартарии у типо- 
графа, чтобы воспрепятствовать публикации книги Витсена. Двад- 
цать лет спустя этим ошибочным суждением ограничивалось упо- 
минание о Витсене, которое мы находим в известном и часто 
используемом справочнике биографий европейских ученых Хри- 
стиана Готлиба Йохера (Christian Gottlieb Jócher)!?, изданном во 
второй половине ХУ Ш века. 

В отличие от богатого правителя Витсена, бедный офицер Crpa- 
ленберг горел желанием опубликовать написанную им книгу. Он 
издал ее за свой счет в надежде заработать. Он также собрал мате- 
риалы для второй части, но опубликовать ее не смог, по-видимому, 
из-за нехватки денег!3. Трудно установить, действительно ли Hayy- 
ные успехи Страленберга далеко превзошли достижения Витсена!3. 
На стороне Страленберга было то, что над своей книгой и картой 
он работал на месте и на четверть века позже Витсена, когда Сибирь 
стала уже значительно более освоенным регионом. В ХУШ веке зна- 
токи Сибири ценили его труд, но считали, что, помимо прочего, он 
допустил множество ошибок, поскольку плохо знал русский язык". 

Тем не менее, в борьбе за благосклонность западного читателя с 
большим отрывом победил Страленберг. Его цитировали такие 
великие умы, как Эдвард Гиббон, Александр фон Гумбольдт и Алек- 
сандр Пушкин". Еще при жизни автора в свет вышло шведское и 
английское издания его книги, а после смерти появились переводы 
на французский и испанский. Книга Витсена не была переведена на 


другие языки. К тому же на протяжении ХУШ века голландский 


язык неуклонно вытеснялся на периферию европейского «литера- 
турного мира», так что количество людей, имевших возможность 
ознакомиться с Северной и Восточной Тартарией, все еще доступ- 
ной в нескольких экземплярах, также постоянно сокращалось. 
Помимо географии, внимание Витсена привлекали многочислен- 
ные языки, на которых говорили народы, населявшие Тартарию. О 
них он писал в своих письмах, в том числе Лейбницу. Северная и Вос- 
точная Тартария содержала уникальную информацию о ряде совер- 
шенно неизвестных в то время языков. Кроме того, в книге мы нахо- 
дим первые подробные словники некоторых из них. Однако именно 
за Страленбергом, благодаря составленной им Тлбуле полиглоте 
(Tabula polyglotta), закрепилась слава исследователя, впервые провед- 
шего систематическое сравнение сибирских языков!. Более того, ero 
всегда будут вспоминать как новатора, предложившего Петру Вели- 


кому считать Уральские горы границей между Европой и Азией. 
ХП. Вольтер и Заандам 


За то, что в ХУШ веке работа Витсена устояла перед натиском 
книги Страленберга, следует благодарить, прежде всего, целый ряд 
исследователей, членов Петербургской академии наук. Мы позво- 
лим себе процитировать лишь одного из самых известных: Августа 
Людвига фон Шлецера (August Ludwig von Schlózer). Он полагал, 
что Северная и Восточная Тартария содержала «неоценимое коли- 
чество уникальных и по сей день неизвестных в России сведений о 
России». Он также считал, что эту «великолепную книгу» («dieses 
herrliche Buch») следует досконально изучить и использовать для 
«истинного пополнения знаний об окружающем мире и его исто- 
рии» !3, Поскольку труды этих ученых выходили не только на pyc- 
ском, но зачастую и на немецком языке, российские и западные уче- 
ные, интересовавшиеся Сибирью и Азией, не забывали имя 
Витсена!“. Но основная причина, по которой o Витсене помнили B 
Европе, – его дружба с Петром Великим. С начала XVIII века не 
иссякает поток многочисленных книг, написанных о царе. В 1725 
году, сразу после смерти Петра І, Жан Руссе де Мисси (Jean Rousset 
de Missy), гугенот, бежавший в Нидерланды, опубликовал четырех- 
томную биографию царя на французском языке под причудливым 
псевдонимом «барон Жан де Нестесураной» (Baron Jean de Neste- 
suranoi). Фрагмент, посвященный Витсену, он по большей части 
переписал из мемуаров Перри!®. В 1742 году тот же самый пассаж о 


Петре и Витсене повторяется и в другой франкоязычной биографии 
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царя, сочиненной Элеазаром Мовильоном (Eléazar Mauvillon), еще 
одним протестантским эмигрантом из Франции!#. Этот же фраг- 
мент мы встречаем в еще одной компилятивной работе о России, 
которую в 1744 году составил, на этот раз, голландец, Йохан Рейтц 
(Johan Frederik Reitz)". Подробнее o Витсене говорится в сборнике 
анекдотов о Петре Великом, которые собрал Якоб фон Штелин 
(Jacob von Stählin), профессор Петербургской академии наук. Эту 
книгу тоже часто цитируют. 

Штелин, скорее царедворец, чем ученый, пересказал Вольтеру 
различные интересные эпизоды из жизни царя". К сожалению, B 
сборнике Anecdotes sur le czar Pierre le Grand (Анекдоты о царе Петре 
Великом) французского философа о Витсене говориться лишь мимо- 
ходом!#. Позднее Вольтер более подробно рассказал о Витсене в 
своей Истории Российской империи в царствование Петра Великого 
(1759-1763)15°. Эта книга была написана по поручению русского дво- 
ра, и снабдить знаменитого француза необходимыми материалами 
было задачей, прежде всего, Г. Ф. Миллера и М. В. Ломоносова. Воль- 
тер не счел необходимым исправить многочисленные неточности, на 
которые ему указал Миллер! '!. В Европе эта книга тоже получила 
неоднозначную оценку, поскольку русский царь был изображен не 
как деспот, а как просвещенный монарх. Тем не менее, она пользова- 
лась успехом у читателей, и, возможно, именно благодаря Вольтеру 
пребывание молодого Петра в Заандаме и Амстердаме окончательно 
закрепилось в коллективной памяти европейских читателей". 

Образ царя-реформатора, подвязавшегося учеником плотника в 
Голландии, долго не терял популярности: он соответствовал как 
нравоучительному духу эпохи Просвещения, так и поэтической чув- 
ствительности Романтизма!53. Именно поэтому во второй половине 
ХУШ века Заандам посещали преимущественно иностранные 
туристы. Поначалу голландцы не слишком берегли память о пребы- 
вании русского царя в их стране. В ХУШ веке деревянный домик в 
Заандаме, где царь прожил неделю, переходил из рук в руки. Вла- 
дельцы сдавали его семьям рабочих, домик все больше приходил в 
запустение, а в конце века и вовсе находился под угрозой сноса. Но 
к тому времени он уже стал важной достопримечательностью, кото- 
рую посещали такие высокопоставленные персоны, как граф Орлов 
(в 1780 году), австрийский император Йозеф П (в 1781 году) и вели- 
кий князь Павел Петрович (будущий царь Павел I, в 1782 roAy)!5*. 

Ян Barenaap ( Jan Wagenaar) (1709—1773), авторитетнейший нидер- 
ландский историк XVIII века, посвятил визиту царя только один 


абзац. О Заандаме и о связях Витсена с Великим Посольством он 
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умалчивает!55. С разрешения наследников Вагенаар изучал личные 
записи Витсена, когда писал о трудных взаимоотношениях Амстер- 
дама и Вильгельма Ш, теме подробно рассмотренной в его книгах!%. 
Он также написал о Витсене в серии коротких биографий знамени- 
тых амстердамцев. Вагенаар сообщал, что, закончив книгу о кораб- 
лестроении, Витсен «был полностью погружен в важные государст- 
венные дела, которые практически не оставили ему времени для 
литературных занятий». Карту и книгу o Тартарии Вагенаар нигде 
не упомянул!5”. 

О них сообщили другие писатели, когда в последней четверти 
XVIII века рассказ o плотнике-царе снискал некоторую популяр- 
ность и в Нидерландах. Вольтер бывал в Нидерландах, где встречался 
с братьями ван Харен (Уап Нагеп). Эти фризские дворяне были не 
только убежденными сторонниками принца Оранского, но и не были 
лишены литературных амбиций, считая Вольтера образцом для под- 
ражания!5%, Сильные политические и социальные потрясения TOTO 
времени вскоре привели Нидерланды к непродолжительной граж- 
данской войне и попытке революции, но предшествовал этим драма- 
тическим событиям небывалый подъем патриотизма. Онно Звир ван 
Харен (Оппо Zwier уап Haren), один из упомянутых выше братьев 
ван Харен, был в числе видных поэтов того времени, облекавших этот 
новый патриотизм в литературную форму. Его перу принадлежит 
очень длинная поэма Гёзы, Попытка патриотического стихотворе- 
ния. Это произведение открывается описанием непростого начала 
нидерландского восстания против испанского господства под руко- 
водством Вильгельма Оранского. Затем поэт изобразил, как Бог, 
желая укрепить мужество Вильгельма, являет ему во сне Амстердам в 
эпоху его расцвета столетия спустя. Из всех деятелей голландской 
истории в этом славном будущем первым принц видит именно Витсе- 
на. Бургомистр показан у себя дома. Он сидит в служебном одеянии с 
компасом в руке, перед ним раскинулась карта мира. Рядом с Витсе- 
ном поэт поместил молодого князя, одетого в сибирские меха. Этот 
гость советуется с радушным хозяином, как способствовать расцвету 
торговли, как выглядят самые отдаленные уголки земли. В этом «кня- 


зе» без труда узнается Петр Великий! 5. 
XIII. Третье издание Северной и Восточной Тартарии 
Несмотря на то, что после исследовательских экспедиций ХУШ 


века содержание Северной и Восточной Тартарии во многом утрати- 


ло свою уникальную ценность, книга все еще содержала ряд сведе- 


ний на тот момент неизвестных или труднодоступных. Поэтому к 
труду Витсена продолжали обращаться ученые, у которых случайно 
оказался экземпляр его книги. Участник второй экспедиции Джеймса 
Кука, знаменитый немецкий натуралист Йохан Рейнхольд Форстер, 
ездивший по России по поручению Екатерины II, в своей книге 
1784 года о путешествиях и открытиях на Севере использовал сведе- 
ния из «крайне редкого», но «выдающегося труда замечательного 
амстердамского бургомистра» !. При этом он записал, что универ- 
ситетская библиотека города Галле, где Форстер был профессором, 
приобрела экземпляр второго издания Северной и Восточной Тар- 
тарии за «восемьдесят рейхсталеров» в Петербургской импера- 
торской библиотеке: «Вместе с тем, с удовлетворением сообщаю 
читательской публике, что амстердамский книготорговец Схален- 
камп (Schalenkamp) купил у наследников Витсена оставшиеся 
экземпляры книги и изготовленные для нее иллюстрации». Фор- 
стер получил из Амстердама письмо, в котором сообщалось, что 
готовится новое издание, «только говорят при этом, (что это новое 
издание) не будет столь полным, как первоначальное, (но) правда 
его снабдят новым предисловием и таким количеством оттисков с 
медных гравированных досок, сколько удастся найти» !6!, 

Однако в дальнейшем Схаленкамп, видимо, изменил свои планы, 
или Форстер получил неверную информацию. Третье издание 
Северной и Восточной Тартарни было снабжено новым предислови- 
ем, в котором издатель сообщал о своих планах улучшить и допол- 
нить второе издание, поскольку наряду с ранее неопубликованными 
иллюстрациями из наследства Витсена, в его распоряжении оказа- 
лись так же заметки автора, сделанные после 1705 года. Мейнхарт 
Тидеман (Mijnhart Tydeman), известный литератор и правовед того 
времени, сначала пообещал переработать текст Витсена, но потом, 
как оказалось, не нашел для этого времени. Поэтому в третьем вари- 
анте книги текст издания 1705 года был оставлен без изменений, но 
к нему добавили ряд новых иллюстраций. 

Тираж этого посмертного издания неизвестен, не установлено и 
количество проданных экземпляров!?. Но можно предположить, 
что под влиянием того международного интереса, который книга 
по-прежнему вызывала, и из-за труднодоступности двух предыду- 
щих изданий, Схаленкамп пришел к мнению, что, наконец, имеет 
смысл выпустить труд Витсена в продажу. Еще одна возможная при- 
чина, до некоторой степени повлиявшая на решение издателя, — 
усиление политических разногласий и рост националистических 


настроений в Нидерландах. В этих условиях Витсен с его репутаци- 
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[Вверху: Город Тунксо. Внизу: Китайское 
паломничество целыми деревенскими 
семьями к богам в отдаленные места, чтобы 
молиться об урожайном годе. Иллюстрация 
из экземпляра Северной и Восточной 
Тартарии 1692 г. библиотеки Утрехтского 
университета.) 


ей добросовестного ученого, неподкупного и бескорыстного поли- 
тика мог служить наглядным примером всем «любящим науку пат- 
риотам»!63, Разумеется, издатель сознавал, что книга Витсена уста- 
рела. Этот недостаток он попытался компенсировать двадцати пяти 
страничным предисловием, автором которого стал юрист, литера- 
тор и ученый-любитель Питер Боддарт (Pieter Boddaert). Это всту- 
пительное слово кратко информировало читателя, прежде всего, о 
последних русских экспедициях, результаты которых были описаны 


в работах Д. Мессершмидта, И. Гмелина, Г. Миллера и 


II. С. Палласа! 84. 
ХТУ. От Якобуса Схелтемы до Нейенхауса 


В период французского господства рос интерес голландцев к 
историческим связям с Россией. Важнейшие причины этого интере- 
са — поход Наполеона в Россию в 1812 году (в нем, далеко не добро- 
вольно, участвовало довольно много голландцев) и освобождение 
Нидерландов от французской оккупации русскими казаками в 1814 
году! 5. В том же году царь Александр I посетил Заандам. В домике 
Петра нидерландский историк Якобус Схелтема вручил императору 
свое обширное исследование пребывания Петра [ в Нидерландах. 
Нидерланды рубежа ХУП-ХУШ веков Схелтема изобразил колы- 
белью мощи и величия России. Эту романтическую идею он продол- 
жал развивать в своем четырехтомном труде о связях между Россией 
и Нидерландами. В первой половине XIX века образ Нидерландов 
как страны, где лежат истоки современной Российской империи, 
закреплялся как среди голландцев, так и pycckux!é6, Благодаря этому 
мифу, домик царя Петра в Заандаме превратился в важнейшее место 
памяти (lieu de mémoire). В 1820 году король Нидерландов Виль- 
гельм І приобрел его в подарок своей невестке Анне Павловне, 
сестре русского императора!. 

В результате интерес к Николаасу Витсену неуклонно возрастал, 
поскольку именно он считался главным учителем царя Петра в 
Нидерландах. Еще в 1806 году Схелтема посвятил Витсену биогра- 
фический очерк, отметив, что это «хорошее и полное описание 
жизни сего знаменитого голландца было бы дорогим подарком для 
всякого друга добродетели, учености и Родины» 168. В своей книге 
Россия и Нидерланды он подробно описал жизнь и работу «этого 
все еще недооцененного человека». Разумеется, особое внимание 
уделялось дружбе Витсена с Петром Великим и его многочислен- 


ным заслугам перед российским государством. Но даже Схелтема не 
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удержался от критики в адрес Витсена. Он приводит сообщение 
Г. Миллера о TOM, что читатели Северной и Восточной Tapmapuu не 
только восхищались книгой, но и жаловались на отсутствие систе- 
матики. Схелтема был усердным историком, полным энтузиазма, 
однако, его словам не всегда следует безоговорочно доверять. К при- 
меру, Схелтема утверждает, что в 1665 году Витсен не усхал вместе с 
посольством Борейля обратно в Нидерланды, а путешествовал по 
России еще целых три года, посетив, в частности, побережье Кас- 
пийского моря. Никаких доказательств этому Схелтема не приво- 
дит. Нет их и в других источниках". 

Выдающийся немецкий лингвист Иоганн Христоф фон Аделунг 
(Johann Christoph von Adelung, 1732-1806), составивший в конце 
XVIII века первый большой словарь немецкого языка, выпустил B 
1806 году книгу под названием Митридат, в которую вошли пере- 
воды молитвы Отче наш на пятистах различных языках. Здесь фон 
Аделунг впервые перечисляет словники различных языков, собран- 
ные Витсеном!”°. Помимо этого, он включил в свою книгу биогра- 
фическую справку о Витсене, в которой опроверг рассказ о том, что 
первые два издания Северной и Восточной Тартарии якобы конфис- 
ковало русское правительство. «Более вероятно, — писал Аделунг, — 
что патриотизм Витсена и его любовь к правде и точности подвигли 
его к тому, чтобы не публиковать оба издания»!". Фридрих фон 
Аделунг (Friedrich von Adelung, 1768-1843), молодой родственник 
Иоганна Христофа, был не менее прославленным ученым. В России 
он служил воспитателем великих князей Николая и Михаила 
Павловича. За фундаментальное библиографическое исследование 
Ф. Аделунга называли «покровителем русских библиотекарей», в 
1825 году он стал членом-корреспондентом и почетным членом Рос- 
сийской Академии наук. Аделунг состоял в переписке с Якобусом 
Схелтемой и внимательно изучил научное наследие Витсена. 

Аделунг ссылается на Г. Миллера, уверявшего, что Большая карта 
Витсена 1687 года начала «новую эру в описании стран и истории 
карт России». В 1841 году он написал пространную статью о картах 
России, изготовленных в Западной Европе. В этом исследовании он 
подробно рассмотрел не только карту Витсена, но и ее многочислен- 
ные подделки, а также изображенные в Северной и Восточной Тар- 
тарии значительно менее крупные карты различных областей Рос- 
сии и Азии, составленные как самим Витсеном, так и другими 
авторами!72. В фундаментальном исследовании, где Аделунг рассма- 
тривает опубликованные описания путешествий в допетровскую 


Россию, упомянуты три издания Северной и Восточной Тартарии. 


Аделунг отметил, что Витсен собрал кладезь информации, «кото- 
рую читатель не без удивления найдет в его книге, и которая еще и 
сейчас является важной и поучительной для Poccun»!7. Позднее, B 
1846 году, Аделунг писал, что Витсен значительно повлиял на фор- 
мирование научных взглядов Петра Великого, и тем самым внес 
вклад в дальнейшее развитие российского государства. « o, что 
труд Витсена, несмотря на ero большое значение, не нашел перевод- 
чика на какой-либо язык, поразительно и может быть объяснено 
лишь объемом и языком оригинала» ^, 

Действительно, в это время к труду Витсена обращались преиму- 
щественно немецкие ученые, поскольку голландский язык был для 
них преодолимой преградой. Среди них был великий востоковед 
Генрих Юлиус фон Клапрот (Heinrich Julius von Klaproth, 1783-1835), 
живший и работавший в России Ao 1812 года. Клапрот был crpacr- 
ным коллекционером. Одной из жемчужин его коллекции была 
очень редкая карта Витсена 1687 года. У Клапрота находился 
единственный экземпляр более поздней версии, которая содержит 
ряд важных исправлений, внесенных по поручению Витсена!”. 
Клапрот также был автором книги об изобретении компаса (1834), 
написанной в форме пространнейшего письма Александру фон Гум- 
больдту. В ней Клапрот часто цитировал Северную и Восточную Тар- 
тарию!?. 

Ссылки на Витсена мы находим и у Филиппа Франца фон Зиболь- 
да (Philipp Franz von Siebold, 1796-1866), немецкого врача и ботани- 
ка. Фон Зибольд состоял на голландской службе в Японии и за это 
время сформировался в видного япониста, а затем обосновался в 
Лейдене. Он тщетно пытался вызвать интерес нидерландского пра- 
вительства и общества к Южным Курилам, которые, как он полагал, 
находились в собственности ОИК, поскольку в 1643 году их открыл 
и захватил Маартен Герритсон Фриз. Помимо собственных исследо- 
ваний важную роль в его аргументации играла Северная и Восточ- 
ная Тартария, так как именно в ней была подробно описана эта 
исследовательская экспедиция, а также воспроизведены очертания 
береговой линии Курильских островов, зарисованные на борту 
корабля Фриза!”. В России, благодаря своим познаниям о Курилах 
и Сахалине, Зибольд пользовался большим уважением; особый 
интерес вызывали его суждения о международной ситуации в Вос- 
точной Азии!”*, 

В Нидерландах у Зибольда почти не было единомышленников, 
поскольку после смерти Витсена север Азии практически никто не 
изучал подробно. О Северной и Восточной Тартарии все еще писа- 


Ай с уважением, но саму книгу вряд ли читали. 
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Намного лучше голландцы разбирались B кораблестроении, но 
труд Витсена на эту тему воспринимался скорее как курьез, чем 
серьезное исследование. Ему предписывалось лишь «историческое 
значение», поскольку предполагалось, что он оказал большое влия- 
ние на Петра I и кораблестроение в России!”. 

Зато все больше становилось известно о личности Витсена. Так, в 
1854 году II. Босха (P. Bosscha) сделал описание многочисленных 
рукописей, оставшихся после смерти Гейсбрехта Купера. Значитель- 
ное внимание в этом списке уделено корреспонденции между Купе- 
ром и Витсеном!8. B 1856 году библиофил и коллекционер Йоханнес 
Тибериус Нейенхаус (Johannes Tiberius Nijenhuis) написал основа- 
тельное и подробное биографическое эссе, в котором рассмотрел 
большое количество контактов Витсена с мореплавателями, члена- 
ми исследовательских экспедиций, а также с людьми из сферы науки 
и искусства. Нейенхауса восхищала, прежде всего, многосторон- 
ность интересов Витсена. Ведь тот оставил свой след как политик, 
военный специалист, историк, географ, математик, физик, ботаник, 
инженер-гидротехник, эксперт в области судоходства, художник, 
гравер и писатель. До оценки деятельности Витсена во всех этих 
областях Нейенхаус не дошел. Он лишь выразил надежду, что «имя 
Витсена будет вызывать уважение у еще не родившихся потомков» 
и призвал к большему количеству публикаций о нем, а также к соз- 


данию полноценной биографии! '. 
ХУ. От мифа к реальности 


Однако к тому времени отношение к Витсену как к национально- 
му герою, достойному почитания, стало небезусловным. Витсен был 
знаменит, прежде всего, своими контактами с Россией, но Крымская 
война значительно подорвала репутацию этой страны даже в 
Нидерландах. Во второй половине XIX века миф об особой связи 
между обеими странами потерял привлекательность, как для гол- 
ландцев, так и для русских. И Нейенхаус констатировал, что англо- 
филы и франкофоны в Нидерландах недовольно морщили носы при 
упоминании Петра Великого! ?. 

В связи с этим закатилась и звезда Витсена, особенно после того, 
как в свет вышли новые исследования его жизни и трудов. В 1859 
году амстердамский книготорговец и библиофил Фредерик Муллер 
(Frederik Muller) в свою библиографию голландских работ, посвя- 
щенных России и Польше, включил краткую биографическую 


справку о Витсене и сжатое сравнение трех изданий Северной и Вос- 


точной Tapmapuu'*. Витсеном также интересовался Пит Схелтема, 
глава городского архива Амстердама и молодой родственник Якобу- 
са Схелтемы. В 1861 году он опубликовал ряд писем, которые Витсен 
послал из Лондона в Нидерланды B 1689 году! *. В предисловии к 
этому изданию он назвал Витсена «человеком с ясной головой и 
горячим сердцем». Но рецензента этого исследования по источни- 
коведению больше интересовало другое: «Справедливо ли покой- 
ный магистр Якобус Схелтема превозносил заслуги Витсена как 
государственного деятеля, или стоит признать, вслед за другими 
авторами, что эта похвала незаслуженна?»!#5 Действительно, в 1862 
году амстердамский судья Хаис ван Бюрен (Chais van Buren), другой 
издатель писем Витсена, пришел к заключению, что его репутация 
одного из виднейших государственных деятелей сильно преувеличе- 
на. По мнению ван Бюрена, Витсен вовсе не был фигурой большого 
масштаба, скорее, он был типичным городским регентом, прилеж- 
ным, HO не более того!86. В 1863 году Пит Схелтема тоже согласился с 
этим мнением. В 1869 году, при издании ранее не публиковавшихся 
писем Витсена, он признал, что тот «как государственный деятель 
отличился меньше, чем как ученый и городской регент» TË, 

Еще более критическую позицию занял И. Ф. Te6xapa (J. Е Geb- 
hard), выпустивший в 1881-1882 годах более чем пятисотстранич- 
ную биографию Витсена — увесистый том с золотой отделкой. Его 
сопровождал столь же внушительный второй том, в который вошли 
исследования источников, не публиковавшиеся ранее. Гебхард при- 
шел к выводу, что слава Витсена «при более близком рассмотрении 
кажется преувеличенной». В прошлом его очень хвалили, но те, кто 
вспоминали его как политического деятеля, всегда отсылали к его 
научным работам, а те, кто пытался оценить его деятельность как 
ученого, сожалели, что политические обязанности практически не 
оставляли Витсену времени для других дел: «Кажется, люди порой 
боятся заявить напрямую, что он, собственно говоря, ни как госу- 
дарственный деятель, ни как ученый не может быть причислен к 
лучшим и великим мужам своей страны и своего времени» !®%, 

Гебхард отмечал, что Витсен почти никогда не решался высказы- 
вать собственное мнение по важным политическим вопросам. Его 
можно охарактеризовать как честного и прилежного исполнителя, 
который проводил в жизнь решения вышестоящих структур и уме- 
ло защищал интересы Амстердама. «Но этим, — как писал Гебхард, 
— по сути дела все и исчерпывается». Во втором томе своей книги 
Гебхард опубликовал почти все письма Витсена Куперу, потому что, 


как он считал, они были «единственными подлинными свидетель- 


[Самая знаменитая Kumatickas стена, 
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ствами того, в каких направлениях развивались исследования [Bur- 
сена] >18. Но написанная Гебхардом биография уделяла наибольшее 
внимание политическим процессам и научного труда Витсена каса- 
лась лишь поверхностно. Гебхард не стал сколько-нибудь подробно 
анализировать содержание Северной и Восточной lapmapuu и даже 
не попытался осмыслить значение этого труда. 

Это привело к тому, что год спустя такой известный писатель как 
Конрад Бюскен Хюэт (Conrad Busken Huet) счел нужным вступить- 
ся за Витсена в своей книге Страна Рембрандта, одной их важней- 
ших работ по истории культуры Нидерландов. Бюскен Хюэт считал, 
что голландцы действительно часто переоценивали значение своих 
государственных деятелей и художников на международном уровне, 
но при этом он возражал Гебхарду, который считал, что Витсен был 
не более, «чем достойная уважения посредственность»: « Никакой 
другой бургомистр [Амстердама] не сыграл в истории Европы столь 
заметную роль». Витсена, как и его родственника и коллегу бурго- 
мистра Хюдде (Hudde), выделяет не только то, что он был полити- 
ком европейского уровня, но и международное признание его 
научных заслуг! В Нидерландах о Витсене продолжали писать 
довольно регулярно, но своего статуса фигуры национального 
масштаба он лишился окончательно. Он стал интересной и вызы- 
вающей симпатию фигурой второго плана. На рубеже ХЇХ-ХХ 
веков он даже уступил в известности своему потомку — художнику, 
граверу, фотографу и писателю Виллему Витсену (Willem Witsen, 
1860-1923). Время от времени Северная и Восточная Тартария 
Николааса Витсена удостаивалась уважительного упоминания, но 
ни один голландец не потрудился изучить ее основательно. 

Благодаря работам таких историков, как Н. Г. Устрялов и С. М. 
Соловьев, а также дискуссиям между славянофилами и западника- 
ми, в России ХГХ века сложился более тонкий и сложный образ 
Петра Великого и его времени. В этой связи роль Нидерландов как 
образца петровских реформ уменьшилась до более реалистичных 
пропорций. В 1862 году новаторская работа П. П. Пекарского o нау- 
ке и литературе в России периода Петра Великого, помимо прочего, 
показала, сколько стран и отдельных личностей было вовлечено в 
модернизацию России ХУП и ХУШ веков. В целом Нидерланды и 
голландцы заняли в его книге почетное, но далеко не первое место. 
Пекарский посвятил визиту Петра в Нидерланды одну из глав и 
даже опубликовал четыре письма Витсена царю, но о таких фигурах, 


как Виниус, Лейбниц и Страленберг он рассказал подробнее}?! 


XVI. Из XIX в XX век 


Спустя полтора века после выхода специальных исследований 
ученых Академии наук ХУШ века, посвященных карте и книге Вит- 
сена, к ним снова обратились русские специалисты по Сибири. П. 
А. Безсонов, историк литературы и убежденный славянофил, 
открыл для русской публики рукописи Крижанича. Этот хорват- 
ский священник не только написал книгу о Сибири, но также мог 
считаться своего рода предвестником панславизма XVII века. В 1882 
году Безсонов обнаружил, что дата и место смерти Крижанича (1683 
год, неподалеку от Вены) указаны только в Северной и Восточной 
Тартарии. Безсонов, вообще склонный фантазировать, полагал, что 
Витсен позаимствовал у Крижанича практически все знания о 
Сибири". 

В отличие от Безсонова, этнограф и зоолог Л. И. Шренк исследо- 
вал и критиковал книгу Витсена исключительно с научных позиций. 
Экспансия русского государства на Дальний Восток в XIX веке дала 
ему возможность провести в 1854 году исследование коренных Hapo- 
дов в бассейне реки Амур. В своей книге он обстоятельно изучил 
главу о Даурии (области Амура) из Северной и Восточной Тартарии, 
ведь Витсен был первым европейцем, подробно описавшим эти зем- 
ли!, Шренк предполагал, что со сбором материала Витсену помог, 
прежде всего, Виниус. К примеру, Витсен включил в свою книгу 
подстрочный перевод Сказания о великой реке Амуре Спафария, в то 
время как в России историк Г.И.Спасский издал его только в 1853 
году. Но он использовал и другие источники, вследствие чего, к при- 
меру, русский этноним «гиляки», который казаки дали в ХУП веке 
народу, проживавшему у реки Амур, встречается в Северной и Вос- 
точной Тартарии в различном написании. А на карте 1687 года 
область проживания этой этнической группы была обозначена в 
различных местах! 4. Изъяны и разночтения русских карт того вре- 
мени, а также и недостаточное знание Витсеном русского языка, слу- 
чалось, приводили к тому, что одна и та же река могла быть указана 
на его карте неоднократно, да еще и под разными названиями. 
Шренк также заметил, что указания направления движения Витсен 
нередко понимал как географические названия, например: Otmore 
(om моря) или Nasabate (на Западе). Наибольшее недоумение вызы- 
вал топоним Otsel Poschel в месте, rae Шилка и Аргунь сливались B 
Амур. Вероятно, на русской карте было написано: «отсель пошел 


Амур > 195, 
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В 1887 году И. Тыжнов, тогда еще молодой историк Сибири, напи- 
сал статью, интересную для нас, прежде всего, тем, что она содержа- 
ла порядка десяти страниц из Северной и Восточной Тартарии, 
переведенных на русский язык. Эти обширные цитаты касались 
завоевания русскими Сибири в ХУ] веке. С помощью этих отрыв- 
ков Тыжнов показал, что Витсен был не вполне удовлетворен 
информацией об этом процессе, которую в начале ХУП века собрал 
другой голландец — Исаак Масса (Isaac Massa). Витсен воспользо- 
вался работой Крижанича, написанной спустя семь десятилетий 
после Массы. К тому же он смог обратиться к местным источникам. 
Северная и Восточная Тартария рассказывала не только о Ермаке, 
но ио Строгановых и других «действующих лицах». Сравнив меж- 
ду собой эти противоречивые рассказы ХУ] века, Витсен смог соз- 
дать многогранную картину покорения русскими Сибири. Ряд дру- 
гих фрагментов Северной и Восточной Тартарии был переведен на 
русский язык в 1888 году по просьбе известного немецко-русского 
тюрколога и востоковеда Василия Васильевича Радлова (Friedrich 
Wilhelm Radloff, 1837-1918), позднее занимавшего пост директора 
Музея антропологии и этнографии, бывшей Кунсткамеры. В них 
речь шла о предметах из драгоценного металла, обнаруженных в 
скифских курганах в Сибири в ХУП веке и вызвавших интерес Вит- 
сена, который стал коллекционировать их одним из первых. Наряду 
с этим в переведенных отрывках сообщалось о древних надписях, 
найденных на сибирских скалах. Вслед за Шренком и Тыжновым, 
Радлов показал, что труд Витсена содержал ценную информацию о 
различных областях знаний! 6. 

Вышеупомянутые русские ученые не делали никаких попыток к 
инвентаризации и анализу Северной и Восточной Тартарии как 
цельного произведения. Тыжнов, предположительно владевший 
голландским, составил довольно обширную биографию Burcena. 
При этом за основу он взял работу Якобуса Схелтемы, к тому време- 
ни уже устаревшую. В связи с этим в российской науке закрепилось 
мнение, что Витсен совершил продолжительное путешествие по 
России, видел Каспийское море и даже посещал Уральские горы". 
Сомнения, касающиеся подробностей пребывания Витсена в Рос- 
сии, были окончательно развеяны лишь в 1886 году, после издания в 
Париже каталога голландских рукописей, хранящихся в Националь- 
ной библиотеке Франции. В этом каталоге были указаны три руко- 
писи, содержавшие ранее неизвестное описание путешествия в 
Московию, составленное самим Витсеном!. 


Нидерландист А. Клюйвер сделал с него копию и B 1887 году npo- 


читал обширный доклад в нидерландской Академии наук!. Из 
дневника Витсена Клюйвер узнал, что во время пребывания в 
Москве тот нанес визит опальному патриарху Никону. Историк 
А. М. Ловягин, посещавший заграничные архивы по заданию рус- 
ского правительства, изучил рукопись Витсена в Париже. В 1899 
году он сделал информацию об этой встрече достоянием русской 
публики?®. Примерно в те же годы публиковались архивные иссле- 
дования Уленбека (Uhlenbeck), Кордта (Cordt) и Бантыш-Камен- 
ского, посвященные голландско-русским отношениям. Они тоже 
сообщали новые факты о жизни Витсена?°. Между тем со времени 
визита Великого Посольства в Голландию прошло два столетия, 
поэтому книжку о домике царя Петра в Заандаме Ловягин написал 
на французском языке, и опубликовал ее в Амстердаме?®. В 1897 
году М. А. Веневитинов, тогдашний директор Румянцевского музея 
в Москве, опубликовал первое обширное русское исследование о 
пребывании Петра Великого в Голландии. В нем Витсену уделялось 
много внимания, но, к сожалению, эта работа опиралась на уже 
существующие голландские источники и новой информации не 
содержала?®, 

В связи с тем, что во всем мире сохранилось лишь 9 экземпляров 
большой карты Витсена, возник спрос на ее переиздание в первона- 
чальном виде, что и было сделано в Амстердаме в конце ХІХ века. 
Однако краткий комментарий, написанный голландским географом 
К. Г. Крампом (К. С. Kramp), сообщал мало нового и был основан, 
прежде всего, на работах Шренка“. Собрание материалов по pyc- 
ской картографии, изданное позднее В. И. Кордтом, также не содер- 
жало новых сведений о Витсене. То же самое можно сказать и о 
статьях немецкого географа Генриха Михова (Heinrich Michow)'s. 
Фундаментальное значение имело исследование Гастона Каэна 
(Gaston Cahen) 1911 года. Этот французский синолог работал на 
Французский институт изучения Дальнего Востока (Ecole Frangaise 
а Extréme-Orient) и по поручению французского министерства 
образования находился в России с долгосрочной научной миссией. 
Вернувшись во Францию, он, наряду с двумя исследованиями рус- 
ско-китайских отношений?%, составил подробное описание 254 
карт Сибири ХУШ века. При этом за отправную точку он взял кар- 
ту Витсена 1687 года, что объясняется се доминирующей ролью в 
картографии Сибири на протяжении сорока лет. Двадцатистранич- 
ный анализ Каэна следует признать самым подробным разбором 
карты, из всех ранее сделанных. Он также упомянул о критике Стра- 
ленберга и негативном комментарии С. Владиславича, русского 


посла в Китае в 1725-1727 году?97. 


95 


Ge LA m NS 


F 


E | 
ENEH MEIT EI ИИ 


: S НН 


EET 

ИПИЕ ИНИ ИНИ! 
[Jan HUN 
ШИНЕ AMMO LUE 
ШЕШЕТШ 


Së 


өнүү, 

MI нин, 
ou WERT TU] 
ШШЩ 
НИНИ н 

HHE di 

Н НЕЯ 

ng 


ed 


ө. эше. чны ч vr ch. дь. ч - чылыы 


[Замок Кукус, часть Китайской стены. 
Иллюстрация из экземпляра Северной и 
Восточной Тартарии 1692 г. библиотеки 
Утрехтского университета. ] 


Ў £ ur 


UNE UIBEHBHUE HET HEP HEEEL HH EHE HIE EG 
nib me TD OTTO TO CURE ETE NA 


чачы, 
чыгы, 


ИНИИИНИШЕИИИНИЛИНИННИН 
VORHER ЧИНИН 


В 1906 году русский архивист и историк С. А. Белокуров исследо- 
вал фрагменты Северной и Восточной Тартарии, в которых говори- 
лось о Сибири. Его интересовали возможные контакты между Вит- 
сеном и хорватским ученым Крижаничем?%, В том же году немецкий 
историк географии Георг Хеннинг (Georg Henning) опубликовал 
Сообщения о поездках по Сибири (Reiseberichte über Sibirien). Эта 
книга включала детальный анализ содержания Северной и Восточ- 
ной Тартарии. Хеннинг воспринимал книгу Витсена как «особенно 
богатое по содержанию собрание сообщений», но жаловался на 
многочисленные повторы и на то, что Витсен был крайне небрежен 
в том, что касалось сообщений об источниках. Хеннинг попытался 
их установить. Его книга показывает, как Витсен обрабатывал сооб- 
щения от европейцев. Среди его осведомителей были: Оливье Брю- 
нель (Olivier Brunel), Герберштейн, Масса, Джон Меррик и Авриль. 
Кроме того, мы видим, что информация поступала к Витсену и от 
людей, состоящих на русской службе, таких как Спафарий, Крижа- 
нич, Идес, Атласов, Байков, Петлов и казаки, оставшиеся aHOHHM- 
ными. Одну из глав своей книги Хеннинг посвятил этнографии 
Сибири ХУП века, где прямо говорит о том, что зачастую именно 
Витсен первым (или, по крайней мере, первым подробно) зафикси- 
ровал в книжной форме информацию о различных сибирских наро- 
Aax?®. 

B 1909 году Мауриц Гресхоф (Maurits Greshoff), директор нидер- 
ландского колониального музея B Харлеме, предпринял еще одну 
попытку до некоторой степени восстановить репутацию Николааса 
Витсена. Гресхоф считал, что Гебхард и даже Бюскен Хюэт слишком 
поверхностно судили о Витсене, историческое значение которого 
трудно оценить из-за многосторонности его деятельности. Витсен 
был больше, чем «прототипом прилежного городского регента 
ХУП века». Гресхоф напоминал, что сам Вольтер называл Витсена 
«достойным уважения гражданином» (citoyen recommandable), 
имея в виду его патриотизм. А за финансирование экспедиций B 
неизвестные края Витсен даже удостоился титула «гражданина 
мира» (citoyen du monde Di. Витсену легко удалось объединить B 
себе кажущиеся противоречащими друг другу идеалы патриотизма 
и космополитизма. Он не жалел времени и денег на научные заня- 
тия, причем не только собственные; он также поддерживал многих 
своих современников. Он был не только политиком-патриотом, 
гражданином мира и ученым, но и подлинным меценатом, именно 
это сочетание выделяло его среди других. Говоря о научной деятель- 


ности Витсена, Гресхоф сообщал о его переписке со знаменитым 
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микроскопистом Ван Левенгуком (Уап Leeuwenhoeck) по поводу 
анализа образцов металлической руды, доставленных в Нидерланды 
из Сибири?!!. Однако статья Гресхофа была в основном посвящена 
вкладу Витсена в исследование флоры и фауны в нидерландских 
колония??? 

Основательное исследование книги и карты Витсена o Tapmapuu 
посвятил британский путешественник и писатель Джон Ф. Бэддли 
(J. F. Baddeley). Он одним из первых европейцев посетил на Даль- 
нем Востоке территории, примыкающие к русско-китайской грани- 
це, и написал значимую книгу о русском завоевании Кавказа. Затем 
он вплотную занялся изучением связей между Россией, Монголией 
и Китаем в ХУП веке. До первой мировой войны Бэддли собирал B 
русских архивах материалы для своей книги, B чем ему содействова- 
ли географ князь Кропоткин и такие русские историки, как С. А. 
Белокуров и Ю. В. Арсеньев. В 1919 году он опубликовал свой мону- 
ментальный, непревзойденный и поныне труд Ёоссия, Монголия и 
Китай, где неоднократно высказывался о Витсене c похвалой и 
энтузиазмом. Хотя исследование Бэддли охватывало период с 1602 
по 1676 год, а труд Витсена, строго говоря, выходил за его пределы, 
он все же посвятил ему отдельную главу. Бэддли детально сопоста- 
вил карты Витсена и Страленберга, и его научные симпатии, в 
основном, оказались на стороне голландца? 13. Кроме roro, он десят- 
ки раз цитировал Северную и Восточную Тартарию в тексте своей 


книги? М, 
ХУП. Заключительное слово 


Главная задача данной статьи — рассказать читателю о личности 
Николааса Витсена, об особенностях его главной научной работы и 
обстоятельствах ее создания. Кроме того, наряду с нижеследующей 
статьей А. Н. и Н. IT. Копаневых, она дает представление о том, как 
на протяжении трех столетий карту и книгу Витсена воспринимали 
в России, Нидерландах и других странах. Ни в коем случае не пре- 
тендуя Hà всеохватность, мы, тем не менее, надеемся, что полученная 
информация поможет читателям в полной мере оценить достоин- 
ства Северной и Восточной Тартарни, книги, которая, несмотря Ha 


все свои недостатки, не перестает удивлять богатством содержания. 
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Примечания 


1 Для издания 1705 года Витсен не стал 
писать новое предисловие, а перерабо- 
тал и расширил предисловие к изда- 
нию 1692 года. 

2 См. Christian D. A History of Russia, 
Central Asia and Mongolia. Malden 
Mass., 1998. T. I: Inner Eurasia from 
Prehistory to the Mongol Empire. C. xv- 
хуш. 

3 Завоевание Китая в середине ХУП 
века маньчжурами, которых Витсен 
также считал тартарами, ничего не 
меняло. Династия Цин защищала тра- 
диционные китайские имперские цен- 
ности, и маньчжурские императоры, 
такие как Канси (K'ang-shi) иЮнчжэн 
(Yung-cheng), покорили монгольских 
кочевников. 

4 Эти иезуиты пытались, таким обра- 
зом, хоть сколько-нибудь освободиться 
от власти португальского и испанского 
королей, от которых они были полно- 
стью зависимыми в своих связях между 
Европой и Азией без поддержки ОИК. 
У Витсена было много их опубликован- 
ных трудов, которые он широко 
использовал в Северной и Восточной 
Тартарии. Например, Nova Atlas 
Sinensis Мартини, изданный голланд- 
ским картографом Блау (Bleau), или 
знаменитый China illustrata Кирхнера. 
Витсен был дружен с патером Филип- 
пом Купле (Philippe Couplet). См. Geb- 
hard J. F. Het leven van Mr. Nicolaas 
Witsen (Жизнь магистра Николааса 
Витсена). Utrecht, 1882. T. II, 

C. 364, 408. 

5 См. письмо Витсена Kynepy (Cuper) 
от 4 ноября 1705 года в: Gebhard J. Е 
Het leven... T. II. C. 309—310. 

6 Алексеев M. П. Сибирь в известиях 
западноевропейских путешественни- 


ков и писателей. Иркутск, 1932. 


T. I. С. xii, xiv. 


7 Андреев А. И. Очерки no источнико- 
ведению Сибири. ХУП век. Ленин- 
град, 1939. С. 40-41. 

8 Бахрушин С.В. Г.Ф. Миллер как 
историк Сибири // Миллер, Г.Ф. Исто- 
рия Сибири, M., 1999. Первый выпуск 
этого издания появился в 1937 году. 

9 Зиннер Э. П. Сибирь в известиях 
западноевропейских путешественни- 
ков и ученых ХУШ века. Иркутск, 
1968. C. 6, 26. 

10 Mende U. Westeuropäische Bildzeug- 
nisse zu Russland und Polen bis 1700. Ein 
Beitrag zur historischen Bildkunde. Diss. 
Bamberg, 1968. C. 42. 

11 Десятилетие спустя такого же мне- 
ния придерживались такие голланд- 
ские и русские историки географии, 
как И. Кейнинг (J. Keuning) и 

Б. П. Полевой. См. сноску 13 и: Поле- 
вой Б. П. О картах Северной Азии 

Н. К. Витсена // Известия Академии 
Наук СССР. Серия гсографичсская, 
1973, № 2. 

12 Андреев А. И. Очерки... С. 36. 
Андреев отсылает здесь к письму Вит- 
сена своему другу Куперу, написанному 
24 сентября 1709 года и опубликован- 
ному в: Gebhard J. Е Het leven..., Т.П. 
C. 322. В нем, однако, не говорится о 
причинах, побудивших Витсена не 
выставлять на продажу свою, тогда уже 
двадцатидвухлетней давности, карту, 
но сообщается о проблемах при завер- 
шении Северной и Восточной Тарта- 
рии. См. об этом данную статью, сно- 
ску 15. 

13 Keuning J. Nicolaas Witsen as а carto- 
grapher // Imago Mundi, 1954. T. XI. 

С. 98, 103. 

14 Gebhard, J. F. Het leven...T. I. С. 100- 
IOI, 375. См. также Peters M. Nicolaes 
Witsen and Gijsbert Cuper: The sevente- 
enth century Dutch burgomasters and 
their Gordian knot // Lias 16, 1989. 
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С. 128. и Peters M. From the study of 
Nicolaes Witsen (1641-1717). His life 
with books and manuscripts // Lias 21, 
1994. С. 16. Более подробно о жизни и 
работе Витсена рассказывается в 
статьях Марион Петерс (Marion Peters) 
и ее книге: Peters M. Mercator Sapiens 
(De wijze koopman). Het wereldwijde 
onderzoek van Nicolaes Witsen (1641- 
1717), burgemeester en bewindvoerder 
van Amsterdam. Amsterdam, 2010. 

15 B 1709 году он писал об этом: «Я 
становлюсь слишком старым и ежеднев- 
но у меня все меньше мужества. Царь 
попросил меня продолжить мою рабо- 
ту, и я не могу издать ее, не показав 
ему». (Витсен — Kynepy, 24 сентября 
1709 года B: Gebhard J. F. Het leven... 

T. II. C. 322). Несколько Aer спустя oH 
написал: «Ваше Благородие имеет B 
виду мою Tapmapuro, и Вы, похоже, 
питаете высокие ожидания, HO в этом 
случае parturiunt montes , nascitur ridicu- 
lus mus (ropa родила мышь). Уже много 
лет я не могу над этим работать [...] 

Я бы охотно это опубликовал, руко- 
пись готова, но, Ваше Благородие, у 
меня не достает сил, и я слишком стар, 
чтобы начать тяжелую работу по 
исправлению текста, которая отнимет 
у меня, по меньшей мере, еще два 
года». (Витсен — Kynepy, 15 февраля 
1713 года: Gebhard J. F. Het leven...T. II. 
C. 360). Рукопись отредактированной 
версии Северной и Восточной Tapma- 
рии была утеряна. Текст посмертного 
третьего издания Северной и Восточ- 
ной lapmapuu 1785 года идентичен TEK- 
сту второго издания 1705 года. 

16 Так, например, 42 страницы главы о 
Маньчжурии (Ниухе) во втором изда- 
нии Северной и Восточной Тартарии 
1705 года основаны приблизительно на 
25 различных источниках. Глава о 
Корее в 21 страницы - на 19-ти. 64 
страницы главы об Амурской области 
(Даурия) – приблизительно на 80-ти. 


IOI 


На 80 страницах главы об области к 
северу от Японии (Йессо) использова- 
ны около 80-ти различных источников. 
В среднем это приблизительно один 
источник на страницу. 

17 Согласно его биографу Гебхарду, 
«осторожность, часто слишком боль- 
шая осторожность», была одной из 
основных особенностей Витсена. 

См. Gebhard ]. Е. Het leven...T. I. С. 161. 
Джон E. Виллс (John E.Wills) писал об 
этом: «Письма Витсена читать нелег- 
ко. Стиль формален, много вежливых 
оборотов. В них много отсылок к раз- 
говорам, слишком чувствительным для 
обобщения на бумаге, к более или 
менее подходящим способам общения 
с сановником без потери чувства 
достоинства кем-либо. Это образцы 
мастерства непрямых оборотов, избе- 
гания конфронтации, осмотрительных 
подходов к трудным решениям». 
(Wills J. Е. 1688. А Global History. Lon- 
don, 2001. С. 214). Гебхард также кон- 
статировал, что все политические пись- 
ма Витсена были написаны в не 
слишком привлекательном стиле и 
содержали разочаровывающе мало 
конкретной информации о действи- 
тельно важных вопросах. Gebhard J. Е. 
Het leven...T. I. C. 138, 249, 297. 

18 Locher Th. J .G., de Buck P. Inleiding 
(Введение) // Witsen М. Moscovische 
reyse 1664-1665 (Путешествие в Моско- 
вию). Den Haag, 1966. T. I. С. li-lii. 
Отчет Витсена o неудачном посольстве 
в Англию в 1689 году был, должно 
быть, также легко читаемым и живым 
рассказом, вопреки несколько жалоб- 
ному тону. Оригинал утерян, но M. 
Схелтема опубликовал его конспект. 
См. сноски 156 и 169. 

19 Название этой книги: Aeloude и 
Hedendaegsche Scheepsbouw и Bertier 
(Древнее и современное кораблестроение 
и управление). Согласно биографу Вит- 
сена Гебхарду, «человеку, безусловно, 
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не нужно читать ее для удовольствия» 
и «книгу часто хвалили люди, которые 
в дальнейшем ничего путного о ней 
сказать не могли». (Gebhard ]. F. Het 
leven... Г. I. С. 70-71). A. Ховинг 
(Hoving), реставратор корабельных 
моделей в амстердамском Рейксмузеу- 
ме, разобрал смысл текста Витсена с 
большим трудом и посвятил этому спе- 
циальное исследование. См: Hoving А. 
J. Nicolaes Witsens Scheeps-bouw-konst 
Open gestelt (Искусство кораблестрое- 
ния Витсена, открытое для читателя). 
Franeker, 1994. Согласно Схелтеме 
(Scheltema J. Rusland en de Nederlanden 
(Россия и Нидерланды). Amsterdam, 
1818. T. III. С. 30) эта книга Витсена 
была одним из первых голландских 
изданий, которые по распоряжению 
Петра 1 перевели на русский язык, но я 
этому подтверждений не нашел. В 1694 
году Витсен писал Виниусу (Winius), 
что его книга не содержала определен- 
ных стандартов для изготовления 
кораблей, потому что каждый голланд- 
ский корабельный плотник сам опреде- 
AAA HX на основе своего опыта. Впо- 
следствии Виниус сообщил об этом 
царю. (См: Driessen ]. Russen еп Neder- 
landers. Uit de geschiedenis van de 
betrekkingen tussen Nederland и Rus- 
land 1600-1917 (Русские и голландцы. Из 
истории связей между Нидерландами и 
Россией в период 1600—1917), Amsterdam, 
1989. С. 66; а также: Дриссен Й. Царь 
Петр и ero голландские друзья. CI 16., 
1996. C. 59, 60) Из этого можно сделать 
вывод, что незначительная польза кни- 
ги для практики кораблестроения в 
России была известна. Книга Карела 
Алларда (Allard, C. Nieuwe Hollandse 
scheeps-bouw, waar in vertoond word een 
volmaakt schip, met alle des zelfs uitterly- 
ke deelen etc. (Новое голландское 
кораблестроение, с изображением 
совершенного корабля, со всеми 
наружными частями H T.A.). Amsterdam, 


1694, 1695, 1705), гораздо более ориен- 
тированная на практическую деятель- 
ность, была по распоряжению Петра 
Первого переведена Ф. С. Салтыковым 
H B 1709 году опубликована в Москве 
под названием Новое Голландское Kopa- 
бельное Строение. 

20 B 1671 году книга стоила двенадцать 
голландских гульденов. По-видимому, 
это была немалая сумма, так как 
известный голландский анатом Ян 
Сваммердам хотел приобрести книгу 
Витсена для французского ученого 

М. Тевено, но оплатить её не смог. 

(См: Lindeboom, С. А. The Letters of 
Jan Swammerdam to Melchisédech The- 
venot. Ámsterdam , 1975. C. 66). Можно 
предположить, что через несколько 
десятилетий она стала довольно ред- 
ким и ценным изданием. В 1698 году 
посол Франции в Нидерландах купил 
ее для французского Министерства 
военно-морских сил за 43 гульдена. 
Возможно, интерес французов к книге 
Витсена в том году был вызван работой 
Петра I 5 Нидерландах в качестве кора- 
бельного плотника. См. Porta, А. Joan 
en Gerrit Corver. De politieke macht van 
Amsterdam 1702-1748 (Йоан и Геррит 
Корвер. Политическая власть Амстер- 
дама в период 1702-1748 rr.). Assen, 
Amsterdam, 1975. С. 39. 

21 Wildeman, С. J. D. De twee edities 
van Witsens Scheepsbouw nader bekeken 
(Два издания Кораблестроения Витсе- 
на, рассмотренные более подробно) // 
Hoving, А. J. Nicolaes Witsens Scheeps- 
bouw-konst Open gestelt. Franeker, 1994. 
C. 404. 

22 Поначалу в Северной и Восточной 
Тартарии Витсен следовал той же 
модели, что и в книге о Cmapom u совре- 
менном кораблестроении, и на которую 
ориентировались многие другие авто- 
ры книг B XVII веке. Ее суть сводилась 
к противопоставлению древних антич- 


ных писателей современным. В преди- 


словии к изданию 1692 года он писал: 
«Содержание этого труда поделено на 
две части. Предметом первой являются 
Скифские или Тартарские области, 
сообщения о которых читатель найдет 
в рукописях старых и новых писателей. 
Вторая рассказывает о той же стране в 
настоящее время». Действительно, 
около 140 страниц в книге посвящены 
более ранним представлениям о Тарта- 
рии и обсуждению картографического 
труда предшественников. Затем новой 
нумерацией страниц начиналась вто- 
рая часть, которая содержала 660 стра- 
ниц с сообщениями о различных обла- 
стях Тартарии. В издание 1705 года 
первая часть включена не была, хотя 
некоторые ее элементы были перерабо- 
таны во второй части, расширенной с 
шестисот до тысячи страниц. По срав- 
нению со вторым изданием 1705 года, 
первое (1692 года) обозримее, потому 
что вторая часть короче, главы об опре- 
деленных областях значительно мень- 
ше, в то время как отдельные сообще- 
ния, включенные в эти главы, часто 
длиннее и более четко отделены друг 
от друга. В издание 1705 года включены 
многочисленные короткие сообщения, 
и часто неясно, когда начинается одно, 
или кончается другое. 

23 Bergvelt, E., Kistemaker, В. (ред.) De 
Wereld binnen handbereik. Nederlandse 
kunst en rariteitenverzamelingen, 1585- 
1735 (Мир noa рукой. Нидерландское 
искусство и коллекции редкостей 1585- 
1735). Amsterdam, 1992. 

24 1 августа 1712 г. Витсен пишет o тог- 
дашних правителях Нидерландской 
Индии: «Достойно сожаления, что 
наши люди там заинтересованы только 
в деньгах, но не в науке». См. об этом 
и подобного рода высказываниях в: 
Gebhard J. Е Het leven...T. II. C. 341, 
370, 386, 457, 461. 

25 Nijhoff W. De Anglophobie van Nic. 


Witsen en de verschillende redactieën 


103 


van zijn Scheepsbouw (Англофобия 
Ник. Витсена и различные редакции 
ero Кораблестроения) // Het Bock, 

14€ Jg., 1925. С. 88—96. См. также: Wil- 
deman G. J. D. De twee edities...C. 403. 
26 B Московии Витсен уже слышал, 
что русские пробовали плыть на вос- 
ток, обогнув Новую Землю. Он сооб- 
щил об этом в своих Записках, которые 
составил в дополнение к путевому 
дневнику, вернувшись из Московии в 
1665 году. Он также сообщил в нем, что 
встретил в Москве некоего «Паси 
Лапуцкого» («Paesie Lapoetskij»), 
который IIO распоряжению царя сделал 
карту северных областей. См: Witsen 
М. Moscovische Reyse. T. III. C. 334, 
386-7. B Philosophical Transactions от 
марта 1674. года об этом написано: 

«Я посылаю Вам то, что получил из 
Московии и что является Новой Кар- 
той Новой Земли и Вайгача так, как 
они были открыты по специальному 
приказу Царя и нарисованы художни- 
ком, по имени Панелапуцкий (Panela- 
poetski), который послал мне ee из 
Москвы в подарок». Им был 
Станислав Антонович Лапуцкий, при- 
дворный художник царя Алексея 
Михайловича, дворянин польского 
происхождения. (Отсюда — Панела- 
пуцкий, т.е. Пан Лапуцкий. «Паси» – 
по всей вероятности, описка копиров- 
щика). Не совсем ясно, какую карту 
Лапуцкий послал Витсену. По мнению 
М. П. Алексеева и А. В. Ефимова, это 
была карта Сибири, изготовленная 
Ульяном Ремезовым в 1667 году по рас- 
поряжению П. И. Годунова, воеводы 
Тобольска. Голландские ученые Де Бюк 
и Лохер (De Buck и Locher) отвергали 
такую возможность, потому что 
Лапуцкий в том году уже впал в неми- 
лость. Несомненно, Витсен располагал 
копией карты Годунова и с признатель- 
ностью использовал ее, так как она 
дважды упоминается в Северной и Вос- 
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точной Тартарии, а именно - B Пре- 
дисловии к читателю и на стр. 859. 

См: Gebhard J. F. Het leven...T. I. C. 
496 и T. II. C. 248, 252, 377-378, 395, 
442-443; Witsen М. Moscovische Reyse. 
T. III. C. 382, 386; Ефимов А. B. Из 
истории великих русских географиче- 
ских открытий в Северном Ледовитом 
и Тихом Океянах XVII - первая поло- 
вина XVIII в. M., 1950. C. 74; Алексеев 
М. П. Один из русских корреспонден- 
тов Ник. Витсена // Сергею Федорови- 
чу Ольденбургу к пятидесятилетию 
научно-общественной деятельности. 
Сборник статей. A., 1934. C. 54—57. 

27 Philosophical Transactions. Giving 
some accompt of the Present Underta- 
kings, Studies and Labours of the Inge- 
nious in many considerable Parts of the 
World // London, 1674. T. IX. C. 3-4, 
197—208; London, 1675. T. X. 

C. 417—424. B Philosophical Transactions 
Витсен ne был Ha3BaH по имени, HO 
упомянут как «опытный человек, про- 
живающий в Амстердаме». Статья в 
декабрьском номере 1674 года была 
написана знакомым Витсена Дирком 
Рембрантдом ван Ниропом (Dirk Rem- 
brandtz уап Nierop). Отрывки из этой 
статьи Витсен включил B Noord en Oost 
Tartarye (1705), C. 152—155 и при этом 
сообщил, что Ван Нироп, увидев карту 
Витсена, был менее оптимистически 
настроен относительно возможности 
существования северо-восточного 
прохода. 

28 Отчет об этой экспедиции: А Jour- 
nal in his Majesties Ship Speedwell, Сар- 
tain John Wood, bound for the discovery 
of a Passage to the East -Indies by the 
North East about Nova Zembla and Tar- 
tary and so to Japan in 1676 // Harrisson, 
J. Navigantium atque Itinerantium Bib- 
liotheca. London, 1705. C. 611—613. 

29 Константайн Гюйгенс, брат знаме- 
нитого физика Христиана Гюйгенса, 
также находился в Лондоне. 25 мая 


1689 года он записал в дневнике: 
«Днем господин Витсен показал мне 
свою карту Тартарии. Он работал над 
ней двадцать лет, но карта еще полно- 
стью не завершена». Journaal van Con- 
stantijn Huygens, den zoon (Дневник 
Константайна Гюйгенса). Utrecht, 1876. 
T. I. C. 130. 

30 См. Noord en Oost Tartarye (1705), 
C. 907—913. 

31 Müller G. F. Bering's Voyages: The 
Reports from Russia / Translated, with 
commentary by Carol Urness. Fairbanks, 
1995. C. 6-8; cM. также: Gebhard J. F. 
Het leven... T. II. C. 378. 

32 Witsen N. Noord en Oost Tartarye 
(1705). C. 53. 

33 Roeper V., Walraven B. Hamel's 
World. A Dutch-Korean Encounter in 
the Seventeenth Century. Amsterdam, 
2003. С. 115. См. также: Hoetink B. 
(pea.) Verhaal van het vergaan van het 
jacht De Sperwer en van het wedervaren 
der schipbreukelingen op het eiland 
Quelpaert en het vasteland van Korea 
(1653—1666) met een beschrijving van dat 
Rijk, door Hendrik Hamel (История 
крушения яхты Ястреб и приключений 
потерпевших кораблекрушение на 
острове Квелпарт и суше Кореи 
(1653—1666) c описанием этой импе- 
рии, написанная Хендриком Хамелом) 
// Werken Linschoten-Vereniging (Тру- 
ды Общества Линдсхотена). Den Наар, 
1920. T. ХУШ. С. xviii, xxxiii. 

34 Цитируется no изданию: Witsen N. 
Noord en Oost Tartarye (1705), 

С. 43—45, 47, 49, 55—57, 59, 150. 

35 Как известно, пролив между 
Курильскими островами Утуруп и 
Уруп до сих пор носит имя Фриза. 
Этот пролив служил в 1855 и 1875 гг. 
границей между Россией и Японией. 
Об экспедиции Фриза см. Reis naar de 
eilanden ten М. еп М.О. van JAPAN 
door MRT.GERR VRIES in 1643 (...) 


uitgegeven door P. A. Leupe met aanteke- 


ningen (...) door P. Е von Siebold (Путе- 
шествие на острова к C. и B. or ATIO- 
НИИ, совершенное МРТ. ГЕРР.ФРИ- 
ЗОМ B 1643 r.(...), изданное П. A. 
Лейпе c записями (...) IT. Ф. фон 
Зибольда). Amsterdam, 1858. 

36 Witsen N. Noord en Oost Tartarye. 
(1705). С. 129. 

37 Корабль получил название B честь 
североголландской деревни Кастри- 
кум, расположенной на берегу Север- 
ного моря. 

38 См. монографию по этому вопросу: 
Hesselink К. Н. De gevangenen uit 
Nambu (Пленные из Намбу). Zutphen, 
2000. Английский оригинал этой KHH- 
ги (Hesselink, К. Н. The prisoners from 
Nambu) доступен B виде микрофильма 
B University Microfilms International, 


Ann Harbor, Mich.USA: Nr. DA9312196. 


39 Kluyver A. Verspreide Opstellen (Раз- 
бросанные сочинения). Den Haag, 
1929. C. 52. О суждениях Витсена o pyc- 
ских cM. Witsen, М. Moscovische reyse. 
C. 135, 141, 143, 237-238, 440—446, HAH 
Витсен Н. Путешествие в Московию 
1664-1665.Спб., 1996. C. 111, 117, 119, 
193—194. 

40 Cp. описание И. Массы в Honoré 
Faber S.P. (ред.). Beschrijvinge van der 
Samoyeden landt. (Описание страны 
самоедов). Den Haag, 1924. C. 14 c опи- 
санием Витсена в Noord en Oost Tarta- 
rye (1705). C. 827. 

41 Cp. Noord en Oost Tartarye (1705), 
С. 237—239 co сб. Русско-китайские 
отношения. T. II. C. 411-422, 617 и 
Русско-монгольские отношения. T. II. 
C. 186. 

42 Bo время дипломатических встреч 
часто возникали конфликты по поводу 
титулов царя. Это произошло и во вре- 
мя посольства Борейля (Boreel), в 
состав которого входил Витсен. 

См. Witsen М. Moscovische reyse. 

С. 169 и далее. В Записках Витсен pac- 
сказал о голландце, который был забит 
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почти до смерти за TO, что осмелился 
критически отозваться о монете, при- 
думанной царем. Tam же. C. 296. 
Ярким примером является хранящаяся 
в амстердамском городском архиве гра- 
мота, в которой Петр [ дал разрешение 
Яну Тесингу (Jan Thesingh) в 1700 году 
печатать карты и книги. В ней было 
настоятельно сказано: «Унижение 
очень высокой чести Нашего Царского 
Величества и наших стран не должно 
иметь места в этих картах и книгах». 
Veluwenkamp J. W. 'n Huis op Archan- 
gel. De Amsterdamse koopmansfamilie 
Thesingh 1650—1725 (Дом в Архангель- 
ске. Амстердамская купеческая семья 
Тесинг 1650—1725) // Jaarboek Amstelo- 
damum 69. 1977. C. 139. В отличие от 
Витсена, Масса объяснял, с какими 
опасностями для русских было связано 
предоставление географической 
информации иностранцам. Русский, 
давший в обмен на оказанные услуги 
карту города Москвы, делал это, сог- 
ласно Массе, в самой глубокой тайне, 
потому что иначе мог быть казнен как 
предатель. (См. Orchard С. E. (pea.) 

А short history of the beginnings and the 
origins of these present wars in Moscow 
under the reign of various sovereigns 
down to the year 1610 by Isaac Massa. 
Toronto, London, 1982. C. 130. См. так- 
xe: Масса H. Петрей П.О начале войн 
и смут в Московии. M., 1997. 

С. п.) Также Масса поведал о геогра- 
фическом наброске Северной России и 
Северной Сибири, полученном им от 
одного московита: «Я получил его с 
большим трудом, так как если бы это 
стало известно, то стоило бы жизни 
тому московиту, поэтому я не упомя- 
нул его имени». См. в: Honoré Faber 

S. P. (ред.)Веѕсһгіјуіпре van der Samoye- 
den landt. C. xvii. Бэддли уже отмечал, 
что Витсен не использовал этот фраг- 
мент из описаний И. Массы. (Baddeley 
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[Большой торжественный обед, данный 
королем [китайским императором] лослу. 
Иллюстрация из экземпляра Северной и 
Восточной Тартарии 1692 г. библиотеки 
Утрехтского университета.] 


J. F. Russia, Mongolia and China. Lon- 
don, 1919. T. II. С. 11). 

43 Витсены He упоминаются B книге 
И. B. Велувенкампа (J. W. Veluwen- 
kamp) и даже He внесены B список 64.4. 
голландских купцов в России XVII 
столетия, составленный А. В. Демки- 
ным. См: Veluwenkamp ]. W. Archangel, 
Nederlandse ondernemers in Rusland 
1550—1785 (Архангельск. Голландские 
предприниматели в России 1550—1785). 
S.l., 2000; Демкин А. B. Западноевро- 
пейское купечество в России ХУІІ в. 
Вып. 2. M., 1994. С. 67—81. См. однако, 
также: Witsen М. Moscovische reyse. 

C. xlv-xlviii; Wijnroks E. Handel tussen 
Rusland en de Nederlanden 1560—1640 
(Торговля между Россией и Нидерлан- 
дами 1560—1640). Hilversum, 2003. 

С. 230—231, 363—364, 367, 376, 419. 

44 В предисловии к своей книге о 
кораблестроении Н. Витсен писал: 
«Никогда бы я не осмелился задумать 
труд о новом кораблестроении, если бы 
в мои руки не попали некоторые осно- 
вы и рисунки, прежде разработанные 
моим покойным отцом Корнелисом 
Витсеном». См: Aen den Leser // Wit- 
sen N. Aeloude en Hedendaegsche Sche- 
epsbouw en Bestier. Amsterdam, 1671. 

О библиотеке Витсена см. Peters M. 
From the study of Nicolaes Witsen 
(1641-1717). His life with books and 
manuscripts // Lias 21, 1994. B 1717 roAy 
Николаас Витсен завещал книги cBoe- 
му племяннику. После смерти того в 
1746 году библиотека, насчитывавшая 
2138 книг, была в 1747 году выставлена 
на аукцион. Согласно сохранившемуся 
аукционному каталогу (Bibliotheca 
Nitidissima sive Catalogus Librorum (...) 
Quibus dum vixit, Usus est Nicolaus 
Witsen (...) 1747. Amstaelodami), 177 из 
этих книг были посвящены другим 
странам и народам. Вероятно, боль- 
шинство из них принадлежало отцу 
Николааса, так как 63 96 всей библиоте- 
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ки состояло из книг, напечатанных до 
1669 года (даты смерти Корнелиса Вит- 
сена). Каталог также дает возможность 
установить, что Витсен регулярно 
заимствовал для Северной и Восточной 
Тартарии пассажи из книг, находив- 
шихся в этой библиотеке. 

45 Корнелис Витсен позаботился о 
том, чтобы посольство в Китай сопро- 
вождал рисовальщик. Это свидетель- 
ствует о его личном интересе к Восто- 
ку, а также о несомненном духовном 
родстве с сыном, увлекавшимся рисо- 
ванием. Художником, поехавшим в 
составе этой первой голландской дип- 
ломатической миссии в Пекин, был 
Йохан Ниухоф (Johan Nieuhof). Поз- 
же он посвятил свою богато иллюстри- 
рованную книгу об этой поездке 
Корнелису Витсену. См. Blussé L., Fal- 
kenburg В. Johan Nieuhofs beelden van 
een Chinareis 1655-1657 (Изображения 
Йохана Ниухофа, сделанные в поездке 
в Китай). Middelburg, 1987. С. 14, 63. 
Николаас Витсен использовал несколь- 
ко иллюстраций из книги Ниухофа для 
своей книги о кораблестроении. 

В Северную и Восточную Тартарию он 
также включил некоторые изображе- 
ния восточных правителей из отцов- 
ской коллекции персидско-индийских 
миниатюр. См., например, портрет 
Тамерлана между стр. 70—71 в издании 
1692. года и рядом со стр. 215 в издании 
1705 года. См. также: Lunsingh Scheur- 
leer P. Het Witsenalbum: Zeventiende- 
eeuwse Indiase portretten op bestelling 
(Альбом Витсена: индийские портреты 
семнадцатого века на заказ) // Bulletin 
van het Rijksmuseum. Jg. 44. 1996. 

C. 107—270. Заслуживают внимания 
художественные работы самого Нико- 
лааса. Во время поездки в Московию 
он сделал ряд рисунков и заботился о 
том, чтобы в экспедиции в чужеземные 
края входили рисовальщики. CMm.Geb- 


hard J. F. Het leven...T. II, C. 294—295. 
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46 Scheltema P. (peA.) Nicolaes Witsen. 
Eene autobiografie met verklarende aan- 
teekeningen (Николаас Витсен. Авто- 
биография с пояснительными запися- 
ми) // Aemstel's Oudheid. Amsterdam, 
1872. T. 6. C. 42. 

47 Оригинал этого вопросника не сох- 
ранился, но сохранились ответы Витсе- 
на. См: Witsen М. Moscovische reyse. С. 
336 и далее. 

48 См: Witsen М. Moscovische reyse. 

С. 373 и далее. Борейль, глава посоль- 
ства, в состав которого входил Витсен, 
посетовал русскому правительству на 
Ван Свейдена (Van Sweeden), который 
якобы вел себя непорядочно по отно- 
шению к другим голландским купцам 
и, тем не менее, продолжал получать 
многочисленные привилегии от рус- 
ской стороны. Для Витсена, по всей 
видимости, это не было причиной 
избегать контакта с Ван Свейденом. 

49 См: Witsen М. Moscovische reyse. 

С. 122, 139, 152—156, 189. Витсен обозна- 
чил на своей карте 1687 года место, где 
находились «орды» князя Джалбы, и 
заново сообщил о разговоре с ним в 
Северной и Восточной Тартарии (1705), 
С. 294—295. О положении Джалбы и 
взаимоотношениях калмыков с русски- 
ми B то время См. Khodarkovsky M. 
Where Two Worlds Met. The Russian 
state and the Kalmyk Nomads 
1600—1671. Ithaca, London, 1992. 

C. 96—99; cM. также Balakaeva D. De 
bijdrage van Nicolaas Witsen aan de ken- 
nis over de Kalmukken (De informatie 
over de Kalmukken op de Nieuwe Lan- 
tkaarte van Witsen en in het commentaar 
erop in Noord en Oost Tartarye) (Вклад 
Николааса Витсена B познания o KaA- 
мыках (Информация о калмыках на 
Новой географической карте Витсена и 
в комментарии к ней в Северной и Вос- 
точной Тартарии). Amsterdam, Univer- 
siteit van Amsterdam (дипломная рабо- 
та), 2000. 


50 Witsen М. Moscovische reyse. C. 133, 
136—138, 159—160, 161—163, 198—200, 203, 
205—206, 207—208. 

51 Witsen N. Moscovische reyse. C. 175, 
221—222. О [олосове cM. также: Poro- 
жин Н. M. Посольский приказ, колы- 
бель Российской дипломатии. M., 2003. 
C. 104-105. 

52 В официальном отчете голландско- 
го посольства А. А. Виниус назван рус- 
ским переводчиком. CM.Witsen М. 
Moscovische Reyse. С. 109, сноска 4. 
Примечательно, что Витсен описал, 
как умер отец Андрея Андреевича, 
Андрей Денисович Виниус. Он испы- 
тывал огромное отвращение к своим 
бывшим кальвинистским единоверцам 
в Москве и собирался жаловаться на 
них царю. Он жестоко обращался со 
своей женой, которая якобы не хотела 
переходить в православие. Он вынуж- 
дал ее креститься силой, но «подверг- 
ся в тот же день каре от руки Господа, 
лишился дара речи и умер на третий 
день, в рождество 1656 года» См. Wit- 
sen М. Moscovische Reyse. C. 411. Меж- 
Ay прочим, женщина, о которой идет 
речь, - Гертруда Мейер (Gertrud Mey- 
ег), вторая супруга А. Д. Виниуса, на 
которой он женился в 1648 году после 
смерти первой — Гейртрут ван Рейн 
(Geertruyt van Rijn), матери Андрея 
Андреевича, которая и была родствен- 
ницей Николааса Витсена. См: Wladi- 
miroff I. Andries Winius and Nicolaas 
Witsen, Tsar Peter's Dutch Connection 
// Horstmeier С. и др. (ред), Around 
Peter the Great. Three centuries of Russi- 
an-Dutch Relations. Groningen, 1997. 

C. 6. См. также Wladimiroff I. De kaart 
van een verzwegen vriendschap. Nicolaes 
Witsen en Andrej Winius en de Neder- 
landse cartografie van Rusland (Kapra 
замолчанной дружбы. Николаас Вит- 
сен, Андрей Виниус и нидерландская 
картография России). Groningen, 2008. 
Кроме того: Демкин А. В. Западноев- 


ропейское купечество... С. 31; Veluwen- 
kamp J. W. Archangel...C. 132. Указания 
Ha интенсивный контакт между Виниу- 
сом и Витсеном содержат рисунки в 
известной Книге Bunuyca, сделанные 
предположительно Витсеном, а имен- 
но, один — самого Витсена, а другой — 
Виниуса. Эти рисунки см. в: Кирпич- 
ников А. Н. Россия ХУП века в рисун- 
ках и описаниях голландского путеше- 
ственника Николааса Витсена. CI б., 
1995. C. 17 и Driessen, J. Russen en 
Nederlanders. Uit de geschiedenis van de 
betrekkingen tussen Nederland и Rus- 
land 1600-1917. Amsterdam, 1989. C. 53. 
53 О Виниусе и ero отношениях c Вит- 
сеном CM., наряду c Wladimiroff I. 
Andries Winius... также: Савельева E. 
А. Андрей Андреевич Виниус, ero биб- 
лиотека и альбом // Копанева Н. П. 
(ред.) Россия — Голландия. Книжные 
связи XV - XX BB. СПб., 2000. 

С. 103—123; Милюков С. Г. Думный 
дьяк Андрей Андреевич Виниус: 
[сайт]. URL: htttp://dissertationı. 
narod.ru/avtoreferats1/a36.htm 
Диссертацию C. Г. Милюкова o Виниу- 
ce, а также исследование И. П. Козлов- 
ского (Козловский И. П. Андрей 
Виниус, сотрудник Петра Великого 
(1641—1717). СПб., 1911) я изучить не 
смог. 

54 О Байкове см. Voor-Reden (Преди- 
словие) // Noord еп Oost Tartarye. 1705, 
последняя страница и C. 857—859. Kap- 
та Каспийского моря, которую Витсен 
взял с собой, была, возможно, копией 
карты, изготовленной по приказу царя 
Алексея Михайловича. См. Voor-Reden 
(Предисловие) // Noord en Oost Tarta- 
rye. 1705 и 1792. CM. также: Witsen, М. 
Moscovische reyse. C. vii, 336—339, 473. 
55 Эти Записки, B отличие OT путевого 
дневника, не переведены и не изданы 
на русском языке. Они опубликованы 
на голландском как третья часть Mosco- 
vische Reyse Витсена. 


IO9 


S6 Это также мнение Ae Бюка (De 
Buck) и Лохера (Locher). См. Witsen М. 
Moscovische reyse. С. 448. 

$7 Сразу после этого комментария Ha 
книгу Олеариуса Витсен поместил соб- 
ственной рукой примечание: «Конец. 
Николаас Витзен. Dii omnia laboribus 
vendunt. (Боги имеют все для тех, кто 
старается) Amstelodami 1669». 

См. Witsen М. Moscovische reyse. 

C. 465. 

58 Католический священник и монах 
Юрий Крижанич (1618—1683) был пан- 
славистом avant la lettre и сторонником 
выступления русских против турок за 
освобождение христиан на Балканах. 
После пребывания в Москве, в период 
C 1661 по 1677 гг., он был выслан B 
Сибирь, в Тобольск. Крижанич напи- 
сал историю Сибири. Витсен упомина- 
ет его в Северной и Восточной Tapma- 
рии по фамилии, но дает ему имя 
Фредерикус и описывает как «поль- 
ского монаха». Возможно, Витсен рас- 
полагал еще неопубликованными руко- 
писями Крижанича. Кажется 
невероятным, что Витсен мог хорошо 
знать Крижанича, учитывая антипро- 
тестансткие и антиголландские взгля- 
ды этого хорвата. Примечательно, что 
Крижанич одним из первых выступил 
против переплавки старинных золотых 
и серебряных предметов из скифских 
курганов в Сибири, а Витсен одним из 
первых стал их коллекционировать. 
Помимо этого, Витсен оказался 
единственным источником информа- 
ции о дате и месте смерти Крижанича 
(вблизи Вены в 1683 году). См: Noord 
en Oost Tartarye (1705). С. 115, 686. 

См. также: Eekman Th., Kadić А. (pea.) 
Juraj Križanić (1618—1683) Russophile 
and Eucumenic Visionary. Ihe Hague, 
1976. 

59 Николай Гаврилович Милеску 
(1636—1709), также известный как Спа- 
фарий, был молдавским дипломатом, 
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военным и ученым. После 1671 года 
находился на службе у царя как пере- 
водчик и стал приближенным 

А. С. Матвеева, в то время русского 
«министра иностранных дел». В 1675 
году Милеску был отправлен в качестве 
русского посла в Китай. В Тобольске 
он повстречался с Крижаничем, кото- 
рый перевел для него различные рабо- 
ты о Китае (в том числе описание 
поездки голландцев в Китай). В 1684 
году Милеску выступал переводчиком 
во время беседы знакомого Витсена — 
Энгельберта Кемпфера (Engelbert 
Kaempfer) и русского министра 

В. В. Голицына. В Северной u Восточ- 
ной Tapmapuu Витсен рассказывает о 
«некоем греческом путешественнике, 
по имени Спафариус, который был 
очевидцем и делал для меня письмен- 
ные сообщения». Совсем не странно, 
что Витсен называет румына Милеску 
греком. Семья Милеску была родом из 
Греции, греки играли видную роль B 
Молдавии того периода, и Милеску 
известен в литературе как покровитель 
греко-православного Ренессанса во 
второй половине XVII столетия. Onu- 
сание Китая Милеску циркулировало 
в виде различных рукописей (экзем- 
пляр, возможно, был и y Витсена) и 
впервые вышло в печатном виде лишь 
в 1910 году в Казани. По мнению Бэдд- 
ли, его нельзя считать оригинальной 
работой, это по преимуществу перевод 
известного атласа Китая работы иезуи- 
та Мартини. Фрагменты о Корее в 
Северной и Восточной Tapmapuu, напи- 
санные, согласно Витсену, «неким сла- 
вянским писателем», действительно 
обнаруживают поразительные совпаде- 
ния с фрагментами из работы Марти- 
ни. См. Noord еп Oost Tartarye (1705), 
C. 101, 288 и Baddeley J. F. Russia, Mon- 
golia and China... T. II. C. 209. Витсен 
писал Лейбницу o Милеску: «Это 
мужчина с умом. Он на службе в канце- 


лярии в Москве. Я раньше получал раз- 
личные письма от него. Но так как он 
иностранец в Москве, не думаю, что он 
осмелится предоставить копию своего 
рассказа о путешествии (другому ино- 
странцу)». Цитируется no: Müller К. 
Gottfried Wilhelm Leibniz und Nicolaas 
Witsen. Berlin, ross. C. 23. См. также: 
Mancall M. Russia and China. Their dip- 
lomatic Relations to 1728. Cambridge, 
Mass., 1971. C. 65-111, 323-333. 

60 B 1669 году Разин действительно 
находился B Астрахани, HO город взял 
лишьв 1670 году. Если Витсен написал 
этот фрагмент в 1687 году, то вышеупо- 
мянутое случилось не 18, а 17 лет назад. 
61 Из поездки в Московию Витсен 
вернулся в Амстердам 12 августа 1665 
года, поэтому дата 1666 год неверна. 
Эта примечательная ошибка также сде- 
лана в предисловии к изданию Север- 
ной и Восточной Tapmapuu 1705 года. 
См. также сноску 169. 

62 Орел был построен по заказу царя 
голландским купцом Йоханом ван 
Свейденом (Johan van Sweeden), 

c которым Витсен общался в Москве. 
Капитаном Орла стал Бутлер (Butler), 
родственник Ван Свейдена. Стрейс 
был мастером по изготовлению пару- 
сов на борту корабля, а позже входил в 
состав голландского посольства в 
Московию в 1675-6 гг. под руковод- 
ством Ван Кленка (Van Klenck) в каче- 
стве канонира и конюха. См. Veluwen- 
kamp J. W. ‘п Huis op Archangel...C. 151; 
Буганов B. И. Разин и разинцы. M., 
1995. C. 319. 

63 Возможно, Витсен помог Стрейсу 
IIOATOTOBHTb это издание, так же как 
позднее помог составить описание 
путешествия Идесу, ездившему по 
заданию царя в Китай. Книга Стрейса 
под названием Три примечательных и 
очень злополучных путешествия (Drie 
aanmerkelijke en seer rampspoedige reysen) 
была опубликована B 1676 году B 


Амстердаме и после этого переведена 
на французский, немецкий, английский 
языки, а B 1701 году по указу Петра 
Великого — на русский. Помимо Витсе- 
на книга была посвящена Ван Кленку. 
В своем посвящении Стрейс просил 
обоих покровителей помочь получить 
вознаграждение, недоплаченное царем. 
Есть мнение, что Стрейс и Фабрициус 
— единственные иностранцы, записав- 
шие знаменитый впоследствии рассказ 
и песню о Стеньке Разине, бросившем 
персидскую княжну со своего корабля 
в Волгу, где она и утонула. Стрейс так- 
же включил в книгу иллюстрацию к 
этому рассказу. Витсен был в восторге 
от изобретенного Стрейсом способа 
водозащиты кораблей и сообщил об 
этом во втором издании своей книги о 
кораблестроении. См. Peters M. Nepo- 
tisme, patronage en boekopdrachten bij 
Nicolaes Witsen (1641-1717), burgemee- 
ster van Amsterdam (Непотизм, narpo- 
наж и книжные заказы Николааса Вит- 
сена, бургомистра Амстердама) // Глаз, 
Jg. 25, 1998. C. 108-110; Boterbloem К. 
The Fiction and Reality of Jan Struys. 

А Seventeenth- Century Dutch Globe- 
trotter. MacMillan Publishers, 2009. 

64 Фабрициус был сыном лейденского 
профессора, отправившегося в Брази- 
лию в качестве хирурга Вест-Индской 
Компании (ВИК). В то время побе- 
режье Бразилии было в руках ВИК, 
одним из управляющих которой, как 
уже говорилось ранее, был отец Н. 
Витсена. В Бразилии отец Фабрициуса 
умер, а мать снова вышла замуж и вер- 
нулась в Нидерланды. B 1660 году Фаб- 
рициус вместе со своим приемным 
отцом, офицером Паулом Рудольфом 
Беймом (Paul Rudolf Beem), отправил- 
ся в Россию. B 1670 году Бейм был убит 
сторонниками Разина в Астрахани. 
«Фабрициус принял от меня выраже- 
ние дружбы», — писал Витсен в 1712 


году Kynepy (Gebhard J. F. Het 
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[еуеп...Т. II. C. 347) Подобная форму- 
лировка подразумевает, что Витсен 
оказал Фабрициусу какую-то помощь. 
Возможно, речь идет о преодолении 
трудностей при увольнении с русской 
службы, в чем Фабрициусу также помог 
Йохан ван Келлер (Johan van Keller), 
голландский дипломатический пред- 
ставитель в Москве. Видимо, Витсен 
также использовал свои контакты в 
Швеции и содействовал назначению 
Фабрициуса посланником в эту страну. 
Можно предположить, что после этого 
Витсен встретился с ним в Нидерлан- 
дах, так как помимо России и Персии 
Фабрициус в 1693 году был с диплома- 
тическим поручением в Республике, а в 
1704 году, вероятно, посетил Амстер- 
дам на пути в Турцию, куда он отпра- 
вился побудить турок к войне с Росси- 
ей. См. Uhlenbeck С. С. Verslag 
aangaande een onderzoek in de archieven 
van Rusland (Отчет об исследовании B 
архивах России). s-Gravenhage, 1891. 
С. 85 и Маньков А. Г. Записки ино- 
странцев о восстании Степана Разина. 
Л., 1968. C. 6. См. далее: Konovalov S. 
Ludvig Fabritiuss Account of the Razin 
Rebellion. // Oxford Slavonic Papers. 
1955 Г. VI. C. 71-101; Буганов В. И. 
Разин и разинцы...С. 308-310; Hoppe 
Н. Die diplomatischen Missionen des 
schwedischen Gesandten Ludwig Fabriti- 
us nach Moskau und Isfahan gegen Ende 
des 17. Jahrhunderts // Engelbert Kaem- 
pfer zum 330. Geburtstag. Lemgo, 1982. 
С. 155-165. Фабрициус был знатоком не 
только России и Персии, но и Кавказа, 
и областей вокруг Каспийского моря. 
Во всяком случае, он упомянут как 
ценный информант на карте той обла- 
сти, сделанной знаменитым картогра- 
фом Г. Делилем (С. Delisle). См. Allen 
W. The sources Юг С. Delisle's Carte des 
Pays Voisins de la Mer Caspiene of 1723 
// Imago Mundi. 1959. М. XIII. 

C. 137-150. 


[Compagnies lant [Земля Компании), т.е. 
земли Объединенной ост-индской 
компании (УОС) или Курильский остров 
Уруп. Иллюстрация из экземпляра 
Северной и Восточной Tapmapuu 1692 г. 
библиотеки Утрехтского университета.] 


65 B 1712 году Витсен писал Лейбницу: 
«Посланник Фабрициус, который из 
Стокгольма ездил в Испахан, был гол- 
ландцем и моим другом, пользовав- 
шимся моим расположением перед 
тем, как уехать отсюда (из Амстердама 
– Б.Н.). В благодарность он обещал 
мне предавать наблюдению все, что 
может быть интересным в дальних 
странах, и сообщать об этом. Что он и 
сделал через своего секретаря господи- 
Ha Кемпфера». Цитируется no: Drij- 
vers J. W. Persepolis as Perceived by 
Engelbert Kaempfer and Cornelis de 
Bruyn. // Haberland D. (pea.) Engelbert 
Kaempfer. Werk und Wirkung. Stuttgart, 
1993. C. 92. 

66 См. Noord en Oost Tartarije (1705), 
C. 306 и Noord en Oost Tartarije (1785), 
C. 604. Обстоятельства получения OT 
Кемпфера той или иной информации 
неясны. На карте Волги указано, что 
она сделана в 1697 году, т.е. через 14 лет 
после поездки Кемпфера на Волгу в 
октябре-ноябре 1683 года и спустя 
несколько лет пребывания Кемпфера в 
Нидерландах в 1693-1694 гг. См. Lazar 
M. Engelbert Kaempfer als Kartograph 
und Geograph // Haberland D. (pea.) 


Engelbert Kaempfer. Werk und Wirkung. 


Stuttgart, 1993. C. 370-382. 

67 См. Aentekeningen (Записки) // 
Witsen N. Moscovische reyse. C. 335, 
345-347, 366, 368, 471-473. CM. далее 
Noord en Oost Tartarye (1705), C. 288- 
289, 604-605, 615-617, 716-718. О coo6- 
щениях Кемпфера чаще всего Витсен 
рассказывает как о «им мне сделанных 
(письменно на латыни)». Создается 
впечатление, что письма или рапорты 
он получал от Кемпфера напрямую. 
Вышеупомянутые вопросы Кемпфер 
рассмотрел и в диссертации, которую 
защитил в Лейдене в 1693-1694 гг. Тог- 
да же произошла первая встреча Кем- 
пфера и Витсена, который получил 
экземпляр диссертации. Cy. Hüls Н. 
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Engelbert Kaempfers Promotion in Lei- 
den 1693/94 // Haberland , D. (pea.) 
Engelbert Kaempfer. Werk und Wirkung. 
Stuttgart, 1993. C. 183-189. В этом сбор- 
нике текст диссертации Кемпфера 
опубликован в переводе с латыни на 
немецкий язык. 

68 В России Кемпфер встретил Спафа- 
рия и Виниуса, а в Персии установил 
контакт c Хербертом де Ягером (Her- 
bert де Jager), еще одним информантом 
Витсена. В Батавии и Японии он 
познакомился с Андреасом Клейером 
(Andreas Cleyer) и другими представи- 
телями ОИК, с которыми Витсен пере- 
писывался о научных делах. В 1687 году 
(или вскоре после этого) Кемпфер 
отправил Витсену изображения руин и 
надписей в древнем Персеполисе. Бла- 
годаря Витсену они впоследствии были 
опубликованы в журнале Philosophical 
Transactions Королевского научного 
общества Британии. В 1712 году Кем- 
пфер выпустил о Персии книгу под 
названием Amoenitates Exoticae (Преле- 
сти экзотики). Была эта книга и у Вит- 
сена, в письме Лейбницу он отзывался 
о ней положительно. Позднее, изобра- 
жения Персеполиса, иллюстрировав- 
шие эту книгу, критиковал художник 
Корнелис де Бруин (Cornelis de Bru- 
уп). Благодаря поддержке Витсена, он 
совершил поездку в Россию и Персию 
и лично сделал зарисовки Персеполи- 
са. Об этом Витсен подробно писал в 
письмах Kynepy. См. Drijvers J. W. Рег- 
sepolis as Perceived by Engelbert Kaem- 
pfer and Cornelis de Bruyn // Haber- 
land D. (pea.) Engelbert Kaempfer. 
Werk und Wirkung. Stuttgart, 1993. 

C. 85-104. Кемпфер умер B 1716 году. 
Ero знаменитая книга o Японии была 
опубликована лишь B 1727 году на 
английском, а затем и на других евро- 
пейских языках. См. современную 
работу, посвященную этому изданию: 


Bodaert-Bailey B. M. Kaempfer's Japan. 
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1999. Из письма Витсена Лейбницу сле- 
дует, что он пытался добиться публика- 
ции исследований Кемпфера о Японии 
еще до 1712 года. Чрезвычайно вероят- 
но, что книга Кемпфера о Японии была 
у Витсена еще в рукописи. В переизда- 
нии Северной и Восточной Тартарии 
1785 года использованы гравюры, кото- 
рые Витсен заказал, но не включил в 
издание 1705 года. В этом третьем изда- 
нии изображения японских кораблей, 
помещенные рядом со страницей 56, 
идентичны рисункам в книге Кемпфе- 
рао Японии. 

69 См. Noord en Oost Tartarye (1692), 
C. 439 и Noord en Oost Tartarye (1705), 
C. 692. 

70 Ван Келлер поддерживал регуляр- 
ный контакт с Фабрициусом, другом 
Витсена. О Ван Келлере См. Белов М. 
И. Письма Иоганна ван Келлера в соб- 
рании Нидерландских дипломатиче- 
ских документов // Исследования по 
отечественному источниковедению. 
M., A., 1964. C. 374-382; Белов М.И. 
Россия и Голландия B последней 
четверти ХУП в. // Международные 
связи России в ХУП ~ XVII вв. M., 
1966. C. 58-83; Scheltema J. Rusland en 
de Nederlanden (Россия и 
Нидерланды). Amsterdam, 1818. T. I. 

С. 348-368, и T. П.С. 23-46. 

71 CMm.Gebhard J. Е. Het leven...T. II. 

C. 184, 203; Scheltema P. De Russische 
ambassade te Amsterdam in de jaren 1687 
en 1688 (Русское посольство B Амстер- 
AaMe B 1687 и 1688 rr.) // Aemstel's Oud- 
heid.1885. T. 7. C. 31-47. Посников дей- 
ствительно был думным дьяком 
Посольского приказа. См. Рогожин 

Н. M. Посольский приказ... С. 109. 

72 См. Белов М. И. Россия и Голлан- 
дия...С. 71, 81. 

73 Witsen, М. Noord en Oost Tartarye 


(1705), C. 571. 


74 Цитируется no: Hughes L. Sophia, 
Regent of Russia 1657-1704. New Haven, 
London, 1990. C. 143. 

75 Ом. Hughes L. Sophia...C. 141-144, 
203-204, 224. Гравюра Блотелинга изо- 
бражена в этой книге рядом с титуль- 
ной страницей, портрет царевичей — 
на стр. 143. См. также: Пекарский 

П. П. Наука и литература в России при 
Петре Великом. СПб., 1862. T. I. 

С. 201-202. Wladimiroff I. Winius en 
Witsen...C. 13 и Савельева E. А. Андрей 
Андреевич Виниус...С. 109-110. 

76 Витсен писал, что грамота датиро- 
вана 7196 годом, то есть относится к 
периоду между сентябрем 1687 и сен- 
тябрем 1688 года. См. Voorreden aen 
деп 1етег (Предисловие к читателю) // 
Witsen М. Noord еп Oost Tartarye 
(1692 и 1705). 

77 Однако позднее существование 3TO- 
го острова не подтвердилось. Вероят- 
но, это был всего лишь крупный 
айсберг. 

78 Намерения Витсена адаптировать 
карту к новой политической ситуации, 
становятся понятны из его письма 
Куперу, написанного примерно в то же 
время. См. Gebhard J. Е. Het Іеуеп... 

T. II. C. 284. Андреев полагал, что кар- 
та C виньеткойпосвящением царю 
Петру была опубликована не ранее 
1696 года, то есть после начала CAHHO- 
личного правления Петра I, или даже в 
августе 1697 года, когда царь встретил- 
ся с Витсеном. Но эти предположения 
ничем не подтверждены. Андреев 

А. И. Очерки по источниковеде- 
нию...С. 36. 

79 Историк Схелтема указывает невер- 
ную дату в переводе письма царей Пет- 
ра и Ивана на голландский языка: 

15 мая 6198 года, который OH пересчи- 
тывает как 1690 год. (См: Scheltema J. 
Rusland en de Nederlanden...T. II. 

C. 334). Если исходить из yKa3aHHOTO 
Витсеном 7199 года, который IIpHBCACH 


и в современном издании книги Идеса, 
то правильная дата благодарственного 
письма — 27 мая 7199 года (uro соответ- 
ствует 6 июню 1691 года). См. также: 
Идес И., Брандт А. Записки о русском 
посольстве в Китай. M., 1967. С. 386. 
80 См. Северная и Восточная Тарта- 
рия (1705), C. 2, 11, 64-65, 90, 105. 

81 Gebhard J. Е Het leven...T. П. C. 250. 
82 Witsen N. Noord en Oost Tartarye 
(1692), C. 1 

83 По поводу книги Витсена o кораб- 
лестроении Вилдеман (G. J.D. Wilde- 
тап) писал, в частности, следующее: 
«Как мог этот молодой сын регента 
написать столь большую книгу? Соб- 
ственно говоря, мы ничего не знаем об 
этом точно». См. Wildeman С. J .D. 
Twee edities van Witsens Scheepsbo- 
uw...C. 398. Схелтема (Scheltema J. Rus- 
land en de Nederlanden...T. II. C. 197- 
198) полагал, что Витсену помогал Ян 
Якобсон Файселаар ( Jan Jacobszoon 
Vyselaar). Впоследствии этот корабел 
предположительно заведовал витсе- 
новской коллекцией инструментов и 
судовых предметов. В 1697 году он яко- 
бы постоянно сопровождал Петра 
Великого на верфи ОИК в Амстерда- 
ме. В этом сомневался уже Н. Г. Устря- 
лов, а затем и М. М. Богословский. 

В общем и целом предположения 
Схелтемы практически ничем не под- 
крепляются. (Богословский М. М. 
Петр І. Материалы для биографии. A., 
1941. T. II. С. 272) 

84 Некоторые ошибки в Северной и 
Восточной Тартарии можно расценить 
как результат некомпетентности асси- 
стентов Витсена, а так же недостаточ- 
ного контроля с его стороны. Так, 
например, на С. $$$ сообщается: 
«Алхасен (АРаѕеп), который описыва- 
em жизнь Великого Тамерлана». B XVII 
столетии специалисты знали, что Алха- 
сен, или арабский писатель Абу Али 
ал-Хайтам (Aboe Ali al-Haitham), жил в 
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X-XI вв. и не Mor описать жизнь Тамер- 
лана, который жил B XIV веке. Биогра- 
фия, упомянутая в Северной и Восточ- 
ной lapmapuu, является «фальшивым 
Алхасеном», фальсификацией XVI 
века, о чем в своей книге Pseudoxica 
Epidemica (1646) сообщил врач сэр 
Томас Браун (Sir Thomas Browne), жив- 
ший в ХУП веке. Трудно представить, 
что Витсен этого не знал. Еще в 1636 
году Голиус, преподаватель Витсена в 
Лейдене, опубликовал биографию 
Тамерлана Ахмеда Арабсиды (Achmed 
Arabsiada's), написанную в XVI веке 
(т.е. арабский текст с латинским пере- 
водом). Витсен питал к Тамерлану осо- 
бый интерес, его имя мы встречаем в 
предисловии, а также на десятках стра- 
ниц Северной и Восточной Tapmapun. 
Портрет Тамерлана помещен рядом со 
С. 215. Купер даже полагал, что именно 
Витсен мог бы стать автором современ- 
ной биографии Тамерлана. См. Peters 
M. Nicolaes Witsen and Gijsbert 
Cuper...C.131-132. 

85 См. Gebhard J. Е Het leven...T. П. 

C. 277. 

86 См. сноску 15. 

87 Находясь при нидерландских вой- 
сках в качестве политического комисса- 
ра на фронте, Витсен имел в услужении 
несколько человек. В 1676 году он 
сообщал в одном из писем, что 
поспешно приехал из армии в Амстер- 
дам на несколько дней, «оставив всех 
... слуг и багаж в поле». См. Gebhard 

J. F. Het 1еуеп...Т. I. С. 140. Оригиналы 
московского путевого дневника Витсе- 
на и его Записок утеряны. Если верить 
Лохеру и Де Бюку, над копией, кото- 
рую Витсен послал французскому уче- 
ному Тевено (Тћёуепог), работали no 
меньшей мере семь разных переписчи- 
ков (она сохранилась в Париже). 

См. Witsen М. Moscovische reyse. С. IV. 
Кроме того, большинство писем Витсе- 
на написаны не им самим, а продикто- 
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ваны служащим. См. Gebhard J. F. Het 
leven...T. I. C. 359. Вернувшись домой 
Витсен поручил художнику доработать 
наброски, сделанные в Московии. 
Стиль этих иллюстраций, часть из 
которых опубликована в книге 

А. Н. Кирпичникова, а также как при- 
ложение к русскому переводу путевого 
дневника, явно отличается от храня- 
щихся в амстердамском Рейксмузее 
рисунков самого Витсена, куда более 
любительских. В книге о кораблестро- 
ении на большинстве рисунков указано 
имя Витсена, но, по всей вероятности, 
они также сделаны профессиональны- 
ми граверами по его указаниям. 

88 Большая коллекция предметов и 
редкостей, библиотека, рукописи и 
карты Витсена были выставлены его 
наследниками на аукцион в 1728, 1747 и 
1761 гг. О названиях в каталоге аукцио- 
на cM. Peters M. From the study... 

С. 6, 10. Согласно Схелтеме, сохрани- 
лись еще три ящика из наследства Вит- 
сена, но в начале XIX века оказалось, 
что находившиеся в них бумаги испор- 
тились. Scheltema J. Rusland en de 
Nederlanden... T. Ш. C. 131. 

89 В предисловии к Северной и Восточ- 
ной Тартарии он говорит также о гре- 
ках, персах и людях, находившихся в 
Тартарии в качестве пленников. 

90 В письме Куперу Витсен описывает 
свои исследования весьма похожим 
образом. Среди прочих мест, откуда к 
нему стскалась информация, он также 
называет Каффу (Сайа) в Крыму. 
Gebhard J. Е. Не leven...T. II. C. 251-252, 
284-285. 

91 Witsen, N. Noord en Oost Tartarye 
(1692), C. 472-509, 534-539, 326-327. 

92 Там же, C. 131, 164-166, 449-450. 

93 Там же, C. 201-219, 230-246, 290-315. 
94 Tam же, С. 317-326, 356-373, 396-401, 
451-455. Разные поколения семьи Ош- 
пье служили консулами Нидерланд- 
ской Республики в Смирне. Кстати 


говоря, и сам Н. Витсен был причастен 
к организации Левантской компании в 
Нидерландах. Как следует из преди- 
словия к Северной и Восточной Tapma- 
рии, он располагал неопубликованны- 
ми арабскими рукописями, 
приобретенными в свое время Левину- 
сом Варнером (Levinus Warner, 1619- 
1665), крупным языковедом, KOAACK- 
ционером восточных рукописей и 
послом Нидерландов в Константино- 
поле. Возможно, эти рукописи оказа- 
лись у Витсена также благодаря семей- 
ным связям в тех краях. 
Немаловажным для Витсена стал и тот 
факт, что Ошпье находились в родстве 
с тогдашним послом Нидерландов в 
Константинополе Якобусом Кольером 
(Jacobus Colyer), игравшим важную 
роль в русско-османских отношениях в 
период правления Петра Великого. 
См. Gebhard J. Е Het leven. "TL С. 123 
и далее. Koster О. To Hellen's Noble 
land. Groningen, Athene, 1995. C. 7-8. 
95 См. Witsen М. Noord en Oost Tarta- 
rije (1692), C. 14-19, 30-36, 69-83, 125-128, 
192-193, 277, 524-530. 

96 Андреас Клейер (1634-1697) был 
главным аптекарем и одним из упра- 
вляющих ОИК B Батавии (современ- 
ная Джакарта). В течение нескольких 
лет он представлял Компанию в Япо- 
нии. Он послал Витсену рисунки с 
японскими растениями и, возможно, 
помог ему войти в контакт с иезуитами 
в Китае, например, с отцом Купле. 

97 Лингвист, ботаник и купец Херберт 
де Ягер (1636-1694) был протеже Витсе- 
на. Выходец из простой крестьянской 
семьи, он получил образование в Лей- 
дене за счет ОЙК и намеревался стать 
пастором в Нидерландской Индии. 

В студенческие годы он жил в доме 
профессора Голиуса и начал изучать 
восточные языки. Позже де Ягер стал 
представителем ОИК в Персии, 


Индии, на Цейлоне и «главным куп- 


цом» в Нидерландской Индии. К сло- 
ву сказать, повествование о персид- 
ском посольстве в Китай эпохи Минг 
принадлежит к числу классических 
литературных произведений так назы- 
ваемого «тимуридского возрожде- 
ния» и неоднократно переведено на 
разные европейские языки (См: Mai- 
tra К. M. A Persian Embassy to China. 
New York, 1970 и Thackston W. M. 
(ред.) A Century of Princes. Sources оп 
Timurid History and Art. Washington, 
Los Angeles, 1989.) B литературе, посвя- 
щенной этому захватывающему произ- 
ведению, в качестве переводчика чаще 
всего упоминается имя француза 
Антуана де Галланда (Antoine de Gal- 
land, 1646-1715), автора сборника Тыся- 
ча и одна ночь, но биограф де Галланда 
не смог найти этому достаточных под- 
тверждений. См. Abdul-Halim M. 
Antoine Galland son vie et son ceuvre. 
Paris, 1964. C. 82-84, 235-238, 487. Гораз- 
до более правдоподобна версия o TOM, 
что первым переводчиком был Де Ягер, 
а именно Витсен впервые опубликовал 
этот текст (См. Witsen М. Noord еп 
Oost Tartarye (1705), C. 419-435). Мож- 
HO предположить, что Мельхисидек 
Тевено (Melchisédech Thévenot), биб- 
лиотекарь Людовика XIV, хорошо 
знавший не только де Галланда, нои 
Витсена, перевел нидерландский текст 
Де Ягера на французский язык и опуб- 
ликовал его B Recueil de divers voyages 
curieux (1696). 

98 См. Witsen М. Noord en Oost Tarta- 
rye (1705), C. 419-435. 

99 О карте Годунова см. Андреев 

А. И. Очерки по источниковеде- 
нию...С. 25; Ефимов А. В. Из истории 
великих русских географических 
открытий в Северном Ледовитом и 
Тихом Океянах ХУП - первая полови- 
Ha XVIII века. M., 1950. С. 73-74; 

См. также сноску 27 данного издания. 


100 Gebhard J. F. Het leven...T. I. 
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С. 428. Поиск ценных руд в Сибири 
чрезвычайно способствовал увеличе- 
нию географических знаний об этом 
регионе. Виниус всячески поощрял эти 
изыскания, и Витсен смог извлечь из 
этого определенную выгоду. К приме- 
ру, в качестве своеобразной благодар- 
ности за полученную информацию 
Витсен отправил в Россию шведского 
металлурга, а так же заказал в Амстер- 
даме анализ образцов металлической 
руды, найденной в Сибири. См. Geb- 
hard J. F. Het leven...T. II. C. 340, 365; 
Witsen N. Noord en Oost Tartarye 
(1705), C. 74, 82, 83; Zandt Chr. Neder- 
landers en Siberié 1665-1750 (Толландцы 
и Сибирь в период 1665-1750): неопуб- 
ликованная дипломная работа. Gro- 
пїпреп, 1997. С. 20-21. 

101 См. Богословский М. М. Петр I, 
Материалы для биографии. T. II. 

С. 148. 

102 См. Веневитинов М. А. Русские в 
Голландии. Великое Посольство 1697- 
1698 rr. M., 1897. Наряду с книгой М. 
М. Богословского (см. сноску 1от), это 
наиболее подробное исследование пре- 
бывания Петра в Нидерландах. 

103 Gebhard ]. Е. Het leven...T. II. 

C. 296. Часто делаются предположе- 
ния, что сибирское слово «мамонт» 
вошло в европейские языки благодаря 
Витсену, так как он первым написал об 
этом животном. 


104 Witsen М. Noord еп Oost Tartarye 
(1705), C. 553. 

105 Там же, стр. 253-254. 

106 Tam же, стр. 524-526, 532-533. 

См. Ватейшвили A. А. Николай Витсен 
и его сведения о Грузии // Ватейшвили 
A. А. Грузия и европейские страны. 
М., 2003. T. 1. Кн. 2. C. 278-568 и Алек- 
сандр Багратиони. Друг и единомыш- 
ленник Петра Великого. Очерк жизни 
и деятельности // Ватейшвили Д. Л. 
Грузия и европейские страны. 

M., 2003. T. 2. C. 150-205. 


[Паргазинский или тунгусский всадник и 
крестьяне. Иллюстрация из экземпляра 
Северной и Восточной Тартарии 1692 г. 
библиотеки Утрехтского университета.) 


107 Witsen М. Noord еп Oost Tartarye 
(1705), 79, 83, 91, 102, 214, 655, 748, 763, 
803-804, 834, 855. 

108 См. Gebhard J. F. Het leven...T. I. 
С. 438-443 и Пекарский П. П. Наука и 
литература. T. I. C. 517-520. 

109 Витсен заказал изображение полу- 
ченных предметов, которые затем 
были включены в третье издание 
Северной и Восточной Тартарии 1785 
года рядом со страницей 473. 

110 Витсен писал Куперу, что русские 
эти античные предметы не ценили и 
отправляли Ha переплавку. См. Geb- 
hard J. F. Het leven... T. П. C. 308, 328, 
405. Витсен начал собирать эти пред- 
меты искусства, еще не зная, что имеет 
дело со скифскими древностями. Мож- 
но предположить, что осквернителям 
могил он предложил более высокую 
цену, чем стоимость драгоценного 
металла, из которого эти предметы 
были сделаны. Витсен сообщает об 
этом уже во втором издании Северной 
и Восточной Тартарии (стр. 749-750), 
но большая часть коллекции оказалась 
в его руках после 1705 года. В тот же 
период он заказал изображения наибо- 
лее красивых экземпляров. Эти рисун- 
ки были опубликованы в третьем изда- 
нии книги рядом со стр. 748. 
Возможно, Петр [ видел эту коллек- 
цию золотых и серебряных предметов, 
когда посетил Витсена во время своей 
второй поездки за границу в 1717 году, 
незадолго до смерти Витсена. В том же 
1717 году царь приказал губернатору 
Сибири начать собирать эти предметы 
и тем самым заложил основу современ- 
ной коллекции Эрмитажа. Коллекция 
Витсена полностью утрачена. См. 
Rudenko $. I. Die Sibirische Sammlung 
Peter I. Akademie der Wissenschaften der 
UdSSR. Archäologisches Institut. 
Moskau-Leningrad, 1962; Завитухина 
M. II. К вопросу o времени и месте 
формирования Сибирской коллекции 
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петровского времени. À., 1977; Zavi- 
toechina М. De Siberische collectie van 
Peter de Grote // Kistemaker К. и. Ap. 
(pea.) Peter de Grote en Holland (Петр 
Великий и Голландия). Amsterdam, 
1996. C. 203. 

111 Этого Салтыкова Витсен неодно- 
кратно называет «губернатором 
Тобольска», но, возможно, имеет B 
виду его отца. В январе 1697 года Петр 
отправил Федора Степановича Салты- 
кова в Голландию для обучения море- 
ходству и судостроению. В 1711 году он 
снова приехал на Запад, чтобы приоб- 
рести корабли для царя и остался жить 
в Лондоне до самой смерти (в 1715 
году). Вероятно, Витсен был знаком с 
ним еще до 1705 года. Воеводой 
Тобольска был не Федор Степанович, а 


его отец – Степан Иванович Салты- 
ков. См. Witsen М. Noord еп Oost Tar- 
tarije (1705), С. 91, 656, 746, 750 и 755. 
112 B 1701 году А. А. Матвеев писал 

Ф. A. Головину об отправке партий 
оружия из Амстердама: «Он (Витсен) 
обещает привести все исполнение в 
тайне». Можно предположить, что 
Витсен получил весьма щедрую комис- 
сию за посредничество в торговле ору- 
жием. Однако B 1702 году Головин 
хотел отдельно вознаградить Витсена 
«в связи с его многочисленными заслу- 
гами». Тот же Матвеев отсоветовал 
Головину посылать Витсену деньги, так 
как это могло выглядеть как подкуп и 
обидеть получателя. В 1703 году Витсен 
получил благодарственное письмо, 
написанное собственноручно царем, 
золотую медаль и другие подарки. 

См. Uhlenbeck С. C. Verslag aangaande 
een onderzoek in de archieven van Rus- 
land. ‘s-Gravenhage, 1891. C. 72 и Wladi- 
miroff I. Winius en Witsen...C. 21. 

О торговле оружием между Амстерда- 
мом и Россией в те годы cM. Konings- 


brugge J .5. A. M. van. Tussen Rijswijk en 
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Utrecht. De diplomatieke betrekkingen 
tussen Zweden en de Verenigde Neder- 
landen 1697-1713 (Между Рейсвейком и 
Утрехтом. Дипломатические отноше- 
ния между Швецией и Объединенны- 
ми Нидерландами). Groningen, 1996. 
С. 101-104, 253. Veluwenkamp J. W. Агс- 
hangel, Nederlandse ondernemers...C. 153 
и далее; Zacharov V. Jan Lups - Der 
Handelsagent Peters des Grossen // 
Horstmeyer C. и Ap. (ред.) Around 

Peter the Great. Groningen, 1997. 

C. 78-85. 

113 A. И. Андреев, A. barpos и И. Baa- 
димиров полагали, что подходящим 
для этого замысла издателем был Ян 
Тесинг, который в 1700 году получил OT 
Петра эксклюзивное право на печата- 
ние книг и карт. Якобы, выпуск атласа 
не состоялся потому, что Тесинг умер в 
1701 году. Однако такой ход событий 
крайне маловероятен, поскольку в гра- 
моте, врученной Тесингу, недвусмыс- 
ленно утверждалось, что в Голландии 
право на издание карт и книго Сиби- 
ри и Китае сохранял за собой Исбрант 
Maec. См. Андреев А. И. Очерки no 
источниковедению...С. 65-75; Bagrow Г. 
Semyon Remezov - а Siberian Carto- 
grapher. // Imago Mundi, 1954. XI. 

С. 120. Bagrow L. The Atlas of Siberia by 
Semyon U. Remezov. ‘s-Gravenhage, 1958. 
C. 15-16. Wladimiroff I. Winius and 
Witsen...C. 17. Veluwenkamp J. W. 'n 
huis op Archangel. De Amsterdamse 
koopmsansfamilie Thesingh 1650-1725. // 
Jaarboek Amstelodamum, 1977. N. 69. 

С. 138-139; Haec H., Брандт А. Записки 
о русском посольстве в Китай. M., 1967. 
С. 11-17, 384. Уже само по себе примеча- 
тельно, что в качестве нидерландских 
издателей царь выбрал именно Тесинга 
и Идеса. Амстердамский купец Тесинг, 
торговавший с Архангельском, карто- 
графией и книгопечатанием не интере- 
совался. Эту коммерческую привиле- 
гию он запросил в надежде на большую 


прибыль. Предположительно, его 
просьба была удовлетворена потому, 
что он поставил в Россию много ору- 
жия. Однако он жил в издательском 
центре Амстердама и действительно 
напечатал несколько книг. См. ОсКеп- 
fuss М. ]. Inauspicious Beginnings; Jan 
Thesingh, Amsterdam, and the Origins of 
Petrine Printing // Waegemans E. (pea.) 
Russia and the Low Countries in the 18th 
Century. Groningen, 1998. C. 15-24. 
Идес тоже был купцом, жил B России и 
принадлежал к числу близких друзей 
Петра. B 1691 году он попросил отпра- 
вить его в качестве посланника в 
Китай. Идес надеялся хорошо зарабо- 
тать на китайских товарах и распла- 
титься по всем своим долгам. В 1692 
году его просьба была удовлетворена. 
Таким образом, он получил возмож- 
ность участвовать в российской внеш- 
ней политике, хотя и не был «слишком 
образованным человеком», как отме- 
чал М. И. Казанин, русский редактор 
отчета о путешествии Идеса. В 1695 
году Идес снова приехал в Россию, ав 
1698 году получил исключительное 
право печатать в Нидерландах книги и 
карты о Сибири и Китае. Однако в 
Нидерланды он так и не вернулся, и 
даже не опубликовал рассказ о своем 
путешествии. 

114 Экземпляр этой пересмотренной 
версии хранится в Париже — в Bib- 
liothéque Nationale. См. Keuning J. 
Nicolaas Witsen as a cartographer... 

С. 104-105. См. также сноску 175. 

115 Витсен считал Идеса своим другом 
и цитировал его письма в Северной и 
Восточной Тартарии (1705), С. 118, 138. 
Идес также послал Витсену сообщения 
о своей поездке в Китай. По словам 
Витсена, записки эти были «написаны 
по-гамбургски или по-нижнесаксон- 
ски, очень запутанно.» (Gebhard J. Е. 
Het [суеп...Т. П. C. 322) В 1704 году 
Витсен опубликовал рассказ о путеше- 


ствии Идеса под названием Driejaarige 
Reize naar China, te lande gedaan door 
den Moscovische Afgezant E. Ysbrants Ides 
(Трехлетнее путешествие в Китай, 
совершенное по суше посланником 
Московии Исбрантом Идесом). Эту 
книгу Витсен также посвятил Петру 
Великому. Текст рассказа был допол- 
нен двадцатью девятью прекрасно 
выполненными гравюрами. В составе 
посольства Идеса был голштинский 
художник Вельтсель (Weltsel), но он 
умер на пути в Западную Сибирь. 
Вполне вероятно, что несколько рисун- 
ков Вельтселя Идес передал А. А. 
Виниусу, который впоследствии 
использовал их для своей Книги Виниу- 
са. (см. также сноску 52). Однако 

М. И. Казанин предполагает, что 29 
гравюр, иллюстрировавших путеше- 
ствие Идеса, были выполнены только 
по указаниям Витсена и представляют 
собой лишь фантазии амстердамских 
художников. С другой стороны, воз- 
можно также, что наброски для этих 
иллюстраций сделал сам Витсен. 

См: Haec H. Брандт А. Записки o pyc- 
ском посольстве в Китай. М., 1967. 

С. 303, 371. Некоторые из этих гравюр 
Витсен затем использовал для второго 
издания Северной и Восточной Тарта- 
рии. При этом иллюстрации нередко 
подвергались изменениям: на них 
менялся задний план или две картины 
соединялись в одну. 

116 Gebhard J. Е. Het leven...T. II. 

С. 415, 421 

117 В 1704 году Витсен уже знал, что 
Камчатка и Корея — полуострова. Ho 
на Табуле это не отмечено. Кейнинг 
предполагал, что Идес пользовался 
картой не только Витсена, но 

С. И. Салтыкова, экземпляр которой 
был и y Витсена (см. данную статью 
выше). Идес встретил Салтыкова и 
двух его сыновей в Тобольске. Однако 
А. И. Андреев полагал, что идеи Реме- 
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зова проникли в 72634y через Виниуса 
и Витсена. См: Keuning, J. Nicolaas 
Witsen as a cartographer...C. 107-108; 
Идес H., Брандт А. Записки о русском 
посольстве...С. 89, 369-371 и Андреев 
А. И. Очерки по источниковеде- 
нию...С. 63-65. 

118 И. Владимиров сообщает, что в 
1705 году Витсен писал Ф. А. Головину. 
(Wladimiroff I. Winius and Witsen... 

C. 21) По мнению 3anara (Zandt Chr. 
Nederlanders en Siberié 1665-1750... 

С. 28), в 1705 году Витсен писал Гаври- 
ле Ивановичу Головкину, который 
тоже был сподвижником Петра [. (Оба 
автора ссылаются на письмо от 16 апре- 
ля 1705 года, РГАДА, d. so, оп. т. ед. 

хр. 6). О причинах «бегства» Виниуса 
в Нидерланды высказываются различ- 
ные предположения. Е. А. Савельева 
считает, что причиной стал страх циви- 
лизованного европейского обывателя 
перед военным насилием. Милюков 
придерживается версии о душевном 
смятении, вызванном несоответствием 
кальвинисткой морали Виниуса и 
испорченности правящих кругов, близ- 
ких царю. В письме Петру [ Витсен 
настаивал на своем варианте: Виниус 
был отрезан от русских войск и не мог 
вернуться в Москву по суше. Эта вер- 
сия кажется нам наиболее приемлемой. 
Wladimiroff I. Winius апа Witsen... 

С. 21; Савельева E. А. Андрей Андрее- 
вич Виниус...С. 114; Милюков 

С.Г. Думный дьяк Андрей Андреевич 
Виниус...С. п. 

119 В Англии и Нидерландах предпри- 
нимались неоднократные попытки 
примирить православную и протес- 
тантскую церковь. В первой половине 
XVII-ro века Нидерланды продвигали 
эту идею особенно активно, в частно- 
сти, через контакты с патриархом Кон- 
стантинополя Кириллом Лукарисом 
(Cyrillus Lucaris), интересующимся 
протестантизмом. См. Groot А. Н. de. 
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Ottoman Empire and Dutch Republic. 
Leiden, Istanbul, 1978; Hadjianthoniou 
G. A. The Protestant Patriarch. The life of 
Cyril Lucaris (1572-1638) Patriarch of 
Constantinople. Richmond, Virginia, 
1961. Церковная реформа Петра Bean- 
кого дала как протестантам, так и като- 
ликам новую надежду на сближение с 
православием. По просьбе Виниуса 
Витсен обратился за помощью к гол- 
ландскому теологу-кальвинисту Тако 
Хайо ван ден Хонерту, и тот написал 
по данному вопросу несколько писем. 
См. Honert Т. Н. van den. Brieven aan 
den weledelen grootagtbaren heer Mr. 
Nicolaas Witsen (Письма многоуважае- 
мому господину магистру Николаасу 
Витсену). Leiden, 1744; Scheltema J. 
Rusland en de Nederlanden...T. III. 

С. 136. Gebhard J. Е. Het leven...T. I. 

C. 445; Hughes L. Russia in the Age of 
Peter the Great. New Haven, London, 
1998. C. 336-337. 

120 Пекарский П. П. Наука и литера- 
тура...С. 204-206; Wladimiroff I. 
Winius and Witsen...C. 21. 

121 Среди книг, попавших в импера- 
торскую библиотеку после смерти 
Виниуса, было лишь первое издание 
Северной и Восточной Тартарии. 

См. Пекарский П. П. Наука и литера- 
тура...С. 208; Савельева E. А. Андрей 
Андреевич Виниус...С. 121. Возможно, 
второе издание сгорело B 1712. году, ког- 
да в доме Виниуса вспыхнул пожар, в 
котором погибла его жена. 

122 См. Cornelis de Bruins reizen over 
Moskovie, door Persie и Indie, etc. 
(Путешествия Корнелиса Ae Бруина B 
Московию через Персию и Индию ит. 
д.). Amsterdam, 1711 и Hannema К. 
(ред.) Cornelis de Bruijn. Reizen over 
Moskovie. Een Hollandse schilder 
ontmoet Peter de Grote (Корнелис де 
Бруин. Путешествия в Московию. Гол- 
ландский художник встречает Петра 
Великого). Amsterdam, 1996. См. также 


сноску 68. Витсен дал Де Бруину реко- 
мендательные письма, и его принял 
царь Петр. Витсен пользовался инфор- 
мацией только из более ранней книги 
Де Бруина, а именно Reizen door de ver- 
maardste Deelen van Klein Asia (Путе- 
шествия по знаменитым частям 
Малой Азии) 1698 года. См. Witsen М. 
Noord en Oost Tartarije (1705), С. 260, 
261, 646, 798. 

123 См. сноски 58 и 109. Из переписки 
между Виниусом и Витсеном следует, 
что Витсен, благодаря Виниусу, смог 
установить контакт с губернатором 
Сибири Матвеем Гагариным. Сын Гага- 
рина дважды посещал Витсена в 
Амстердаме. См. Zandt Chr. Nederlan- 
ders en Siberië 1665-1750...C. 20-21. 

124 Wladimiroff I. Winius and Wit- 
$еп...С. 18. 

125 Обзор посвящений и хвалебных 
благодарностей: Bodel Nijenhuis J. T. 
Verspreide bijzonderheden over Mr. 
Nicolaes Cornz. Witsen (Pacnpocrpa- 
ненные подробности o магистре Нико- 
лаасе Корн. Витсене) // Bijdragen voor 
Vaderlandsche Geschiedenis en Oud- 
heidkunde (Вклады в отечественную 
историю и археологию)}, 1856. Т. то. С. 
240-270 и Peters М. Nepotisme, patro- 
nage en boekopdrachten bij Nicolaes 
Witsen // Lias, 1998. М. 25. C. 83-134. 
126 цитируется no: Bodel Nijenhuis 

J. T. Verspreide bijzonderheden...C. 267. 
127 Письмо Портленда Вильгельму Ш, 
OT 3-4. марта 1690 года, в: Japikse М. 
Correspondentie van Willem Ш en van 
Hans Willem Bentinck (Переписка 
Вильгельма Ш и Ханса Вильяма Бен- 
тинка). 's Gravenhage, 1927. T. I. С. 134. 
128 A. Порта подробно описал эти 
события в своей книге /оал en Gerrit 
Corver. De politiek macht van Amsterdam 
(Porta, A. Joan en Gerrit Corver. De 
politiek macht van Amsterdam. Assen, 
Amsterdam, 1975. C. 39-48). Порта трак- 
товал Витсена как кабинетного учено- 


го, не слишком разбиравшегося в тон- 
костях политической жизни и между- 
народной дипломатии. Порта полагал, 
что Витсен оказался заложником 
обстоятельств, которые не мог контро- 
лировать, и пал жертвой, прежде всего, 
собственного тщеславия и наивности. 
Эти критические суждения Порты и 
политической деятельности Витсена 
выделяют его среди других авторов: 
Вагенаар (Wagenaar), Хаис ван Бюрен 
(Chais van Buren) или Гебхард, — чьи 
мнения мы рассмотрим ниже. 

129 Цитируется по переводу книги 
Перри на голландский язык (перевод- 
чик А. Moubach): Perry J. Tegenwoordi- 
ge Staat van Rusland (Нынешнее 
состояние России). Amsterdam, 1717. 

С. 165. Вильям де Фламинг руководил 
экспедицией в Зюдланд (Zuidland - 
Австралия) в 1696-1697 гг., организо- 
ванной по инициативе Витсена. Он 
был разочарован результатами этой 
экспедиции, благодаря которым, одна- 
ко, западное побережье Австралии 
было нанесено на карту точнее, чем 
прежде. См. Gebhard J. F. Het leven... 

T. IL. 260-262, 293-295, 299-300. Другая 
экспедиция, за которой стоял Витсен — 
путешествие Симона ван дер Стела 
(Simon van der Stel) в Коперберген 
(Медные горы) в Южной Африке. Cae- 
ланные во время этой поездки акваре- 
ли известны как Codex Witsenii. 

См. Wilson M. L. и др. (ред.) Codex 
Witsenii. Cape Town, 2002. Еще в моло- 
дости Витсен прочитал две лекции по 
астрономии. См. Burger Jr. С. P. Eene 
disputatio van Nicolaas Witsen in het 
Amsterdamsche Athenaeum (Один дис- 
пут Николааса Витсена в амстердам- 
ском Атенеуме) // Het Boek. Den Haag, 
1922. С. 114-116. Его учитель Голиус 
основал обсерваторию B Аейденском 
университете. Подробности о причаст- 
ности Витсена к постройке обсервато- 
рии и сооружению подзорной трубы 
нам не известны. 
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130 См. Gebhard, J. F. Het leven... 

T. I. С. 517-519. 

131 О Мессершмидте, Беринге и карте 
Витсена см. напр.: Fisher К. Bering's 
Voyages. Whither and Why. Seattle, Lon- 
don, 1977. С. 77. В предисловии ко вто- 
рому изданию Noord en Oost Tartarye 
Витсен сообщал, что B 1696 году 
амстердамский издатель Карел Аллард 
(Carel Allard) опубликовал карту Азии, 
«в которой он следовал моей большой 
карте Тартарии». Витсен имел в виду 
Tartaria sive Magni Chami Imperium, на 
которой его карта действительно yIIO- 
мянута как источник: «Extracta ех 
Authenticis Tabulis D. Nicolai Wit- 
sen...» Кроме roro, ссылка на Витсена 
дается и в других изданиях карты 
Азии, опубликованной Аллардом под 
иным названием, а именно Exactissima 
Asiae Delineatio... и т.п. В дальнейшем 
карты Алларда копировали и издавали 
другие картографы, например, Герард и 
Леонард Фалк (Gerard en Leonard Valk) 
и Петрус Схенк (Petrus Schenk), кото- 
рый помимо прочего рисовал портре- 
ты Витсена. В предисловии к изданию 
Noord en Oost Tartarye 1705 года Витсен 
высказал недовольство в адрес фран- 
цузского картографа, сделавшего ими- 
тацию его карты в 1694 году без ссылки 
на источник и не получив разрешение. 
Вместе с тем он пытался защититься от 
критики, которой подверглась его кар- 
та во Франции, а также выступал про- 
тив поправок, которые нансс на его 
карту картограф Николя Ae Фер (Nico- 
las de Fer). Письмо Куперу 1705 года 
дает нам представление, какую бурю 
негодования вызвали у Витсена плаги- 
ат и несправедливая критика: «ее [кар- 
ту| издают в Париже, под другими 
названиями, и стриумфом говорят о 
некоторых промахах, якобы сделанных 
мной, что было неудивительно в рабо- 
те, в которой такое множество сотен 
названий, хотя я никакого промаха не 


[Вверху: 1) Монгольская монахиня. 

>) Монгольский лама или священник. 
Внизу: 1) Крестьянин из Леотунга. 
Иллюстрация из экземпляра Северной и 
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осознаю». См. Gebhard J. Е. Het 
[еуеп...Т. II. C. 309-310. С другой сторо- 
ны, Де Фер скопировал и ошибки Вит- 
сена. Это видно на примере обозначе- 
ния сибирского местечка Братск. На 
карте Витсена 1687 года написано: 
Bratskoy, ofte Broeder stadt (Братской, 
или Брат город). Видимо, Витсен не 
осознавал, что «Брат?» — это искаже- 
ние этнонима «бурят». На своей kap- 
те La Partie de [Asie ou se trouve le Grand 
Empire des Tartares Chinois et celui de 
Japon 1705 года Де Фер вслед за Витсе- 
ном обозначил это поселение как 
Bratsk или же Broeder ou Bratskoy. 

132 O6 экземплярах французской и 
английской карты, выполненных на 
основании карты Витсена, см. Keu- 
ning J. Nicolaas Witsen as a cartogra- 
pher...C. 108-109 и Cohen M. С. Les 
Cartes de Sibérie au XVIIIe siècle. Paris, 
1911. T. I. С. 5-10. 

133 См. Thesauri Epistolici Lacroziani. 
1742. Tomus І. С. 45. 

134 См. Der allerneueste Staat von Sibi- 
rien, einer großen und zu vor wenig 
bekannten Moskowitischen Provinz in 
Asien, etc. Nürnberg, 1725. Vorrede, 2. 
135 Vorrede // Strahlenberg Ph. J. von. 
Das Nord- und Östliche Teil von Europa 
und Asia. Stockholm, 1730. xiii-xiv. 

136 Tam же, Vorrede, C. i n Einleitung, C. 
3-4. CM. также английский перевод: 
The Introduction // Strahlenberg Ph. J. 
von. Ап Historical Description of the 
Northern and Eastern Parts of Europe 
and Asia. London, 1736. C. 4. 

137 Эта лемма звучит следующим 
образом: «ВИТСЕН (Николаус), 
один из бургомистров Амстердама, в 
конце ХУП века написал Северную и 
Восточную части Азии и Европы, о чем 
он много переписывался с господином 
Лейбницем. Уже на печатном стане эта 
работа была конфискована высокими 
властями, что было причиной для гос- 


подина Филиппа Иохана фон Стрален- 
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берга опубликовать свое Олисание 
северной и восточной частей Европы и 
Азии, в котором OH вспоминает этого 
Витсена. См. Jócher Ch. С. и Ap. (ред.) 
Allgemeines Gelehrten-Lexikon. Leipzig, 
1750-1751. T. 4. C. 2029. 

138 См. Jarring С. Schicksal der zentrala- 
siatischen wissenschaftlichen Erbschaft 
von Philipp Johann Strahlenberg // Cen- 
tral Asiatic Journal, 1977. T. XXI. Nr. 3-4. 
С. 224-228. 

139 Например, Бэддли, сделавший 
подробное сравнение карт Витсена и 
Страленберга, констатировал, что 
Страленберг до сих пор представлял 
Новую Землю в качестве полуострова, 
и отмечал: «... Мы вряд ли ошибемся, 
если отдадим пальмовую ветвь скорее 
знаменитому голландцу, чем его швед- 
скому завистнику, чьи промахи по 
меньшей мере так же велики и менее 
простительны». Baddeley J. Е. Russia 
Mongolia and China... T. I. C. cli. Das 
Nord- und Östliche Teil von Europa und 
Asia насчитывала 438 четвертных crpa- 
ниц. Текст №074 en Oost lartarye B 
издании 1705 года был приблизительно 
в три раза длиннее. Страленберг касал- 
ся намного более ограниченного ряда 
предметов, и его книга была основана, 
прежде всего, на наблюдениях и иссле- 
довании самого автора. Все это делало 
книгу обозримее и читабельней, осо- 
бенно по сравнению с более объемной 
книгой Витсена, содержавшей исклю- 
чительно сообщения других. 

140 Страленбергу пришлось сделать 
три версии своей карты, пострадавшей 
при пожаре. Он сталкивался с проти- 
водействием местных властей, но с 
другой стороны, ему помогали русские 
и европейцы (в основном шведы и 
немцы), находившиеся в то время в 
Тобольске. По Сибири Страленберг 
путешествовал с Даниэлем Готлибом 
Мессершмидтом, которому Петр I 
поручил исследование географических 
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особенностей этой области. В Сибири 
он также встретил всесторонне образо- 
ванного В. Н. Татищева, позже посе- 
тившего его в Швеции. Впоследствии 
Татищев написал подробный обзор, в 
котором попытался исправить недоче- 
ты книги Страленберга и дополнить ее 
новыми подробностями. Кстати гово- 
ря, он был знаком и с трудом Витсена, 
который использовал для своей Исто- 
рии Российской. См. Grau C. Der 
Wirtschaftsorganisator, Staatsmann und 
Wissenschaftler Vaslij N.Tatiscev, 1686- 
1750. Berlin, 1963. С. 123, 174-177, 208. 
См. также: Пекарский П. П. Наука и 
литература...С. 354 и далее; Новлян- 
ская М. Г. Филипп Иоганн Стрален- 
берг: Его работы по исследованию 
Сибири. М.; A., 1966. 

141 Гиббон цитировал Страленберга в 
42-й главе своей History of the Decline 
and Fall of the Roman Empire; on Tyw- 
больдт — B Pittoreske Ansichten der Kor- 
dilleren und Monumente amerikanischer 
Völker; Пушкин - в Истории Петра I. 
142 В своей книге Витсен дал образцы 
26 различных языков. Самые длинные 
— словники грузинского и калмыцкого 
языков. До второй половины ХХ века 
лингвисты несправедливо считали, что 
из европейцев именно Страленберг 
первым опубликовал словник калмыц- 
кого языка. Фламандские лингвисты 
обнаружили вклад Витсена и предста- 
вили его научному миру лишь намного 
позднее. См. Krueger ]. R The Kalmyk- 
Mongolian Vocabulary in Strahlenberg's 
Geography of 1730. Stockholm, 1975. 

C. 14. См. также: Sebock Th. A. The 
seventeenth century Chermis: The evi- 
dence from Witsen // Black M. и Ap. 
(ред.) On language, culture and religion. 
In honor of Eugene A. Nida. The Hague, 
Paris, 1974. C. 301-314; Haapaen b. 
Николаас Витсен и европейская oAep- 
жимость языками B XVI и ХУП веках 


// Копанева Н. П. и др. (ред.) Россия — 


Голландия: на перекрестке мнений. 
СПб., 2008. C. 44-63. 

143 Подробнее об этом рассказывается 
B нижеследующей статье А. Н. и 

Н. II. Копаневых, Северная и Восточ- 
ная Тартария Н. Витсена в России 
XVIII в. 

144 Такой вывод можно сделать, к при- 
меру, на основании книги Самюэля 
Энгельса, советника города Берна. 

В 1772 году он выпустил работу о 
северных областях, где уделил Витсену 
много внимания. См. Engels S. Geo- 
graphische und kritische Nachrichten 
und Anmerkungen über die Lage der 
Nördlichen Gegenden von Asien und 
Amerika. Mitau, Leipzig, 1772. С. 30. 
145 «Царь часто посещал бургомистра 
Витсена, известного своим богатством 
и кораблями в море, но еще больше — 
своей любовью к наукам и как человек, 
посылавший людей во все уголки мира 
для открытий, что снискало ему особое 
расположение Царя, который с боль- 
шим удовольствием находился в его 
обществе». Nestesuranoi I. Mémoires 
du régne de Pierre le Grand, empereur de 
Russie, pére de la patrie. Amsterdam. 

T. L IL (1725) ; T. II, IV. (1726) . С. 196. 
Де Мисси (De Missy) уверял, что B 
1697-1698 rr. Петр жил B Заандаме не 
семь дней, а семь недель, и плавал туда 
и обратно в Амстердам, чтобы рабо- 
тать плотником на верфи Объединен- 
ной ост-индской компании. (Nestesura- 
noi I. Mémoires...C. 194-195). 
Информация o том, что по морю ходи- 
ли корабли Витсена, — верная. Он сам 
сообщал, что в 1689 году понес убытки, 
потому что голландские корабли удер- 
живались в английских гаванях, B TOM 
числе один из его кораблей. Так что он 
занимался не только наукой и полити- 
кой, Ho и бизнесом. См: Scheltema ]. 
Geschied- en Letterkundig Mengelwerk 
(Смешанный историко-литературный 
труд). Utrecht, 1825. T. з, ч. П. С. 157-159. 


146 Мовильон тоже предполагает, что 
Петр курсировал на своем буере между 
Заандамом и Амстердамом. Mauvillon 
E. de. Histoire de Pierre I, surnommé le 
Grand, Empereur de toutes les Russies. 
Amsterdam, 1742. C. 63-64. 

147 Oude en nieuwe staat van 't Russisc- 
he of Moscovische keizerrijk, behelzende 
eene uitvoerige historie van Rusland en 
deszelfs groot-vorsten (Crapoe и новое 
состояние Русской или Московской 
империи, содержащее подробную 
историю России и ее великих кня- 
3eii).Utrecht, 1744. C. 240. 

148 Original Anekdoten von Peter dem 
Groffen Якоба фон Штелина были 
опубликованы в 178$ году. Витсен фигу- 
рирует в получившем широкую извест- 
ность анекдоте о Петре и евреях 
Амстердама. Источником этого ане- 
кдота указывают голландца Яна Хови 
(Jan Hovy), придворного хирурга Пет- 
ра I. Сноска к этому рассказу содержа- 
ла пояснение о Витсене. Он был назван 
«равно великим ученым и государст- 
венным деятелем», кроме того, B CHO- 
ске сообщалось и о его карте и книге о 
Тартарии. 

149 См. The Complete works of Voltaire. 
Oxford, 1999. Т. 46. C. 56. B этих Ane- 
cdotes уверялось, что B JaaHAaMe и 
Амстердаме Петр провел два года. 

См. также: Mervaud М. Les Anecdotes 
sur Је czar Pierre le Grand: репёѕе, sour- 
ces, forme literaire // Studies on Voltaire 
and the Eighteenth century. Voltaire 
Foundation, Oxford, 1996. C. 89-126. 
150 «Il [Pierre I ] s'instruisait de la phy- 
sique naturelle dans la maison du bourg- 
mestre Witsen, citoyen recommandable à 
jamais par son patriotisme, et par l'emploi 
de ses richesses immenses qu'il prodiguait 
en citoyen du monde, envoyant à grands 
frais des hommes habiles chercher ce qu'il 
y avait de plus rare dans toutes les parties 
de l'univers, et frétant des vaisseaux à ses 
dépens, pour découvrir de nouvelles ter- 
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res». (Он [Петр I] изучал естествозна- 
ние в доме бургомистра Витсена, граж- 
данина, достойного уважения вслед- 
ствие своего патриотизма, гражданина 
мира, не жалеющего средств; он тратит 
огромные суммы, отправляя подходя- 
щих людей на поиски редкостей во 
всех частях мира, предоставляет в их 
распоряжение корабли для открытия 
новых земель.) Цитируется по: The 
Complete works of Voltaire. Oxford, 
1999. T. 46. С.589-590. 

151 См. Black J. L. С. F. Müller and the 
Imperial Russian Academy. Montreal, 
1986. C. 146-147. CM. также: Smurlo E. 
Voltaire et son œuvre «Histoire de l'Em- 
pire de Russie sous Pierre le Grand». 
Praag, 1929; Haintz О. Peter der Grofse, 
Friedrich der Große und Voltaire. Zur 
Entstehungsgeschichte von Voltaires 
«Histoire de l'empire de Russie sous 
Pierre le Grand». Berlin, 1961. 

152 Вольтер повторяет предположение 
о том, что царь жил в Амстердаме и на 
своем буере плавал в Заандам, чтобы 
строить корабли. См. The Complete 
works of Voltaire. Oxford, 1999. T. 46. 
С. 587-589. 

153 B 1790 году книга Вольтера послу- 
жила источником вдохновения для 
Pierre le Grand, комической оперы, 
посвященной царю и ero работе плот- 
ником. Либретто написал Жан Нико- 
ля Буйи (Jean Nicolas Bouilly), а музыку 
— Андре Модест Гретри (André Mode- 
ste Grétry). Композиторы Адольф 
Адам (Adolphe Adam) и Фридрих фон 
Флотов (Friedrich von Flotow) сочини- 
ли B 1829 и 1833 rr. собственную версию 
этой оперетты под названием Pierre et 
Catherine (Петр и Екатерина). В 1818 
году эта тема была обработана фран- 
цузскими драматургами Эженом де 
Буари (Eugéne deBoirie) и Мелесвилем 
(Anne-Honoré-Joseph Duveyrier de 
Mélésville) в пьесе Le bourgmestre de 
Saardam, ou les deux Pierres (Бурго- 
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другие животные, которые служат им 
пищей. Иллюстрация из экземпляра 
библиотеки Утрехтского университета. | 


[Тунгусские жилища. А. Шатер, 
Северной и 


идолы. 
родственника. С. Висящие кошки, 


den A, 
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мистр Слардама, или два Петра). 
Доменико Джилардони (Domenico 
Gilardoni) использовал эту пьесу в 
качестве либретто для оперы-буфф Taa- 
тано Доницетти (Domenico Gaetano 
Maria Donizetti) // borgomastro di Saar- 
dam (Бургомистр Слардама), премьера 
которой состоялась в 1827 году. В 1837 
году немец Георг Кристиан Ремер 
(Georg Christian Rómer) переработал 
французский оригинал B Zar und Zim- 
mermann (Царь и плотник), onepy 
Альберта Лортцинга (Albert Lortzing). 
154 В Заандаме практически ничего не 
было сделано для увековечивания 
памяти о кратком пребывании Петра І 
в 1698 году. Единственные подробные 
воспоминания об этом визите оставил 
местный торговец сукном Ян Kopne- 
лисзоон Ноомен (Jan Corneliszoon 
Noomen), но его рукопись никогда не 
публиковалась в Нидерландах. (Зато 
она выходила в России: Кордт 

В. А. Записки M.K. Ноомена o пребы- 
вании Петра Великого в Нидерландах 
в 1697/98 и 1716/17 гг. Киев, 1904.) 
См. Scheltema J. Rusland en de Nederlan- 
den...T. II. C. 349-353; брошюра Peter de 
Grote in Zaandam (Петр Великий в 
JaaHAaMe), издание M3pHH JaaHAaMa, 
дата не указана, С. 34. 

155 Wagenaar J. Vaderlandsche Historie 
etc. (Отечественная история и т.д.) 
Amsterdam, 1757. T. XVI. С. 378-379; 
Wagenaar J. Amsterdam in zyne opkomst 
etc. (Амстердам B ero развитии и т.д.) 
Amsterdam, 1760. T. I. C. 721, 731. 

156 Вагенаар — единственный, кому 
удалось ознакомиться с этими бумага- 
ми Витсена, через некоторое время 
после этого они были утеряны. Сохра- 
нился только конспект одного источ- 
ника. См. сноску 174. Вагенаар востор- 
гается этим документом, потому что 
Витсен «все, что с ним случилось, пока 
все еще было свежо в его памяти, нанес 
на бумагу, так абсолютно правдиво, как 
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если бы он, как он поясняет, 7200 прися- 
гой должен был подтверждать». Wage- 
naar J. Vaderlandsche Historie...T. XV. 
С. 425. Витсен откровенно рассказыва- 
ет о нидерландском посольстве B 
Англию в 1689 году. Эта поездка закон- 
чилась неудачно, и именно честность 
Витсена сослужила ему плохую службу: 
в рассказе Вагенаара он предстает дале- 
ко не самым искусным дипломатом. 

К примеру, сообщалось, что во время 
посольства Витсен должен был держать 
слово первым, но не стал это делать, 
потому что «недостаточно понимал 
английский, несовершенно говорил 
по-французски, и был немного боязли- 
вым». Wagenaar J. Vaderlandsche Histo- 
rie...T. XV. C. 31. 

157 Wagenaar J. Amsterdam in zyne 
opkomst...uacr» III, глава Vermaarde 
Persoonaadjen (Знаменитые личности). 
С. 239-240. 

158 См. Vercruysse J. Voltaire en Hol- 
land // Studies on Voltaire and the Eigh- 
teenth Century. Geneve, 1966. T. XLVI. 
С. 56-58. 

159 Hären О. Z. уап. De Geuzen, Vader- 
landsch Dichtstuk (Гезы, патриотиче- 
ские стихи). Amsterdam, 1785. T. I 

С. 73-75. См. также: De Geuzen (Гезы) 
// Laan, К. ter. Letterkundig woorden- 
boek voor Noord en Zuid (Aureparyp- 
ный словарь Севера и Юга). Электрон- 
ная библиотека нидерландской 
литературы: [сайт]. URL: 
http://www.dbnl.org 

160 Форстер использовал B TOM числе 
и перевод рассказа о персидском 
посольстве в Китай в ХУ веке. См. сно- 
ску 98 настоящего издания. 

161 Forster ]. К. Geschichte der Entdec- 
kungen und Schifffahrten im Norden. 
Frankfurt an der Oder, 1784. C. 196. 

162 Если верить Фредерику Муллеру 
(Frederik Muller), в середине XIX века 
издание Северной и Восточной Tapma- 
рии 1785 года было довольно редким. 
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Муллер не считал издание 1785 года 
новым вариантом книги. Печать про- 
изводилась на бумаге двух сортов. 
Один из них применяли и для издания 
1705 года. По мнению Муллера, при 
подготовке третьего издания, Схален- 
камп использовал исключительно 
экземпляры издания 1705 года, попав- 
шие к нему из наследства Витсена. 
Таким же образом в его руках оказа- 
лись медные пластины с различными 
изображениями. Схаленкамп решил 
использовать их для изготовления 

46 гравюр и карт. Эти новые иллю- 
страции, отпечатанные на другой бума- 
ге, затем были добавлены к опублико- 
ванному ранее тексту. См. Muller Е. 
Essai d'une bibliographie Neerlando-Rus- 
se, etc. Amsterdam, 1859. C. 58. 

163 B 1788 году известный голланд- 
ский физик Жан Анри ван Свинден 
(Jean Henri van Swinden) выступил c 
речью для амстердамской элиты. В ней 
он указал трех государственных деяте- 
лей Нидерландов, отличившихся не 
только B управлении страной, HO H B 
науке. Помимо Николааса Витсена он 
назвал известного политика Йохана де 
Вита (Johan de Wit) и родственника и 
со-бургомистра Витсена — Йоана Хюд- 
де (Joan Hudde). Оба были крупными 
математиками. См. Swinden Ј. Н. van. 
Redevoering en Aenspraak ter inwijding 
van Felix Meritis (Речь и торжественное 
CAOBO B связи c посвящением Феликса 
Меритиса). Amsterdam, 1789. C. 64-69. 
Память о Николаасе Витсене сохраня- 
лась и благодаря выходу двух публика- 
ций о роде Витсенов, в которых освя- 
щались его политические и научные 
заслуги и, разумеется, дружба с Петром 
Великим. См. Bol P. Hand-boek, behel- 
zende de oorsprongk der illustere familie 
van de alom beroemde heeren Witsens 
(Справочник, содержащий происхож- 
дение прославленной семьи всюду 
известных господ Витсенов). Amster- 


dam, 1774. С. 15-16; Kok J. Vaderlandsch 
Woordenboek (Отечественный cAo- 
Bapb). Amsterdam, 1794. T. 32. C. 247- 
248. 

164 Boddaert P. Inleiding tot de Be- 
schrijving van Noord en Oost Tartaryen, 
bevattende een kort begrip van deszelfs 
tegenwoordigen aardryks- natuur- en 
staatkundigen toestand (Введение в 
Описание Северной и Восточной Tap- 
тарии, содержащее краткое представле- 
ние ее нынешних географического, 
физического и государственного 
состояния) // Witsen N. Noord en Oost 
Tartaryen, Amsterdam, 1785. C. i-xxv. 
165 B 1803 году Ha голландский язык 
была переведена комическая опера 
Pierre le Grand (Петр Великий), Буйи и 
Гретри 1790 года (см. также выше сно- 
ску 153). В 1812 году богатый аристократ 
и ученый- библиофил Йохан Меерман 
(Johan Meerman), получивший or 
Наполеона титул Граф Империи (Comte 
de l'Empire), написал в Париже не толь- 
ко проникнутые ностальгией патрио- 
тические стихотворения о голландском 
Золотом Beke, но и восьмидесятистра- 
ничный трактат ( discours) о пребыва- 
нии Петра Великого в Нидерландах. 

В этом произведении большое внима- 
ние уделено политической и научной 
деятельности Витсена. См. Discours sur 
le Premier Voyage de Pierre le Grand par 
Mr. J. de Meerman. Comte l'Empire et 
Sénateur. Paris, 1812. C. 65-69. 

166 Особенно утешительной эта леген- 
да была для голландцев, чья страна к 
тому времени оказалась практически 
полностью зависимой от крупных 
европейских держав. Соотечественни- 
ки были очень благодарны Схелтеме за 
то, что его научное исследование дока- 
зало: «Россия своим возвышением по 
большей части обязана Нидерландам». 
См. Scheltema P. Het leven en de letter- 
kundige verrigtingen van den geschied- 
schrijver Mr. Jacobus Scheltema (Жизнь 


и литературные свершения историка 
магистра Якобуса Схелтемы). Amster- 
dam, 1849. C. 111. Однако Схелтеме уда- 
лось убедить B этом и многих русских. 
Свое исследование русско-нидерланд- 
ских связей он в 1817 году посвятил 
Анне Павловне Романовой и при этом 
заметил, что Нидерланды озарили тем- 
ные стороны русской истории и внес- 
ли вклад «в развитие благодетельного 
государства, которому Европа обязана 
своим освобождением». (См. Schelte- 
ma J. Rusland en de Nederlanden... 
Amsterdam, 1817 . T. I. C. 3a). B 1818- 
1819 годах Схелтема стал членом-кор- 
респондентом и почетным членом 
нескольких научных обществ в России. 
167 К 1815 году Домик царя Петра при- 
шел в изрядное запустение. Николай 
Бестужев, будущий декабрист, посетив- 
ший его примерно в это же время, 
оставил воспоминания о том, какую 
коммерческую выгоду извлекал из него 
местный трактирщик Буслинг (Bus- 
ling), ловкий малый, купивший Домик 
около 1800 года – всего за шестьдесят 
гульденов. (Бестужев Н. А. Записки о 
Голландии 1815 г. СПб., 1821) В конце 
концов, король Вильгельм [ выкупил 
Домику Буслинга за шесть тысяч гуль- 
денов и подарил его своей невестке 
Анне Павловне Романовой. Под ее 
надзором Домик отреставрировали и 
окружили защитной конструкцией. 
Заандам также посетили ее братья: 
будущий царь Николай [ и великий 
князь Михаил. Тем временем Домик 
получил статус важного места палом- 
ничества. М. П. Погодин, историк кон- 
сервативного толка, писал, что в 1839 
году он вступил в эту святыню с бью- 
щимся сердцем и слезами на глазах. 
(См. Riasanovsky М. У. The Image of 
Peter the Great in Russian History and 
Thought. New York, Oxford, 1992. 

C. 111). B том же году Домик посетил 
цесаревич (будущий царь Александр 
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II). В поездке ero сопровождал воспи- 
татель, поэт В. А. Жуковский, написав- 
ший стихотворение, позже выбитое на 
мраморной мемориальной доске, кото- 
рая и по сей день украшает Домик Пет- 
ра: 

Над бедной хижиною сей 

Витают ангелы святые. 

Великий Князь, благоговей, 

Здесь колыбель Империи Твоей, 

Здесь родилась Великая Россия. 
Другая литературная отсылка к Заан- 
даму - русский исторический роман 
1834 года, автор Р. Зотов: CaapdamcKuü 
корабельный мастер, или HEM имени его. 
См. Riasanovsky М. V. The Image of 
Peter the Great...C. 120-121. 

168 Scheltema J. Staatkundig Nederland 
(Политические Нидерланды). Amster- 
dam, 1806. T. II. C. 505-508. 

169 Схелтема не мог обратиться к 
путевому дневнику Витсена (см. ниже 
сноски 198 и 199), из которого следует, 
что 12 августа 166$ года Витсен вернул- 
ся из России в Амстердам. В своей 
краткой автобиографии Витсен сооб- 
щает, что B 1666-1667 году путешество- 
вал по Франции и Италии. Этот очерк 
был опубликован лишь 1872 году, одна- 
ко, можно предположить, что Схелтема 
все же был с ним знаком. (См. также 
сноску 187). Помимо Rusland en de 
Nederlanden, в 1823 году Схелтема издал 
официальный отчет о посольстве Вит- 
сена B Англию, составленный B 1756 
году (оригинал утерян). Этот очень 
интересный документ подтверждает 
уже знакомый нам по работам Вагенаа- 
ра образ Витсена как малодееспособно- 
го политика. CM.Uittreksel uit het Bij- 
zonder Verbaal, nopens de Deputatie en 
Ambassade daarop gevolgd in Engeland, 
1689, gehouden door Mr.Nicolaas Wit- 
sen, burgermeester te Amsterdam (Выпи- 
ска из Особого протокола касательно 
депутации и последовавшего из этого 
посольства в Англию в 1689 году, 


122, 


составленного магистром Николаасом 
Витсеном, бургомистром Амстердама) 
// Scheltema J. Geschied- еп Letterkun- 
dig Mengelwerk. Utrecht, 1823. T. 3. Ч. II. 
С. 131-170). См. также сноску 156. 

170 Adelung J. Chr. Mithridates oder all- 
gemeine Sprachenkunde mit dem Vater 
Unser als Sprachprobe etc. Berlin, 1806. 
C. 473-549. 

171 Adelung J. Chr. Mithridates... 

С. 660-663. 

172 Adelung Fr. Ueber die ältern 
ausländischen Karten von Russland // 
Beitráge zur Kenntniss des Russischen 
Reichs und der angrenzenden Länder 
Asiens. St.Petersburg, 1841. T. 4. 

C. 40-45. 

173 Adelung Fr. Kritisch-literarische 
Übersicht der Reisenden in Russland bis 
1700 deren Berichte bekannt sind. 

St. Petersburg, 1846. T. I. C. 32 

174 Tam же, T. II. C. 338-339. 

175 Эта карта xpauurca в Националь- 
ной библиотеке в Париже. См. Саһеп 
С. Les cartes de la Sibérie au XVIIIe 
siécle. Paris, 1911. C. 57. См. также cHocky 
114. 

176 См. Klaproth M. J. Lettre à M. le 
baron A. de Humboldt, sur l'invention de 
la boussole, Paris, 1834. Переиздание: 
Klaproth M. J. Lettre à М. [е baron A. de 
Humboldt, sur l'invention de la boussole, 
Amsterdam, 1979. C. 137-138. 

177 См. комментарии Фон Зибольда к 
рассказу об экспедиции М. Г. Фриза в 
издании XIX века: Reis naar de eilanden 
ten N. en N.O. van JAPAN door 
MRT.GERR.VRIES in 1643 [...] uitgege- 
ven door P. A. Leupe met aantekeningen 
[...] door P. Е von Siebold. Amsterdam, 
1858. С. 316-317. Это издание часто 
отсылает к Северной и Восточной Tap- 
тарии. В двадцатые годы XIX века, 
еще во время пребывания Фон Зиболь- 
да в Японии, местный географ и при- 
дворный астроном Такахаши Сакузаэ- 


мон (Takahashi Sakuzaemon) 


заинтересовался имевшимися y Фон 
Зибольда картами, в том числе и Рос- 
сии. В то время отношения между Рос- 
сией и Японией были напряженными: 
опасность вооруженного конфликта 
становилась все более реальной. Поэ- 
тому Сакузаэмон предложил фон 
Зибольду обменять эти карты на под- 
робные карты Сахалина и Курил, сде- 
ланные в Японии. Однако об этой 
договоренности стало известно япо- 
нскому правительству, которое расце- 
нило этот обмен как предательство, а 
фон Зибольд был объявлен шпионом. 
В 1829 году фон Зибольда изгнали, но 
ему удалось вывезти в Нидерланды 
копии карт, полученных от Сакузаэмо- 
на, и опубликовать их. Сакузаэмон 
умер в японской тюрьме. Фон Зибольд 
предупредил нидерландское прави- 
тельство, что расширение сфер влия- 
ния США и России вскоре положат 
конец монополии голландцев в Япо- 
нии, которая в то время еще была 
закрыта для других иностранцев. 

178 В 1834 году фон Зибольд встретил- 
ся с Николаем [ и продал ему десять 
экземпляров своей книги Яйония 
(Nippon). Кроме того, фон Зибольд 
поддерживал контакт с русским путе- 
шественником и исследователем 

И. Ф. Крузенштерном. Великий князь 
Александр Николаевич (будущий царь 
Александр III) осмотрел B Лейдене зна- 
менитую японскую коллекцию фон 
Зибольда. В 1852 году русское прави- 
тельство пригласило его в Санкт- 
Петербург, где он провел несколько 
бесед с Нессельроде, министром ино- 
странных дел. Чтобы предотвратить 
пограничный конфликт с Японией фон 
Зибольд рекомендовал русскому пра- 
вительству заключить с ней торговый 
договор. См. об этом: Siebold 

Ph. Е. von. Urkundliche Darstellung der 
Bestrebungen von Niederland und Russ- 


land zur Eróffnung Japans für die Schiff- 


fahrt und den Seehandel aller Nationen. 
Bonn, 1854. См. также: Kouwenhoven 
А., Forrer M. Siebold and Japan. His life 
and work. Leiden, 2000. C. 39, 41, 44-47, 
54, 62-63. 

179 B 1805 году книга считалась B 
целом «научной и сведущей», HO тео- 
рия сопротивления воды в изложении 
Витсена была признана «поверхност- 
ной и неполной». См. Beek Calkoen 

J. Е van. Wiskundige Scheeps-bouw еп 
Bestuur (Математическое корабле- 
строение и управление), Amsterdam, 
1805. С. 4-5. Через полвека ее уже снова 
критиковали как полностью устарев- 
шую, поскольку к тому времени огром- 
ное значение получили математические 
вычисления, которым Витсен не уделил 
должного внимания. См. Коепеп Н. ]. 
Voorlezingen over de geschiedenis van de 
scheepsbouw en zeevaart (Предвари- 
тельные чтения об истории корабле- 
строения и мореплавания). Amsterdam, 
1854. С. 91-92. 

180 См. Bosscha P. Opgave en Beschrij- 
ving van de Handschriften nagelaten 
door Gisbertus Cuper (Сообщение и 
описание рукописей, оставленных Гей- 
сбертом Купером. Deventer, 1842. 

С. 25-33. B 1854 году потомки Купера 
продали его бумаги Босхе. Позднее 
переписка между Купером и Витсеном 
была передана библиотеке университе- 
та Амстердама. 

181 Bodel Nijenhuis, J. T. Verspreide Bij- 
zonderheden over Mr. Nicolaes Cornz. 
Witsen. Burgemeester van Amsterdam // 
Bijdragen voor Vaderlandsche Geschiede- 
nis en Oudheidkunde, Arnhem, 1856. 

T. 10. С. 240-270. Бодель Нейенхаус 
(Bodel Nijenhuis, 1797-1872) собрал 
десятки тысяч карт и атласов, которые 
оставил университету Лейдена. Среди 
них была большая карта Тартарии 1687 
года и другие карты, выполненные 
Витсеном. 
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182 Всеобщий энтузиазм в отношении 
России, возникший в Европе к концу 
наполеоновских войн, сменился на 
ненависть и отвращение у «левых» 
европейцев после подавления польско- 
го и венгерского восстаний B 1830 и 
1849 годах. В Нидерландах Крымская 
война и подавление второго польского 
восстания в 1863 году настроили про- 
тив России либералов и католиков. 
См. Naarden В. Nederlanders en het 
Europese Ruslandbeeld voor 1917 (Ioa- 
ландцы и образ России в Европе до 
1917 года) // Rusland in Nederlandse 
ogen (Россия глазами голландцев), 
Amsterdam, 1986. С. 9-32. 

183 Muller F. Essai d'une bibliographie 
Neerlando-Russe, etc. Amsterdam, 1859. 
С. 57-59. См. также cHOCKy 162. 

184 Scheltema P. (ред.) Brieven van 
Nicolaas Witsen aan burgemeesteren van 
Amsterdam uit Londen, etc. (Письма 
Николааса Витсена из Лондона бурго- 
мистрам Амстердама) // Aemstel's 
Oudheid, Amsterdam 1861. С. 91 

185 Scheltema P. Voorberigt (Предисло- 
вие ) // Aemstels Oudheid, Amsterdam, 
18 63. 

186 Buren Mr. С. А. Chais van. Eene 
bladzijde uit het leven van Mr. Nicolaas 
Witsen (Страница из жизни магистра 
Николааса Витсена) // Berigten van het 
historisch genootschap gevestigd te 
Utrecht (Сообщения исторического 
общества, обосновавшегося в Yrpexre), 
Utrecht, 1862. C. 3-12. 

187 См. Scheltema P. Voorberigt (Пре- 
дисловие ) // Aemstels Oudheid, 
Amsterdam, 1863. B 1872 году Схелтема 
также опубликовал (по сохранившейся 
копии) автобиографические записки, 
написанные Витсеном B 1711 и 1717 
году. См. Nicolaas Witsen, een autobio- 
grafie (Николаас Витсен, автобиогра- 
фия) // Aemstel's Oudheid, Amsterdam, 
1872. C. 41-60. 


[Город Тобольск. Иллюстрация из экземпляра 
Северной и Восточной Тартарии 1692 г. 
библиотеки Утрехтского университета.) 


188 Gebhard J. F. Het leven...T. I. 

C. 522. 

189 Tam же, C. 523, 425. 

190 Busken Huet C. Het land van Rem- 
brandt. Первое издание 1883-1884 rr. 
Цитируется no переизданию: Busken 
Huet C. Het land van Rembrandt. 
Амстердам, 1987. С. 711-712, 942-943. 
Стоит ли говорить, что франкофил 
Бюскен Хюэт не стал переводить с 
французского те места, в которых 
Вольтер пишет о Витсене. При этом он 
неправильно указал источник, а имен- 
Ho Essai sur les Meurs Вольтера, вместо 
ero же Histoire de lempire de Russie sous 
Pierre le Grand. 

191 Пекарский П. П. Наука и литера- 
тура в России при Петре Великом. 
СП6., 1862. T. I. C. 6-10, 517-520. 

192 См. Jagić V. Život i rad Jurja 
Križanić. Zagreb, 1917. С. 201-205; 
Eekman Th., Kadić A. (pea.) Juraj 
Križanić (1618-1683) Russophile and 
Ecumenic visionary. Ihe Hague, 1976. 

C. 253, 315. 

193 Витсен упоминается, как в pyc- 
ском, так и в немецком издании`иссле- 
дования Шренка. См. Schrenck L. von. 
Reisen und Forschungen im Amur Lande 
in den Jahren 1854-1855. St. Petersburg, 
1882. T. III. Erste Lieferung. C. 95 и 
далее; Шренк Л. Об инородцах Амур- 
скаго края. СПб., 1883. С. 97 и далее. 
194 Витсен пользовался русскими 
источниками, и западному читателю он 
представил этот народ под именем, 
которое они получили от русских. 
Разумеется, Шренк сообщил и о TOM, 
что сами гиляки называли себя 
Ниб(а)х, что означает человек. В cospe- 
менной научной литературе этот народ 
обозначают этнонимом нивхи. 

195 См. Шренк Л. Об инородцах 
Амурскаго края...С. 97-101. Вместе с 
тем, Шренк считал, что изменения, 
нанесенные на карту, прилагающуюся к 
рассказу о путешествии Идеса, в 
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соответствии с картой Витсена 1687 
года, не всегда были к лучшему. Тем не 
менее, к рассказу Витсена об Амурской 
области Шренк отнесся с уважением. 
К сообщениям Страленберга о нивхах 
он был куда более критичен. 

196 Переведенные фрагменты соответ- 
ствуют стр. 748-750 и 759 оригинала 
(Северная и Восточная Тартария, 
1705). Однако Радлов не стал использо- 
вать иллюстрации из книги Витсена, на 
которых были изображены скифские 
драгоценности и старинные надписи. 
Вместо этого, он опубликовал много- 
численные иллюстрации сибирских 
древностей, позаимствованные из кни- 
ги Страленберга. См. Radloff W. Anti- 
quités Sibériennes. Matériaux pour servir 
à l'archéologie de la Russie. CT16., 1888. 
T. I. Livraison I. C. 3-5; Радлов B. 
Сибирские древности. Материалы по 
археологии России. СПб., 1889. T. I. 
Вып. II. C. 24 –ѕо. 

197 См. также cHocky 169. B этом 
заблуждении отчасти виноват и сам 
Витсен. Очень часто читателям Север- 
ной и Восточной Tapmapuu непонятно, 
кому принадлежат те или иные слова — 
самому Витсену или его источнику. 
Поэтому Тыжнов полагал, что так 
называемую «гору Ермака» у реки 
Чусовой Витсен видел своими глазами. 
См. Тыжнов И. Обзор иностранных 
известий о Сибири 2-й половины XVI 
века // Сибирский Сборник. СПб., 
1887. C. 128-133; Witsen М. Noord en 
Oost Tartarye (1705), С. 736. Рассказ o 
трехлетнем пребывании Витсена в Рос- 
сии можно найти также в: Пыпин А.Н. 
История русской этнографии. СПб., 
1892. Т. IV. C. 213. «Знаменитую, HO 
малоизвестную» книгу Витсена 
Пыпин называл «наиболее замечатель- 
ным» трудом, написанным об азиат- 
ской России иностранцем в ХУП веке. 
198 См. Catalogue des manuscrits Néer- 
landais de la Bibliothéque National par 


136 


M. Gédéon Huer, archiviste-paléographe. 
Paris, 1886. 

199 См. Kluyver A. Over het verblijf van 
Nicolaas Witsen te Moskou 1664-1665 
(О пребывании Николааса Витсена в 
Москве в 1664-1665 гг.) // Verslagen en 
Mededelingen der Koninklijke Academie 
van Wetenschappen (Отчеты и сообще- 
ния Королевской академии наук). 
Amsterdam, 1895. Отд. литературы, 3-я 
cep. T. 11. C. 5-38. До обнаружения этих 
рукописей о том, чем лично Витсен 
занимался в Москве, было почти ниче- 
го неизвестно. Даже Гебхард в своей 
подробной биографии Витсена об этом 
практически ничего не сообщил. 
Клюйвер планировал издать париж- 
ские рукописи, затем за это взялся Р. 
ван дер Мейлен (R. van der Meulen), но 
осуществить задуманное удалось лишь 
Лохеру и Де Бюку в 1966-1967 году. 
Путевой дневник Витсена и его запи- 
ски о Московии были опубликованы в 
трех томах Обществом Линдсхотена 
(Linschoten Vereniging). Позднее Виль- 
гельмина Трисман (Wilhelmina Tries- 
тап) перевела дневник Витсена на рус- 
ский язык, но его публикация в России 
состоялась лишь в 1996 году. 

200 Ловягин А. М. Николай Витсен из 
Амстердама у патриарха Никона // 
Исторический Вестник. 1899. М. 9, 

С. 874-879. 

201 Uhlenbeck С. C. Verslag aangaande 
een onderzoek in de archieven van Rus- 
land ten bate van de Nederlandsche ge- 
schiedenis. s Gravenhage, 1891. Это изда- 
ние содержит также: Cordt B. Beitráge 
zu einer Russisch-Niederländischen 
Bibliographie. Dorpat, 1891. Исследова- 
ние Бантыш-Каменского было прове- 
дено в ХУШ веке, но опубликовано 
значительно позднее. Бантыш-Камен- 
ский Н. Н. Обзор внешних сношений 
России (по 18оо г.). Москва, 1894. 

См. также: Неегїпра К. Overzicht van 


de betrekkingen van Rusland tot Neder- 


land tot aan het jaar 1800, door N.N.Ban- 
ty$-Kamenskij (Обозрение связей Poc- 
сии c Нидерландами до 1800 r., напи- 
санное Н.Н. Бантыш-Каменским) // 
Bijdragen en Mededelingen van het 
Historisch Genootschap (Вклады и 
сообщения Исторического сообще- 
ства), 1930. Т. 51. С. 35-103. 

202 См. Loviaguine А. Maisonnette du 
czar Pierre le Grand à Zaandam, 1697- 
1896. Amsterdam 1896. Ловягин также 
опубликовал рассказ Бальтасара Кой- 
erra (Balthasar Coyett) о нидерланд- 
ском посольстве Ван Кленка (Van 
Klenk) в 1676 году в Московию: Исто- 
рический рассказ или описание путе- 
шествия, совершеннаго в свите госпо- 
дина Кунраада фан Kaenxa ... СПб., 
1900. 

203 Венсвитинов М. А. Русские в Гол- 
ландии. Великое посольство 1697- 1698 
г. M., 1897. 

204 Remarkable maps of the XVth, 
ХУІ and ХУП centuries reproduced 
in their original size. IV: Nicolaes Wit- 
sens map of Northern Asia, from the 
Bodel Nyenhuis collection (University 
Library Leyden) with notes by 

F. G. Kramp. Amsterdam, 1894-1897. 
205 Kopar b. Материалы rio истории 
русской картографии. Киев, 1906. 
Серия II. Вып. 1. C. 22-28; Michow Н. 
Remesows Originalkarte von Sibirien aus 
dem 17. Jahrhundert // Zeitschrift der 
Gesellschaft für Erdkunde zu Berlin, 
1908. C. 36. 

206 Cahen G. Le livre de Comptes de la 
caravane russe à Pékin en 1727-1728. Paris, 
1911; Cahen G. L'Histoire des Relations 
de la Russie avec la Chine sous Pierre le 
Grand (1689-1730). Paris, 1912. Послед- 
няя книга переведена на английский: 
Cahen С. Some early Russo-Chinese 
Relations. Shanghai, 1914. 

207 Выходец из Боснии, Сава Влади- 
славич, в 1727 году поручил нарисовать 
карту Сибири. Каэн уделил большое 


внимание этой новой карте, сделанной 
Зиновьевым в связи с переговорами об 
общих границах между Россией и 
Китаем. О карте Витсена, сделанной за 
сорок лет до этого, Владиславич заме- 
тил, что голландцы не располагали точ- 
ными данными о Сибири, потому что 
основывались на картах сделанных на 
месте, устаревших и неточных: 
«Каким образом Галанцы могут знать 
подлинно Сибирское состояние кото- 
рые в своих картах печатали ис томош- 
них старых чертежей которые сами 
себя не знали». См. Cahen С. Les cartes 
de [а Sibérie au XVIII siécle. Essai de bib- 
liographie critique. Paris, 1911. C. 57-77, 
76-77, 164-172. 

208 Белокуров C. А. IO. Крижанич B 
России. M., 1906. Эта книга B Нидер- 
ландах отсутствует, поэтому изучить ее 
я не смог. См. также: Baddeley J. Е. 
Russia, Mongolia and China...T. П. 

C. 212, CHOCKH 2, 4 H 213. 

209 Henning G. Die Reiseberichte über 
Sibirien. Von Herberstein bis Ides, Leip- 
zig, 1906. С. 59-68, 122 и далее. 

210 См. сноску 150 настоящего изда- 


НИЯ. 
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211 См. сноску тоо настоящего изда- 
ния. 

212 Greshoff M. Nicolaas Witsen als 
Maecenas (Николаас Витсен как меце- 
нат) // Album der Natuur (Альбом при- 
роды). Haarlem, 1909. C. 125-153. Грес- 
хоф соприкоснулся c Витсеном 
благодаря своей работе о немецко-гол- 
ландском исследователе Румфиусе, 
описавшем природу индонезийского 
острова Амбон в книге Amboinsche 
Rariteitkamer (1705). См. Greshoff M. 
(ред.) Rumphius gedenkboek, 1702-1902 
(Юбилейная книга Румфиуса, 1702- 
1902). Haarlem, Koloniaal Museum, 
1902. Витсен опубликовал отчет Рум- 
фиуса в Северной и Восточной Tapma- 
рии (1705), С. 165-169. О Витсене и 
Румфиусе см. также: Beekman Е. M. 
(peA.) The Ambones Curiosity Cabinet. 
New Haven, London, 1999. C. Ixxxiii, 
CV-CVIl, 352, 372. 

213 См. сноску 139 настоящего изда- 
ния. 

214 Baddeley J. F. Russia, Mongolia and 
China... T. I. C. cxlviii-clii, ceclvi. 


[Мускусные животные. Иллюстрация в 
экземпляре Северной и Восточной 
Тартарии 1692 г. из библиотеки 
Утрехтского университета. | 
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А. Н. Копанева / Н. II. Копанева 


Северная и Восточная 


Тартария Н. Витсена 
в России XVIII века 


Книга Н. Витсена Северная и Восточная Тартария сразу после 
выхода в свет привлекла к себе внимание в России. И это несмотря 
на то, что она была малодоступна для читателей, так как автор не 
выпустил ее в продажу!, а также трудна для понимания из-за языко- 
вых преград. Однако если использование труда голландского учено- 
го в ХІХ веке, и, прежде всего, изучение опубликованных им сведе- 
ний об археологических находках в Сибири?, a также исследование B 
ХХ веке письменных и устных источников Витсена довольно хоро- 
шо известны}, то вопрос о том, как Северная и Восточная Тартария 
была воспринята, как говорится, «по свежим следам», в связи с 
научными исследованиями, развернувшимися в России в ХУШ 
веке, еще не рассматривался. В нашей статье мы постараемся пока- 
зать, какое значение имела эта книга и как она использовалась в ходе 
работ, проводившихся в то время в Петербургской Академии наук. 

Труд Н. Витсена Северная и Восточная Тартария, также как и его 
карта сибирских территорий, не могли остаться в России незамечен- 
ными по ряду причин. И книга, и карта были посвящены Петру I. В 
издании 1692 года автор опубликовал полученную им от царей 
Ивана и Петра Алексеевичей благодарственную грамоту за карту, 
которую можно рассматривать и как привилегию на ее издание. 
Содержание Северной и Восточной Tapmapuu отражало историко- 
географические реалии Российской империи и сопредельных ей 


государств, а AAA Европы это являлось и политическим и юридиче- 


1 См. об этом статью Б. Наардена Николаас 
Витсен и Тартария в настоящем издании. 
2 Приведем два примера. В 1839 году акаде- 
мик П. Кеппен поставил Витсена в пример 
Академии наук. Обращаясь к академиче- 
ской Конференции, он писал: «Что доны- 
не сделано для сохранения памяти о сих 
предметах [археологической коллекции — 
Авт. |? Без сомнения слишком мало! Bur- 
сен и Штраленберг уже в начале прошедше- 


го века представили изображения разных 
вещей, найденных в курганах». Второй 
пример - это публикация переводов фраг- 
ментов из книги Витсена, a также ero пере- 
писки В. Радловым (Сибирские древности. 
СПб., 1890-1892. Вып.1-3. Г.1). 

3 Прежде всего, работы А. И. Андреева, 
M. А. Алексеева, b. П. Полевого и многие 
другие (см. Список основной использованной 
литературы в данном издании). 
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CKHM закреплением за русскими царями огромных территорий. И, 
наконец, основу книги во многом определяли письменные и устные 
источники, полученные Н. Витсеном легальными и нелегальными 
путями из самой России. 

Экземпляры Северной и Восточной Tapmapuu, причем обоих изда- 
ний, были в библиотеке Петра 14, несколько экземпляров имелись в 
Библиотеке Петербургской Академии наук, созданной в 1725 году. 
Специалисты, изучавшие книги по ориенталистике в частных 
петербургских библиотеках первой половины ХУ Ш века, отмечают, 
что в «библиотеках Голицына, Арескина, Виниуса, Хрущова, 
Волынского, Шафирова, Пашке и др. <...> в первую очередь были 
представлены описания путешествий, труды по истории, геогра- 
фии», среди авторов которых (Олеарий, Шарден, Тавернье, Исб- 
рант Maec) названо и имя Н. Витсена5. Трудно предположить, чтобы 
книга на голландском языке пользовалась значительным читатель- 
ским спросом в Петербурге. Но архивные документы свидетель- 
ствуют, что, например, 6 сентября 1735 года книгу Витсена в Библио- 
теке Академии наук брал Черкасский (Czerkaskj)é. Возможно, это 
Алексей Михайлович Черкасский (1680—1742), бывший с 1719 no 
1726 гг. Сибирским губернатором, а в 1735 — одним из трех кабинет- 
министров при императрице Анне Иоанновне. 

Есть сведение об использовании книги Витсена даже в качестве 
дорогого подарка. Г. Ф. Миллер в сочинении «История Император- 
ской Академии наук в Санкт-Петербурге» упомянул следующий 
факт: «Доктор и надворный советник Шталь, ранее профессор 
медицины в Галле, а потом лейб-медик [прусского] короля в Берли- 
He, прибыл в Петербург летом 1726 года <...> Императрица стала 
очень милостива к Шталю. От двора он получил квартиру, стол, 
повара, обслугу, экипаж. Несомненно, что ему делались также бога- 
тые подарки. Императрица показала, чтобы и при Академии его 
держали в чести. Ему показали библиотеку и Кунсткамеру; ему 
подарили экземпляр второго издания книги Витсена «Noord en 
Oost Tartarye» (ибо в наличии было два экземпляра) »”?. 

Однако обращение к трудам Н. Витсена в Петербургской Акаде- 


мии наук было связано, прежде всего, с программами работ по 


4 Библиотека Петра [. Указатель-справоч- 6 СПФ АРАН. 90.158. On.1. A.408. A.61—61 
ник. Сост. E. И. Боброва. Под pea. A. C. o6. 

Лихачева. A., 1978. C. 161. ММ 1649, 1650. 7 История Императорской Академии наук 
5 Рафиков А. Х. Литература о странах Вос- в Санкт-Петербурге // Миллер Г.-Ф 

тока в книжных собраниях А. И. Остерма- Избранные труды. Cocr., статья, примеча- 


наи Г. Я. Керра // Всесоюзная научная кон- ния С. C. Илизарова. M., 2006. C. 546. 
ференция «Книга в России до середины 
ХІХ века». A., 1976. С. 23. 
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составлению географической карты Российской империи, которые 
инициировались и курировались непосредственно Петром I еще до 
создания Академии. Поскольку о работах Сената и Петербургской 
Академии наук по картографированию России написано довольно 
подробно и много, мы позволим себе обратить внимание лишь на те 
позиции, которые помогают понять, какое значение в этих програм- 
мах отводилось карте и книге Н. Витсена. 

B 1726 году в Петербург прибыл Жозеф-Николя Делиль (1688- 
1768), занявший должность профессора астрономии в Петербург- 
ской Академии. Его брат, Гийом Делиль (1675—1726), известный кар- 
тограф, член Парижской Академии, королевский географ, в 1717 
году встречался с Петром [ в Париже. Встреча эта была не случайна: 
к тому времени Г. Делиль — признанный авторитет в области карто- 
графии. К 1717 году он уже издал карты «Московии»? (посвящена 
А. А. Матвееву, русскому послу во Франции и при голландских Iene- 
ральных Штатах), и «Тартарии»!, при составлении которой он 
пользовался картой Н. Витсена, о чем Витсен писал в одном из 
своих писеми. При посещении Парижской обсерватории Петр 
показал Г. Делилю привезенные им две рукописные карты: карту 
верховьев Иртыша, составленную геодезистом Петром Чичаговым" 
и карту Каспийского моря, составленную экспедицией Бековича- 
Черкасского!3. Исследователи предполагают, что тогда же шла речь H 
о приглашении AR H Делиля в Петербург“. 

В 1721 году этот ученый встретился в Париже с библиотекарем 
русского царя И. Д. Шумахером, одной из задач которого было про- 
ведение переговоров с Ж.-Н. Делилем о переезде в Россию. Тогда 
же Петр 1, к тому времени уже член Парижской Академии, передал 
Г. Делилю карту Каспийского моря, составленную по поручению 


царя К. П. ван Верденом'. При жизни Г. Делиля эта карта была 


8 Tabula Moscoviae nunc accuratius concin- 12 Андреев А. И. Экспедиции на Восток Ao 


nata et edita a Petro Schenk ad ... principem 
Fredericum Augustum Poloniae Regem, Saxo- 
niae electorem; par С. de l'Isle … A Amster- 
dam : chez Pierre Schenk, [ca. 1710]. 

9 Carte de Moscovie dressée par Guillaume de 
l'Isle premier geographe du Roy а Son Excel- 
lence Monseigneur André Artémonides de 
Matueof … gravé par Liebaux le fils. A Paris, 
1706. 

10 Carte de Tartarie / dressée sur les relations 
de plusieurs voyageurs de differentes nations 
et sur quelques observations qui ont été faites 
dans ce pais la par Guillaume Del'Isle de l'Aca- 
demie Royale des Sciences; М. Guerard … 
fecit; des Rosiers fet. A Paris, 1706. 

И См. письмо Витсена Kynepy: Gebhard J. 
F. Het leven van Mr Nicolaas Witsen. DI. II. 
Utrecht, 1882. P. 413-416. 


Беринга (в связи c картографией Сибири 
первой четверти XVIII века) // Труды 
Историко-архивного института. Под ред. 
А. И. Андреева. М., 1946. С. 189. 

13 Княжецкая Е. А. Судьба одной карты. 
M., 1964. 

14 Копелевич IO. X. Основание Петербург- 
ской Академии наук. A., 1977. С. 43-44. 

15 СПФ АРАН. Q. 121. Оп. 1. A. 1. A. 1 06. 
16 См. о К. П. Ван Bepaene и его карте: 
Гусарова Е. В. Первая навигационная карта 
Каспийского моря и ее создатель Карл 
Петрович Ван Верден // Россия-Голлан- 
дия: книжные связи ХУ-ХХ вв. СПб., 
2000. С. 276-294. 
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опубликована отдельными изданиями в Амстердаме" и Париже”. 
Заманчивые предложения русского царя, открывавшие перспекти- 
вы создания точных карт неизвестных ранее территорий, привели к 
возникновению проектов географических и астрономических работ 
в России. Судя по представленным братьями Делилями програм- 
мам, Гийом Делиль собирался заниматься составлением географиче- 
ской карты России в Париже, а Жозеф-Николя - астрономически- 
ми исследованиями в Петербурге: в сентябре 1721 года Ж.-Н. 
Делиль представил Л. Л. Блюментросту план астрономических 
работ в России, а в декабре 1721 года Г. Делиль передал Петру через 
Шумахера проект создания карты России”. Прибыв в Петербург B 
феврале 1726 года, Ж.-Н. Делиль узнал о смерти брата и счел своим 
долгом, как представитель семьи географов Делилей, заняться 
составлением карты России в продолжение работ 6para®. 

Что же включали в себя программы работ, представленные фран- 
цузскими географами? В сентябре 1721 года Ж.-Н. Делиль в упомя- 
нутом письме Л. Л. Блюментросту изложил перспективы своих 
работ в России, делая акцент на астрономию, так как к тому времени 
узнал о желании Петра создать в Петербурге обсерваторию. Мето- 
дика работ Ж.-Н. Делиля, помимо проведения астрономических 
наблюдений и вычислений, предусматривала исторический обзор и 
анализ идей и изобретений астрономов с их критическим сопостав- 
лением?!. Для этой работы, писал Ж.-Н. Делиль, он собрал «боль- 
шое количество книг»??. Сочетание «астрономических наблюде- 
ний с геометрическими вычислениями» необходимо для 
составления точных географических карт. В 1726 году для исправле- 
ния старых и составления новой карты России Делиль просил пре- 


доставить ему «все карты, как партикулярные, так и универсальные 


17 Carte marine де [а Mer Caspiene / levée 
suivant les ordres de S.M. czariene, par Mr. 
Carl Vanverden en 1719, 1720, et 1721, et redui- 
te au meridien de Paris par Guillaume Delisle 
premier geographe du Roy ... A Amsterdam: 
chez Ger. et Leon, [na 1721]; Carte marine de 
la Mer Caspiene / levée suivant les ordres de 
S.M. czariene, par Mr. Carl Vanverden en 
1719, 1720, et 1721, et reduite au meridien de 
Paris par Guillaume Delisle premier geograp- 
he du Roy … A Amsterdam: par Reinier 
Ottens, 1723. 

18 Carte des pays voisins de la Mer Caspienne 
/ dressée pour l'usage du roy sur la carte de 
cette mer faite par l'ordre du czar, sur les 
memoires manuscrits de Soskam-Sabbas pri- 
nce de Georgie, sur ceux de Mrs. Crusius, 
Zurabek et Fabritius ambassadeurs а la cour de 
Perse, et sur les éclaircissemens tirez d'un 
grand nombre de persones intelligentes du 
pais, assujetie aux observations astronomiques 


par G. Delisle geog. de l'Acad. Roy. des Scien- 
ces; Marin sculpsit; 15 aout 1723. A Paris: chez 
le Sr. Delisle, 1723. 

19 Письмо Г. Делиля И. A. Шумахеру см.: 
СПФ АРАН. Ф. 1. Оп.з. A. 7. A. 1442-143; 
Копия проекта Г. Делиля: СПФ APAH. P. 
III. On. 1. A. 383. Опубл. на фр. яз. и в пере- 
воде на рус. яз.: Гнучева В. Ф. Географиче- 
ский департамент Академии наук ХУШ 
века. М.;А., 1946. С. 117-120. 

20 Гнучева B. Ф. Географический департа- 
ментАкадемии наук ХУ Ш века. M.;A., 
1946. C. 24-25; СПФ APAH. P. I. On. 35. 
A. 16. А. 2-9. 

21 Письмо AA H Делиля A. А. Блюмен- 
тросту. 8 сентября 1721 г. // СПФ АРАН. 
Ф.т. Оп. 3. A. 7. A. 189-192. Опубликовано 
на фр. яз. и в переводе на русский: Гнучева 
В. Ф. Географический департаментАкаде- 
мии наук XVIII века. C. 103-116. 

22 Там же. С. 114. 
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Российской империи <...> и подлинное описание губерний, кото- 
рые ныне расположены, которые в Камор-коллегии имеются» 23. 
Необходимость изучения всех имеющихся карт c их описанием Ж.- 
Н. Делиль подчеркивал и в «Основных правилах для составления 
карт России», которые он представил в феврале 1726 года: «1. Надо 
собрать возможно больше рукописных и гравированных карт, 
составленных как геодезистами, так и путешественниками и други- 
ми любознательными людьми, на основании собственных наблюде- 
ний или по сведениям, полученных от других. Было бы хорошо, что- 
бы составители карт согласились дать отчет о примененных ими 
способах построения и сообщили проделанные ими измерения и 
сами записи, на основании которых ими велось построение <...> 
3. Надо будет также собрать все морские журналы и навигационные 
маршруты, словом, описания всех морских путешествий, проделан- 
ных вдоль берегов Белого, Татарского, Восточного и Каспийского 
морей, дабы установить протяженность и расположение их берегов 
<...> Сообщения иностранцев, англичан и особенно голландцев [кур- 
сив наш — Авт.], искавших пути в Японию через Северное море, 
могут быть очень полезны в установлении положения северной око- 
нечности Российской империи <...> 4. С этой же целью следует 
отыскивать для описания самой страны, по возможности, больше 
отчетов о путешествиях иностранцев, проделанных в разное время 
и в разные местности, как и старинные описания некоторых окру- 
гов, которые прежде были известны лучше; таковы, например, стра- 
ны, описанные арабскими географами»?*. Мы позволили себе столь 
пространную цитату из «правил» Делиля для того, чтобы показать, 
что исходя из них, карта Н. Витсена и книга Северная и Восточная 
Тартария как собрание опубликованных и, что важнее, неопубли- 
кованных ранее известий, полученных из разных источников: руко- 
писные журналы голландских моряков, письма иезуитов из Китая, 
устные и письменные сообщения из России, карты — были ценны 
для Ж.-Н. Делиля не менее, чем собрание карт, которые он в 1726 
году получил из «Камор-коллегии». Наше заключение подтвержда- 
ется и тем, что те же принципы и условия составления карты Рос- 
сийской империи были изложены и в уже упомянутой нами записке 
Гийома Делиля еще 9 декабря 1721 года, но с конкретным указанием 
наиболее важных для достижения поставленной цели материалов: 


«Если бы можно было иметь копии карт и записок, сообщенных за 


23 СПФ АРАН. Ф. 3. Оп. 1. Д. 417. A. 134. 24 Географический департамент. С. 130. 
Опубликовано: Материалы для истории 

Императорской Академии наук. Т. 1. 

С. 190-191. 
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последнее время господину Витзену, на основании которых OH 
должен был издать свой последний труд, то это оказало бы большую 
помощь» 5. То, что Г. Делиль просил прислать в Париж для состав- 
ления точных карт России, можно было найти и в книге Витсена: 
маршрутные описания дорог с указанием расстояний между отдель- 
ными пунктами, заметки о землях, входящих «в состав Великой 
Тартарии, как подвластных его царскому величеству, так и находя- 
щихся под его протекторатом или просто примыкающих к его 
империи, как, например, земли калмуков, бухарцев, узбеков, мого- 
AOB, богдой-йессо, самоедов и других» 26. Таким образом, Г. Делиль 
знал не только содержание книги Н. Витсена, но и то, каким путем и 
от кого тот получал свои сведения. Конечно, эти знания основыва- 
лись главным образом на тексте книги Витсена. Но о русских кон- 
тактах амстердамского бургомистра Г. Делиль, а с ним и его брат, 
могли знать от самого Петра Великого, с которым они встречались в 
Париже, от русских посланников во Франции и в Голландии, преж- 
де всего, А. А. Матвеева, который был дружен и c Г. Делилем, ис H. 
Витсеном, а позднее — or Б. И. Куракина, который много общался с 
Делилями, чтобы выполнить поручение царя о заключении кон- 
тракта с Ж.-Н. Делилем. 

Итак, в соответствии с программой Делиля, в Петербургской ака- 
демии наук стали собирать как рукописные и печатные карты, так и 
сообщения путешественников, донесения русских геодезистов — 
все, что могло помочь в исправлении старых и создании новых карт. 
Работы велись в тесном контакте с обер-секретарем Сената И. К. 
Кириловым. Несомненно, в центре этого масштабного проекта 
были и труды Н. Витсена, которые, и прежде всего, его карта, уже 
использовались в российских исследованиях. Еще задолго до начала 
работ Делиля в России, доктор Д. Г. Мессершмидт (1685-1735), 
отправляясь в 1719 году по поручению Петра [ в экспедицию в 
Сибирь, взял с собой и карту Витсена. Из дневников ученого?” мы 
узнаем, что в пути он постоянно сверялся с этой картой, указывая се 
достоинства или исправляя ошибки. Так он обнаружил, что течение 
реки Лены показано у Витсена неправильно, а вот русло реки Анга- 
ры прочерчено верно только на карте амстердамского бургомистра. 


Но ошибки в определении величины озера Байкал, указанные 


25 Там же. С. 119. ский департамент Академии наук ХУШ 

26 Письмо Г. Делиля И. A. Шумахеру cm.: века. M.;A., 1946. С. 117-120.C. 118. 

СПФ АРАН. Ф. 1. Оп.з. A. 7. Л. 142-143. 27 Messerschmidt О.С. Forschungsreise 
Копия проекта Г. Делиля: СПФ APAH. P. durch Sibirien 1720-1727. Berlin, 1964. T. 2. S. 
Ш. Оп. 1. Д. 383. Опубл. на фр. яз. и в nepe- 68, 92, 153 


воде на рус.яз.: Гнучева B. Ф. Географиче- 
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названия рек, в него впадающих, по словам Мессершмидта, «про- 
сто подавляют». Встретившись в Енисейске с Витусом Берингом, 
Мессершмидт одолжил ему на некоторое время карту Витсена для 
ознакомления. Несомненно, Мессершмидт знал и книгу Северная и 
Восточная Тартария. В родном городе Данциге Д. Г. Мессершмидт 
был хорошо знаком c И. Ф. Брейном (1680-1764), ученым, который 
состоял в личной переписке с Николаасом Витсеном. 

Итак, для Делиля Северная и Восточная Тартария была важным 
источником историко-географических описаний, необходимых для 
составления карты России. Препятствием к изучению Северной и 
Восточной Тартарии было незнание Ж.-Н. Делилем голландского 
языка. В Петербурге середины и конца 1720-х годов человека, знаю- 
щего голландский язык, можно было найти без труда. Но для чтения 
и перевода такой сложной по составу, композиции и языку книги 
нужен был человек более или менее сведущий в тех вопросах, кото- 
рые ставились на страницах Северной и Восточной Тартарии. Таким 
человеком оказался Христиан Николай фон Винсгейм, математик, 
занимавшийся и астрономическими наблюдениями. Контракт с 
ним Академия наук заключила в мае 1731 года. Но документы свиде- 
тельствуют о том, что Винсгейм сотрудничал с Академией и до 1731 
года. Так календарь на 1726 год, опубликованный в 1725 году, соста- 
вил именно Винсгейм. 9 июля 1734 года он обратился к руководству 
Академии с прошением об оплате «за изготовленный календарь к 
1726 г. so рублей», что и было сделано?8. По контракту Винсгейм 
был принят на должность адъюнкта по астрономии; ему вменялись 
в обязанность не только работы по географии и астрономии, но и 
переводы с голландского [курсив наш — Aem.), английского, русского 
языков на немецкий, французский и латинский?. Очевиден TOT 
факт, что к 1731 году переписка на голландском языке в Академии 
наук практически не велась, во всяком случае, не в том объеме, что- 
бы специально для этого принимать сотрудника, да еще и на науч- 
ную должность. Несомненно, в контракте Винсгейма, речь шла, 
прежде всего, о переводе книг. Такими необходимыми книгами, как 
мы уже видели, были Северная и Восточная Тартария Николааса 
Витсена и описание морских плаваний голландцев, в первую оче- 
редь, В. Баренца и Я. ван Линсхотена. И если описание путешествия 
Линсхотена публиковалось и на французском языке, то об экспеди- 


ции В. Баренца можно было прочитать только в книге Д. ван Ниро- 


28 Материалы для истории Император- 1725-1800. M., 1966. T. IV. C. 227. 
ской Академии наук. T. 2. C. 480. См. также 29 Материалы для истории Император- 
Сводный каталог русской книги XVIII s. ской Академии наук. Т .2. С. 43. 
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па - Ha голландском. Николаас Витсен в своей книге написал об этих 
экспедициях коротко, заметив: «Кто желает ознакомиться подроб- 
нее с состоянием берегов Вайгача и Новой Земли, как они описаны 
Линсхотеном и Виллемом Баренцом, и узнать, какие они там встре- 
чали редкости, тот пусть изволит прочесть подробное описание их 
путешествий, поэтому я об этом здесь умолчу». Очевиден и тот 
факт, что Винсгейм переводил для Делиля и до своей официальной 
работы в Петербургской Академии: в качестве особых своих заслуг 
Винсгейм отмечал, что «по требованию президента, других коман- 
диров также и своих товарищей переводил <...> как для общей, так 
и для приватной пользы с чужестранных языков разные трактаты и 
диссертации и особенно письма. При тех же делах <...> разные экс- 
тракты из иных [трактатов] на латинском языке [писал], которые 
находятся в архиве». Именно Делиль представил академической 
Конференции нового адъюнкта. Насколько высоко французский 
ученый ценил заслуги Винсгейма свидетельствует тот факт, что, уез- 
жая из России в 1747 году, все дела по академической обсерватории 
и Географическому департаменту он передал именно ему?!. Не вызы- 
вает сомнения, что Винсгейм переводил для Делиля и книгу Витсе- 
на, но не весь текст подряд. Он выбирал и систематизировал инфор- 
мацию и переводил только необходимые для работы части книги??. 
Сам Винсгейм в своей научной работе также использовал материал 
из книги Витсена. Работая над атласом России, он составил и крат- 
кую политическую географию, причем описание географии России 
делалось в качестве сопровождения к готовившемуся к изданию 
атласу. В СПФ АРАН нами обнаружены рукописи Винсгейма, по 
которым ясно прослеживается методика его работы. Составляя 
словники географических названий? и наименований проживаю- 
щих в России народов?*, он указывал напротив каждой позиции, в 
каких трудах и на каких страницах найдены описания или упомина- 
ния этих, говоря современным языком, топонимов и этнонимов. Т0, 
что ссылки на книгу Н. Витсена Северная и Восточная Тартария 
наиболее часты в этих материалах (по частоте они соперничают 


лишь с трудом Ф. Страленберга?5), свидетельствует о том, что Винс- 


30 СПФ АРАН. È. 3. On. 1. A. 786. A. 73 об. Эйлеру (1707-1783) и Г. Гейнзиусу (1709- 


31 Невская Н. И. Петербургская астроно- 1769). 

мическая школа. À., 1984. C. 79. 33 СПФ APAH. P. I. Оп. 96.Д. 53. 

32 Нужно заметить, что такую работу он 34 Там же. Д.54. 

выполнял не только для Делиля. Позднее, 35 Philip Johan von Strahlenberg. Das Nord- 
принимая участие B работе Географическо- und Ostliche Theil von Europa und Asia, in so 
го департамента, Винсгейм помогал «пере- weit solches das gantze Russische Reich mit 
водами и другими полезными географиче- Sibirien und der grossen Tatarey in sich 
скими известиями, которые OH CO всяким begriffet. in Verlegung des Autoris, Stock- 
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гейм досконально изучил книгу амстердамского бургомистра. 
Таким образом, мы располагаем данными о том, что Винсгейм не 
просто «знал» книгу Н. Витсена, но и выписывал сведения из неё, 
делал постраничные ссылки на описания географических пунктов, 
рек, народов. 

Подводя итог, можно со всей определенностью сделать вывод, что 
изучение книг Н. Витсена было необходимо в Петербургской Ака- 
демии для практических целей - для составления генеральной карты 
России. Северная и Восточная Тартария рассматривалась как 
источник необходимых для составления карты историко-географи- 
ческих сведений и, прежде всего, полученных Витсеном из России. 
Инициатором работ по изучению книги Н. Витсена был Ж.-Н. 
Делиль, а переводил сё для него Х. Н. фон Винсгейм. 

Не случайно, в первую очередь переводились материалы, связан- 
ные с описанием берегов Восточной Сибири и Камчатки. Экспеди- 
ция В. Беринга, отправившаяся на Камчатку в 1725 году, должна 
была выяснить, есть ли на северо-востоке морской проход между 
Азией и Америкой. Имеющиеся к тому времени описания берегов 
Восточной Сибири и Дальнего Востока были очень противоречи- 
вы. Но, несмотря на это, сведения о Камчатке из разных иностран- 
ных описаний, в том числе и из Витсена, были собраны и переведе- 
ны с голландского языка. При этом Камчатка, вслед за авторами, 
цитировавшимися у Витсена, была ошибочно отождествлена с 
«землей Ессо» (нынешний о. Хоккайдо). 27 июня 1728 года И. Д. 
Шумахер писал И. К. Кирилову: «Ныне, по обещанию моему, 
посылаю до вашего благородия оную ведомость о земле Ессо, или 
Камчатке, которую мы из разных авторов собрали. Ваше благородие 
из сего увидеть изволите, что иностранные ведомости об оной земле 
весьма плохи суть, и того ради сие в российском народе оставить 
надлежит, в котором подлинное обстоятельство оныя земли описа- 
но. Ежели ваше благородие о Камчатке новое какое известие имеете 
и с нами сообщить изволите, мы вам за о премного благодарны 
будем» 6. Это были первые сводные данные, которые Делиль начал 
собирать для исправления старых и составления новых карт. Эти же 
описания нашли и совсем другое применение. В том же 1728 году 
известия о земле Камчатке (а на самом деле Ecco) из книги Витсена 
были опубликованы по-русски не в научном издании, а в массовом, 


наиболее популярном среди широкой публики — в «Календаре или 


36 Материалы для истории Император- 
ской Академии наук. T.1. С. 386. 
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месяцеслове на лето ... 1729 »?". Известно, что в 1720-х rr. Петербург- 
ская Академия наук получила исключительную привилегию на изда- 
ние официальных календарей на русском и иностранных языках. 
Календари печатались большими по тем временам тиражами от 1250 
экз. B 1725 ГОДу ДО 10000 экз. B 1752 году. Стоили календари 6, 12, 21 
коп. «Календарь, или месяцеслов на лето ... 1729» (составитель Ф.- 
X. Майер), о котором идет речь, был издан в 1728 году тиражом 1550 
экз. Однако он быстро разошелся, так что находящийся в Москве 
президент Академии наук Л. Л. Блюментрост писал в январе 1729 
года, что «присланных <...> российских календарей стало быть 
недовольно; того ради обер-секретарь господин Кирилов потребно 
бытии рассуждал, чтоб еще 1200 календарей напечатать и оные 
через месяц времени в Москву прислать» 38. То есть сведения из 
книги Н. Витсена, в переводе на русский язык, стали известны 
широкой читающей публике. Предваряя публикацию, составитель 
календаря писал: «ErAa сие намерение восприято есть, дабы к 
настоящему Календарю, приятное некоторое историческое извес- 
тие присовокупить, того ради не суетная есть надежда, что сие бла- 
госклонному читателю ненеприятно будет, егда от некотораго извес- 
тия о земле Камчатке, которая до ныне еще не весма знаема была, 
начало восприято будет. Но понеже сие весма пространно было бы, 
ежели бы единожды полное описание присовокупить; того ради мы 
ныне при первых временах, в которая нечто о помянутой земле 
знать начали, останемся; и оное зде сообщим, что некоторые писате- 
ли о земле Иессо повествует: ибо ныне наиболше оное мнение име- 
ется, что древняя земля Иессо и новая Камчатка всеконечно едина 
есть земля». Сведения o Ecco опубликованы частично в переводе, 
частично в пересказе со страниц 128—132 второго издания книги Н. 
Витсена. В «Kaaenaape ... на лето ... 1730» был помещен перевод 
письма иезуита Иеронима Ангелиса® о земле Иессо*!, также из KHH- 
ги Витсена (в « Календаре...» дата письма Ангелиса ошибочно ука- 
зана 1722, а не 1622 годом). Письмо публиковалось как продолжение 
сведений о Камчатке: « Вместо довершения известия о древней зем- 
ле Иессо, или нынешней Камчатке...». Но уже в календаре на 1731 


год в «Продолжении известий о земле Камчатке» ошибка отож- 


37 Календарь, или месяцеслов на лето... христианских миссионеров в Японии, 
1729. Сост. Ф. X. Майер. [СПб.], 1728. автор опубликованного в Париже в 1625 
(C.71-8o]. году географического и этнографического 
38 Материалы для истории Император- сочинения о Японии. 

ской Академии наук. T. 1. С. 441. 41 Календарь, или месяцеслов на лето ... 
39 Календарь... С. 71. 1730. Сост. Ф.Х. Майер. [CTI6.], 1729. 

40 Ангелис Иероним (Angelis, ок. 1567- [C.87-95]. 


1623), священник, иезуит, один из первых 42 Там же. [С.87]. 
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дествления Камчатки и «земли Ecco» была исправлена: «Уже два 
года как мы <...> вместо прямыя Камчатки различные ведомости 
<...> о земле Иессо сообщали», потому что верили, что «якобы 
Mecco и Камчатка одна земля была, токмо под разными именами». 
Далее идет рассказ об экспедиции Владимира Атласова. Несмотря 
на то, что Витсен включил в свою книгу «Сообщение, сделанное 
московитским военным служащим Володимиром Отласовым, пяти- 
десятником, о путешествии, которое он совершил из Якутского в 
Сибири, к востоку, к северу и югу, для собирания подати и отыска- 
ния каких-либо народов» “, для «Календаря» использовались дан- 
ные из другого источника, видимо, полученного от И. К. Кирилова, 
поскольку в «Календаре» представлены более подробные по срав- 
нению с текстом Витсена сведения. Обращает на себя внимание и 
тот факт, что в «Календаре» инициаторами поездки Атласова 
названы А. Виниус, который, как пишет автор статьи, имел «в 
Сибирском правлении великие заслуги», и Д. Траурнихт, B то вре- 
мя, как у Витсена упоминается только Траурнихт. Здесь же автор 
пишет, что мог бы сообщить о Камчатке и новые сведения, получен- 
ные от капитана Беринга, но «Россия уже и прежде сего времени 
имела щастие сию землю чрез премудрейшее правление всепрсвет- 
лейших ея государей довольно исследовать», поэтому прежде будут 
рассказаны сведения более ранней экспедиции «Володимера Атла- 
сова». В следующем календаре, «на лето ... 1732», изданном в 1731 
году, продолжались публиковаться сведения о Камчатке. При этом 
автор намеренно опускал «географическое описание сея земли». 
Он признавал неверными результаты съемок геодезической экспе- 
диции 1715 года. Те же ошибки в определении географического 
положения Камчатки допустил, по мнению автора статьи, и «быв- 
ший прежде того в Сибири в полону подполковник Дамперт, ныне 
называемый Страленберг». То есть автор публикаций о Камчатке в 
академических календарях к 1731 году знал в деталях как русские, так 
и иностранные источники. Современные исследователи публика- 
ции этих материалов, в частности, отрывков из книги Витсена, при- 
писывают перевод текста Северной и Восточной lapmapuu Y. Фф. 
Миллеруё. Однако для подобных заключений нет никаких основа- 
ний, тем более Миллер и не мог переводить с голландского языка, 


которого не знал. В эти годы, то есть c 1728 по 1732, Миллер не зани- 


43 Календарь, или месяцеслов на лето … ской книги XVIII в. 1725—1800. M., 1966. Т. 
1731. Сост. Г.В. Крафт. [СПб.], 1730. ГУ; Полевой Б.П. Камчатка в первых тру- 
[C.79-86]. дах Академии наук // Наука и техника 

44 См. W 670. (вопросы истории и теории). A.,1975. 


45 См., например, Сводный каталог рус- Вып. УП. C.28-29. 
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MAACH сбором историко-географических сведений, y него были Apy- 
гие обязанности: секретарь конференции и канцелярии, выдача 
книг в библиотеке, ведение немецкой корректуры в типографии“. К 
тому же ст августа 1730 года по 31 июля 1731 года Г. Ф. Миллер был B 
заграничной командировке. 6 января 1728 года Миллер был опреде- 
лен «к архиве и для сочинения немецких курантов». Именно это, 
по-видимому, и ввело в заблуждение исследователей деятельности 
Г. Ф. Миллера. Газета, выпускаемая на немецком языке, составлялась 
из сообщений иностранных периодических изданий. В том же 1728 
году Академия наук стала издавать на русском языке «Примечания 
к Ведомостям», в которых также публиковались сведения из 
Северной и Восточной Тартарии. До 1738 года все сведения в «При- 
мечаниях» публиковались анонимно. Н. И. Невская, специально 
изучавшая историю «Примечаний», пришла к следующему выво- 
ду: «Специальной редколлегии газеты и журнала не существовало, 
поэтому их подготовкой к печати занимались буквально все сотруд- 
ники Академии, включая и студентов Академического университе- 
та. Хлопотные и трудоемкие обязанности редактора обоих изданий 
академики и адъюнкты исполняли поочередно». Календари же 
курировали астрономы и математики (Делиль, Майер, Крафт, Винс- 
гейм). То есть Г. Ф. Миллер в качестве одного из составителей 
«Примечаний к ведомостям», впрочем, как и другие сотрудники 
Академии, мог брать для публикации готовые работы «из архивы». 
Именно так можно расценивать комментарий Миллера к публика- 
ции сведений о Камчатке как Ессо, который он дал в «Истории 
Академии наук»: «У меня был [экземпляр] «Известий о земле 
Камчатке» (должно было бы называться «О земле Ecco»), взятый 
из редкой работы Витсена о «Восточной и Северной Татарии». В 
ней эти «Известия» разбросаны там и сям, потом собраны вместе и 
подытожены. В примечаниях к работе Абуль Гаси и к приложенным 
к ней географическим картам, вообще говоря, господствует мнение, 
что Камчатка и Ecco — одна и та же земля. Хотя в начале 1725 года 
капитан корабля Беринг был послан в те места, о его открытиях 
ничего не было слышно. Подробные известия, сообщаемые Витсе- 
ном о земле Ессо, должные были, по моему мнению, дать до возвра- 
щения господина Беринга предварительное представление о Кам- 


чатке. Но я ошибался. Впрочем, кто мог бы уберечься от подобного 


46 Материалы для истории Император- 1742 гг. журнал имел разные названия. См. 
ской Академии наук. CTI6., 1885. Т.1.С. об этом подробно: Сводный каталог рус- 
боо. ской книги XVIII века. T. V. C. 170-172. 
47 Там же. C346. 49 Невская Н. И. Петербургская астроно- 


48 За время cBoero существования с 1728 по мическая школа. С. 8—9. 
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рода ошибок? Лучше всего [B этом деле], что недолго пришлось 
доверять Витсену, поскольку [его ошибки] были полностью исправ- 
лены благополучно возвратившимся через год после того капитаном 
Берингом >> 50, Вряд ЛИ МОЛОДОЙ Миллер мог тогда дать какую-либо 
оценку этой информации, поскольку знаний для этого еще не имел. 

Несомненно, публикация в «Примечаниях», которая требует 
особого нашего внимания, была подготовлена Делилем и Винсгей- 
мом. В апреле 1732 года в частях ХХУШ-ХХХ «Примечаний» 
были опубликованы сведения о самоедах без указания источника 
материала. 22 апреля появились «Прибавления к примечаниям о 
самоедах», озаглавленные «О рецкой [sic!] книге биргермеистера 
Витзена «Noord- еп Ooost-Tartarey »5'. Продолжение этих «при- 
бавлений» вышло 24 апреля. Если сведения о земле Ecco в «Кален- 
даре» 1728 года — это первая на русском языке публикация из книги 
Витсена, то статья, напечатанная в «Примечаниях к ведомостям» B 
1732 году, — это первое сообщение о Н. Витсене и его книге на рус- 
ском языке. Человек, написавший её, не просто прочитал Северную 
и Восточную Тартарию, но знал особенности первого и второго 
изданий, а также те пути, которыми Витсен получал сведения для 
карты и книги. В начале статьи автор отмечает, что поскольку сведе- 
ния о самоедах собраны славным амстердамским бургомистром 
«Николаем Витзеном» и в его книге «самоедские известия и 
репорты при сем случае вместо подлинника употреблены, которые 
за верность, справедливость, искусство, собственные путешествия и 
великую авторову корреспонденцию, за также надежные, подлин- 
ные и вероятные принять можно, как бы кто самые акты и докумен- 
ты из самоедского архива, ежели такой на свете есть, у себя имел»??. 
Далее в статье говорится, что книга Витсена — очень редкая, «что 
уже подлинно не многие тем похвалиться могут, будто бы они оную 
видали, а большия, хотя на книги великие знатоки да еще некоторые 
из тех, которые с биргермеистером Витсеном самим корреспонден- 
цию имели, всенародно о том сожалели, что такое бесценное собра- 
ние редких известий печатью ученому свету не сообщено» 3. Побу- 
дительным мотивом к подготовке карты и книги автор статьи в 
«Примечаниях» называет путешествие молодого Витсена в Рос- 
сию. Автор сообщает также важные сведения о том, что в Петербур- 
ге «уже начали сию редкую и преизрядную книгу ради общия поль- 


зы в порядочное сокращение приводить, которое для лучшего 


50 История Императорской Академии 51 Примечания к ведомостям. СПб., 1732. 
наук в Санкт-Петербурге // Миллер Г.-Ф. Ч. XXXII-XXXIII С. 153-160. 
Избранные труды. M., 2006. С. 587. 52 Там же. С. 153. i 
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изъяснения истории и географии сибирского и татарского государ- 
ства и земель всему свету сообщено будет». В 1733 году эта же 
статья, но в более развернутом варианте, была опубликована на 
немецком языке B «Sammlung russischer Geschichte». He останавли- 
ваясь подробно Ha истории этого журнала, поскольку она выходит 
за рамки нашей статьи, обратим внимание лишь на следующие фак- 
ты. Вернувшийся из заграничной поездки Миллер публикует на 
русском и немецком языках программу издания «собрания всяких 
известий до истории российского государства принадлежащих» 5, в 
которой перечисляет материалы, необходимые в качестве источни- 
ков по истории России. Сразу отметим, что книга Н. Витсена Север- 
ная и Восточная Тартария должна была заинтересовать составите- 
ля сборника материалов по истории России по целому ряду пунктов 
этой программы. В ней были географические и топографические 
описания российских земель (4-й пункт программы), она содержа- 
ла огромный материал, касающийся «до истории сибирских стран, 
Казанского царства и Астрахани»; в ней описывались «обычаи 
сибирских наций, их языки, история торговли» (9-й пункт), исто- 
рия северо-восточных путешествий, особенно сообщения о земле 
Камчатке. Книга Витсена как нельзя лучше соответствовала и 12-му 
пункту программы, в котором Миллер объявлял о публикации всех 
исторических и географических сообщений о «тартарских» цар- 
ствах и землях, история которых была связана с историей России: 
Калмукия, Монголия, Бухара, Хива и др. Поэтому не удивительно, 
что в третьем выпуске «Sammlung russischer Geschichte» за 1733 год 
использовались материалы из Северной и Восточной Тартарии, и 
была опубликована статья «Nachricht von einem raren Wercke beti- 
tult: Noord-Oost Tartarye durch Nicolaes Witsen». Авторство 
статьи, как и следующего за ней индекса, составленного по первому 
и второму изданиям Северной и Восточной Тартарии, так же, как и 
публикации в календарях, приписываются Г. Ф. Миллеру. Однако, 
как мы уже показали, изучением и переводом книги занимались Ж.- 


Н. Делиль и X. Н. фон Винсгейм. Сам Миллер нигде, насколько нам 


54 Tam же. С. 159. Nachrichten. SPb., 1732. В конце издания на 


55 Объявление предложения до исправле- 
ния российской истории касающегося, 
которое можно учиниться частным издани- 
ем собрания всяких известий до истории 
российского государства принадлежащих. 
CTI6., при Имп. Акад. Наук, 1732. 8 c.; 
Eróffnung eines Vorschlages zu Verbesserung 
der Russischen Historie durch den Druck 
einer Stückweise herauszugebenden Sam- 
mlung von allerley zu den Umstánden und 
Begebenheiten dieses Reiches gehórigen 


немецком языке подпись: Der Verfasser und 
Herausgeber Gerhard Fridrich Müller, der 
Russisch-Keiserl. Academie der Wissenschaf- 
ten und der Kónigl. Englischen Societat zu 
London Midglied. auch Histor. Prof. Ordin. 
Вопрос об истоках данной программы Tpe- 
бует отдельного исследования. 

56 Nachricht von einem гагеп Wercke beti- 
tult: Noord en Oost-Tartarye durch Nicolaes 
Witsen//Sammlung Russischer Geschichte. 
$РЬ., 1733. St. 3. $ 196-221. 
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известно, не называл себя автором HH статьи, HH указателя. Сборник 
материалов по русской истории Миллер начал составлять из тех 
трудов, что были уже написаны, переведены, словом, подготовлены 
или из обзоров только что происходящих событий государственной 
важности. Из исторических материалов в сборник вошел перевод 
Паузе летописи Нестора’. Опубликованные во втором выпуске 
материалы о «новейшей истории восточных калмуков» на основе 
путевого журнала капитана от артиллерии Ивана Унковского, 
назначенного в 1721 году посланником к цзюнгарскому хун-тайчжи 
Цэван Pa6rany**, были переведены в Академии наук еще в июле 1728 
года Ф. Анахиным на латинский язык, чтобы рукописью могли 
пользоваться петербургские академики. По такому же принципу 
использовались и материалы из Северной и Восточной Тартарии, 
которые начали публиковаться с третьего выпуска «Sammlung rus- 
sischer Geschichte». Мы склонны предполагать, что подготовлен- 
ный Делилем обзор книги Витсена был сокращен для публикации в 
«Примечаниях к ведомостям», популярных листках для широкой 
читающей аудитории. В журнале же, который декларировался как 
научный сборник материалов по русской истории, статья вышла 
полностью. В начале статьи автор замечает, что имя Витсена так 
хорошо известно, что не нуждается в похвалах, тем более что за свои 
труды амстердамский бургомистр получил высокую оценку царя 
Петра. Поскольку оба издания книги редкие, то для читателей 
автор сообщения даёт их полные титульные названия, название вто- 
рого издания - в переводе на немецкий язык, указывая на некото- 
рые различия в названиях сочинения 1692 и 1705 гг. Далее речь идет 
о других работах Витсена: книге об искусстве строительства кораб- 
лей®, а также изданном Н. Витсеном описании путешествия И. 
Идеса c его примечаниями. Относительно последней книги автор 
делает замечание, которое свидетельствует о его детальном знаком- 


стве с произведением Идеса: в голландском издании книги имя Вит- 


57 См. об этом Винтер 3. И. B. Паусо 


своей Аеятельности в качестве филолога и 


60 Ael-oude en Hedendaegsche Scheeps- 
bouw и Bestier ... t'Amsterdam, by Casparus 


историка (1732) // XVIII век. М.;Л., 1959. 
Вып. 4. C. 313-322. 

58 Посольство к зюнгарскому хун-тайчжи 
Цэван-Рабтану капитана от артиллерии 
Ивана Унковского и путевой журнал его за 
1722-1724 годы. Опубликовано в «Запи- 
сках Императорского Русского географиче- 
ского общества по Отделению этногра- 
фии». (СПб., 1887. T. 10. Вып. 2) под pea. 
Н. И. Веселовского. 

59 Материалы для истории Император- 
ской академии наук. T.1. С. 39r. 


Commeliijn, 1671. 

61 Ides E. Driejaarige Reize naar China...van 
Moscou af, over Groot Ustiga, Siriania, Per- 
miam Sibirien, Daour, Groot 

Tartaryen... Amsterdam, 1704. B сокращен- 
HOM виде было опубликовано B 1696 r. Ha 
немецком языке B качестве приложения к 
книге: Ch. Menzel «Kurtze chinesische 
Chronologie» (S. 141-145), в 1697 г. на 
латинском языке Лейбницем в ero «Novis- 
sima Sinica». 


[Корнелис Витсен (160$-1669), отец 
Николааса, на картине Б. ван дер Хелста 
(Рейксмузеум, Амстердам). | 
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сена не упоминается, но оно значится в титуле английского изда- 
нияё. В связи с этим мы опять возвращаемся к Ж.-Н. Делилю. Когда 
ему была передана для изучения карта первого плавания (1725- 
1730) В. Беринга, в письме от 9 января 1729 года президенту Акаде- 
мии Л. Л. Блюментросту (1692-1755) он демонстрирует хорошее 
знакомство с работами и Идеса, и Витсена: «...его [Идеса — Aem. | 
карта может считаться одной из лучших. Действительно, Исбрант 
Идес имел с собой карту Витзена, которую он во многих местах 
исправил, и, вернувшись [из посольства в Китай, куда был послан 
Петром в 1692 году — Aem. ] в Москву, написал ему о найденных HM 
ошибках и сделанных исправлениях, что побудило господина Витзе- 
на выпустить в конце прошлого века второе издание своей рабо- 
ты» 63. 

За несколько лет до выхода книги, сообщается далее, Витсен опуб- 
ликовал карту «Nieuwe Land-Karte van der Noorder- en Ooster-Deel, 
van Asia en Europa...». Изданная B 1687 году книга должна была слу- 
жить пояснением к этой карте. Карта же имеет огромные размеры: 
высота её I аршин IO вершков, ширина I аршин 14 вершков. Пере- 
сказывая далее содержание предисловия книги Витсена, Делиль 
делает акцент на источниках Северной и Восточной Tapmapuu. При 
этом он подчеркивает, что в основе многих описанных событий 
лежат сведения, полученные автором при непосредственных встре- 
чах, в том числе и в России, с греками, персами, татарами и предста- 
вителями других народов; письменные сообщения из Астрахани, 
Сибири, Грузии, Персии и т. д. Автор сообщения не просто пере- 
числяет тех, кого Витсен благодарит в предисловии за помощь, HO и 
выражает удивление тому, кого Витсен не назвал. Речь идет об А. 
Виниусе. Подобная осведомленность также указывает на Ж.-Н. 
Делиля как автора статьи. Отметим, что это первое в HcTOpHorpa- 
фии упоминание А. А. Виниуса как одного из информаторов Витсе- 
нав. Вспомним также, что имя А. Виниуса упоминалось и в публика- 


ции в «Календаре на лето...1731» в связи с экспедицией В. 


62 Three years travels from Moscow оуег-[ап 
to China: thro' Great Ustiga, Siriania, Permia, 
Sibiria, Daour, Great Tartary, etc. to Peking ; 
containing an exact and particular description 
of the extent and limits of those countries, and 
the customs of the barbarous inhabitants; 
with reference to their religion, government, 
marriages, daily imployments, habits, habita- 
tions, diet death, funerals &c. to which is 
аппех' an accurat description of China, done 
originally by a chinese author. / Written by .E. 
Ysbrants Ides; printed in Dutch by the Direc- 
tion of Burgemaster Witzen, and now done 
into English. London: Freeman [u.a.], 1706 


63 Письмо Ж.-Н. Делиля, написанное по- 
французски, опубликовано в оригинале и B 
переводе на русский язык в книге: Гнучева 
В. Ф. Экспедиции Академии наук ХУШ- 
XIX веков. M.;A.,1940. С. 128—133. 

64 В примечании к имени А. Виниуса сооб- 
щаются не совсем точные сведения о нем: 
«Андрей Андреевич Виниус, царский тай- 
ный советник и думный дьяк в Сибири, по 
рождению немец, в юности приехал с 
отцом в Россию». Известно, что А. Виниус 
по происхождению был голландцем, родил- 
ся в Москве B 1641 r., a B 1655 г. вместе с 
отцом принял православие. 
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Атласова. Вряд ли Г. Ф. Миллер к 1731 году, не занимаясь специально 
вопросами историко-географического описания России, знал такие 
детали: не только то, о чем написано, но и то, о чем в книге не сказа- 
но. Повторяем, все эти факты приводят нас к выводу, что автором 
сообщения о книге Н. Витсена Северная и Восточная Тартария был 
Ж.-Н. Делиль. Подобные обзоры он делал и в связи с другими нуж- 
ными ему исследованиями. В его архиве в Петербурге хранится, 
например, такая работа, как «Sur un manuscrit persan des tables astro- 
nomques d'Ulugbeg»5, которая по своему характеру очень похожа 
на сообщение, опубликованное B «Sammlung russischer Geschich- 
te». Примечания к статье с пространными цитатами на голланд- 
ском языке, вероятно, сделаны Х. Н. Винсгеймом, который единст- 
венный из тогдашнего состава Академии настолько хорошо знал 
голландский, что смог не только прочитать, но и систематизировать 
сложный по композиции материал книги Витсена. Учитывая уже 
названные нами рукописи Винсгейма, представляющие собой указа- 
тели выбранных из Северной и Восточной Тартарии географических 
и этнографических названий, мы считаем, что «регистр», опубли- 
кованный после сообщения о книге и составленный сразу по перво- 
му и второму изданиям, также подготовлен Винсгеймом. 

Говоря современным языком, Винсгейм составил индекс, который 
объединил именной, географический, предметный указатели и ука- 
затель этнонимов. Учтены, прежде всего, те названия, которые 
касаются России и приграничных с ней территорий. Названия тран- 
скрибированы на немецкий язык и даны в одном унифицированном 
варианте. Свидетельством того, что как сообщение о книге Витсена, 
так и регистр не принадлежат Миллеру, является и следующая за 
этим материалом программа написания книги «Rebus chalmycci- 
Cis», которая подписана его именем: то есть, публикуя свои работы, 
Миллер указывал свое авторство. Поэтому заслуги, приписываемые 
Г. Ф. Миллеру, например, Ф. II. Аделунгом, писавшим: «В этой 
статье [ «Sammlung russischer Geschichte» — Aem.) Миллер сообщил 
первый подробное известие o сочинении Витзена, которое дотоле 
оставалось почти неизвестным», а составлением указателя к перво- 
му и второму изданиям сочинения «Миллер чрезвычайно облегчил 


употребление Витзенова творения», следует адресовать Делилю и 


Винсгейму. 

65 СПФ APAH. P. I. On. 35. A. 2. 67 Аделунг Ф. Критико-литературное 0603- 
66 Register uber Nicolaes Witsens Noerd- en penne путешественников rio России Ao 
Oost-Tattaren erster und anderer Edition // 1700 года и ux сочинений...Ч.1. M.1864. С. 
Sammlung Russischer Geschichte. SPb., 1733. 35—36. 


$t. 3.5. 222-272. 
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В следующих выпусках «Sammlung russischer Geschichte» продол- 
жалась публикация материалов из книги Витсена. В четвертый том 
сборника 1734 года вошла подборка материалов об Албазине®, 
выстроенных в хронологической последовательности. В пятой 
части того же года опубликованы сведения по истории калмыков®; а 
B 1735 году — об истории заключения Нерчинского договора”. [Туб- 
ликуя отобранный материал, составитель, а им, несомненно, был 
Винсгейм, несколько сокращал оригинальный текст («in die kurze 
verfasset»), но всегда указывал, какие страницы в книге Витсена им 
использованы. Публикуемые отрывки не комментировались, поэто- 
му Винсгейм писал, что все его заслуги сводятся только к выбору 
соответствующего теме материала из Северной и Восточной Тарта- 
рии. Винсгейм продолжал публиковать переводы из Витсена и в 
календарях, составление которых с 1735 года было вменено ему в 
обязанность. В «Календаре Ha лето...1737» Винсгейм поместил 
«Разные исторические известия о черемисах и мордве, взятыя из 
Восточныя и Северныя Тартарии Николая Витсена, которая na гол- 
ландском языке издана вторым тиснением»"'. О том, что Винсгейм 
сам подготовил эти «известия» к публикации, то есть выбрал из 
текста и перевел на немецкий язык, свидетельствует его рукопись, 
сохранившаяся в Санкт-Петербургском филиале Архива РАН 
«Verschiedene historische Nachrichte. Die Tscheremissen und Mordwi- 
nen betreffend aus Nicolai Wissen in Holland» 7. 

I. Ф. Миллер обратился к материалам из книги Н. Витсена уже в 
ходе исследований по результатам Второй Камчатской экспедиции 
(1733—1743). В 1732 году в Петербург вернулся капитан В. Беринг, и 
началась подготовка новой экспедиции в Сибирь, к Камчатке и 
Японии. От Академии наук в экспедицию отправлялись профессор 
естественной истории И. Г. Гмелин (1709-1755) и экстраординар- 
ный профессор астрономии Л. Делиль-Де Ла Кроейер (1680-e- 
1741). Зимой 1732—1733 rr. Гмелин заболел, и Миллер предложил 


себя вместо заболевшего коллеги. 23 марта 1733 года он получил раз- 


68 Эта публикация сопровождается приме- 
чанием: «Diese Abhandlungen ist durchgan- 
gig aus dem raren Wercke des Buergermeisters 
Nic. Witsens von der Nord und Ost Tattaren 
zusammen gezogen und ist meine arbeit dabei 
nicht mehr, als ich die verschiedenen Orten 
zerstreunte Umstaende und Begeben heiten in 
Gonnekion verfasset». Von der Stadt Albasin 
und denen darueber erregten Russischen und 
Chinesischen Streitigseiten. St.4. 1733. 
$.315-326. 

69 Calmuckische Geschichte und Begeben- 
heiten aus Nic. Witsens Noord- en Oost-Tar- 


tarye zweiten Auslage in die kurze verfasset // 
Sammlung Russischer Geschichte. SPb., 1734. 
St. 4. S. 420-437. 

70 Russische und Chinesische Friedenshan- 
dlungen im Jahre 1689. den 27. Augusti in der 
Gegend von Nerschinskoi zu Stande gebracht 
// Sammlung Russischer Geschichte. SPb., 
1735. 5. 495—515. 

71 Календарь, или месяцеслов на лето … 
1737. Сост. X. Н. Винсгейм. [СПб. |, 1736. 
[С.79-97]. 

72 СПФ АРАН. P. I. On. 96. A. 16. 8 л. 
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решение Cenara отправиться в составе отряда Академии Hayk. По 
выздоровлении Гмелин просил и его отправить B экспедицию, что и 
было удовлетворено. Среди подготовительных материалов к пред- 
стоящим исследованиям в Сибири в СПФ АРАН имеются и выпис- 
ки из Северной и Восточной Тартарии на голландском языке, но уже 
в части описаний металлов, минералов, флоры и фауны Сибири, 
сделанные И. Г. Гмелиным (или для него)7з. При этом использова- 
лось издание Северной и Восточной Тартарии как 169275, так и 1705 
года. Сделаны пространные выписки о рыбах, встречающихся в 
Сибири”, а также о животном «бубули» (Boeboeli), обитающем B 
«Даурском крае», которое «по внешнему виду... больше всего 
походит на буйвола, размером больше вола или обычной коровы»"6. 
Гмелина заинтересовали сведения о возможности добычи золота в 
Сибири «на притоке Енисея, в области Таргутской (t Targoet- 
ske)»7 и о «Марьином стекле»? , образец которого Н. Витсену 
прислали из Верхотурья. Кроме того, внимание Гмелина привлек 
«благоухающий бальзам, по названию «темсуй» ('Temsuy)», cun- 
тающийся «целебным средством от многих болезней». 
Попробуем проследить, как Миллер использовал материалы кни- 
ги Витсена в своих последующих работах по истории Сибири. 
Прежде всего, он извлекал информацию, которая была уникальной, 
не содержащейся в других источниках, бывших в его распоряжении. 
Например, в «Истории о странах при реке Амуре лежащих, когда 
оныя состояли под Российским владением» Миллер приводит 
сведения Н. Витсена о письме, которое Никифор Венюков привез 
из Пекина в 1686 году. Ученый пересказывает содержание письма, 
указывая, что в Северной и Восточной Тартарии имеются два его 
перевода. Там же, описывая осаду Албазина в 1686 году, Миллер 
использует данные Витсена о потерях русских, замечая, что «ежли 
находящемся в Витзеновой книге о Восточной и Северной Татарии 
на странице 863 известиям верить, то осажденных уже при конце 
ноября месяца больше 150 человек не осталось»! (y Витсена: 


«Между тем, количество людей внутри Албазина уменьшилось от 


73 Excerpta ex Witsio suxta Catalogus Dri 78 Там же. A. 114. Witsen. 1705. P. 760. 
L.G.Gmelin // СПФ АРАН. Ф. 98. Оп.1. 79 Там же. Л. 109—110 об. Witsen. 1705. 

А. zo. Л.107-114. P. 810-811. 

74 Там же. X. 107—10706. Witsen. 1692. 80 Опубл.: Ежемесячные сочинения к поль- 
P. 490. зе и увеселению служащие. 1757. Июль. C. 
75 Там же. Л. 108—109; 114. Witsen. 1705. 4-39. Август. С. 99-130. Сентябрь C. 195- 

Р. 745, 787. 227. Октябрь. С. 292—328: Миллер Г. Ф. 

76 Там же. №. 111—112 об. Witsen. 1705. Избранные труды. M., 2006. С. 329—374. 

Р. 66-67. 81 Миллер Г. Ф. Избранные труды. С. 361. 


77 Там же. A.112 06. — 113 об. Witsen. 1705. 
P. 767—768. 
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800 AO 150 человек, они почти все были больны цингой, 30 человек 
стояли еще B карауле и 15 были заняты на работах» ??). 

Однако Миллер, изучивший к тому времени многие документы 
по истории Сибири, и сам, в отличие от Витсена, побывавший в 
описываемых местах, чаще комментирует и исправляет информа- 
цию, содержащуюся в Северной и Восточной Тартарии. В той же 
«Истории о странах при реке Амуре лежащих...», рассказывая о 
постройке Албазина, Миллер замечает, что приводимые Н. Витсе- 
ном сведения о Никифоре Романовиче Черниговском нуждаются в 
исправлении: «По сему надлежит исправить то, что Витзеновой 
Северовосточной Татарии 2 издание Ha 11 странице о постройке 
Албазина и о прощении Черниговскаго объявляется несколько с 
отменными обстоятельствами»?3. Также не совсем верен, по мне- 
нию Миллера, рассказ Н. Витсена о смерти воеводы Алексея Толбу- 
зина: «Но он не в пятый день после того, как начали Китайцы стре- 
лять по городу, как Витзен объявляет, но по свидетельству людей, 
при той осаде бывших, в конце сентября месяца убит неприятель- 
ским пушечным ядром» B, 

Естественно, что и в «Описании Сибирского царства и всех про- 
изшедших в нем дел...», издание которого началось в 1750 годузз, а 
отдельные части публиковались в журнале «Ежемесячные сочине- 
ния, к пользе и увеселению служащий», Миллер также часто 
использует сведения из книги Н. Витсена. При этом приоритет он 
отдает сибирским летописям и архивным документам, дополняя их 
информацией, содержащейся в Северной и Восточной Тартарии, и 
сопоставляя книгу Витсена с русскими источниками. Рассказывая 
об открытии Сибири и роли семьи Строгановых в ее освоении, 
Миллер замечал, что «имеется известие, которое дает основание 
предполагать, что Сибирь <...> как бы снова была открыта благода- 
ря стараниям одного человека, которого фамилия графов и баронов 
Строгановых почитает своим предком. Правда это известие не 
находится в русских летописях и его приводят только иностранные 
писатели...», «Исаак Масса, голландский описатель земель, впер- 
вые напечатал об этом B 1609 году. После этого Ник[олаас] Витзен 
повторил его рассказ в своем драгоценном труде «Noord en Oost 


Тагсагуеп»...» 7. Миллер пересказывает сведения Витсена, о TOM, 


82 См. наст изд. W 863. дом Фридериком Миллером. Кн. 1. Спб., 
83 Миллер Г.-Ф. Избранные труды. С. 353. при Имп. Акад. Наук, 1750. 

У Витсена W 115. 86 Ежемесячные сочинения и известия о 
84 Миллер Г.-Ф. Избранные труды. С. 361. ученых делах. 1764. T. 20.. Январь-июнь. 

У Витсена W 862. 87 Миллер. Г.-Ф. История Сибири. Миллер 
85 Описание Сибирскаго царства и всех Г.-Ф. Избранные труды., 1999. Тл. С. 201. 


произошедших B HCM ACA...COHHHCHO Iepap- 


[В 1672 году французские войска вторглись 

в Нидерланды и завладели, в частности, 
крепостью Наарден, неподалеку от 
Амстердама. После окончания войны 
Витсену было поручено восстановление 
крепости. О его деятельности напоминает 
мраморная мемориальная доска (установлена 
в 1676 году), которая сохранилась в городке 
Наарден до наших aue] 


[Петр [и Н. Витсен в Амстердаме (1697- 
1698).] 
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что «... [Строганов] привез со своей родины и ввел в употребление 
в России татарские счеты, на которых производят арифметические 
вычисления при помощи шариков, надетых на IIpoBOAOKy »55, уточ- 
няя, однако, целый ряд деталей, ссылаясь на известия, имеющиеся у 
семьи Строгановых. Далее ученый замечает, что Н. Витсен ошибся, 
назвав Даниила Строганова главой семьи во времена похода Ерма- 
ка: «Ошибка произошла, очевидно, от того, что Даниил Строганов 
был старшим в семье в то время, когда Витзен находился в Москве, 
именно в 1677 г.»8?. 

Сравнивая текст Северной и Восточной Тартарии с сибирскими 
летописями, Миллер замечает, например, что относительно време- 
ни похода Ермака летописи дают «весьма недостаточные сведения 
<...> Разбой казаков на Волге, бегство на Каму и последующий 
поход в Сибирь описываются в них под одним 7089 (1581) годом. 
Легко заметить, что это маловероятно. Напротив того, известия, 
приводимые Витзеным, неверны в том отношении, что все события 
описываются у него, правда, в том же порядке, но отнесены на 
несколько лет раньше...» %. Рассказывая о сражении казаков Ермака 
с Кучумом, ученый замечает, что Витсен «неправильно рассказыва- 
ет (изд. 2. С. 739), будто бы хан бежал из города Сибири, который он 
[Витсен] постоянно смешивает с городом Тобольском, и велел при 
этом сбросить в Иртыш две имеющиеся у него чугунные большие 
пушки <...> Одну из них казаки потом вытащили из реки, и она буд- 
то бы в ero [Витсена] время находилась в Тобольске». Миллер 
пишет, что этому нет подтверждения «ни в летописях, ни в архив- 
ных делах, ни в преданиях местных жителей, ни в наличном составе 
имеющейся в настоящее время в Тобольске apTHAAepHH ST, Однако 
сообщение Витсена о том, что «Ермак при первом нападении, что- 
бы усыпить бдительность и не вызвать беспокойство среди врагов, 
велел зарядить пушки и мелкое оружие одними пыжами и что при 
втором нападении он стрелял уже настоящими, отчего больше всего 
зависел исход битвы» вызвало у Миллера доверие. Он замечает, что 
«такая хитрость могла быть употреблена, хотя Сибирские летописи 
об этом не упоминают, но в них кратко описываются только главные 
события, а мелкие события нередко совсем опускаются». Такая 
ситуация, когда часть информации, содержащейся у Витсена бук- 
вально в одном абзаце, Миллер считает достоверной, а часть — оши- 


бочной или сомнительной, довольно типична. Например, о чело- 


88 Там же. С. 202 90 Тлм же. С. 209. 
89 Tam же. С. 208. Н. Витсен был в Москве 91 Там же. С. 225-226. 
C 20 января по 18 мая 1665 г. 92 Там же. С. 2.26 
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битной, отправленной Ермаком в Москву, Миллер пишет: «К это- 
му следует еще прибавить, что Ермак, как пишет Витзен (с. 739), в 
отправленной челобитной просил о милостивом прощении своих 
прежних вин и указывал царю на необходимость послать в Сибирь 
воеводу, который управлял бы ею по приказам его царского величе- 
ства и защищал бы ее от всяких вражеских нападений. Витзен при 
этом говорит, что посланный ясак состоял из бо сороков соболей, 
20 черно-бурых лисиц и 5o бобров, и что кроме того были тогда же 
отправлены в Москву три знатных пленника. Однако эти последние 
известия подлежат сомнению, так как настоящее количество ясака 
едва ли могло быть известно чужестранцу, записавшему эти сведе- 
ния, и, кроме того в летописях ничего не говорится о том, что каза- 
ки имели в то время знатных пленников» 3. 

В работе «Описание морских путешествий по Ледовитому и по 
Восточному морю, с Российской стороны учиненных», опублико- 
ванной в 1758 roay,” Г. Ф. Миллер также неоднократно обращается к 
книге Витсена. В частности, описание плавания кораблей «Кастри- 
кум» и «Брескес» в 1643 году полностью основывается на извести- 
ях, опубликованных в Северной и Восточной Тартарии. 

Особое внимание анализу текста Северной и Восточной Тартарии 
Миллер уделил в статье «О сибирских надписях». Здесь ученый 
приводит большую цитату из книги Витсена с описанием Ирбит- 
ской писаницы, объясняя это тем, что сама книга «имеется у немно- 
гих»?*6, В экземпляре, которым пользовался Миллер, отсутствовала 
гравюра с изображением «Писанца камня» — «Sibiersche Kruys- 
berg, anders de klip van Pisanets genaamt, met verre van de stad Vergatu- 
ria gelegen» («Сибирская Крестовая гора, также называемая утес 
Писанец, расположенная недалеко от города Верхотурье» y". В Apy- 
гих экземплярах эта гравюра опубликована. Именно она подробно 
описывается Витсеном на страницах 759—760, которые приводит в 
своей статье Миллер. Сетуя на отсутствие иллюстрации, он в то же 
время высоко оценивает описание, сделанное Витсеном: «Читая 
это место в сочинении Витзена и не видя самих изображений, не 


напечатанных в книге, не знаю, по какой причине, как не получить 


93 Там же. С. 231. 96 Там же. C.520. 

94 Сочинения и переводы, к пользе и уве- 97 Возможно, Миллер использовал экземп- 
селению служащие. СПб., 1758. T. 1. С. 3-27, ляр, хранящийся теперь в Библиотеке РАН. 
99-120, 195—212, 291—325, 387—409; T. 2. C. Этот экземпляр издания 1705 г., B отличие 
9—32, 99—129, 195—232, 309-336. А также: от большинства других, содержит всего 23 
Миллер Г. Ф. Сочинения по истории Рос- гравюры (экземпляр РНБ - 80 гравюр, 
сии. Избранное. Составление, статья А. Б. ГПИБ - 101). Гравюра, на которой изобра- 
Каменского. Прим. А. Б. Каменского и О. жена Ирбитская скала, в экземпляре БРАН 
M. Медушевской. M., 1996. С. 19-126. отсутствует. 


95 Миллер Г. Ф. История Сибири. T. I. C. 
519-534. 
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все же яркое впечатление об этой Ирбитской скале?» Однако уче- 
ному удалось найти изображение писаного камня в других книгах: 
«Письмах» Г. Купера? и работе Страленберга?. Размышляя над 
тем, имеют ли эти изображения что-нибудь общее с описанием Вит- 
сена, Миллер совершенно справедливо заметил: «нет никакого сом- 
нения, что у Купера речь идет о тех же изображениях, которые Вит- 
зен получил из Сибири...»!% Оригинальные рисунки Ирбитской 
скалы, содержащиеся в переписке Витсена и Купера, хранятся в биб- 
лиотеке Амстердамского университета! '. В письме к Ля Kpose от 26 
апреля 1711 года Купер писал: «г-н Витзен сделал меня обладателем 
Сибирских надписей, это буквы или, скорее, фигуры весьма необык- 
новенные... имеются четыре таблицы» !%. Путешествуя по Сибири, 
Миллер побывал у Ирбитского камня! в июне 1741 года. Позволим 
себе привести здесь цитату из описания Миллера, где четко просле- 
живается отношение петербургского ученого к труду Витсена: 
«Когда я находился около Ирбита, мне показалось стоящим делом 
съездить к писаной скале для того, чтобы выяснить истинное 
состояние ее и чтобы дать рисунок ее, исполненный более исправно 
и искусно, чем прежние. Имя этой скалы — Писанец Камень, что 
иначе означает, как я указывал раньше, писаный. Она находится на 
левом, или западном, берегу реки Ирбита, выступая к реке в виде 
обрыва с несколькими более выдающимися частями и возвышаясь 
над поверхностью воды, вопреки сообщению Страленберга, не 
более шести саженей. Я не наблюдал, чтобы скала выступала в реку 
тремя сторонами. Она выступает, конечно, но только в виде некото- 
рой округлости, около которой река делает поворот. Изображения 
на беловатой известковой скале писаны, но не выжжены, как гово- 
рит Страленберг, красной краской неумело, грубо и беспорядочно, 
как обыкновенно делается самыми неискусными рисовальщиками. 
Можно даже сказать, что они сделаны пальцем, потому что почти 
равняются ему по толщине. Многие стерлись, благодаря действию 
воздуха. Оставшиеся представлены на таблице верно. Я не колеб- 
люсь сравнить их с рисунками детей или произведениями праздных 
людей, неопытных в искусстве письма и живописи, когда они 
делают на бумаге или пишут на песке разные беспорядочные изо- 


бражения. Я не наблюдал там ничего, что было бы похоже на связ- 


98 Cuper С. Lettres de critiques, d'histoire, de 101 Библиотека Амстердамского универси- 
la litterature etc. Amsterdam, 1742. rera. Bf. 55. С. 1-4 (данные b. ни 
99 Strahlenberg Ph.J. von. Das Nord- und 102 Цит. no: Чернецов B. Н. Наскальные 
Ostliche Theil von Europa und Asia. Stock- изображения Урала. M., 1971. C. 12; Cuper. 
holm, 1730. Lettres de critiques... P. 93. 

100 Миллер Г. Ф. История Сибири. T. I. 103 СПФ АРАН. Ф. 21. Оп. 5. A. 28. Л. 31- 


С. $21. 32. 


[Н. Витсен в 1688 году. | 
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ный ряд изображений. Здесь — изображения людей, там — живот- 
ных, ничем органически не связанные <...> Мне трудно уверить 
себя, что такие произведения принадлежат людям, которые хотели 
передать потомству память о себе или о своих деяниях, и я не усом- 
нюсь назвать большим фантазером того, кто на самой скале усмот- 
рит ro, что Витзен и Купер, как им показалось, усмотрели B сооб- 
щенных ими изображениях [В рисунках на Ирбитской скале Витсен 
увидел доказательство того, что «первые христиане пришли туда 
много лет назад» - Авт). |. И потому, если нет других свидетельств, я 
не думаю, чтобы эти изображения доказывали, что христианская 
религия была распространена в этих местах еще до прихода в 
Сибирь русских. Ho Витзен, честный писатель, описывая художе- 
ственное и искусное выполнение присланных ему изображений, сам 
обесценивает свое толкование. Он упомянул канцеляриста!“, KOTO- 
рый, без сомнения, принадлежал к низшему разряду писцов. Они же 
вообще привлекаются к делам, когда их начальники исполняют обя- 
занности судей и уезжают далеко от города не иначе, как по очень 
важным причинам. Коль скоро это был писец, то, насколько нравы 
людей этого рода нам известны, не будем ожидать тщательности и 
искусства в сделанной им зарисовке; она не могла быть выполнена 
«помощью сорванной с дерева ветки»; отсюда я заключаю, что по 
небрежности и невежеству или по отсутствию нужных для рисова- 
ния принадлежностей было сделано при том много ошибок, кото- 
рые привели Витзена и Купера к преувеличенной оценке этого про- 
изведения» 105, 

Миллер ссылался на сочинение Витсена даже тогда, когда писал 
«Опыт новейшия истории о Poccuu» "6, Говоря об укреплении 
города Тарку при царе Борисе Годунове, он сопоставляет свои дан- 
ные с теми, что опубликовал Витсен, добавляя, что «Витзен. С. 610 
имеет о сем несправедливыя известия». 

С других позиций подходил к изучению книги Н. Витсена рус- 
ский государственный деятель, историк, географ, инженер Василий 
Никитич Татищев (1686-1750). Начав с 1717 года заниматься изуче- 
нием русской истории по заданию Петра, он продолжал свои иссле- 


дования до конца жизни!7. Для написания истории России Тати- 


104 Витсен написал, что изображение для 105 Миллер Г. Ф. История Сибири. Т. 1. 
него сделал канцелярист по имени С. 522-523. 

«Konm» (См. данное издание Т.т. С....) 106 Опубликовано: «Сочинения и перево- 
Вероятно, Витсен принял за имя собствен- ды к пользе и увеселению служащие». 1761. 
ное русское местоимение «кой» в форме Январь, февраль, март. 

творительного падежа «коим», то есть 107 Андресв А. И. Труды В. Н. Татищева 
«которым». по истории России // Татищев В. Н. Исто- 


рия Российская. M.;A.. 1950. T. 1. C. 5-32. 
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щев использовал как собираемые им рукописи исторического 
содержания, так и западноевропейские сочинения, в числе которых 
были и многие из тех произведений, которые послужили источни- 
ками для Н. Витсена. Прежде всего, «он подробно и критически 
освоил известия иностранных писателей и дипломатов, писавших о 
России. Он обращался к трудам древних и новых историков, сочи- 
нениям очевидцев, которые посещали русское государство, начиная 
c ХШ в.»!% Таким образом, книга H. Витсена была для Татищева 
одним из тех трудов, в которых публиковались исторические или 
географические описания России, но составленные на базе других 
книг, а не собственных наблюдений, то есть Татищев оценивал 
Северную и Восточную Тартарию с историографической точки ape- 
ния. Многие из книг, упоминаемых Витсеном, имелись в академиче- 
ской библиотеке, при этом не только европейских, но и арабских 
авторов. Приведем лишь один из многочисленных примеров. И. 
Шумахер, отправившийся в 1721 году в путешествие по Европе по 
заданию Петра І, приобрел 314 названий (541 том) книг, из которых 
то книг о Востоке!®. Среди них была, например, «История Тиму- 
ра» Ахмед бин Арабшаха (1389-1450), арабского историка, литера- 
тора, поэта. Издание, купленное Шумахером, подготовил Якоб 
Голиус (1596-1667), голландский востоковед, профессор кафедры 
арабского языка Лейденского университета. Шумахер приобрел 
первое издание, которое Я. Голиус подготовил по двум вывезенным 
им с Востока рукописным спискам и издал на арабском языке в 1636 
году! Позднее библиотека приобрела издания переводов этой 
книги на европейские языки. Татищев владел немецким, шведским 
и польским, что позволяло ему пользоваться европейскими изда- 
ниями на этих языках. Кроме того, ученый инициировал перевод 
многих книг на русский язык. Е. А. Савельева, приводя данные 
статьи В. А. Петрова о рукописях, присланных В. Н. Татищевым в 
Академию наук, сообщает о том, что из $$ рукописных книг 15 были 
переводами с западноевропейских языков. С латинского языка кни- 
ги для В. Н. Татищева переводил К. А. Кондратович, переводчик 
Петербургской Академии наук, который в 1734 году вместе с Тати- 


щевым уехал B Екатеринбург для преподавания латинского языка B 


108 Савельева Е. А. Рукописи В. Н. Тати- Книжное дело в России в ХУІ-ХІХ веках. 
щева — предшественника Ломоносова в A., 1980. С. 83. | 

собрании Библиотеки АН СССР // Ломо- 110 Ahmedis Arabsiadae Vitae & rerum gesta- 
носов и книга. Л., 1986. C. 14. rum Timuri, qui vulgo Tamerlanes dicitur, 
109 См. об этом: Рафиков A. X. Книги на historia / [Ed. et praef. instr. Jacobus Goli- 
арабском языке в Библиотеке Академии us]. Lugduni Batavorum: ex Typographia 


наук B первой половине XVIII sexa // Elseviriana, 1636. 
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открытой там школе!!. По поручению Татищева он перевел на pyc- 
ский язык книгу польского хрониста М. Кромера «De origine et 
rebus gestis polonorum» (Basileae, 1555), которой пользовался и Н. 
Витсен. Перевод c исправлениями В. Н. Татищева и асессора Руда- 
кова после изучения его Татищевым был отправлен в Петербург- 
скую Академию наук и в 1737 году поступил в её библиотеку. Тогда 
же Кондратович перевел для Татищева «Изъяснение татарской 
хронологии» Кирхера, Геродота, «Географию» Птолемея, Страбо- 
Ha, Плиния!?, «Записки о московитских делах» Герберштейна!3. 
Все переводы Татищев или сам Кондратович отправляли в Акаде- 
мию наук. Была переведена и книга П. Бержерона « Tracté des Tarta- 
res, de leur origine, pay, peuple, mceurs, guerres, conquistes, empire et 
son estendue de la suite de leurs chanes et empéreurs, estats et hordes, 
diverses jusqu'aujourd'hui», также использованная Н. Витсеном!'“. 
То есть практически все книги, упоминаемые Витсеном, были 
доступны Татищеву в оригиналах или в переводах на русский язык, 
а не в пересказе Витсена. Для Татищева значение книги Витсена 
умалялось и тем, что её автор в Сибири никогда не был. Татищев же 
жил и работал там, на месте изучал русские летописи, документы. 
Гораздо выше он ценил «Das Nord- und Ostliche Theil von Europa 
und Asie», c автором которой, Ф.-И. Страленбергом, он был лично 
знаком и к которой написал «Примечания» !5. Известно также, что 
Татищев переводил книгу Страленберга на русский языки 6. 
Упоминаний Северной и Восточной Тартарии Витсена в сочине- 
ниях Татищева немного. Так в «Общем географическом описании 
всея Сибири» (1736 г.), перечисляя историков, которые писали о 
Сибири, начав с Геродота, вспомнив Плиния и Страбона, Карпини, 


А. Олеария, И. Идеса, А. Бранта, Страленберга, В.Н. Татищев nyse- 


Ш Андресв А. И. Труды В. Н. Татищева по 
истории России. С. 16. 

112 Из документов известно, что все эти 
переводы были присланы в Академию 
наук, но местонахождение рукописей неиз- 
вестно. См. об этом указ. ст. Е. А. Савельве- 
во. С. 20-22. 

113 О делах московских комментарий 
Сигисмунда вольного барона в Гербер- 
штейне Нейперге и в Гветтенгате, в кото- 
рых России и столичного се города Москвы 
описание, провинциальные карты, объяв- 
ление веры, способ принимать и содержать 
послов, два путешествия в Москву и иное 
нечто содержится.... Перевел Кирияк Кон- 
дратович. 1747 г. // СПФ APAH. P. II. Ont 
А. 27. 432. ^. 

114 Bergeron Pierre. Tracté des Tartares, de 
leur origine, pay, peuple, moeurs, guerres, con- 
quistes, empire et son estendue de la suite de 


leurs chanes et empéreurs, estats et hordes, 
diverses jusqu' aujourd'hui / Bergeron, Pierre. 
Paris, 1634. Название перевода «Сокращен- 
ная история о сарацинах и магометанах, в 
которой говорено о их начале, народах, 
нравах, религии, войнах, корыстях, кали- 
фах, королях, суданах, шерифах, империях 
и о разных владениях и государствах NOCE- 
лившихся в мире. Сочинена Петром Бер- 
жероном Паризянином» // СПФ АРАН. 
P. II. Оп.1. A. 94. 152 A. 1751 Г. 

115 См. об этом Андреев А. И. Труды B. Н. 
Татищева по географии России // Татищев 
В.Н. Избранные труды по географии Рос- 
сии. M., 1950. С. 10. 

116 См. Савельева E. A. «Северная и Boc- 
точная часть Европы и Азии» Ф.-И. Crpa- 
ленберга и ее русские переводы в ХУШ в. 
// Книга и книготорговля в России в XVI- 


XVIII вв. A., 1984. C. 65-79. 
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ro не написал о Витсене. Ho в «Истории Российской» Василий 
Никитич несколько раз ссылается на Витсена, отмечая, правда, 
лишь неточности B его труде. Приводя некоторые мнения о TOM, что 
историку необходимо знать красноречие, риторику, Татищев рас- 
суждает: «Все сии науки, как <...> хотя многополезны, однако ж 
иногда на все те науки надеяться, а неученых презирать не должно. 
Ибо видим, что преславные философы, писав истории, погрешили, 
как пример имеем о Самуиле Пуфендорфе, Роберте Байле, Витсене, 
бургомистре амстердамском, и других, что первые свои издания 
принуждены были исправлять, и не однократно»!7. Раздраженно 
пишет русский историк о том, что, используя полученные историче- 
ские или географические данные, Витсен вносил их в книгу без 
дополнительной проверки. Вот как о таких фактах пишет Татищев: 
«Колмо же град, как выше показано, есть, где село Бронницы. Я о 
сем Холме напоминаю для того, что Витсену некто, не смысля, ска- 
зал о войне холопов со скифами, якобы оная в том месте была. И 
Мартиние, не больше paccyAHB, поверил и в Лексикон географиче- 
ский внес, которое нисколько с историею Геродота не согласно, ибо 
он точно войну ту при Доне и ров, сделанный рабами, а не крепость 
там указывает, то 6 можно думать, оный был меж Доном и Волгой, 
который турки в 15-м году хотели судопроходным сделать, как и 
Петр Великий о том старался. Плиний и Порфирогенит не беспри- 
чинно Перекопь крымскую разумеют, гл. 12, Н. 14, TA. 14, Н. 31, TA. 16, 
н. 38, почему всяк рассудит, что сии премудрые мужи Витсен и Мар- 
тиние баснею новгородца обмануты» !. Видимо, В. Н. Татищева не 
удовлетворяло и неверное употребление географических названий, 
наименований народов, в связи с чем он в своей «Истории Россий- 
ской» делал особые примечания: «В тех же примечаниях нужным 
казалось образование названий народов и урочищ древних пока- 
зать, которые большею частью сарматского, а отчасти и татарского 
языка, о которых, так весьма ко изъяснению древности нужных, ни 
языка знания, ни прилежания европейцы не имеют и пользы оных 
не знают и от того в рассуждениях немало погрешают, из-за чего в 
Страленберговой книге описания Татарии с избытком видим, что 
он, не зная нужных языков, странные и несогласные с истинным 
образования имен нагородил» !. То же самое Татищев мог бы ска- 
зать и о книге Витсена. При написании «Истории Российской» он 


начал подготовку «Лексикона российского исторического, геогра- 


117 Татищев В. Н. История Российская. 118 Там же. Ч. 1. T^. 29. 
MA. 1962. Ча. 119 Там же. Hr 
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фического, политического и гражданского», поскольку в ходе рабо- 
ты испытывал большие затруднения при использовании ряда ино- 
странных лексиконов, потому что в них «великие о России неис- 
правности» содержатся, так что «ни единого артикула во всем 
правильнаго без погрешности отыскать невозможно» 12°. В «Дополн- 
ке росписи Лексикона гражданского»!?!, в которой перечислены 
имена историков и названия обобщающих исторических трудов, 
есть и имя Витсена!??, правда, без какого-либо комментария. Cxa- 
жем, об A. Брандте записано: «Брант, Езда B Kuran», o Герберштей- 
не: «Герберстейн. Езда в Русию», о Кирхере: «Кирхер, Описание 
Китай» !?3. В работе «О географии вообсче и о русской», говоря o 
чертеже Сибири, выполненном в царствование Алексея Михайло- 
вича, В. Н. Татищев сослался на книгу амстердамского бургомистра: 
«Витсен, бургомистр амстердамский, объявил, что она [карта - 
Aem. na дереве вырезана и напечатана была, токмо по довольном OT 
меня испытанию никто не явился, чтоб оную напечатанную видел и, 
хотя сказывают, что есть в архиве Сенатской, токмо никто отыскать 
и показать мне не мог» !?4, 

Так на примере В. Н. Татищева мы видим, как изменялось отно- 
шение к книге Н. Витсена Северная и Восточная Тартария как к 
научному произведению. Особенность её композиции как свода 
печатных и устных источников приводила к тому, что в первую оче- 
редь она использовалась уже не столько как источник новых сведс- 
ний, сколько как своеобразная библиография и хрестоматия. Изуче- 
ние книг, на которые ссылался Витсен и которые пересказывал или 
цитировал, приводило к тому, что сама Северная и Восточная Tap- 
тария становилась уже как бы пройденным этапом. Ученые в Рос- 
сии обращались непосредственно к самим опубликованным источ- 
никам книги Витсена, благо академическая библиотека была 
богатейшим книжным собранием, а в России шла огромная пере- 
водческая и издательская деятельность. В академическом Архиве 
хранятся рукописи переводов по той тематике, которая так интере- 
совала и волновала любознательного Витсена. Доступная уже на 
русском языке историография России и соседних с ней государств 


разрасталась: выполнялись переводы с китайских рукописей O 


120 Из письма B. H. Татищева K. T. Pasy- 121 Опубликовано: Татищев B. H. Избран- 
мовскому OT и августа 1747 г. Опубликова- ные произведения. À., 1979. C. 358—360. 

но: Андреев А. И. Переписка В. Н. Татище- 122 Там же. С.359. 

ва за 1746—1750 гг. // Исторический архив. 123 Там же. 

TVI. C.263. См. также Татищев B. Н. 124 Татищев В. Н.Избранные труды по гео- 


Избранные произведения. Л., 1979. С. 27. графии России. M., 1950. С. 215. 
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китайской хронологии!5, китайской истории!?, с калмыкского 
языка!”; в Академию наук присылались рукописи по истории 
татар!%, составленные на основе письменных и устных источников. 
И что особенно важно — отыскивались, переписывались, присыла- 
лись в Петербург сами исторические источники. Академия наук 
вела работу по составлению карт России, для чего в губернии и уез- 
ды отправлялись геодезисты, которые не только определяли место- 
расположение географических пунктов, но и вели опросы населения 
в соответствии с разработанными анкетами (например, одна из 
редакций анкеты В. Н. Татищева включала 198 вопросов по исто- 
рии, географии, обычаям, религии, климату, флоре, фауне, археоло- 
гическим находкам и т. д.). Академические экспедиции ХУШ века 
вели беспрецедентную по широте охвата собирательскую и исследо- 
вательскую деятельность. Таким образом, сведения, собранные и 
опубликованные Витсеном, были уже просто недостаточны и каза- 
лись пройденным этапом, поскольку перед российской наукой стоя- 
ли более сложные задачи: написание достоверной истории России 
на основе собираемых исторических источников; географическое 
описание Российской империи и создание се карты; поиск MHHepa- 
лов и руд для разработки; исследование флоры и фауны; описание 
народов, проживающих в Российском государстве, изучение их язы- 
ков. Вся эта работа выходила за стены библиотек и проводилась 
непосредственно «в поле». Вероятно, интерес к публикациям путе- 
шествий, историко-географическим описаниям России по материа- 
лам экспедиций петербургских ученых способствовал тому, что в 
178$ году Северная и Восточная Тартария была переиздана в 
Нидерландах, точнее, к изданию 1705 года был выгравирован новый 
титульный лист с измененным названием и добавлены несколько 
новых иллюстраций. Причины и история появления третьего изда- 
ния книги Н. Витсена требуют дополнительного исследования. Мы 
xe подчеркнем, что П. Боддарт, который в названии книги значится 
как автор вступительной статьи к новому изданию, был хорошо 
осведомлен о деятельности петербургских ученых, так как с одним из 


них, П. С. Палласом, он был хорошо знаком и состоял в переписке. 


125 Краткая китайская хронология... Пере- ни Таишиной... // СПФ АРАН. P. II. Оп. 1. 


ведена с китайского чрез прапорщика Ила- А. 179. 

риона Разсохина. 1742 г. // СПФ АРАН. P. 128 Краткое известие о татарах и о нынеш- 
II. On.1. A. 111. нем состоянии тех народов которые B 

126 Паньши-Дзун-Лунь, то есть сокраще- Европе под именем татар разумеются, соб- 
ние древней китайской истории... рано в Оренбурге турецких и персидских, 
С маньчжурского на русский язык перевел и по сказкам бывалых в тех местах людей, и 
прапорщик Ларион Разсохин. 1746. // разсмотрению при сочинении обстоятео- 
СПФ АРАН. P. II. Оп.1. A. 113. ного о сих народах описания. Автор Петр 
127 Описание калмыцкой веры, како они Рычков. 1750 // СПФ АРАН. P. II. Or.1. Д. 


рассуждают и верят, присланное OT KHATH- 126. 
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Интерес к собранным Н. Витсеном материалам возобновился с 
осознанием необходимости исторического подхода в исследовани- 
ях гуманитарного направления, когда стала понятна важность COIIO- 
ставления данных в их исторической последовательности, поиска 
наиболее ранних источников. А такие ранние сведения по истории, 
этнографии, языкам, археологии, поступившие к Витсену из России 
с иллюстрациями, которые сами по себе служили материалом для 
исследований, и давала книга голландского ученого. Возобновив- 
шийся интерес коснулся, прежде всего, сравнительного изучения 
языков и народов, живущих в России. Упомянутый нами П. С. Пал- 
лас, привлеченный Екатериной П к созданию «Сравнительного 
словаря всех языков и наречий...» ,!?? составил список из 149 азиат- 
ских и 51 европейского языков, собрал по ним материал, который и 
составил словарь, вышедший B 1787-1789 rr. Подготовительные 
материалы к словарю, находящиеся в СПФ АРАН в фонде академи- 
ка А. M. Шегрена!3, свидетельствуют о том, что Паллас обращался 
и копыту Витсена. 

Отметим, что много внимания книге Витсена уделял Ф. П. Аде- 
лунг, пожалуй, так же, как и в своё время Г. Ф. Миллер и X. Винс- 
гейм, подробно, постранично изучавший её текст, о чем свидетель- 
ствуют его опубликованные труды, и рукописи, хранящиеся в 
петербургских архивах!?!. Знаменательно, что на работы Аделунга 
обратил внимание голландец Я. Схелтема, автор труда o Петре DR 
первом же письме Я. Схелтемы Аделунгу!33 or 18 августа 1817 года 
появляется имя Николааса Витсена: «...уже в течение длительного 
времени я с большим уважением и с большой пользой читаю произ- 
ведения, которые Ваше Высокоблагородие публиковало на немец- 
ком языке. Мне будет приятно вступить в переписку с Вами и быть в 
курсе тех исследований, которые будут проводиться в Петербурге, и 
знать Ваши размышления о России, о которой я хотел бы знать чуть 
больше... Мне будет очень приятно иметь некоторые разъяснения о 


трудах царя и о голландцах, которые были в сношениях с Россией и, 


129 Сравнительный словарь всех языков и опубликованного Витсеном. (Л. 22). 
наречий собранные десницею всевысочай- В сочинении Ф. П. Аделунга «Критико- 
шей особы. СПб., 1787—1789. литературное обозрение путешественни- 
130 СПФ АРАН. Ф.о4. On.2. Лингвистиче- ков по России до 1700 года и их сочине- 
ские материалы, собранные академиком ний...», удостоенном Академией наук 

П. C. Палласом. полной Демидовской премии, описывают- 
131 В Отделе рукописей РНБ, в фонде ся и карта, и книга Н. Витсена. 

Ф. П. Аделунга в деле «Материалы к рабо- 132 Scheltema J. Rusland en de Nederlanden 
re "Kritisch-litterárische Übersicht der Rei- beschouwd in derzelver wederkeerige betrek- 
senden in Russland bis 1700": библиография kingen. 4 dIn. Amsterdam, 1817-1819. 

и выписки из работ» (Ф. 7, № 187) есть 133 СПФ АРАН. Ф. 89. On. 2. A. 122. Л. 1. Я 
краткие выписки из «Северной и Восточ- Схелтема Ф. П. Аделунгу. Гаага. 18 августа 
ной Тартарии» о Ф. Байкове (A. 3), а также 1817 г. На фр. яз. Благодарим за перевод 


изучение лингвистического материала, письма на русский язык Н. А. Копанева. 
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например, я очень заинтересован получить копии писем Николааса 
Витсена к царю. Я прочитал в предисловии к произведению Витсе- 
на, названного Северная и Восточная Тартария … и в своих пись- 
мах к ученому Г. Куперу, Витсен написал, что начиная с 1697 года и 
до 1716 года они [Витсен и Петр I — Aem. | поддерживали постоян- 
ную переписку по самым разным сюжетам, а именно о фабриках, о 
морском деле, торговле и т. д.; а также то, что царь спрашивал у Вит- 
сена больше, чем тот знал. До настоящего времени я не смог 
открыть местонахождение писем Витсена и тех писем, которые он 
получил. Однако я надеюсь, что его мемуары и его письма, написан- 
ные до 1706 года, хранятся в Москве, а остальные в Петербурге. 
Представление тех больших услуг, которые Витсен оказал царю, 
будет составлять основную часть второго и третьего тома моего про- 
изведения. Я уже многое нашел, касающееся господина Витсена, но 
что касается этого вопроса, я как богачи, которым всегда хотят еще 
больше разбогатеть». Такой интерес к Витсену был понятен Аде- 
лунгу. Он писал: «То обстоятельство, что сочинение Витсена, столь 
важное и любопытное, не было переведено ни на один язык, поис- 
тине возбуждает удивление, и может быть объяснено тем только, что 
оно очень велико, равно и тем, что писано на голландском язы- 
ке» !3*, Издание на русском языке не только сделает книгу Северная 
и Восточная Тартария более доступной для изучения, но и станет 
данью благодарности амстердамскому бургомистру, ученому, кол- 
лекционеру, просто удивительно любознательному человеку Нико- 
лаасу Витсену, относившемуся к России и ее истории с глубочайшим 


интересом. 


134 Аделунг Ф. П. Критико-литературное 
обозрение путешественников по России до 
1700 г. СПб.,1848. С. 207. 
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Ah H Делиль Прибавление k 
примечаниям о самоедах.. 


О рецкой? книге биргермеистера Витзена 
Noord- en Oost-Tartarye 


Понеже в последних наших примечаниях о самоедах? из места не 
объявлены, из которых помянутые известие собраны, того ради, для 
большего уверения о всех описанных обстоятельствах, здесь объяв- 
ляем, что собранные от славного амстердамского биргермеистера 
Николая Витзена в его Noord- en Oost-Tartarye самоедские известие 
и репорты, при сем случае вместо подлинника употреблены, кото- 
рые за верность, справедливость, искусство, собственные путеше- 
ствие и великую авторову с другими корреспонденцию, за также 
надежные подлинные и вероятные принимать можно, как бы кто 
самые акты и документы из Самоедского архива, ежели такой на све- 
те есть, у себя имел. Но помянутая Северная и Восточная Тартария 
биргермеистера Витзена и в славнейших иностранных библиотеках 
по сие время так редко находилась, что уже подлинно не многие тем 
похвалиться могут, будто бы они оную видали, а большие, хотя на 
книги великие знатоки, да еще некоторые из тех, которые с биргер- 
меистером Витзеном самим корреспонденцию имели, всенародно о 
том сожалели, что такое бесценное собрание редких известий 
печатью ученому свету не сообщено, хотя оно уже дважды печатано 
было и от обоих изданий в здешней императорской библиотеке по 
одному экземпляру хранится, из которых мы охотникам до редких 
книг следующее, что до истории оных принадлежит, сообщаем. 

Николай Витзен имел отца Корнелия Витзена, советника в городе 
Амстердаме. Он тогда еще очень молод был, как он в 1666 году при 
Голландском посольстве, яко Кавалер, в Россию ездил. По возвра- 
щении своем оттуда, избран он в 1671 году в советники города 


Амстердама, потом в 1682 В биргермеистеры, и в то же самое время 


1 Опубликовано в «Примечаниях к ведо- 3 Вчастях XXVIII, XXIX, XX «Примеча- 
мости Часть XXXII в Санкт-Петербурге ний» за 1732 год опубликованы статьи о 
апреля 20-го дня 1732 года». С. 153—156. самоедах и переводы молитвы Отче наш из 
Текст статьи публикуется в соответствии с «Северной и Восточной Тартарии» 
современной орфографией и пунктуацией. Н. Витсена. 


2 Опечатка в « Примечаниях ». 
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яко депутат провинции Голландской, в собрание господ Генераль- 
ных Статов в Гааге отправлен. В сих высоких чинах он в 1715* году и 
скончался. Он прежде своих путешествий в школах и университетах 
со всяким прилежанием учился, и между всеми науками упражнял- 
ся, особливо в кавалерских знаниях, а наипаче в Гистории и Геогра- 
фии. Первый опыт в том искусстве был сей: как ему после отцов- 
ской смерти, который был до корабельного строения чрезвычайный 
охотник, корабельных рисунков, как оные по нынешнему манеру 
строить, великое множество досталось, взял он чрез то повод також 
де и о древнем образе корабельного строения рассуждать, и то, что 
из старых и новых писателей о том собрать мог, особливым искус- 
ством в свою пользу употреблять. Оная его книга напечатана в пол 
листа под сим титулом Aeloude еп Hedendaegsche Scheeps-Bouw en 
-Bestier, waer in wytloopigh wert verhandelt, de Wijze van Scheeps-Tim- 
meren by Grieken en Romeynen etc beneffens evenmatige Grootheden van 
Schepen onses Tyts, etc verciert met vele Koopere tAmsterdam 1671, то есть: 
Наука древнего и нового строения и управление кораблей, которой 
пространно описывается Греческого и Римского строение образ, и 
проч. Купно с такою же величиною кораблей нынешнего времени: и 
проч. С многими грыдорованными фигурами. В Амстердаме, 1671. В 
сей книге то особливого примечания достойно, что из оной раз- 
ность нынешних манеров в корабельном строении между всеми 
народами, а особливо между Голландцами и Англичанами познать 
можно, потому что в ней все пропорции всяких родов очень исправ- 
но показаны, и многими гридорованными фигурами изъяснены. Но 
хотя сие также зело редкая книга есть, однако ж она теперь до наше- 
го намерения не надлежит, ибо бы нам на то, что мы о преждепомя- 
HyTOM сего автора Северной и Восточной Tapmapuu объявить хотим, 
и места не стало. Основание к последней книге положил биргермеис- 
тер Витзен выше объявленным своим собственным путешествием в 
Россию, а довершение оное произвел всегдашними чрез весь свет 
корреспонденциями. Наибольшее вспоможение учинили ему в том 
бывший тогда Думный Дьяк Андреяс Виниус и бывший в Москве 
голландский Посланник Иоган Вилгелм фон Келлер пересылкою 
всяких письменных известий и репортов. Титул, который всю силу 
книги в себе заключает есть следующий: Noord en Oost Tartarye, ofte 
bondig ontwerp van eenige dier Landen en Volken, zo als voormaels bekent 
zyn geweest. Beneffens verscheyde tot noch toe onbekende en meest noit 


voorheen beschreve Tartersche en nabuerige gewesten, Lantstreken, Steden, 


4 Н. Витсен скончался в 1717 году. 
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Rivieren en Plaetzen in de Noorder en Oosterlykste Gedeelten van Asia en 
Europa, zo huiten en binnen de Rievieren Tanais en Oby, als omtrent de 
Kaspische, Indische— Ooster, en Swarte Zee gelegen, gelyk de Lantschappen 
Niuche, Dauria, Jesso, Moegalia, Kalmakkia, Tangut, Usbek, Norder-Per- 
sie, Georgia, Circassia, Crim, Altin, enz. Mitsgaders Tingoesia, Siberia, 
Samoedia en andere aenbare Maiesteiten Kroon geboorende Heerschappen: 
met derselver Lant-kaerten. Zedert nauwkeurigh onderzoek van veele 
Jaren, en eigen ondervindinge beschreven, getekent en int Licht gegeven 
door Nicolaes Witsen. tAmsterdam: т tJaer [1692] fol. Второе издание 
оное напечатано B Амстердаме у Франциска Галма B 1705 году B пол 
листа и почти такой же титул имеет, как и первое издание. Мы онои 
для тех наших читателей, которые голландского языка не знают, 
прилагаем здесь на нашем языке: Северная и Восточная Тартария, 
или основательное изображение некоторых земель и народов, которые 
прежде знаемы были, купно с многими поныне еще HE знаемыми U 
почти никогда прежде сего не описанными Татарскими и подле оных в 
соседстве обретающимися странами, землями, городами, реками, и 
местами в северных и восточных частях Азии и Европьь как внутрь 
так и вне рек Дуная и Оби и около Каспийского, Восточного и Черного 
моря лежащими, и с провинциями Huyxe, Aaypue, Иессо, Мугалие, 
Калмакие, Тангут, Узбек, и c Северною Персиею, Турхестаном, Ггор- 
гиею, Мингрелиею, Черкасами, Крымом, Остиєками, Алтином, Тун- 
гузом, Сибириею, Самоедами, и прочими до короны Его Царского Вели- 
чества принадлежащими областьми, которые на две части 
разделены: с их ландкартами и разными изображениеми городов, 
платья, и пр. по прилежном том деянии чрез многие лета, и по соб- 
ственному искусству описанное, нарисованное, и на свет изданные чрез 
Николая Витзена. Издание второе, в 2 частях состоящее. В Амстер- 
даме у Франциска Галма, 1705. Понеже на обоих титулах о ландкарте 
Восточной и Северной Тартарии и Сибири упоминается, того ради 
нам о том прежде объявить надлежит. В первой части Nouvelle de la 
République de Lettres par Mr. Bayle припечатано письмо биргермеис- 
тера к Девентеру Гисоерту Куперсу?, из которого видно, коль много 
труда на сие положено, чтоб Творца ко изданию сей карты прину- 
дить. Он над нею трудился двадцать лет, пока оную издал. Но она 
вышла прежде, нежели вышеозначенное великое описание, которое 
бы вместо комментария на оное быть надлежало. Она имеет сей 


титул: Nieuve Lantkarten van het Noorder en Ooster deel van Asia en 


S Peus naer о Г. Kynepe (Gijsbert Cuper 
(1644-1716), бургомистре г. Девентер в 
Нидерландах. 
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Europa etc в Амстердаме 1690 и 1692. Которой титул потом, как сию 
карту в Амстердаме также нагрыдоровал, следующим образом по 
латински учинен Magnae Tartariae, Magni Mogolis Imperii et China 
Nova Descriptio. Кто тогдашние рассуждение и похвалы ученых жур- 
налистов по сей карте читать хочет, тот может оное y Mr. Besnage в 
Histoire des Ouvrages des Scavanes и y Mr. J. Le Clerc в Bibliothèque 
Universelle в 1690 и 1691 годах найти. Ho в каком почтении сие карта 
в то время, за неимением лучшей ни была, однако ж потом, как 
Северная и Восточная сибирская сторона с большим прилежанием, 
нежели прежде, исследована, многие погрешности и неисправности 
во оной ясно видеть можно было. Сие не очень удивительно; ибо 
биргермеистер Витзен почти все из разных, часто себе противных, 
ведомостей и репортов собрал, при котором случае, ежели кто соб- 
ственного искусства не имеет, тому от погрешения свободиться 
невозможно. Некоторые обнадеживали, что Автор ради сих толь 
многих погрешений сию книгу сам выдать не хотел: понеже он всег- 
да надеялся лучшую и исправнейшую карту в состояние привесть, 
но с тем и умер. Сие известно, что в Амстердаме у наследников 
умершего биргермеистера Витзена еще и поныне целые магазины 
сими книгами обоего издания наполнены, которые напоследок, 
ежели оные заблаговременно не разберутся, от червей и моли 
напрасно испорчены будут. Продолжение сего сообщено будет на 


следующем полумесяце. 


Продолжение 
О редкой книге биргермеистера Николая Витзена: 
Noord en Oost Tartarey? 


Разность обоих преждепомянутых изданий сея толь редкие и пре- 
изрядныя книги, как из обоих эксемпларов в здешней император- 
ской библиотеке имеющихся видеть можно, вкратце в сем состоит: в 
первом издании положена письменная дедикация к владевшим тог- 
да Царям Российским и братьям Иоанну Алексеевичу и Петру 
Алексеевичу. В другом издании сие дедикация не находится, хотя 
оно також де Императору Петру I от своего издателя поднесено. Ho 
мы из оной можем понять, какой тогда цари или императоры Рос- 


сийские титул имели. Понеже биргермеистер Витзен без сомнений 


6 Histoire des ouvrages des sgavans / par 7 Jean Le Clerc (1657-1736) 
monsr. B****, журнал, издавался B Porrepaa- 8 Примечании на Ведомости. Часть 
ме c 1687 no 1709 г. Henry Basnage de Beau- XXXIII. B Санкт-Петербурге апреля 24 


val (1656—1710). АНЯ, 1732 года. C. 157—160. 
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оной списал с данной ему Ero Императорского Российского Величе- 
ства привилегии на преждеобъявленную ландкарту из присланного 
к нему письма, которой как высокой милости он в своем предисло- 
вии довольно выхвалить не может. Слова сей дедикации суть сле- 
дующие: Zaaren en Groote Vorsten Joan Alexewitz, Peter Alexewitz, door 
Gode Genade van geheel Groot Klein en Wit Rusland Zelfs-Erhouders, tot 
Moscouw, Kiof, Wladimirof, Novogrod, Zaaren tot Ka[z]an, Zaaren tot 
Astracan, Zaaren tot Siberien, Heeren tot Pleskouw, en Groot Vorsten tot 
Smolensko, Twee, Jugo ien, Permien, Weatken, Bolgarien, en andere, Hee- 
ren en Geoot-Vorsten tot Novogrod des nederigen Lands tot Zernigou, 
Resan, Polosko, Rostof, Jearoslof, Beloserien, Udorien, Obdorien, Kondini- 
en, en der gantscher Noord-Zyde Gebrieders en Heeren des Iwerchen 
Lands, der Zerkassen en Gorsische Votsten, en weel meer endere Landen en 
Heerlykbeden, Oostelyke, Westelyke, Noordelyke, Vaderlyke en Grootvader- 
lyke Erven Heeren en Heerschers, weid dit werk ootmoedigst opgedragen 
van de Auteur. 

Предисловие в обоих изданиях почти одинаково положено, B 
котором творец во первых тот случай описывает, которой его к 
сочинению сего столь великого и трудного дела побудил, то есть 
первое свое путешествие в Россию, и учиненное при том собрание 
многих исторических и географических известий как о сем государ- 
стве так и о великом царстве Сибирском, по том оные вспоможение, 
которые ему из всех мест присланы были. Он объявляет, что еще 
прежде его от некоторого данцигского автора Антоние Вида о Рос- 
сии и Сибири особливая карта на русском и латинском языках 
выдана, потом о сих же землях в Англии совершеннейшая напечата- 
на; что Царь Михаил Федорович и его наследники паки новые раз- 
личные ландкарты своего государства сочинить повелели, и что по 
повелению Царя Алексея Михайловича карта Каспийского моря, 
устья реки Волги, и Сибири снята и на дереве вырезана. До того 
надлежит також де и оная редкая карта, которая нам только недавно 
в руки попалась, под титулом: 

Tabula Russiae, ex autographo, quod delineandum curauit Foedor, filius 
Tzaris Boris, desumta, [...] ad fluuios Dwinam, Zuchanam, aliaque loca, 
quantum ex tabulis [...] notitiis ad nos delatis fieri potuit, amplisicata: [...] 
Magno Domino Tzari [...] Magno Duci Michaeli Foedrowitz, omnium 
Russorum Autocratori [...] dedicata ab Hesselo Gerardo 1614, умалчивая 
теперь о всех таких Российского Государства картах, которые тогда B 
других землях с вышеобъявленых срисованы или вновь начертаны 
были. О всем сем деле объявляет биргермеистер Витзен, что он над 


тем с 25 лет трудился, начал от 1666 года, в котором он в Россию 
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впервые ездил. А ежели кто еще и те годы к тому ж счислять хочет, 
которые от первого до второго издание прошли, понеже автор в то 
время или в прибавлении или в исправлении сей книги беспрестан- 
HO упражнялся, то будет всего 59 лет. За предисловием следуют в 
первом издании некоторые просительные и улестительные письма к 
биргермеистеру Витзену от Генриха де Блемевук, биргермеистера 
Делфтского, Гизберта Купера, биргермеистера Девентерского, 
Роберта Соутвел, Президента Королевского Лондонского Социете- 
та Наук, и от Иоганна Георга Гревиуса, профессора Утрехтского, 
чтоб он помянутую ландкарту и книгу, чего всяк с превеликим жела- 
нием ожидает, поскорее выдал; також де и некоторые добрые рас- 
суждения и похвалы оной карте, которые автору отчасти в партику- 
лярных письмах, отчасти же в ученых журналах приписаны были. 
Все сие во втором издании оставлено, может быть для того, что оно 
автору пощетно показалось. Самая книга разделяется на две части. 
В первой части первого издания ничего больше не содержится, как 
только великое множество оных мест из древних и новых писателей, 
в которых о старых Скифах и нынешней Великой Тартарии упоми- 
настся. Словом, все то здесь в одно место снесено, что Городот, 
Юстин, Страбон, Птолемей, Плиний, Помпоний Мела, Тацит, Гип- 
nokpar, Аледрисии Мубленскии, Иоанн Карпин, Гилиелм Рубрук- 
вис, Ортелий, Меркатор, Антониус Магинус, Клувер, Гендманн, 
Варнер, Горнии, Курием, Абулфарагии, Миллер, Мартини, Куплет, 
Кокциус, Сабелликус, Дю Валль, Бергорон, и другие славныя исто- 
рики, географы и описатели путешествий о том объявили. Но поне- 
же в другом издании новых и подлинных известий очень много при- 
было, того ради, чтоб книга не гораздо велика сделалась, первая 
часть оной в нем оставлена. Однако ж второе издание первого, кото- 
poe c 200 листов в себе содержит, не только не меньше, HO еще 
листов на 50 и больше. Что до содержания прочих в сей книге обре- 
тающихся вещей принадлежит, то никто от нас того требовать не 
будет, чтоб мы экстракт из оного сообщили. А особенно для того, 
что автор никакого особливого порядку в своих известиях не хра- 
нил, которого бы держаться можно было. Он почти все так в печать 
отдавал, как ему прислано было, не старался при том ни о коннек- 
сии истории, ни о географии земель. Чего ради здесь уже подлинно 
начали сию редкую и преизрядную книгу, ради общей пользы, в 
порядочное сокращение приводить, которое для лучшего изъясне- 
ние истории и географии Сибирских и Татарских государств и 
земель, всему свету сообщено будет. Прочие описания земель и 


путешествий Сибирских и Великой Тартарии здесь також де я не 
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малой пользою употребиться могут. В прежних примечаниях уже 
упомянуто, что ландкарта биргермеистера Витзена с 1691 году от 
него в печать произведена не была. Того ради она при другом изда- 
нии не находится, хотя в титуле о ней также упоминается, как и в 
первом издании. Сие же второе издание и в других вещах не со всем 
совершенно. В нем многих гридорованных фигур нет, которые в 
первом имеются, а на конце не достает еще и реестра, что из постав- 
ленного на последней странице предречие BLAD (то есть Blad 
wyser, что у голландцов реестр книг значит) видеть можно. Когда в 
[протчем] Дуйсбургский Профессор Генрих Христиан Геннин? в 
своих примечаниях о путешествиях фон Бранда! чрез Россию и про 
некоторые места из Северной и Восточной Тартарии Витзена с 
объявлением страниц приводит, из чего бы заключать можно было 
б, будто он и сам книгу у себя имел, тогда надобно то примечать, что 
он во первых титул книги не прямо описал, по тому что он назвал 
оную №074 en Ooster-gedeelte van Asia еп Europa, а потом что он и сам 
признается, яко B TO время, когда он сии фон Брандовы путешествия 
с своими примечаниями издал, то есть в 1702 году, сия книга еще ни 
у кого из приватных людей не была: и так, может быть, что ему озна- 
ченные места от самого биргермеистера Витзена, с которым он кор- 
респонденцию имел, сообщены. Мы, по случаю сообщенного в 
XXXI части сих из Витзеновой Северной и Восточной Тартарии 
взятых примечаний тройного перевода молитвы Господни Отче 
наш на разных Самоедских языках, во окончание ещё и сие объявля- 
ем, что славный Английский Епископ Виллиам Николсон в своем 
рассуждении Де vninersis totius orbis linguis, которое приложено к 
Камберлановым переводам молитвы Господни, сие не токмо почти 
за невозможное признавает, чтоб такои Самоедской перевод 
достать можно было, но ещё и то утверждает, что молитва Отче наш 
во устах сего нечестивого народа осквернится, для того что они, по 
объявлению Избранда Идеса, кроме внешнего вида ничего человеку 
подобного на себе не имеют. Однако ж все сии и другие многие 
переводы с 1705 года во втором издании Витзеновой книги уже 


напечатаны были. 


9 Henricus Christianus Henningius (1658— 
1703). 

10 Reysen durch die Marck Brandenburg, 
Preussen, Churland, Liefland, Pleszcovien, 
Grosz-Naugardien, Tweerien und Moscovien; 
anbey eine Beschreibung von Siberien / 
Johann Arnhold von Brand; Mit Anmerck. 
und Kupfferst. gezieret und vermehret durch 
Н.С. von Hennin. Wesel, 1702. Иоганн 
Арнольд Бранд (1647—1690), доктор прав и 
профессор Дюисбургского университета; в 


марте 1673 года ездил в Москву вместе с 
посольством камеррата Иоахима Скульте- 
туса oT бранденбургского курфюрста Фрид- 
риха-Вильгельма к царю Алексею Михайло- 
вичу. О своем путешествии Бранд написал 
книгу, рукопись которой была опубликова- 
на его коллегой по университету профессо- 
ру Иоганном фон Хеннином, который и 
издал ее вместе с собранными Брандом в 
Москве материалами и своими примеча- 
HHAMH. 
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[1риложение: Хронологический 


обзор важных фактов из жизни 


Николааса Витсена и его эпохи 


1641 Николаас Витсен родился третьим сыном Корнелиса Янсона 
Витсена (Cornelis Janszoon Witsen) и Катарины Опси (Catha- 
гіпа Орѕу). Семья Витсенов уже несколько поколений при- 
надлежит к кругу богатых регентов, управляющих Амстерда- 
мом. 

1645-1647 Дипломатические миссии русских посланников Спиридоно- 
ва, Милославского и Байбакова в Нидерланды. 

1647-1648 Посольство Альберта и Кунрада Бюрха (Albert и Coenraad 
Burgh) в Московию. 

1648 Заключение Вестфальского мира в Мюнстере. Окончание 
Восьмидесятилетней войны и восстания Нидерландов про- 
тив Испании. Республика объединенных Нидерландов полу- 
чает международное признание. 

1649 Казнь английского короля Чарльза І. Англия провозглашает 
себя республикой под руководством Кромвеля. Антианглий- 
ские настроения в России на руку голландским купцам. 

1650 Конфликты между принцем Оранским и Генеральными ШТта- 
тами, парламентом Нидерландов. Попытка государственного 
переворота принца-стадхаудера Вильгельма Ц потерпела фиа- 
ско. Его нападение на Амстердам оканчивается неудачей. 
Корнелис Витсен принимает участие в переговорах с Виль- 
гельмом П, который вскоре умирает. 

1650-1672 Первый бесстадхаудерный период. Республикой управляют 
регенты, династия Оранских отстранена от власти. Амстер- 
дам пользуется большим политическим влиянием, Корнелис 
Витсен занимает пост бургомистра в 1653, 1658, 1662 и 1667 гг. 

1652-1654 Нидерланды терпят поражение в первой войне с Англией за 
господство на море. 

1656 Николаас сопровождает отца во время дипломатической 
миссии в Англию. Там его принимают дети Кромвеля. 

1658 Ян Амос Комениус, известный преподаватель из Моравии, 
получавший финансовую поддержку, помимо прочих, от 
Корнелиса Витсена, посвящает Николаасу и еще одному 
сыну бургомистра пьесу о Диогене. Вероятно, он также давал 
Николаасу частные уроки. В Латинской школе (предше- 
ственнице современной гимназии) Николаас изучил латынь 
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1662-1663 


1664 


1664-1665 


1665-1667 


1666-1667 


1667 


1668 
1669 
1669-1670 


1670 


1671 


и «немного древнегреческий». Он также упражняется B поэ- 
зии, рисовании и изготовлении гравюр. 

Дипломатическая миссия Б. И. Нащокина в Данию и Нидер- 
ланды. 

— Николаас Витсен продолжает свое образование в школе 
Атенеум Иллюстр (предшественнице амстердамского уни- 
верситета). Он изучает философию, астрономию и математи- 
ку. На публичном диспуте, посвященном его родственнику, 
математику Йоханнесу Хюдде ( Johannes Hudde), он уверяет, 
что кометы вовсе не являются знамениями. 

— Витсен записывается студентом в университет Лейдена. 

В Лейдене Николаас, помимо юриспруденции, изучает карте- 
зианскую философию. Он подружился с теологом Йоханне- 
сом Коссеюсом (Johannes Coccejus), изучавшим Библию c 
научно-филологической точки зрения, и известным востоко- 
ведом Якобусом Голиусом (Jacob Golius). Возможно, ему, как 
сыну регента, удалось пренебречь многочисленными исследо- 
ваниями, необходимыми для диссертации, которую он защи- 
тил I1 июля. Таким образом, Витсен завершил свое академи- 
ческое образование в степени доктора гражданского и 
уголовного права. 

В качестве «дворянина государства» Николааса Витсена 
отправляется в Московию в составе посольства Якоба Борей- 
ля (Jacob Boreel). 

Вторая война c Англией принесла Нидерландам победу. Kop- 
нелис Витсен, на тот момент член Генеральных Штатов, 
активно вовлечен в ход войны. 

Николаас Витсен путешествует по Франции, Италии, Швей- 
царии и Германии. 

Дипломатическая миссия М. Головина в Англию и Нидер- 
ланды. 

— Николаас Витсен начинает свое исследование о корабле- 
строении. Благодаря посредничеству амстердамского бурго- 
мистра Фалкенира (Gillis Valckenier), он становится членом 
церковного совета Зюйдеркерк в Амстердаме. 

Николаас Витсен совершает поездку в Оксфорд. 

12 марта умер Корнелис Витсен. 

Посольство Николааса Хейнсиуса (Nicolaes Heinsius) в 
Московию. 

Благодаря Фалкениру, Николаас Витсен стал членом «маги- 
страта», коллегии управляющих Амстердама, но республи- 
канские противники Фалкенира, настроенного более про- 
орански, противодействуют назначению Витсена судьей. 
Партия Фалкенира проигрывает борьбу за власть в Амстер- 
даме. Назначение Витсена судьей снова встречает сопротив- 
ление. Издатель Каспарус Коммелин (Casparus Commelin) 
публикует книгу Витсена о кораблестроении (Древнее и совре- 
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менное кораблестроение и управление). Витсен отправляется B 
Англию в третий раз. 

Бедственный год. На Нидерландскую Республику нападают 
Англия, Франция и немецкие курфюршества Мюнстера и 
Кельна. Конец бесстадхаудерного периода. Вильгельм Ш 
Оранский назначен стадхаудером семи нидерландских про- 
винций и командующим армии и флота. Про-орански 
настроенные регенты перенимают власть в голландских горо- 
дах. Партия Фалкенира получает политический перевес в 
Амстердаме. Николаас Витсен сохраняет свое место в маги- 
страте и принимает активное участие в защите Амстердама 
от французских войск. 

— Дипломатическая миссия E. И. Украинцева в Швецию, 
Данию и Нидерланды и А. А. Виниуса в Англию, Испанию и 
Францию. 

Фалкенир снова становится бургомистром Амстердама. Вит- 
сен получает пост судьи, его привлекают к реформе налого- 
вой системы Амстердама. 

Заключение мирас Англией, Мюнстером и Кельном. Витсен 
отправляет в Королевское Общество письмо о Новой Земле. 
Он женится на Катарине Ошпье (Catharina Hochepied). 
Шестеро детей от этого брака умерли в раннем возрасте. 
Витсен работает в Гааге в качестве депутата от Амстердама в 
Штатах (правлении) провинции Голландия. 

Посольство Кунрада ван Кленка (Koenraad van Klenck) в 
Московию. 

Английская экспедиция на Новую Землю потерпела неудачу. 
Н. Витсен — «военно-полевой депутат», т.е. политический 
комиссар в армии на фронте в Южных Нидерландах (ныне 
Бельгия). Витсен занимается, прежде всего, контролем над 
финансированием ведения войны против Франции. 

— Дипломатическая миссия Т. Немчинова в Англию, Бран- 
денбург и Нидерланды. 

Неймегенский мир. Конец войны с Францией. Ван Келлер 
(Johan Wilhelm van Keller) назначен резидентом (постоян- 
ным дипломатическим представителем Нидерландов} B 
Москве. 

Конфликт между Амстердамом и Вильгельмом Ш Оранским, 
в котором Витсен выступает посредником. Витсен совмещает 
пост судьи в Амстердаме с деятельностью парламентского 
представителя в Гааге. Он занимается восстановлением и рас- 
ширением города-крепости Наарден к юго-востоку от 
Амстердама. 

Смерть Фалкенира. Витсен получает политическую поддерж- 
ку OT Хюдде, своего старшего родственника, с 1672 года мно- 
гократно переизбираемого на пост бургомистра Амстердама. 
Витсен назначен членом совета сирот, т.е. наблюдателем над 
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приютом для сирот в Амстердаме. Одновременно он активно 
содействует освобождению голландских христиан из рабства 
в Алжире, участвует в акциях по поддержке французских 
гугенотов, нашедших убежище в Нидерландах, осуществляет 
наблюдение за укреплением дамбы к северу от Амстердама и 
постройкой шлюзов и мостов в городе. С математиком Ван 
Ниропом (Dirk Rembrandtzoon van Nierop) он переписыва- 
ется о своей карте Тартарии. 

Витсен избран одним из четырех правящих бургомистров 
Амстердама, главным из которых являлся Хюдде. Хюдде и 
Витсен – сторонники примирительной позиции Амстердама 
по отношению к принцу-стадхаудеру Вильгельму Ш, несмот- 
ря на значительные разногласия о мерах, необходимых для 
борьбы с агрессивным экспансионизмом короля Франции 
Людовика ХТУ. Витсен снова привлечен к сооружению дамб, 
таких как Hondsbosse Zeedijk на севере Голландии. 

Конец первого бургомистрского периода Витсена. Он назна- 
чен thesaurier-ordinarius, т.е. наблюдателем за финансами 
Амстердама. Затем — депутатом в Генеральные Штаты в Гааге. 
Витсен снова выступает посредником при острых конфлик- 
тах между Амстердамом и принцем Вильгельмом Ш. Парал- 
лельно он ведет дипломатические переговоры со Швецией и 
Данией. Начало переписки Витсена с Гейсбертом Купером 
(Gijsbert Cuper). 

Витсен снова избран бургомистром, кроме того, OH продол- 
жает работать в Гааге. 

Конец второго бургомистрского срока. Витсен — thesaurier- 
ordinarius Амстердама и депутат B Гааге. 

— Витсен получает письмо от грузинского князя Арчила 
Багратиони. 

Готова первая версия карты Тартарии. Витсен просит царей 
Ивана и Петра разрешить ее распространение. 

Начало третьего бургомистерского срока Витсена. Заверше- 
ние перестройки и укрепления крепости Наарден. Капитан 
Де Фламинг (Willem de Vlamingh) открыл остров в Север- 
ном Ледовитом океане и назвал его в честь Витсена. 

— Витсен посредничает в конфликте между Генеральными 
Штатами и русским посланником Б. T. Посниковым. 

— Витсен поручает А. Блотелингу (Abraham Bloteling) сделать 
портрет русской регентши Софьи. 

— Витсен активно участвует в тайных переговорах между 
Амстердамом и принцем Вильгельмом Ш Оранским о воз- 
можном вторжении в Англию. Английский король Яков П 
бежит во Францию после высадки Вильгельма III в Торбе 15 
ноября. Витсен назначен одним из трех голландских послан- 
ников в Англию. Начало Девятилетней войны с Францией. 
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B Лондоне Витсен присутствует при коронации короля-стад- 
хаудера Вильгельма Ш. 

— Витсен обеспечивает поставку большого количества ору- 
жия, благодаря чему Вильгельм III завоевывает Ирландию. 

— Переговоры трех послов о вступлении британской армии в 
войну с Францией на стороне Нидерландов заканчиваются 
по большей части неудачно. В Англии Витсен чувствует себя 
лишним и отклоняет предложения короля возвести его в 
бароны или назначить куратором университета в Лейдене. 

— Витсен раздает в Англии экземпляры своей карты Тарта- 
рии, он принят в члены Королевского общества. В ноябре он 
возвращается в Нидерланды. 

— Петр I приходит к власти в России. 

Витсен назначен бургомистром Амстердама в четвертый раз. 
— В письме Ван Келлеру он излагает план увеличения объема 
торговли русских и голландских купцов с Китаем и Персией. 
Ван Келлер передает карту Витсена обоим царям. 

Витсен уходит с поста бургомистра Амстердама, но остается 
депутатом в Гааге. 

B Philosophical Transactions выходит хвалебная рецензия на 
карту Витсена. В ответе Витсена, помимо прочего, говорится, 
что Новая Земля - остров. 

Готово первое издание книги Северная и Восточная Tapma- 
рия 

Витсен избран одним из управляющих Объединенной Ост- 
Индской Компанией 

Витсен – снова thesaurier-ordinarius Амстердама. Он перепи- 
сывается с Франсуа Лефортом. Благодаря посредничеству 
Витсена, в Нидерландах построен русский военный корабль. 
Витсен избран бургомистром в пятый раз, на этом посту он 
остается до 1696 года. 

— В Амстердаме экономическая ситуация, ухудшившаяся из- 
за долгой войны C Францией, приводит к народному восста- 
нию против налога на похороны. Дома богатых регентов под- 
вергаются грабежам. Витсен все время находится на своем 
посту в мэрии, но восставшие щадят его дом. Витсен назна- 
чен комиссаром службы лоции. Он посылает экспедицию под 
руководством шкипера Фламинга (Willem Hesselz. de Vla- 
mingh) B Зюдланд (Zuidland — Южная Страна – Австралия). 
Способствует культивированию кофе в Нидерландской 
Индии (Индонезии). 

Витсен покидает пост бургомистра и становится депутатом в 
Гааге. 

— Великое Посольство из России посещает Западную Европу 
и, в частности, Нидерланды. Витсен — принимающее лицо и 
гид царя Петра [ в Амстердаме и Гааге. Предположительно, 
царь остановился на ночь в доме Витсена в Гааге. Витсен при- 
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сутствует при встрече короля-стадхаудера и царя. Морские 
державы Англия и Нидерланды отклоняют предложение Рос- 
сии о союзе против Османской империи. Витсен поддержи- 
вает интенсивный контакт с Ф. Лефортом, Ф. А. Головиным и 
князем А. Багратиони. 

— Рейсвейкский мир знаменует окончание Девятилетней вой- 
ны с Францией. 

В течение двух лет Витсен снова занимает пост бургомистра 
Амстердама. 

А. А. Матвеев прибывает Нидерланды в качестве постоянно- 
го посла России. Начало переписки между Витсеном и Ф. А. _ 
Головиным. 

Россия заключает мир с Оттоманской империей. Начинается 
Северная война. Генеральные Штаты Нидерландов хотят со- 
хранить нейтралитет в конфликте между Швецией и Россией. 
Амстердам тайно выбирает сторону России. Витсен арендует 
для Матвеева дом в Гааге. 

Витсен — депутат Генеральных Штатов в Гааге. 

Из письма Матвеева становится ясно, что Витсен оказывает 
полное содействие тайным поставкам оружия в Россию. 
Витсен снова занимает пост бургомистра в течение двух лет. 
Смерть короля-стадхаудера Вильгельма Ш. Начало второго 
бесстадхаудерного периода в Нидерландах. Начало войны за 
испанское наследство, Нидерландская Республика принимает 
участие в коалиции против Франции. 

— Матвеев отсоветовал Головину вознаградить Витсена день- 
гами. 

Витсен — военно-полевой депутат на фронте в Южных 
Нидерландах. Он поддерживает хороший контакт с Черчил- 
лем, герцогом Мальборо. 

Герцог Мальборо гостит у Витсена в Амстердаме. Витсен пуб- 
ликует рассказ о путешествии Идеса с картой-приложением. 
Витсен в последний раз на два года становится бургомистром 
Амстердама. 

Готово второе издание Северной и Восточной Тартарии. 

— Витсен управляет деревней Амстелфейн вблизи Амстерда- 
ма и островом Урк. Он защищает Виниуса в письме русским 
властям. 

Витсен — депутат в Гааге. Он принимает в Амстердаме Фри- 
дриха I, прусского короля. А. А. Виниус находится в Нидер- 
ландах. 

Витсен больше не избирается на важные посты. До самой 
смерти он пребывает в должности /Pesaurier-ordinarius 
Амстердама и одного из управляющих ОЙК. 

Витсен отправляет Петру [ письмо, в котором защищает 
Виниуса. Виниус уезжает из Нидерландов в Россию. 
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Витсен изготовил новую карту Зюйдерзее, большого озера в 
Нидерландах. 

Утрехтский мир. Конец войны с Францией. 

Вторая поездка Петра Великого в Западную Европу и 
Нидерланды. 

— Смерть Витсена. Он захоронен в церкви в Эгмонте аан дер 
Хуф, деревне на севере Голландии, где находилось фамильное 
поместье Витсенов. 
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Именной указатель! 


A... [Abaas] см. Аббас Великий 


Абаас II [Abaas de Tweede] см. Абас II 
Абарин [Abarin], семья, жившая на 
Печоре; по всей видимости, это этно- 
ним, 9502 

Абас (1) [Abas], Аббас Абул-Фадль эль- 
Гашими (566-652), дядя Магомета и 
Али, основатель арабской династии 
Аббасидов, правивших халифатом с 
750 ПО 1258 rr., 384 

Абас (2) [Abas] см. Аббас Великий 
Абас II [Abas de Tweede], персидский 
шах (1642—1666), сын шаха Сефи I, не 
был самостоятельным правителем, фак- 
тически передав власть своим прибли- 
женным, 427, 4.2.8 

Абас Кули Бек [Abbaas Koeli ВееК], 
персидский чиновник, правитель облас- 
ти Iepam, 425 

Абас Кулихан [Abbaas КБоейсВаап |, 
житель Персии, основатель деревни 
Хиснуваджих, 425 

Аббас Великий [Abbas de Groote] 
(Абас (2), Абаас, Аббаас, Сиах-абас 
Великий, Сиах-Аббас) (1571-1629), 
персидский шах (1587-1629); сын шаха 
Мохаммада Ходабенде. Реорганизовал 
государство, армию, в 1598 г. возвратил 
под власть Персии Хорасан. В войнах 
1603—1612. ГГ. И 1616-1618 гг. c Осман- 
ской империей отвоевал значительную 
часть Закавказья. В 1623 г. оккупацией 
Ирака начал новую войну с Османской 
империей, завершившуюся уже после 
его смерти, в 1639 г.; в 1623 г. при содей- 
ствии англичан шаху удалось изгнать 
португальцев с острова Ормуз, 347, 352, 


1 Вквадратных скобках дано написание имени 
в латинской транскрипции из голландского 
издания, в круглых — варианты написания его B 
русском тексте. Если упомянутое лицо не уда- 
лось атрибутировать, то его описание дается по 
Н. Витсену и выделяется курсивом. 


355, 358, 367, 382, 383, 394, 413, 419, 422, 
424, 430, 435, 458, 461, 466, 471, 477, 
478, 484, 494, 504, $06, 517, 518, 520, 535, 
688, 689 

Абелей [Abeley] cm. Облай 
Абд-улказим Хандзи [Abd-ulkaziem 
Handzi] см. Хандзи Абд-улказим 
Абдал бек [Abdaal beek], правитель 
области (султан) на востоке Персии, 
425 

Абдалл Саффал [Abdall Saffal], араб- 
ский халиф Абу-Аббас Саффах (Крово- 
проливец), первый халиф из династии 
Аббасидов, правивший в 750—754 IT., 
390 

Абдалла (1), [Abdalla], арабский исто- 
рик ХП-ХШ вв.; автор описания 
Китая. Возможно, подразумевается 
Абдул-Летиф (1162-1231), автор описа- 
ния Египта и целого ряда трудов по 
медицине, 261, 335, 342, 454 

Абдалла (2) [Abdalla] (Абдаллах), сым 
Амура (Омара), арабский правитель 
VII в., захвативший Балх; по всей 
вероятности, здесь Витсеном допущена 
ошибка: речь должна идти об Обей- 
доллахе, сыне Зияда ибн-Уммея, завое- 
вавшем к 674 г. обширные земли в 
Средней Азии и нанесшем поражение 
туркам, 387, 389 

Абдалла (3) [Abdalla] см. Абдаллах (2) 
Абдаллах (1) [Abdallagh] 

cM. Абдалла (2) 

Абдаллах (2) [Abdallagh] (Абдалла 
(3)), сын Тахира Бен-Гусейна бен-Муса- 
ба, наместник Хорасана, позже намест- 
ник Египта и Сирии, четвертый прави- 


2 Номера страниц в указателях соответствуют 
нидерландскому изданию Северной и Восточ- 
ной Тартарии 1705 года. В данном издании 
«Витсеновские страницы» обозначены симво- 
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тель (830-844) Восточной Персии из 
династии Тахиридов; фактически пра- 
вил и за своего брата Али B 828-830 IT., 
388, 390 

Абдар Тайша [Abdar Tayscha], xaa- 
мыцкий тайша конца XVI e., дядя 
сибирского хана Кучума, 741 

Абдей [Abdei], чиновник при дворе 
Катухты, 271 

Абдела [Abdela], казанский хан, Вит- 
сен ошибочно разбил имя одного хана 
— Абдул-Латыфа на две части: Абдела и 
Тиф. Абдул-Латыф, казанский хан 
(1496-1502), сын хана Ибрагима и брат 
хана Мухаммед-Эмина, пасынок крым- 
ского хана Менгли-Гирея, возведен 

на казанский престол московским кня- 
зем Иваном III и по его же воле низло- 
жен, 725 

Абделатиф Хан [Abdelatif Chan], npa- 
витель Бухары, сын Абдуллы-хана, внук 
Кучкунджи-хана; Витсен указывает, 
что с его смертью B 1542 г. завершилось 
владычество Чингисидов в Бухаре. 
Сведения Витсена, однако, не точны: 
правившая в Узбекистане династия 
Шейбанидов пресеклась лишь в 1599 г. 
Указание на конец владычества Чинги- 
сидов объясняется тем, что по смерти 
хана Убайдуллы [ (1539) среди узбеков 
началась длительная междоусоб- 

ица, 393 

Абдесес [Abdeses] см. Абдулазиз хан 
Абдолрашид [Abdolrashid ], ярави- 
тель Хорасана в середине XI в., из дина- 
стии Газневидов, 391 

Абдомелик [Abdomelik] (Абдулмелек, 
Абулмелек), Абд аль-Малик, родился 
около 646 r., арабский халиф (685- 
705), подавив выступления своих про- 
тивников, восстановил единство хали- 
фата, распавшегося после смерти 
халифа Язида, 350, 389, 390 
Абду-лазиз-Хаан [Abdu-laziez-Cha- 
ап] см. Абдулазиз хан 
Абду-Лхази-Хан [Abdu-Lkhazi-Cha- 
an] см. Абдул Кази-Хан 


Абдул Кази-Хан [Abdul-Khazi-Cha- 
an] (Абду-Лхаза-Хан, Абдулкхази), 
Абулгази I Багатур (1603 (или 1605)- 
1663), хивинский хан (с 1645), историк, 
поэт. Резиденцию держал в Ургенче, 
воевал с туркменами, калмыками и 
Бухарой. Автор исторических сочине- 
ний «Родословная туркмен» и «Родо- 
словное древо тюрков». Незадолго до 
смерти передал власть своему сыну 
Ануше (у Витсена Анушех), 406, - 
426—428 

Абдула Хан [Abdula Chan], бухарский 
хан из династии Шейбанидов, сын Куч- 
кунджи-хана, правил около 1539-1540 
IT., 393 

Абдулазиз хан [Abdulaziez-Chaan] 
(Абдесес, Абду-лазиз-Хаан, Абдула- 
зикхаан, Абдулазис-Хан, Абдулари- 
скан, Адуларис кан), бухарский хан 
Абд-ал-Азиз (1645—1680) из династии 
Аштарханидов, современник Витсена, 
358, 359, 361, 369, 375, 405—411, 428 
Абдулазикхаан [Abdulaziechaan] 

CM. Абдулазиз хан 

Абдулазис-Хан [Abdulaziez-chaan | 
CM. Абдулазиз хан 

Абдуларискан [Abdulariskan] 

см. Абдулазиз хан 

Абдулкхази [Abdulkhazi] см. Абдул 
Кази-Хан 

Абдуллах [Abdullah] см. Абдуллахан 
Абдуллах-Хан [Abdullah-Chaan | 

CM. Абдуллахан 

Абдуллахан [Abdullachan] (Абдуллах, 
Абдуллах-Хан), Абдулла-хан П ибн 
Искандер (ок. 1534—1598), узбекский 
хан из династии Шейбанидов. В 1557 г. 
захватил Бухару, в 1561 г. провозгласил 
ханом своего отца Искандера, от име- 
ни которого правил ханством, с 1583 г. 
хан; в 1590 г. захватил Хорасан, 382, 383, 
412—414. 

Абдулмалек [Abdulmalek], Абдулме- 
лик L, правитель Хорасана (954—961) из 
династии Саманидов, сын Нуха П, 391 
Абдулмелек [АБ4ш те еК] 


см. Абломелик 


Абду-лхадир Гилани [Abdu-Ikhadir 
Gilani], Абд-аль-Кадир Гилани, шейх, 
один из основоположников суфизма, 
поэт, жил в ХП в., похоронен в Багдаде, 
считается небесным покровителем это- 
го города, 425 

Абела Кунтейша [Abela Cunteise], 
князь желтых монголов. Возможно, 
одно лицо с Облаем, 770 

Абисаид [Abysayd] см. Абусаид (2) 
Абла Султан [Abla Sultan], князь, npo- 
живавший в городе Сусак, на p. Сыр- 
дарья, 378 

Абла Тайша [ АЫа Taischa] см. Облай 
Аблай [Ablay] см. Облай 

Аблай Сайсан [Ablay Saisan], куле 
или посланник калмыков, приезжавший 
в 1699 г. в Москву, 296 

Аблай Тайша [Ablay Tonscha] 

см. Облай 

А’Абланкур [d'Ablancourt], Фремон 
дАбланкур Николя (1625—1693), фран- 
цузский писатель, резидент в Португа- 
лии и Страсбурге, затем переселился в 
Нидерланды и стал историографом 
принца Оранского, «Предуведомле- 
ние» 

Аблей [Ablei] см. Облай 

Абоаби [Aboaby], правитель Хорасана 
в середине Х века, 390 

Абрамин [Abramin], казанский хан 
Ибрагим (в российских летописях 
Обрагим), сын Мамутека, правил око- 
AO 1467-1478 IT., 724 

Абрахам [Abraham], или Авраам, пер- 
сонаж иудейской, христианской и 
мусульманской мифологии, 386, 

388, 389 

Абрисавид [АБгіѕамій], omey Baxu, 
предводителя восстания, 390 

Абу Али Сина [Aboe АП Sina] 

см. Авиценна 

Абубекер Мирза [Abubecer], турке- 
станский правитель, вероятно, Абу 
Бекр Чурас, глава одного из моголь- 
ских кланов, правивший в начале 


XVI в. в Кашгаре, 453 
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Абуелхассем Херкани [Abuelhassem 
Cherkani] см. Абулхасен 

Абул Осем [Abul Ocem), cpedueasuam- 
ский полководец X e, 391 

Абул Фарагиус [Abul Pharagius] 

см. Абулфарай 

Абул Хаиринзбек [Abul Chairinzbek] 
(Абулхайрубег), Абулхайр (1412—1468), 
узбекский хан (c 1428), потомок Джу- 
чи, сумел распространить свою власть 
от Сибири до Сырдарьи. В 1463—1464 
гг. разбит калмыками, после его смерти 
его государство распалось. Витсен 
ошибочно именует его отцом Шейба- 
ни: Абулхайр был дедом Шейбани, но 
воспитывал внука, который рано поте- 
рял отца, 355, 386, 392 

Абулисмин [Abulismin], Абу Муслим 
(ок. 727-755), вождь победившего вос- 
стания против власти арабской дина- 
стии Омейядов в Хорасане (747-750), 
после прихода к власти династии Абба- 
сидов сделан наместником Хорасана; 
убит по приказу халифа Мансура, 390 
Абулмахан [Abulmahan] 

см. Абулмахан Мирза 

Абулмахан Мирза [Abulmahan Mirza] 
(Абулмахан), один из последних пред- 
ставителей династии Тимуридов в 
Средней Азии, погиб в начале Elo, 393 
Абулмелек [Abulmelek] 

см. Абдомелик 

Абулфарагиус [Abulpharagius] 

см. Абулфарай 

Абулфараиус [Abulpharajus] 

см. Абулфарай 

Абулфарай [Abulpharay], (Абул Фара- 
гиус, Абулфарагиус, Абулфараиус, 
Абулферай), Абу-ль-Фарадж Бен эль- 
Гарун (Григорий Иоанн Бар-Эбрей) 
(1226-1286), сирийский писатель, уче- 
ный, врач; глава сирийских христиан- 
монофизитов, с 1246 г. епископ Гулы, с 
1264 г. викарий, автор большого труда 
«Хроника», 261, 263, 350, 354, 386—388 
(2), 391 (2), 394, 452, 456, 523, 560 
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Абулфеда [Abulfeda], Абу-ль-Фида 
Исмаил ибн Али (1273—1331), арабский 
географ, историк, из курдского рода 
эмиров Хамы (в Сирии); с 1310 г. сул- 
тан Хамы. Главные труды — «Краткая 
история рода человеческого» и «Упо- 
рядочение стран». Известие Витсена о 
его жизни в середине ХУ в. ошибочно, 
«Предуведомление», 342, 345, 350, 368, 
369, 372—374, 376, 382, 383, 385, 388, 394, 
417, 454, 472 (?), 473-475. 478 (?), 479, 
480, 482, 484, 486, 487, 498, 523, 709 
Абулферай [Abulferay] см. Абулфарай 
Абулхайрубег [Abulchairubeg] 

см. Абул Хаиринзбек 

Абулхасен [Aboe-Lhhasen] (Абуелхас- 
сем Херкани), 46720p персидской книги 
по общему землеописанию, переведенной 
в Батавии, 395, 491 

Абусаид (1) [Abusaid], сын Махмуда; 
правитель Хорасана (середина XI e.), 
392 

Абусаид (2) [Abusayd] (Абисаид), 
Абу-саид, бухарский хан из династии 
Шейбанидов (1530-1533), сын Шейба- 
HH, 593 

Абусафра [Abusafra], отец Maxaeóa, 
390 

Абусентесин [Abusentecin] (Анусте- 
зин), придворный короля Масуда, скопец 
из Балха, 391 

Абуталиб [Abutalib] см. Тогрулбек 
Авал Хосиа [Chosia Aval], мусульман- 
ский святой, похороненный возле Буха- 
Pet, 381 

Авасиа [Avasia], хрулный азиатский 
торговец, сын Матарина, 675 

Август [Augustus], Октавиан Август 
(63 н.э.-14 н.э.), двоюродный племян- 
ник Гая Юлия Цезаря, римский импе- 
ратор (31 до H.3.—14 н.э.), «Предуве- 
домление», 16, 208 

Августин (т) [Augustyn] (Аугустин), 
переводчик И. Андерсена в Китае, 4, 
467, 468 

Августин (2) [Augustinus], Аврелий 


Августин, Блаженный Августин (354— 


430), богослов, один из отцов христи- 
анской церкви, в 395—430 гг. епископ 
Гиппона, 16 

Авель [Abel], библейский персонах, 15 
Авинус Фестус [Rufus Festus 
Avienus], Авиен Фест (конец [У-нача- 
ло V вв.), римский поэт, автор адапти- 
рованных переводов на латынь двух 
популярных греческих поэм: «Явле- 
ний» Арата (об астрономии), «Перие- 
гесы» Дионисия Александрийского 
(о географии), 889 

Авиценна [Avicenna] (Абу Али Сина) 
арабский врач, 369, 405 

Авраам (1) [Abraham], библейский 
персонаж, 21 

Авраам (2) [Abraham], Ибрагим, сын 
Шахруха, внук Тамерлана, в 1414—1435 
гг., до своей смерти, правил как намест- 
ник отца областью Фарс, 474 

Авриль [Avril], Филипп (1654-1698), 
французский иезуит и миссионер; 
бывал в Китае, России, Турции, Пер- 
сии, «Предуведомление», 65, 102, 274, 
277, 327, 363, 529, 613, 682, 711, 712, 730, 
747, 835, 853, 854, 913 

Аган [Agan], отец Хазимаса, намест- 
ника Хорасана, 390 

Агафемер [Agathemer], античный reo- 
граф римского времени; автор неболь- 
шого трактата «Географический 
очерк», 614, 957 

Аграмес [Aggrammem|], Уграсена, 
индийский царь династии Нандов 

(ТУ до н.э.), 234 

Адам [Адат ], библейский персонаж, 
7, 158, 162, 834 

Адам Иезуит [Adam Jesuit] см. Схалл 
Адам 

Адриан [Hadrianus], Адриан Публий 
Элий (76-138), римский император 
(117—138), 158 

А дсиску Андаркам [Adsiskoe andar- 
kam], осол Ирдени Кантаси, 232 
Адуларис кан [Adularis Кап] 

см. Абдулазиз хан 


Aen Дорсину [Aen Dorsien] 

cM. Дордси Ирки Ахай 

Азан [Атап |, монгольский князь, 853 
Азарой [Azaroi] см. Ачиаройхан 
Азбаке [Asbacke], мусульманин, прави- 
тель мусульман в Тобольске, 731 

Ази [Azi], татарин, один из спутников 
А. Дженкинсона, 397 

Азим хан [Azim can], среднелзиатский 
правитель, живущий в замке Селлизуре, 
398, 399 

Азирой Саин Хан [Aziroi Sain Chan] 
cM. Ачиаройхан 

Азорой [Azoroi] см. Ачиаройхан 
Аисиладт Хан Анраскии [Aisiladt 
Chan Anraskii], дворянин, татарин, 
один из посланцев китайского импера- 
тора в Удинский острог x Ф. А. Голови- 
ну, 272 

Аихан [Aichan], легендарный монголь- 
ский правитель, 456 

Айишах-Хатун [Ajisjah Chatoen], 
возможно, имя среднеазиатского 
принца, 492. 

Айки [Aiki] см. Латоув 

Айюка [Aijuka] см. Аюка 

Айока Тайша [Aioka Taischa] 

см. Аюка 

Айтемур [Aitemoer] см. Гантимур 
Айтон [Ayton] см. Хайтон 
Акзабатур [Aczabatur], калмыцкий 
князь конца XVII e, 277 

Акасавани [Akasawani], персонаж 
ИНДИЙСКОЙ мифологии, 317 

Акин [Akin], солдат из орды Ачиарой- 
хана, 2.71 

Акиндарга Сайсан [Akindarga Saisan] 
см. Даруга Окин 

Аксалла [Axalla], уроженец Генуи, noa- 
ководец Тамерлана, 347, 348 

Алазези [Alazezi] см. Алазени 
Алазени [Alazeni] (Алазези), географ, 
476, 486 

Аладдаулах Мирза [Aladdaulagh Ми- 
za], сын Байтсенкара, правнук Тамерла- 
на, правитель Хорасана; вероятно, 
Абул-Касим Бабур, внук Шахруха и 
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правнук Тамерлана, правивший в 
1450—1457 гг. в Хорасане, 473 

Алан [Alan] (byseurnap), монгольский 
хан (король), легендарный предок Чин- 
гисхана, 456 

Албардир сайсан [Albardier saisan], 
монгольский хан, обладавший террито- 
рией около Удинской; брат Ахая Сайса- 
HA, 271 

Албатаквин [Albataquin |, Али-Тегин, 
предводитель отряда гулямов, основа- 
тель династии Газневидов, правитель 
Хорасана (962 г.), 391 

Албибриб [Albibrib], арабский nuca- 
тель, 383 

Алвазид [Alwazid], Ал-Васик, араб- 
ский халиф (842—847) из династии 
Аббасидов, 348 

Алгабис [Algabis] см. Алгалис 
Алгалис [Algalis] (Алгабис), арабский 
ученый, писатель, 384 

Алден Тайсе [Alden Taise] см. Элден 
Ахайен 

Алдровандус [Aldrovandus], Альдро- 
ванди Улиссе (1522-1605), итальянский 
натуралист, 550 

Алега [Alega], Али-хан, казанский хан 
в 1478—1487 гг., старший сын хана 
Ибрагима, 725 

Аледрис [Aledrisi] (Аледриси), Абу 
Абдаллах Мухаммед аль-Шефир аль 
Идриси (ok. 1100-1161 или 1165) араб- 
ский географ из династии Идрисидов, 
родом из г. Сеуты в Марокко, написав- 
ший как придворный географ сици- 
лийского короля Рожера П географиче- 
ский трактат «Развлечение 
тоскующего о странствии по обла- 
стям», 482, 708, 959 

Аледриси [Aledrisi] см. Аледрис 
Александр [Alexander], иезуит, npo- 
живавший в Китае, источник 

Витсена, 126 

Александр (2) [Alexander], картлин- 
ский царь (1574—1605), сын царя Леона; 
убит по приказу персидского шаха 
Аббаса [ собственным сыном, цареви- 
чем Константином 504-506 
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Александр (3) [Alexander], грузинский 
царь, брат царя Давида Темраскиовика, 
517 

Александр (4) [Alexander], Алек- 
сандр Арчилович (1674—1710), грузин- 
ский царевич, сын имеретинского и 
кахетинского царя Арчила П Вахтанго- 
вича; с 1684 г. воспитывался в Москве, 
входил в число «потешных» царя 
Петра I, сопровождал ero в Великом 
посольстве; изучал в Гааге артиллерий- 
ское дело, затем руководил Пушкар- 
ским приказом. С началом Северной 
войны (1700-1721) был командующим 
артиллерией и попал в плен в битве 
под Нарвой; умер в плену, 532, 533 
Александр Великий [Alexander de 
Groote] (Александр Македонский, 
Зул-харнейн, Искандер, Искендер, 
Эскандер) (356-323 до н.э.) македон- 
ский царь, полководец, завоеватель, 
«Предуведомление», 20, 98, 100, 121, 
127, 208, 220, 231, 234 236, 243, 261, 276, 
348 351, 368, 370 372, 386, 394, 458, 466, 
470, 479, 481, 484, 488 490, 538, 544, 
$55, 558, 562, 566, 591, 616, 701, 707, 708, 
715, 744, 745, 958, 959 

Александр Македонский [Alexander 
уап Macedonien] см. Александр 
Великий 

Алексей Астафьевич [Alexe Astaffe- 
wits], московский гость; руководил cone- 
варницами под Соликамском, 780 
Алексей Михайлович [Alexy Michalo- 
witz], (1629-1676 гг.), русский царь 
(1645-1676), «Предуведомление», 231, 
$17, 715, 721, 859, 915 

Алензиа [Alenzya] см. Килхан 
Аленксиа [Alenxia], легендарный 
турецкий правитель, 455 

Алехамба [Alechamba] см. Алихамба 
Али (1) [Ali] (Хали), Али ибн Аби- 
Талиб, двоюродный брат и зять проро- 
ка Магомета; четвертый арабский 
халиф (656-661), основатель шиизма, 
366, 384, 419, 469 

Али (2) [АШ] (Хали Мирза), mamap- 
ский князь, 609 


Али (3) [Ali], дагестанский князь, 559 
Али (4) [Ali] (Алис (2), Арради, Иман 
Риз, Имам Ризалд, ар-Рид, Риз), вось- 
мой шиитский имам, сын Мусы Разина, 
384, 385, 390, 423 

Али-бей [Ali Bey], изгнанный около 
1680 г. правитель Гуниса, 795 

Али Джурджани [Ali Dzjurdzjiani], 
отец Абулхасена, 491 

Али Султан [Aly Sultan], 6pam Азим 
хана; правитель Ургенча, 399 i 
Али Телеби [Ali Thelebi], арабский 
48mop, 3$О 

Али хан [Aly Chan] см. Халил Султан 
Аликули Хан [Alikoeli Chaan), лрави- 
тель Марутшака, 425 

Алис (1) [Alis], отец арабского полко- 
водца Саида, вероятно, имеется в виду 
четвертый халиф Али (см. Али (т)); в 
данном случае, вероятно, Витсеном 
допущена ошибка: полководец Саид, 
воевавший в Средней Азии и овладев- 
ший Самаркандом, был сыном третье- 
го халифа Османа, 389 

Алис (2) [Alis] см. Али (4) 

Алихамба [Alichamba] (Алехамба), 
китайский посол к князю 
Бусиуктихану, 228, 281 

Алканиа [Alkania], восточный 

автор, 470 

Алкасем Махмудес Абу Замахсар 
[Abu Alkasem Mahmudes], Абу ал- 
Хасан Махмуд Замахшари, арабский 
поэт (1074—1143), автор двух сборников 
пословиц и изречений, 480 

Аллабер Абу Гиасар [Abu Giasar АЙа- 
ber] (Таберистан), восточный писа- 
тель; вероятно, Абу-Муса-Джафар-ад- 
Софи Гебер (780-840), алхимик, 
геометр и астроном, 482 

Аллададус [Alladadus], полководец 
китайцев, 353 

Аллард Kapa [Allard Karel], (1648- 
1709), амстердамский издатель, «Пре- 
дуведомление» 

Аллах-верди Султан [Allah-werdi 

Зи Баал |, сын Шимли Султана, cya- 
тан Кервистана, 462. 


Аллебаб [Allebab], арабский автор, 
364, 376, 467, 470, 475, 476, 480, 485, 
486 

Алмама [Almama] см. Алмамон 
Алмамон [Almamon] (Алмама), аль- 
Мамун Абу-ль-Аббас Абдаллах (786— 
833), B 809—813 гг. наместник Хорасана, 
арабский халиф из династии Аббаси- 
дов (813—833 гг.); сын Харуна ал-Раши- 
да, 384, 388 

Алманзи [Almanzi], легендарный emo- 
рой турецкий король, сын Турка, 455 
Алмансор [Almansor], Абу-Джафар- 
Абдалла Бен-Мухаммед ал-Мансур 
(712-775), второй арабский халиф из 
династии Аббасидов (754—775), 390 
Алменк Алханд Абусанд [Almenk 
Alhand Abusand], Абу-Саид, прави- 
тель Мавераннахра (1451-1469), пред- 
ставитель династии Тимуридов (внук 
Мираншаха и правнук Тимура), сумел 
на короткое время (1458-1468) восста- 
новить единство государства Тимури- 
дов; погиб в походе на Азербайджан в 
битве с Узун-Хасаном, правителем 
государства Ак-Коюнлу, 473 

А лмостарек [Almostarek], арабский 
писатель, 470 

А лмотез [Almotez], o»eu Caypuca, 
среднеазиатского правителя, 384 
Алмус [Almus], Альмош (или Алм), 
легендарный предводитель венгров, 
вставший во главе народа в 887 или 889 
г.; возможно, отец родоначальника 
королевской династии Арпадов, 723 
Алсаид Нахр [Alsaid Nahr], ирави- 
тель Маваранара, Туркестана и Xopa- 
сана, 472. 

Алтан [Altan] см. Алтынхан 

Алтан Хан [Altan-chan] см. Алтын- 
хан 

Алтанай Кучумович [Altanai Kutziu- 
mowits] (Кучум (2)), сын хана Кучума, 
741 

Алтиков [Altikov] см. Алтынхан 
Алтимахан [Altimachana] см. Алтын- 
хан 
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Алтин [Altin] см. Алтынхан 
Алтинхан [Altinchan] см. Алтынхан 
Алтынхан [Altinchan] (Алтан, Алтан 
Хан, Алтиков, Алтин, Алтинхан), это, 
B сущности, не имя, а титул (в переводе 
«золотой царь»), которым именовали 
в ХУП веке верховного хана северо- 
монгольской народности хотогойтов, 
230, 237, 344, 456, 641, 774, 805, 818, 831, 
857, 879 

Алферган [Alfergan], Ахмед ибн 
Мухаммед ибн Кассир Фергани, араб- 
ский астроном [Х в., родом из Ферга- 
ны, автор трактата «Книга о небесных 
движениях и свод наук о звездах», 263, 
341, 342, 382, 486, 612. 

Алхазен [Alhazen] (Алхасен), apa6- 
ский писатель, автор жизнеописания 
Тамерлана, 217, 306, 347, 348, 351, 555 
Алхасен [Alhasen] см. Алхазен 
Алхенсиа [Alhensia], легендарный 
татарский правитель, 455 
Алшафайвасаг [Alshafaywasag], по 
тексту Витсена невозможно устано- 
вить, является ли это слово именем 
собственным, 470 

Амбан [Amban], хи7райско-татарский 
чиновник, участвовавший в посольстве 
nod Нерчинск в 1689 2., 112 

Амесек Кунтейша [Ameseck 
Cunteise |, киязь желтых монголов, 770 
Аминтас [Amyntas], Аминта III, 

царь Македонии, отец Филиппа II 
Македонского и дед Александра Маке- 
ДОНСКОГО, 235 

Амирансиах [Amiraansiah] 

см. Миран Шах Гурга 

Амир Ходжа [Amier Chodziah] 

см. Ходжиах Сиади 

Амир Хонд [Amier Choond] см. Хон- 
демирус 

Амир-Задех [Amier-Zadeh], хитай- 
ский сановник; по всей видимости, 
здесь имеется в виду не переведенное с 
персидского выражение «эмир-заде», 
«сын эмира», 443 
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Амологдо Хан [Amologdo Chans] 
(Амологхан), император Китая; воз- 
можно, не имя, а один из эпитетов, 
сопровождавших императорский 
титул, 138, 209 

Амологхан [Amologhan] см. Амолог- 
до Хан 

Амстел Гейсберт ван [Gysbert van 
Amstel], голландский дворянин XIV в., 
предводитель жителей Амстердама и 
Кеннемерланда, воспетый Й. ван ден 
Вонделом в стихотворной драме «Гей- 
сбрехт ван Амстел», 466, 804 

Амур [Amur], omey Абдаллы (2); Bepo- 
ятно, здесь имеется в виду арабский 
халиф Омар, 387 

Амур Задел [Amur Zadel] 

см. Хиадигар 

Анаксимандр Милетский [Anaximan- 
der Milesius] (ок. 610—546 Ao н.э.), 
древнегреческий философ, ученик 
Фалеса Милетского; составил первую 
географическую карту, 957 

Анани [Ananie], древний aemop; воз- 
можно, Анания Лаурентис, итальян- 
ский космограф и теолог XVI века, 367, 
454, 477, 481 

Ангелис Иеронимус [Angelis] (ок. 
1567—1623) священник, иезуит, один из 
первых христианских миссионеров в 
Японии, автор опубликованного в 
Париже в 1625 г. географического и 
этнографического сочинения о Япо- 
НИИ, 143, 145, 148 

Ae Андрада [de Andrada] см. Андраде 
Андраде Антуан [Antoine de Andra- 
de], (1580-1634), португальский свя- 
щенник-иезуит, первым из европейцев 
пересекший Гималаи и побывавший на 
Тибете, 315, 327, 328, 338 

Андреас [Andreas] (Андриес), апо- 
стол Андрей Первозванный, 532, 561 
Андриес [Andries] см. Андреас 
Андриеш [Andriesz] см. Андрисен 
Андрисен Йорис [Andriesen] 
(Андриеш), голландец, побывавший в 
плену у татар 3, 4, 121, 365, 467, 469 


Анза Мирза [Апта Mirza], Хамзэ-мир- 
за, старший сын персидского шаха 
Мохаммеда Ходабенде, брат персид- 
ского шаха Аббаса I, талантливый пол- 
ководец, нанесший в 1578—1585 rr. 
серию поражений турецким войскам 
на Кавказе; в 1585 или 1586 гг. был убит 
в результате заговора кизылбашской 
знати, $04 

Анзи Аурелиус дели [Aurelius degli 
Anzi] (?—ок. 1696) итальянский граф из 
Пармы, писатель конца XVII в., 928 
Аника [Anica], Строганов Аникей (ок. 
1487—1569), сибирский промышлен- 
ник, предприниматель, купец, основа- 
тель купеческой династии (см. также 
Строгановы), 826 

Аникони [Anicony] см. Строгановы 
Ансиас [Ancias], князь небольшой kasr- 
мыцкой орды, 291 

Антиох [Antiochus], Антиох I Corep 
(323—261 до H.3.), сын македонского 
полководца Селевка Никатора, царь 
Сирии (281-261), 489 

Антониус [Anthonius], имя, 323 
Антониус (2) [Antoninus], источник 
Kupxepyca, 457 

Антониус Йоганнес [Joannes Antoni- 
us], священник, монах ордена Св. Авгу- 
стина, уроженец Мадрида; проживал в 
Маниле на Филиппинах, 183 
Ануксирон Кесере [Kesere Anuxiron] 
(Науксируан), дерсидский король; судя 
по указанному Витсеном времени его 
правления (1532 r.), речь идет о шахе 
Тахмаспе I (1524-1576), 393 

Анустезин [Anushtezin] см. Абусен- 
тесин 

Анушах-Хан [Anoesjah-Chaan] 

см. Анушех-Хан 

Анушех-Хан [Anoesjeh Chaan] (Ану- 
шах-Хан, Анушех Хан, Ануширваан- 
хан), Ануша Абуль-Музаффар Мухам- 
мед, хивинский хан (1663-1686), CBIH H 
преемник хана Абулгази I. Свергнут и 
ослеплен придворными, 368, 369, 406, 
408—410, 416, 428, 433 


Анушех Хан [Anoesjeh Chaan] 

см. Анушех-Хан 

Ануширваан-хан [Anoesjirwaan-Cha- 
ап] см. Анушех-Хан 

Апол [Apol] см. Апполон 

Аполлодор [Apollodorus], Аполлодор 
Артемитский, древнегреческий 

автор Їв. до H.3., источник сведений 
Страбона о странах Востока, 488 
Апполон [Appolo] (Апол) греческий 
бог, покровитель искусств, 489, 889 
Арабсиа (1) [Arabsia] см. Арабя 
Арабсиа (2) [Arabsia], отеу арабского 
писателя Ахмета Арабя, 348, 352, 354 
Арабсиада [Arabsiada] см. Арабя 
Арабшадес [Arabsjades] см. Арабя 
Арабшах [Arabsjáh] см. Арабя 

Арабя [Arabja, Achmet Arabia] (Араб- 
сиа (т), Арабсиада) Ахмет, арабский 
писатель ХУ века Арабшах Ахмед-бен 
Мохаммед (ум. в Египте в 1450), автор 
«Истории Тамерлана», изданной в 
1658 г. в Париже, 215-217, 348, 349, 

352, 354, 369, 454, 479, 492, 523, 701, 
711, 715 

Арам [Aram], легендарный прароди- 
тель армян, 561 

Арамсай [Aramsai], имя главы Онкот- 
ских татар, 113 

Арапта хан [Arapta chan] см. Эрдени 
Зуроктай Контайша 

Араптан тайса [Araptan taisa] 

см. Эрдени Зуроктай Контайша 
Аргадак Ахвал [Argadaakh] 
(Аргедак), посол мирзы Швергатемиша 
к китайскому императору, 444, 

448, 450 

Аргедак [Argedaakh] см. Аргадак 
Ахвал 

Аргиасп [Argiasp], 72урецкий прави- 
тель, 389 

Ардеван [Ardewaan] см. Сиах-Мелик 
Ардован 

Ардексир [Ardexir] (Бабекан), Apaa- 
шир Бабекхан (Папакан) (ок. 180-239 
или 241 IT.), персидский правитель 
(шахиншах) (226-239 гг.), основатель 
династии Сасанидов, 386, 387 
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Ардесиер [Ardesijer], персидский посол 
Китае, 448 

Ардован [Ardowaan] см. Сиах-Мелик 
Ардован 

Арду [Ardou], легендарный татарский 
правитель, 455 

Аресон [Areson], советник калмыцкого 
хана Аюки; возможно, это не имя, а 
титул, 279 

Ари [Ari], сын Могола, легендарного 
прародителя монголов, 455 

Арий [Arrius], Арий (256—336 rr.), 
александрийский пресвитер, основа- 
тель арианства, еретического учения в 
христианстве, 216 

Аристобул [Aristobulus], Аристобул 
из Кассандрии, греческий историк, 
участник походов Александра Маке- 
донского; около 300 г. AO н.э. начал 
работу над историей завоеваний Алек- 
сандра; источник Страбона и 
Арриана, 370 

Аристотель [Aristoteles], (384 г. до 
na, Crarup-322 г. до H.3., Халкида), 
древнегреческий философ и ученый, 
352, 617, 703, 933 

Арки [Arki], придворный при дворе 
Катухты, 270 

Арради [Arradi] см. Али (4) 

Арриан [Arrianus], Арриан Флавий 
(ок. 95—175 rr.), римский офицер, 
наместник Каппадокии, историк, гео- 
граф; автор сочинения о походах Алек- 
сандра Македонского и описания 
Индии, 169, 216, 350, 371, 479, $49, 601, 
602, 707, 959 

Арселом [Arselom] (Арселан Эбна), 
сын Сельджука, 391 

Арселан [Arselan] см. Казан 
Арселан Эбна [Arselan Ebn], один из 
представителей династии Сельджуки- 
дов, 472. 

Артелиус [Artelius] см. Ортелиус 
Аргум 

Артзерайсаин хан [Atzeraysain chan] 
см. Ачиаройхан 

Артур [Arthur], легендарный король 
бриттов, 934 
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Артчил [Artschil] см. Арчиллус 
Багратионус 

Артчил Багратиони [Artschil Варага- 
tioni] см. Арчиллус Багратионус 
Артчиллус [Artschillus] см. Арчиллус 
Багратионус 

Артчин [Artschin] см. Арчиллус 
Багратионус 

Арцил [Arcil] см. Арчиллус Багратио- 
нус 

Арчил Бахтангеадес [Arszil Bachtan- 
geades] см. Арчиллус Багратионус 
Арчиллус Багратионус [Artschillus 
Bagarationus] (Артчил, Артчил 
Багратиони, Артчиллус, Артчин, 
Арцил, Арчил Бахтангеадес, Сакна- 
сар хан, Сеннарзаркан, Ханазаркан), 
Арчил II Вахтангович (иначе Шах 
Назар-хан) (1647-1713), сын царя Вах- 
танга У, царь Имеретии и Кахетии 
(1663—1684 и 1690—1691 rr.), поэт и 
переводчик Священного писания; в 
1684 г. был вынужден бежать в Москву, 
в 1690 г. вновь овладел престолом на 13 
месяцев, но вновь был изгнан турками. 
С 1699 г. окончательно перебрался в 
Россию, основал под Москвой (с. Всех- 
святское) грузинскую колонию, создал 
первую грузинскую типографию, 524 
$26, 528—536 

Ac [As] см. Tas 

Асбатайстза | Asbataistza |, правитель 
города Монгассин, 2.12. 

Асиарой [Asiaroi] см. Ачиаройхан 
Асканьяма [Askanjama], 772472арский 
господин в Пекине, 88, 311, 312. 

Аскилай Чолон [Askilai Tsolon |, 
монгольский посол, прибывший Селен- 
гинск, 683 

Аслан Паския [Aslan Pascia], 72урец- 
кий паша, 526 

Асмедай [Asmedai] (Сакра Элмарид), 
Асмодей, мифологический персонаж 
(демон), 488 

Асрееткоша [Asreetkosha], свяәлой, 
похороненный в Астане, 379 
Ассамелегис [Assamelegis], предок 


Усум-Хасана, основателя Иранской 
династии Ак-Коюнлу, 393 

Ассаувен Ян фан [ Jan van Assouwen |, 
Ян I ван Нассау (ум. в 1309 г.), 39-й 
епископ Утрехта (1267-1296), 804 
Ассимкей [Assimkey] см. Усумкассан 
Астра [Astra], легендарный основатель 
Астрахани; предлагаемая Витсеном 
этимология названия Астрахани сом- 
нительна, 710 

Ат [At], сын Огуз Хана (2), 456 

Атаган Гайтемуров [Atagan Gaite- 
moeroff | см. Гантимур 

Аталык [Ataliek], лервый чиновник 
Абдулазиз-Хана; вероятно, не имя соб- 
ственное, а принятое у тюркских наро- 
дов почетное наименование «аталык» 
– приемный отец, 406, 407 

Атан Хан [Atan Chan], правитель 
Хивы, современник Витсена; в начале 
XVIII в. Хивой правил Шах-Нияз, 705 
Афиней [Athenaeus], греческий ритор 
конца П- начала III B., 959 

Атенс [Aténs], имя, упомянутое визан- 
тийскими послами, отправленными в 
УІ в. ктуркам; возможно, это видоиз- 
мененная форма имени Аттила, 708 
Атес [Ates], легендарный татарский 
правитель, 455 

Атзарай Сайнтзу Андрага [Atzaray 
Saintzu Andraga] см. Ачиаройхан 
Атзарой Саин хан [Atzaroy sain chan] 
см. Ачиаройхан 

Атзерай Саин хан [Atzeray Sain chan] 
см. Ачиаройхан 

Атзерайсаин хан [Atzeraysain chan] 
см. Ачиаройхан 

Атзорой Хан [Atzoroi Chan] 

см. Ачиаройхан 

Атила [Atila] см. Атилла 

Атилла [Atilla], (ум. в 453 г.), предво- 
дитель гуннов B 433-453 IT., 708, 
723,776 

Атласов Владимир [Wolodimer ОЧа- 
sofd] (Володимир), Атласов Владимир 
Васильевич (ок. 1661-1711), русский 


землепроходец, сибирский казак; в 


1697—1699 гг. исследовал п-ов Камчат- 
Ka, 670—674 

Атсиар Саин хан [Atsiaroi Sain chan] 
cM. Ачиаройхан 

Атсиарайсайнхан [Atsiaroisainchan] 
cM. Ачиаройхан 

Атсиарой [Atsiaroi] см. Ачиаройхан 
Атсирайсайхан [Atsiraisainchan] 

см. Ачиаройхан 

Атсирдан [Atsirdan] см. Атсирдар 
Атсирдар [Atsirdar Koetoechta] 
(Атсирдан, Одсиндан, Отсирдан) 
Катухта (Кутухта), духовный прави- 
тель МОНГОЛОВ, 2.29, 232, 237, 238, 240, 
254, 275, 279. 

Атсирен [Atsiren] см. Ачиаройхан 
Атсирой-саин-хан [Atsiroi-sain-chan] 
см. Ачиаройхан 

Ayreaa [Augela], божество, 27 
Аугустин [Augustyn] см. Августин (1) 
Ауренг-зеб [Aureng-zeb] (Орангсееб, 
Оранг-зеб, Оранг Себ, Оранг Зеб, 
Эуренг-зеб), Аурангзеб (1618-1707), 
император государства Великих Мого- 
лов (1658—1707 rr.), 215, 340, 341, 345, 
355, 356, 363, 367, 368, 456 

Афрандил [Afrandil], племянник Mex- 
раба, $23. 

Аффам [Ават], Аффан, отец третьего 
арабского халифа Османа, 389 

Ахай Дайтзин [Achay Daitzin] 

см. Мерген Ахай Таисе 

Ахай кан Дайтзхин [Achay kan 
Daitzschin] см. Мерген Ахай Таисе 
Ахай Сайсан [Achai Saisan |, монголь- 
СКИЙ КНЯЗЬ, 271, 272. 

Ахвал Apraaak [Ahhwaal Argadaakh | 
CM. Аргадак 

Ахмед (1) [Ahmed], представитель 
династии Газневидов, сын шаха Мадуда 
(сер. XI в.), 391 

Ахмед (2) [Ahmed], Тимурид, сын 
Мираншаха, внук Тамерлана, отец пра- 
вителя Мавераннахра Абу-Саида (пер- 
вая пол ХУ в.), 473 

Ахмед Дзиами [Ahhmed Dziammi], 
дервиш (?), 425 
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Ахмед Султан [Sultaan Ahmed], воз- 
можно, тимурид, внук Шахруха, один 
из послов в Китай B 1419 r., 436, 444, 
448, 450 

Ахмед-Хан [Ahhmed-Chaan |, suam- 
ный перс (cep. XVII e.), 429 

Ахмет (1) Арабсиа [Achmet Arabsia] 
см. Арабя 

Ахмет (2) [Achmet], арабский полково- 
дец, сын Кейса; возможно, покоритель 
Балха ок. 640 г., 389 

Ахмет (3) [Achmet], Ахмед II (1642— 
1695), турецкий султан (1691-1695), 526 
Ахтамур [Achthamoer |, myreyc, 655 
Ацерой [Atzeroy] см. Ачиаройхан 
Ациарой [Atziaroi] см. Ачиаройхан 
Ацорой Саин [Atzoroy Sain] 

см. Ачиаройхан 

Ацурай [Atzuray] см. Ачиаройхан 
Ачиаройхан [Atsiaroichan] (Азарой, 
Азирой Саин Хан, Азорой, Артзе- 
райсаин хан, Асиарой, Атзарай Сай- 
нтзу Андрага, Атзарой Саин хан, 
Атзерай Сайн хан, Атзерайсаин хан, 
Атзорой Хан, Атсиар Сайн хан, 
Атсиарайсайнхан, Атсиарой, Атси- 
райсайхан, Атсирен, Атсирой-саин- 
хан, Ацерой, Ациарой, Ацорой Саин, 
Ацурой, Ачирой, Зуройсаин, Озирой 
Саин Хан, Окзуроисаин Хан, Окти- 
ройхан, Отзеройзай, Отзеройзай 
хан, Отсерай Саин хан, Отсирай 
Саин, Отсирдан, Отшорозай, Отшо- 
разай Хан, Отшурти, Очиройсан, 
Очирой-хан, Очхоразай, Очхурти, 
Сагин Хан, Сайн хан, Сирой, Ситсе- 
рай Саин хан, Утзурой хан, Утсурай 
Саин хан, Утсуртати), монгольский 
князь конца ХУП в., правитель северо- 
монгольского княжества Халха, Туше- 
ту-хан Чихунь-Дорджи, носивший буд- 
дийский титул Очирой-Саин-хан, 76, 
80, 89, 109, 119, 208, 211, 214, 219, 221, 
223—225, 227—234, 237—239, 241, 242, 
248, 252—254, 268, 270, 271, 274, 275, 
279—283, 627, 666, 681, 684, 685, 805, 815, 
860, 865, 879, 884, 959 
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Ачирой [Atsieroi] см. Ачиаройхан 
Аюик [Ajuick] см. Аюка 

Аюка [Ajoeckha] (Айока Тайша, 
Айюка, Аюик, Аюкай, Аюка, Аюке), 
(1642-1724), хан волжских калмыков 
(1672-1724) 275, 279, 296, 307, 310, 314, 
365, 434, 591, 853 

Аюкай [Ajoekay] см. Аюка 

Аюке [Ajoeke] см. Аюка 

Аюкке [Ajukke] см. Аюка 


Б aary [Baatu] см. Бату-хан 


Бабба Сулиман [Suliman Babba], 24a- 
ва мятежных узбекских mamap, nana- 
давших на Персию в конце XVII в., 346 
Бабекан [Babekan] см. Ардексир 
Бабери [Baberi], aemop, писавший об 
арабах; возможно Бабур, 350 

Бабуркса [Baburxa], вероятно, Бабур 
Захиреддин Мухаммед (1483—1530), 
полководец, узбекский и индийский 
правитель, B 1504 г. завоевал Кабул, 
включив затем афганские земли в госу- 
дарство Великих Моголов, основанное 
HM B 1526 г.в Индии, 481 
Багаратионус [Bagarationus] (barpa- 
тианус), картлийский князь Вахтанг V 
Шахнаваз, отец Арчила, правил B 16$8— 
1675 IT., постоянно вмешивался B поли- 
тику других грузинских княжеств, 525 
Багирета [Bagireta], яерсонаж индий- 
ской легенды, 317, 318 

Баграм Юир [Bahram Juir], Бахрам V 
Гур (Ув.), персидский шах (царь) из 
династии Сасанидов (420/421- 
438/439 гг.), известный персонаж вос- 
точной поэзии, отец Иездегерде П, 2.61 
Багратиано [Bagratiano] см. Арчил- 
лус Багратионус 

Багратианус [Bagratianus] см. bara- 
ратионус 

Багратионус [Bogarationus] см. Пан- 
кратианы 

Багред Мирза [Bagred Mirza], вероят- 
но это Баграт УП, правитель Картли в 
1616—1619 ГГ., $21 


Бадйоззам Мирза [Badjozzam Mirza- 
ch], Бедиуззаман-мирза, старший сын 
султана Хусейна Байкара, до 1496/1497 
г. правитель Астрабада, затем 

Балха, 392 

Бадони Леон [Leon Badoni], возмож- 
но, Леван Ш Дадиани (вторая полови- 
на ХУП в.), правитель Мингрелии 
(1661—1680/1681 гг.), 515 

Бадьязаман [Badjazaman], сын Нурум 
Хана, среднелзиатского правителя, 355 
Бай Сангхар [Bay Sanghar] см. Бай- 
сангар Мирза 

Бай Санкхар [Bay Sankhar] см. Бай- 
сангар Мирза 

Байаудури Акуйали [Bayauduri 
Akuyali], род «белая овца» в Иране в 
XVI e., 393 

Байдук [Baiduck], один из правителей 
(тайша) барабинцев (татарское nae- 
мя) во второй половине XVII в., Gos 
Байкар [ВауКаг], мирза Мансур Бай- 
кара, внук Тимура, отец султана Хусейн 
Байкара, 393 

Байкиш [Baikisch], один из правите- 
лей (лайша) барабинцев (татарское 
племя) во второй половине ХУП в., 605 
Байков Федор Исаакович [Baikoof, 
Baikof, Baikof Feodor Isaacowits], (ок. 
1612-1663/1664), московский дворя- 
нин, возглавлял русское посольство B 
Китай в 1654—1657 гг., его статейный 
список является одним из источников 
Витсена, «Предуведомление», 857, 859 
Бай-Сангар [Вау-$апраг] см. Байсан- 
гар Мирза 

Байсангар Мирза [Baisangar, Mierza 
Baysangar] (Бай Сангхар, Бай Can- 
кхар, Бай-Сангар, Бай-Санкхар, Бай- 
сенкар, Байтсенкар), Гийас ад-Дин 
Байсункар Бахадир-хан (1396-1433), 
среднеазиатский правитель, сын и 
соправитель Шахруха (Сиах-роха), 
внук Тамерлана, покровительствовал 
развитию наук и искусства, 393, 436, 


443, 448, 452, 473, 474 


Бай-Санкхар [Bay-sankhar] см. Бай- 
сангар Мирза 

Байсенкар [Baisenkar] см. Байсангар 
Мирза 

Байтон (Бейтон, Бутон) Афанасий 
(Афанасиус, Оффонси) Иванович 
[Affanasse Bayton, Ophanassi Baiton, 
Offanaci Bayton], (вторая половина 
1620-х-после 1698 г.) сын боярский, 
казачий голова, воевода Албазина в 
1686—1689 гг. 645, 679, 769, 877 
Байтсенкар [Baitsenkar] см. Байсан- 
гар Мирза 

Баккер Филипс Якобс Ae [Philips 
Iakobsz de Bakker], помощник штур- 
мана голландского корабля «Кастри- 
кум», исследовавшего в 1643 г. области 
к северо-востоку от Японии, 145 
Баксей [ Baksei] см. Бактзей 

Бактзей [Baktzei] (Баксей), монгол; 
один из послов хана Сабердена к 

Ф. A. Головину, 270, 272 

Бакуй Ксек Али [Bakuy Xeque Ali], 
мусульманский святой, 703 

Балка [Balca], правитель Балха на 
рубеже XVI-XVII вв. 477 

Балуан [Ваіоеап |], яревращенный в 
камень мужчина в Хиве, 381 

Бантухай (Бинтухай, Бинтухайс, 
Бинтухай Тайзе, Бунтухай Тайзе, 
Саббинтухай) [Вапгисһау], Церен 
Дзяб Бинтухай (вторая половина ХУП 
в.), монгольский князь (тайджи), уча- 
ствовал в конфликте 1686—1689 гг. B 
Забайкалье, 103, 230, 231, 240, 244, 274, 
683, 684 

Барантур тайзи [Barantur taizi], кал- 
мыцкий князь (хан), 277 

Барбарус Йозефус (Джозефус) [Ваг- 
barus Josephus], Барбаро Иосафат 
(1413-1494), торговец и дипломат из 
Венеции, в 1436-1452. гг. находился в 
Тану (Азове) и окрестных землях, в 
1473-1479 гг., венецианский посол при 
дворе Узун Хасана в Тебризе в Персии, 
B 1479 г. побывал в Москве, источник 
Витсена 352, 403, 561 (?), 691, 959 


20$ 


Баренц Виллем (Willem Barentsz) 
[Barentsz Willem], (ок. 1550- 
20.06.1597), голландский путешествен- 
ник, мореплаватель, картограф, B 1594— 
1597 гг. участвовал в трех экспедициях 
с целью отыскать Северо-восточный 
проход из Атлантического океана в 
Тихий, 153—155, 900, 946 

Барка [Barka] см. Берк 

Баркай Рук [Barkay Кис], Беркйарук, 
Абу-Мустафа-Рукнаддин Баркай Рок 
(ок.1о78-ок. 1104), султан турок-сель- 
джуков (c 1092 r.), при нем произошел 
распад Сельджукского государства на 
ряд полунезависимых владений, 523 
Барке [Barque] см. Берке 

Барнард Эдуард [Eduard Barnard], 
(1638—1697), английский ученый, писа- 
тель, в 1673—1691 гг. преподавал астро- 
номию в Оксфордском университете, 
119 

Бартолинус [Bartolinus], Бартолин 
Фома (1659-1690), исследователь, про- 
фессор истории, сын Томаса Бартоли- 
на, известного анатома, 794, 796, 904 
Бато [Ва фо], имлератор в Самаркан- 
де, отец Тамерлана?, 22 

Баттони Мехраб [Battoni Mehrab] 
см. Мехраб 

Баттони Мехраб [Battoni Mehrab] 
см. Мехраб 

Баттур Контайсе [Battoer Kontaise] 
см. Батур Контайша 

Батур Контайсе [Batoer Kontaise] 
см. Батур Контайша 

Батур Контайша [Batur Contayscha] 
(Батур Контайсе, Батур Сайсан, 
Батур хан Тайдзи, Батурконтайша, 
Баттур Контайсе, Barypa, Контайса, 
Контайша, Седихери Батур Хонтаи- 
са), Шидшири Батур-хунтайджи (вто- 
рая половина ХУП в.), халхасско-мон- 


3 Витсен приводит ошибочные легендарные 
сведения, согласно современным исследованиям 
Тамерлан (Тимур) является сыном бека Taparas 
из тюркизированного монгольского племени 
барлас. 
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гольский феодал, брат Очирой-хана 
(Тушету-хана Чихунь Доржи) и ургин- 
ского хутухты, 89, 218, 221, 222, 224, 228, 
237, 248, 253, 269, 270, 272—274, 279, 
280, 658 

Батур Сайсан [Batur Saisan] 

cM. Батур Контайша 

Батур хан Тайдзи [Batur chan Taidsie] 
см. Батур Контайша 
Батурконтайша[Вагигсопга1<сһа] 

см. Батур Контайша 

baryc [Bathus] см. Бату-хан 

Бату-хан (baary, baryc), (1208-1255), 
монгольский хан, внук Чингисхана, c 
1227 г. глава улуса своего отца Джучи, B 
1237-1243 IT. возглавлял общемонголь- 
ский поход на Запад, покорив Русь и 
ряд государств Восточной Европы, в 
12.43 г. в низовьях Волги основал госу- 
дарство Золотая Орда, 701, 714 

bay [Bau], сын Глиги Табоуана, прави- 
теля острова Они около Новой 

Гвинеи, 172. 

Бахус [Bachus] см. Либер 

Баязет [Bajaset, Bajazet, Bajazeth] 
(Баязид), Баязид I Молниеносный 
(1354/1360—8 марта 1403 г.), турецкий 
султан (1389-1402), захватил обшир- 
ные земли на Балканском полуострове 
и Анатолии, в 1396 г. под Никополом 
разгромил армию крестоносцев, в 1402 
г. под Анкарой попал в плен после 
поражения от войск Тимура (Тамерла- 
На), 22, 275, 347, 348, 352, 555 

Баязид [Bajazid] см. Баязет 

Bernan [Begian], племянник (Батто- 
uu) Мехраба, информатора Питера 
делла Валле, 523 

Бека [Beka], Йохан ван дер Беке, автор 
голландских хроник середины XIV в., 
7, 804 

Беликтоух Гарман [Beliktouch Gar- 
man], один из монгольских послов, npu- 
ехавших в 1675 г. в Москву, 221 

Белли (1) [Belli], персонаж индийской 
мифологии, 234, 316 


Белли (2) [Belli], Бейли Томас (?- 
1670), английский полковник на рус- 
ской службе, командовал отрядом 
московских стрельцов в Астрахани во 
время восстания С. Разина, 305 
Бенджамин (1) [Benjamin] (Туделен- 
сис Беньямин), бен Иона Тудельский 
(?—1173 г.), раввин из г. Тудела (Испа- 
ния), путешественник ХП в., посетив- 
ший в 60-70 гг. Южную Европу, 
Грецию, Ближний Восток, Египет; сох- 
ранились путевые заметки, во многом 
легендарные, источник Витсена, 7, 457 
Бенджамин (2) [Benjamin, 
Вениамин], младший сын библейского 
патриарха Иакова, 562, 810 

Бергерон [Bergeron], Пьер (?-1657), 
французский коллекционер описаний 
путешествий, источник Витсена, 354 
Берке (Барка, Барке) (1209—1266 гг.), 
хан Золотой Орды в 1255-1266 IT., 
основал город Сарай-Берке, 216, 217, 
714, 715 

Бернье Франсуа [Bernier] (ок. 
1620/1625—1688 г.), французский иссле- 
дователь и путешественник, философ- 
эпикуреец, профессор медицины в 
Университете Монпелье, в 1656-1669 
гг. побывал в Индии, Афганистане, 
Персии и других странах Средней 
Азии, ввел понятие «раса», источник 
Витсена, 337, 340, 341, 344, 355, 356, 

367, 471 

Берозус [Вегоѕиѕ] см. Беросиус 
Беросиус [Berosius] (Берозус), Берос, 
Бероз, (ок. 350/340-0к. 280/260 rr. AO 
н.э.), вавилонский (халдейский) свя- 
щенник, ученый, астролог, историк, 
автор истории Вавилонии, составлен- 
ной на греческом языке для Антиоха І, 
источник Витсена в переложении 
позднейших авторов, 561, 959 
Беспириус [Bespierius], возможно это: 
г) Беспье Пьер (1648-1705), француз- 
ский иезуит, побывал в Константино- 
поле, автор книг по этимологии и язы- 


кознанию; 2) Беспье Генри 


(1627-1676), французский гугенот и 
священник; 3) как Беспье известен 
Пауль Рикаут (1628—1700), автор труда 
«Современное состояние Оттоман- 
ской империи (1668), 322 

Бесс [Bessus], (2—328/329 г. до н.э.), 
персидский военачальник, сатрап Бак- 
трии и Согдианы, сверг царя Дария Ш 
и, провозгласив себя царем Артаксерк- 
сом IV, воевал с Александром Макс- 
донским, 490 

Бетон [Beton] (вторая половина 4 в. 
до н.э.), бематист («шагомер») при 
штабе армии Александра Великого, 
«Предуведомление». 

Бехрусаин [Bechroesain], монгольский 
князь, живущий по дороге om р. Селенга 
в Китай, 854 

Бинтухай [Bintoechai, Bintuchai, Bin- 
toechay] см. Бантухай 

Бинтухай Тайзе [Bintoechai Taise, 
Bintoechai Taize] см. Бантухай 
Бинтухайс [Bintoechais] см. Бантухай 
Биргиндиус [Birgiendius], описатель 
земель, сообщает о Самарканде; 348 
Блан Винцент ле [Vincent le Blanc] 
(1554—ок. 1640), французский путеше- 
ственник, совершивший поездку в 
Бенгалию, 960, 961 

Боган Нойне [Bogan Noine], хан 
одного из монгольских племен во вто- 
рой половине ХУП в., 229 

Бодорай [Bodoray], вождь оседлых 
бурят, живших около оз. Байкал в конце 
ХҮП e, 654 

Бодран [Baudrand, Baudrant], 
Мишель-Антоний (1633-1700), фран- 
цузский аббат, автор трудов по геогра- 
фии, «Предуведомление», 918, 919 
Боетиус Анселемус [Boetius А пѕе]- 
mus], (ок. 1550-1632), фламандский 
юрист, историк, географ, физик и язы- 
ковед, 260 

Bokan [Bokan |, сын Paueu Табоуана, 
правителя острова Они около Новой 
Гвинеи, 172. 
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Бокогорихта [Bocogorichta], тосол 
монгольских правителей Атсирдар 
Катухты (Очирой-хан) и Далай Tcum- 
сена, отправленный в 1686 г. к Ф. А. 
Головину, 229 

Болдан Видсин Гицулл [Boldan Vid- 
sin Gitzull] см. Уджин Балдан Манзей 
Болдан Иудсин [Boldan Iudsin] 

см. Уджин Балдан Манзей 

Болдом [Boldom] см. Уджин Балдан 
Манзей 

Болсио [Bolsyo] (Великий Тойган), 
князь, правитель небольшого государ- 
ства в Азии, в 100 милях om Великой 
китайской стены, 343 

Бома [Boma], иредводитель каравана, 
упоминается А. Дженкинсом, 400 
Бонсиниус [Bonsinius], Бонфини(ус) 
Марко Антонио (1427—1502. гг.), 
итальянский историк, писатель и гума- 
нист, из г. Асколи, жил и работал в 
Венгрии, автор «Венгерской хрони- 
ки», 370, 457, 701, 702 

Бонтсиус [Bontsius], Бондт Якоб де 
(1599—1631 rr.), врач в голландской 
Ост-Индской компании, исследователь 
индийской природы, жил на о. 

Ява, 249 

Борак хан [Borak chan], Барак-хан 
(?—-1270 г.), сын Есун-Тувы, правнук 
Чагатая, правитель Чагатайского улуса 
B 1265/66—1270 IT., 22 ИЮЛЯ 1270 Г. ПОД 
Гератом потерпел поражение от Абака- 
хана, преемника Хулагу, 392. 

Бороной [Boronoi], (вторая половина 
ХУП в.), младший сын монгольского 
тайджи Саб Ирдена (Дзяб 

Эрдени), 238 

Боршута [Borshuta], татарский 
князь, правитель орды Иогорсин, 642 
Босехти Хан [Boseghti Chan] 

см. Бусухтихан 

Босман Корнелиус [Воѕтап 
Cornelis], (первая половина XVII в.), 
голландский шкипер, полярный иссле- 
дователь, в 162 г. в поисках Северо- 
Восточного прохода достиг Югорского 
шара, 906. 
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Босохмаг [Bosoghmaga], хиязь (хан) 
черных калмыков, 805 

Ботерус [Botherus], возможно, это 
Ботеро Джованни (1544-1617, Турин), 
итальянский ученый-теолог, писатель, 
историк, ритор, учился в Палермо, 
Риме, жил и работал во Франции, 
Испании, Италии, являлся наставни- 
ком многих итальянских религиозных 
и политических деятелей, 748 
Бохартус [Bochartus], Бошарт, Бохарт 
Самюэль (1599-1667), известный фран- 
цузский ученый, философ, теолог, 
пастор Протестантской церкви в Кане, 
знал множество европейских и восточ- 
ных языков, учился в Седане, Лейдене 
и Оксфорде, в 1652-1653 гг. жил B Шве- 
ции, автор работ по истории, reorpa- 
фии, филологии, лингвистике, библей- 
ским сюжетам, 7, 746 

Бошота [Boschotha] см. Бусухтихан 
Брамма [Bramma], Брахма, один трех 
верховных индуистских богов ( « Tpn- 
мурти» ), бог-творец, создатель Вселен- 
ной, 316 

Брант Адам [Brant Adam], (вторая 
половина. ХУП-нач. XVIII вв.), купец 
из Любека, участник и секретарь 
посольства И. Идеса в Китай 1692— 
1695 IT., IOO, IOI 

Брауер Хендрик [Brouwer Hendrik], 
(1580/1581—1643 rr.), путешественник, 
мореплаватель, управляющий колони- 
ей Ост-Индской компании, в 1632— 
1636 гг. генерал-губернатор Нидер- 
ландской Индии, «Предуведомле- 
ние», 174 

Браун Эдвард [Brown Edward], 
(1644—1708), известный английский 
врач, исследователь, путешественник, 
IIOAHTAOT, в 1668—1669 rr. из Вены 
совершил несколько путешествий по 
Венгрии, Сербии, Болгарии, Македо- 
нии, Фессалии, Австрии, Сирии, 
Каринтии, в 1673 г. издал описание 
поездок с подробным изложением гео- 
графии, социального положения, исто- 
рии стран, 905 


Бри [Brie, Bry], король африканского 
племени, жившего около готтен- 
тотов, 651 

Бритиус Филип [Brietius Philippus], 
(Briet Philip, 1601-1668), французский 
картограф, иезуит в Аббевилле, B 1648 
г. издал «Parallela geographiae veteris et 
novae», 963 

bpocce Ангелус де Aa [Brosse Angelus 
de la], Анж де ла bpocce, Св. Джозеф 
(1636-1697), французский священник, 
монах ордена Кармелитов, исследова- 
тель восточных языков, B 1664-1679 IT. 
миссионер в Персии и Аравии, с 1680 
г. руководил миссиями в Голландии, 
Англии и Ирландии, автор многих 
книг, источник Витсена, $37 

Бруин Корнелис де [Cornelis de 
Bruin], (Гаага, ок. 1652—1726/1727), гол- 
ландский путешественник и живопи- 
сец, в 1674—1677 гг. жил в Риме, в 1677- 
1684 rr. совершил поездку по 
Ближнему Востоку (Турция, греческие 
острова, Египет, Палестина, Сирия, 
Кипр), в 1693 г. вернулся в Гаагу, где 
издал описание своих путешествий с 
многочисленными иллюстрациями, в 
1701-1708 гг. путешествовал по России, 
Персии, голландской Индии, источник 
Витсена, 260, 2.61, 646, 798 

Брук Матвей ван дер [Broek Mattheus 
van der], (ХУП в.), голландский торго- 
вец, с 1648 г. помощник купца, с 1650 г. 
купец, с 1653 г. главный купец, в 1658— 
1663 гг. управляющий в Нидерланд- 
ской Ост-Индийской кампании, позже 
бургомистр Дордрехта, 46 

Бруссиус Гилелмус [Brussius Guiliel- 
mus], г) Брусиус Гилиелмус (ХУ в.), 
писал о турках и татарах; 2) Бруде 
Гуиллаум (вторая половина ХУ в.), 
автор описания Тартарии, 575 

Будой [Boedoi], правитель Тарковского 
шамхальства, S66 

Бузенгиар [Buzengiar] см. Алан 
Бузухти Хан [Buzuchtu Chan] 

см. Бусухтихан 


Бузухтихан [Buzuchtichan] см. Бусух- 
тихан 

Бука [Bouka], монгольский правитель, 
один из предков Чингисхана, 456 
Буктукту [Boektoektoe] (Бутукту), 
глава местности Югургучин, возможно, 
это Бусухтихан, 212, 277 

Булаат Кнеес [Boulaat Knees] 

см. Булат Кас Мусалевич 

Булат (1) [Bulat], мирза, шурин сибир- 
ского князя Кучума, 741 

Булат (2) [Boelaet, Boulaat] см. Булат 
Кас Мусалевич 

Булат Кас Мусалевич [Kas Bulaet 
Moesalewits] (Булаат Кнеес, Булат 
(2)), (вторая половина XVII в.), Каспу- 
лат Муцалович, кабардинский, черкес- 
ский князь во второй половине ХУП 
в., участвовал в подавлении восстания 
Степана Разина, союзник России в вой- 
нес Турцией 1672-1781 IT., 554, 557, 562, 
56$, $66, 619 

Булат Султан [Boelaet Sultan], хиязь 
города Ихан, сын Теффки хана, 378 
Булгакой [Boelgakoi], монгол, слуга 
табунгутского правителя (тайджи) 
Серен Сокулая, 229 

Булгар [Bulgar], сын Кемари, легендар- 
ный прародитель болгар, 455 

Бундук Ирки Ахай [Boendoeck Irki 
Achai] см. Дордси Ирки Ахай 

Бунел Оливер [Bunel Olivier], Брунел 
Оливер (Лоувайн, Бельгия, ок. 1540— 
ок. 1585), голландский (фламандский) 
торговец, путешественник, капитан, 
совершил плавание B 1564/1565 г. с 
целью поиска северо-восточного про- 
хода в Китай, в 1567—1570 гг. находился 
под арестом в России, являлся торго- 
вым агентом купцов Строгановых по 
русско-голландской торговле, в 1583— 
1585 гг. совершил новые экспедиции по 
исследованию Севера, 946. 

Бунтинг Гендрик [Bunting Hendrik], 
(1545—1606), немецкий лютеранский 
теолог из Ганновера, автор книг о путе- 
шествиях, 153 
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Бунтухай [Boentoechai] см. Бантухай 
Буррове Стевен [Burrowe Steven] 
(Буррох), Borough Steven (1525-1584), 
английский капитан, участвовал B 3KC- 
педициях по поиску северо-восточного 
прохода в Индию и Китай B 1553 г. (вла- 
делец корабля Р. Ченслера), B 1556 г. 
(открыл пролив Карские ворота) ив 
1560 IT., 930, 931, 937 

byppox [Burrough] см. Буррове 
Бурхерус [Burcherus], географ, исто- 
рик, 23 

Бусбеквинс [Busbequins], Басбекуиус 
Оджериус Джисленас (1522—1592), фла- 
мандский (австрийский) дипломат и 
писатель, в 1554 г. состоял при посоль- 
стве Габсбургов в Англии, в 1555-1562 
гг. посланник при дворе турецкого CyA- 
тана в Константинополе, автор сочине- 
ний о Турции, 431 

Бусиукти Хан [Boesioekti Chan] 

см. Бусухтихан 

Бусиуктихан [Boesioecktichan, Boe- 
sioektichan] см. Бусухтихан 

Бускем [Bouskem], легендарный мон- 
гольский правитель, 456 

Буссиратха [Bussiratha] см. Бусухти- 
хан 

Бустихан [Bustichan] см. Бусухтихан 
Бусту Хан [Bustu Chan] см. Бусухти- 
хан 

Бустухан [Bustuchan] см. Бусухтихан 
Бусукт [Bousoukt] см. Бусухтихан 
Бусукти Хан [Boesoekti Chan] 

см. Бусухтихан 

Бусуктихан [Busucktichan] см. Бусух- 
тихан 

Бусуктуй Хан [Busuktui Chan] 

см. Бусухтихан 

Бусуктухан [Busuktuchan] см. Бусух- 
тихан 

Бусухте Хан [Boesioechte Chan] 

см. Бусухтихан 

Бусухтихан [Busuchti, Busuchti Chan, 
Busuchtichan, Buzuchtichan] (Босех- 
TH Хан, Бошота, Бузуктихан, bysyx- 
ти Хан, Бусиукти Хан, Бусиуктихан, 
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Буссиратха, Бустихан, Бусту Хан, 
Бустухан, Бусукт, Бусукти Хан, 
Бусуктихан, Бусуктуй Хан, Бусукту- 
хан, Бусухте Хан, Бусюктихан, Бут- 
шухтухан, Бухтихан, Бушукти хан, 
Бушукту, Бушуктуи хан, Бушуктуй, 
Галдан, Калдан, Салдан), Галдан 
Бошокту-хан (ок. 1645—1697), калмыц- 
кий (монгольский) князь (хан), прави- 
тель Джунгарского (Ойратского) 
ханства в 1671-1697 IT., сын Батура- 
хунтайджи, 77, 80, 83, 84, 90, 111, 214, 
227—230, 232-234, 237, 239—241, 271, 274, 
277—288, 296, 605, 630-632, 683, 684, 731, 
777, 805, 818, 876 

Бутон [Bouton] см. Байтон 

Бутукту [Boetoektoe] см. Буктукту 
Бутшухтухан [Butschuchtuchan] 

см. Бусухтихан 

Бухаритеин [Buchariteyn], монгол, 270 
Бухтихан [Buchtichan] см. Бусухти- 
хан 

Бушукти хан [Buschukti Chan] 

см. Бусухтихан 

Бушукту [Buschuktu] см. Бусухтихан 
Бушуктуи хан [Buschuktui Chan] 

см. Бусухтихан 

Бушуктуй [Buschuktui] см. Бусухти- 


хан 


В аанги [Waangi] см. Baur Ваджи 
Весберги [Waesbergen], амстердам- 
ский издательско-книготорговый дом 
Янссониус ван Весберг, образовавший- 
ся в результате слияния в сер. ХУП в. 
двух старейших нидерландских изда- 
тельских фамилий, 966 

Вагнер Йоган (Иоганнес) Христо- 
фор (Христофорус) [Wagner Johan- 
nes Christophorus], нюрнбергский 
ученый, публицист и издатель OIIHCA- 
ний стран и карт, «Предуведомле- 
ние», 842 

Вагрис [Wagries], писатель; упомина- 
ется у Мавро Орбини (у Витсена Мау- 
рус Орбинус) в книге «Il regno degli 


Slavi» (Pesaro, 1601) («Славянское 
царство»), 928 

Ваджис [Wadzjis] см. Baur Ваджи 
Вайгач Иван (Ян) [ Waigats Ivan 
(Jan)], легендарный человек, в честь 
которого был назван о. Вайгач; у 

В. И. Даля «Вайгач» - наносный, 
намывной, нижний (по течению) 
конец острова; наносная мель, коса, 
кошка, 915 

Baxu [Waki], сын Aópucaeuda; глава 
восставших хорасанцев, 390 

Валид I [Walid] (Велид, Yama) (?—715), 
арабский халиф из династии Омей- 
адов, правил B 705-715 IT., известен 
обширными завоеваниями, его полко- 
водцы покорили Среднюю Азию, часть 
Индии, северную Африку, Пиреней- 
ский полуостров, 350, 473 

Валле Питер делла [Pieter della Valle], 
Пьетро делла Валле (1586-1653), 
итальянский путешественник, посе- 
тивший в 1614-1626 гг. многие страны 
Востока; долгое время проживал в 
Стамбуле (1616), в Багдаде (1617), 
Исфахане (1618—1621); сопровождал 
ставку Шаха Аббаса во время летней 
кампании 1618 г. против Турции; в 1621 
г. через Персеполь отправился в 
Индию, куда прибыл в 1623 г.; 
28.03.1626 возвратился в Рим, 343, 354, 
355, 367, 376, 394, 432, 466, 472,518, 520, 
688—690 

Вальмон [de Vallemont], ЛеЛоран де 
Вальмон Пьер (1649-1721), француз- 
ский аббат, писатель. «Предуведомле- 
ние», 957 

Вамана Брамасари [Wamana Вгата- 
sari] см. Вишну 

Baur Ваджи [Waang Wadsji] (Ваанги, 
Ваджис, Ватшис, Даджи), глава (npu- 
став) над послами Шахруха (Cuax- 
poxa) в Китай, 438, 440, 444, 449 
Ванли [Vanlie], китайский император 
династии Мин (правление 1573—1620), 
27, 116, 117 

Вансаба [Wansaba, Wansebe], монголь- 


ский ЧИНОВНИК, 271 


Bapapxan [Wararchan], хороль Мава- 
panapa (1038 г. ), 391, 472 

Варкам [ Уагсат |, вероятно, раджа 
одного из княжеств Непала 

(XVII в.), 324 

Варнер [Warner] см. Варнерус 
Варнерус [L. Warnerus] (Варнер) 
(1619-1665), Варнерус Ливинус, нидер- 
ландский ученый, дипломат, нидер- 
ландский посланник в Константино- 
поле, «Предуведомление», 7, 349, 350, 
364, 372, 377, 385, 387—390, 452, 454, 
470, 471, 475, 479, 480, 482, 483, 
485—487 

Варнефридус Паулус [Varnefridus 
Paulus] см. Диаконус Поло 

Варро Маркус [Varro], Варрон Марк 
Теренций (116-27 до н.э.), римский 
политик и знаменитый писатель- 
энциклопедист, 373, 708 

Вартоманнус [Vartomannus], Вартема 
Людовико ди (Varthema, Ludovico di, 
OK.1470-—1517), знаменитый итальян- 
ский путешественник, который B 1502— 
1508 гг. посетил Египет, Сирию, Apa- 
вию, Иран, Афганистан, Среднюю 
Азию, Индию, Шри-Ланку, Индоне- 
зию, и обогнул Африку; написал книгу 
о своих путешествиях «Itinerario de 
Ludouico de Varthema Bolognese...», 
которая в XVI-XVII вв. была издана 
на всех основных европейских языках: 
итальянском (9 раз), латинском 

(3 раза), немецком (3 раза), голланд- 
ском (3 раза), испанском и английс- 
ком, 169 

Василий [Wasili], российский послан- 
ник при дворе кутухты, 681 

Васька Варакша [ Waske Waraksioe |, 
Васька Варака, аргунский казак, 78 
Ватен [Waten], армянин; с его слов B 
1684 г. в Исфагане записаны «Приме- 
чания про некоторые дороги и места в 
Хорасане, севернее Персии, и в стране 
узбеков», 410 

Ватер хон тайтс [Water chon taits| 
см. Игдни Ватор 
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Ватур [Watur] cm. Батур Контайша 
Ватшис [Watsjies] см. Baur Ваджи 
Ватье Пьер [Vattier] (1623—1667), 
французский переводчик арабских 
текстов, 348, 349 

Вахбанк [ Vachbank |, сын Мехраба, 523 
Вачзе [Waschtze] см. Ваштзе 

Ваштзе [Waschtze] (Вачзе), монголь- 
ский хан, 866, 870 

Веден Джеймс [James Vadun], шкипер 
корабля «Дружба» («De Vrien- 
dschap»), плававший на нем B 1611 г. к 
устью Оби, 937 

Везурта [Vezurta] см. Becypra 
Велдинаар Иоган [Veldenaer] (ox. 
1473 г.), составитель голландских, 
зеландских, фрисландских хроник, 751 
Велзен Геррит ван [Velsen, Gerrit 
уап], голландский дворянин, 466 
Велид см. Валид 

Великий Тойган см. Болсио 

Bea re Фре Ян Янсон [Wel te Vree Jan 
Jansz] голландец, в 1627 г. попал B 
Корею, где остался и служил в королев- 
ской лейб-гвардии, 53, 152 
Венецианец см. Поло Марко 

Вента [Venta] Асхани амбань Уньда 
(21715), один из членов маньчжурско- 
го посольства при подписании Нер- 
чинского договора 241 

Венюков Никифор Данилович 
[Winukof Nikifor], подьячий Посоль- 
ского приказа c 1671 T., вместе c И. 
Фаворовым был послан из Москвы в 
Пекин гонцом для передачи грамоты 
цинскому правительству о прибытии 
русского посла; в 1675—1676 гг. B соста- 
ве посольства Н. Г. Спафария в Китай 
866—868 

Вергилий [Virgilius], Публий Верги- 
лий Марон (70 до H.3.—19 н.э.), круп- 
нейший римский поэт. Витсен исполь- 
ayer неточную форму имени Virgilius, 
которая широко распространилась, 
начиная c V в., 898 

Веспасиан [Vespasipanus], Тит Флавий 
(9-79), римский император с 69 r., 
751, 961 
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Весурта [Vesurta] (Везурта), халмыц- 
кий князь, предводитель орды, 291, 296 
Вид Антонис [Wied Antonis] (1soo— 
1558), художник из Данцига, издал B 
1555 г. карту России и части Сибири, 
«Предуведомление» 

Видсин Болдан [Boldan Vidsin] 

см. Уджин Балдан Манзей 

Виллем [Willem] см. Вильгельм 
Оранский 

Виллибрут [Sint Willibroet] (ок. 658- 
739), святой, 751 

Виллоуби Хьюго [Willougby Hugo], 
главный начальник английской экспе- 
диции, снаряженной в 1553 г. AAA поис- 
ка Северо-восточного прохода в 
Китай, 929 

Вильгельм Ш Оранский [Willem] 
(Виллем) (1650-1702), король Англии 
с 1689 по 1702 и штатгальтер Голланд- 
ских штатов с 1672 IIO 1702 IT., 537, 907 
Вильгельм [Wilhem], монах, npoxypa- 
тор аббатства Эгмонда, 292 

Виндра [Windra], индуистское 
(китайское?) божество. Вероятно, 
Индра, один из древнейших божеств 
индуистского пантеона, 4.41 

Винтер Джон [Winter John|, англий- 
ский издатель. В 1671 г. опубликовал 
сообщение английского доктора меди- 
цины Самуэля Коллинса « Ihe present 
state of Russia, in a letter to a friend at 
London; written by an eminent person 
residing at the Great Czars court at Mos- 
co for the space of nine years. London: 
printed by J. Winter, for Dorman 
Newman, at the Kings Arms in the Poul- 
try, А.О. 1671», 839 

Витело [Vitelo], Витовт (1350-1430), 
великий КНЯЗЬ ЛИТОВСКИЙ C 1392 Г., I2 
августа 1399 г. потерпел сокрушитель- 
ное поражение на р. Ворскла от войск 
хана EAures, ставленника Тамер- 

лана, 354. 

Витсен Корнелиус [Witsen Cornelis] 
(1605-1669), отец Н. Витсена, юрист, 
дипломат, бургомистр Амстердама, 


один из руководителей Вест-Индской 
кампании, 172, 173, 179 

Витсен Корнелиус [Witsen Cornelis] 
(1645-1680), брат Н. Витсена, купец, 
дипломат, 646 

Витсен Николаас (1641-1717), «Пред- 
уведомление», $03, $25, $33, 923 
Витсиус Германнус [Witzius Herman- 
nus] (1636-1708), нидерландский тео- 
лог, 161, 809, 810 

Вишну [Wistnou] (Вамана Брамаса- 
ри), персонаж индийской мифологии; 
одно из трех верховных индуистских 
божеств (Тримурти), 234, 316—318 
Владислаус [Uladislaus], Владислав 
(ок. 1348—1434), великий князь AHTOB- 
ский с 1377, король Польши с 1386 г., 
354 

Володимир [Wolodimer] см. Атласов 
Владимир 

Вормиус Олаус [Wormius Olaus], 
Ворм Оле (1588-1654), датский ученый, 
придворный медик короля Христиана 
V; коллекционер (Musaeum Wormia- 
num), 746, 794, 821, 900, 904, 924 
Boccuyc [Vossius], Воссиус Исаак 
(1618—1689), нидерландский ученый и 
коллекционер, 369, 403, 404, 731, 912, 
913 

By [Vu] (Фа, Фу), вероятно, У-и, 
китайский император (1129-1095 AO 
н.э.) династии Шан-Инь, 42, $3 

Вуд Джон [Wood John], капитан 
корабля «Speedwell» («Преуспеваю- 
щий»), участвовавший B 1676 г., СОВ- 
местно с Вильямом Флоузом (корабль 
«Prosperous» ) в экспедиции, снаря- 
женной английским королем Карлом П 
для отыскания северо-восточного пути 
в Азию, 907, 911, 912 

Вукум [Vucum], Уцзун (Чжу Хоуч- 
жао), китайский император (1506-1521) 
династии Mun, 26 

Ву-Ти [Vu-Ti] см. Вути 

Вути [Vuti] (Ву-Ти), У-ди (Лю Чэ), 
китайский император (140-86 до н.э.) 
династии Хань, 2, 25, 26, 967, 968 


| [Gaweddeyka, Gowed- 
deika Cadartzchin] (Говеддейка Кад- 
зарчин), даур Ha маньчжурской службе, 
был взят в плен в 1686 г. и доставлен в 
Москву, где содержался в Сибирском 
приказе, 270, 272 

Гагарин Иван Петрович [Gagarin 
Ivan Petrowits], князь, воевода Иркут- 
ска в 1691—1694 IT., 768 

Газ [Gaz] (Ac), сын Яфета, легендарный 
прародитель аланов и газан, 455 
Газамолдин [Gazamoldin], сын Саб- 
долмелика, правитель Самарканда, 348 
Газан [Gazan], Газан-хан (1295-1304) 
из монгольской династии Хулагуидов, 
правившей Ираном в XIII-XIV вв., 
384 

Газнава см. Махмуд Газнава 

Гайванг [Gaivang], возможно, Кан- 
ван, китайский император (правление 
1004-967 гг. до н.э.) династии Запад- 
ная Чжоу (1027-771 гг. до н.э.), 335 
Гайтемур см. Гантимур 

Гайтемуров см. Гантимур 

Гайтимур см. Гантимур 

Галдан см. Бусухтихан, 2.29 

Галлес Франс [Gualles Frans], (Francis- 
co de Gualle, вторая половина XVI в.), 
испанский мореплаватель. В 1582—1583 
гг. совершил путешествие из Мексики, 
через Филиппины, Макао, вдоль побе- 
режья Японии, 130. 

Гамма [Gamma] (Гаммоо), африкан- 
ский король; возможно, это не имя соб- 
ственное, а титул, 651 

Гантимур (Гайтемур, Гайтимур, Гай- 
TeMypoB, Ахтамур, Кантимур, Айте- 
мур), эвенкийский князь, перешел в 
русское подданство (в 1651 г. впервые 
платит ясак русской администрации), 
крещен в 1684 T., получил имя Петр 
(ошибочно Павел Гантимур), 75, 77, 113, 
228, 655, 867 

Гаукал Эбн см. Хаукел 

Гаялодин, горожанин Iepama, написав- 
ший книгу о своем городе, 485 

Гегей Кутухта см. Геген Катухта 
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Геген 3eseun Хан, монгольский прави- 
тель, 274 

Ieren (Гегей) Катухта (Kyryxra), mon- 
гольский правитель; Витсен его часто 
путает с Атсирдар Катухтой, 223, 231— 
233, 237, 239, 271, 280, 281 

Геген Тайша, монгольский князь, 78 
Гемскерк Якоб фан [Heemskerk] 
(1567-1607), мореплаватель, вместе с 
Баренцем возглавлявший в 1596 г. экс- 
педицию к Новой Земле, закончив- 
шуюся кораблекрушением, 902 
Гейас-Эдин см. Ходжах Геийас- 
Эддин 

Гейд Томас см. Гайд Томас 

Гейдж Томас [Gage Thomas], домини- 
канский священник, путешествовав- 
ший в 1625-1637 rr. по Мексике и 
Центральной Америке; по возвраще- 
нии в Англию, B 1642. г. стал англикан- 
ским пастором. В 1654—1656 гг. yya- 
ствовал в качестве священника в 
захвате Ямайки, где он и умер, 159, 161 
Гекатей [Hecateus] Милетский (x. VI 
B. AO н.э.), греческий логограф (один из 
первых греческих прозаиков), историк, 
географ; его «Землеописания» (в двух 
частях: «Европа», включая Северную 
Азию, и «Азия», включая Египет и 
Ливию) — одна из первых географиче- 
ских работ страноведческого 
характера, 957 

Гекелп [Gekelp], сын Огуз-кагана, 455 
Геланхан [Helanchan], сын правителя 
Магумет Паши, 336 

Гендрик [Hendrik], правитель Koea- 
рии (Сората), 293 

Геннепин [Hennepin], Аннепен Луис 
(1626-1705?), монах-францсканец из 
Южных Нидерландов, миссионер в 
Квебеке, путешественник и исследова- 
тель районов Миссисипи, 156 

Георгий Каппадокийский (Джорис), 
христианский святой, 523, 541, 764 
Георгио (Menne), Георгий Ш (?—1639), 
царь Имерети с 1605 г. (Меппы - иска- 
женное «Мампали» («господь отец») 
грузинский титул царя), 515 
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Георгиус, правитель Грузии начала 
нашей эры, 533 

Георгиус (2) (Горхихан, Гиоргин, Гур- 
гумкан), Георгий XI (1675-1709), царь 
Картлии, $25, 534, 536 

Герберштейн Сигисмундус ван 
[Baron van Herberstein] (1486—1566), 
барон, немецкий дипломат, путеше- 
ственник; дважды побывал в России: в 
качестве посла императора Максими- 
лиана [ в 1517 г. и австрийского эрцгер- 
цога Фердинанда в 1526 г., $75, 618, 724 
Гербрантсен Теунис [Gerbratntsen 
Theunis], 2772урман из Амстердама, 
который в 1689 г. потерпел кораблекру- 
щение с галиотом «Норд» у побережья 
Африки, 652. 

Гериган [Gerigan] см. Бойнак 
Геркулес, мифол., 200, 236, 371, 489,959 
Геродот [Herodotus] Галикарнасский 
(ок. 480—414 до н.э.), древнегреческий 
историк, который и в Новое время 
продолжал оставаться одним из клас- 
сических авторов, 235, 294, 346, 369, 
403, 404, 455, 479, 617, 688, 703, 704. 
Гессель [Hesselius], Герритс (1580/81- 
1632), голландский картограф и изда- 
тель, автор исторических сочинен- 

ий, 813 

Гиагатай см. Чагатай 

Гиамами, дочь персидского короля 
Ардексира, то есть Ардашира сына 
Исфандияра, героя иранского 

эпоса, 386 

Гиауза [Giauza], среднелзиатский npa- 
витель, 354 

Гиган Хан, монгольский князь, 279 
Гидеон [Gideon], Гедеон, персонаж 
Ветхого Завета, борец за независи- 
мость племен Израиля, 723 

Fakon [НуКоп ], вождь zommermomoe; 
возможно, титул, 651 

Гил Мирза, nomomox Тамерлана, 393 
Гилдар [Gildar], халмыцкий 
правитель, 610 

Гинкум [Gincum], Женьцзун, китай- 
ский император (1023-1063), 26 


Гино хан [Gino Chan], правитель mon- 
голов (Гуюк?), 21, 23 

Гиоргин см. Георгиус (2) 

Гиппарх [Hipparchus] Никейский (ок. 
190—126 до н.э.), выдающийся антич- 
ный ученый, астроном, математик и 
географ, предшественник I Iroae- 

мея, 957 

Гицул Лодой Сенге, 720сол монгольских 
правителей x Ф. A. Половину в Седенгин- 
ский острог, 231, 233, 271 

Гнехаитсунг [Gnehaytsungh], kumaŭ- 
ский математик, 43 

Гобе (Обе) Гендрик [Hendrik Gobe, 
Obe], возможно, Гендрик Обе, быв- 
ший в период 1683—1686 главным 
хирургом голландского торгового 
представительства в Японии, 138, 149 
Гобьен [Gobien] Шарль ле (1653- 
1708), французский иезуит и профес- 
сор философии, 77, 126, 804 
Говеддейка Кадзарчин см. Гаведдей 
Гог, библейский (мифологический) 
персонаж, «Предуведомление», 80, 
121, 218, 321, 453, 457, 731, 732 

Годигнус [Godignus] (1559-1616), nop- 
тугальский иезуит, выходец из Лисса- 
бона, философ, теолог, писатель, 320 
Годунов Борис [Boris Goddenoof | 
(ok. 1552—1605), боярин, B 1598—1605 rr. 
русский царь, 774, 827, 828, 831, 833, 888, 
94.2, 962 

Годунов (Лиондунов) [Pieter Ivano- 
wits Liondoenova] Петр Иванович 
(?—1670), стольник и воевода B Тоболь- 
ске B 1667—1670 rr. В 1667 г. под ero 
руководством составлена первая из 
известных карт Сибири «Чертеж», где 
были отражены итоги русских геогра- 
фических открытий того времени. 
Составил «Ведомость о Китайской 
земле и глубокой Индеи», «Предуве- 
домление», 720, 859 

Годунов Федор Борисович (1589— 
1605), русский царь c 13 апреля по 1 
июня 1605, сын Бориса Годунова, 962 


Гойер Петер де [Goyer, Pieter de], гол- 
ландский купец, возглавлял вместе с 
Якобом де Кейзером голландское 
посольство к китайскому двору в 
Пекин B 1655—1657 IT., 2 

Голгиц см. Голгицагун 

Голгицагун (Голгиц) [Golgitzagoen, 
Golgitsch ], мунгальский князь, поддан- 
ный Китая, 852 

Голдан, сын Ачиаройхана, 271 

Голиус Якоб [Golius, Gool] (Гоол) 
(1596-1667), голландский востоковед и 
математик, основатель лейденской 
обсерватории, создатель арабского сло- 
варя (1653), 262, 322, 341—343, 350, 353, 
354, 364, 372, 373, 376, 382, 387, 455, 473, 
478, 481-483, 486, 487, 612, 699 
Голицын Борис Алексеевич [Galitzin] 
(1654—1714), князь, воспитатель 

Петра 1, во время Великого посольства 
1697—1698 один из руководителей пра- 
вительства, 72.4 

Голицын (Галицин) Василий Василье- 
вич [Galizen] (1643—1714), князь, боя- 
рин, фаворит правительницы царевны 
Софьи Алексеевны; в 1676-1689 воз- 
главлял Посольский и другие приказы, 
333, 589 

Голниц Абраам [Golnitz Abraham], 
путешественник и географ ХУП в. из 
Данцига, 259, 963 

Головин Федор Алексеевич (1650— 
1706), русский дипломат и государст- 
венный деятель, генерал-адмирал, пер- 
вый русский граф (1702); составил и 
заключил Нерчинский договор с Кита- 
ем (1689), второй посол Великого 
посольства (1697—1700), в 1699 возгла- 
вил Военно-Морской приказ, в 1700 г. 
— Посольский, 66, 79, 83, 91, 102, 214, 
231, 233, 240, 242, 280, 287, $92, 655, 748, 
763, 769, 770, 803, 854, 855, 859, 860, 
865, 869 

Г омер, легендарный древнегреческий 
поэт, создатель поэм «Илиада» и 
«Одиссея»; по традиции, идущей от 
античности, считался первым геогра- 


фом, 708, 933 
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Гоол [Gool] см. Голиус 

Iooc, мужское имя у самоедов, 896 
Гораций [Horatius] Квинт Флакк 
(65-8 до н.э.), римский поэт, 550 
Горедке см. Горетке 

Горетке (Горедке), монгольский солдат, 
взятый в плен русскими казаками в 
Сибири, 271 

Горквин (1) [Gorguin], Гуриел, crap- 
ший сын картлийского царя Симона I, 
504, 505 

Горквин (2) [Gorqin], Георгий Ш (?- 
1605), царь Кахетии (1603-1604), сын 
Александра II царя Кахетии, 505 

Горн [Horn] см. Горниус 

Горниус Георгий [Hornius Georgius) 
(1620—1670), теолог и историк из Лей- 
дена, 157—159, 161, 162, 321, 322, 959 
Горон, один из монгольских послов, 
приехавших в 1675 г. в Москву, 221 
Горхихан (Гиоргин) см. Георгиус (2) 
Грибер [Grieber] см. Грубер 
Григорий, армянский купец, 612. 
Гримальди Филиппус [Philippus Gri- 
maldi] (1639—1712), отец-иезуит B 
Китае, 39, 40, 199, 202, 206, 207 

Гроза Иванович [Grosa Iwanowits], 
участник похода Ермака, возглавивший 
его после гибели атамана, 739—741 
Гроот Гуго де [Hugo de Groot] (1583- 
1645), видный голландский философ H 
публицист, 1$9, 161, 162, 478 

Грубер [Griebe, Gruber, Gruberus] 
(Грибер, Груберус) Иоан (1621/1623- 
1680), иезуит, был при китайском дво- 
ре в период приблизительно 1659-1661 
гг. как астороном и придворный 
художник, 38, 264, 306, 323, 324, 334, 502 
Груберус см. Грубер 

Гуагнинус [Guagninus, Guanginus] 
(Гуагнисус), Гвагнин Александр (1538— 
1614.) польский путешественник и 
автор работ о Польше и России, 

753, 821 

Гуагнисус см. Гуагнинус 

Гувеа Антонио де [Antoine de Gou- 
vea] (1575—1628), португальский уче- 
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ный, автор труда о Грузии XVII B., 504, 
$06, 615 

Гуеисингу [Gueicingu], китайский 
полководец, 34.0 

Гуей, лравитель одной из областей 
Китая (Сучин), 53 

Гуерапсе [Guerapse], арабский nuca- 
тель, 570 

Гурган Сиади Султан, сын Мухамед- 
Бека, 436 

Гургумкан см. Георгиус (2) 

Гурьев [НоегеоЁ] Михаил, сын яро- 
славского купца Гурия Назарьева; 
основатель Яицкого городка (с 164$ г.), 
иногда называвшегося Гурьевым город- 
ком или Гурьевым, 305 

Гурский Константинус [Constantinus 
Gurski], тосол польского короля, совер- 
шивший в 1686 г. путешествие из Пер- 
сии в Астрахань через Каспийское 

море, 692. 

Гус Бенедиктус [Benediktus Goes] 
(1562—1607), португальский путеше- 
ственник, в 1602—1607 гг. отправился 
из Индии на север, желая узнать, 
являются AH Cathay и China одним 
государством; через Афганистан и 
Синьцзян он добрался до Сучжоу, где 
умер, 343, 426, 472, 496 

Гусино [Gusino], ошибочное прочте- 
ние источника, топоним принят Витсе- 
ном за имя собственное; в Статейном 
списке Ф. А. Головина: «на Гусиное и на 
Соленое озеры», 222 

Гушехан [Goesjehchaan], Гуши-хан, 
вождь амдорских монголов-хошоу- 
TOB, 503 

Гуштасп, сын Лохрасписа, Гуштасп 
(фарси), Кави Виштаспа (авестийский), 
сын Лохраспа, царь Балха эпосе (ок. 
VII в. до н.э.) в иранском, покровитель 
Заратуштры, 389 

Гьясар Абулфалд [Gjasar Abulfald], 


арабский халиф, 390 


аборой [Daboroy], ошибка при 
переводе с русского «Aa Борой»; 
татарский подьячий, сопровождавший 
послов китайского императора, при- 
бывших в Селенгинской острог 27 
июля 1688 T., 272 
Давид (т), легендарный король татар, 
сын папы Яна (см. Ян), 293, 320 
Давид (2), возможно, Дауд Чагры бек, 
внук Сельджука, 391 
Давид (3), библейский персонаж; 
легендарный прародитель грузинских 
князей, 488, 530(?), 532, 533 
Давид (4), царь Кахетии (1601-1602), 
сын Александра, $05, 506 
Давид (5) см. Сакмиас хан 
Давид Великий, Давид УП Yay (Crap- 
ший) (1247-1270), внебрачный сын 
грузинского царя Георгия IV; прави- 
тель Грузии, назначенный монголами 
(совместно со своим двоюродным бра- 
том Давидом VI (см. Давид Малый)) 
с 1247 г.; был женат на монгольской 
княжне и участвовал в военных похо- 
дах монголов на Багдад, $23 
Давид Малый, Давид VI Нарин 
(Младший) (1247-1293), из грузинско- 
го царского рода Багратионов; прави- 
тель Грузии, назначенный монголами 
(совместно с Давидом УП см. Давид 
Великий); в 1259 г. восстал против мон- 
голов, укрылся в Западной Грузии, 523. 
Давид Теймуразович [David Temras- 
ciowick], (1612-1648), сын грузинского 
царя Теймураза І, 517, 524, 530 
Давити [Daviti], Пьер (D'Avity Pierre, 
1573—1635), французский писатель, пу- 
тешественник, 339, 344, 387, 392, 
393, 471 
Дагазер, samo Чингисхана; монгольский 
военачальник, 388 
Дадау, Дадуу, подьячий, посланный к 
нерчинскому воеводе Ивану Власову от 
Ирдени Кантазия 2 января 197 r., 229 
Даджи см. Ванг Ваджи 
Даеди, мужское калмыцкое имя, 279 
Даехи, мужское калмыцкое имя, 279 


Дайан зайсан, Даян-зайсае, монголь- 
ский тайша, командующий войсками 
Далай-контайши, посланными 1686— 
1687 гг. на Селенгинск, убит в бою, 213 
Дайченка Каняра [Daisenkoe 
Капага], Дайчин Кянар, зайсан при 
Ахае-Зайсане, занимавшийся перегово- 
рами с русским послом Иваном Пор- 
шенниковым в ноябре 1687 r., 272 
Дайчи зайсан тайдзи см. Дайши тай- 
джи 

Дайши Зайсан см. Дайши тайджи 
Дайши тайджи [Daise Saisan] (Дай- 
чин, Дайши Зайсан, Дайзе Тадиу, 
Дайзе Сайсан Тайсия), посол мон- 
гольского правителя Ирдени Кантаси 
(и других ханов), побывавшего в 1687 г. 
в Москве, 229, 231, 237, 684 

Дайчин батур манзей [Mansee dicksi- 
en batoeroff, Mansei battoer] (Манзей 
Annen батур, Манзей баттур), один 
из послов Очир Дара-хутухты, 229, 232. 
Дайчин Ирдени [Daitsin Irdeni], Дай- 
чин Эрдени Батур, монгольский тайша, 
брат Эрхэ Хунтайджи, посол Шидиши- 
ри; у Витсена ошибочно посол Ачиа- 
ройхана, 232, 271 

Дайчин Нойен, монгольский хан см. 
Дайчин батур манзей, 232, 234, 274. 
Дакак [Dakak], Токак (Тугак, означает 
«Железная стрела») ибн Лукман из 
рода Тугшырмыша племени Кынык, 
отец Сельджука, родоначальника 
турецкой династии Сельджукидов 
(Х-нач. XI вв.), 391 

Дакики [Dakiki], Абу Мансур Мухам- 
мед ибн Ахмед (ум. ок. 977 r.), персид- 
ский и таджикский поэт, 389 

Дакудсей [Dakoedserei], ошибка при 
переводе с русского «да Куджерей»; 
монгол, один из послов хана Сабердена 
к Ф. А. Головину, 272 

Далай см. Далайконтайша 

Далай Контасиа см. Далайконтайша 
Далай Нойан см. Далайконтайша 
Далай Тайша см. Далайконтайша 
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Далай тсетсен Нойен см. Далайкон- 
тайша 

Далай Тситсен см. Далайконтайша 
Далай Хатуна см. Далайконтайша 
Далайконтайша [Dalaycontayscha, 
Dalay Taischa, Dalai chatuna, Dalai tsi- 
etsen Nojan, Dalai Nojan, Tsietsen 
Noine] (Далай Контасиа, Далай, 
Далай Тайша, Далай Хатуна Далай 
Тситсен, Далай тсетсен Нойен, 
Далай Нойан, Цеетен Ноине, Цецин, 
Цицир Нойне, Чичен Ноине, Длай- 
тсидан нуна(?), Таиси Тсиден, Чече- 
ен, Чечиенг), монгольский князь, дядя 
Катухты военачальник, 77, 213, 214, 
228—230, 232, 271, 280, 311, 312, 654, 683 
Далидаджи, (возможно, это название 
должности) китайский придворный, 
449 

Даллема Манди, один из монгольских 
послов, приехавших в 1675 г. в Москву, 
индиец, 221 

Дамасенус [Damassenus] см. Дама- 
скенус Николаус 

Дамаскин Николай [Nicolaus Damas- 
сепиѕ], греческий историк родом из 
Сирии (втор. пол. І в. до н.э.), автор 
риторико-драматической всеобщей 
«Истории» в 144 книгах, от которой 
дошли только фрагменты, 15, 561 
Дамаст Сигейский [Damastes Citti- 
censis], ранний греческий прозаик 

(к. У в. до н.э.), автор несохранившихся 
работ, считавшийся одним из родона- 
чальников географии, 889, 957 

Дамм Ios [Damme Goose], nodwmyp- 
ман HA яхте «де Pox» (de Rogh), 459 
Данен Якоб [Dane(n) Jacob] (1658- 
1699), бургомистр Роттердама (1689- 
1692), в 1689-1699 rr. состоял B правле- 
нии Ост-Индской компании, 93, 94 
Даниил [Daniel], Аршинский Данила 
Данилович, тобольский сын боярский, 
нерчинский воевода (смещен в 1670), 
ведший переговоры с манчжурами в 
1669—1670 IT., 867 
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Данила Етской Козак, русский ремес- 
ленник, изготавливавщий огнестрель- 
ное оружие в Хиве, 381 

Aannep [Dapper] (Aannepc) (1636- 
1689), голландский историк и географ, 
публиковал исторические и географи- 
ческие известия об Африке, Азии и 
островах Средиземного моря, собран- 
ные им из греческих, латинских, фран- 
цузских, английских, итальянских, 
португальских и арабских произведе- 
НИЙ, 319, 651 

Дапперс см. Даппер 


Дара см. Тарра 
Дарага Аким см. Даруга 


Дарга Аким см. Даруга 

Дарий [Darius] I Гистасп, персидский 
царь (522—486 до н.э.), известный, B 
частности, тем, что около 514. г. совер- 
шил поход против скифов Северного 
Причерноморья, закончившийся 
неудачей, который был описан в 
«Истории» Геродота, 20, 479, 959 
Дарий [Darius] Ш Кодоман, послед- 
ний персидский царь династии Ахеме- 
нидов (336—330 до н.э.), разгромлен 
Александром Македонским и убит 
заговорщиками во главе с Бессом, 458 
Дариус см. Дарий 

Дариус (2) см. Тарра 

Дарма Контасия [Darma Kantasia, 
Darchan], Дарма Кятазия, монголь- 
ский улусный человек, 229, 230, 683, 684. 
Дарси [Darsi] см. Ахай Дордси Ирки 
Дарсин Уркин [Urkin Darsin], npu- 
дворный при дворе Кутухты, 270 
Дартосмал, раджа Катманду из дина- 
стии Малла, 32.4 

Даруга [Akindarga Saisan, Okin 
Daroega, Darga Akim, Okin] (Aapra, 
Aapara, Даруген, Окин, Аким, Акин- 
дарга Сайсан), Oxun дарга-зайсан, 
влиятельный табунгутский тайша, 
политический соперник Дзяб-Эрдени 
и своего брата Церен Цокулая, после 
того, как табунгуты в 1691 г. откочевали 


в Монголию, B 1692 г. возвратил часть 


из них в русские владения, 228, 237, 
238, 269 

Дархан Контасия см. Дарма Конта- 
сия 

Дархан Сайсан (Сайсанофф), посол 
калмыцкого правителя Галдана Бошок- 
ту-хана к Ф. А. Головину, 280—282 
Дархан Сайсанофф см. Дархан Сай- 
сан 

Датиан [Datian], здесь Левон II (1611- 
1657), царь Менгрелии, дадиан — титул 
владетельных князей Одиши (Самегре- 
^O), $03, 515 

Дайчин cM. Дайси TaACH 

Даулатшах [Daulatschach], арабский 
писатель, 474 

Двоюзот см. ÁBOIOCCOT 

Двоюссот (Двоюзот) [ Dwoiussot |, 
монгольский хан, 866, 870 

Деадолус Василий [Deadoolous], pyc- 
ский сборщик пошлины на Печоре в 
начале XVII e., 938 

Дева [Dewanoerbe] (Деванурбе), 
король Тангутского государства, воз- 
можно, это титуд, 32.4, 328, 334, $03 
Дева Мария см. Мария 

Деванурбе см. Дева 

Девахон [Dewachon |, mamapckuŭ soe- 
начальник, 386 

Девендре, Девендра, эпитет Индры 
(хотя в приводимом Витсеном мифео 
нисхождении Ганги речь идет о Шиве), 
божества индуистской мифологии, 
316—318 

Дедулин [Dedulin], Иван Дедюлин, 
албазинский казак, убит 15 июля 1688 
r., 645 

Дейессай Кассимус [Dejessay Kassi- 
mus], лосол князя Болсио, прибывший в 
1694 г. в Москву, 343 

Деметрий [Demetrius], сын Эвтидема 
(ум. ок. 175 до н.э.), царь греко-бак- 
трийского государства, которое в его 
правление достигло своего наибольше- 
го расцвета, завоевал территорию 


вдоль реки Инд, 488 


Демокрит [Democritus] (460—371 до 
H.3.), древнегреческий философ-ато- 
мист, внесший свой вклад и в развитие 
географии, 957 

Демонакс [Demonax], правильнее 
Демодам, полководец греческих царей 
Селевка и Антиоха, OK. 283 гг. AO н.э. 
совершил поход в Среднюю Азию, 
отчет о котором был положен в основу 
сведений Плиния, 489 

Демосфен [Demosthenes] (384—322 до 
н.э.), древнегреческий оратор и поли- 
тический деятель, один из руководите- 
лей Афин и идейный лидер в борьбе 
против Македонии, $33 

Денбей, сын Дисая, Дэнбэй, японский 
торговец, потерпевший кораблекруше- 
ние у берегов Камчатки, захвачен в 
плен камчадалами; в 1698 г. В. Атласов 
забрал ero y камчадалов, 2 года Дэнбэй 
прожил в его отряде; затем был отправ- 
лен в Якутск, а B 1701 г. в Москву; kpe- 
щен в православие, 674, 675 

Денби см. Денбей 

Джафер Хан см. Джафер-Хан 
Джаафер-Хан см. Джафер-Хан 
Джафер-Хан [Dzjaafer- Chaan] 
(Джаафер-Хан, Джафер Хан), лерсид- 
ский начальник области Астерабада, 
429, 430 

Джекмен Чарльз [ Jakman Charles], 
английский капитан; B 1580 r., участво- 
вал B экспедиции, снаряженной 
английской « Московской компани- 
ей» (Moscovy Company) для поиска 
северно-восточного морского пути B 
Азию. Командовал кораблем 
«Вильям», 931, 932. 

Джелал-ад-дин, сын хорезмшаха 
Мухаммеда, в 1221 г. нанес монголам 
ряд поражений в Афганистане, но был 
разбит Чингисханом и бежал в Индию; 
пытался организовать сопротивление 
монголам на территории Азербайджа- 
на, но был разбит и убит в 1231 г., 392. 
Дженкинсон Антоний [Jenkinson 
Anthony] (1525?-1611), английский 
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путешественник, путешествовал по 
России и Персии; по возвращении в 
Лондон составил карту России (1562), 
304, 369, 396, 397, 399, 401, 404, 405, 
437, 440, 628, 699, 702 

Джилал Мака [Maka Dzielaal], myne- 
джим или астроном, географ Абаса 
Великого, 419 

Джихангир [Dzjihaangier], согласно 
рассказу перса Хандзи А60-улказима, 
некий правитель в Кашгаре около 1676 
г., который был лишен власти своим 
сыном Шах-Джаханом и нашел приют 
у Великого Могола Аурангзеба; между 
тем, отец Аурангзеба Шах-Д жахан 
(правил 1628—1658) действительно 
предпринимал попытку отнять пре- 
стол у своего отца Джахангира (1569- 
1627; правил C 160$), сына Акбара, 345 
Джихан-Джир Султан [Gjihan-Ghir], 
сын Тамерлана, 474 

Дзонгари, татарский хан, 8 
Джонсон Ричард [Johnson Richard], 
англичанин, плававший в 1556 г. к бере- 
гам Новой Земли, спутник путеше- 
ственника А. Дженкинсона; оставил 
примечания о путешествии (1558 г.), 
396, 402, 404, 405, 781, 928, 943 
Джорис см. Георгий Каппадокий- 
ский 

Джубури см. Ходжах Джубюри 
Джурджани Али см. Али Ажурджа- 
ни 

Дзиой [Dzioij |, индийский брамин 
который родился и воспитывался в 
верхней части Индустана и приехал на 
Цейлон, чтобы посетить Пико де Адам 
или гору Святого подножия, 235 

Дзяб бунтухай [Dsab boentoechay], 
Церен Дзяб Бинтухай, монгольский 
тайджи, брат Эрхэ хунтайджи и Ирде- 
ни Контайши, прибыл кФ. А. Головину 
и принял российское подданство 6 
марта 1689 T., 239 

Диаконус Поло [Paulus Diaconus] 
(также Варнефридус Паулус [Varnefri- 
dus Paulus]), Павел Диакон (ок. 720- 
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799), средневековый историк, автор 
Historia langobardorum («Истории лан- 
гобардов») (до 744 r.), в 782—786 rr. 
член «Академии» Карла Великого, 
$39, 821 

Диангари [Diangari], монгольский пра- 
витель, 274 

Дибагос см. Динерсис Сафар 
Дибартама [Dibarthama] см. Bapro- 
маннус, 362 

Диббакуи [Dibbakoui], mpemui 
турецкий король (легенд.), 455 
Дигдекей см. Дидекей хан 

Дидеке см. Дидекей хан 

Дидекей хан (Дигдекей, Дидеке), mon- 
гольский правитель (князь), 246, 252 
Дидерик [Diderik], Дирк (ум. 939), 
граф в областях Kennemerland, Rijn- 
land, 804 

Дикеарх [Dicaerchus] Мессинский, 
древнегреческий ученый, ученик Ари- 
стотеля, его главное произведение 
«Жизнь Эллады» было посвящено 
истории греческой культуры, он был 
известен также своим вкладом в разви- 
тие математической географии и карто- 
графии, 957 

Димен Антон ван [Diemen Antonio 
van] (1593—1645), генерал-губернатор 
Нидерландской Индии в период 1636— 
164$ rr., «Предуведомление» 

Диндук [Dindoek], Дундук Эрхэ Ахай, 
сын Эрхэ хунтайджи, 239 

Динерсис Сафар [Saphar Dinersis], 
армянский купец us Юлфы, 374, 403, 
525, 613 

Диоген (ок. 412—323 AO H.3.), древне- 
греческий философ-киник, 198 
Диодор [Diodoor] (ок. 90-21 Ao n.».), 
историк эпохи эллинизма, автор Bce- 
мирной «Истории» в 40 книгах, 16 из 
которых дошли до наших дней, 354, 
749, 959 

Диодорус Тарсенсис [Diodorus Таг- 
sensis], Диодор из Тарса (ум. ок. 392), 
христианский священник, отеченный 


от церкви 5-м Собором, 540 


Дион [Dion], возможно, Кассий Дион 
(ок.160—235), греческий историк, 

54.0, 933 

Дионисий Периегет [Dionysius Perie- 
getes], автор популярной географиче- 
ской поэмы «Периегеса» в 1187 
строках, написанной в правление 
императора Адриана OK. 124-136 IT., 7, 
708, 889 

Диоскорид [Dioscorides] Педаний (I 
в. н.э.), врач в армии Нерона, ботаник, 
автор трактата «De material medica », 
482, 616, 789 

Дисай, отец купца Денбея, 674 
Дискоридес см. Диоскоридес 
Диспербаар см. Ходжах Джубюри 
Диспебар см. Ходжах Джубюри 
Длайтсидан нуна см. Далай цицен 
Нойне 

Добрана [Dobrona] (Доброна), хиязь 
(лайша) черных монголов по данным 
Статейного списка посольства 

Ф. И. Байкова, 259, 858 

Доброна см. Добрана 

Догметис [Dogemetes], Диогнет (в.п.4 
B. дон.э.), бематист («шагомер») при 
штабе армии Александра Великого, 
«Предуведомление» 

Додон [Dodoneus] (Rembert Уап Joen- 
ckema, 1517/18—1585), фламандский 
ботаник и врач, автор «Stirpium histo- 
riae pemptades sex sive libri XXX» 
(1583), одной из выдающихся работ по 
ботанике своего времени, 789 

Дойген [Deugen] Маттиас 
(1605/1606-1672), бранденбургский 
дипломат, архитектор и военный инже- 
нер; автор труда по военной архитекту- 
pe «Architectura Militaris Moderna» 
(Amsterdam, 1647), 812 
Донефиянские [Doneffjanskogo], 
семья, владевшая железными рудниками 
в Сибири, в районе Невьянска, 783 
Дордси Ирки Ахай см. Ахай Дордси 
Ирки 

Дордси Соркихай см. Ахай AopAcH 
Ирки 


Дорс д’Ахай cM. Ахай Дордси Ирки 
Дорсин см. Ахай Дордси Ирки 
Дости Бейг [Dosti Beig |, знатный 
узбек, 394 

Доках [Dohak] (Зохак [Zohak]), 
Дахак или Заххак (пехлеви), персонаж 
иранской мифологии, иноземный узур- 
патор, часто ассоциирующийся c apa6a- 
ми, установивший в Иране тысячелет- 
нее царство зла, свергнутый законным 
наследником престола Фаридуном, и 
прикованный им его к вулкану Дема- 
венд, 488 

Драак Франсуа [Draek Francois], 
Френсис Дрейк (ок. 1540—1596), 
английский мореплаватель, вице-адми- 
рал (с 1588), активный участник англо- 
испанской войны, в 1577—1580 гг. совер- 
шил второе кругосветное путешествие, 
в ходе которого он впервые исследовал 
Тихоокеанское побережье Северной 
Америки до 48? с.ш., 161, 175 

Дрешер [Dresscher], врач; информа- 
тор Витсена, $26, 531 

дзаргучей Раши [Dsargoetsie irasi], 
маньчжурский посол, участвовавший в 
Нерчинских переговорах, 241 

Дсин Гу ren, cynpyea японского импера- 
тора Тсиун-Ий (Тюай (правление 191- 
200rr.)), 62 

Джангатай [Dschangarai], монгольский 
правитель, 240 

Ay [Dou], монгольский правитель, один 
из предков Чингисхана, 456 

Дундук Ирки Ахай, сын Ирки Канта- 
зии Тайши, 230, 239, 684 

Дуралл Амбо лама, посол Ундур-геген 
хутухты на переговорах в 1688 г., 270 
ван Дуркердам Ян Янз, пленник в llep- 
сии, 693 

Дшангари [Dschangary], монгольский 
хан, 275 

Дэвис [Davis John], Дейвис Джон 
(1550—1605), английский мореплава- 
тель, в 1585—1587 гг. совершил три пла- 
вания в поисках северо-западного арк- 
тического прохода из Атлинтического 


2,2,1 


океана в Тихий; открыл пролив к запа- 
ду от Гренландии, названный его име- 
нем; в 1592—1594 rr. открыл Фолклен- 
дские острова, 171 


E. библ., 7 


Евсевий [Eusebius] Кесарийский (ox. 
260/65—338/39), римский церковный 
писатель, епископ Кесарии Палестин- 
ской (c 311), приближенный Констан- 
тина Великого, автор первого труда по 
истории христианской церкви, охваты- 
вающего период до 324 T., в своем сочи- 
нении «Евангельское приуготовле- 
ние» он приводит много сведений 
более ранних авторов о языческих 
верованиях и обычаях разных 
народов, 74.9 

Eran [Schach Jehan] см. Хайехан 
Елден Табунал [Eeden Tabuna], Иэл- 
дэн (Елден табунан), зять Тушету-хана 
Чихунь Дорджи, 271 

Ей [У], китайский правитель, 53 

Ейс Рейк [Rijk Ys], шкипер, 44 

Езид (1) [Jezid], Йезид ибн Myxaa6 
(672-720), правитель провинции Хра- 
сан, 389 

Езид (2), Йезид IL, халиф династии 
Омейядов (720—724) 390 

Езид (3), сын Езида (2), арабский воена- 
чальник, 390 

Елдуз [Jeldouz], Юлдуз-хан, сын Огуз- 
хана, 456 

Елиас [Elias], святой Илья, Илья Про- 
рок, 553 

Ереняк [Jerenack], Ереняк сын Ишея, 
главный князь енисейских киргизов, 
сначала признавал власть Алтын-ханов, 
затем Джунгарии, в 1680 г. присягнул 
на верность России, но в 1687 г. высту- 
пил на стороне Бошокту-хана и был 
убит под Селенгинском, 237. 

Ермак Тимофеевич (?—1585), казачий 
атаман, руководитель похода в Сибирь, 


734-737, 739-741, 826 


2.2.2. 


Есероин [ Jeseroin], монгольский князь 
(хан), 268 

Есилбас, хан mamap Самарканда, 393 
Етской см. Данила Етской Козак 


AK ees [Czaulinski], лоль- 


ский дворянин, военнопленный, основа- 
тель Селенгинска, 685 

Жербийон Жан [Gerbillon Joannes] 
(1654-1707), французский иезуит с 
1670 r., действующий B Kurae c 1687 r., 
автор «Записок» о своем путешествии 
по Тартарии в составе маньчжурского 
посольства, ведущего переговоры с 

Ф. А. Головиным, впервые опубликова- 
НЫ B 173$ r., 875, 876 

Жецинкин хан [ Tzezinkin Chan], max 
тунгусы называют маньчжурского 
императора, согласно сообщению тунгу- 
са Ахтамура, 655 

Жингехи [Zhingehi], Цинь Ши-Хуан- 
ди (259—210 до н.э.), правитель царства 
Цинь (с 246 г.), первый император, 
объединивший весь Китай (221-210), 
при нем B 215 г. началось строительство 
Великой китайской стены, 126 
Жингхао [Zhingchao], татарский род, 
покоривший в ХУП в. Китай; манчжу- 


ры, 12. 


3 агорский Саломон Гостанс 
[Zagorski Salomon Gostans], Гурдзи- 
ецки Богдан (?-1700), родом из Закав- 
казья, польский посланник и первый 
постоянный резидент в Персии, в 
1668—1669 гг. проезжал через Россию в 
Исфаган, в 1675 г. вернулся в Польшу, 
посещал Иран с дипломатической 
целью B 1678, 1681, 1684, 1687, 1698— 
1699 IT., 358, 534. 

Закту Лаусун [Zaktu Lausun] см. Зок- 
тулан 

Закуд [Zackud], Закут Абрахам (1452- 
1515), астроном, иудей, работал в Сала- 


манке, позже при дворе португальско- 


го короля, в 1497 г. бежал в Тунис, соз- 
датель первой медной астролябии, кар- 
ты затмений, 319 

Зарраби-буши [Zarrabi-busji], глав- 
ный минцмейстер Абдулазиз-Хана, 406 
Захатай [Zahatay] см. Чагатай 
Зебден Контайсе [Zebden Kantaise] 
см. Сабердена 

Jena Земал Элдин [Zeid Zemal 
Eldin], учитель Тамерлана, 376 

Зекур [Zekoer] см. Черкур 

Земши [Zemschi], монгольский тай- 
джи, упоминается в статейном списке 
Ф. И. Байкова, как проживающий на 
востоке монгольских земель (около 
Монгольского Алтая), 8$8 

Зенадокс [Zenodoxus], 247244425 zeo- 
граф, путешественник, «Предуведом- 
ление» 

Зенон [Zenon] (ок. 426-491), из пле- 
мени исавров, император Византий- 
ской империи B 474—491 IT., способ- 
ствовал образованию государства 
Остготов в Италии, 549 

Зердусбт [Zerdusbt], Заратуштра, греч. 
Зороастр, перс. Зардуш или Зердушт, 
(между X и VI вв. до н.э.), легендарный 
пророк, основатель древнеиранской 
религии огнепоклонников (зоро- 
астризм), 389 

Зерегту Тачин [Zeregtoe Taszin] 

см. Черехту 

Зизиман [Ziziman |, халмыцкий князь, 
правитель орды Чирук [ Tziroek], 276 
Jokry Дайцин [Zoktu Daytzin] 

см. Зоктулан 

Зокту Ланци [Zoktu Lantzy] см. Зок- 
тулан 

Зокту Aaycy [Zoktu Lausu] см. Зокту- 
лан 

Зоктулан [Zoktulan] (Закту Лаусун, 
Зокту Дайцин, Зокту Ланци, Зокту 
Aaycy), чиновник при дворе Катухты; 
возможно это название должности, 
270, 271 


Зохак [Zohak] см. Дохак 


Зуибден [Zuibden| см. Сабердена 
Сайсан 

Зуйбден Тайша [Zuibden Taischa, 
Zuibden Taiza] см. Сабердена Сайсан 
Зуйнембал [Zuinemball], сын монголь- 
ского князя, 270 

Зул-харнейн [Zoel-kharnein] см. 
Александр Великий 

Зум-те [Zum-té] см. Ксунхи 

Зумте [Zumte] см. Ксунхи 

Зунхи [Zunchi] (Чунчин), Сы-цзун, 
Тай-цзун (?-1643/1644), китайский 
император в 1627/28—1643/ 44 IT., 
последний правитель из династии 
Мин, 29, 60 

Зуройсаин [Zuroisain] см. Ачиарой- 
хан 

Зургуцчей [Zurgutzchei], монгольский 
посол, бывший канцлер, 270 

Зурутакун [Zoeroetakoun] см. Сурук- 


такон 


И бн Сина см. Авиценна 


Ибн-Саид см. Саид Ибн 

Ибраим Батис [Ibraim Batis], осол 
Хиванского хана, 705 

Ибрахим Эмир [Ibrahim Emir], 390 
Ибрахим Султхан Мирза, сын Шахру- 
ха (Сиах-роха); правитель области 
Фарс или Персии, 438, 452, 474 

Иван Ш Васильевич (1440-1505), 
великий князь Московский и всея 
Руси (1462—1505 гг.), 776 

Иван IV Васильевич Грозный (1530— 
1584), русский царь (1533—1584), 610, 
619, 702, 709, 710, 723 (?)- 725, 734-737, 
739, 776, 842 

Иван У Алексеевич (Иоан) (1666— 
1696), русский царь из династии Рома- 
новых (правил В 1682—1696 гг. совмест- 
нос Петром [ Алексеевичем), 866 
Иван [Iwan], Волошников (Войло- 
шинико, Войлочников) Иван Семе- 
нович, в 1682—1683 гг. приказчик в 
Албазаине, 867 
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Иванов Родион [Rodivan Ivanof | 
(Родивон, Родиван, Радиван), русский 
кормчий, 633, 913, 914 

Ивен [ Ууеп, Iven], Юань, монгольская 
династия, правившая Китаем (1260— 
1368), 5, 12, 13, 19, 26, 266, 968 

Ивенти [Yventi], Сюаньди (73-48) или 
Юаньди (48-32), китайский импера- 
тор династии Западная Хань, 967 
Игдни Ватор [Igdni Wator] (Barep 
хон тайтс), управляющий китайским 
городом Хароко, 2.45 

Идес Эверт [Isbrands Ides] (Эбер- 
хард) Избрант (Эйсбрандс, 
Эйсбрант) (в русских источниках- 
Избрант Елизарий Елизарьевич) 
(1657—1708/1709), купец, дипломатиче- 
ский деятель. См. Источники, 119, 12.6, 
138, 227, 876 

Измаэль cM. Исмаэл 

Илукулин [Idoekoelin], ошибочное 
прочтение имени вместо «и Дукку- 
лин» в «Статейном списке Ф. Голови- 
на», монгольский тайджи, 232. 
Иезекииль, библейский пророк, жив- 
ший во времена вавилонского плене- 
ния (после $87 до н.э.), 453 

Иеремия [Jeremias], библейский npo- 
рок, 647, 808, 809 

Иехан Гуиере [Jehan Guyre], Джахан- 
гир (1569—1627), правитель (c 1605) 
государства Великих Моголов (1526— 
1858), сын Акбара, отец Шах 

Джахана, 356 

Изерехту см. Черехту 

Измаил, библейский персонаж, 21 
Измаэль cM. Исмаэл 

Израиль, библейский персонаж, 809 
Иирдани Сайсан см. Йирден Сайсан 
Иисус Христос (Христос Спаситель, 
Спаситель, Богочеловек), 9, 12, 16, 17, 
25, 26, 42, 225, 287, 292, 294, 327, 340(?), 
348, 360, 516, 525, 532, 54.0, 549, 736, 759, 
966, 967 

Ийеяс, Токугава Иэясу (1542—1616), 
японский полководец, основатель 


династии сегунов Токугава, 62 
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Ики Ирку [Iki Irku], шурин хана Kysy- 
ма, 741 

Илден Тайзе см. Ирдени Кантаси 
Иман Кули [Iman Kuli], Имам-Кули- 
хан (1611-1642), правитель династии 
Джанидов в Средней Азии, 354 

Иман Риз см. Али ибн Муса 

Имам Ризалд см. Али ибн Муса 
Имкум [Imcum], Инцзун (Чжу Цич- 
жэнь) китайский император династии 
Мин (1457-1464), был взят в плен 
ойратами в битве при Туму в 1449 T., в 
1456 г. вернул себе престол, 26 
Императус [Imperatus], Императо 
Ферранте (1550-1631), итальянский 
медик и ботаник, 746 

Иданфирс [Indathyrsus], легендарный 
царь скифов во время войны с Дарием 
I, согласно античным источникам, 959 
Иннокентий УШ (1432-1492), Папа 
Римский с 1484, 928 

Иоав, библ., 236 

Иоан Алексеевич см. Иван У Алек- 
сеевич 

Иов, библ., 742 

Иовиус [Jovius] см. Йовиус Павел 
Иогатай см. Чагатай 

Иори-Томо, японский император, 
Минамото Йоритомо, 62 

Иона (Йона), ветхозаветный пророк, 
персонаж библейской книги Ионы, 
153, 320 

Иосиф см. Иосиф Флавий, 153 
Иосиф из Аримафеи, библейский пер- 
сонаж, 760 

Иосиф Флавий [Josephus Flavius], 
еврейское имя Йосеф бен Маттитйаху 
(ок. 37-100), античный историк иудей- 
ского происхождения, 15, 153(?), $61, 959 
Hpaekyae [Irdekule], князь народа, 
подчинающегося черным монголам, 

259, 775(?) 

Ирден Болдой [Irden Boldoi], Бадма 
Эрдени-хунтайджи, второй Алтын хан 
Западной Монголии, 237 

Ирден Тайша см. Ирдени Контаси 
Цечин 


Ирден Цокту [Irden Tsioektoe], Эрде- 
ни Цокту, монгольский тайджа, брат 
Очир Дар-хутухты, 237, 24.0 

Ирдени (Hpaen) Баттур [Irdeni bat- 
toer, Irden Battoer, Irdeni Watur of 
Batur, Rodini of Irdini Water] (Батур, 
Ватур) (Родини Barep) Дайчин Эрде- 
HH baryp, монгольский тайджи, посол 
Шидишири, брат Ирдени Контаси, 233, 
237, 239, 248, 2.53 . 
Ирдени зайсан [Jirdeni Saisana], мун- 
гальский князь, 853 

Ирдени (Ирден, Ирдене) Контаси 
(Кантаси, Кантасей) Цечин (Тсин 
Ирден, Илден Тайзе, Ирден Тайша, 
Йеден Табунан Контазии) [Tsin 
Irden, Irdene Taise, Irdeni Kantasii 
Irden Kantasei] (yw. 1696), Гендун 
Эрдени Дайчин-хунтайжди, брат 
последнего Алтын-хана Лубсана, оши- 
бочно назван его сыном, с 1686 г. 
поставлен маньчжурами во главе хото- 
гойтских монголов. Вступив в 1689 г. в 
союз с русскими, нанес поражение 
джунгарам, в 1693 г. принял маньчжур- 
ское подданство, 103, 228—233, 237, 239, 
683, 684 

Ирдени тойн гичул [Irdeni tain Git- 
sioel], Эрдени тойн-гэчул, монголь- 
ский правитель, сын тайджи Цэбдена 
(Сибдене), 272 

Ирки Кантазия [Irki Kantasie Taise] 
(Ирки хан, Йеки Контазей, Ирки 
Тайша), монгольский князь (тайша, 
хан), 103, 228—230, 232, 237, 239-241, 
24.4, 272, 641, 685, 684 

Ирки Тайша см. Ирки Кантазия 
Ирки хан см. Ирки Кантазия 
Иркуланка [Irkulanca], чиновник при 
дворе Катухты, 271 

Исаак, библ., 21 

Исайя [Јеѕаіаѕ, Јеѕіаѕ, Hosea], библей- 
ский пророк, 722, 809, 810 

Искандер см. Александр Великий 
Искандер-бек [Iskander-beek], прави- 
тель Самарканда при Абдулазиз-Хане, 


406, 407 


Искендер см. Александр Великий 
Исмаел (1) [Ismael], Исмаил І, эмир 
(888—907) государства Саманидов, 390 
Исмаел (2) [Ismael], старший сын 
Caud Hacpa, правителя Хорасана, 390 
Исмаел ben Хамед [Ismael Ben 
Hamed], Исмаил Саманид, правитель 
Маваранара, 472 
Исмаел Софи см. Исмаэл 
Исмаил см. Исмаел Бен Хамед 
Исмаэл [Ismael Sofy, Safavi], (Изма- 
эль, Исмаел Софи), Исмаил I (1487— 
1524), персидский шах, основатель 
государства Сефевидов, происходит из 
дервишского ордена, основанного в 
начале XIV в. шейхом Сефи ад-Дином, 
384, 385, 392, 393 
Иссендиар [Issendiar], Исфандияр 
(пехлеви; авестийский – Спентадата), 
сын Кави Виштаспы, легендарный царь 
иранского эпоса, 386 
Италка [Italha], mamapckuŭ король, 76 
Иуда, в ветхозаветной традиции сын 
Иакова, эпоним племени иудеев, 
809, 810 
Ишим Султан, правитель города Сир- 
нак, 378 

є» 


И е-вам [Ye-vam], возможно, 


И-ван, китайский император (907-898 
AO H.3.) династии Западная Чжоу, 966 
Йеан см. Ян 

Йезиас см. Иосия 

Йеки Контазей см. Ирки Кантазия 
Йелалоддуд [Jelaloddud], отец Mazo- 
мед Султана, правителя государства 
Хорезм-шахов, 350 

Йелид [Jelid], Язид I (ок. 642—683), 
халиф династии Омейадов c 680 T., сын 
Муавии, 350 

Йелмер, боцман, участвовавший в экс- 
педиции Виллема де Фламинга (см. Фла- 
минг Виллем де), 902 

Йессид Селим, сын Саида; наместник 
Хорасана в 679 г., 389 

Йеф, орангкай (правитель) на острове 
Они около Новой Гвинеи, 172 
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Йизбуза [ Jizbuza], enuckon, рожденный 
в Туркестане и распространявший xpu- 
стианскую веру до границ Китая и вну- 
три Китая, 457 

Йилхам [Jylcham], легендарный мон- 
гольский правитель, 456 

Йоан см. Ян 

Йовиус Павел [Paulus Jovius], Джо- 
BHO Паоло (1483-1552), итальянский 
историк. См. Источники, 707, 708, 722, 
726, 812. 

Йоган (де Перс) [Pers Johan de], уло- 
минается как автор, писавший o Kac- 
пийском море, 708 

Йоганнес II (1455-1495), король Пор- 
тугалии, сын Альфонса V, 320 
Йоганнес Унд см. Ян 

Йозе [Jose] (100-160), еврейский уче- 
ный и историк из Галилеи, предполо- 
жительный автор Seder Olam Rabba, 158 
Йозеф, сын Ибрахима Эмира, князь 
Хорасана, 390 

Йозеф (2) см. Йозефус 

Йозефус Барбарус [Josephus Barba- 
rus] (XV ».), 352, 403, 691, 707 

Иона см. Иона 

де Йонге Сноббергер, шкипер, ходив- 
ший к берегам Новой Земли, 918 
Йорденико [Jordtnicko], Ерденейко 
(Эрдени), монгольский охотник из улу- 
ca Далай-хунтайджи, 270 

Йорис, святой Георгий, 403 


К... [Kabad, КоБааКе: |, 


(Кобадкей), Кай Кубад (фарси), леген- 
дарный царь Ирана, основатель дина- 
стии Кейанидов, 348, 350 

Кабузин [Kaboesin], свободный 
татарский принц; правитель местечка 
Осмин, $66 

Казан (Арселан), возможно, Хасан, 
брат правителя татар Писонги Бехан- 
дира, 456 

Каин, библ., 15 

Каиду [Kaidou], правитель монголов, 
один из предков Чингисхана, 456 


2.2.6 


Каина [Kaina], сын или дочь дочери 
Иелдуз Хана, 456 

Кайак, mamapun, один из посланцев 
китайского императора в Удинский 
острог к Ф. А. Головину, 272 

Кайак Хан [Kayak Chan], хан Гуюк, 
правитель монгольской империи 
(1241-1248), сын Угедея и внук Чингис 
Хана, 472. 

Кайкавес (Кей-каус), Кай Кавус (фар- 
си), легендарный царь Ирана из дина- 
стии Кейанидов сын Кай Кубада; осно- 
ватель Самарканда, 348, 350 

Кайнаган [Caynagan], 17 

Какан [Kakan], монгольский князь, 270 
Калдан см. Бусухтихан 

Каллимахус Филип [Kallimachus, 
Philippus], итальянский гуманист и 
воспитатель детей польского 

короля, 928 

Кальвин [Calvin] Жан (1509-1564), 
деятель Реформации, основатель каль- 
винизма, 478 

Камби см. Камхи 

Камерариус Йохимус [Camerarius 
Joachimus] (1500-1574), немецкий npo- 
тестантский богослов и историк (1500— 
1574), 470, 575 

Каммай Иссено Ками, секретарь npa- 
вителя Eco; вероятно, «но ками» это 
часть титула (названия должности), 
«Иссе», возможно, Есо (Хоккайдо); 
см. Матсендейро Ноками Самма, 128 
Камси см. Камхи 

Камхи [Kamhy] (Камби, Камси, Kom- 
ги, Кунхи), Шэнцзу (Сюань Е, Канси), 
китайский император (1663-1722) 
маньчжурской династии Цин, 3, 8, п, 
27, 36, 189, 241, 868 

Кан Рустан [Rustan Kan] см. Рустан 
Каннидиус, Каннидий, римский пол- 
ководец, консул 40 г. AO н.э., 541 
Кантелли [Cantelli] да Виньола Джа- 
комо (1643-1695), картограф, создатель 
глобусов, географ и библиотекарь 
Франческо П, герцога Модены, «Пред- 


уведомление» 


Кантимур см. Гантимур 

Канчей мурза, приближенный хана 
Кучума, 738 

Као-кум см. Каокум 

Каокум [Каосит] (Као-кум), Гаоц- 
зун, китайский император династии 
Южная Сун, брат Цзиньцзуна, а не 
сын, как сказано у Витсена, 26, 967 
Каолиен [Kaolien], яравитель Кореи, 
потерпевший поражение от китайско- 
го императора династии Танг (Tan); c 
начала правления китайской династии 
Тан, было осуществлено несколько 
походов на север Корейского полу- 
острова (государство Когуре). Первые 
три похода (644—645, 647, 648) окон- 
чились безуспешно. Ho B 668 г. танские 
войска захватили Пхеньян (столицу), 
территория Когуре стала наместниче- 
ством Китая. Правителем Когуре на 
668 г. был Поянг, бо 

Капел Рудольф [Rudolf Kapel] 
(1635-1684), ученый, профессор в Гам- 
бурге, 964 

Капелла Мартинус, писатель, 

см. Мартинус Капелла 

Кара см. Карай 

Кара (2), легендарный монгольский пра- 
витель, живший в Каракоруме, сын 
Могола, 455 

Кара Джузеф, Кара Юсуф, правитель 
туркменского государства Кара-Коюн- 
лу (1388—1400 и 1405-1420), 444 
Карабас Султан, начальник города 
Сосиран или Сайран, 378 

Карай, Карай-дзаргучей, цинский 
чиновник, 213 

Каракасли, черкесский князь, $54. 
Каракула [Karakoela], хллмыцкий 
князь орды или места Черкукус ( Tzer- 
koekoes) на Алтае, 212, 276 

Каратсил, лакей монгольского князя 
Ирдени Контаси, 229 

Карвайлло Якоб [Carvalho Jakob] 
(1578-1624), португальский иезуит; 
миссионер в Японии (Есо) (1620), 

143, 145 


Карданус [Cardanus], Кардано Дже- 
роламо (Иеронимус) (1501 (по другим 
данным 1506) —1576), итальянский 
философ, математик, врач. Разработал 
космологическую систему («О тонко- 
сти вещей», 1550; «Об изменчивости 
вещей», 1557), 7 

Карион, князь татар Ниухе, сын 
Кубилы (см. Хавионг), 41 

Кариус Петр [Kaerius Petrus] (1571- 
ок.1646), гравер, изготовитель карт, 154 
Каркавас [Karkawas], перс, владел 
городом Серах, 385 

Карл II (1630-1685), король из дина- 
стии Стюартов, в 1649 г. провозглашен 
королем Шотландии; в 1660 англий- 
ским королем, 907, 912, 921 

Карон Франс [Frans Karon] (1600- 
1673), управляющий нидерландскими 
колониями; нидерландский посол к 
японскому императору в Edo, 129, 131, 
150, 152, 160 

Карпини Плано (Карпинус, Плано- 
карпус), Карпини Иоанн де Плано 
(ok.1182—1252), один из основателей 
ордена францисканцев, посол папы 
римского к монгольскому хану B 1245— 
1247, автор знаменитой «Истории 
монголов» и «Книги о Тартарии», 
208, 458 

Карпинус см. Карпини Плано 
Карсагатен [Karsagaten], 72лйща 
бирабинцев (народность, родственная 
калмыкам), 605 

Каруффа, вождь с острова Они (ок. 
Новой Гвинеи), 172 

Кас Булат Мусалевич см. Булат Кас 
Мусалевич 

Кас Султан, казахский правитель, 378 
Касари Араб [Kassari Arabdan] (Кас- 
сари Арабдан), представитель Kamyx- 
ты и Атсиарой Саин хана (или китай- 
цев) у Катан bammypa, 230, 684 
Касим Анвар Шах [Siáh Khásim 
Anwaar], персидский святой, 425 
Кассари Арабдан см. Касари Араб 
Кассимус см. Дейессай Кассимус 
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Касун [Cassun], mamapckuŭ князь, 723 
Катан Батур [Katan Batoer] (Катанба- 
тур) Тайзе, монгольский тайша, 222, 
228—230, 232, 240, 683, 684 

Karan Батур Тайзе см. Катан Батур 
Кататак, женское калмыцкое имя, 279 
Катиба Эбн Мустем [Katiba Ebn 
Mustem] (Катибас), Кутейба ибн Мус- 
лим, арабский полководец, покорив- 
ший турок, захвативший Самарканд, 
Согд, Фергану; сын Мустимана, 
наместник Хорасана B 705—715 IT., 

348, 350, 390 

Катибас см. Катиба Эбн Мустем 
Катскай, кллмыцкое имя, 279 

Катухта (Kyryxra), см. Атсирдар 
Катухта или Геген Катухта 

Кахай Бурхан [Kachay Burchan] 

см. Кокук-Бурхан 

Каюд [Kajud], сын Огуз Хана (1); леген- 
дарный правитель турок, 455 

Кваст Матейс [Matthys Quast], nyme- 
шественник, мореплаватель, посланный 
Нидерландской компанией на восток в 
1639 2., 156 

Квирас Педро Фердинандус де [Qui- 
ros, Pedro Fernandez de], испанский 
мореплаватель и первооткрыватель, 173 
Квирини [Quirini], возможно, Жако- 
мо Квирини, посол Венеции в Кон- 
стантинополе OK. 1671 Г., $71 

Кгетсиул [Kgetsioul], один из монголь- 
ских послов, приехавших в 1675 г. в 
Москву, с особым поручением жреца 
Катухты; возможно, гэцул (гэцул- 
лама), 221 

Кедук Ахмет Паша [Chedik Ahmet 
Pacha], турецкий визирь, 584 

Кейзер Якоб де [Keyzer, Jacob de], 
голландский купец, возглавлял вместе с 
Петером де Гойером голландское 
посольство к китайскому двору в 
Пекин B 1655-1657 IT., 2 

Кей-каус см. Кайкавес 

Кейлен Иоганн ван [Keulen, Johannes 
van] (1653/54—1711/1715), создатель 
семейной фирмы Van Кешеп (книго- 
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торговцы, издатели, изготовители 
карт), 966 

Кейс, отец арабского полководца Ахме- 
ma, 389 

Келер, китайский подданный, захва- 
ченный русскими, 868 

Келлер Иоган Виллем ван [Keller, 
baron Johan Willem van] (?-1698), ros- 
ландский дипломат, первый постоян- 
ный голландский резидент в Москве, 
«Предуведомление», 692 

Кемари, сын Яфета, 455 

Кемпфер Энгельбер [Engelbert 
Kempfer] см. Кэмпфер 

Kepkyae, калмыцкий князь, правитель 
орды Тферсипсис, 278 

Керскасеб [Kestaseb] (Kecrace6), вос- 
становил разрушенный Самарканд, 
350, 472 

Кесере см. Ануксирон Кесере 
Кесинг [Quesing] см. Коксинга, 28 
Кестасеб см. Керскасеб 

Kereyan Дедупал [Keteuan Dedupal], 
Кетеван (?-1624), мать царя Кахетии 
Теймураза I, 519 

Киасинг [Kiacing], судя по тексту Вит- 
сена, это должен быть китайский импе- 
ратор династии Мин, 116, 117 

Килин Мерген, монгольский князь 
(хан), 232 

Килмамет Хан, правитель Хивинского 
государства, 381 

Килхан [Kylchan, Philchan, Alenzya] 
(Алензиа, Пхилхан, Филхан), мон- 
гольский хан, предок Чингисхана, 456 
Кимераксак см. Тамерлан 

Кимхиус Давид [Kimchius, David] 
(1160-1235), еврейский ученый, 7 

Кин, средневековая форма произно- 
шения слова Цзин «Золото»; так 
назывались государства и династии 
чжурчжэней (111571234), населявших 
территорию современной Маньчжу- 
рии, и завоевавших северный Китай, 
116, 967 

Кин (2), сын татарского короля, 

26, 967 


Кин (3) см. Ю 

Кин-сум, Циньцзун (Чжао Хуань), 
китайский император династии Сун 
(1126-1127), 967 

Кини (?), xumatickuti король, основа- 
тель Малаки (1420), 960 

Кир II Великий [Cyrus], персидский 
царь (553—525 до н.э.) династии Ахеме- 
нидов, основатель империи, основал 
город Кирополь (современный Куркат 
в Узбекистане), упоминаемый Витсе- 
ном; согласно традиции, Кир пошел 
войной на среднеазиатских кочевников 
массагетов, но был разгромлен и погиб 
вместе со всей армией, 20, 235, 236, 350, 
371, 394, 470, 489, 704, 959 

Кирилл Александрийский [Cyrillum 
van Alexandria] (ум. в 444), архиепис- 
коп Александрийский (с 412), извест- 
ный богослов; Витсен считает его энер- 
гичным борцом против арианства, 
тогда как деятельность Кирилла была 
направлена главным образом на иско- 
ренение несторианской ереси, $40 
Кирхер см. Кирхерус Афанасиус 
Кирхерус Афанасиус [Kircherus 
Athanasius] (1601-1680), немецкий 
ученый, иезуит, автор книги «Китай в 
иллюстрациях» (China Illustrata, 
1667), 80, 125, 159, 161, 226, 246, 247, 264, 
295, 309, 321, 323, 324» 334, 345, 457, 477, 
$49, 627, 642, 691, 748, 749, 964 

Киси, родственник императора из 
династии Ксанг (Шан), 42 

Китсиу (Китсуй), лосол монгольского 
тайши Сибдене Бономтоколу, 2.72. 
Китсуй см. Китсиу 

Киуперли, Копрюлю-Мухаммед-паша 
(1635-1676), визирь (с 1661) султана 
Магомета IV, 574 

Клеархус [Clearchus], Клеарх Солий- 
ский, один из учеников Аристотеля, 
автор «Жизнеописаний»; упомяну- 
тый Витсеном отрывок из этого произ- 
ведения приводится Афинеем, 959 
Клейер [Cleyer] Андреас (1634—1697), 
врач; глава торговых дел в Японии от 


имени Нидерландской Ост-индийской 
компании (1683 и 1686); затем советник 
юстиции в Батавии Предуведомление, 
$$, 137, 812. 

Клерк Бенедикт, голландский моряк из 
Роттердама, побывавший в плену в 
Корее, 43, 47 

К лингстер, шведский дворянин; воз- 
можно, Клинкстедт Ион (1626-1691), 
716 

Клошер [Klorscher], английский dun- 
ломат, бывший в Москве в 1588 2., 784 

К лувериус см. Клювер 

К лусиус Каролус [Carolus Clusius], 
Клузий Карл (1526-1609), нидерланд- 
ский ученый (родился в Антверпене), 
знаток древних языков, медик, выдаю- 
щийся ботаник; Витсен приводит мне- 
ние Клузия относительно мамонтовой 
кости, возможно, из его работы «Ехо- 
ticorum », libri X (1605) («Десять книг 
о населении экзотических стран»), 746 
Клювер (Клувериус) Филипп [Kluve- 
rius, Klüver, Philipp] (1580-1622), 
немецкий географ, профессор Лейден- 
ского университета, 129, 4$3, 454, 546, 
617, 727, 782, 962. 

Книксихоан cM. Сингсихоан 
Кобадкей см. Кабад 

Ковилланиус Петрус, Ковильян 
Педру де, португальский путешествен- 
ник ХУ в., был послан португальским 
королем Жуаном П для поисков Земли 
священника Жуана Индийского 
(легендарный отец Иоанн; см. Ян 
[Priester Jan]), но фактически для сбо- 
ра сведений о морских путях в Индию 
из Восточной Африки и о торговле 
пряностями, 320 

Konm [Сой], секретарь, возможно, 
неправильное прочтение источника, 
759 

Кок Даниел [Daniel Kocq |, голланд- 
ский купец, сопровождавший одного 
польского посла, возвращавщегося из 
Персии, 690, 716 
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Коксинга [Coxinga, Koxing, Quesing] 
(Кесинг), голландская транскрипция 
прозвища китайского полководца 
Чжэн Чэн-гуна (1624-1662) — To 
пСин-я. Вел борьбу (с 1646) на юго- 
востоке страны против маньчжурской 
династии Цин. Изгнал (1661-1662) гол- 
ландских колонизаторов с о. Тайвань, 
ГО, 2.8 

Кол см. Колташини 

Колиманнус, король Венгрии, 293 
Коллинз см. Коллинс 

Коллинс (Коллинз) Гринвайл [Col- 
lins Greenvile], участник экспедиций 
Джона Нарборо (см. Нарборо Джон) 
и Джона Вуда (см. Вуд Джон), 911, 912 
Колташини [Coltaschini] (Кол, Кол- 
тайшиниг), татарский князь, род, 278, 
775, 858 

Колтайшиниг см. Колташини 
Комги см. Камхи 

Компт см. ле Комт 

ле Комт [Le Compte] (Компт) (1655- 
1728), французский иезуит, математик 
и астроном. Автор Nouveaux Mémoires 
sur | état present de la Chine. (1696), 95, 
112, 124, 189, 201 

Кондроф, козак, разбойничавший в 
Средней Азии, 369 

Константин, сын царя Имеретии 
Александра (1639—1660), воспитывался 
B Персии, принял мусульманство 
(Комиссаренко), 504-506 
Константин Великий Флавий Вале- 
рий (ок. 285—337), римский император 
B 306—337 IT., 532. 

Константин Копронимус [Konstanti- 
nus Copronymus], Константин V 
Копроним, император Византии (741— 
775), 550 

Константин Мономах (?—1055), импе- 
ратор Византии в 1042—1055, 612 
Контаира (Контайра), кхалмыцкий 
князь, предводитель орды, 291, 296 
Контайра см. Контаира 

Контайса см. Батур Контайша 
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Контайса (2) см. Эрдени Зуроктай 
Контайша 

Контайша см. Батур Контайша 
Контайша (2) см. Эрдени Зуроктай 
Контайша 

Контайша (3) см. Тай Ким (?) 
Контайше Баттур [Kontaise Battoer] 
см. Батур Контайша 

Контеский [Conteske], польский гонец 
в Персии, 693 

Конфуций (Кунг Фуку, Конфуциус) 
(прибл. 551-479 до H.3.), древнекитай- 
ский мыслитель, 12.0 

Конфуциус см. Конфуций 

Kook Мурза [Mursa Koock], халмыйц- 
кий князь, 642. 

Koncno [Соро], Сабсу (?-1700), yno- 
минается в Статейном списке 

Ф. А. Головина как Сапсо; первый 
цзянцзюнь (военный правитель) про- 
винции Хэйлунцзян (с 1683); под его 
предводительством в 1685 и в 1688 гг. 
был осажден Албазин; член цинского 
посольства на Нерчинских перегово- 
рах, 2.41 

Корин, легендарный монгольский прави- 
лель, 456 

Корнелис, голландский пленник в Туни- 
се, 795 

Коровин Степан, русский дипломат, 
поддерживавший связь между посоль- 
ством Ф. А. Головина и делегацией 
маньчжуров во время переговоров в 
1687—1688, 221 

Коронадо Францискус Васкес де 
[Coronado, Francisco Vasquez de] 
(1510-1554), испанский первооткрыва- 
тель, 157, 159, 161 

Корраиз см. Canop 

Корсалинус Андреас [Corsali, Andre- 
as] (n.n. 16 B.), итальянский моряк и 
путешественник, 169 

Корхан, один из грузинских царей; Геор- 
гий IV, царь Имеретии (1696-1698), 
533, 534 

Косгуусчитойи [Coshuuczitoi], xaa- 
мыцкий князь (хан), брат bapaumyp 
тайзи, 277 


Kocpoa Нушерван [Cosroes] (Кос- 
рус), Хосров Ануширван (?-579), nep- 
сидский царь из династии Сасанидов 
(5317579), 261, 457, 539, 562 

Косрус см. Косроа Нушерван 
Коссум, один из правителей ногайских 
татар, 618 

Костри Тархан, отеу Самуэла, 245 
Котбоддин Магоммед Аладдин , 

см. Магомед Султан 

Котейбак (Моселем Эбен) [Kotey- 
bak], холководец Улида (см. Валид), 473 
Кохон Батур см. Кохон Ватур 

Кохон Baryp (Кохон Батур), монголь- 
ский правитель, 2.48 

Kparec [Crates] Маллосский (II в. до 
nal, античный филолог, глава Пергам- 
ской библиотеки, 957 

Крафора, 840 

Крижанич Фредерик (Юрий) [Frede- 
ricus Krizanicz] (в монашестве Авгу- 
стин, с 1678 г.) (ок. 1618—1683), хорват, 
писатель, публицист, представитель 
научной и общественно- политической 
мысли, 115, 686, 735 

Кромерус Мартинус [Cromerus Маг- 
tinus] (ок. 1512-1589), польский писа- 
тель и историк, гуманист, 748 
Кроминин [Кготіпіп ], владелец соле- 
варни, земель на реке Мезень, 955 

дела Kpya (1653—1713), французский 
востоковед, путешественник-дипломат 
переводчик на службе у Людовика XIV, 
583, 584, 586 

Ксадес [Xades], арабский автор, 353 
Ксака [Хаса] см. Ксекмун Берхан 
Ксанг, китайская императорская 
династия, имеется в виду династия 
Шан, 42 

Ксангвир, среднелзиатский полководец, 
391 

Ксанкум [Xancum], Хуэйцзун (Тогон- 
Тэмур), император Китая (1333—1368) 
монгольской династии Юань, 19 
Ксарк Мирза [Mierza ХагсК] 

см. Шахрух 

Ксек Али Бакуй [Xeque Ali Bakuy], 


мусульманский святой, 703 


Ксекмун Берхан [Xecmun Berchan] 
(Ксака), иместся в виду Будда Шакья- 
муни, 335 

Ксеркс (древн.перс. Хшаяршан) (ум. 
465 AO н.э.), древнеперсидский царь B 
486-465 до н.э. из династии Ахемени- 


ДОВ, 20 
Кси см. Ксун 
Ксиа см. Ксун 


Ксиаохан [Xiaochan] см. Тиенминг 
Ксикум [Xicum], Шицзун (Чжу Хоуц- 
зун), император Китая (1522—1567) 
династии Мин, 26 

Ксинхи [Xinchi], татарский род, 349 
Ксио, первый император Китая из 
династии Meen, 19 

Ксихоамти [Xihoamti], Цинь Ши- 
Хуанди, cM. Жингехи, 967 

Ксу, Цинь Ши-Хуанди, см. Жингехи, 
116 

Ксун [Хип] (Ксунг, Кси, Ксиа, Чин, 
Экси, IO), китайский император, осно- 
ватель династии Ю или Чин, 16, 116, 
120-122, 966 

Ксунг см. Ксун 

Ксунхи [Xunchi] (Зум-те, Зумте, 
Мансиу), Шицзу (Шуньчжи), импера- 
тор Китая (1644-1661), маньчжурской 
династии Цин, 5, 11, 24 [Cunchi] 26, 27, 
33, 36, 60—62, 335 

Куанву [Quanvu], возможно, Гуан-Ву- 
Ди (Лю Сю), император Китая (25-58) 
династии Восточная Хань, 17 

Кубе [Coebe], самоед, 896 

Кубила [Cubila] Хубилай (1215-1294), 
Великий хан Монголии (c 1260), 3aBoe- 
ватель южного Китая (1256-1279), 
основатель династии Юань, 40 

Кубла см. Кублай (т) 

Кублай (1) [Kublay, Cubula] (Кубла, 
Кубул) см. Ky6naa, «Предуведомле- 
ние», 6, 21, 23, 343, 348 

Кублай (2) (Манги), великий хан, 
тесть Тамерлана, 351 

Кублахан, Хабул-хаган, монгольский 
хан, предок (прадед) Чингисхана, 4$6. 
Кубул см. Кублай (1) 
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Куджерей Дайчин, табунгутский зай- 
сан, 272 

Кузелиус см. Куселиус 

Куйук [Kujuc], четвертый турецкий 
король (легенд. ), 455 

Кулугун Бурхан [Kuluguna Burchan] 
см. Улан Бурхан 

Кулуфутзим капсянин, военначальник, 
татарин, один из посланцев китайско- 
го императора в Удинский острог к 

Ф. А. Головину, 2.72. 

Кум [Cumchim] (Кумхим, Кумте, 
Hoaxaxe), манчжурский хан, п, 26-28 
Кумие, китайский полковник (дина- 
стия Южная Сун), 967 

Кумте см. Кум 

Кумхим см. Кум 

Кун, сын Огуз Хана (2), 456 

Кун Корнелис, ;472ypMan голландского 
корабля «Кастрикум», 140 

Кунг Фуку см. Конфуций 

Кунхи см. Ксунхи 

Кунчи [Cunchi] см. Камхи, 24 
Куплет Филипп [Philip Couplet] 
(1622/23—1693), фламандский отец- 
иезуит в Китае, 33, 104, 436, 451 

Кур, сын Могола, легендарного прароди- 
теля монголов, 455 

Курильцы, грузинская царская duna- 
стия; возможно, искаженное от 
«корикоз» пастырь, предводитель, 
правитель, 515 

Куркохан [Сигсосһап ], дагестанский 
князь, правивший в городе Тарку, 559 
Курсиус см. Куртиус Квинтус 

Курт см. Куртиус Квинтус 

Куртиус Квинтус [Curtius Quintus] 
(Курсиус, Курт), Курций Руф Квинт 
(I в.), древнеримский историк и ритор; 
автор «Истории Александра Македон- 
ского» (нач. 40-х rr.), 234, 2.35, 351, 371, 
374, 377, 478, 481, 541, 544, 601, 707, 708 
Куртсибаши [Courtsibassi], лерсид- 
ский генерал, 430 

Куселиус (Кузелиус) Саломон [Кизе- 
lius Salomon), aemop «Dictionarium 
Geographicum» (Географический cao- 
Bapb), 264, 965 
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Кусих, один из послов, участвовавший в 
миссии в Китай 1419 года, посланной 
Шахрухом, 438, 444 

Куске Оргитсиу Санги, Каска Орги 
Чюнфанги, маньчжурский посол, уча- 
ствовавший в Нерчинских переговорах 
IG июля 1689 r., 241 

Kyryxra cM. Karyxra 

Кутчук Хан [Koetsioeck Chan], 
принц, похороненный в мавзолее в Acma- 
не, 379 

Кухантзин [Koechantzin], глава Tan- 
гутского государства, 208 

Кухейги хан, олец 4бдулы, правителя 
Бухары, 393 

Кучум (Кучун хан) (ум. не ранее 1598), 
последний хан Сибирского ханства, 
684, 735, 738—741 

Кучум (2) см. Алтанай Кучумович 
Кучун хан см. Кучум 

Кэмпфер (Кемпфер) Энгельберт 
[Kaempfer, Engelbert] (1651—1716), 
немецкий врач, путешественник; B 
качестве морского врача путешество- 
вал с 1683-1694 rr. по Персии, Индии, 
Цейлону, Яве и Японии, 288, 615, 716 


A. [Laet Johannes de] де (1582- 


1649), директор Нидерландской Becr- 
Индской компании, историк и географ, 
158, 161, 162, 171 

Лаба (Лабу), монгольский посол от 
Катухты к Ф. А. Головину в Селенгин- 
ский острог, 231, 232, 270 

Лаби см. Лабу (2), 180 

Лабу см. Лаба 

Лабу (2) (Лаби), калмыцкий воена- 
чальник (воевода), упоминание заим- 
ствовано из рассказа о путешествии 

Ф. И. Байкова, 858 

Лабу Дуралл Амба, (?) Дурал Онбо 
(Амбу, Анбо) Лама, посол Катухты, 
270 

Ладагуи (Лодогуй), подьячий в 
посольстве маньчжурского императо- 
ра, пришедшем к Селенгинску 27 июля 
1688, 272, 


Ладай или AoAy [Laday, Lodoe], 
Лодой Сенге, 270 

Лаису Лама Сайсан см. Тархан Ланку 
Лакустан [Lacustan], хнязь Тибета, 
338 

Ламассам [Lamassam |, сын грузинско- 
го царя Давида, см. Теймураз, 506 
Ламберти [Lamberti Arcangelo], 
итальянский католический миссионер, 
инфоматор Шардена, $47 

Аамех, библейский патриарх, отец 
Ноя, 1$ 

Ланге Н. [Lange М. De] де, wxunep, 
промышлявший китов около Гренлан- 
дии, 900 

Лансук Гитзуулл [Gitzuull Lansuck], 
придворный при дворе Катухты, 270 
Лапсин Манси [Mansie Lapsin], мон- 
гол, находившийся в составе Великого 
посольства 1697—1698, 253 

Лопсон Даицшин см. Лапсон Дай- 
тзин Гицул 

Лапсон Дайтзин Гицул (Аопсон 
Даицшин) [Daitzin], правильнее Дай- 
чин Лубсан-гэцул, монгол, посол 
Катухты, 270, 271 

Ларассан, правитель калмыков, кочую- 
щих около Астрахани, 304. 

Ласон см. Зоктулан Ласу, 271 

Латоув (Айки) [Latouw], король или 
глава острова Роттердам (Новая 
Зеландия),178 

Лаусун Закту см. Зокутулан 
Лейлахекен Неаман, omnpaeuacs из 
Табрестана, обошел соседние области и 
с успехом победил в Нухане, в земле Тусе, 
много городов, 392. 

Леркадо [Lercado], 477 

Лемтай, правильнее Лантань, фудутун, 
родственик китайского императора 
Камхи, участник Нерчинских перего- 
воров, 2.41 

Леон Бадони [Leon Badoni], царь 
Менгрелии, 515 

Леутголф см. Леутгоф 

Леутгоф [Leuthof Jobus, Ludolf Hiob] 
(Йобус Людолфи, Леутголф) (1624- 


1704), немецкий востоковед, основа- 
тель эфиопской филологии, автор кни- 
ги об Абиссинии, 320, 321, 323, 374 

Ли [Гу], наместник, а затем король 
Кореи, бо 

Либер (Бахус), в римской мифологии 
бог плодородия, отождествлялся с Вак- 
хом (Бахус), 371, 489 

Ликум, правильнее Лицзун (1225- 
1264), китайский император династии 
Сун, 968 

Лилука [Liluuka], 72унгусский князь, 
64.4. 

ван Линсхотен Хюго [Hugo van Lin- 
schoten] (1563—1611), географ, автор 
книги об Ост-Индии, путешественник, 
129—131, 153, 154, 899, 900, 945 
Аиншхотен см. ван Линсхотен Хюго 
Лиондунов см. Годунов Петр Ивано- 
вич 

Лию-Пам [Lieu-Pam], Аю Бан (Гаоц- 
зу), китайский император династии 
Хань, 967 

Аовсан хан см. Лусан 

Aoran Honac [Logan, Jonas, Jostas, 
Josias] (Йозиас), мореплаватель, совер- 
шивший в IÓII г. плавание из Англии в 
Самоедию, 744, 938, 941 

Лоджан Саинг см. Лодесан 

Лодесан [Lodesanoe, Saing Lodscha- 
na] (Аодсхан Саин, Лоджан Саинг), 
Алтын-хан Лубсан-тайджи, 233, 

777, 879 

Лодоисенга см. Гитсиул Лодойсинга 
Лодсхан Саин см. Лодесан 

Лоду [Lodoe] см. Ладай 

Локман Нохаммед Эбн [Ebn Lok- 
man], строитель ворот Самарканда, 
349 

Aopacne [Loraspe] см. Aoxpacn, 388 
Аосариа Сун Лундук [Losaria Soen 
ГоепдоеК], mumya или имя священника 
(2), 25 

Лосона хан см. Лодесан, 229 
Лотохон, [Lochonta], «подьячий», 
участвовавший в переговорах 9 августа 
1689 г.у Нерчинска, 241, 270 
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Лоуриса, сын Paueu Табоулна, npaeume- 
ля острова Они около Новой Гвинеи, 172 
Лохрасп [Loraspe, Lohrasp, Lohraspis, 
Lohraspe] (Aopacne, Лохраспис, Aox- 
распе), в иранском эпосе царь, основа- 
тель Балха, отец Гуштаспа, фигурирует 
B «Авесте» (как Артаваспа) и в «Шах- 
наме» Фирдоуси, 388, 389 

Лохраспе см. Aoxpacn 

Лохраспис см. Лохрасп 

Лошак [Loshak], русский кормчий, 930 
Лу, правитель одной из областей 
Китая (Юи), 53 

Луарзаб см. Луарзаф 

Луарзаф [Luarzab] (Ayapca6, 
Луарзаб), Ayapca6 II (1603-1622), царь 
Картлии (1606-1615), 515, 518—523 
Луарсаб см. Луарзаф 

Лука [Luca], московский купец, поляр- 
ный исследователь; между 1584-1598 
участвовал в экспедиции к Обской 
губе, 833, 834 

Луса Хан см. Лусан 

Лусан [Lousan, Lousa Chan, Lovsan 
Chan] (Ayca Хан, Ловсан хан), мун- 
гальский князь, 777, 805 

Лукиан [Lucianus] (ок. 120-ок. 190 rr. 
H.3.), писатель-сатирик родом из 
Малой Азии, автор ок. 8о произведе- 
ний, 7, 457 

Людовик IX Святой (1214-1270), 
король Франции (с 1226) династии 
Капетингов, 325 


Аюдолфи Йобус см. Аеутгоф 


M.. [Moasem] cm. Сиа-олен 


Магеллан [Magalhaens S.J., Gabriel 
de], Магалхэнс Габриель де (1610- 
1677), иезуит в Китае; автор «Nouvelle 
relation de la Chine» (1688), 118, 338 
Магелланес см. Магеллан 

Магинус Антониус ван Павиа 
[Anthonius Maginus van Pavia], Мад- 
жини Джованни Антонио (1555—1617), 
итальянский математик, астроном и 


географ; издатель карт Московии и 
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Татарии (1608), 473, 622, 721, 812, 

951, 962 

Магог, библейский (мифологический) 
персонаж, «Предуведомление», 15, 80, 
121, 218, 321, 453, 457, 731, 732, 898, 959 
Магомед (1), потомок Тамерлана, 393 
Магомед (2), omeu Оби Хана, 393 
Магомед (3) см. Магомет (т) 
Магомед Коарразинкс см. Магомед 
Султан 

Магомед Султан (Котбоддин Магом- 
мед Аладдин, Магомет (2), Магомед 
Коарразинкс, Мухаммед (2)) сын 
Токуша (или Елалоддуда), Мухаммед 
II Ала-Ад-Дин (?-1220), шах Хорезма в 
1200-1220 IT., 349, 350, 392 

Магомет (1) [Mahomet] (Магомед (3), 
Магумет, Муса, Мухамед (1), Мухам- 
мед (т), (Мухаммад), Мухаммед 
(ок.570-632), религиозный проповед- 
ник и политический деятель, основа- 
тель ислама, 216, 263, 294, 296, 334, 
348(?), 350, 352, 366, 384, 389, 410, 437, 
457, 458, 469, 481, 517—519, 522, 555, 558, 
$64, 567, 573, 605, 629, 647, 702, 703, 
739, 795, 816 

Магомет (2) см. Магомед Султан 
Магомет (3), брат князя Туниса Али 
Бея, 795 

Магомет (4) (Мехмет II), Мехмед II 
Фатих (Завоеватель) (1432—1481), 
турецкий султан B 1444 и 1451—1481 IT., 
$70, 575, 584 

Магомет Султан, cmapmuŭ сын Велико- 
го Могола Аурангзеба, 215 

Магомет Гирей см. Магомет Хирей 
Магомет Гирей [Chirei], Камиль Myx- 
хамед Гирей, крымский хан B 1641- 
1644, вторично в 1654-1666, 574 
Магумет см. Магомет (т) 

Магумет Паша, 336 

Мадес (Индатирсус) [Madyes], сын 
скифского императора I Ipomomua; 
покорил Азию до Египта; Мадий 
Скифский, Иданфирс скиф (прошел 
Азию вплоть до Египта), 959 


Maaya, Маудуд (Шихаб-ад-дауля) сын 
Масуда I (1038-1041), правитель дина- 
стии Газневидов, 391 

Майерберг [Mayerberg], Мейерберг 
Августин (1612-1688), барон, австрий- 
ский дипломат. В 1661—1662 находился 
в России в составе посольства от 
австрийского императора Леопольда I, 
$16, 517, 560, 713, 725, 761, 952 

Мака Дзилал см. Дзилал Мака 
Макон Бен Каки, правитель Табери- 
стана, 392. 

Малай, женское калмыцкое имя, 279 
Малайтайстза, к язь, правитель города 
Байчин (Baitzien) или Байсин (Baisien), 
212 

Ae Малдонадо Иоанн (Жан) Батист 
[Maldonado Joan Baptist de] (1634— 
1699), иезуит, проживал B 1678 г. B Сиа- 
ме, 812. 

Малиати, Мала (1632-1692), футудун, 
член цинского посольства, участник 
Нерчинских переговоров, 2.41 
Малчикатун [Maltzikatoen | (Мачика- 
тун), Манчи-хатун, монгольская княги- 
ня, правительница крепости или места 
Муголчин (Moegoeltzien), сведения о 
ней взяты из рассказа о путешествии 
И. Петлина, 212 

Мамай [Матау] (Момаон), татарский 
темник (военачальник), узурпировав- 
ший власть в Золотой Орде, предпри- 
HAA попытку восстановить власть 
Орды над Московским княжеством, но 
потерпел поражение в Куликовской 
битве, бежал в Кафу (современная 
Феодосия), где был убит (1380 г.), 
711,719 

Мамука Мирза [Mamucka Мігѕѕа], 
Мамука Арчилович Багратиони (1676- 
1693), сын Арчила II см. Арчиллус 
Багратионус, 534 

Мамуксис, наместник Хорасана при 
халифе Харуне ар-Пащиде, 390 
ал-Мамун см. Алмамон 

Манакалуа, сын Paueu Taboyana, прави- 
теля острова Они около Новой 

Гвинеи, 172. 


Manacce [Menasse Ben Israel] (1604- 
1657), писатель, ученый, издатель; 
автор «Esperanga de Israel» (1650), 961 
Манги см. Кублай (2) 

Манго, Манко Капак, согласно 
инкской устной традиции, сын Солнца 
и Луны, мифологический основатель 
государства Инков, 158 

Манго хан см. Монго хан 

Мандевил [Joannes Mandevil, Jan 
Mandevil] (Мандевиллиус) Иоганнес, 
писатель, автор «Путешествия Яна 
Мандевила», 319, 321, 841 
Мандевиллиус см. Мандевил 
Манзей баттур см. Дайчин батур 
манзей 

Манзей Дицен батур см. Дайчин 
батур манзей 

Манзе Болдан см. Уджин Балдан 
Манзей 

Манзейа Балдан Удшин см. Уджин 
Балдан Манзей 

Манзея cM. Уджин Балдан Манзей 
Мани [Maani] (ум. 1621), сирийская 
христианка Маани, на которой женил- 
ся Питер делла Валле в Багдаде в 1617 
Г., 520, $21 

Манкели [Mankeli], легендарный mon- 
гольский правитель, 456 

Мансиу [Mansueu] см. Ксунхи 
ал-Мансур см. Алмансор 

Мансур І, сын Нуха, правитель anna- 
стии Саманидов (961-976), 391 
Манукпатин [МапоеКрагуп |, сын Pau- 
ги Табоуана, правителя острова Они 
около Новой Гвинеи, 172 

Маовенлунг [Maovenlung], Мао 
Beaonr (ок. п.п. XVII в.), китайский 
генерал (при династии Мин), 51 
Маринус [Marinus] (ок. 1270-1343), 
итальянский писатель; «Liber secreto- 
rum fidelium crucis super terrae sanctae 
recupera-tione et conservatione» (1321) 
(Orient. Hist. tom. II, Hanau 1611), 732 
Мария (Дева Мария, Богоматерь), 16, 
360, $40, 760 
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Мария II Стюарт (1662-1694), kopo- 
лева Англии и Шотландии (c 1684), 
супруга Вильгельма Ш, $37, 907 

Марк, евангелист, 760 

Марко Поло Венецианец см. Поло 
Марко 

Маркус Аурелиус см. Аврелий Марк 
Маркус Поло Венецианский 

см. Поло Марко 

Марселлинус см. Марцеллинус 
Аммианус 

Мартинус Капелла [Martinus Capel- 
[а], Марциан Капелла (первая полови- 
Ha V в.), римский юрист и писатель, 
автор сочинения «Свадьба Филологии 
и Меркурия» или энциклопедии 
«семи свободных искусств» (вклю- 
чающих в себя также и географию), 
которая приобрела большую популяр- 
ность и оказала значительное влияние 
на средневековую литературу, 782 
Мартин [Martijn, Martyn, Martinus] 
(Мартинус, Мартини), Мартини Map- 
тино (1614-1661), иезуит, миссионер B 
Китае (1643-1655), 12, 13, 15, 19, 27, 37, 41, 
4.2, 60, 61, 116—120, 122, 194, 262, 32.4, 
339, 340, 344, 345. 347, 349, 469, 470, 517 
(?), 964, 967 

Мартини см. Мартин 

Мартинус см. Мартин 

Мартиньер [Martiniere] Пьер (1634- 
1690), французский врач и алхимик; 
писатель, побывавший в 1653 г. на 
Новой Земле, 927, 953 

Марут см. ибн Маруф 

ибн Маруф [Ibn Marut] (Марут), 
арабский географ, 342, 481 
Марцеллинус Аммианус [Ammianus 
Marcellinus], римский историк, глав- 
ное произведение «Деяния» (Ке$ 
gestae) посвящено истории римских 
императоров с 96 по 378 гг., 485, 

489, 550 

Марциалис [Martialis], Марциал 
Марк Валерий (ok. 40-104), римский 
ПОЭТ, 549 
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Mac (Meccex) [Mas], легендарный npe- 
док армян, библейский персонаж, сын 
Арама, 561 

Масса Исаак [Massa Isaac] (1587- 
1635), голландский купец и резидент B 
России в 1614-1634 гг. Жил в Москве в 
1601—1609, 1612—1634 IT., 644, 645, 666, 
813, 826, 829, 928, 946, 962. 

Массалориа (Массалоуа), орангай 
(правитель) острова Они около Новой 
Гвинеи, 172. 

Массалоуа см. Массалориа 

Масиус [Masius] Андреас (1514—1573), 
фламандский ученый в области права, 
гуманист и востоковед-арабист, 540 
Масуд (1) (Насир-дин-Аллах), прави- 
тель династии газневидов (1030-1041), 
сын Махмуда Газневи, был разгромлен 
сельджуками в битве при Дандана- 
кане, 391 

Масуд (2), эмир; правитель Маварана- 
ра и Туркестана при монгольском хане 
Кайаке (хан Гуюк), 472 

Матарин [Matarin], отец торговца 
Aeacua, 675 

Матвеев Андреас Артемонидес 
[Andreas Artemonides Matveof ], 
Матвеев Андрей Артамонович (1666— 
1728), русский государственный дея- 
тель и дипломат, посол в Голландии и 
Англии (1699-1712), в Австрии (1712- 
1715), 950 

Матеус святой [S. Matheus], апостол, 
евангелист Матфей, 561 

Матиолус [Pietro Andrea Mattioli] 
(1501-1577), итальянский медик и бота- 
ник, придворный врач эрцгецога Фер- 
динанда I, а затем императора Макси- 
миллиана П Габсбургов; источник 
Витсена. Главный его труд — коммента- 
рий к работе Диоскорда «Commentarii 
in sex libros Pedacii Dioscorides» (1544), 
— был посвящен ботанике и переизда- 
вался более бо раз на всех основных 
европейских языках, 218 

Матсендейро Ноками Самма [Mat- 
sendeiro], глава японского клана Мацу- 


маэ, владевшего Эдзо с XVI в.; возмож- 
но (по времени, указанному у Витсена), 
Мацумаэ Норохиро (1659-1720); сама- 
но ками — придворная должность, 128 
Маулана Джусеф-Кази см. Маулана 
Хаджи Кази 

Маулана Хаджи Кази [Машапа 
Hhadzji Khazi] (Маулана Джусеф- 
Кази), сановник при дворе китайского 
императора, судья духовных дел над 
магометанами, 443, 445, 446, 448, 449 
Мауритиус [Mauritius] (539-602), 
полное имя Маврикий Флавий Тибе- 
рий, выдающийся византийский пол- 
ководец и император (582—602), про- 
славился благодаря своим успешным 
действиям на войне с персами, 457, 459 
Маурус Орбинус см. Орбинус 
Маурус 

Мафеюс см. Маффеус 

Маффамет [Maffamrt], король Kackapa 
(Кашгар) в 1603 2, 344 

Маффеус [Maffeus] (Мафеюс) (1536- 
1603), итальянский историк и иезуит, 
автор «Historiarum Indicarum, libri 
XVI» (Rome, 1588), 41, 129 

Махадис Мухамед cM. Мухамед 
Махадис 

Махдис см. Мухамед Махадис 
Махлеб [Mahleb], сын Абусафры; apab- 
ский полководец, 390 

Махлеб Хагйаг [Mahleb Hagjag |, Ал- 
Хаджжадж ибн Юсуф ал-Хаакал ас- 
Сакафи, наместник Хорасана B 695- 
701 IT., 389, 390 

Махмедин [Machmedin], хазаяский 
хан, 725 

Махметгери [Machmetgery], xasan- 
ский хан (?), 725 

Махмонд Газнав [Mahmond Gaznav] 
см. Махмуд Ямануддаула 

Махмуд [Mahmud], султан у 
кайтаков, 560 

Махмуд Ямануддаула [Mahmud Jama- 
nuddaula, Mahmond Gaznav, Yamino- 
daul] (Махмонд Газнав, Мухмуд, Ями- 
нодаула), Ямин ад-дауле Абу-ль-Касим 


(970-1030), султан (c 998) династии 
Газневидов, среднеазиатский прави- 
тель, сын Себуктегин (у Витсена - 
Sebektin), 384, 391, 392, 472 

Махомед Мирза [Mahomed Mirsa], 
Мухаммед, правитель туркменского 
государства Ак-Коюнлу, 393 

Мацмай Симадонне [Matsmay Sima- 
donne], глава клана Мацумаэ, владев- 
шего Эдзо; возможно (по времени, ука- 
занному у Витсена), это Мацумаэ 
Узихиро (1622-1648) см. также Мат- 
сендейро Ноками Самма, 132 
Мачикатун [Matzikatoen] см. Малчи- 
катун 

Мегиди [Мерейі], лерсидский 
писатель, 389 

Медрека [Medreca], святой, похоро- 
ненный в Хиве, 381 

Мезлис эмир [Meslis Emir], руководи- 
тель обороны Нисабура (Нишапура) от 
монгольских войск в 1221 2., 388 

Мела Помпоний [Pomponius Mela], 
римский географ; ок. 44 г. написал 
трактат «О строении Земли» (в трех 
книгах), «Предуведомление», 373, 
403, 455, 601, 614, 707, 708, 889, 898, 961 
Меликар Хан [Мейсаг Chan], король 
узбекских татар, правитель Балха, 355 
Мелик-Шах [Melik-Siah, Melikxah |], 
Мелик-шах І, султан государства Сель- 
джуков (1072—1092), 387, 499 
Меликхан cM. Мелик-Шах 

Мелман Horanec [Johannes Melman], 
переводчик Нидерландской компании в 
Китае в 1656 2., 20, 25 

Менандер [Menander], Менандр, 
эллинистический правитель на терри- 
тории Пенджаба (середина П в. до 
н.э.), совершал походы далеко вглубь 
Индии, вплоть до нижнего течения 
Ганга, покровительствовал распростра- 
нению буддизма, 488 

Менглигери, казанский хан (?), 725 
Менипе см. Манипе 

Менихир [Menighir], Менучехр 


(в «Шахнаме» на фарси; среднеперс. 
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Манушчихр; в «Авесте» Мануш-чит- 
ра), легендарный правитель Ирана в 
персидском эпосе, сын Фаридуна, 383 
Менчиулли Черай [Menchiulli 
Cherai], Менгли-Гирей, крымский хан 
B 1468—1515 rr. из династии Гиреев. 
Сын Хаджи-Гирея, основателя Крымс- 
кого ханства, 584 

Меншак, калмыцкий принц, проживав- 
ший около Астрахани, 619 

Menne см. Георгио 

Мерван ]Mervan], Марван І, арабский 
халиф (684—685), 343 

Мерген Axai cM. Ахай Мерген Таисе 
Мерген Дайцчин см. Ахай Мерген 
Таисе 

Мерген Окин см. Окин Мерген 
Мериан Матеус [Merian, Matthaeus] 
(1593-1650), швейцарский гравер на 
меди, картограф, издатель, 963 

Мерик [Mericke], Меррик Джон (Mer- 
rick, John, ум. 1638), представитель 
английской Московской компании B 
России, 938 

Меркатор Герард [Gerardus 
Mercator], настоящая фамилия van 
Kremer (1512-1594), фламандский Kap- 
тограф и математик, 481, 924, 933, 963, 
966 

Mecep [Meser], арабский поэт, 487 
Meccex [Messech] см. Mac 

Meruyc A. [A. Metius], фамилия трех 
голландский математиков: Anthonisz, 
Adriaan (ок. 1543-1620), математик и 
строитель крепостей, землемер и кар- 
тограф; его сыновья Дирк, Адриан и 
Энтони, 419 

Метье [Metje], Мэнцзы, древнекитай- 
ский философ, 17 

Мехмед [Sultan Mehmed], Мехмед IV 
турецкий султан B 1648—1687 IT., 526 
Мехмет II см. Магомет (4) 

Мехмет [Mehvet], сын Цигала, турец- 
кий паша области Ереван, 505 

Мехраб (Баттони Мехраб) [МеһгаЬ; 
Battoni Merab], возможно, Giorgi Saa- 
kadze, 518, $21, 523 
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Миганской [Miganskoi], халмыцко- 
татарский князь (?), 278 

Мильва де см. Сильва Фигуероа Гар- 
сиа де 

Мимбела Якоб [Mimbela, Jacobus de], 
доминиканский священник; возможно, 
Jaime de Mimbela (1666-1739), который 
путешествовал B 1692 Ha Филиппины, 
179, 183, 184 

Минерва, античная богиня, 554 
Минкум [Mincum], Нинцзун (?) 
(1195-1224), китайский император 
династии Сун, 18 

Минте [Mintje] см. Мсинтио (?), 17 
Минчей [Mintsei], посланник Цебден 
тайши, 271 

Миран Шах Гурга [Miran Shah Gur- 
га], (Миран Шах Гхургхам) (1366- 
1408), сын Тамерлана, правитель Азер- 
байджана и Ирака, 473, 474 

Миран Шах Гхургхам см. Миран Шах 
Гурга 

Миргин [Mirgin], советник калмыцко- 
го хана Аюкке, 279 

Мирза Ксарк см. Шахрух 

Мирза Хан [Mierza Chaan], султан 
одного замка около Герата, 425 
Мирконд (Mirkond) см. Мирхон 
Мирумша [Mirumscha], emopoŭ сын 
Тамерлана, основатель династии коро- 
лей Лахора, 336 

Мирхон [Mirhon], Мирхонд (1433- 
1498), персидский историк при дворе 
тимурида Хусеная Байкары, автор ком- 
пилятивной всеобщей истории « Рау- 
зат ас-сафа» («Сад чистоты» ), 335, 455 
Митридат VII [Mitridat], царь Боспо- 
pa (38—49 гг), 958 

Митридат VI Евпатор (132-63 до H.3.), 
царь Понтийского царства (с 121 (фак- 
тически C 111) до 63 г.), 555 

Михаел [Michael], Микаил один из 
сыновей Сельджука, 391, 392. 

Михаил Федорович [Michael Fedro- 
wits] (1596-1645), первый русский царь 
(1613-1645) из династии Романовых, 


«Предуведомление», 231, 557 


Михаил Яковлевич [Michalof Jacole- 
wits] см. Черкасский 

Миху Матеус [Mattheus Michou | 
(1457—1523), польский гуманист, исто- 
рик, географ и астроном, 779 

Мишка [Miska], казак, бунтовщик, 
700 

Мо-вам [Mo-vam|], (?) возможно, My- 
ван, китайский император (947-928 до 
н.э.) династии Западная Чжоу, 966 
Могол [Mogol], сын Аленксиа, nezen- 
дарный прародитель монголов, 455 
Moaraccep см. Модхассар 
Moaxaccap [Modhasser], сын султана 
Хусейна Байкара, соправитель Бедиуз- 
заман-мирзы над Хорасаном, 392 
Моисей, библ., святой, пророк, 15, 21, 
478, 581(°) 

Моксон Джозеф [Moxon, Joseph] 
(1627-1691), английский гидрограф, 
издатель, торговец книгами, 912 
Молнар Алберт [Molnar, Albert] 
(1574.—?), венгерский филолог, 723 
Момаон см. Мамай 

Монго Хан [Mongochan] (Манго хан, 
Монгохан), Мункэ (Менгу) (1208 
1259), внук Чингис-хана, с 1251 г. Вели- 
кий хан, 21, 2.3, 353 

Монгохан см. Монго Хан 

Монтанус Ариус [Arius Montanus, 
Arias Montano, Benito] (1527-1598), 
испанский ученый, гуманист, теолог, 
ориенталист придворный капеллан 
испанского короля Филиппа П, 321 
Монтанус Арнолдус [Мопсапи$ 
Arnoldus] (ок. 1625-1683), нидерланд- 
ский священник и писатель, $0, 52, 

12.9, 160 

Монтсиак [Montsiaks] (Монтсиакс), 
калмыцкий КНЯЗЬ, 292 

Монтсиакс см. Монтсиак 

Mopaan Тейсса, халмыцкий князь, 293 
Морад Бек [Morad Bek], сын Якуб 
Бека, согласно «Любб ат-таварих», 
кызылбашский бек (1479-1490 и 1501- 
1502) из восточного Ирана, противник 
Исмаила Сефеви, убит при захвате кре- 
ПОСТИ В 1503/04, 393 


Морери [Могегу] Луи (1643—1680), 
французский проповедник и тео- 

AOT, 723 

Моринус Стефан [Morinus Stepha- 
nus], Etienne Morin, (1624-1700), npo- 
фессор восточных языков, 478 
Мортуза Али [Mortuza Ali], лерсид- 
ский идол, возможно, имеется в виду 
Али (1), 425, 458. 

Мосаноф Илак [Шак Mosanof |, отец 
Кусте Мосанофа, 279 

Мосаноф Kycre [Mosanof Koefle], 
возможно, калмык, принимавший уча- 
стие в Великом Посольстве (1697- 
1698), c которым беседовал Витсен, 279 
Мосаноф Наускай [Naoeskai Mosa- 
пой], мать Кусте Мосанофа, 279 
Моселем Эбен [Eben Moselem] 

см. Котейбак 

Мохалаби [Mohalabi], арабский nuca- 
тель, 479 

Мохамед [Mohamed], ёрат Масуда; 
правитель Хорасана, 391 

Абн Мохаммед Мустафа [Abn 
Mohammed Mustafa], арабский nuca- 
тель, 474, 475 

Мсинтио [Msintio], Мин-ди (Лю Чжу- 
ан) (?), китайский император (58-76) 
династии Восточная Хань, 18 
Муавиас [Muavias], Муавия ибн Аби 
Суфьян (ум. в 680), халиф, основатель 
династии Омейадов, 350 

Мугалай Тадси [Moegalai Tadsii], пле- 
мянник князя Мерген Ахая, 237 
Муганак Курса [Kursa Muganack], 
остякский князек, 635 

Муесухин [Mujesuchin], Майядева, 
мать Будды Шакьямуни, 335 
Муктадир [Muktadir], наместник 
Хорасана и Таберистана при халифе 
Гйасар Абулфалде, 390 

Мулл см. Мюллерус, 479 

Муни Элдин см. Элдин Муни Мунхо 
[Мипсһо], 19 

Мурат [Murat], Мурад III, султан Typ- 
ции (1574 — 1595) из династии Османи- 
ДОВ, $49 
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Мурза-Смилле [Mursa-Smille] 


см. Смиле 

Муса (1) см. Магомет (1) 

Муса (2) (Муса Разин) [Mousa Razin], 
omeu имама Али ap-Puda, 384, 385 
Мускую, маньчжур, который находился 
в плену в Сибири, 271 

Муслим см. Мустиман 

Муслиман [Musliman], брат халифа 
Езида; наместник Хорасана и Ирака, 
390 

Мустафа [Mustapha], Мустафа II, 
турецкий султан в 1695—1703 IT., $26 
Мустафа Абн Мохаммед [Abn 
Mohammed Mustafa], арабский nuca- 
тель, 474. 

Мустем Катиба Эбн см. Катиба Эбн 
Мустем 

Мустиман (Муслим) [Mustiman], отец 
Кутейбы ибн Муслима, 350, 390 
Муссал [Mussal], черкесский князь 
(мурза), 558 

Мутаз Билле [Mutaz Billa], сын халифа 
Гйасар Абулфалда, 390 

Мутекели Тимур [Muttekelli Timoer], 
правитель города Кабул, 437 

Мухамед (1) см. Магомет (1) 
Мухамед Алмахди [Muhammed 
Almahdi], Мухаммед аль-Махди (ум. 
785), халиф Багдада (775-785) из дина- 
стии Аббасидов, 383 

Мухамед Бек [Muhhammed-Beck], 
правитель Пилгуту [Pielgoetoe], мест- 
ности в Средней Азии, 436 

Мухамед Нахшаби Султхан 

см. Нашхаби Султхан Мухамед 
Мухамед Махадис [Mahadis] (Мухам- 
мед Махадис), Мухаммед ибн Абу 
Джафар, сын Ал-Мансура, арабский 
халиф из династии Аббасидов, 384, 390 
Мухамед Цадик-бек [Muhhammed 
Tsadik-beek], ездил из Гграта, через 
Балх, в Индостан, около 1670 2., 424 
Мухаммад см. Магомет (1) 
Мухаммад Шейбани-хан см. Шейбех 
Хан 

Мухаммед (1) см. Магомет (1) 
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Мухаммед (2) см. Магомед Султан 
Мухаммед Даджи (Ваджи) [Muhham- 
med Dadzji, Wadzji], посол Oseuc- 
XAHA, 437 

Мухаммед Махадис см. Мухамед 
Махадис 

Мухаммед Ходабендер [Chodaben- 
der], Моххамед Ходабанда, персидский 
шах (1578—1581) династии Сефевидов; 
отец Аббаса Великого, 461 

Мухмуд [Muhmud] см. Махмуд Яма- 
нуддаула 

Мухоплетсиус Максимиан [Мисһор- 
letsius], Мухоплев Максим, якутский 
казак, затем сын боярский; открыл 
(1690) o. Столбовой (Аяховские 

о-ва), 667 

ла Мэр Яков [Maire, Jacob Ге или Le 
Maire, Lemaire, Jacques] (1585—1616), 
нидерландский мореплаватель и пер- 
вооткрыватель, сын Исаака ле Мэра, 
173, 177, 178 

ле Мэр Исаак [Isaac le Maire] 
(ок.1558—162.4.), голландский купец, 832 
Мюллер см. Мюллерус 

Мюллерус (Мюллер) Андреас ван 
Гриффенгаген [Mullerus, Müller 
Andreas], (1630-1694), немецкий 3Ha- 
ток классических наук, теолог, один из 


первых CHHOAOTOB в Европе, $4, 159, 
208, 263, 323, 342, 344, 348, 352, 353, 396 


Н аваретте Доминикус [Nava- 


rette Dominicus] (1618—1686), испан- 
ский религиозный деятель, домини- 
канский миссионер в Мексике, на 
Филиппинах, в Китае, 162. 

Наварра [Navarra], капитан, 174 
Нан Гоай жим см. Фербист 

Нан Лао Йе см. Фербист 

Нао см. Нуе 

Назир Тусэус см. Насроин, 353 
Нарборо Джон [John Narborough] 
(1637—1688), английский мореплава- 
тель, адмирал (c 1673), B 1669-1671 BO3- 


главлял английскую экспедицию для 


исследования южной части Атлантиче- 
ского и Тихого океанов, 911, 912. 

Нарсе Болдан [Narse Boldan |, чинов- 
ник при дворе Катухты (возможно, 
Болдом), 270 

Нарсинге [Narsingue], индийский pad- 
жа, 352 

Насер Саид см. Наср Саид 

Насир см. Насроин 

Насироддин см. Насроин 
Насирроддинус см. Насроин 

Наср Саид [Said Nasr, Масег] (Насер), 
сын Хамдона, правитель Хорасана, 390 
Насроин [Nasser Е44 т] (Насирод- 
дин, Насирроддинус, Насир, Нассер 
Эддин), Насирэддин Туси (Насир as- 
дин ат-Туси) Абу Джафар Мухаммед 
ибн Мухаммед ибн Хасан Абу Бакр 
(1201-1274), персидский ученый, Mare- 
матик, астроном, философ; под его 
руководством составлен астрономиче- 
ский каталог «Зидж Эльхани», 262, 
353, 384, 482, 487, 709 

Нассау Мауриц ван [Maurits van 
Nassauw] (1567-1625), граф Нассау, c 
1618 принц Оранский, 905 

Нассер Эддин см. Насроин 

Нау Хоай жи см. Вербист 
Науксируан см. Ануксирон 
Нахтегал Гамалил, кавалер, 537 
Нахсиаби Мелик см. Нашхаби 
Нашхаби Султхан Мухамед [Nachsia- 
bi Melik] (Султан-Сиах, Султаан 
Сиах Нахсиаби, Нахсиаби Мелик), 
посол правителя Самарканда Улугбека, 
участвовавший в посольстве в Китай в 
1419 2., 436, 448 

Нгайти [Ngayti], Нин-цзя-су, Нинъяс, 
Нингяс, тронное имя Шэу-сюй, 
последний чжурчжэньский император 
(1223-1234); отрекся от престола H 
покончил с собой, 968 

Небукаднезар [Nebukadnezar], Наву- 
ходоносор, царь Вавилона ( 605-562 AO 
H.3.), 388 

Невагмал [Nevagmal], раджа Патана 


из династии Малла, 324 


Негукум [Neguku], король Африки, 322 
Недхир Махуммед Хан [Nedhir 


Muhammed Chan], правитель Балха, 
князь узбеков, 354 

Нерман Нерзман [Nerman Nerzman |, 
древний персидский боец, 484. 

Нестор см. Нестроиус 

Несторий см. Нестроиус 

Нестроиус [Nestory, Nestorius] 
(Нестор, Несторий) (ок. 382-ок. 451), 
греческий теолог, патриарх Константи- 
нополя в 428-31 IT., основатель несто- 
рианства, 216, 320, 539, 540 

Несхоой [Neschoi], монгол; один из 
послов хана Сабердена x Ф. A. Головину, 
272 

Нигаитре [Nigaytre], китайский umne- 
ратор династии Хан, 16 

Нигер Доминикус Мариус [Niger 
Dominicus Marius] (XV в.), географ и 
автор «Географии» в 26 частях, 

346, 370 

Ньюхоф [Nihof, Nieuhof | Джон 
(1618-1672), протеже Корнелия и 
Николааса Витсенов Bo время службы B 
Ост-Индской компании в 16$3 в Бата- 
вии, член голландского посольства в 
Китай B 1656 r., по материалам которо- 
го написал книгу, рисовальщик, по его 
эскизам в Англии были опубликованы 
первые гравюры с изображением 
Пекина, 5, 246, 247, 297 

Никефорус [Nicephorus], (ок. 758— 
829), св. Никифор Константинополь- 
ский; патриарх Константинополя 
(806-815) и автор двух работ по исто- 
рии: «Breviarium historicum de rebus 
gestis post imperium Mauricii» (Nice- 
phori archiepiscopi Constantinopolitani 
opuscula historica / ed. By C. de Boor, 
Leipzig: Teubner, 1880); Chronographia 
brevis [Dub.] (recensiones duae). (Nice- 
phori archiepiscopi Constantinopolitani 
opuscula historica / ed. by C. de Boor, 
Leipzig: Teubner, 1880), 457 

Huxunep см. Никифор 
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Никифор [Nikipera, Nicephorus] 


(Никипер, Никифорус), польский 
путешественник, пленник, побывавший 
в Сибири, см. Венюков Никифор, 102, 
104, 292, 638, 645, 657, 682, 802 
Никифорус см. Никипера 

Николай Гаврилович см. Спатариус 
Николай святой Мирликийский 
(Николас) [St. Nicolaes], христиан- 
ский святой, 590, 883, 892 

Николас, Николоз, царское имя Ирак- 
лия І, c 1663 царь Кахетии, c 1674 царь 
Картлии, 517, 524, 534 

Николас (2) см. Николай святой 
Мирликийский 

Николов [Niloloff], Николев Самой- 
ло Федорович, нерчинский воевода в 
1695/96—1698 IT., 80 

Ним-кум [Nym-cum], Нинцзун (Чжао 
Ко), китайский император династии 
Южная Сун (1195-1224), 968 

Нироп, Дирк Рембрантс ван [Dirk 
Rembrandtsz van Nierop] (1610-1682), 
автор большого количества книг о 
навигации и астрономических таблиц, 
109, 152, 155, 902, 925, 966 

Нисефорус см. Никипера 

Ниттард Лауренс [Nittard Laurents], 
металлург, 82. 

Ноах см. Нуе 

Ной, библ., 174, 531, 542, 561, 747, 959 
Нолхахе см. Кум 

Номай, женское калмыцкое имя, 279 
Нормодзин Нексю [Normoe 
Dsametsio], монгольский зайсан, 
допрошенный 4 ноября 1688 в 
Удинске, 238 

Нуе [№е, Мао, Моаһ] (Нао, Ноах), 
Нух 1, сын Насра П ибн Ахмеда, прави- 
тель династии Саманидов, 390, 391 
Нума Помпилий [Numa Pompilius] 
(к. УП-н. VI вв. до н.э.), согласно 
античной традиции, второй царь Рима, 
известный тем, что он установил в 
городе первые законы и религиозные 


культы, 9бо 
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Нурум Xan [Nurum Chan], король 
хакатайцев [Chakatajers], 355 
Нух Мунгали [Noech Moengali], язы/- 


ческий законодатель, 228 


A QO Map [d Homar] см. Омар (т) 


Обе [ОБё] см. Гобе 

Обей Хан [Obey Chan] см. Оби Хан 
Оби Хан [Oby Chan] (Обей Хан), 
Убайдалла-хан ибн Махмуд (?— 
1539/40), племянник Мухаммеда Шей- 
байни, во главе Бухары c 1512 r., прави- 
тель среднеазиатского государства 
Шейбанидов в 1533/34—1539/ 40, певец, 
музыкант, 393 

Облай [Oblay] (Абель, Аблай, Аблай 
Тайша, Шаблай, Аблей, Абла Тайша), 
Аблай (?—1673), сын Байбагас-хана, гла- 
вы ойратов-хошоутов, ойратский (кал- 
мыцкий) тайша (князь), разгромлен в 
1671 г. Аюка-ханом, 289, 304, 774, 775, 
853, 858, 859, 959 

Овеис-Хан [Oweis-Chaan], среднелзи- 
атский правитель, 436, 437, 448 

Огуз Хан (1) [Oguz Chan] (Ya(1)), 
Огуз-каган, в мифологии огузов герой- 
прародитель всех тюрков, имеет черты 
культурного героя, по китайским 
источникам правитель тюркских пле- 
мен в 1-1 вв. до н.э., 455, 456 

Огуз Хан (2) [Ogouz Chan] (Y3(2)), 
сын Могола, монгольский правитель, 
455, 456 

Одсиндан [Odsindan] см. Атсирдар 
Катухта 

Одсирдан Кутухта [Odsirdan Koe- 
toechta] см. Атсирдар Катухта 
Озирой Саин Хан [Oziroi sain Chan] 
cM. Ачиаройхан 

Озумбек [Ozumbek] см. Усумкассан 
Окзуроисаин Хан [Oczuroysain 
Chan] см. Ачиаройхан 

Окин [Okin], монгольский перебежчик, 
помогавший в 1687 г. русским войскам, 
269 


Окин Даруга [Okin Daroega] 

см. Даруга Окин 

Окин Мерген [ОКїп Мегреп] (Килин 
Мерген), (ХУП в.), монгольский тай- 
джи, посланец Эрхэ-хунтайджи (Ирки 
Кантайши), 229, 232 

Окинум [Okinum], omey монгола Yan- 
гор, находившегося в составе Великого 
посольства 1697—1008 22., 251 

Окраюк [Okraioek], монгол, поддан- 
ный одного из зайсанов (Исексу), 229 
Оксиартеа [Oxyartea], Оксиарт (IV в. 
AO nal правитель согдийской области 
Наутаке, владелец крепости «Согдий- 
ская скала», захваченной в 328—327 AO 
н.э. Александром Македонским, 372 
Октиройхан [Octieroikan] 

см. Ачиаройхан 

Окупрой хан [Ocuproy Chan], лрави- 
meAb Ópamckux племен; возможно это 
Очирой Саин-хан, 102 

Олайтшико [Olaytschiko], Олойчи- 
кой, монгольский охотник, из улуса 
Цецен-хана Далай-хунтайджи, ок. 1688 
F., 270 

Олеарий Адам [Olearius, Oliarius] 
(Олеариус, Олиариус), Эльшлегер 
(1603-1671), немецкий ученый, писа- 
тель, путешественник, участник шлез- 
виг-гольштейнского посольства в Пер- 
сию через Россию в 1633—1639 гг., в 
1647 г. опубликовал записки о своих 
поездках, источник Витсена, 304, 382, 
403, 404, 463, 469, 482, 558, 562, 691, 
708—710, 713, 715, 717, 719, 725, 813 
Олеариус [Olearius] см. Олеарий 
Оленье Питер [Olennye Pieter], воз- 
можно, Павел Гантимур, пожалованый 
в московские дворяне и крупным 
денежным окладом, сын эвенкийского 
князя Гантимура, или тунгусский 
вождь Петрушка Ленский, 8$, 113 
Олиариус [Oliarius] см. Олеарий 
Олог Бек [Olog ВеК] см. Улуг-бег 
Ологбек [Ologbeek] см. Улуг-бег 
Олог-Бек [Olog-beek] см. Улуг-бег 
Олохбеек [Ologhbeek] см. Улуг-бег 


Олуг-бек [Oloeg-bek] см. Улуг-бег 
Ольденбург [Oldenburgh] Генри (ок. 
1615/1618—1677), немец, c 1652 прожи- 
вал в Лондоне, с 1662 ученый секретарь 
Лондонского королевского общества, 
вел обширную переписку с учеными 
всего света, основатель, издатель и 
переводчик первого европейского 
научного журнала «Philosophical 
Transactions» («Философские 
сделки»), 901 

Омар (1) (Омар) [Omar], Омар ибн 
аль-Хаттаб (581/591-644), второй apa6- 
ский халиф (c 634), основатель учения 
суннитов, начал завоевательные похо- 
ды арабов, ввел мусульманское летоис- 
числение по хиджре, 366, 383, 389, 

458, 481 

Омар (2) [Omar], возможно, Омар 
(Умар) IL халиф из династии Омей- 
ядов, правил B 717—720 IT., 390 

Омар Шах [Omar Schach] (Омар 
Шейх, Омар-Шейх, Омер Ших Сул- 
тан) (кон. ХГУ-ХУ вв.), второй сын 
Тамерлана, среднеазиатский правитель, 
с 1393 г. правитель Фарса, 393, 452, 474 
Омар-Шейх [Omar Sjeich] см. Омар 
Шах 

Омер Ших Султан [Omer Schich Sul- 
tan] см. Омар Шах 

Онеко [Onecko] см. Аника 
Онесикрит [Onesicretes, Onesikritus ], 
из Астипала (IV в. дон.э.), ученик 
Диогена Синопского, принял участие в 
походе Александра Македонского на 
Индию; совершил плавания по рр. 
Гидасп, Акесин и Инд, был главным 
штурманом экспедиции Неарха в пла- 
вании от Инда до Евфрата, «Предуве- 
домление», 489 

Онтзун Таинтси (Таиси) [Ontzoen 
Taintsi], сын монгольской княгини Мал- 
чикатун, 212. 

Онтзун Таиси [Ontzoen Taisi] 

см. Онтзун Таинтси 

Опмеер Николаас [Opmeer Nicolaes] 
(1631-1696), сын Питера Опмеера, 
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амстердамский регент, бургомистр 
Амстердама в 1681, 1683, 1687, 1691, 1692. 
и 1694 гг., 646 

Оранг-зеб [Orang-zeb] см. Ауренг- 
зеб 

Орангсееб [Orangseeb] см. Ауренг- 
зеб 

Орбинус Maypyc [Orbinus Maurus] 
Орбини Мавро (ок. 1563-1610/1614), 
итальянский писатель, историк, родом 
из Рагузы, был монахом в монастыре 
бенедиктинцев, позже аббатом, автор 
книги «Славянское царство» (1601), 
источник Витсена, 928 

Ордун [Ordun], монгол, 270 

Ориген [Origenes] (ок. 185-253/254), 
христианский теолог, ученый, толкова- 
тель Библии на основе греческой фило- 
софии, 16 

Ортелиус Аргум [Ortelius] (Артели- 
yc), Ортелс Абрахам (1527-1598), фла- 
мандский географ, картограф, издал в 
1570 г. атлас-сборник «Театр Мира», 
источник Витсена, 320, $40, 793, 961 
Осирка [Ocirka], Очирка, китайский 
перебежчик из армии, осаждавшей 
Албазин в 1686-1687 IT., 864 

Осман (Отсман) (?—6$6), третий араб- 
ский халиф (644—656), из рода Омей- 
адов, значительно расширил террито- 
рию Халифата, при нем составлена 
официальная редакция Корана, 350, 
387, 389 

Отзеройтзай хан [Otzeroitzai chan] 
см. Ачиаройхан 

Отзуртин хан [Otzoertin Chan], mon- 
гольский хан, предок Чингисхана, 307 
Отиуртикан [Othiourtikan] см. Ачиа- 
ройхан 

Отсерай Саин хан [Otserai Sain chan] 
см. Ачиаройхан 

Отсирай Саин хан [Ootsiray Chan] 
см. Ачиаройхан 

Отсирдан [Оззи ап] см. Атсирдар 
Катухта 


Отсман [Otsman] см. Осман 
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Оттоман [Ottoman], Осман I, Гази 
(1258—1324/1326), турецкий султан c 
1299/1300 r., основатель Османского 
(Оттоманского) государства, 216 
Отцчин Йерденик [Otzchin Jerdenic], 
возможно, это табунгутский зайсан 
Окин Даруга, 271 

Отшоразай Хан [Otschorazay Chan] 
см. Ачиаройхан 

Отшорозай [Otschorozay] см. Ачиа- 
ройхан 

Отшурти [Otschurti] см. Ачиаройхан 
Офтбайисасо [Oftbayisaso], Онбой 
(Онба)-тайша (н. ХУП в.), князь мон- 
гольского г. Байшин, 212 

Oxepry [Ochertoe], Очирту-Цецен- 
хан (?-1675/76/77), сын Байбагас-хана, 
C 1640 г. один из двух руководителей 
ойратского (джунгарского) сейма (чул- 
ган) ойратами-хошоутами, 289 

Охтай Хан [Ogtai Chan] см. Угедей 
Оцонбай [Otsonbai], монгольский 
зайсан, посланец Эрхэ хунтайджи 
(Ирки Кантазей), направленный в 1687 
г. к Ф. A. Толовину, 229 

Очирой Хан [Ocziroi, Otschiroia 
Chan] см. Ачиаройхан 

Очиройсан [Otziroisain] см. Ачиа- 
ройхан 


II авел, святой, апостол, 923 


Пагратиус см. Панкратианы 
Паднамаба [Padnamaba], индийский 
брамин, 315, 316 

Паис IIerpyc [Pays Petrus], Паис 
Педро (1564-1622), испанский 

иезуит, 374 

Пайангур [Payangur], младший сын 
Тамерлана, 354 

Палафокс М. де [Palafox] (1600- 
1659), испанский епископ вице-король 
в Новой Испании, 29 

Пампей см. Помпей 

Панквин [Pancquin], возможно, 
Пань-Гу, персонаж китайской мифоло- 
гии, первопредок, первый человек на 


земле, 15 


Панкратианы [Pancratianen] (IIarpa- 
тиус, Багратионус), Багратиони, rpy- 
зинская царская династия c IX Ao XIX 
BB., 515, 532. 533 

Парус см. Пор 

Пашков Афанасий Филиппович 
[Offonassi Paskoff ], енисейский, 
позднее первый даурский воевода, 73 
Пассеко Франсуа [F. Passeco], Пасио 
Франциско (1554-1612), итальянский 
иезуит в Нагасаки, 143 

Перейра Антониус [Pereira Antho- 
nius] (1645—1708), португалец, иезуит- 
ский миссионер в Китае (с 1673); в 
составе цинского посольства (в каче- 
стве советника) принимал участие в 
Нерчинских переговорах; оставил 
записки, 194, 87$, 876 

Пери [Pery], жена грузинского князя 
Таммерсекана (Теймураза I ?), 534 
Пермский Стефан см. Степан Урли- 
ки Пермски 

Перондинус Петрус [Petrus Perondi- 
nus], назван как автор книги o Тамер- 
лане, изданной во Флоренции, 354 
Персглоу Вильям [Pursglove, Willem 
Pursglowe], английский торговец, 
мореплаватель ХУП B., помошник Дж. 
Логана в плавании на северо-восток 
России, 938, 944 

Пессенк [Pescenk], сын Фрасилба; 
основатель города Севи в Хорасане, 386 
Пет Артур [Arthur Pet], английский 
путешественник, исследовавший север 
в последней четверти ХУІ в., 931, 932 
Петр, святой, 521, 923 

Петр Алексеевич [Peter Alexewits | 
(Петр I, Петр Великий) (1672—1725), 
русский царь из династии Романовых 
(правил в 1682—1725 IT., в 1682-1696 rr. 
совместно с Иваном У Алексеевичем), 
император (с 1721 r.), 74(?), 83, 253, 553, 
715, 745, 748, 866 

Петреюс Петрус [Petrus Petrejus], 
Петр Петрей (или по-шведски Peer 
Persson de Eriesunda, 1570-1622), швед- 
ский дипломат, неоднократно посе- 


щавший Россию B 1601-1610 IT., автор 
ряда работ о современной ему России, 
723, 724 

Петрушка Усинской Козак [Petroe- 
ske Oesinskoi Kosack], русский ремес- 
ленник, изготавливавший огнестрель- 
ное оружие в Хиве, 381 

Пехлаван Салах Эдин [Pehlawaan 
Salaahh Eddien], надзиратель над avea- 
ми, привезенными в подарок китайско- 
му императору послами Шахруха, 441 
Пигнориус [Pignorius], Пигнори 
Лоренцо (?-1631), итальянский фило- 
AOT, 748 

Пикард см. Пиккард 

Пиккард (Пикард) Йоган [Piccard 
Johan, Picardt] (1600-1670), нидер- 
ландский священник, доктор медици- 
НЫ, 171, 747 

Писонга Бехандир [Pisonga Behadir], 
Есугай Багатур, монгольский хан, отец 
Чингисхана; сведения, приведенные у 
Витсена, восходят к «Сокровенному 
сказанию» монголов, 456 

Питер, 772унгусский принц, см. Оленье 
Питер, 113 

Пифагор [Pythagoras] (ок. 540-500 
до н.э.), древнегреческий философ, уче- 
ный, политический и религиозный 
деятель, известен, в частности, тем, что 
впервые в истории европейской фило- 
софии выдвинул учение о переселении 
душ, в связи с которым ему также при- 
писывают и отказ от употребления 
МЯСНОЙ ПИЩИ, 214, 295, 327 

Плансиус Петрус [Plancius Petrus) 
(1552-1622), географ и специалист по 
мореплаванию, из Южных Нидерлан- 
ДОВ, 154 

Плиний [Plinius], Гай Секунд (23-79), 
римский государственный деятель и 
интеллектуал, автор энциклопедиче- 
ского сочинения «Естественная исто- 
рия» в 37 книгах, значительная часть 
которого (книги 3-6) посвящена reo- 
графии; вплоть до конца XVIII в. это 
сочинение рассматривалась как образ- 
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цовый научный труд, « Предуведомлс- 
ние», 7, 157, 275, 315, 370, 373, 377, 404, 
455, 478, 489, 540, 544, 546, 551, 562, 616, 
656, 691, 707, 782, 889, 962 

Плутарх [Plutarchus] (ok. 46-127) 
древнегреческий писатель, историк; из 
трудов сохранились: «Сравнительные 
жизнеописания» («Вїої paralleloi»), 
«Moralia» («Этика»), 616 

Поду раджа см. Пор 

Полибий [Polibius] (ок. 200-120 до 
н.э.), древнегреческий историк, автор 
«Всемирной истории» в 40 книгах, 
содержащей многочисленные геогра- 
фические экскурсы, 370, 371, 550 
Поликлет [Polycletus], согласно дан- 
ным популярной в Средние Века 
«Космографии» Юлия Гонория, так 
звали одного из ученых греков, кото- 
рые по поручению Юлия Цезаря 
выполняли «измерение» четырех сто- 
рон света для составления географиче- 
ской карты мира, «Предуведомление» 
Поло Марко (Венецианец, Маркус 
Поло Венецианский) (ok. 1254—1324), 
венецианский купец, путешественник, 
писатель, «Предуведомление», 4, 12, 
18, 19, 136, 142, 168, 169, 264—266, 307, 
319-321, 324, 334, 335, 339, 346, 349, 352, 
451, 454, 457, 477, 481, 493, 494, 539, 732 
Помпей [Pompejus] (106-48 до н.э.), 
римский полководец и государствен- 
ный деятель, «Предуведомление», 373, 
$41, 555, 708 

IIop [Porus, Porus, Podou] (Ilapyc, 
IIopyc, Полду), индийский царь B обла- 
сти Пенджаба, воевавший в 326 г. до 
н.э. с Александром Македонским, 
который одержал над ним победу у 
реки Гидаспа (Чинаб), 234, 235, 356 
Портан Бехадир [Portan Веһайіг], 
Бартан bararyp, монгольский хан, дед 
Чингисхана, сведения, приведенные у 
Витсена, восходят к «Сокровенному 
сказанию» монголов, 4.56 


Порус см. Пор 


2.4.6 


Посидоний Стоик [Posidonius Stoi- 
cus] (ок. 135-50 до н.э.), Апамейский, 
знаменитый античный философ, исто- 
рик, географ, 957 

Прокопий [Prokopius] Кесарийский 
(ок. soo—nocae $65), византийский 
историк; См. Источники, 392, 612 
Прокопий [Procopie] Любекский 
(?—1303), купец из г. Любека; в 1287 г. 
принял православие, затем постриг; в 
1547 г. причислен к лику святых, 636 
Прометей, мифол., 488, 959 
Прототий [Protothya], ассир. bapra- 
туа, скифский царь, согласно Геродоту 
(Т, 130), отец Мадия, заключивший око- 
ло 672 г. до н.э. союз с Ассирией, 959 
Птолемей [Ptolemeus] (середина II в. 
н.э.), выдающийся античный астроном, 
математик и географ, автор «Географи- 
ческого руководства» - труда, кото- 
рый заложил фундамент для всего 
дальнейшего развития географии в 
арабских странах ив Европе Нового 
Времени, «Предуведомление», 320, 
321, 342, 350, 369—371, 374, 377, 382, 383, 
394, 470, 473, 477, 478, 481, 483, 484, 
489, $40, $41, 546, 600, 617, 688, 708, 
726, 809, 810, 957, 958. 

Пул Йонас [Jonas Poole], английский 
полярный исследователь начала XVII e., 
капитан корабля «Елизавета», 937 
Пуртас [Ригїа$], сын Кемари, 455 
Перчас [Purchas] Самюэль (1577- 
1626), английский писатель, ученый- 


географ, путешественник, 159, 539, 54.0, 
894, 895, 934-937, 942, 944 


р адбодус, здесь, возможно, имеется 
Радбод (ок. 850-917), епископ Утрехта 
в 900-917 IT., 804 

Раджа Синга, Раджасинг II (1629- 
1687), король Цейлона 

Разин Мус [Mousa Razin], основатель 
династии персидских королей, 385 

Разин Степан (Стенька) [Stenko 
Rasin], (около 1630-1671), донской 


казак, предводитель крупного восста- 
ния Ha юге России в 1670-1671 IT., 292, 
305, $60, $63, 620, 690, 696, 699, 700, 
711, 718, 720 

Раши [Касі], маньчжурский дзаргучей, 
участвовавший в Нерчинских перего- 
ворах, 241 

Ралия [Ralia], индийский род, ведущий 
начало от раджи Пора, 356 

Рамусиус [Ramusius], Джованни 
Батисто (1485—1557), историк, послан- 
ник Венецианской республики в Пари- 
же, Швейцарии и Риме, коллекционер 
книг о путешествиях, 367 

Рандолффе Томас [Randolffe 
Thomas], Рандольф Томас (1523—1590), 
английский посол в России в 1568-1569 
гг., заключивший с Иваном Грозным 
выгодный договор; о своем путеше- 
ствии в Россию он написал письмо, 
озаглавленное « Ihe Ambassage of the 
Right Worshipful Master Thomas Esqui- 
re to the Emperor of Russia in the Year 
1568, Briefly Written by Himself », koro- 
poe было впервые опубликовано B 
работе Ричарда Геклейта, « Ihe Princi- 
pal Navigations...» (1589), 929 

Расис [Rasis], арабский врач, 384. 
Рашид [Rasjid] см. Харун ар-Рашид 
Рейсселман Й. [Reisselman J.], человек, 
бывший рабом в Тунисе, 588 

Рес-Китци [Res-kitzi |, касимовский 
царевич, сын Ходуна, 725 

Решид Хан [Reshid Chan], правитель 
Кашгара, 405 

ар-Рид см. Али ибн Муса 

Риз см. Али ибн Муса 

Рикаут [Rykaut], английский писатель, 
географ, 358, 523, 573, 575 

Ричи Матео [Riccius] (1552-1610), 
итальянский иезуит-миссионер, жил в 
Китае с 1583 по 1610 r., ученый, географ, 
автор многочисленных трудов о 

Китае, 321 

Робад, возможно, Кобад, царь Персии 
династии сасанидов (488—531), 393 


Роббе Жак [Robbe, Jacques] (1645- 
1721), французский географ автор AByx- 
томника « Méthode pour apprendre faci- 
lement la géographie», 159, $48, 965 
Родини Barep см. Ирдени barryp 
Родригес Гиронимус [Hieronymus 
Rodrigues] (1561—1633), португальский 
иезуит в Японии с 1577 до высылки из 
страны B 1610; остаток жизни провел B 
Китае, 143 

Роже Абрахам [Rogery], кальвинист- 
ский священник; автор книги, 315, 

316, 441 

Рокнадауле Асем, Рукн-ад-дауля Абу- 
Али-Хасан, правитель династии Бувей- 
хидов (932-972), 391 

Роксана [Roxana], дочь среднеазиат- 
ского вельможи Оксиарта, ставшая 
женой Александра Македонского, 372 
Роус [Rous], сын Яфета, легендарный 
прародитель русских, 455 

Рубрукис [Rubruquis], Рубрук Виль- 
гельм де, фламандский монах, францис- 
канец, миссонер, путешественник, 
побывавший в XIII в. в Золотой Орде, 
Средней Азии, Центральной Монго- 
AHH, $62, 710, 714 

Рудбекиус (Рутбекиус) Олус [Olaus 
Rudbekius, Rutbeckius], Рудбек Олав 
(1630-1702), шведский ученый; напи- 
сал труд по истории мира « Atlandel- 
ler», I III (Upsala, 1675-1698), 732, 749, 
755, 782 

Ружемон Франсуа [Rougemont 
François de] (1624-1676), нидерланд- 
ский иезуит, автор « Tartarische en Sine- 
esche Historie», 28, 29 

Руизер [Ruiser], zpymewecmsennuk, nod- 
данный Голштинии, 700 

Рукноддон Абуфалеб [Ruknoddon 
Abufaleb], Рукн-ад-дин Абу-Талиб 
Тогрул бек (1038-1063), правитель 
династии сельджуков, один из создате- 
лей державы, 391 

Руле Корнелис [Cornelis Roule], muxu- 
пер, полярный исследователь, 920 
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Рустамисмин [Rustamismin |, daze- 
станский князь, 559 

Рустан [Rustan], Ростом, Ростом-хан 
(2—1658), царь Картлии в 1634 (1648?)- 
1658 гг., Кахетии в 1648—1656 гг., 

503, 541 

Рустан Кан см. Кан Рустан 
Рустембек см. Рустимбек 

Рустимбек [Rustembeek] (Рустем- 
бек), перс, маршал судебных приставов 
правительства Абаса Великого, 419, 423 
Рустум Мирза [Mierza Rustum ], лосол 
в Китай om Исфахана; сын Омар-Шей- 
ха, внук Тамерлана, 452. 

Рутбекиус [Rutbeckius] см. Рудбе- 


киус 


С a6 Ирден [Sab Irden] 


cM. Сабердена 

Саббинтухай [Sabbintoechai] 

cM. Бантухай 

Сабдолмелик [Sabdolmelic], отеу 
Газамолдина, правителя Самаркан- 

да, 348 

Сабердена [Saberdena] (Зуибден, Зуй- 
бден Тайша, Сабирден, Саб Ирден, 
Сабердину Табунутскш, Сабиндиген 
Таис, Садирдени Тайзе, Себденкан, 
Себдену Контайсе, Субден тайша, 
Схансебег, Шхансебек) Сайсан, npa- 
витель Табунута, табунутский maŭ- 
ша, монгольский хан, 2.21, 223, 227, 233, 
238, 269, 270—273, 279, 312, 854 
Сабердину Табунутскш [Saberdinoe 
Taboenoetsksch] см. Сабердена 
Сабиндиген Таис [Sabindigena Таі- 
sen] см. Сабердена 

Сабирден [Sabirden] см. Сабердена 
Сагара Якраверти [Sagara Jakrawerti], 
пресонаж индуистской мифологии, 316 
Сагатай [Sagatay] см. Чагатай 

Сагин Хан [Sagin Chan] см. Ачиарой- 
хан 

Садирдени Тайзе [Sadirdene Taize] 
см. Сабердена 
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Саид [Said], сын Алиса, арабский soena- 
чальник; вероятно, речь идет о Саиде, 
который был сыном не Али, а халифа 
Османа; он был преемником полковод- 
ца Обейдоллаха в Средней Азии и взял 
Самарканд, 389 

ибн Саид [Ibn-Said], арабский nuca- 
тель; вероятно, Яхья Антиохийский 
(ибн-Саид ибн-Батрик), арабский 
историк ХІ в., составил продолжение 
всеобщей истории александрийского 
патриарха Евтихия, 263 

Сайме [Saime] см. Самуэл 

Сайн Тарханов [Sain Tarchanoff ] 

см. Тархан Ланку Лама Сайсан 

Сайн хан [Sain chan] см. Ачиаройхан 
Сайндо [Saindo], монгольский князь, 
сын Алтынхана, 805 

Сакакти [Sakakty], кхллмыцкий князь, 
правитель орды Чулдук, 239, 276 
Саклап [Saclap], сын Яфета, легендар- 
ный прародитель народа саклабитэ 
(славяне), 4.55 

Сакмиас хан [Sakmias Chan], Bax- 
танг V, грузинский царь, отец царя 
Арчила Багратиони, 534 

Сакнасар хан [Saknasar chan] см. 
Арчиллус Багратионус 

Сакобайа барлук булгакой [Sakobaia 
barloeck boelgakoi], мелкий монголь- 
ский айша, 239 

Сакра Элмарид [Sacra Elmarid] см. 
Асмедай 

Саксон [Saxon] Грамматик (ок. 1140- 
1206), датский летописец, автор 
«Истории Дании», 821 

Сакулайа [Sakoelaia] см. Серен Соку- 
лай 

Салатии Сансингии дсунгии Пор- 
хоидай [Salatii Sansingii d'sungii Por- 
choydai], глава пограничного городка, 
татарин, один из посланцев китайско- 
го императора в Удинский острог к Ф. 
A. Головину, 272 

Салдан [Saldan] см. Бусухтихан 
Салиукваг [Saliuquag], правитель 
Туркестана (около 1064), 472 


Саллюстий [Salustius] Гай Крисп (86- 
ок. 35 AO H.3.), римский историк, участ- 
ник Гражданских войн, проконсул 
Новой Африки, «Предуведомление» 
Салманасер [Salmanaser], Салманас- 
cap IV, (царь) Ассирии (727-722 до 
nal прославился пленением Сама- 
рийского царя Осии и десяти колен 
Израелевых, 808 

Салом Серим [Salom Serim] 

см. Солом Серин 

Салтыков [Solticof |, 72обольский goe- 
8004, 91, 656, 746, 750, 755 

Салсук [Salsuk] см. Салсюк 

Салсюк [Salsuk] (Салсук), Сельджук, 
родоначальник турецкой династии 
Сельджукидов (X — начало XI вв.), 391, 
392, 472. 

Самагату [Samagatu] см. Самгутие 
Саман Гул Хан [Saman Goel Chan] 
см. Субхан-Кули-Хан 

Самгутие [Samgoetie] (Самагату), 
государственный советник китайского 
императора Камхи, посланный для уча- 
стия в Нерчинских переговорах, 2.41, 
866, 870 

Самойлович Иван [Iwan Samuelo- 
witz] (ум. 1690), гетман Левобережной 
Украины (1672-1687), затем находился 
в ссылке в Тобольске, 431 

Самсон [Samson] см. Сансон 

Самуэл [Samuel] (Сайме), kumaey 
монгольского происхождения, взятый 
русскими в плен и беседовавший с Н. 
Витсеном, 245, 247 

Санбойу [Sanboyoe], яридворный при 
дворе Катухты, 271 

Санг [Sangh], легендарный первый npa- 
витель области Ксени в Китае, 16 
Санге [Sange] см. Санги 

Санги (Санге) [Sangie], кллмыцкий 
хан, брат Аблая, 304, 642 

Сандай [Sandai], mame монгола Man- 
сии Лапсина, находившегося в составе 
Великого посольства в 1697 г. в Амстер- 
даме, 253 


Санзик Батшей [Sanzick Batschei], 
имя монгола, 270 

Сансон [бапзоп] (Самсон), француз- 
ский географ и картограф, источник 
Витсена; по контексту не удается уста- 
новить, о ком из Сансонов идет речь; 
см. также Сансон-отец и Сансон-сын, 
437, 562 

Сансон-отец [Sanson, de Vader], Can- 
сон Николя (1600-1667), французский 
географ и картограф, 964 

Сансон-сын [Sanson, de Zoon), фран- 
цузский картограф, один из сыновей 
Николя Сансона (Сансон-отец); карты 
издавались сыновьями Николя Сансо- 
на — Николя, Гильомом и Арианом, 
964 

Санутус [Sanutus], Сануто Марино 
Старший (1270 — 1343 rr.), венециан- 
ский географ и путешественник; посе- 
тил Малую Азию, Армению, Сирию и 
Египет; его сочинение, описывающее 
Малую Азию и Египет, было опублико- 
вано в 1611 T., 732 

Саншан Бакцасейа [Sanchan Baktza- 
seia] см. Боранкосо Сайсан 

Сапгери [Sapgery], Сафа-Гирей (1510- 
1549), казанский хан (1524—1549), из 
крымской ханской династии Гиреев, 
унаследовал власть в Казани от своего 
дяди Сахиб-Гирея; неоднократно 
предпринимал походы против 

России, 725 

Canop [Sapor] (Корраиз), Сапор 
(Шапур) І, правитель Персии (239- 
272) из династии Сасанидов, сын Apaa- 
шира Бабекхана; вел успешные войны с 
Римской империей, 387 

Сарамет [Saramet], правитель города 
Кят в середине XVI в. во время путе- 
шествия в Среднюю Азию английского 
купца и дипломата А. Дженкинсона, 
399 

Cape Майдери [Sare Maideri] 

cM. Тшахан Capa Бурхан 

Сарнихоке [Sarnichoke], бухарский 
татарин, 404 
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Сасакту Хан [Sasaktu Chan], монголь- 
ский КНЯЗЬ, 279 

Саурис [Sauris], правитель городов 
Нишапура и Туса в первой половине 
XI sB., при династии Газневидов, 384 
Сафи I [Safi 4’ Eerste] см. Сафи Сиах 
Сафи II [Safi de Tweede], персидский 
шах; Витсеном допущена ошибка: npe- 
емником шаха Аббаса П был не Сефи 
II (никогда ne существоваший), а 
Сулейман; cM. Солиман (1), 428 
Сафи Шах [Siah Safi] (Сафи Первый, 
Софи Первый), Сефи I, персидский 
шах (1629-1642), внук и преемник 
Аббаса I Великого, 426, 427, 430, 461 
Сахвай [Sachway ], мужское калмыцкое 
имя, 279 

Себденкан [Sebdenkan] см. Сабер- 
дена 

Себдену Контайсе [Sebdenu Kantai- 
se] см. Сабердена 

Себектин [Sebektin] см. Себтегин 
Себентин [Sebektin] см. Себтегин 
Себтегин [Sebtegin] (Себектин, 
Себентин), Себук-Тегин, правитель 
государства Газневидов (977—997), 
отец Махмуда Газневи, 391, 472. 
Седихери Батур Хонтаиса [Sedicheri 
Batur Chontais] см. Батур Контайша 
Сеид Береки [Seid Bereki], среднеази- 
атский вельможа (вторая половина 
XIV в.), 472. 

Сейдяш [Seideisch, Ceidas], моноль- 
ский посол, побывавший в конце ХУП e. 
в Москве, 270, 271 

Сезострис [Sesostris, Selostris], леген- 
дарный египетский царь, собиратель- 
ный образ; наиболее часто с ним 
ассоциируется Рамзес II, «Предувед- 
омление», 749, 959 

Селевк [Seleukus, Necator Seleucus] 
Никатор (353-281 до н.э.), полководец 
и один из эпигонов Александра Maxe- 
донского, основатель династии и дер- 


жавы Селевкидов, царь C 312 Г. AO H.3., 
394, 489, 562, 691 
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Селзиукидарум (Selziucidarum), 
тюркский poA Сельджуков, давший 
азиатским и африканским странам 
несколько правящих династий 

(X - XIII вв.), 456 

Селим (т) [Selim], глава мусульман 
(арабский халиф); по всей видимости, 
имеется в виду халиф Сулейман 

(см. Сулейман), 390 

Селим (2) [Selim], Селим I Явуз 
(Грозный) (1467-1520), турецкий сул- 
тан (1512- 1520); проводил успешную 
завоевательную политику, в 1516 г. при- 
нял титул халифа, 392 

Сем [Sem], мифический персонаж, 
вероятно, Сим, сын Hoa, 560 

Семедо [Semedo] Альваро (1586-1658), 
испанский миссионер-иезуит, долгое 
время проживший в Китае; его сочине- 
ние о китайской истории и культуре 
было опубликовано в 1642 г. B Испа- 
нии H B 1643 г. в Италии; источник 
Витсена, 121 

Семирамида [Semiramis], ассирий- 
ская царица, жена царя Шамшиадада У 
и мать царя Ададнирари ПІ, в малолет- 
ство которого (810—806 до н.э.) была 
регентшей, 371, 489 

Семкал [Semkal] (Сефкал, Шавкал, 
Шафкал, Шемхал, Шефкал, Ямкал), 
дагестанский князь, Семкал и другие 
варианты этого слова являются не име- 
нем, а титулом тарковского правителя 
шамхала, 525, 534, 556, 557, 559, 560, 566, 
614, 619, 704, 707 

Семси [Semsi], монгольский князь, гла- 
ва небольшой орды, 261 

Сенгайя [Cengaja], калмыцкий 

князь, 278 

Сенге [Senge], монгол, 270 

Сенгиар [Sengiar] (Сенжир, Сензер, 
Сеньар Меликфал), Синджар Хора- 
санский, султан из династии Сельджу- 
KHAOB (1097, 1119-1157), четвертый сын 
Мелик-шаха I, 386—388, 499 

Сенека [Seneca] Луций Анней (ок. 4 


AO H.3.—65$ H.3.), римский писатель и 


философ, видный представитель шко- 
лы стоицизма, воспитатель императора 
Нерона, «Предуведомление» 
Сенжир [Sendzier] см. Сенгиар 
Сензер [Senzer] см. Сенгиар 
Сеннарзаркан [Sennaarzarkan |, Вит- 
сен указывает, что Сеннарзаркан был 
братом грузинского князя Арчила; 
вероятно, здесь допущена ошибка, и 
речь идет о самом Арчиле, именовав- 
шемся также Шах Назар-хан 

(см. Арчиллус Багратионус), 525 
Сеньар Меликфал [Senjaer МеН Ка] 
см. Сенгиар 

Серватиус Клавиус [Servatius Cla- 
vius], проповедник в Батавии, источ- 
ник Витсена, 137 

Серебтен хан [Serebten chan] 

см. Эрдени Зуроктай Контайша 
Серен Баттур [Seren Battoer], xan- 
мыцкий князь, брат Ирдени Канта- 
си, 239 

Серен Сокулай [Seren Sokoelai] 
(Сакулайа, Сокулой), монгольский или 
табунутский тайша, воевавший про- 
тив России, 2.28, 2.2.9, 239, 270 

Серен тайджи тайша [Seren Tadsi, 
Seren Tasia, Serentasi], монгольский 
князь, сын хана Ирден Баттура, 

237, 240 

Серих [Serich], легендарный mamap- 
ский правитель, 455 

Серкур [Serkour], халмыцкий князь, 
глава орды Бесун, 278 

Серохонам [Serochonam |, mamb mon- 
гола Чангора, находившегося в составе 
Великого посольства в 1697 году, 251 
Cepxac [Serchas], основатель средне- 
азиатского города Серхаса, 385 
Сефкал [Sefcal] см. Семкал 

Си [Сі], легендарный правитель обла- 
сти Зенси в Китае, 53 

Сиади Гурган [Siadi Goergaan] 

см. Гурган 

Сиади-Ходжиах [Siádi Chodziah] 
CM. Ходжиах 


Сиа-олен Султан [Sultan Sia-olen] 
(Султан Селим, Маас), Шах Алам, сын 
могольского императора Аурангзеба; 
при жизни отца был наместником в 
Кабуле; по смерти Ауранзеба, победив 
братьев в борьбе за власть, стал пади- 
шахом под именем Бахадур-шаха 
(1707-1712), 215 

Сиах-рох [Siach-roch] см. Шах-рух 
Бахадур 

Сиах-Мелик Ардован [Siah-Melik van 
Ardowaan], среднеазилтский эмир, 
436, 438 

Сибдене Бономтоколу [Sibdene 
Bonomtokoloe] (Сибдену), монголь- 
ский лайша (хан, князь), посылавший 
в 1686 г. посла в Удинский острог, 

272, 644 

Сибдену [Siebdenoe] см. Сибдене 
Бономтоколу 

Сивер [Siwer] см. Швергатемиш 
Мирза 

Сивер-Гатемиш [Siwer-gatemisch] 
см. Швергатемиш Мирза 
Сивергатимиш [Siwergatemisch] 

см. Швергатемиш Мирза 
Сигебертус [Sigebertus], Сигиберт 
(1030-1112), средневековый летописец, 
монах, уроженец Брабанта; автор хро- 
ники, охватывающей период с 381 по 
III TT., 457 

Сиенчувоанг [Cienchuvoang] 

см. Жингехи, 123 

Сиин [Cyin], китайская император- 
ская династия, 2.63 

де Сильва Фигуероа Гарсиас [Garcias 
de Silva Figuroa] (Мильва, Силва) 
(1550—1624), испанский дипломат и 
путешественник, посол короля Испа- 
HHH B Персии в 1617—1618 г.; оставил 
описание своего путешествия; источ- 
ник Витсена, 336, 354, 355, 466, 467, 517 
Симбула [Simbula], жена сибирского 
хана Кучума, 738 

Симеон (1) [Simeon], имя, 247 
Симеон (2) [Simeon], yapo Гурии 
(конец ХУП в.), $15, 518 
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Симион [Simion], Симеон Бекбулато- 
вич (Саин-Булат) (ум. B 1616), TaTap- 
ский хан, B конце ѕ$0-х rr. XVI века 
вместе с отцом, царевичем Бекбулатом, 
выехал на службу в Россию; спустя 
десятилетие был сделан касимовским 
царем; B 1575 — 1576 гг. официально 
именовался великим князем всея Руси; 
в 1606 г. пострижен в монахи под име- 
нем Стефана, 737 

Симон Хан [Chan Simon |, картлий- 
ский царь Симон I, правивший в конце 
XVI 5., 504 

Симонс [Simons], xyzeu, торговавший 
на востоке, 99, 127 

Син [Ст] (Чинг), легендарный китай- 
ский король, 54 

Син [Cin], китайская императорская 
династия, вероятно, династия Цинь, 
бо, 116, 2.63, 319 

Синасирди [Sienasirdi] (Сирасине, 
Сиресеней), монгольский хан, 214, 272 
Сингис Хан [Cingis Chan] см. Чин- 
гисхан 

Сингламонг [Singlamong], китайский 
император, 9 

Синксихоан [Cinxihoan] (Книксихо- 
ан), Цин Ши-хуанди (Ин Чжен) (259- 
210 AO н.э.), с246 г. до н.э. правитель 
царства Цинь; сумел объединить 
Китай, в 221г. до н.э провозглашен 
китайским императором, 16, 123 
Сегитко Сусакана [Siotkoe Sousaca- 
na, Siotko Sousacana |, монгол, поддан- 
ный Цебден тайши, 272. 

Сир Атис [Sir Atis] см. Эбрахим 
Сирасине [Sierasine] см. Синасирди 
Сире [Siere] (Сириа Босшин), мон- 
гольский тайша; брат Ачиаройхана, 
233, 239, 271, 865, 869 

Сиресеней [Siresenei] см. Синасирди 
Сириа Босшин [Syria Bosschyn | 

см. Сире 

Сиринбал Мерген [Sirinbal Мегреп ], 
посол Ачиаройхана, посланный в Селен- 
генский острог, 271 

Сирой царь [Sirooy] см. Ачиаройхан 
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Сисиннейаен [Sisiennejaen], xz444- 
кий князь, глава орды Cupoyx, 278 
Ситсерай Саин хан [Sitserai Sain 
chan] см. Ачиаройхан 

Скалигер Иозеф [Josephus Scaliger], 
Скалигер Жозеф-Жюст (1540-1609), 
сын Жюля-Сезара Скалигера, извест- 
ный филолог и критик, реформатский 
богослов, специалист по хронологии 
(автор труда «Исправление хроноло- 
гии» ), писатель, C 1593 г. профессор в 
Лейдене, 320, 322 

Скалигер Юлиус [Julius Scaliger], 
Жюль-Сезар (1484—1558), врач, фило- 
лог и критик, отец Жозефа-Жюста 
Скалигера, 403, 404, 540, 708 

Скемер [Scemer] см. Туба 

Скербек [Scerbek] см. Шейбег Хан 
Скиф [Scytha], легендарный родона- 
чальник скифов, сын Геракла, 959 
Сметиус [Smetius] Иоганн (1636- 
1704), пастор в городе Неймеген, кол- 
лекционер и автор трудов по истории 
Неймегена, источник Витсена, 744 
Смиле [Smile] (Смилле), Исмаил ибн- 
Муса, ногайский бий (1554—1563); 3a- 
хватил власть, убив своего брата 
Юсуфа, в дальнейшем вел борьбу с его 
сыновьями; выступал в качестве союз- 
ника России при Иване IV, 306, 397 
Смилле [Smille] см. Смиле 
Смоголенский Николаус [Nicolaus 
Smogolenski], Смогулецкий Николай 
(1610- 1656), польский иезуит и мате- 
матик, живший в Китае, 36 

Снеллиус [Snellius] Виллеброд (1580- 
162.6), голландский математик и гео- 
граф, источник Витсена, 812 
Сноббегер Корнелис Питерс [Согпе- 
lis Pieterz Snobbeger] (Сноббегер 
Младший), шкипер из Флиланда, 

44, 918 

Сноббегер Младший [Snobbeger de 
Jonge] см. Сноббегер Корнелис 
Питерс 

Сойоргат Мекссхан [Soyorgat Mexc- 


han], Суюргатмыш, номинальный пра- 


витель (хан) Джагатаева улуса в Сред- 
ней Азии (1370-1388 гг.), реальная 
власть при нем принадлежала Тамерла- 
ну; сообщаемая Витсеном дата его 
смерти ошибочна, равно как и указа- 
ние на то, что после смерти Суюргат- 
мыша «королем» был провозглашен 
Тамерлан: Тамерлан по-прежнему 
титуловался великим эмиром, а ханом 
Джагатая стал сын Суюргатмыша Мах- 
муд (1388—1402), 392 

Создатель [Schepper] см. Тенгри Хан 
Сокулой [Sokuloy] см. Серен Соку- 
лай 

Солдаан Контасей [Soldaen Konta- 
ѕеу], монгольский хан, 22.6 

Солено [Coleno], ошибочное прочте- 
ние источника, название «Соленое» 
озеро принято за имя личное; в Ста- 
тейном списке Ф. А. Головина: «на 
Гусиное и на Соленое озеры», 222 
Солиман (1) [Soliman] (Сафи Bro- 
рой), персидский шах (1667-1694) из 
династии Сефевидов, 427, 461 
Солиман (2) [Soliman], Сулейман Ш 
(1642-1691), турецкий султан (1687- 
1691), сын султана Ибрагима и брат cya- 
тана Мухаммеда [У, после низвержения 
которого и стал правителем Осман- 
ской империи, 526 

Солин [Solin, Solinus] Гай Юлий 
(середина Ш в.), римский географ и 
лингвист, автор «Собрания достой- 
ных упоминания вещей», источник 
Витсена, «Предуведомление», 157, 275, 
370, 489, 707, 708, 782 

Солом Серин [Solom Serin] (Салом 
Серим), Солом-Серень, калмыцкий 
тайша (вторая половина XVII в.), 

275, 296 

Соломон [Salomon], царь Израиля и 
Иудеи (965—928 AO H.3.), 294, 488, 532, 
$33 

Солон [Solona], лодданный китайского 
uMnepamopa, 868 

Сонке [Sonke], монгольский солдат, 
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Соранзо [$огапто] Лазаро (вторая 
пол. ХУТ), венецианский писатель, 
автор сочинений по истории Турции, 
источник Витсена, 393 

Сосан [Sosan], Сом Го Ту, манчжур- 
ский князь, член китайской делегации 
Ha переговорах в Нерчинске в 1689 r., 
77 

Софи Первый [Sofi d'Eerste] 

см. Сафи Шах 

Спанхейм Ф. [Spanheim F.], ученый; 
речь идет либо о Фридрихе Спанхейме 
(1600 —1649), католическом теологе, 
либо o ero сыне, также Фридрихе 
(1632—1701), историке реформистской 
церкви, 453 

Спаситель [Heilands] см. Иисус Хри- 
стос 

Спатариус [Spatarius] (Спафариус), 
Милеску Николае Спэтарул (1636- 
1708), выходец из молдавской бояр- 
ской семьи, получил образование в 
Константинополе и Падуе, с 1671 г. 
жил в России, где служил переводчиком 
в Посольском приказе; в 1675-1678 гг. 
возглавлял российское посольство в 
Китай; автор книг, описывающих 
Китай и Дальний Восток, источник 
Витсена, 40, 101, 867 

Спафариус см. Спатариус 

Спинола [Spinola], генуэзский род, 
наиболее известным представителем 
является испанский генерал Амброзио 
Спинола (1571-1630), $75 

Спитамен [Spitamenes] (ок. 370-328 
до Н.Э.), сатрап Бактрии, в 329—328 гг. 
руководил военными действиями про- 
тив Александра Македонского в Сред- 
ней Азии, 490 

ван дер Стел Виллем Адриаан [Wil- 
lem Adriaen van der Stel] (1664-1707), 
в 1699 —1707 IT. голландский губерна- 
тор Капской колонии в Южной Афри- 
ке, 651, 652 

Стенька [Stenko] см. Разин Степан 
Степан Урлики Пермски [Stepaan 


Urliki Permski] (Стефан), Стефан 
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Пермский (ok. 1340-1396), русский 
святой, миссионер; в конце XIV в. kpe- 
стил пермяков и стал их первым епис- 
копом; приводимые Витсеном данные 
о его мученической смерти ошибочны, 
313, 682, 811, 816 

Стефан [Steven] см. Степан Урлики 
Пермски 

Стефанус [Stephanus] (VI – УП вв.), 
византийский географ, источник Вит- 
cena, 383, 479, 691, 727, 889 

Страбон [Strabo] (64 Ao n.3.—19 н.э.), 
греческий географ и писатель, источ- 
ник Burcena, «Предуведомление», 
350, 351, 370, 377, 382, 383, 385, 386, 394, 
404, 470, 478, 479, 483, 484, 488, 489, 
$40, $41, 544, 546, 616, 688, 707, 708, 
726, 889, 933, 957, 959, 962 

Строганов (т) [Stroganof ], легендар- 
ный основатель династии купцов 
Строгановых; приводимая Витсеном 
версия о его происхождении из Золо- 
той Орды неверна, 735-737 
Строганов (2) [Stroganof ], один из 
представителей купеческого семейства, 
741, 779 

Строганов Данило [Danilo Stroga- 
nof ], русский купец; имеется в виду, 
вероятно, Даниил Григорьевч Строга- 
нов (ум. в 1593), 734 

Строгановы [Stroganovi], семья pyc- 
ских купцов (в дальнейшем именитые 
люди, бароны и графы); в ХУ] в. владе- 
ли крупными земельными угодьями 
близ Урала и организовали экспеди- 
цию Ермака Тимофеевича в Сибирь, 
735, 736, 741 

Струкхейзен [Strukhuizen], хисатель, 
источник сведений Витсена о жизни 
Тамерлана, 217 

Субден тайша [Subden] см. Саберде- 
на 

Суб-хаанкули-Хаан [Subh-haankoeli- 
СВаап] см. Субхан-Кули-Хан 
Субхан-Кули-Хан [Subhhaan-Koeli- 
Chaan] (Саман Гул Хан, Суб-хаанку- 
ли-Хаан), бухарский хан Субхан-Кули 
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(1680-1702), брат Абдулазиз хана, 369, 
380, 405-411, 428, 433 

Суидас [Suidas], древний автор, био- 
граф Александра Македонского, 371 
Сулантзин [Soelantzin] см. Юнакан 
Сулдасса [Suldassa], ;»amapexuz 
князь, 642. 

Сулейман [Suleiman], арабский халиф 
в 715—717 гг., сын халифа Абд аль- 
Малика (см. также Селим (1)), 390 
Султан Махмуд [Sultan Mahmud], 
Султан-Махмуд, кумыцкий правитель 
начала XVII B., владел селением Энде- 
ри (Андреева деревня), 560 

Султан Селим [Sultan Selim] см. Сиа- 
олен 

Султан-Шах [Sultaan-Siah] 

см. Нашхаби 

Султаан Шах Нахсиаби [Sultaan Siah 
Nachsiabi] см. Нашхаби 

Сум [Sum] см. Сун 

Сун [Sun] (Сум, Сунг, Сунга, Сунха), 
19-я (по Витсену 20-я) китайская импе- 
раторская династия (960-1279); ХШ 
в., «Предуведомление», 12, 18, 307 
Сунг [Sung] см. Cyn 

Сунга [Soenga] см. Cyn 

Cyuxa [Suncha] см. Сун 

Суратекан [Suratekan] см. Сурукта- 
кон 

Суруктакон [Suruktakon] (Зурута- 
кун, Суратекан, Суруктокон), киязь 
калмыцкого рода, 259, 278, 775 
Суруктокон [Suruktokon] см. Cypyx- 
такон. 

Сусуктухан [Susuctuchan |, монголь- 
ский принц, 214 

Сурукхан [Soeroechan] см. Куртсиба- 
ши 

Схалл [Adam Schall, Schal] Й. Адам 
(Адам Иезуит, Отец Адам) (1591- 
1666), иезуит, один из первых христи- 
анских миссионеров в Китае, где жил в 
1618— 1655 гг.; оставил записки, ставшие 
источником для Витсена, 2.4, 27, 2.8, 193 
Схансебег [Schansebeck, Schansebeg, 
Schanzabeg] см. Сабердена. 


Схаутен [Schouten] Виллем Корнелис 
(1580—1625), голландский путешествен- 
ник, участник экспедиции ле Мера к 
берегам Австралии (1615-1617); ero 
судовой журнал был опубликован в 
1618 г.; источник Витсена 170, 173, 174 
Сципион Африканский [Scipio Afri- 
canus] Публий Корнелий (236-184 до 
н.э.), римский консул (205 и 194 гг.), 
победитель Ганнибала в битве при 
Заме, предрешившей исход Второй 
Пунической войны, «Предуведомле- 


ние» 


| абоуана Раиги [Raigie Tabou- 


ап], правитель острова Они около 
Новой Гвинеи, 172. 

Табунитзе Сабгердан тайза [ТаБипи- 
ze Sabgerdanu Таіѕа] см. Сабердена 
Тавернье [ Tavernier), Тавернье Жан 
Баптист (1605-1689), французский 
путешественник, основатель торговли 
с Индией, посетил большинство стран 
Европы и Востока в 1621, 1630, 1631— 
1633, 1638—1643, 1643-1649, 1651—1655. 
1657-1662, 1664—1668 IT., знал множе- 
ство языков, источник Витсена, 215, 327, 
336, 337, 343, 352, 358, 372, 384—388, 483- 
485, 503, 504, 552, 563, 618 
Таджи-Эдиен [Tadzi-Eddien |, посол 
Cuaxa Бадахшана, участвовавший в 
иранском посольстве в Китай 1419— 
1422 22., 450 

Taexe [ Taeche], советник калмыцкого 
хана Аюки, правившего в 1672 1724 22., 
279 

Tanne [Taipe], старший брат китай- 
ского императора Dy, 53 

Таиси Тсиден [Taisi Тѕіедеп | см. 
Далай цицен Нойне 

Тай Ким [Тау сїт] см. Тайсинг 
Тайкан [Taikin], китайская династия, 
«Предуведомление» 

Тайко [Taiko] см. Тоетоми Хидэеси 
Тайкосама [Taicosama] см. Тоетоми 
Хидэеси 


Тайкукатун [Taikoekatoen] (Тейкука- 
тун), Тайку-Катун (начало ХУП в.), 
согласно росписи 1619 г. томского каза- 
ка И. Петелина, это князь, владелец 
улуса Тулак-Тумет (Тулатуме), 212, 

276, 278 

Тайкум [Taicum] (Тайкунгус), Тай- 
цзун, Ли Ши-минь (599-649), китай- 
ский император B 627—649 гг. H3 дина- 
стии Тан, воевал с корейским 
государством Когуре, 53, 86 
Тайкунгус [Taicungus] см. Тайкум 
Таймин [Taiminsche, Tayminsche] 
см. Тайминг (2) 

Тайминг (1) [Taiming] см. Хунвуй 
Тайминг (2) [Taiming] (Myuxo, Тай- 
мин, Таминга), Mun, императорская 
династия в Китае 1368—1644 IT., OCHO- 
вана Чжу Юань-чжаном после сверже- 
ния власти монголов, I, 12, 14, I9, бо, 
116, 263, 266, 267, 814. 

Тайсинг [Taycing] (Тай Ким, Тай- 
тзинг), Цин («чистая»), император- 
ская маньчжурская династия в Китае 
1644-1912. IT., установлена после свер- 
жения династии Mun, 28, 266, 308 
Тайтзинг [Taitzing | см. Тайсинг 
Тайшей [Taischei] см. Таршей 
Takaramuc [Tacatmis] см. Тохтамыш 
Такретонагли [Takretonagli], прави- 
тель Каппадокии и малой Армении, 393 
Таксе [Taxe] см. Тиенкум 

Талмот [ Talmoth], персидский царь, 
основатель города Мерва, 386 

Талье [Talje], советник калмыцкого 
хана Аюки, правившего в 1672-1724 гг., 
279 

Тамарас [Tamaras] см. Теймурас 
Тамас [Tamas] см. Тахмасп I 

Тамасп Шах см. Тахмасп I 
Тамгагиус [ Tamgagius], китайский 
император, 2.63 

Тамерлан [Татейаеп] (Кимераксак, 
Ленгус, Тамирлан, Тамурлан, Тей- 
мур-Ленк, Темир Асак, Темир Култи, 
Темир-ленг, Темурленк, Тимирхан, 


Тимур Гургаана, Тимур, Тимур-ленг, 
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Тимурлан, Тимурленг, Тимурленк, 
Тимур-хромой, Утой хан) (1336-1405), 
среднеазиатский государственный дея- 
тель, полководец, с 1370 г. единолично 
управлял Мавераннахром от имени 
потомков Чингисхана, в результате 
завоевательных походов создал огром- 
ную империю, включавшую Хорезм, 
Хорасан, Закавказье, Иран и Пенджаб, 
в разные годы успешно воевал с Золо- 
ТОЙ Ордой, Турцией, индийскими рад- 
жами, «Предуведомление», 4, 22, 41, 
127, 208, 214—217, 262, 275, 277, 306, 336, 
345—356, 361, 362, 364, 366, 369, 376, 379, 
392, 393, 421, 435, 436, 444, 450, 452- 
454, 456, 457, 468, 471—474. 491, 492, 
$19, 555, 570, 577, 604, 641, 583, 689, 701, 
706, 711, 715, 719, 721, 804, 960, 963, 965 
Таминга [Taminga] см. Тайминг 
Тамирлан [Tamirlaen] см. Тамерлан 
Таммасус [Tammasus] см. Тахмасп I 
Таммерескан [Tammereskan] см. Тей- 
мураз 

Таммерсекан [Tammersekan] см. Тей- 
мураз 

Тамурлан [Tamurlaen] см. Тамерлан 
Танг [Tang], Тан, династия китайских 
императоров в 618—907 IT., 1, 12, 60, 86, 
116, 319 

Тангер [Тапрег], легендарный монголь- 
ский правитель, 456 

Тантсаза [ Taentsaza), Тау-Тайша, Tasa- 
Тайша (начало XVII в.), князь монголь- 
ского г. Байшин, 212 

Тан-Ю [Tan-ju], mapmapckuü прави- 
тель [ в. до н.э., 967 

Тараске [Taraske], возможно, Афа- 
насьев Тарас, селенгинский толмач, 
часто посылавшийся для сопровожде- 
ния московских делегаций и с само- 
стоятельными поручениями к мон- 
гольским правителям. Витсен 
ошибочно называет его послом, 228 
Тарра (Дара, Дариус (2)) Султан [Таг- 
ra Sultan], четвертый сын могольского 
императора Ауренгзеба; возможно, не 
сын, а старший брат Ауренгзеба Дара- 
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Шихоха (1615—1659), получил B наслед- 
ство кабульские земли, проявлял веро- 
терпимость, потерпел поражение от 
Ауренгзеба, взят в плен и казнен, 215 
Тархан [Tarchan] см. Тархан Ланку 
Лама Сайсан 

Тархан кан Тайша [Tarchan Кап 
Tayscha] (Тархан Кантасиа), Дархан, 
Тархан (вторая половина ХУП в.), 
монгольский хунтайджи, 2.13, 270 
Тархан Кантасиа [Tarchan Kantasia] 
см. Тархан кан Тайша 

Тархан Aancy Лама Сайсан [Tarchan 
Lansoe Lama Saisan] см. Тархан Aan- 
ку Лама Сайсан 

Тархан Ламуеланни [Tarchan Lamue- 
lanni] см. Тархан Ланку Лама Сайсан 
Тархан Ланку (Лаису) Лама Сайсан 
(Тархан Ламуеланни, Сайн Тарханов, 
Тархан, Тархан Шретуи) [Tarchan 
Lancoe Saisan Lama], Дархан Батур- 
ширету, Тархан-лансу-лама-зайсан 
(вторая половина ХУП в.), лама, мон- 
гольский правитель, перешел в поддан- 
ство России, табунгутский зайсан Дзя- 
ба Эрдени-тайджи, 228, 229, 237, 2.69, 
270, 271 

Тархан Шретуи [Tarchan Schretui] 
см. Тархан Ланку Лама Сайсан 
Таршей [ Tarschei] (Тайшей), монголь- 
ский хан; возможно, это монгольский 
титул, а не имя, 866, 870 

Таслан Хосей [Та аеп Нозеу], посол 
монгольского князя Cordaan Контасей; 
бухарский татарин, >26 

Тасман Абель [Tasman Abel] (Тасман 
Абел Янезон) (1603-1659), голланд- 
ский путешественник, первооткрыва- 
тель, капитан Нидерландской Ост- 
Индийской кампании, возглавлял 
экспедиции по исследованию Океании 
(1642-1643) и Австралии (1644), 164, 
165, 167, 173, 175, 176, 178, 179 

Тасчин Hepexry (Изерехту) [Tastzien 
Tzereghtoe ], Дайчин-Дзорикту, Тай- 
чин-Черекту (н. XVII в.), князь улуса 


Илчигин, 212 


Татар [Tatar], сын Аленксиа, легендар- 
ный прародитель татар, 455 
Татаракс [Tatarax], король Кивира в 
Мексике, 158 

Татиан [Tatianen], грузинский княже- 
ский род Дадиан из Мингрелии, $15 
Тауктамыш [Touktamisch] см. Toxra- 
мыш 

Тахер [Taher], Тахир ибн Хусейн 
(776—822), основатель династии Тахи- 
ридов, полководец аббасидского хали- 
фа Мамуна, наместник Хорасана, с 821 
г. правил самостоятельно, 388, 390 
Тахмасп I [Siah-Ihamaasp] (Тамасп- 
Шах, Тамас, Таммасус) (1513-1576), 
шах Ирана в 1524—1576 гг., из династии 
Сефевидов, сын шаха Исмаила I (указа- 
ние Витсена на то, что Тахмасп был 
отцом Аббаса Великого ошибочно: он 
был его дедом), присоединил к своим 
владениям Ширван, Кандагар, 393, 
435, 523 

Тахсинтериффук [Tachsienteriffouk] 
см. Тасчин Черехту 

Тачин Зерегту [Taszin Zeregtoe] 

см. Тасчин Черехту, 212, 277, 278 
Тебетшинг [Tebetschinga], мелкий 
монгольский князь, 268 

Тевенот (1) ['Ihevenot], Тевенот Мель- 
хиседек (1620-1692), французский ann- 
ломат и ученый, B 1663—1672 гг. издал 
коллекцию описаний путешествий, 
библиотекарь французского короля, 
источник Витсена, «Предуведомле- 
ние», 93, 775, 798, 964 

Тевенот (2) [ Thevenot], Тевенот Жан 
де (1633—1667), французский путеше- 
ственник, посетил множество европей- 
ских и восточных стран, родственник 
ученого библиотекаря, автора истори- 
ко-географических трудов, 315, 323, 

341, 965. 

Тейко [Teiko, ТеуКо] см. Тоетоми 
Хидэеси 

Тейкукатун [ТеукоеКасоеп | см. Тай- 


кукатун 


Теймураз [Teimouras] (Тамарас, Там- 
мерескан, Таммерсекан), Теймураз 1 
(1589—1663), грузинский князь, царь 
Кахети в 1606-1616, 1625—1632 и 1634— 
1648 IT., царь Картли в 1625-1632 TT., 
возглавлял борьбу с иранскими завое- 
вателями, в 1558 г. побывал в Москве, в 
1661 г. отошел от политики и постригся 
в монахи, 515, 517-522, 530, 534, 535 
Теймур-Ленк [Teimur-Lenk] см. 
Тамерлан 

Тексейра [Техеїга] (Тексира), Тей- 
ксейра Педро (ок. 1570—?), португаль- 
ский путешественник и историк, 
источник Витсена, 366, 367, 385, 387, 
388, 393, 472, 473, 478, 481, 482 
Тексира [Texira] см. Тексейра 

Телеби [Thelebi] см. Али Телеби 
Телеций [ Tellezius], Теллез Бальтазар 
(1595-1675), португальский путеше- 
ственник, иезуит, автор историко-гео- 
графических произведений, «Предуве- 
домление» 

Телин Хан [Telin Chan], король Узбекс- 
кого государства, племянник Абдулла- 
хан П ибн Искандер; возможно, Пир- 
Мухаммед П ибн Сулейман (?—1599), 
последний правитель Бухарского хан- 
ства (1598—1599) из династии Шейба- 
нидов, 367, 383 

Телме [Telme], omeu монгола Мансии 
Лапсина, находившегося в составе Вели- 
кого посольства в 1697 г. в Амстер- 
даме, 253 

Темир [Temir] см. Тамерлан 

Темир Асак [Temir Asack, Temir 
Axack] см. Тамерлан 

Темир Kyara [Temir Kulthy] 

см. Тамерлан 

Темир-ленг [Temir-Leng] см. Тамер- 
лан 

Темпль [Temple] Вильям (1628—1699), 
лорд, английский политический дея- 
тель, дипломат, с 1665 г. на переговорах 
в Германии, с 1668 г. английский рези- 
дент, позже посол в Нидерландской 
Республике, автор трудов по истории, 
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политике, праву, источник Витсена, 
«Предуведомление», 124, 274, 452 
Темузин [Temouzyn] см. Чингисхан 
Темурленк [ Temurlenk] см. Тамерлан 
Тенгри Канду [Tengri Kandu] см. 
Тенгри Хан 

Тенгри Хан [Tengri Chan] (Созда- 
тель, Тенгри Канду), образ высшего 
бога (небесного духа) у народов Цент- 
ральной Азии: монголов, тюрков-кип- 
чаков, бурятов, культ сложился в V-III 
ВВ. ДО Н.Э., 277, 331 

Тендоука [Tendouka], монгольский 
перебежчик, помогавший в 1687 г. pyc- 
ским войскам, 269 

Тендук [Тепдис], древний автор, 320 
Тенкум [Тіепс̧ит | см. Тиенкум 
Теодор [Theodorus], путешественник, 
географ I в. до н.э., «Предуведомление» 
Теодорус Мопсуестенсис [Theodorus 
Mopsuestensis], Теодор Мопсуестский 
(ок. 350—428/429), греческий христи- 
анский теолог, с 383 г. пресвитер в 
Антиохии, с 392 г., епископ Мопсуес- 
тии, придерживался ортодоксальных 
взглядов, позже стал считаться одним 
из основателей несторианской ереси, 
540 

Теофрастес [ Theophrastes], Теофраст, 
наст. имя Тиртам (ок. 372 AO н.э.-ок. 
287 до н.э.), древнегреческий философ 
и естествоиспытатель, один из основа- 
телей научной ботаники, 746 
Термозин [Termozin] см. Тормашин 
Тертахти [Tertachti], кхалмыцкий 
князь, правитель орды Кондоус, 278 
Тертшин Тейша [Теуѕсһа Tertschin |, 
Дайчин (?—после 1671), сын Хо-Урлю- 
ка, со второй половины 40-х гг. XVII 
в. тайша (правитель) торгоутов, одного 
из племен ойратов-калмыков, первый 
среди калмыцких правителей принял 
русское подданство, 304 

Теугиз [Teugis], сын Огуз Хана (2), 456 
Теунис Роберт [ Theunis Robbert], 
пленник в Тунисе, камердинер Aau-6es, 


источник Витсена, 795 
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Тефтихан [Teftichan] см. Теффки Хан 
Теффки Хан [Teffki Chan] (Тефти- 
хан), главный казахский хан, правитель 
Туркестана, 378, 379, 454, 754 
Тзагатай [Tzagatay] см. Чагатай 

Тзин [Tzyn], сын Яфета, легендарный 
прародитель китайцев, 455 

Тибериус [Tiberius], Тиберий Клав- 
дий Нерон (42 до н.э.-37 н.э.), рим- 
ский император в 14—37 IT., 957 
Тибуллус [Tibullus], Тибулл Альбий 
(ок. 50-19 до H.3.), римский поэт, автор 
элегий об уюте домашнего очага, почи- 
тании богов, 275 

Тинкум [Tiencum Tienqum] (Тенкум, 
Таксе, Таксэ), Тай-цзун (Абахай, Хуан 
Тай-цзи) (?—ок. 1643), сын Нурхаци 
(Тай-цзу), император Китая в 1627- 
1643 гг. из династии Поздняя Цзинь, 
11, 26, 27 

Тиенмим [Tienmim] см. Тиенминг 
Тиенмин [Tienmin] см. Тиенминг 
Тинминг [Tienming] (Ксиаохан, 
Тиенмим, Тиенмин), Нурхаци (Тай- 
цзу) (?—ок. 1626 г.), племенной хан 
маньчжур с 1585 r., император Китая в 
1616—1626 гг. из династии Поздняя 
Цзинь, 11, 26, 27 

Тикс [Tix], китайский правитель 

(18-й из династии Сун), 19 

Тилемхан [Tilemchan], узбекский пра- 
витель, 383 

Тимирхан [Timirchan] см. Тамерлан 
Тимур [Timoer, Тетиг] см. Тамерлан 
Тимур Гургаана [Timoer Goergaen] 
см. Тамерлан 

Тимурлан [Timurlaen] см. Тамерлан 
Тимурленг [Timoerleng, Типо епр ] 
см. Тамерлан 

Тимур-ленг [Timur-leng] см. Тамер- 
лан 

Тимурленк [Timurlenk] см. Тамерлан 
Тимур-хромой [Teimur de kreupele] 
cM. Тамерлан 

Тингван [Tingvan], отец пророка Ксек- 
мун Берхан, 335 


Тиссаниер [Tissanier], возможно, Тис- 
саниер Джозеф (1618—1688), иезуит, 
французский миссионер, проповедо- 
вал христианство в Индонезии, 294 
Тиф [Tyf ], казанский хан, 725 

Тобук [Toboeck, Tobuk], китайский 
офицер или наместник, 852 

Тоганус Хадус [Toganus Chadus], лра- 
витель в Монголии, 456 

Тогрулбек [Торги еК] (Абуталиб, 
Тогуилбег), Мухаммад Тогрул-бек (ок. 
993-1063), основатель государства 
Сельджуков, в 1038 г. захватил часть 
Хорасана, где провозглашен султаном, 
захватил Иран, Азербайджан, Ирак, в 
1055 гг. вступил в Багдад, 392, 612 | 
Тогуилбег [Toguilbeg | см. Тогрулбек 
Тоетоми Хидэеси (Taiko, Тайкосама, 
Тейко) (1536-1598), японский госу- 
дарственный деятель, полководец, 
стремился создать единое централизо- 
ванное государство, c 1582 г. фактиче- 
ский правитель Японии кампаку (кан- 
цлер), в 1592—1598 гг. руководил 
захватнической войной против Kopen, 
$1, 62 

Тоинден [Toinden], Тогилден (вторая 
половина XVII в.), монгольский тай- 
джи, сын Цэбдена-тайджи, 271 

Токуш [ Tokusch], среднелзиатский 
правитель; отец Магомед Султана 
(Котбоддин Магоммед Аладдин), 349 
Толбозин Алексей [ Tolbosin Alexe, 
Alexy] см. Толбузин Алексей Ларио- 
нович 

Толболсин Ааривон [Larivon Tolbol- 
sienoe] см. Толбузин Алексей Ларио- 
нович 

Толбузин Алексей Ларионович (Тол- 
бозин Алексей, Толболсин Ларивон) 
(?—1686), тобольский боярский сын, 
стряпчий, в 1678 г. нерчинский воево- 
да, B 1683-1686 rr. албазинский воево- 
Да, 242, 846, 860—862, 867, 868 
Толстоухов Иван [Tolsta Oegof Ivan], 
русский дворянин, руководитель 
погибшей экспедиции по Енисею в 
1686 r., 846 


Tomac [Thomas], Фома, апостол, зна- 
менит проповедями в восточных стра- 
нах, 276, 325 

Томирис [Tomyris], герой племени cku- 
фов-масслгетов, 704 

Тонкинске [Tonkinske], монгольский 
князь (тайша), 280 

Торанга [Toranga], кореец, легендарный 
предводитель японских повстанцев, 55 
Торманчин [Tormantzin] см. Торма- 
шин 

Тормашин [Tormaschien] (Торман- 
чин, Термозин), Тормошин (н. ХУП 
в.), князь монгольского улуса Алгута- 
буйс, 212, 278, 642. 

Topxa [Torcha], монгол из табунутской 
орды, 271 

Тохтамыш (Такатамис, Тауктамыш, 
Туктамис Хан) (21406), хан Золотой 
Орды в 1380—1398 TT., потомок хана 
Джучи, в 1382 г. захватил Москву, в 1395 
г. потерпел поражение от Тимура, 216, 
457, 583, 715 

Тригаут [Trigaut] см. Тригаутиус 
Тригаутиус [Trigautius] (Тригаут), 
Тригаулт Николас (1577-1628), иезуит, 
французский миссионер, совершил 
путешествие по странам Востока, в 
1607 г. побывал в Индии, B 1609 г. B 
Китае, B 1618—1628 гг. проповедовал в 
Китае, 5, 325, 334, 454. 

Трурнихт Дорофей Афанасьевич 

[ Troernicht Dorofei Ofonasiewits |, 
Трауернихт Дорофей Афанасьевич (вт. 
п. ХУП-н. ХУШ), обрусевший немец, 
сын воеводы Чигирина генерал-майора 
Афанасия Трауернихта, якутский вое- 
вода (ок. 1698—после 1710), 670 
Тсагаде [Tsagade], брат? Самуэля, map- 
тарского информатора Bumcena, 245 
Тсиал Тадси [Tsial Tadsi], монгольский 
тайша, 237 

Тсибон [Tsibon], эмир, 388 

Тсин Ирден [Tsin Irden] см. Ирдени 
Контаси Цечин 

Тсинайос [Т5іпајоѕ], Цунаеси 
(?—1709), сегун в Японии в 1680-1709 


гг. из династии Токугава, 62 
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Тсинирдения [Tsinirdenia] см. Ирде- 
ни Контаси Цечин 

Тсиован Тайзе [ Tsiowan Taize], nae- 
мянник хана Ирки Кантаси, 241 
Тсирбу Тархан [Tsirboe Tarchan], сай- 
сан или чиновник при дворе монгольского 
князя Ирдени Контайши, 229 

Тситсен Далай [Dalai Tsietsen] см. 
Далай цицин Нойоне 

Тсиуленга Балту [Tsioelenga Baltoe |, 
монгольский тайша, 238 

Тсиун-Ай [Tsiun-Ay], Тюай (148—200), 
микадо, император Японии в 192-200 
гг. (или 356-362 rr.), начал завоевание 
Кореи, 62 

Тсиуте Тсиаутолай [Tsioete Tsiaoeto- 
lai], монгольский тайшща, 238 
Тсуд-Билегениа [Tsud-Bilegenia], mon- 
гольский князь (хан), правитель неболь- 
шой орды, 262 

Туба [Tuba] (Скемер), яравитель Apa- 
вии, 350 

Туделенсис Беньямин [Tudelensis 
Benjamyn] см. Беньямин (1) 
Туктамис Хан [Toektamisi, Tuctamis 
Chan] см. Тохтамыш 

Туленгии Колозей Танаскай A cyHAa- 
гини [Tulengii Colozei Tanaskay d'sun- 
dagini], судья, татарин, один из 
посланцев китайского императора в 
Удинский острог x Ф. A. Головину, 272 
Тули хан [Tuli chan], Тулуй, Толуй, 
Тули (1192-1232), четвертый сын Чин- 
гисхана, после смерти отца наследовал 
главный улус Центральную Монголию 
с Северным Китаем и основное войс- 
ко, родоначальник царевичей и ханов 
Юаньской династии, 388 

Tyan [Tulp] Николас (1593-1674), 
нидерландский медик, анатом, фарма- 
колог, источник Витсена, 249 

Тумана [Tumana], возможно, Тумби- 
най-сечен (Тумбинэ-каан), один из 
предков Чингисхана, 456 

Тумеканы [ Tumekans] см. Тункекам 
Тумехан [Tumehan] см. Тункекам 
Тунгус [Tungus], легендарный прави- 
тель, 870 
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Тункекам [Toenkekam] (Тумеканы, 
Тумехан), Тун Го-ган (?-ок 1690), дядя 
китайского императора Канси с мате- 
ринской стороны, князь з-й степени, 
начальник первого ранга, один из 
руководителей китайского посольства 
на Нерчинских переговорах, подписал 
мирный договор 1689 r., 241, 866, 870 
Typ [Tour], сын Феридуна, король Пер- 
сии, 456 

Турим [Toeriem] см. Тюрин 

Турк [Turc], старший сын Яфета; 
легендарный прародитель турок, 455 
Турсон хан [Toerson Chan], казахский 
правитель, 378 

Тусэус [Tuszus] см. Назир Tycayc 
Тчетчинга [Tchetchinga ], монгольский 
КНЯЗЬ, 274 

Тшаган Бурхан [Tschagan Burchan] 
cM. Тшахан Capa Бурхан 

Тюрин [Turin] (Турим), семья, прожи- 
вавшая на Печоре, 950 


Y айт Джорис [White Joris], 


английский купец, информатор Томаса 
Хайда, 119 

Угедей (Охтай Хан, Утайхан), Угэдей 
(1186-1241), третий сын Чингисхана, 
монгольский великий хан В 1229—1241 
гг., перенес столицу в г. Каракорум, 
100, 472 

Улам [Udam], монгол, 270 

Уджин Балдан Манзей (Болдан Bua- 
син Гицулл, Болдан Иудсин, Болдом, 
Видсин Болдан Гицулл Илдин, Мансе 
Болдан, Мансейа Балдан Удшин) 
(вторая половина XVII в.), гэцул“, 
лама, посланник гэген-кутухты к 

Ф. А. Головину, 222, 270-272 

Уз (1) [Ous] см. Огуз Хан (1) 

Уз (2) [Ouz] см. Огуз Хан (2) 

Узбек Хан [Usbek Chan] см. Шейбег 
Хан 


4 Вторая степень монастырского посвящения 
в тибетской-ламаистской религии. 


Узум Асем Бек [Uzum Асет Bek] 

см. Усумкассан 

Узум Кассан [Uzum Cassan] см. Усум- 
кассан 

Улавканус [Ulawcanus] см. Чингисхан 
Улан Котон [Oulan Kotton |, кмязь; 
возможно, название местности, 882 
Уласов Иван [Ulassof bam, Власов 
Иван Естафьевич (1628—1710), столь- 
ник, в 1659 г. участвовал в посольстве в 
Венецию, с 1674 г. воевода в Арзамасе, 
c 1680 г. в Иркутске, Селенгинске, с 
1684. г.в Нерчинске, участвовал вто- 
рым послом в миссии Ф. А. Головина, 
как хорошо знакомый с местными 
Условиями, 227 

Улебагам [Ulebagam], лосол крупного 
калмыцкого князя, побывавший в 1668 г. 
в Москве; еврей, 293 

Улебек [Ulebek], дагестанский князь, 
559 

Улид [Oelyd] см. Валид 

Yapu [Оу] см. Хуйе 

Улуг Бейг [Ulug Beig, Ulug Beigh] 

см. Удуг-бег 

Улуг Бейх [Ulug Beigh] см. Улуг-бег 
Улуг-бег [Ulug Веір | (Олог Бек, Osor- 
Бек, Ологбек, Олохбеек, Олуг-бек, 
Улугбег, Улуг Бейг, Улуг Бейх, Yayr- 
бейг, Улугбейх, Улух Бейх, Улухбейх), 
Улугбек Мухаммед Тарагай (22.03.1394— 
27.10.1449), сын Шах-руха, внук 
Тамерлана, астроном, математик, гео- 
граф, правитель Мавераннахра и 
Самарканда C 1409 г., OK. 1430 T. 
построил обсерваторию, с 1447 г. глава 
Тимуридов, «Предуведомление», 341, 
349, 353, 373, 383, 385, 387, 395, 435, 436, 
438, 448—450, 453, 454, 474, 480, 485, 
487, 523 

Улугбег [Ulugbeg ] см. Yayr-6er 
Улугбейг [Ulugbeig] см. Улуг-бег 
Улугбейх [Ulugbeigh] см. Улуг-бег 
Улух Бейх [Ulugh Beigh] см. Улуг-бег 
Улухбейх [Ulughbeigh] см. Улуг-бег 
Унад Хан [Unad Chan] см. Ян 


Унекиус [Unekius], возможно, Аника 
(Аникей) Строганов? (1497—1570), с 
1515 Г. владел солеваренным промыс- 
AOM, C 1558 г. получил в управление зем- 
ли по рр. Кама и Чусовая, 933 

Урас Султан [Oeraes Sultan], возмож- 
но, Турсын-султан (?-1627), правитель 
Ташкента в 1613-1627 IT., 379 

Урбан УШ [Urbanus de achtste], в 
миру Маффео Барберини (1568-1644), 
римский папа в 1623-1644 IT., из знат- 
HOH флорентийской семьи, B 1642 Г. 
учредил коллегию Пропаганды 

веры, 520 

Ури [Oery], японский торговец, встре- 
тившийся экспедиции на голландском 
корабле «Кастрикум», 132 

Урлус Турлак [Oerloes Toerlaek] см. 
Урлустурлаак Сайсан 

Урлустурлаак Сайсан [Oerloestoerla- 
ek Saisan] (Урлус Турлак), монгольский 
князь (хан), дядя табунгутского тайши 
Саб Ирдена, 238 

Уртекей [Oertekei] (вторая половина 
ХУП в.), старший сын табунгутского 
тайши Саб Ирдена (Дзяб-Эрдени), 
оставленный в Селенгинске в заложни- 
ках, 238 

Усинской Петрушка [Oesinskoi 
Реггое$Ке] см. Петрушка Усинской 
Козак 

Усубек [Usubek], хан mamap Самар- 
канда, 393 

Усум Кассан [Usum Kassan] см. Усум- 
кассан 

Усумкассан (Ассимкей, Озумбек, 
Узум Кассан, Узум Асем Бек, Усум 
Кассан, Хасан Алтавеил, Хасан 
Озум, Хасан длинный) [Usumcassan |, 
Узун-Хасан Акгоюнлы (?-1478), осно- 
ватель государства племен тюрков-огу- 
зов Ак-Коюнлу («Белых баранов»), 
с1453 T. во главе союза племен, C 14.67— 


5 Семье Строгановых служил предполагаемый 
автор письма Оливер Брунел, биография KOTO- 
poro описывается. 
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1468 гг. во главе государства со столи- 
цей в Тебризе, 354, 393, 473 

Утай [Utai], У Дай, название периода 
правления «Пяти Династий» в Китае 
907—960 IT., 116 

Утайхан [Utaichan], Утай-хан - кита- 
изированное имя Угедея; см. Угедей 
Утзурой хан [Utzuroi Chan] см. Ачиа- 
ройхан 

Утой хан [Utoi chan] см. Тамерлан 
Утсурай Саин хан [Utsurai Sain chan] 
см. Ачиаройхан 

Утсуртати [Utsurtati] см. Ачиаройхан 


Ф. см. Ву 


Фаворов Иван [Faforof ], подьячий 
посольского приказа, посланный в 1685 
г. в Пекин вместе с Никифором Виню- 
ковым с письмом, извещавшим маньч- 
журское правительство о скором при- 
бытии великого посольства во главе с 
Ф. А. Головиным, 867 

Фадл, второй сын Махлеба Хагйлга, 
389 

Фанда Красноске Ками [Еапда Kra- 
по$Ке Кату], секретарь правителя 
Есо; возможно здесь в искаженном 
виде присутствует «но-ками», т.е. 
часть названия должности (см. Мат- 
сендейро Ноками Самма), 128 

Фахр Эдин Амир, 437 

Фахроддин [Fahroddin], правитель 
Хорасана, 384 

Федор см. Годунов Федор Борисович 
Федор Иванович [Fedor Ivanewits], 
русский царь в 1584—1598 IT., 721, 

827, 942 

Феодосиус [Theodosius], речь идет об 
одном из римских императоров: Фео- 
досии [ (379-395) или Феодосии П 
(408—450); название города Феодосия 
никак не связано с этими императора- 
ми, 587 

Фер де [de Fer] Николя (1646-1720), 
французский картограф, торговец и 
издатель географических карт, «Пред- 
уведомление» 


2.62. 


Ферариус см. Феррари 

Фербист Фердинанд [Ferdinant Ver- 
biest] (Han Гоай жим, Нан Лао Йе, 
Нау Хоай жи) (1623—1688), фламан- 
дский иезуит, ученый, с 1660 до конца 
жизни жил в Китае, советник и пере- 
водчик при императоре Канси, прини- 
мал участие в приеме посольства 

Н. Спафария в Пекине, «Предуведом- 
ление», 5, 8, 110, 119, 185,191, 192, 194, 
199, 202, 206, 207, 263 

Фердинандес [Ferdinandes], ислан- 
ский путешественник; возможно, Фер- 
нан Магеллан (1480-1521), португаль- 
ский путешественник, 184 

Феридум см. Феридун 

Феридун (Феридум), Фаридун, в иран- 
ском эпосе (в частности, в «Шахна- 

ме» ) один из правителей Парадата 
(или Пишдадидов) — первой мифоло- 
гической династии царей-цивилизато- 
ров, сверг узурпатора Дахака (Заххака) 
и приковал его, согласно легенде, к ска- 
ле в жерле вулкана Демавенд, 456, 488 
Феррари (Ферариус) Филипп [Philip- 
pus Ferrari] (ум. 1626), автор географии 
на латинском языке «Novum lexicon 
geographicum in quo universi orbis 
urbes, regiones, provinciae, regna, empo- 
ria, academiae, metropoles, fontes, flumi- 
na, & maria antiquis recentibusque nomi- 
nibus appellata, suisque distantiis 
descripta recensentur », 376, 727 
Фессенс (Fescens) / Пессенк 
(Pescenk), сын Фрасиаба (см. Фраси- 
a6), 386 

Фигуероа см. Ae Сильва Фигуероа 
Гарсиас 

Филипп II (382—336 дон.э.), македон- 
ский царь (c 355), сделавший Македо- 
нию сильнейшим государством на Бал- 
KaHax, отец Александра Великого, 

235, 236 

Филипс, xapueaum, путешественник, 
$61 

Филострат [Philostratus] 
(ок.160/170-ок. 244/249), античный 


ритор, автор «Bioi sofiston» (Жизне- 
описания софистов), 7 

Филхан см. Килхан 

Фир [Fir], ópam (сын?) Сельджука 
(cM. Салсюк), 391 

Фиридон см. Феридун, 585 

Фламинг Виллем де [Vlamingh Wil- 
lem de] (1640-?), капитан, шкипер; 
руководитель экспедиции из 3 кораб- 
лей, посланной в 1696 r. Нидерланд- 
ской Ост-Индийской кампанией, 168, 
180-182, 900, 902, 904, 923—926 
Флоуес [Flaws], Флоуз Вильям, капи- 
тан корабля «Prosperous», участвовал 
в 1676 г. в экспедиции, снаряженной 
английским королем Карлом П для 
отыскания северо-восточного пути в 
Азию, 9IO, 911 

Фо см. Фэ 

Фома, святой, 177 

де Фонта [de Fonta], лоржугальский 
моряк, шкипер, 170 

Франке Гендрик [Francken, Henricus 
Johannes] (Франкен) (ок. 1655-1694), 
лютеранский священник; BI684—1691 
гг. священник нидерландской общины 
B Смирне, 588, 796 

Франкен см. Франке Гендрик 
Францискус [Franciscus], 323 
Фрасиаб [Frasiab], Афрасиаб (фарси), 
Франграсиьян (авестийский), в зоро- 
астрийской традиции предводитель 
туров, злейших врагов иранцев, 386 
Фрис Мартен Герритс де, голландский 
мореплаватель ХУП века. В 1643—1644 
гг. исследовал восточные побережья 
островов Хонсю и Хоккайдо. Открыл 
некоторые из островов Курильской 
гряды, 94, IIO, 137, 140, 141, 149, ISI, 155 
Фролов Гаврила [Gabrielo Frolof |, 
глава восставших в Илиме, пт 

Фроус [Frous], китайский император 
314 г. д0 н.э. (период Воюющих 
царств), 345 

Фроюс Людовик (Луи) [Lodewijk 
Frojus] (ок. 1532—1597), португальский 
иезуит, посещавший Японию, 129 


Фу см. Ву 

Фуссенс [Fuscens] см. Фессенс, 386 
Фэ (Фо) [Ео], имя Будды в китайском 
буддизме, 17, 200 


Kë Дахи Ваджи [Chaan Drhi 


Wadsji], синский придворный, 449 
Хабарбек [Chabarbek], ёрат Сельджу- 
ка, 391 

Хабаров [Chabarof, Anoffer Chaba- 
nof] Ерофей Павлович (1610-после 
1667), русский первопроходец, Mope- 
ход, B 1649—1650 гг. совершил поход 
через p. Олекму нар. Амур, B 1651—1653 
прошел по Амуру до устья p. Уссури, 
наложив ясак на местные племена, 

114, 242 

Хабир [Habir], omey Омара, намест- 
ника Хорасана и Ирака; возможно, 
отец Омара П, халифа из династии 
Омейядов, 390 

Хавионг [Haviong] (Кубила (1)), князь 
одного из татарских княжеств из дина- 
cmuu Кубила, 40, 41 

Хаджи Селим Ерай [Hagi Selim 
Jerai], Хаджи-Селим-Гирей (?-1704), 
крымский хан B 1671—1678, 1684—1691, 
1692—1699, 1702—1704. ГГ., $77 

Хаджи Гирей [Hagi Cherai] (?-1466), 
основатель и первый правитель Крым- 
ского ханства (1443—1466), родона- 
чальник династии Гиреев, 584 

Хазар [Chazar], сын Яфета, легендар- 
ный прародитель хазар, 455 

Хазимас [Hazimas], Харсама, намест- 
ник Хорасана при Харуне ал-Рашиде 
(после 806-после 810), 390 

Хаико [Haijco] см. Хунвуй 
Хаиринзбек Абул [Chairinzbek Abul] 
см. Абул Хаиринзбек 

Хаирит [Chairit], династия правите- 
лей Китая, Тибета, Монголии, 321 
Хаитон Армянин [Haiton de Armeni- 
er, Haython] (Хайто, Хайтон(т)), 
XeryM (XIII-XIV»a.), армянский исто- 


рик, родственник царя Хетума 1, автор 
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трактата «Ветроград истории стран 
Востока», написанного около 1307 г. 
во Франции, 320, 353, 370, 453, 457, 523, 
702, 732 

Хайбек [Xaybek], брат Оби хана 
(Убайдалла-хан ибн Махмуда), 393 
Хайбкай [Haybkay], Абака-хан (?— 
1282), второй правитель династии 
Хулагуидов, ильхан (титул) Персии в 
1265—1282 IT., 392 

Хайд Tomac [Hyde Thomas] (1636— 
1703), английский ученый, ориента- 
АИСТ, 113, 119, 121, 388, 389, 458 

Хайехан [Chahjehan] (Шах-еган, 
Шах Eran, Шах Mean), Шах-Д жахан, в 
молодости Хосроу, Хуррам (1592- 
1666), правитель империи Великих 
Моголов B 1627—16$8 rr., отец Аурангзе- 
ба, 340, 352, 356, 367 

Хайто [Haitho] см. Хаитон Армянин 
Хайтон (1) [Нау оп] см. Хаитон 
Армянин 

Хайтон (2) [Haython], Хетум І 
(?—-1271), царь (король) Армянской 
Киликии B 1225/26—1269/1270 IT., OCHO- 
ватель династии Хетумидов, в 40-е IT. 
признал вассальную зависимость от 
монголов, сохранив целостность госу- 
дарства, в 1254 г. посетил Каракорум, 
заключив договор с Мункэ-ханом, 
324,353 

Хакаан Саид [Chakaan Saied] см. 
Шах-рух Бахадур 

Хакан Сайид [Chakaan Sajied] см. 
Шах-рух Бахадур 

Хакхаан-Саиед Мирза Сиах-рох 
[Chakhaan-Saied Mierza Siach-roch |] 
см. Шах-рух Бахадур 

Хали [Hali] см. Али 

Хали Мирза [Haly Муга] см. Али (2) 
Халил Султан [Chaliel Sulthaan] (Али 
хан) (ок.1384-1411), сын Мираншаха, 
внук Тамерлана, правитель Самарканда 
B 140$—1409 IT., 336, 435 

Хам [Cham], дядя Тумехана, участник 
переговоров под Нерчинском; возможно, 
это Лантань (1634-1695), князь І-й 
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степени, китайско-маньчжурский вое- 
начальник, дипломат, участвовал в оса- 
де и взятии Албазина в 168$ г., подпи- 
сал Нерчинский договор 1689 r., 870 
Хамдалла [Hamdalla] см. Хамдуллах 
Мустауфи Казвини 

Хамдон [Hamdon] (Жандай), Ахмад II 
(?—913), второй правитель (907—913) 
династии Саманидов в Персии, 

эмир, 390 

Хамдуллах Мустауфи Казвини 
[Hhamdullah Mustaufi Khazwini] 
(XaMAaAAa), Казвини Хамдаллах 
Мостоуфи (1281-ок. 1350), иранский 
историк и географ, чиновник при дво- 
ре хана Хулагу, автор географического 
труда «Услада сердец» («Нузхат aab- 
кулуб», 1340), источник Витсена, 387, 
484, 503 

Хамен [Hamen], буддийский проповед- 
ник, 17 

Ханавазкан [Chanavazkan] см. Хана- 
васкан 

Ханаваскан [Chanavaskan] (Ханаваз- 
кан), Шахнаваз I, Вахтанг У (?-167$5), 
царь Картли в 1658—1675 ГГ., 534, 535 
Ханазаркан [Chanazarkan] см. 
Арчиллус Багратионус 

Ханг [Hang], возможно, Восточная 
Хань, седьмая императорская династия 
в Китае, 25-220 IT., 319 

Хангор [Changor], монгол, находив- 
шийся в составе Великого посольства в 
1697 г., устный источник Н. Витсена, 
251, 252 

Хандай [Handai] см. Хамдон, 472 
Хандемир [Chandemir] см. Хондеми- 
рус 

Хандзи Абд-улказим [Handzi Abd- 
ulkaziem], знатный перс, живший oko- 
ло 1701 2. в Исфагане, 345 

Ханкаоко [Напсаосо], китайский 
император, основатель династии Хан; 
возможно, это Гаоцзу (Аю Бан), прави- 
тель Китая B 206—194 гг. AO н.э., OCHO- 
ватель династии Западная Хань, 16 


Хань [Нап] (Хан), Западная Хань, 
императорская династия в Китае 206 г. 
AO н.э.—8 Г. Н.Э., I, 4, I2, 16, 60, 61, 116, 
263, 319, 34.4, 968 

Хао-као [Chao-cao], китайский вель- 
можа, убивший в 207 2. до н.э. Ху Хая 
(Эршихуанди), китайского императора 
династии Цинь, 123 

Хаолон [Haolon] см. Эркалтай 
Хаоти [Chaoti], Чжаоди (I в. до н.э.), 
китайский император династии Запад- 
ная Хань, правил в 86-74 гг. AO н.э., 
967 

Хапар [Chapar], правитель Туркеста- 
на в XIV e., 471 

Хара Раксид [Hara Raxid] см. Харун 
ар-Рашид 

Харам Решид (Haram Reschid] 

см. Харун ар-Рашид 

Харун ар-Рашид (Хара Раксид, 
Харам Решид, Рашид) (766-809), 
арабский халиф из династии Аббаси- 
дов (786-809), 384, 387, 390 

Хасан Алтавеил [Hasan Altaweil] 

см. Усумкассан 

Хасан Длинный [Hasan de lange] 

cM. Усумкассан 

Хасан Озум [Hasan Ozum] см. Усум- 
кассан 

Хасен [Hasen], Хасан, второй имам 
шиитов, старший сын Али, внук про- 
рока Мухаммеда, 4$8 

Хатунис [Chatunis], иравительница 
Бухары в VIII в., 390 

Хаугула [Chaugula], богиня, 27 
Хаукел ибн [Ibn Haukel] (Эбн Xay- 
кал, Эбн Гаукал), Абу-л-Касим Мухам- 
мед Ибн Хаукал (Хв.), арабский reo- 
граф, торговец, путешественник, в 943 
г. из Багдада отправился в поездку по 
мусульманским странам, Европе, 
Северной Африке, автор историко- 
географического описания (ок. 977 г.), 
342, 350, 363, 364, 372, 383, 394, 470, 475, 
476, 479, 486, 488. 

Хебибелсигер [Hebibelsiger], apa6- 


ский писатель, 350 


Хева [Cheva] см. Хеу 

Хедик паша [Ghedik Pacha] см. 
Чедик Ахмет Паша 

Хелеас [Cheleas], казанский хан, 724 
Хемдала [Hemdala], географ, 480 
Хераклиус [Heraclius] см. Гераклиус 
Xey [Cheu] (Xena), возможно, это 
Чжоу, третья императорская династия 
в Китае, 1027—2.21 IT. AO Н.Э., 17, 42, 

263, 319 

Хефтеклим [Hefteklim] см. Хефтелим 
Хефтелим [Heftelim] (Хефтеклим), 
арабский автор, 487 

Хиа (1) [Hia], династия западных map- 
map; вероятно, Витсен имеет в виду 
династию Чингисхана, 18, 19 

Хиа (2) [Hia], возможно, Поздняя 
Хань, императорская династия в Китае 
947-950 IT., 319 

XnaAurap Мирза [Mirza Hyadigar] 
(Амур Задел), среднелзиатский прави- 
тель, потомок Тамерлана, 393 

Хиаовус [Hiaovus] (Хиаоу, Хиаус), 
вероятно, китайский император У-ди 
(Лю Чэ), правивший в 140-86 гг. до 
H.3., B 109—107 IT. до н.э. покоривший 
корейское государство Чосон, 50, бо, 
116,344 

Хиаоу [Hiaou] см. Ханкаоко 

Хиаус [Hiaous] см. Ханкаоко 
Хидаспес [Hydaspes], сын Лораспе; 
король Персии, 388 

Хиенкум (1) [Hiencum], Синцзун, 
император киданьского государства 
Ляо, правил в 1031-1088 IT., 26 
Хиенкум (2) [Hiencum], Сяньцзун 
(Чжу Цзяньшэнь), китайский импера- 
тор династии Мин, правил в 1465-1487 
IT., 26 

Хикум [Hisum], татарский прави- 
тель, предшественник Чингисхана, 967 
Хилитси-Хан [Khilietsy-Chaan|], nep- 
сидский правитель Мешхеда во второй 
половине XVII в., 430 

Хиллегардис [Hillegardis], Хиллегард, 
Хилдегард (?-nocae 988), дочь фла- 
мандского графа Арнульфа 1, жена гра- 
фа Голландии Дирка П, 8 
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Химсхидун [Hiemshidun], возможно, 
в виду имеется Ахурамазда, верховный 
бог в зорастризме, иранской религии 
огнепоклонников, 389 

Хинги [Chingi], женское калмыцкое 
имя, 279 

Хистеле Йоост ван [Ghistele Joost 
van] (1446-ок. 17.04.1520), фламан- 
дский путешественник, в 1481—1485 rr. 
через Рим совершил путешествие по 
Сирии, Палестине, Египту, Персии, 
член магистрата г. Гент в 1492—1494 IT., 
источник Витсена, 275 

Хоамти [Hoamti], Цинь Ши-хуанди, 
Ин Чжэн (259-210 rr. до н.э.), в 246- 
221 гг. правитель царства Цинь, с 221 г. 
император Китая, основатель дина- 
стии Цинь, начал строительство Вели- 
кой китайской стены, 457 
Хоан-тай-тсе [Hoan-tay-tse ], старший 
сын китайского императора Камхи, 
284 

Ходадад Амир [Amier Chodadaad], 
один из правителей монгольских 
земель, 436 

Ходжах Геийас-Эддин [Chodzjah 
Geijaas-Eddien] (Гейас-Эдин), Гийас- 
ат Дин, персидский художник, участво- 
вавший в посольстве в Китай B 1419— 
1422 IT., 436, 444, 450 

Ходжах Джубюри [Chodzjah Dsjoe- 
buri) (Джубури, Диспебар, Aucnep- 
баар), духовное лицо при Абдулазиз-Хан, 
правителе в Бухаре в 1645-1680 22., 407, 
408 

Ходжиах Сиади [Sirdi Chodziah] 
(Сиади-Ходжиах, Амир Ходжа), гллв- 
ный посол иранского посольства в 
Китай 1419-1422 22., отправленного 
Шахрухом (Сиах-рохом), 436, 438(?), 
444, 448—450 

Ходун [Hodun], по А. Мейербергу, 
татарский князь из г. Касимов, 17 в., 
725 

Xoepep [Ghoerer], omey основателя 
города Серхаса, 385 
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Хокинс [Hawkins] Ричард (1560/1562— 
1622), английский капитан, купец-аван- 
тюрист, участвовал в экспедиции Ф. 
Дрейка в Вест-Индию в 1585—1586 гг., 
командовал кораблем в сражениях с 
Непобедимой армадой в 1588 r., в 1593- 
1594. гг. ограбил несколько испанских 
портов в Южной Америке, захвачен 
испанцами в плен, в 1602 г. выпущен и 
возвращен в Англию, в 1603 г. посвя- 
щен в рыцари, B 1604 г. избран в парла- 
мент и назначен вице-адмиралом 
Девоншира, 171 

Хокката [Choccata, Hoccata] см. Хок- 
кота 

Хоккота [Hoccota] (Хокката), вероят- 
но, Тули хан (Тулуй), четвертый сын 
Чингисхана, отец Мункэ и Хубилая, 

21, 23 

Хонгхмиен [Honghmien] см. Хунвуй 
Хондемирус [Chondemirus] (Амир 
Хонд, Хандемир), Хондамир Гияс-ад- 
дин ибн Хумам-ад-дин аль- Хусейни 
(1475—1535/1536/1537), персидский 
(иранский) историк, внук и ученик 
Мирхонда, работал при дворе Тимури- 
дов в Герате, затем у Великих Моголов, 
источник Витсена, 262, 435, 474 
Хоорн Ян Корнелис ван [Hoorn Jan 
Cornelisz. van |, wxunep, пытавшийся в 
1612 г. обогнуть Новую землю, 906 
Хормос [Hormos], сын правителя 
Ануксирон Кесере; военачальник, 393 
Хорн [Ногп] (Горниус) Георг (1620- 
1670), немецкий географ и историк, 
доктор теологии (1648), источник Вит- 
сена, 162, 344, 352, 389, 455, 456, 459, 
469, 959 

Хризостом [Crysosthomus] Иоанн 
Златоуст (344/354—407), византийский 
богослов, в 398—404 гг. константино- 
польский патриарх, автор многих про- 
поведей, панегириков, псалмов, ком- 
ментариев к Библии, причислен к лику 
СВЯТЫХ, 16 

Христос [Christus] см. Иисус Хри- 


стос 


Христос Спаситель [Christus den 
Zaligmaker] см. Иисус Христос 
Хубилай (Кубла, Кублай (1), Кубул) 
(1215-1294), сын Тулуя, внук Чингисха- 
на, с 1260 г. великий хан (пятый), 
завершил в 1279 г. монгольское завое- 
вание Китая, «I IpeAyBeAoMAenne», 6, 
21, 23, 343, 348 

Ху-ей [Huei] см. Хуйе 

Хуивам [Hoeivam |, возможно, Ю-ван, 
китайский император династии Запад- 
ное Чжоу, правил в 781-771 гг. до 

н.э., 967 

Хуикум [Hoeicum] (Хуи-кюм), Хуэй- 
цзун (Чжао Цзи) (?—1126), китайский 
император династии Северная Сун, 
правил в 1101—1126 IT., уничтожил госу- 
дарство Аяо, 26, 967 

Хуи-кюм [Ноеу-сшп] см. Хуикум 
Хуйе [Huye] (Ху-ей; после kopona- 
ции Улри), Ху Хай (Эршихуанди) 
(?—2.07 до н.э.), китайский император 
династии Цинь, правил в 210-207 TT. 
AO Н.Э., I, 16, 12.3 

Хумайонс [Houmajons], omey Экбара, 
потомок Тамерлана, 356 

Хумфу [Humvu] см. Хунвуй 

Хунвуй (Hunvuy] (Тайминг (т), Xan- 
ко, Хонгхмиен, Хумфу, Хунгу), Чжу 
Юань-чжан (Тайцзу) (1328-1398), быв- 
ший буддийский монах, руководитель 
восстания на юге Китая против монго- 
лов, сверг власть монгольской дина- 
стии Юань, китайский император B 
1368—1398 гг., основатель династии 
Мин, 19, 43, 60, 307, 348 

Xyury [Hungu] см. Хунвуй 

Хунгус [Нипри$] см. Чу 

Хунек [Hunek], яерсидский законода- 
лель, 383 

Хусейн [Нозет] (626-680), второй 
сын Али, внук пророка Мухаммеда, 
третий имам шиитов, 458 

Хусем [Husem], Хусейн ибн Мусаб (?— 
814/815), отец Тахира ибн Хусейна, 
представитель хорасанской знати, пра- 
витель г. Бушенг (Гератская область), 
390 


Хуссей Виллем [Willem Hussei] 
(ок.1639/1642.—1691), английский 
купец, B 1688—1690 rr. замещал губер- 
натора Левантийской компании в Лон- 
доне, B 1690—1691 гг. английский посол 
в Османской империи, 537 

Хуссейн Мирза [Hussein Mirza, 
Hosain, Hosain Mirza], Хусейн Байка- 
ра (?-после 1506), правнук Тимура, 
хорасанский правитель (1469/70- 
1505/06 гг.), 392, 393, 484 

Хуссем [Emir Hussem], Хусейн, Гусейн 
(2—1368), эмир, правитель Самарканда 
и Балха, шурин Тамерлана, 472. 

Хуссем [Hussem], арабский писатель; 
источник Витсена, 349 

Хуссенк [Huscenk], основатель города 
Севи в Хорасане, 386 

Хухтаспес [Huhtaspes], персидский 
правитель, 389 


агатай [ Tzagatay] (Гиагатай, 
Загатай, Захатай, Иогатай, Сагатай), 
второй сын Чингисхана, монгольский 
хан, 348, 354, 355, 392 
Цапалов [Tzapalow] (Цепетов, Ципо- 
AOB), дагестанский князь; по всей 
видимости, это не имя, а титул, напо- 
добие титула шамхала, 559, 566, 707 
Царембал [Tzarembal], халмыцкий 
правитель, 237 
Цеетен Ноине [Tseethen Noine] 
см. Далай цицен Нойне 
Цечин Ирдени [Tzschin Irdenie] 
см. Ирдени Контаси 
Цезарь [Сжѕаг], Гай Юлий (100-44 до 
H.3.), римский политический деятель, 
полководец и писатель, римский дик- 
татор (49-44 до н.э.), «Предуведомле- 
ние», 208, 691, 958 
Ценгея Тайша [Cengeja Taischa], 
татарский князь, 858 
Цепетов [Tzepetov] см. Цапалов 
Цигал [Cigala], отец турецкого паши 
Мехмета, sos 
Циполов [Tsiopolof ] см. Цапалов 
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Цецен Нойен [Tsietsier Noine, Tzetzi- 
na, Tzetzeing | см. Далай цицен 
Нойне 


Ч аип Султан [СҺаїр], казахский 


правитель города Карнак, 378 
Чайзакты [ Tzaizakty], Часакты, царь 
местности Сулдус, 212 

Чака [Chaca], основатель секты, 294 
Чангинг [Changieng], китайский nos- 
ководец, 339 

Чанджи [Changi], возможно, Кан-дин, 
китайский император (1139-1130 до 
н.э.) династии Шан-Инь, 53 

Чеген [Tzegen], Чичен, князь местно- 
сти Бизут (Bizoet) или Бикут (Bikoet), 
212 

Черкасский Иван Борисович [Knees 
Ivaan Borissewits] (ок.1580-1642), 
князь, боярин, советник царя Михаила 
Федоровича, 557 

Черкасский [Czercascoy] Михаил 
Яковлевич (?—1712), сын Якова Кудене- 
товича Черкасского; боярин; воевода в 
Новгороде Великом, с 1699 г. воевода в 
Тобольске, 752, 814 

Черкасский Яков [Cirkaski Jacob 
Godonekewits] Куденетович (?—1667), 
князь, боярин, 557 

Черкур (Зекур) [Tzerkoer], Чекур, 
князь местности Бешут, 212 

Чечеен [Tztzeen] см. Далай цицен 
Нойне 

Чечеинг см. Далай цицен Нойне 
Чихоамти [Chi-hoamti], Цинь Ши- 
Хуанди (259—210 до H.3.), правитель 
царства Цинь (c 246 r.), первый импе- 
ратор, объединивший весь Китай (221- 
210), при нем в 215 г. началось строи- 
тельство Великой китайской стены, 
125,126 

Чиалуп Бандазе [Bandaze Chialoep], 
167 

Чиким [Chikim] см. Черкур, 642 
Чин см. Ю 

Чин (2) см. Ксун 


2.68 


Чинкум [Chincum], китайский umne- 
ратор, 26 

Чинг см. Син 

Чингиз-хан см. Чингисхан 

Чингис см. Чингисхан 

Чингисхан [Gingis-chan, Zinchis, 
Cingis] (Чингиз-хан, Чингис, Сингис 
Хан, Темузин, Темучин, Улавканус) 
(1162 ?—1227), предводитель монголь- 
ских племен, объединивший их и соз- 
давший Монгольскую империю, 
«Предуведомление», 20, 21, 35, 127, 
208, 214-217, 240, 262, 266, 275, 293, 296, 
307, 315, 320, 321, 338, 346, 349, 350, 352, 
354, 355, 388, 392, 393, 406, 418, 456—458, 
466, 472, 479, 485, 583, 715, 749, 804, 
960, 964, 965, 968. 

Чинхилунх [Chinchi-lunch |], Чжэн 
Чжилун (1600-1661), влиятельный 
сановник из китайской провинции 
Фуцзянь, купец; вел борьбу против 
маньчжурской династии Цин; отец 
Чжэн Чэн-гуна (см. Коксинга), 28 
Чичен Ноине см. Далай цицен 
Нойне 

Чичинган [Tzitziengan], Чечен-ноян, 
князь местности Гирюк в Статейном 
списке Ф. И. Байкова, 2.12. 

Чу (Xyuryc) [Chu], Чжу Юань-чжан 
(1328-1398), китайский император (с 
1368), основатель династии Мин (1368- 
164.4), освободитель Китая от власти 
монголов, происходил из крестьянской 
семьи, в 1355 г. возглавил антимонголь- 
ское восстание «Красных повязок», 
469 

Чуал [Tsiolo], китайско-татарский 
чиновник, участвовавший в посольстве 
под Нерчинск в 1689 r., 112 

Чуалда Рагадачалон Дамбулека 
[Siorlda Ragadatsialon Daimboeleka], 
сайсан, IIOCAAHHHK Ачиаройхана, 272. 
Чукура Убаша [Tschukura Ubascha], 
Чокур Убаши, князь черных калмыков 
в области озера Зайсан, 730 


Чунчин [Chunchin] см. Зунчи 


Ш аблай Тайша [Таіѕсһа 


Schablaey, Schablay] см. Облай 
Шавкал [Schawkal] см. Семкал 
Шанзабек [Schanzabec], имя почетно- 
го слуги при дворе Катухты, 270 

Шани Бой Хан [Schani Boy Chan], 
татарский князь, живший в низовьях 
Волги; возможно, имеется в виду хан 
Золотой Орды Джанибек (1340-1357), 
714 

Шарден [Chardyn] Жан (1643-1713), 
французский купец и путешественник, 
член французской Ост-Индской ком- 
пании; в 1664—1671 гг. совершил путе- 
шествие через Турцию, Черное море, 
Грузию, Армению, Персию и Индию; 
оставил описание своего путешествия; 
источник Витсена, $40, $41, $44, 546- 
$49, 560, 562, 570, 571, 599, бо1 

Шарп [Scharp], морской пират (вто- 
рая половина XVII в.)л7о 

Шарох [Sjaroch] см. Шах-рух Баха- 
АУР 

Шатир Бехрам [Sjatir Behraam|], лред- 
водитель одного из кизылбашских пле- 
мен в Иране, 465 

Шафкал [Schafkal] см. Семкал 
Шахбеек Даадеах [Sjahbeek Daade- 
hah], должностное лицо в Самарканде, 
407 

Шах дзсихан [Sjab dzsihaan], прави- 
тель Кашгара во второй половине XVII 
6., отнял власть у своего отца Джихан- 
гира, 345 

Шах-еган [Chah-jehan] см. Хайехан 
Шах Eran [Schach Jehan] см. Хайехан 
Шах Иеан [Schach Jean] см. Хайехан 
Шах-рух [Schach-ruch] см. Шах-рух 
Бахадур 

Шах-рух Бахадур [Schach-ruch Baha- 
dur] (Мирза Ксарк, Сиах-рох, Хакха- 
ан-Саиед, Шарох, Шах-рух), Шахрох 
(1377-1447), сын и преемник Тамерла- 
на (1405-1447), с 1397 г. правитель 
Хорасана, 395, 435, 436, 438, 443, 444, 
448, 450, 452, 473, 474, 491-493 


Шахо-вердизенгенех [Siacho-werdi- 
zengeneh|, султан, правивший в земле 
Хафа и Бахиц, 425 

Швергатемиш Мирза [Mierza Ciwer- 
gatemisch] (Сивер, Сивер-Гатемиш, 
Сивергатимиш), сын Шахруха, прави- 
тель [азны, 448, 450 

Шеал [Scheal], Шах-Али (Шигалей) 
(1506-1567), внучатый племянник 
последнего золотоордынского хана 
Ахмада, казанский хан (1519-1521; 154.6; 
1551-1552.) и касимовский царь, 725 
Шейбег Хан [Scheibeg Chan] (Мухам- 
мад Шейбани-хан, Скербек, Узбек 
Хан), Шейбани (1451—1510), настоящее 
имя Шах-Бахт Мухаммед, узбекский 
хан (1468-1510), основатель династии 
Шейбанидов, внук Абулхайра; успеш- 
ными завоевательными походами под- 
чинил себе значительную часть Сред- 
ней Азии; погиб в битве с персидским 
шахом Исмаилом, 355, 386, 392, 393 
Шемхал [Schemchal] см. Семкал 
Шерх Али-Хан [Sjerh Ali-chaan], 
предводитель одного из кизылбашских 
племен в Иране, 462. 

Шефкал [Scheffkal] см. Семкал 
Шидак [Schidak] (Шидах), Саид- 
Ахмед ибн Муса (Шейдяк), правитель 
Ногайской орды (бий) (вторая полови- 
на зо-х гг. ХУІв.), был свергнут бра- 
том, Шейх-Мамаем, бежал в Среднюю 
Азию, откуда в начале so-x гг. XVI в. 
совершал набеги на Ногайскую Орду, 
615, 618, 723 

Шидах [Schidach] см. Шидак 
Шикард [Schikard] Виллем (Шикар- 
ди, Шикардус) (1592—1635), немецкий 
ученый, профессор Тюбингенского 
университета, изобретатель счетной 
машины, автор книги « Тарех», 158, 
368, 370, 453, 707 

Шикарди [Schikardi] см. Шикард 
Шикардус [Schikardus] см. Шикард 
Шилдберг Йоан [Schildberg] (Шилд- 
бергер, Шилтбергер), Шилдберг 


Иоганн (1380-ок. 1440), немецкий 
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дворянин, участник крестового похода 
в Венгрию, более зо-ти лет прожил в 
плену в Азии; источник Витсена, 352, 
354, 960 

Шилдбергер [Schildberger] 

см. Шилдберг. 

Шилтбергер [Schiltberger] см. Шилд- 
берг. 

Шимли Султан [Sjimli Sulthaan], zped- 
водитель одного из кизылбашских пле- 
мен в Иране, 462. 

Шиндлерус [Schindlerus], Шиндлер 
Валентин (ум. ок. 1604), немецкий 
лингвист, автор пятитомного словаря 
ВОСТОЧНЫХ ЯЗЫКОВ, 322 

Шир Мухамед Оглан [Sjier Muhham- 
med Oglaan|], среднеазиатский прави- 
тель; вероятно, имеется в виду предста- 
витель династии Тимуридов, один из 
сыновей Пир-Мухамеда (внука Тиму- 
ра), 436 

Шихмамай [Schichmamai], Шейх- 
Мамай ибн Муса, правитель Ногай- 
ской орды (бий) (нач. 40-х гг.ХУІ в.— 
1549), пришел к власти, изгнав брата, 
Саид-Ахмеда, 723 

Шхансебек [Schansebeck] см. Сабер- 
дена 

Шуленген [Schulengen], монгольский 
сайсан, 269 


3 белек [Ebelek], мужское калмыц- 
кое имя, 279 

Эбн Гаукал см. ибн Хаукел 

Эбн Хаукал см. ибн Хаукел 

Эбрахим [Ebrahim](Cnp Arnc), 
пророк, 537, 538 

Эвдокс [Eudoxus] Книдский, древне- 
греческий математик, астроном и гео- 
граф, 957 

Эвклид [Euclides] (ок. 365—300 до 
н.э.), древнегреческий математик, 
работавший в Александрии, автор 
самых ранних из дошедших до нас тео- 
ретических работ по математике, его 


главный труд « Начала» заложил осно- 
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ву для дальнейшего развития MaTeMa- 
тики и сохранял свою актуальность 
вплоть AO XIX в., 8, 35 

Эвкратес [Eukrates], правильнее 
Эвкратид, царь греко-бактрийского 
государства, о котором рассказывает 
Страбон, 489 

Эвстатий см. Эвстахиус 

Эвстатий [Eustachius, Eustathius], 
Евстафий Солунский (ок. 1115- 
1193/94), византийский филолог, архи- 
епископ в Фессалониках (117$- 
1193/94), 708, 889 

Эвтидем [Euthydemus], царь Бактрии 
к. ПІ Ao н.э, 488 

Эгбар (Экбаар) см. Акбар, 215 

Эдга [Edga], Едигей (1352-1419), c 1396 
самостоятельный правитель Ногай- 
ской орды в междуречье Волги и Яика, 
с 1397 глава Золотой Орды, в 1399 раз- 
бил на реке Ворскле войска литовского 
князя Витовта, 354. 

Эйбокинг см. Эйбоккен 

Эйбоккен [Eibokken Matteus] (Эйбо- 
кинг) Матеус, хирург, находившийся в 
1653 г. в плену в Корее; помощник кора- 
бельного врача корабля «Sperwer »; 
составил голландско-корейский сло- 
варь из 143 слов, 44, 49, 55—57, 59, 

150, 905 

Эйс Виллем [Ys Willem], моряк, 928 
Эйс Теунис [Ys Theunis] (Тейнис), 
моряк из Амстердама, который долгие 
годы плавал в Гренландию, 901, 902, 
904, 924, 951, 952, 956 

Эйсели [Eisely |, легендарный mamap- 
ский правитель, 455 

Экбаар см. Эгбар 

Экбар см. Акбар, 356, 368 

Эке [Eke], мать Самуэла, китайца, 
взятого в плен русскими, с которым 
общался Витсен, 245 

Экси см. Ксун 

Элден(и) Ахай см. Ахайен Элден 
Элдин Зеид Земал см. Зеид Земал 
Элдин 

Элдин Муни [Muni Eldin], географ, 
388 


Элиан [Elianus] Клавдий (ok. 175—235), 
грекоязычный писатель, автор ряда 
моралистических сочинений, 550 

Элма см. Элмасин 

Элмасин [Elmacin, George] (Элма) 
(ок. 1223-1274), египетский христиа- 
нин, писатель, 389—391, 473, 478, 487 
Элут(э) [Eluth], mamapckuŭ король, 
монгольский хан, калмыцкий князь, 76, 
80, 119, 239, 304, 853, 875, 876 

Эмануил [Emanuel], Мануэль I Счаст- 
ливый (1469-1521), король Португалии 
(1495-1521), «Предуведомление» 
Эммаупаскса [Emmaupasxa], средне- 
азиатский правитель, 481 

Эндайа Томас де [Tymas de Endaya], 
испанский капитан, жил в Маниле, 184. 
Энсингай [Ensingay], женское калмыц- 
кое имя, 279 

св. Эпифаниус [Epiphanius] (ок. 315- 
403), христианский церковный дея- 
тель, 541 

Эратосфен [Eratosthenes], (ок. 282— 
202. AO H.3.), древнегреческий ученый, 
руководитель Александрийской биб- 
лиотеки (с 246), более всего известен 
как основоположник научной геогра- 
фии; пропагандировал мнение о том, 
что Каспийское море является заливом 
океана, 404, 957 

Эрдени Зуроктай Контайша [Erdeni 
Zuroktai Kontaisa] (Контайса, Koun- 
тайша, Араптан тайса, Арапта хан, 
Серебтен хан), калмыцкий правитель, 
277, 284, 286—288, 876 

Эркалтай или Хаолон [Ercaltay; Нао- 
lon], вероятно, Эльчидай нойон, 
командующий монгольскими войсками 
на Ближнем Востоке в 1247-1251 rr., 
обменивался посольствами с папой 
Иннокентием [Уи Аюдовиком [ХСвя- 
ТЫМ, 32.4, 325 

Эсвара [Eswara], эпитет Шивы, боже- 
ства индуистской мифологии, 316, 318 
Эскандер см. Александр Великий 
Этик [Ethicus] Истрийский, легендар- 


ный византийский географ VIII в., 


начиная c XII в. под именем Этика 
получила распространение одна из 
поздних редакций трактата «Космо- 
графия», пользовавшегося большой 
популярностью в Средние Века, созда- 
ние которого на основании текста наи- 
более надежной рукописи приписы- 
вают ученикам некого Юлия Гонория и 
относят к V B., 457 

Эумедин [Eumedin ], мужское калмыц- 
кое имя, 279 


Эуренг-зеб см. Ауренг-зебе 


IO (1) [Yu] (Чин, Кин(з)), воз- 


можно, китайские династии Чжоу 
(1027—221 до н.э.) или Цинь (221-207 
AO H.3.), 16, 120, 123 

IO (2) [Yu], возможно, китайский 
император Юй (2205-2197 до н.э.), 
основатель легендарной династии 

Ся, 116 

Юка [Jouka], легендарный татарский 
правитель, 455 

Юлиус III [Julius], 5 миру Джиан 
Мария Джиочи дел Монте (1487-1555), 
папа римский c 8 февраля 1550 r., 540 
IOnaxan [Joenakan], Юнекачё (начало 
XVII в.), князь монгольского государ- 
ства Ортурско (Ордос), 208 

Юниус [Junius], возможно, Юниус 
Адриан (1511-1570), голландский врач, 
ученый, поэт, работал в медиком в 
Англии, автор исторических трудов, 
478 

Юпитер Аммон [Jupiter, Jupiter 
Ammon|, верховный бог в римской 
религии и мифологии, отождествлялся 
с Зевсом, мифы о котором перенесены 
на Юпитера, 235, 236, 488 

Юстинус (1) [Justinus], римский исто- 
рик П-Ш sB., автор сокращенного 
переложения труда Помпея Трога, 470 


6 Упоминается под таким именем в статейном 
списке Ивана Петелина, который цитирует Н. 
Витсен. См. Русско-китайские отношения в 
ХУП в. Материалы и документы. T. I. 1608- 
1683. M., 1969. С. 81, 87, 530. 
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Юстинус (2) [Justinus], Юстиниан I 
(ok. 482/483—565), c 527 г. император 
Византии (Восточной Римской импе- 
рии), вел обширные войны, провел 
кодификацию римского права (Кодекс 
Юстиниана), 523, 708 


Я гер Герберт [de Jager Herbert] де 
(1636-1694), лингвист, ботаник и 
купец, на службе у Ост-Индской kom- 
пании, снабжал Н. Витсена растения- 
ми, семенами и рисунками, «Предуве- 
домление», 235, 419, 435. 

Яздгерд [Yazdgerd ], Йезигерд III 
(632—651), последний персидский царь 
династии Сасанидов (у Витсена оши- 
бочно указана дата «Около 632 или 633 
года магометанского летоисчисления», 
на самом деле по христианскому 
летоисчислению), 471 

Яздейерд [Yazdejerd ], Йезигерд IL, шах 
Ирана (438—457) из династии Сасани- 
ДОВ, 261 

Якоб [Jacob], легендарный византий- 
ский священник, который позже стал 
епископом из Нисибиса и был провоз- 
глашен святым, пытавшийся подняться 
на г. Арарат и достигнуть ковчега, 561 
св. Яков [S. Jacobs] Компостельский, 
930 

Яков [ Jacovius], Яков, возможно Яков 
Строганов, 933 

Якуб Бек [Yakub Bek], среднелзиат- 
ский (персидский ?) правитель, 393 
Якут [Jacut, Yakut] см. Якутус 
Якутус [Jacutus, Jacut, Yakut] (Якут), 
Якут ар-Руми ибн Абдаллах аль-Хама- 
ви Абу Абдаллах Шихаб-ад-дин (1179— 
1229), арабский филолог, историк, гео- 
граф и писатель, 338, 345, 346, 350, 
384—388, 395, 473, 483, 485, 487, 488 
Ялба Aonc [Jalba Dois], калмыцкий 
тайша, с которым Н. Витсен встречал- 
ся во время своего пребывания в 


Москве, 294 


272, 


Яминодаула [Yaminodaula] см. Max- 
муд Ямануддаула 

Ям-ти [Yam-Ti], Ян-ти (Ян Гуан) (605- 
617), китайский император династии 
Суй, $3 

Ян, имя, 2.47, 787 

Ян [Раер Jan, Priester Jan, Joan, Jean, 
Johannes, Ung, Unad Chan] (Папа Ян, 
Hoan, IIpecre Йеан,Йоганнес, Yur, 
Унад хан), отец Иоанн, легендарный 
основатель и правитель государства 
христиан (несториане) в Азии (на 
Тибете, в Китае, Индии), иногда ero 
переносят в Абиссинию; известия о 
нем появляются в Европе с середины 
ХП в. в результате появления поддель- 
ного письма, которое он якобы послал 
отцам западного христианства, 2.65, 
276, 293, 3197322, 327, 329,344, 963 
Яндус [Jandusus], согласно Арриану 
царь скифов, современник фараона 
Сесостриса; имя Iandusus, возможно, 
является искаженной формой имени 
Idanthyrsus - Иданфирс, 959 


Янсониус [Janssonius], Йоханес (1588- 
1664), голландский издатель, занимал- 
ся изданием карт, 813 

Янху [Yanchu], Хун Цзу (300-237 
(225?) до н.э.), древнекитайский фило- 
соф, 17 

Ярослав [Jaroslaus] Святославич (?- 
1129), князь черниговский, князь рязан- 
ский и муромский, 62.4 

Яррик [Jarric], Ярик Пьер де (1566- 
1617), французский иезуит, профессор 
философии теологии, 393, 476, 481 
Ярхан [Jarchan], mamapckuŭ князь, 
правитель Юпина, 41 

Яс [Jas], первый король китайцев, 15 
Ясерка [Jaserka], монгол, 270 

Яфет [Japhet], библейский персонаж, 
IS, 455, 959 

Яхан [Jachan], Яхон, монгольский тай- 
ДЖИ, 232 


Axu [Jahi], отец Aën Мохаммеда, 475 
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Указатель географических названий! 


А. [Ab], возможно, населенный 


пункт Обе в Афганистане, к востоку от 
Герата, 485? 

Аб Сегун [Aab Segoen] см. Абкун (1) 
Аб Тенги [Ab Tengi] (Аби-Тенги), 
местность в Средней Азии, 395, 492 
Аб-Айшах-Хатун [Aab Ajisjah Cha- 
toen] (Айишах-Хатун), местность в 
Средней Азии, между Самаркандом и 
Монголией, 395, 492 

Аба Вакхаба [Aba Wackhaba] см. Ваб- 
баду Аба 

Абад [Abaad] см. Алиабад (2) 

Абадан [Abadan], деревня в Персии, 
недалеко от Kepdexa и Дамагана (Дам- 
гана), 394 

Абаза (т) [Abaza] см. Абхазия 

Абаза (2) [Abaza], город на Кавказе, 
древняя столица Абхазии, вероятно, 
нынешний г. Абаша недалеко от р. Рио- 
НИ, $51 

Абаза Ирмахи [Abaza Irmaghi] см. 
Абаса Ирмахи 

Абалак [Abalak, Abalack, Naobalack] 
(Абалатск, Абалакская, Аблайская), 
деревня, ныне село под названием Аба- 
лак, недалеко от Тобольска, рядом с 
местом впадения р. Тобол вр. Иртыш, 
738, 741, 838, 850, 853 

Абалатск [Abalatsk] см. Абалак 
Абалакская [Abalatskay] см. Абалак 
Абаса [Abazaas] см. Абаса Ирмахи 
Абаса Ирмахи [Abasa Irmaghi] (Абаза 
Ирмахи, Абаса, Фиумара Абаса, Чер- 
ная протока), р. Протока, соединяю- 


1 В квадратных скобках дано написание топо- 
нима в латинской транскрипции из голландско- 
го издания, в круглых - варианты написания его 
в русском тексте. Если топоним не удалось атри- 
бутировать, то его описание дается по Н. Витсе- 
Hy и выделяется курсивом. 


щая р. Кубань с Кирпальским лиманом 
Азовского моря, 589, 591 

Абас-абад [Abbaas-abaad |, деревня 
Абасабад в Персии, расположена на 
северо-востоке Ирана, 420, 421 
Абасбендерика [Abasbenderica] 

см. Бендер-Абаси 

Абасвейх [Abasveich |, местность на 
юге Западной Сибири, в бассейне р. 
Тары, 839 

Аббевилль [Abbeville], французский г. 
Абвиль в нижнем течении р. Соммы, 
963 

Абгун (т) [Aabgoen] см. Баласагум 
Абгун (2) [Aabgoen] см. Каспийское 
море 

Абгун (3) [Aabgoen] см. Абкун (1) 
Абдул Абад [Abdul-Abaad], местность 
на севере Персии, между Кашаном и 
Семнаном, 420 

Абелтасмана река [Abeltasmans Rivi- 
er], река на одном из островов в Тихом 
океане, 459 

Абескун [Aabeskoen] см. Абкун (1) 
Абескун [Abeskoen] см. Баласагум 
Аби Атрек [Abi Atrek] см. Атрек 

Аби Даран [АЫ Daraan] см. Хуанхэ 
Аби Куренг [АЫ Koereng], местность 
в Персии, 462. 

Аби Ленгер [Abi Lenger], г. Ленгер на 
юге Казахстана, недалеко от Чимкента, 
436 

Аби Перк [Abi Perk] см. Аб-Перк 
Абиас [Dzihhoeni Abjas] (Сефид-руд), 


р. Сефидруд на Кавказе, нижнее тече- 


2 Номера страниц в указателях соответствуют 
нидерландскому изданию Северной и Восточ- 
ной Тартарии 1705 года. В данном издании 

«Витсеновские страницы» обозачены симво- 


лом W. 
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ние р. Кызылузен на северо-западе 
Ирана, 500 

Аби-Барик [Abi Barik], местность 
(река?) в Иране, между Кашаном и Сем- 
наном, 420 

Абивенд [Abiwend] (Йаверд, Эвер), 
древний г. Абиверд в Туркмении, неда- 
леко от иранской границы, недалеко от 
истоков р. Теджен, 385 

Абигерм [Abigerm] см. Аби-герм 
Аби-герм [Abi-germ] (Абигерм), nepe- 
вал Абе-Герм через хребет Моздуран в 
Иране, недалеко от туркменской rpa- 
НИЦЫ, 411, 424, 425, 465 

Абисаланди [Abisalandi], река в Сред- 
ней Азии, недалеко от Самарканда, 468 
Абискон [Abyzcon] см. Баласагум 
Абискун [Abiskoen] см. Каспийское 
море 

Абиссиния [Abissynie] (Эфиопия), 
государство на северо-востоке Африки, 
319, 320, 479, 682 

Абисюр [Abisjoer], река в Иране, неда- 
леко oT Мешхеда, 417 

Аби-Тадзин [Abi-Tadzien], р. Теджен в 
Средней Азии, на границе Туркмении 
и Ирана, 415 

Аби-Тенги [Abi Tengi] см. Аб Тенги 
Абкун (1) [Aabkoén] (Абгун (3), Аб 
Сегун, Абескун, Абсокун (1)), при- 
стань г. Горган на южном берегу Кас- 
пийского моря, в Иране, недалеко от 
Гюмиштепе, 495, 496, 501 

Абкун (2) [Aabkoén] см. Баласагум 
Абкун (3) [Aabkoén] см. Каспийское 
море 

Аблай (Энду) [Ablay], княжество, 645, 
774, 858, 859 

Аблайская [Ablaiskoy] см. Абалак 
Аблим [Ablim] см. Атлым 

Абморгон [Aabmorgon], река, 431 
Абней [Abney], город на o. Хоккайдо, 
возможно, нынешние населенные 
пункты Абасири или Обихиро, 132 
Аб-Перк [Ab-Perk-Taasjenkd] (Аби 
Перк), местность в Средней Азии, 
недалеко от Ташкента (возможно, одно 


из названий Ташкента), 395, 492 


Абрад [Abrad], река в Иране, недалеко 
от Нишапура, возможно, р. Джебаруд, 
388 

Абсекун [Aabsekoen] см. Каспийское 
море 

Абсокун (1) [Aabsokoen] см. Абкун 
Абсокун (2) [Aabsokoen] см. Баласа- 
гум 

Абсокун (3) [Aabsokoen] см. Каспий- 
ское море 

Абсу [Absoe] см. Албу 

Абхазия [Abcassia, Abkassen, Land 
der Abkassen] (Абаза (1)), область на 
северо-западе Кавказа, на побережье 
Черного моря, автономная республика 
в составе Грузии, 523, 551, 552, 603 
Аб-Сукун [Aab-soekoen] см. Каспий- 
ское море 

Августина святого остров [Eiland 

St. Augustyn], остров, 130 

Аверу [Ауегое] см. Орду 

Ави Бараак [Awi ВагааК] (Уй Баара- 
ак), местность, 395, 493 

Ави Кил Бин [Awi Kiel Bien] (Уй Кил 
Пин), местность, 395, 493 

Авлая [Awlaja] см. Алазейско 
Австралия [Zuidland, Zuid-land] 
(Зейд Ланд, Зейландия, Зеландия, 
Новая Голландия, Согласия Земля, 
Эйндрахт земля, Южная земля), кон- 
тинент, 161—165, 167—169, 170, 172—175, 
180—183, 901, 965 

Агалтиха [Agalthicha] см. Ахалцихе 
Ахалцихе [Acalzike] (Агалтиха, Акел- 
ска), город, районный центр в Грузии, 
$16, 536, 540, 541, 546, 561 

Аггра Гога и Marora [Agger Gog & 
Magog] см. Великая Китайская стена 
Aruc [Agis], город, 277 

Агитаркан [Agitarkan] см. Астрахань 
Агован [Agowan], область, 614 
Аготен [Agoten] см. Таготин 
Агоурна [Agourna] см. Аргунь 

Агра [Арга], город в Северной Индии 
в штате Уттар-Прадеш, 32.4, 336, 338, 
426, $02, 706 

Агрессан [Agreessan], река, 604 


Arpnaar [Agridag] см. Арарат 

Агус [Agoes] см. Aryc Абиск 

Агус Абиск [Agoes Abisk] (Aryc, Aryc 
Абиш), река или озеро, 698, 699, 807 
Aryc Абиш [Agoes Abish] см. Aryc 
Абиск 

Адавил [Adavil] см. Ардевил 
Адбашской [Adbaschcoy], городок 
Атбашский в Сибири недалеко от 
Тобольска, ныне село Адбажское неда- 
леко от впадения р. Вагай в р. Иртыш, 
378 

Адел [Adel], государство в Африке, 
область на юге нынешней Эфиопии, 
682. 

Адмиралтейские острова [Admirali- 
teits Eilanden], острова, 903, 904 
Адриан [Adrian] см. Андреева 
деревня 

Адрианополь [Adrianopel], г. Эдирне 
на севро-западе Турции, в долине р. 
Марица (Восточная Фракия), 574 
Адриатическое море [Adriatische 
Zee], полузамкнутое море, часть Сре- 
диземного моря; расположено между 
Апенинским и Балканским полуостро- 
вами, 708 

Ae [Aea], местность, 522 

Aencec [Ajenses] см. Аярум 

Ажухане [Azhuhane] см. Бадахшан 
Азак [Azak, Assaque] см. Азов 

Азак Богаси [Azak Bogasi] (Кимме- 
рийский Босфорус, Киртз Инх Бога- 
зи, пролив Каффы, Устье Святого 
Яна), Керченский пролив, соединяю- 
щий Азовское и Черное моря, 589, 
590, 599 

Азак Дегниси [Azack Degnisi] 

см. Азовское море 

Азамил [Азат], Арамильская слобо- 
да, ныне Арамиль недалеко от Екате- 
ринбурга, 766 

Азар [Asar], река, 698, 806 

Азаф [Asaf ] см. Азов 

Азербайджан [Adarbijan, Aderbigian, 
Aderbogjan, Azerbájidziaan], область 
Ha Кавказе, государство, 261, 390, 472, 
499, $00 
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Азиатская Сарматия [Asiatisch Sar- 
matien] см. Тартария 

Азия [Asia], часть света, «Предуве- 
домление», I, 12, 13, 18, 19, 44, 90, 95, 
106, 108, 117, 120, 130, 145, 148, 151, 157— 
162, 170, 171, 174, 208, 215, 293, 306, E 
322, 336, 339, 346, 349, 353, 354, 370, 426, 
432, 437, 452, 455, 460, 466, 469, 472, 
504, 535, 542, 544, 551, 570, 573, 627, 657, 
666, 686, 689, 707, 727, 748, 753, 780, 
799, 802, 808, 834, 842, 852, 873, 882, 933, 
957—959, 961, 964, 965 

Азов [Ashowa, Ashowe, Asof, Asoof, 
Asoph, Asow] (Азак, Азаф, Азоф, 
Аузак, Зоуф, Казава, Казаф, Oso), 
город (крепость) в устье р. Дон, 293, 
$73, 583, 589—594, 596, 597, 599, 602, 603, 
611, 691, 726, 727, 793 

Азовское море [Asofsche Meir, Osof- 
ske] (Азак Дегниси, Азук Дегниси, 
Грязное море, Меотийский Палус, 
Меотийское озеро (болото, море), 
Меотис, Меотиское озеро, Меотус, 
Палус, Палус Меотис, Палус Меотус, 
Paren, Тейн-море), море, соединяется 
с Черным морем Керченским проли- 
вом, «Предуведомление», 371, 403, 
431, 455, 554, 558, 567, 570, 589—593, 596, 
598-603, 708, 727, 749, 806, 959, 961 
Азук Дегниси [Azuck Degnisi] 

CM. Азовское море 

Ананд [Ayond], область, 341 

Ай [Ау], провинция, 20 

Ай Кул [Ai Koel] см. Айкул 

Айамукс [Ajamux] см. Амударья, 362 
Айбаир [Aibair], город, 774 

Айбуги [Aiboega] (Арбуги), поселок 
или орда недалеко от Китая, 853 
Айгир [Aygir], область, 392 

Айграх [Aigrah], область, 383 

Айер гити гити [Ayer gitti gitti], водо- 
пад, 166 

Айистаклу [Ajistakloe], местность, 395 
Айкул [Aikoel] (Ай Кул), местность, 
395. 493 

Айса Ахмет [Aisa Agmet], мечеть, 806 
Айишах Хатун [Ajisjah- Chatoen] 

cM. Аб-Айшах-Хатун 
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Ak Серай [Aak Serai] (Акх Сарай), 
местность в Средней Азии, между 
Самаркандом и Монголией, 395, 492 
Ак-су [Aak-soe] см. Аксу 

Акапулько [Асарш Ко], город на юго- 
западе Мексики, порт на побережье 
Тихого океана, 130, 131, 179, 184 
Акбаши [Akbaschi] см. Акбашли 
Акбашли [Akbaschli] (Акбаши, Баш- 
ли), озеро, 697, 698, 806 

Акверис [Acqueris] (Акейс), г. Аккеси 
на восточном побережье о. Хоккайдо, 
132, 133, 135 

Акейс [Acqueys] см. Акверис 
Акелска [Akelska] см. Ахалцихе 
Акен [Aken], город на востоке Герма- 
нии, округ Галле, на р. Эльба, 744, 746 
Акенеш [Ackenesh], город в Крыму; 
возможно, Витсен ошибочно разделил 
название г. Ак-Мечеть на Акенеш и 
Мешейте, 602 

Акита [Aquita] (Акитай), город в Япо- 
нии, на северо-западе о. Хонсю, адми- 
нистративный центр префектуры Аки- 
та, 129, 675 

Акитай [Akitay] см. Акита 

Аккис [Ackkies] см. Аслакх 
Аккорган [Akkorgan] (Акнурган), г. 
Аккурган на востоке Узбекистана, 
недалеко от Ташкента, в бассейне р. 
Сырдарья, 378, 698, 806 

Аккурган [Akkurgan], гора, 691 
Акмаххах [Akmahhah] (Актшех, 
Акхтшех), местность, 395, 491 
Акмечеть [Akmetsi, Akmetsit, Akne- 
tsi] (Мешейте), г. Ак-Мечеть в Крыму, 
недалеко от Бахчисарая (ныне Симфе- 
рополь) см. также Акенех, 584, 585, 602 
Акнурган [Aknoergan] см. Аккорган 
Акол [Ackol], озеро, 698, 806 

Акоцин [Akotzin], местность в Aare- 
стане, вероятно, Ачису к югу от Махач- 
калы, $59 

Акртакана [Arktakana], город, 484 
Акса Асри [Akhsa Аѕгі] см. Акси 
Эсри 

Аксай [Axey], река, приток Дона, 727 


Акси Эсри [Aksi Esri] (Акса Асри), 
местность, 395, 492 

Аксу [Aakhsoe, Aaksoe, Aksu], город в 
Восточном Туркестане (Западный 
Китай), 286, 395, 426, 492 

Аксукур [Akcukur], местность, 526 
Актам [Aktaam] (Акхтам), местность, 
493 

Актопск [Actopsk] см. Ахтуба (1) 
Актопскаустга [Aktopskaustga], место 
впадения р. Ахтуба в Волгу, 305 
Актшах Сух [Aktsjah Soeh] (Актшех- 
сух), местность, 395, 492 

Актшех [Aktsjeh] см. Акмаххах 
Актшех-сух [Aktsjeh-soch] см. 
Актшах Сух 

Актюба [Acktuba] см. Ахтуба (1) 
Акуша [Akuscha] (Аруша), селение 
Акуша в Дагестане, на одноименной 
реке, 559 

Акх Сарай [Aakh Saray] см. Ак Серай 
Акхтам [Okhtaam] см. Актам 
Акхтшех [Akhtsjeh] см. Акмаххах 

Ал [Aal], река в Средней Азии, приток 
р. Сырдарьи, 480 

Ал Вахш [Al Wachsh], поселок Вахш 
на юго-западе Таджикистана, 474 

Ал Тававен [Al Tawawen] см. Тававис 
Ала [Ala] см. Алазейско 

Алабуха [Alabuchu], город, 737 
Аладейское Зимовье [Aladeskoy Shi- 
movia], зимовье на р. Колыма (возмож- 
но, Алазейское), 837 

Алазейское [Alazeisko, Lazeo] 
(Авлая, Ала, Aacko, Средняя Алазея), 
зимовье на Дальнем Востоке на р. Ала- 
зея, 837, 846 

Алазея (1) [Alasea, Alosia, Alasieia, 
Yaolae |], река на северо-востоке Сиби- 
ри, впадает в Восточно-Сибирское 
море Северного Ледовитого океана, 
IOS, 667, 756, 837, 84.6 

Алазея (2) [Alasieia], область на севе- 
ро-востоке Сибири, в бассейне р. Ала- 
зея, между рр. Индигиркой и Колы- 
мой, 670 

Алама [Alama] см. Лама (т). 


Аламердесит [Alamerdesit], мест- 
НОСТЬ, 4.62 

Алан [Alaan] см. Дагестан 

Аланус [Alanus], горы, 774 
Алазейское [Alaseisko], острог на 
северо-востоке Сибири, на р. 

Алазея, 108 

Албазин [Albasin] (Албазинск, Алба- 
зинская крепость, Албанез, Якса, 
Якфа, Якча, Яче, Ячи), крепость на 
Амуре, центр Албазинского воевод- 
ства, «Предуведомление», 46, 64, 65, 
74, 78, 79, 83, 85, 90, 92, 96, 105, 106, 109, 
111—115, 213, 231, 241—244, 254, 270, 285, 
286, 311, 645, 662, 663, 685, 769, 854, 
860-864, 866-868, 874—878 
Албазинск [Albasinsk] см. Албазин 
Албазинская крепость [Albasinsche 
Sterkte] см. Албазин 

Албазинская область [Albasinsch 
gebied], область на Дальнем Востоке, в 
верхнем течении Амура, 860 
Албазинская река [Vliet Albasinskoi], 
река на Дальнем Востоке, приток Аму- 
ра, возможно, p. Амурхэ, 64, 105 

А лбазинские горы [Albasinsche 
gebergte], горы на дальнем Востоке, 
вероятно, северные отроги Большого 
Хингана, 81, 138 

Албана [Albana] см. Баку 

А лбанез [Albanees] см. Албазин 
Албания [Albanie], Албания Кавказ- 
ская, древнее государство на побе- 
режье Каспийского моря на террито- 
рии нынешнего Азербайджана, 471, 
$16, $17, $40, 541, 562, 688, 689, 958 
Алборс Кух [Albors Kuh], ropa, 482 

А лботом [Albotom] см. Ботом 

Албу [А1Ьое] (Абсу), местность, 396, 
494 

Алга [Alga] см. Волга 

А лгадде [Algadde], лес, 376 

А лгурабис [Algoerabis] (Улук), орда, 
278, 642. 

А лгусет [Algoeset], область, 242 

А лгутабуйс [Algoetabuis], местность, 
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277 
Алдабусиях [Aldabusijah] см. Дабуси- 


ях 

Алдакен [Aldaken] см. Алдан 

Алдан [Aldan, Andama, Andan] 
(Алдакен), река на Дальнем Востоке, 
приток p. Лена, 105, 107, 109, 657, 670, 
837, 846 

Алди [Aldi], местность в устье p. 
Илим, ныне г. Усть-Илимск, 65 
Алебастровые горы [Alabaster 
Gebergte], Южный Урал, 697 

Алекма [Aleckma] см. Олекма 
Александрия (1) [Alexandria] 

CM. Ходжент 

Александрия (2) [Alexandria] 

cM. Герат 

Александрия Бактрианская [Baktria- 
ensche Alexandrye], город, основан- 
ный Александром Македонским в 
Средней Азии, предположительно, 
недалеко от селения Ай Ханум на севе- 
ре нынешнего Афганистана, 349 
Александрия Египетская [Alexan- 
dria], город в Египте, порт на Среди- 
земном море, 793, 957 

Алексина [Alexinoy], деревня Алекси- 
но на р. Северная Двина, на юге 
Архангельской области, в 36 км к севе- 
ру отг. Великий Устюг, 849 

Алемат [Alematte], вероятно, селение 
Алмада в Португалии, недалеко от 
Лиссабона, 789 

Алеппо [Alepp] (Халеб), город на 
Ближнем Востоке, столица Сирии, 353, 
402, 418, 646 

Алжир [Alsiers], страна на севере 
Африки, 646, 793 

Али [Aly], город в Грузии, 542 
Алиабад [Aliabaad] (Олябад), горы 
Эльбурс на севере Ирана, 501 
Алиабад (2) [Aliabaad] (Абад), город 
на северо-востоке Ирана, 423, 424 
Алик Ayaer [Aliek Loelet], местность, 
492 

Алкай [Alkai] см. Алтай (т) 

Алканин [Alkanien], город, 486 
Алкариах [Alkariah] (Алкаюрах), 
город, 474, 480 
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Алкассер [Alcasser], город в Марокко, 
возможно, Эль-Ксар-эс-Сегир, 647 
Алкасхания [Alkashanijah] (Косхани- 
ях, Кошамийах, Рескан, Хасханиях), 
город, 363, 364, 376, 474 

Алкаюрах [Alkajurah] см. Алкариах 
Алкмаар [Alkmaer], город в Голлан- 
дий, 59, 769 

Аллагурди [Allagurdi], горы, 468 
Альма [Alma], река в Крыму, 568, 

576, 577 

Алмалыг [Almalig], древний г. Алма- 
лык на р. Или, недалеко от нынешнего 
г. Кульджа (северо-запад Китая), 453 
Алрасеб [Alraseb] см. Расеб 
Алсаганиян (1) [Alsaganiyan] 

cM. Саганиан 

Алсаганиян (2) [Alsaganiyan] 

cM. Саганиян 

Алсагариан [Alsagarijan] см. Сагания 
Алсагарьян (1) [Alsagarijan] cw. Cara- 
ниан 

Алсагарьян (2) [Alsagarijan] см. Cara- 
ниян 

Aacora (1) [Alsogd] см. Согдиана 
Aacora (2) [Alsogd] см. Зар 

Алта Ола [Alta Ola] см. Алтин Ола 
Алтававис [ Altawavis] см. Тававис 
Алтай (1) [Althay] (Алкай, Алтан, 
Алти, Алтин (т), Алтинская область, 
Алтум, Алтур, Алтын (1), Алтынское 
государство, Золотода, Ивенсдарум, 
Каменные горы (1)), горная страна B 
Азии, «Предуведомление», т, 276, 351, 
456, $03, 628, 641—643, 759, 773, 774, 
775, 777, 853, 958, 963 

Алтай (2) [Althay] см. Алтын 

Алтай (3) [Althay] см. Гоби 

Алтамед [Altamed] см. Термид 
Алтан [Altan] см. Алтай (1) 

Алтарнед [Altarned] см. Термид 
Алти [Ау] см. Алтай (1) 

Алти Куладжи Ara [Alti Koelaadzji 
Ata] (Алти Куладж Ата), местность, 
395, 492. 

Алти Куладж Ата [Althi Khoelaadzj 
Ata] см. Алти Кулааджи Ата 


Алтин (1) [Altin] см. Алтай (1) 

Алтин (2) [Altin] (Алтынкула, Алтын 
Кула, Канкула, Канкутан, Катай (3), 
Катая, Китайе, Китайка, Китайско 
(1), Китайское озеро, Киттай, Обь 
(2), Параха, Телецкое, Телска), оз. 
Телецкое на Алтае, 108, 159, 304, 377, 
641, 642, 731, 777, 784, 793, 848, 856, 
880, 881, 933, 934, 945, 960—962 

Алтин Ола [Altin Ola] (Алта Ола), 
гора, 249 

А лтинская область [Altinsche gebied | 
см. Алтай (1) 

Алтинсомна [Altinsomna], город, 254 
Алтквери [Altkweri], город, 516 
Алтум [Altum] см. Алтай (1) 

Алтун Торак [Altoen Torakh] 

см. Алтун Турак 

Алтун Турак [Altoen Toerak] (Алтун 
Торак), местность, 39$, 493 

Алтур [Altur] (Ивенсдарум) 

см. Алтай (1) 

Алтшех-су [Altsjeh Soe] см. Алтшехсу 
Алтшехсу [Altsjehsoe] (Алтшех-су), 
местность, 395, 492 

Алтын (т) [Altin] см. Алтай (т) 
Алтын [Altin] (Алтай (2)), гора, 853 
Алтын Кула [Altin Кша] см. Алтин (2) 
Алтынкула [Altinkula] см. Алтин (2) 
Алтынское государство [Altinsche 
ВУК] см. Алтай (т) 

Алхак [Alhaak], селение Хафф на севе- 
ро-востоке Ирана, недалеко от Абаса- 
бада, 42.2 

Алхас [Alchas], горы, 774 

Алхаш [Alhash], река, 470 

Алшаш [Alshash] см. Шас 

Алшудаа [Alsjoedaa] (Эсшеда), мест- 
НОСТЬ, 395, 492 

Альпы [Alpes], горы в Европе, 265, 
654, 789, 942, 951 

Алядидах [Aljadidah] cw. Янгикант 
Амазоникус [Amazonicus] 

cM. Taypyc (2) 

Амазонские горы [Amazoonsche 


gebergte] см. Тибет 


Амакка [Amakka], вероятно, японские 
острова Амами, 150 

Амалам [Amalam] см. Амел 

Амасар [Amasar], р. Амазар на востоке 
Читинской области, впадает в Амур 
несколько восточнее слияния Шилки и 
Аргуни; Витсен ошибочно назвал ее 
притоком Шилки, 105 

Амбойна [Amboina], Амбон, главный 
из Молуккских островов Индонезии, 
45, 162, 164—166, 168, 169 

Амга [Amga], река в Якутии, приток p. 
Алдан, 680 

Амдик [Amdyk] (Имдик), поселение, 
878 

Амедария [Amedarija] см. Амударья 
Амел [Amel] (Амалам, Амол, Амул), 
населенный пункт в Иране, в области 
Таберистан, вероятно, г. Амоль недале- 
ко от Каспийского моря, 372, 423, 424, 
482, 483, 705 

Амел (2) [Amel] см. Амол (2) 
Америка [Amerika] (Вест-Индия), 
часть света, «Предуведомление», 22, 
44, 63, 90, 95, ПО, 12.8, 130, 136—141, 149, 
ISI, 155—162, 170, 171, 174, 177, 179, 184, 
267, 340, 743, 747, 748, 752, 799, 821, 834, 
884, 899, 905, 920, 961, 964 

Амива [Amiva], область в Ecco, вероят- 
HO, M. Анива на юге о-ва Сахалин, 142 
Амирсихир [Amirsiehir], область, 701 
AMoA [Amol] см. Амел 

Amoa (2) [Amol] (Амел (2)), река на 
севере Ирана, протекающая через г. 
Амоль и впадающая в Каспийское 
море, 482, 496 

Амол (3) [Amol] (Амол-зем, Амол 
Схат, Аму (2), Амуйех, Чехар Джу, 
Чехар-Джу, Чехарджу), ныне г. Чард- 
жоу в Туркмении, на левом берегу Аму- 
дарьи, 369, 372, 408, 409, 413, 498 

Амол Cxar [Amol Schat] см. Амол (3) 
Амолви [Amolvie] см. Амударья 
Амол-зем [Amol Zem] см. Амол (3) 
Амстердам (1) [Amsterdam], столица 
Нидерландов, «I Предуведомление», 
39, 58, 83, 98, 146, 218, 253, 305, 459, 478, 
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$02, 525, 534, 553, 563, 646, 652, 742, 743, 
750, 794, 901, 912, 923, 924, 928, 962, 966 
Амстердам (2) [Amsterdam], остров в 
Индийском океане, принадлежит 
Франции, 163, 173, 174, 176, 178—180 
Амтай [Amtay], гора, 259 

Аму [Amu], город неизвестного место- 
нахождения, упоминается у Марко 
Поло, «Предуведомление» 

Аму (2) [Amou, Amu] см. Амол (3) 
Амударья (Айамукс, Амедария, 
Амолви, Амуй, Ари (2), Ганоу, Гере- 
хоун, Гихан, Гихон, Гихун, Гозан (т), 
Дариум, Дарья, Деряй Аму, Ажихон, 
Джихун, Джиххун, Джихуни Xape- 
зем, Дзиххун, Жихун (1), Йихон, 
Лихун, Haxap Хогенде, Нахор Балх, 
Окс, Oyryc, Силин, Cor, Физон (2), 
Шас), река в Средней Азии, впадаю- 
щая в Аральское море, «Предуведом- 
ление», 215, 216, 346, 348, 350, 353, 354, 
358, 362, 366, 368—374, 376, 377, 381, 387, 
389, 391, 392, 398—401, 408, 409, 412— 
414, 416, 417, 441, 452—454, 456, 457, 
473, 474, 476—480, 485, 485, 486, 489, 
497—499, 503, 609, 612, 614, 615, 698, 
699, 700, 705, 706, 806, 958—960, 963 
Амуй [Amoei] см. Амударья 

Амуйех [Amoejeh] см. Амол (3) 

Амул [Amul] см. Амел 

Амур [Атиг] (Амуран, Аур, Ахур, 
Большой Сингал, Большая Шонга, 
Даур (1), Даурски, Каратал, Лапкаеф, 
Аапкаф, Саволармух-Архуна, Сага- 
тин Аула, Сонго, Хелунг, Черная 
река, Ямур (2)), река на Дальнем Boc- 
токе, на границе России и Китая, впа- 
дает B Тихий океан, «Предуведомле- 
ние», 2, 4-6, 8, II, 22, 27, 46, 54, 64—68, 
73—81, 85—91, 93—97, 101, 102, 104-115, 
122, 12.8, 136, 138, 148, 157, 158, 194, 208, 
209, 226, 227, 237, 242-246, 256, 260, 263, 
266—268, 274, 276, 278, 286, 311, 313, 375, 
645, 656, 660, 662, 663, 668, 669, 674, 
678, 685, 686, 750, 754—756, 765, 778, 
786, 799, 803, 808, 815, 821, 824, 825, 835, 
837, 838, 846, 847, 854, 855, 861—864, 
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866—868, 872, 873, 877, 881—885, 887, 913, 
957 

Амуран [Amuran] см. Амур 
Амурский океан [Amursche Oceaen] 
cM. Тихий океан 

Амурское море [Amursche Zee] 

см. Тихий океан 

Ана [Апа], возможно, имеется в виду 
р. Яна в Якутии, 659 

Анабара [Anabara] (Канабара, Наба- 
рони, Набароуй), река на севере 
Сибири, впадает в море Лаптевых, 105, 
IO7, IIS, 679 

Анадвор [Anadwor] см. Анадырь 
Анадим [Anadim] см. Анадырь 
Анадинская [Anadieskoy] см. Ана- 
дырь 

Анадиру [Anadiroe] см. Анадырь 
Анадырская область [Anadiersche 
Landstreek], местность недалеко от p. 
Анадырь, 670 

Анадырский [Anandeinske], зимовье 
на р. Анадырь, ныне г. Анадырь, 671 
Анадырь [Anandier] (Анадвор, Ана- 
дим, Анадинская, Анадиру, Оноди- 
ская), река на Hykorke, 86, 105, 107, 668, 
670, 671, 673, 758, 955 

Анархи [Anarghie], область, 549 
Анаснеде [Anasnede], река 825 
Анатолия [Anatolia] (Рум, Румелия), 
область в Малой Азии $00, 577, 590, 
$92, 603, 646 

Анбар [Anbar], город, 381, 382 

Айбуга [Aiboega] (Арбуги), поселок, 
853 

Ангара [Angara] (Верхняя Тунгуска, 
Тингуска, Тунгоска, Тунгутска, Тун- 
гус (2), Тунгуска (2)), река на Дальнем 
Востоке, вытекающая из оз. Байкал и 
впадающая в Енисей, ранее в своем 
нижнем течении именовалась Верхней 
Тунгуской, 65, 90, 102, 105, ПО, 111, 254, 
256, 313, 637, 653—655, 657, 658, 661-663, 
665, 666, 681—683, 756 (?), 762—764, 
767—769, 799, 802, 819, 820, 834—837, 
845, 846, 850, 865, 869, 880, 881 


Aurapckaa [Anagarskaia], r. Aurapck 
Ha AaAbHeM Востоке, 109, 110 
Ангарский Порог [Angarskoy 
Porogh], по, 880 

Англия [Engeland] (Британия, Bean- 
кобритания), Предуведомление, 133, 
142, 389, 744, 751, 752, 839, 907, 912, 921, 
934, 937 

Англия Новая [Nieuw Епре!апа] 
(Новый Альбион), английская коло- 
ния Новая Англия в Америке, на побе- 
режье Атлантического океана, 158, 

159, 161 

Ангода [Angoda] см. Ингода 

Ангола [Angola], страна на юге Афри- 
KH, 651 

Ангрим [Angrim], область, 405 
Андижан [Andekan, Andezan, Ande- 
ziaan, Andezon, Andokan, Andrezan, 
Andugan] (Андеган, Андекан, Anay- 
ган, Андезиан, Андеган, Андезон, 
Андокан, Ахсек, Дедзиаан), г. Анди- 
жан в Средней Азии, на востоке Фер- 
ганской долины, 4.26, 452, 454, 471, 
485—487 

Андин [Andin], селение Анди на запа- 
де Дагестана, у Андийского хребта, 559 
Андихуд [Andichud], область, 376 
Андреев [Andrew] см. Андреева 
Деревня 

Андреева Деревня [Andreowa, 
Andrederewna] (Адриан, Андреев, 
Андреевская земля, Андреева, 
Андреум, Андрея, Деревена), поселе- 
ние в Дагестане, на р. Койса, правиль- 
ное название Эйдери или Айдарова 
деревня, резиденция одного из сыно- 
вей тарковского шамхала, 431, 559, 560, 
610, 700, 703, 707 

Андреевская земля [Andrewsche 
Land] см. Андреева Деревня 
Андреева [Andreowa] см. Андреева 
Деревня 

Андреум [Andreum] см. Андреева 
Деревня 

Андрея [Andre] см. Андреева 
Деревня 


Анзар [Anzaar] (Аркан), древний г. 
Отрар в Средней Азии, в среднем тече- 
нии р. Сырдарья, 353, 435, 698, 806 
Анзерхена [Anzerhena], местность, 
602 

Auna [Ania] см. Анива 

Аниан [Anian] (Фретум Аниан, де 
Фрис пролив), пролив недалеко OT о- 
ва Хоккайдо, возможно, пролив Лапе- 
руза между о-вами Сахалин и Хоккай- 
до или пролив Фриза между о-вами 
Уруп и Итуруп (Курильские о-ва), 2, 65, 
78, 93, 110, 139,140, 145, 146, 148, 153, 157, 
160, 194, 340, 67$, 966 

Аниан (2) [Anian], область в Америке, 
побережье Аляски, где ныне населен- 
ный пункт Аниак, 1бо 

Аниби [Anibi], река, «Предуведомле- 
ние» 

Анива [Aniwa] (Auna), мыс на южном 
побережье о. Сахалин, 145, 933 
Анниби [Annibi], горы в Азии, упоми- 
наемые древними географами, 957 
Аннон [Anon] см. Онон 

Ancax Гул [Ansakh Goel], оз. Иссык- 
Куль в Киргизии, 497 

Антакиах [Anthakiah] см. Антиохия 
Антверпен [Antwerpen], город в Бель- 
гии, 933 

Антиохин [Antiochien] см. Антиохия 
Антиохия [Antiochia] (Антиохин, 
Антакиах), г. Антакья на юге Турции, 
$00, SIS, 612, 646 

Антония пик [Piek van Anthony], 
вероятно, ropa Хако на севере Хоккай- 
ДО, 133, 146, 147 

Анту [Antu], гора, 277 

Антшек-су [Antsjek-soe] см. Антшексу 
Антшексу [Antsjeksoe] (Антшек-су), 
местность, 395, 492 

Анхауран [Anchauran], город, 396 
Аплинский [Plince], порог в нижнем 
течении р. Ангара, 665, 820 

Апну [Apnu], местность на побережье 
Белого моря, 944 

Апонзой (1) [Aponzoy], речь идет, по 
всей видимости, о г. Туринск, который 
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был единственным крупным населен- 
ным пунктом на Туринском пути в 
Сибирь между Верхотурьем и Тоболь- 
ском, 885 

Апонзой (2) [Aponzoy], река, 885 
Арабан [Arabaan], местность, 417 
Арабат [Arabat, Arbotka] (Орботек), 
крымская крепость y основания Ара- 
батской стрелки, 573, 584, 591, 602, 603 
Арабата [Arabata] см. Карабата 
Арабиссум [Arabissum], город, 602 
Арабский залив [Arabische boezem,] 
(Бахр Элкузум, Дист (т), Колзум), 
Персидский залив Индийского океана, 
соединяющийся через Оманский залив 
с Аравийским морем, 454, 500 
Аравия [Arabie], страна в Азии, 215- 
217, 256, 346, 350, 354, 361, 384, 410, 432, 
466, 539 

Арагон [Arragon], область на востоке 
Испании, 183 

Арак Кишеен [Arack Kischeen], 
мечеть, 806 

Аракан [Arakan], город, 215 
Аракасия [Aracasia] см. Apaxocpe. 
Аракил-ванс [Arakil-vanc], мона- 
стырь, $61 

Аракотес [Arakotes], р. Кабул в Афга- 
нистане и Пакистане, 481 

Аракс [Arax] (Араксес, Араксис, 
Арас, Кур (2), Эрех), река на Кавказе, 
протекает через Турцию, вдоль границ 
Армении, Азербайджана и Ирана, впа- 
дает B Каспийское море, 403, 499, $00, 
$17, $62, 612, 617, 690, 692, 699, 810 
Араксес [Araxes] см. Аракс 

Араксис [Araxis] см. Аракс 

Аракум [АгаКоет ], пески в Прикас- 
пийской низменности, между р. Яики 
Каспийским морем, 697, 698, 806 
Аральское море? (Бохейрах Харезм, 


Кара Денгис (1), Синее море (2), 


3 Данное название не употребляется у Витсена, 
но вводится в указатель ввиду большого количе- 
ства разночтений, связанных с тем, что Витсен 
ошибочно считал Аральское море заливом Кас- 
пийского моря. 
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Синее озеро, Хевалинское озеро, 
Хивенское озеро (море), Ховарезми 
озеро, Хуарезм озеро, Черное море 
(2)), 368, 373, 379, 381, 382, 471, 479, 480, 
497, 698, 806 

Арамашев [Aramaschew] см. Арама- 
шева Слобода 

Арамашева (1) [Aramaschewa] 

cM. Арамашева Слобода 

Арамашева (2) [Abramasheni] 

см. Нева (т) 

Арамашева Слобода [Aramashevy 
Sloboda, Romaschowa, Sloboda Ага- 
masevi] (Арамашев, Арамашева (1), 
Крамашева), населенный пункт Аро- 
машево в Сибири, на р. Вагай, 781, 783, 
836, 843 

Арамут [Aramuth], город Урумчи в 
Восточном Туркестане, на западе 
Китая, 343 

Аран [Агаап], местность в централь- 
ном Иране, 420 

Арантова [Arantova] см. Улотава 
Арарат [Ararat] (Агридаг, Гора Ноя, 
Гордианские горы, Кардианские 
горы, Кардусиские горы, Кокас, 
Кордуенианские горы, Ky-Hyx, Kyp- 
дийские горы, Масиус (т), Мацис, 
Mececycap, Сахаттоппус), ropa на 
Кавказе, 487, 531, 560, 561, 612, 690, 693, 
694, 702 

Арас [Aras] см. Аракс 

Арасенг [Araseng |, селение Разиниан 
на севере Ирана, недалеко от Казвина, 
423 

Apay [Arau] (Apoy), острова Ару в 
составе Индонезии, в Арафурском 
море, 162,167 

Apaxocpe [Arachosre] (Аракасия), 
область в Азии, на территории Афга- 
нистана, недалеко oT Кандагара, 336, 
481, 489 

Арбам [Arbam], город, 774 

Арбела [Arbela] см. Ардевил 
Арбениян [Arbenyan] см. Арбенян 
Арбенян [Arbenjan] (Рабенян, Арбе- 
ниян), город в Средней Азии, 364, 376 


Арбуги [Arbugi] см. Айбуги 

Арбухин [Arbuchim], разрушенный 
татарский город на р. Волга, севернее 
Самары, 719 

Арвис [Arvis] см. Иргис 

Apron [Argon], область, 321 

Аргони [Argoni], ropa, 78 

Аргун (1) [Argun] см. Аргунской 
Аргун (2), [Arguna], русская крепость 
Айгун на р. Амур, при впадении в него 
p. Зея, 95 

Аргуна [Argoena] см. Аргунь 
Аргунской [Arguinskoi] (Аргун (1)), 
город на p. Аргуни, 74, 76, 78—83, 881 
Аргунь [Archun, Argun, Argus] (Aro- 
урна, Ангуна, Аргуна, Армухуниа, 
Архака, Елуна, Ирлуна), река на Даль- 
нем Востоке, на границе России и 
Китая, 67, 73, 74, 76, 78-83, 89, 102, 105, 
III, 113, 138, 242—244, 251, 310, 311, 658, 
661, 668, 837, 846, 854, 881 

Ардебил [Ardebil] см. Ардевил 
Ардевил [Ardevyl] (Адавил, Арбела, 
Ардебил), г. Ардебиль в Иране, недале- 
ко от границы Азербайджана, 336, 500, 
$06, 616, 693, 707 

Ардекаан [Ardekaan], г. Ардакан в 
центральной части Ирана, 464 

Арди [Ardi], р. Арги на дальнем Bocro- 
ке, приток Jeu, 67 

Ардован [Ardowaan], область, 436, 438 
Ардок [Ardok], река, 399 

Ардох [Ardoh], река в Сибири, вероят- 
но, р. Бия, приток р. Катунь (бассейн р. 
Обь), 933, 934 

Apenc [Areis] см. Ария 

Арем [Агет] см. Ария 

Ари (1) [Ari] (Ариус), р. Герируд (Tea- 
жен) в Афганистане и Туркмении, 

385, 484 

Ари (2) [Ari] см. Амударья 

Ариана [Ariana] см. Ария 
Ариарзатеа [Ariarzathea], город, 602 
Аримаспен [Arimaspen], область Hens- 
вестного местонахождения, к югу от 
Урала, 782 

Аримафея [Arimathea], местность в 


Палестине, 760 


Ариус [Arius] см. Ари 

Ария [Aria] (Ареис, Apem, Ариана, 
Арра), древняя область на территории 
Афганистана, Ирана и Туркмении, 382, 
386, 394, 481, 484, 488, 489 

Арка [Arca], город, 602 

Аркан [Arkan] см. Аизар 

Аркарка [Arkarke, Arnarna], река, 
приток Иртыша, впадает в нее возле г. 
Тура, 783, 838, 853 

Аркац [Arkats], местность в Дагес- 
тане, $59 

Аркедж Кааба [Arkedzj Kaba] 
(Аркедж Кхаба), местность, 395, 493 
Аркедж Кхаба [Arkedzj Khaba] 

см. Аркедж Каба 

Аркелу [Arkelu] см. Тибет 

Аркона [Arkona] см. Орхон 

Арконе [Arkoone] см. Орхон 
Арменикент [Armenikent], местность 
в Азербайджане, 700 

Армения [Armenia], страна на Кавка- 
зе, IS, 261, 324, 390, $00, $04, 5241, $23, 
$42, $46, 551, S61, $62, 601, 602, 614, 809 
Армения Великая [Groot Armenia] 
(Туркомания), древнее государство на 
Кавказе, 516, 540, 541 

Армения Малая [klein Armenie], 
историческая область в верховьях р. 
Евфрат, 393, 540 

Армун [Armoen, Ormoen] (Ормун), 
МЕСТНОСТЬ, 395, 493 

Армухуниа [Armuchunia] см. Аргунь 
Армянские горы [Armenische geberg- 
ге] см. Кавказ 

Арниш [Arnisc] см. Bara (1) 

Apoy [Arou] см. Apay 

Appa [Arra] см. Ария 

Арран [Arran], область на Кавказе, 
междуречье Куры и Аракса (Арран- 
арабское название Кавказской Алба- 
нии), 261 

Арсаратам [Arsaratam], город на Kas- 
казе, возможно, г. Аршамашат, на тер- 
ритории нынешней Турции, 810 
Арсаса [Arsasa], город, 699 

Арсе [Агсе] см. Ару 
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Арсибаш [Arsibash], местность, бїї 
Арсо [Arso], город, 277 

Артавище [Arta Wischa, Artawische] 
cM. Вишера (т) 

Артаси [Artasi], г. Артвин в Грузии, 
вероятно, г. Артануджи на территории 
современной Грузии, $16 

Артелиус [Artelius] см. Музал 
Арзамас [Artomas], город в России, на 
юге Нижегородской области, 725 
Артуджи [Artoedzj] (Ортудж), мест- 
НОСТЬ, 395, 493 

Ару [Aroe] (Арсе), местность, 396, 494 
Арусберг [Arusbergh], город, 933 
Аруша [Aruscha] см. Акуша 

Архака [Archaka] см. Аргунь 
Арханах [Arhanah], укрепленный 
поселок в Сибири, недалеко от 
Невьянска (территория нынешней 
Екатеринбургской области), 781 
Архангельск [Archangel], город на 
Белом море, в устье Северной Двины, 
218, 640, 645, 676, 680, 729, 737, 738, 
745, 758, 759, 770, 787, 789, 790, 792, 
804, 811, 818, 819, 822, 826, 841, 842, 857, 
885, 887, 888, 890, 892, 893, 895, 897, 901, 
910, 913, 915, 920, 925, 935, 951, 956 
Архиепископская Покровская 
[Pokrofskaja Archiopieskopaja] 

cM. Покровка 

Архимплая [Arghiemplaia] cw. Тав- 
динская 

Архипел [Archipel], Архипелаг, сово- 
купность островов греческого архипе- 
лага B Эгейском море, 571 

Асаден [Asaden], город, 484 

Асак [Asak], страна, 551 

Асанско [Asansko], поселение, 825 
Асарист [Asarist] см. Хазар-Асб 
Асбидболан [Asbidbolan], город, 485 
Асем [Asem], Ассам, штат на востоке 
Индии, 337 

Асеф [Asef |, караван-сарай, 465 
Асираф [Asiraf ] см. Асиреф 

Асирах [Asirah] (Acnapex, Acnepax), 
местность недалеко от р. Аспара в Кир- 
гизии и Казахстане, 395, 436, 492 
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Асиреф [Asiref ] (Асираф, Асироф), 
селение Ашраф в Иране, между Acrpa- 
бадом и Амолом, 423, 424 

Асироф [Asirof ] см. Асиреф 
Асктархан [Asktarchan] см. Астра- 
кань 

Аскула [Askula], река в России, один 
из притоков Волги в ее среднем тече- 
нии, 713 

Аслакх [Aslaakh] (Ахсикес, Аккис), 
канал, 498 

Acnapex [Aspareh] см. Асирах 
Асперах [Asperah] см. Асирах 
Аспрония [Aspronie], наместничество, 
489 

Аспуга [Aspoega], река, 697, 806 
Ассарет [Assareth], мифическая страна 
в Азии, 808, 961 

Ассирия [Assyrien] (Accyp), древняя 
страна на Ближнем Востоке, 460, 478, 
488, 539, 540, 808-810 

Accyp [Assur] см. Ассирия 

Accyprap [Accurgar], ropa, 396 
Acraena [Astaena], местность, 602 
Астаккия [Astakkia] см. Остякия 
Астанех Хазрети Мортуза-Али [Asta- 
neh Hhatzreti Mortuza-Ali], город, 425 
Астара [Astara], город в Азербайджа- 
не, недалеко от границы Ирана, 613 
Астикан [Asthikan] (Истихен), город, 
364 

Астилима [Aastiliema] см. Усть- 
илимск 

Астрабад [Astarabat, Asterabaad, 
Asterabad, Astrabad, Astrabata, Este- 
rabad] (Астарабат), область и г. Горган 
на северо-востоке Ирана, недалеко от 
Каспийского моря, 215, 216, 355, 361, 365 
369, 372, 421-424, 426, 428—430, 433, 
435, 471, 482, 483, 495, 612, 689, 699, 
700, 705 

Астраканская пустыня [Astrakansche 
Woestyne], пески в Прикаспийской 
низменности, 604. 

Астраканское государство [Astrakan- 
sche КуК] см. Астраханское ханство 


Астраканское королевство [Astra- 
kansche Koninkryk] см. Астраханское 
ханство 

Астраканское царство [Tzaerschap 
Astrakan] см. Астраханское ханство 
Астракань [Astrakan] (Агитаркан, 
Асктархан, Area, Баланьяр, Сумер- 
кент, Хазар, Халеджи, Халиджи, 
Эздерхан), Астрахань, город в 
низовьях Волги, областной центр в 
России, «Предуведомление», 6, 65, 
217—219, 275, 277, 279, 285, 288, 289, 291— 
293, 296, 297, 304 305, 309, 314, 333, 368, 
375, 382, 396, 402—405, 418, 433, 454, 
498, 499, 524, 525, 530, 531, 536, 553, 559, 
$60, 562, 564—567, 575, 604, 606—612, 
615, 617, 619, 630, 683, 687—692, 694- 
696, 698—716, 718—723, 726, 735, 736, 
753, 786, 790, 793, 807, 836, 839, 841, 84.4, 
885, 887, 958, 962, 963 

Астраксес [Astraxes], мифическая река 
в Азии, 959 

Астраханское ханство (государство, 
королевство, царство) (Цитракан), 
средневековое государство в низовьях 
Волги, 709, 713, 882 

Астриапа [Astriapa], населенный 
пункт, 705 

Асшур [Asschur] см. Эсреед 

Асьян [Asjan] см. Карит Алхамалин 
Атасия [Attasia], река около Каспий- 
ского моря, на территории нынешнего 
Азербайджана, 693 

Атек [Atek], местность на территории 
нынешнего Афганистана, 426 

Ател [Athel] см. Астракань 

Area (2) [Atel] см. Волга 

Arecrax [Atesgach], крепость, 485 
Атлантический океан (Южное море 
(2)), 170, 171, 912 

Атласа горы [Berg Atlas], горная crpa- 
на на северо-западе Африки, на терри- 
тории Марокко, Алжира и Туниса, 957 
Атлым [Atlim] (Аблим), поселение B 
Сибири на p. Обь, современный noce- 
лок Большой Атлым или Малый 
Атлым, у впадения в р. Обь одноимен- 
ных рек, 878 


Атрар [Atrar], г. Отрар в Средней 
Азии, в среднем течении р. Сырдарья, 
454, 701 

Arpac [Atras] см. Tapyc 

Arpek [Atrek] (Аби Атрек), река в 
Иране, Туркмении, 372, 424 

Атроба [Atroba] см. Ахтуба 
Аттидушиабугу [Attidushiabugu ], 
местность, 839 

Аугела [Augela], область в Ливии, в 
окрестностях г. Ауджила, 793-796, 798 
Аузак [Auzaq] см. Азов 

Аузоургетти [Auzourgetti], город, 516 
Ayp [Aour] см. Амур 

Ауров [Aurrow], местность, 607 

Ayca [Ausa], город в Африке, на юге 
Эфиопии, ныне Ауаса, 682 

Аутун [Autun], город, 453 

Афлаак Кули [Aflaak Koeli] (Афлак- 
кули), местность, 395, 492 

Афлаккули [Aflaakhkoeli] см. Афлаак 
Кули 

Африка [Afrika], часть света, «Пред- 
уведомление», 54, 161, 215, 319—322, 374, 
$88, 646 (?), 647, 648, 651—653, 682, 742, 
794—796, 834. 

Ахайя [Achaja] см. Axana 

Ахак [Achaak], местность, 420 

Axana [Achana] (Ахайя), город, 484. 
Ахири Чаха [Achiri Tschah], мест- 
НОСТЬ, 416 

Ахнеф [Ahnef ] см. Ахреф 

Ахреф [Ahref ] (Ахнеф), ropa, 386 
Ахсек [Achsek] см. Андижан 
Ахсикес [Achsiekes] см. Аслакх 
Ахтуба (1) [Achtoeba, Aktabon, Осһ- 
toeba] (Akronck, Актюба, Axryx), 
древний город Ак-Тюбе на Нижней 
Волге, 305, 606, 607, 714, 715 

Ахтуба (2) [Acktuba, Aktabon] (Arpo- 
ба), река, рукав Волги, боб, 713, 807 
Axryx [Achtuha] см. Ахтуба (1) 
Ахтшах Konyx [Achtsjah Konoeg] 
(Ахтшех Кунуг, Ахтшех Кхуну), мест- 
НОСТЬ, 395, 493 

Ахтшех Kyuyr [Achtsjeh Koenoeg] 
cM. Ахтшах Kouyx 
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Ахтшех Кхуну [Achtsjeh Khoenoe] 
см. Ахтшах Конух 

Axyp [Ahour] см. Амур 

Ачир [Atschir], река Учур на Дальнем 
Востоке, приток р. Алдан (бассейн р. 
Лена), 105 

Ахсикет [Achsicet, Achsikath, Achsi- 
ket, Achsitaith], город в Фергане, 375, 
474, 486, 487 

Аштихан [Ashtichan], возможно, 
город в Ашт на северо-востоке Таджи- 
кистана, 474 

Ашуки [Aschuki], город, 879 

Ашхаш [Ashhash |, область в Средней 
Азии, окрестности Ташкента, 474 
Ашшаш [Ashshash], город в Средней 
Азии (возможно, Ташкент), 474 

Аяда [Ajada], Аятская слобода в 
Западной Сибири, в Приуралье, на p. 
Аят (приток р. Тобол), 781 

Аярум [Ajarum] (Aencec), горы 5 Кры- 
му, 592, 593 


Б ааб Элабвааб [Baab Elabwaab] 
см. Дербент (1) 

Баадру [Baadroe], местность в Xopaca- 
не, 498, 499 

Бааз [Baaz], местность в Хорасане, 498 
Баал Баараак [Baal Baaraak ], маселен- 
ный пункт в землях, подчиненных кал- 
мыкам, на пути между Самаркандом и 
Китаем, 395, 493 

Баал Награак [Baal Nagraak] (Бален- 
гараакх [Balengaraakh]), населенный 
пункт в землях, подчиненных калмы- 
кам, на пути между Самаркандом и 
Китаем, 395, 493 

Баар [Baar], местность в Монголии на 
пути между Самаркандом и Китаем, 
493 

Баббер [Babber], совр. Бабар, остров 
из группы островов Барат-Дая в Индо- 
незийском архипелаге, около 8° ю.ш. и 
129° B. A., 169 

Бабель [Babel], Вавилон 567, 616 
Бабхалик [Babhalikh] см. Бакалик 
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Баверд [Bawerd], город e Персии, sor 
Бавлук [Bavloeck], город в Средней 
Азии, 378 

Бавурз [Вамиг], крепость на пути из 
г. Мешхед в Среднюю Азию, 415 
Бавхиата [Bawhiata] (Бавхлеата 
[Baughleata]), остров (земля) в Каспий- 
ском море на широте 46°54 ', 396, 397 
Бавхлеата [Baughleata] см. Бавхиата 
Багдад [Bagdaad, nieuw Babylon] 
(Бабель, Новый Вавилон), (древне- 
персидск. «божий дар», от бага — бог 
и дад – данный) один из крупнейших 
городов Ближнего Востока; располо- 
жен на обоих берегах р. Тигр, недалеко 
от устья p. Дияла; основан в 762 г. 
халифом Мансуром как столица госу- 
дарства Аббасидов, 215, 383, 390, 410, 
473, 54.0, 567, 616 

Баги Сир-Бедан [Bagi Sier-Bedaan] 
(«сад Сир-Бедана»), населенный 
пункт около г. Бухара в Средней 

Азии, 414 

Баги шах [Bagi Siah] («королевский 
сад»), населенный пункт около г. Меш- 
хед в Персии (Иран), 415 

Багирети [Bagireti], Бхагиратхи, одна 
из рек в Гималаях, составляющих исток 
Ганга; по Витсену, одно из индийских 
названий р. Ганг (легендарное), 318 
barckypa [Bagscura], город между Mep- 
вой (Merwa) и Ггратом, на 36,5° север- 
ной широты и 96, 5° восточной долготы, 
484 

Бадагис [Badagis] см. Бадгис (2) 
Бадахан [Badachan] см. Бадахшан 
Бадахран [Badachran] см. Бадахшан 
Бадахшан [Azhuhane, Badachsjaan, 
Badhachscian] (Ажухане, Бадахан, 
Бадахран, Бадрахан, Балахксан, 
Балахран, Балахшан, Бедахсан, 
Бедахшан), историческая область в 
Средней Азии в районе горных систем 
Памир и Гиндукуш по обоим берегам 
р. Пяндж; находится на территории 
современных Таджикистана и Афгани- 


стана; на стр. 959 ошибочно названа 


городом, 353, 369, 373, 377, 418, 436, 450, 
452, 477, 486, 495, 497, 498, 959 
Бадашан [Badaschan], город в Средней 
Азии; возможно, имеется в виду 
область Бадахшан, 475 

Бадашсан [Badachsan, Harrat] (Xap- 
par), река e Средней Азии, 372. 

Бадгизи [Baadgiesi] см. Бадгис (т) 
Бадгис (1) [Badgis] [Baikis] (Бадгизи, 
Бадкизи), область на востоке Персии к 
северу от хребта Сафедох; современная 
провинция в Афганистане, 387, 425 
Бадгис (2) [Badgis] (Бадагис, Бадкест, 
Бадхиа, Басин) (Badchia), город e Пер- 
cuu, центр области Бадгис, 387 

Бадда [Badda] см. Непал 

Бадзин [Badsin] см. Пекин 

Бадкест [Badkest] см. Бадгис (2) 
Бадкизи [Baadkhiesi] см. Бадгис (1) 
Бадрахан [Badrachan] см. Бадахшан 
Бадхиа [Badchia] см. Бадгис (2) 
Базерган [Bazergaan], населенный 
пункт на р. Амударья в Средней Азии no 
дороге из Ургенча в Бухару, 416 

Байкал [Baykal, Bakalone] (Байкаль- 
ское море, Байкальское, Бакаске, 
Бакеловское озеро, Банкал, Бикал), 
пресноводное озеро на юге Восточной 
Сибири; площадь 31,5 тыс. KM; самое 
глубокое (до 1620 м) в мире; впадает 
336 рек, вытекает р. Ангара; 27 остро- 
вов; первые письменные сведения об 
озере появились в середине XVII B., во 
2-й половине ХУП в. сделаны первые 
географические описания и попытки 
составления карт, 65, 66, 73, 77, 80, 87, 
89, 90, 92, IOI, 102, 103, 105, 108—111, 114, 
208, 222, 227, 228, 242, 243, 253, 255, 256, 
263, 272, 274, 280, 311, 313, 333, 606, 627, 
642, 644, 654, 657, 658, 661, 665, 678, 
680—682, 685, 731, 755, 756, 764, 767, 
768, 770, 778, 787, 799, 802, 805, 819, 
825, 835—837, 845, 855, 860, 865, 869, 880, 
881, 884, 958 

Байкалоцкой [Baikalotskoy] см. Оль- 
XOH 

Байкальское [Bakalski] cw. Байкал 


Байкальское море [Baikalofsche Zee] 
см. Байкал 

Байсин [Baisien] см. Байчэн 

Байчин [Baitzien] см. Байчэн 

Байчэн (Байсин, Байчин), город на 
востоке Монголии (Желтой), сейчас 
принадлежит Китаю, около Asso c. ш. 
И 122°3О' В. A., 212 

Бакалик [Bakaliek] (Бабхалик), xace- 
ленный пункт в Средней Азии на пути 
между Самаркандом и Китаем, 395, 492 
Бакалтема Сатен [Bakaltemma Saten], 
горы в устье р. Амур, 109 

Бакаске [Bakaeske] см. Байкал 
Бакеловское озеро [Bakelofsche Meir] 
см. Байкал 

Бакессай-Серай [Bakessay-Seray] 

см. Бахчисарай 

Баким [Васіт | см. Баку 

Бако [Bako] см. Баку 

Баксаке [Baksake |, местность в ниж- 
нем течении р. Волга около Каспийского 
моря, 607 

Баксан [ВаКзаап |, совр. Баксай, правая 
протока в дельте р. Яик, 697, 698 
Баксан Меньшой и Баксан Середний 
[Baksan Mensoi, Baksan Serednoi], 
реки na Кавказе; совр.: 1) Баксан 

( Азау), река на Северном Кавказе, пра- 
вый приток Малки (бассейн Терека); 
длина 173 KM; 2) Баксаненок, левый 
приток Баксана, 806 

Баксарай [Backsarai] см. Бахчисарай 
Бактра (1) [Baktra, Zariaspa] (Бак- 
трен, Бактрия (2), Зариаспа (1)), древ- 
ний город (VI в. дон. 3.- VII в. н. 3.) в 
Средней Азии, главный город Бактрии 
(современный г. Балх); известен с сере- 
дины [ тыс. дон.э.; см. также Балх (т), 
389, 489 

Бактра (2) [Bactra] см. Бактрия (1) 
Бактрен [Baktren] см. Бактра (1) 
Бактриа [Baktria] см. Бактрия (1) 
Бактриана (1) [Baktriana] см. Бак- 
трия (1) 


Бактриана (2) [Baktriana] см. Бак- 
триус 
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Бактриана (3) [Baktriana] 

см. Бактра (1) 

Бактриус [Baktrius, Zariaspis, Sarias- 
рез, Sariaspa, Sihun] (Бактриана (2), 
Бактрос, Бактрус, Балх (2), Бохара 
(1), Бухара (2), Бухтан, Бухиан, Зари- 
аспис, Сариаспа, Сариаспес, Сихун 
(2)), река в Средней Азии (Афгани- 
стан), на которой расположен г. Бак- 
тра-Балх, приток Амударьи; совр. Балх, 
в верхнем течении Банди-Амир, теря- 
ется в песках на северо-западе Афгани- 
стана, 354, 370, 376, 377, 476, 478, 489 
Бактрия (1) [Baktria, Zariaspa] (Бак- 
тра (2), Бактриа, Бактриана (т), 3apn- 
аспа (2)), древняя область в Средней 
Азии по среднему и верхнему течению 
Амударьи (ныне территория северного 
Афганистана и Таджикистана); столи- 
ца Бактра; известна с І-й пол. 1-го тыс. 
до н. э., B VI-IV вв. до н. э. в государ- 
стве Ахеменидов, затем в империи 
Александра Македонского, с сер. Ш в. 
до н. э. в составе Греко-Бактрийского 
царства, во П в. до н. э. завоевана тоха- 
рами и стала называться Тохаристан 
(см. Тохаристан), в послемонгольское 
время область к югу от Амударьи назы- 
валась Балх; см. также Балх, 336, 349, 
350, 354, 355, 362, 369, 370, 371, 376, 377, 
382, 386, 401, 470, 478, 484, 488, 489, 
689, 708, 965 

Бактрия (2) [Baktria] см. Бактра (1) 
Бактрос [Baktros] см. Бактриус 
Бактрус [Baktrus] см. Бактриус 
Бактус [Baktuc], местность в Сибири, 
между г. Селенгинск и Удинск, 274 

Баку [Albana, Bachu, Bakoe, Bakou, 
Baku, Vachuh] (Албана, Баким, Бако, 
Бакуяб, Baxyx), (азербайдж. «Бакы»; 
возможно, от персидского «бад кубе» 
— обдувающий горные вершины), сто- 
лица Азербайджана; расположен за 
западном берегу Каспийского моря в 
южной части Апшеронского полу- 
острова; впервые упоминается в источ- 


никах V B., а также у восточных геогра- 
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фов Х-ХІ вв.; в ХП в. политический 
центр государства Ширван; с 1509 по 
1723 гг. входит в состав Персии; с 1747 
г. столица Бакинского ханства, с 1806 г. 
в составе Российской империи, 496, 
613, 616, 688, 703, 704 

Баку море [Zee уап Васи] см. Каспий- 
ское море 

Бакуку [Bakhoekhoe, ВаКоеКое |, 
местность в Азии, место первого noce- 
ления китайцев, 396, 495 

Бакулакса [Bakulaksa], город в Китае, 
около г. Пекин, 277 

Бакум [Bakhoem, Bakoem], населен- 
ный пункт в Средней Азии, на пути из 
Самарканда в Китай, 395, 492 

Бакус море [Bakous] см. Каспийское 
море 

Бакуяб [Bakoejab] см. Баку 
Балабитхенаск [Bailabithenacq], город 
в «четвертой Армении» по Арриану, 
602 

Балагагун [Balagagun] (Балазагун), 
Беласаг-ун, Баласагун город на р. Чу, 
предположительно находился недалеко 
от нынешнего г. Токмака в Киргизии, 
454 

Балаганск [Balaganska, Balogansky | 
[Bulaganskoy] (Балаганский, baaar- 
нинская крепость, Баланганский, 
Балангинская, Балеганский), город 
(сейчас поселок) на юге Восточной 
Сибири в Иркутской области; распо- 
ложен на левом берегу Ангары, 114, 211, 
269, 658, 666, 679, 769, 836, 845, 877, 
880, 977 

Балагански [Balagansko], порог на p. 
Ангара, 763 

Балаганский [Balaganskoy], [Balegan- 
skoy] см. Балаганск 

Балагнинская крепость [Balangan- 
sche] см. Балаганск 

Балазагун (Валасагун) [Balazagoen], 
страна в Азии, 396, 495 

Балаклава (Балухелава) [Baleuklava, 
Balcklof ], древний город в Крыму; 


упоминается у античных авторов под 


названием Симболон; был поселением 
тавров; в ХГУ-ХУ вв. колония Генуи; с 
1475 ПО 1783 гг. в руках турок, а затем 
татар под назв. Балаклава («гнездо 
рыб»); сейчас один из районов г. Сева- 
стополь, 568, 573, 576, 584, 587 
Баланганской [Balanganskoi] 

cM. Балаганск 

Балангинская [Balanganskoi] 

cM. Балаганск 

Баланьяр [Balanjar] см. Астракань 
Балас ал Турк [Balas al Turk] см. Typ- 
кестан 

Баласагум [Balasagum] (Абкун (2), 
Аабкун, Аабгун, Аабсокун, Абескун, 
Абискун, Беласагум, Беласагун, 
Валасагун, Даласхагун), средневеко- 
вый г. Баласагун на р. Чу, на террито- 
рии современной Киргизии, один из 
центров государства Каракитаев, 392, 
396, 470, 474. 496, 497 

Балахкс [Balachx] см. Бадахшан 
Балахксан [Balachxan] см. Бадахшан 
Балахна [Balagna], город на правом 
берегу р. Волга, B 32 км выше г. Ниж- 
ний Новгород; основан в 1474 Г., 713 
Балахран [Balachran] см. Бадахшан 
Балахшан [Balachsjaan, Balachschan] 
cM. Бадахшан 

Балвану [Balvanou] см. Болванская 
губа 

Балг [Balg] см. Балх (1) 

baaryp Ата [Balgoer Ata] (Белгур 
Ата), привал в Средней Азии на пути 
между Самаркандом и Китаем, 395, 492 
Балдивия [Baldivia], страна в Южной 
Америке (вероятно, Боливия), 912 
Бале [Bale], местность в Средней 
Азии, 387 

Баленгараакх [Balengaraakh] 

см. Баал Награак 

Балк (т) [Balk] см. Балх (т) 

Балк (2) [Balk] (Балке), совр. Малка, 
река на Северном Кавказе, левый при- 
ток Терека, 602, боз 

Балка [Balca] см. Балх (1) 

Балке [Balke] см. Балк (2) 


Баллоклея [Balloklea] см. Балыклей- 
ка 

Балуклава (1) [Baluclawa, Baluclava] 
cM. Балаклава 

Балуклава (2), мыс в Крыму около xpe- 
nocmu Балаклава, $92. 

Балухелава [Baluchelava] см. Балакла- 
ва 

Балфруса [Balfrusa], населенный 
пункт в Персии на берегу Каспийского 
моря, 705 

Балх (1) [Balgh] (Балг, Балк (1), Бал- 
ка, Балхесане, Балхи, Бамиан, Бамия- 
ан, Бамтиян, Бамян), 1) городище в 
Северном Афганистане, недалеко от 
современного г. Балх (Вазирабад); раз- 
валины древнего г. Бактр и средневеко- 
вого г. Балх; поселение возникло в VI- 
[У вв. дон. э.; был столицей 
Греко-Бактрийского царства, а затем 
Кушанского, B УП в. н. э. разрушен ара- 
бами, с 725 г. восстановлен; в XI-XII 
вв. входил в состав ряда среднеазиат- 
ских государств; в 1221 г. разрушен 
Чингисханом; восстановлен в XIV в.; 
2) область, страна в Средней Азии к 
югу от Амударьи, существовавшая в 
XIII-XVII вв.; см. также Бактра (1) 
215, 336, 350, 354—357, 363, 366, 367, 369, 
372, 376, 377, 380, 383, 386—389, 391, 392, 
402, 405, 406, 410, 411, 417, 418, 421, 
424—426, 428, 429, 433, 436, 477, 478, 
496, 498, 499, 609, 610, 613, 689, 705, 
706, 959 

Балх (2) [Balgh] см. Бактриус 

Балх (3) [Balgh], гора в Средней Азии, 
между Кандагаром и Кабулом, 343 

Балх (4) [Balgh], дорога в Средней Азии 
около г. Самарканд, 348 

Балхесане [Balchesane] см. Балх (1) 
Балхи [Balchi] см. Балх (1) 

Балшек [Ваіѕћееке], вероятно, Basa- 
шов, основанный Василием Юалаш- 
кой, хутор, потом деревня, ныне город 
на территории Саратовской области, 
боб 
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Балыклейка [Bulikli] (Баллоклея, 
Боликлея), правый приток р. Волги, 
впадающий в нее между гг. Камыши- 
ном и Волгоградом (Царицыном), 713, 
717, 718, 807 

Бамбицен [Bambycen], древний город в 
Сирии, 959 

Бамиан [Bamiyan] см. Балх (1) 
Бамияан [Bamijaan] см. Балх (1) 
Бамтиян [Bamtyan] см. Балх (1) 
Бамян [Bamjan] см. Балх (1) 

Банда [Banda], острова в восточной 
части моря Банда (Индонезия), отно- 
сящегося к Тихому океану, 162, 166, 168, 
169, 460 

Банкал [Bankal] см. Байкал 

Банких [Bankich], облась к северу om 
Кашмира, 341 

Банянкуми [Banjankumi] см. Баянзу- 
ми 

Бараба (1) [Baraba] см. Ямиш 

Бараба (2) [Barabu] см. Барабинская 
степь 

Бараба (3) [Baraba], mamapcxaa общи- 
на, жившая в Барабинской степи, 817 
Барабанское [Barabantsche] 

см. Ямиш 

Барабинская [Barabienskoy] 

см. Барабинская степь 

Барабинская степь [Barabienskoy 
Woestynen] (Бараба (2), Барабинск, 
Барабинская, Барависки), лесостеп- 
ная равнина на юге Западной Сибири в 
междуречье Иртыша и Оби в Новоси- 
бирской области; около 117 тыс. KM?, 
754, 766, 838, 853 

Барависки [Baravisky] см. Барабин- 
ская степь 

Баравинская [Baravinska] см. Бара- 
бинская степь 

Баранатака [ВагапагаКа |, cmpana в 
Азии, граничащая с Калмыкией, 306 
Барантола (1) [Barantola] (Беаталай), 
город, государство на Тибете, резиден- 
ция Далай-ламы, 97, 119, 240, 254, 257, 
264, 276, 277, 283, 295, 309, 323, 324, 330, 
333, 477, 642, 853 
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Барантола (2) [Barantola] см. Aacca 
Баранча [Barantsa], небольшая речка 
на Среднем Урале в бассейне р. 

Туры, 732 

Барбазинка [Barbasinska] см. Баргу- 
зин (т) 

Барбазинск [Barbasinsk] см. Баргу- 
зин (2) 

Барбазинской [Barbasinskoy] 

см. Баргузин (2) 

Барбария [Barbarye, Barbaryen], rpa- 
диционное обозначение северо-запад- 
ной Африки от Средиземного моря до 
Сахары, заселенной преимущественно 
берберами, 646, 647, 793, 794, 932. 
Барбосусе [Barbosuse] 

см. Баргузин (2) 

Барбуза [Barbusa] см. Баргузин (1) 
Барбузин [Barboesin] 

см. Баргузин (т) 

Барбузинской [Barboesinskoi] 

см. Баргузин (2) 

Барбуса [Barboesa] см. Баргузин (1) 
Барва [Barwa] см. Фараб 

Баргузин (т) (Барбазинка, Барбуза, 
Барбузин, Барбуса), река в Бурятии, 
длина 480 км; истоки находятся Ha 
склонах Икатского хребта, протекает 
по Баргузинской равнине и через Бар- 
гузинский хребет впадает в оз. Байкал, 
104, IOS, 311, 880 

Баргузин (2) (Барбазинск, Барбазин- 
ской, Барбосусе, Барбузинск), nace- 
ленный пункт в Бурятии на р. Баргу- 
зин, основан в 1648 г. как острог, в 
XVII-XIX вв. город, в ХХ в. поселок, 
104, IOS, 311, 880 

Баргузинская земля [Bargoesinsche 
Land], область в Забайкалье (Бурятии) 
между Баргузинским и Икатским хреб- 
тами по течению р. Баргузин, 644 
Барескат [Bareskath] см. Барсекет 
Барзагуне [Barzagune] см. Столп 
Бариас [Вагіаѕ], правильнее Барис; 
вероятно, местное название Арарата, 15 
Барка [Barka, Barque], пустыня в 
Средней Азии к северу-востоку от Кас- 
пийского моря, 701 


Барковин [ВагКоуіп], гавань на Kac- 
пийском море, 706 

Бармания [Вагтапіа] см. Бирма 
Барраб [ВаггаЬ] см. Фараб 

Барсекет [Barseket] (Барескат), город 
в Средней Азии, 476 

Барсму [Barsmoe, Јегеѕпое, Neresnoe, 
Регеѕпое, Тегеѕпое] (Бересну, Йерес- 
uy, Нересну, Пересну, Тересну), nace- 
ленный пункт (привал) в области Сель- 
джук на пути между Самаркандом и 
Китаем, 396, 494 

Бартоломея святого остров [St. Bar- 
tholomeus], ocmpoe в Тихом океане в 
фарватере между Акапулько и 
Манилой, 179 

Барункас [Baroenkas], возможно, име- 
ется в виду монгольский г. Барунхара, 
274 

Басарга [Bessirigee], рукав дельты p. 
Волги, 604 

Басин [Basin] см. Бадгис (2) 
Баскувчак [Buskowshake] (Соленое 
(2)), оз. Баскунчак по левому берегу 
нижней Волги, 607, 807 

Бассахиок [Bassachioc] см. Имеретия 
Бассахиох [Bassachioch] см. Имере- 
тия 

Бассахиук [Bassachiouc] см. Имере- 
тия 

Бассяхиук [Bassiachiouc] см. Имере- 
тия 

Бассачук [Bassachouk] см. Имеретия 
Бассиасок [Bassiasock] см. Имеретия 
Бассиасюк [Basciaciuk, Bassiasiuck | 
cM. Имеретия 

Басхалик [Baschalick] см. Имеретия 
Батавия [Batavia], столица голланд- 
ских владений в Индонезии в 1621— 
1945 IT., резиденция генерал-губернато- 
pa; в 1949 г. переименована в 
Джакарту, став столицей независимой 
Индонезии, «Предуведомление», 15, 
25, 31, 34, 40, 55, 59, 84, 93, 118, 128, 137, 
140, 152, 162, 164, 249, 430, 435, 459, 
460, 491, 743, 804, 812 


Баттана [Battana], город в Бенгалии на 
р. Ганг; возможно, индийский г. Патна, 
324. 

Бату пути [Batoe poeti], ocpoe в 
Индонезии между островами Серам и 
новая [винея, 166 

Батуекас [Batuecas], долина в провин- 
ции Саламанка в Испании, 809 

Батур [Batur], остров в Индонезии oxo- 
ло о. Новая Гвинея, 166, 172 

Батурин [Batourien], поселок (в 
ХУП-ХУШ вв. город) на Украине, 
расположен на р. Сейм (бассейн Днеп- 
ра); в 1669—1708, 1750—1764 ГГ. ЯВЛЯЛСЯ 
резиденцией украинских гетманов, 432 
Батырхам [Batirham], гора в калмыц- 
ких степях, 305 

bays [Bauw], провинция в государстве 
Тонкин, на западе от Китая, 10 
Баувен [Bauwen], область в Азии, на 
западе от Китая, 19 

Баун (т) [Ваоеп] см. Баунт (т) 

Bayu (2) [Baoen], река на Дальнем Boc- 
токе, приток Ангары, по 

Баунской [Baunskoi] см. Баунт (2) 
Баунт (1) (Баун (1)), озеро на севере 
Бурятии; площадь 165 кв. км, глубина 
AO 33 M, ПО 

Баунт (2) (Баунской), поселок в Буря- 
тии около оз. Баунт, 109 

Бахаар [Bacchaer], местность на p. 
Волга около Казани, 724 

baxaap [Bahaar], совр. Бихар, истори- 
ческая область на северо-востоке 
Индии, упоминается с УШ в., сейчас 
штат в Индии, $02 

Бахан море [Bachan] см. Каспийское 
море 

Бахар [Bahar], свя77ымя в городе Depe- 
бир в Средней Азии, 377 

Бахар корсум, Бахар Корсум [ВаБаг 
corsum, Bahar Corsum] см. Каспий- 
ское море 

Бахар Хозар [Bahar Chozar] см. Kac- 
пийское море 

Бахархар [Bagharghar], область в 
Азии, граничащая с Китаем, 959 


291 


Бахерз [Bacherz], область на северо- 
востоке Персии между гг. Нишапур u 
Герат, 485 

Бахестан [Bachestan], область в Сред- 
ней Азии, южнее Балха, 959 

Бахиджан [Bahidziaan], область в 
Гиляне (Персия); возможно, Лахиджан, 
современный город в Иране, 424 
Бахица [Bachtitz], местность в 
Персии, 425 

Бахор Таберистан [Bachar Taberi- 
stan] см. Каспийское море 

Бахр Аабкун [Bahhr Aabkoen] 

см. Каспийское море 

Бахр Элкузум [Bahhr Elkhoezum] 

см. Арабский залив 

Бахрабад [Bahrabad], город на северо- 
востоке Ирана (36? c. ш., $9? в. д.), 485 
Бахсу [Bahhsoe] см. Баххю 

Бахтияр [Bachtijaar], mera в Персии, 
dc 

Баххю [Bahhjoe] (Бахсу), пустыня в 
Персии около Хорасана, sor 

Бахчесарай [Bacchesarai] см. Бахчи- 
сарай 

Бахчисарай [ВаКѕсігау, Васіеѕегаі, 
Baccasaria, Bachasarai, Bachasaray, 
Bacchasarai, (Бакессай Серай, Бакес- 
сай-Серай, Басисерай, Бассасариа, 
Бахчасарай, Бахчесарай), [тюрк. садо- 
вый дворец, от перс. (тюрк.) бахче, 
садик, и сарай, дворец], город в Крыму 
в долине р. Чурук-Су; основан в начале 
XVI в. ханом Менгли-Гиреем; являлся 
столицей Крымского ханства до при- 
соединения к России в 1783 г., 568, 573, 
575, 577, 584, 585, 587, 602 

Бахшиш Тартаан [Bachsjisj Tartaan] 
(Бахшиш Тхарфаан Калах), «ecm- 
ность в Монголии на пути между 
Самаркандом и Китаем, 395, 493 
Бахшиш Тхарфаан Kaa’ ах [Bachsjisj 
Tharfaan Kal'ah] см. Бахшиш Тартаан 
Бахя Джато [Bachja Dzjato] см. Йаак- 
мак Неджаба 

Бачакук [Bachackouck, Bachakouck] 
cM. Имеретия 
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Башкирда [Baskirda] см. Башкирия 
Башкирия [Baskiren, Baskiren-land, 
Paskirn], (Башкирда, Уссимерская 
Татария), историческая область, стра- 
на в центре Евразии, на пространстве 
между рр. Волга, Кама, Тобол и Урал 
(Яик), земля башкирского народа; с 
середины XVI в. находится в составе 
России, 628, 782, 790, 881, 963 
Башкирская степь [Baskiersche 
Steep], степной район в Башкирии, 761 
Башли [Baschli] см. Акбашли 
Башмакад [Bashmackade], местность 
в малом Нагае между Черным и Каспий- 
скими морями, бїї 

Баюла [Bayoula] (Даурские ворота), 
первая крепость в Даурии со стороны 
России, 865, 869 

Баязет [Bajazet], совр. Догубаязит, 
город на северо-востоке Турции, около 
горы Арарат, 215 

Баянзуми [Bajanzoemi] (Банянкуми, 
Баянлуми), город в Китае на дороге 
между Пекином и Великой Китайской 
стеной, 852 

Баянлуми [Bajanloemi] см. Баянзуми 
Беаллансия [Beallansia], местность в 
большом Нагае около Каспийского моря, 
607 

Беаталай [Beatalai] см. Барантола (1) 
beax [Beach], одно из трех ne суще- 
ствовавших королевств (Луках, Беах и 
Малетур) на карте Австралии Мерка- 
тора, 169 

Беги [Begi], город, замок в Крыму, 575 
Бегун [Begun], местность в Персии, 
517 

Бедахсан [Bedaghschan] см. Бадах- 
шан 

Бедахшан [Bedaghschaen] см. Бадах- 
шан 

Бедзиминун [Bedziminoen|, населен- 
ный пункт в Персии около г. Бестам, 
422 

Бедзинех-руд [Bedzieneh-roed], pexa 
на севере Персии, впадающая в Каспий- 
ское море, 42.4 


Бей [Bei] см. Бия 

Бейесула [Bejesula, Carasof, Каггазо- 
of ] (Карасоф), pexa в Крыму, enadaro- 
uas в Черное море, 568, $76, 591 
Бейкенд [Beikend] см. Бикенд 
Бейсуг [Bey Souw], река в Краснодар- 
ском крае к югу от Дона, длина 193 км; 
впадает в лиман Лебяжий, сообщаю- 
щийся с Азовским морем, 590 

Бейтма [Ве та], река в России, enada- 
em в р. Волгу около Самары, 713, 719 
Бекадж [Bekaadzj |, местность в Сред- 
ней Азии на пути между Самаркандом 
и Китаем, 395, 491 

Бела [Bela] см. Белая (3) 
Белаковская Слобода [Belakofsky 
Sloboda], [Sloboda Belakofski, Bela- 
kofskoja] [Bielakowska], [Bielanow- 
ska], поселок в Сибири около г. Тюмень, 
836, 843 

Беласагум [Belasagum] см. Баласагум 
Беласагун [Belasagoen] см. Баласагум 
Белая (1) [Beleja, Beleia] (Белая 
Волошка (1)), река в Башкирии, левый 
приток Камы; длина 1430 KM, 697, 720, 
765, 786, 798, 807 

Белая (2) [Belaja], река на Северном 
Кавказе, левый приток р. Кубань; дли- 
на 281 KM, 806 

Белая (3) (Бела), река na севере Poc- 
сии, левый приток р. Индига, 956 
Белая Воложка [Bealla-Wolloskee], 
рукав дельты р. Волги, ныне течет по 
территории Яльчикского района 
Чувашской республики, 604. 

Белое озеро [Bealla Oshera], [Bealla- 
Osshara], озеро и название деревни na 
территории современного Яльчикского 
района Чувашской рестпублики, 

602, 611 

Белая Волошка (1) [Belaja Voloschka] 
см. Белая (1) 

Белая Волошка (2) [Belaja Voloschka] 
cM. Узинской 

Белая ropa [Biali рога], местность на 
берегу р. Северский Донец, на терри- 
тории современного Попаснянского 


района Луганской области, 727 


Бегая Орда [Bjegaia Orda] см. Пегая 
Орда 

Белгиан (1) [Belgian], древнее название 
горной системы в Евразии, 774 
Белгиан (2) [Belgian] см. Гоби 
Белгодрани [Belgodrani, Jelgodrani, 
Jelgoerani] (Белгурани, Йелгодрани, 
Йелгурани), местность в землях, под- 
чиненных калмыкам, на пути между 
Самаркандом и Китаем, 395, 493 
Белгород [Belgorod] (Белогород), 
город в России, расположен на правом 
берегу р. Северский Донец; впервые 
упоминается в 1237 г. (по археологиче- 
ским данным, существует с X B.), в 1598 
г. становится городом-крепостью на 
южных рубежах русского государства, 
центром Белгородской засечной черты, 
системы оборонительных укреплений 
против крымских татар, 721, 805 
Белгур Ara [Belgoer Ata] см. Балгур 
Ата 

Белгурани [Belgoerani] см. Белгодра- 
ни 

Белджек Кудж [Beldzjek Koedzj], npu- 
вал в Монголии на пути между Самар- 
кандом и Китаем, 395, 493 

Бело Слутко [Belo Sloetko] см. Cayr- 
ка 

Белогород [Bialogrod] см. Белгород 
Белое [Bjeloe] см. Урком 

Белое море [Witte Zee], часть Север- 
ного Ледовитого океана, расположено 
у северных берегов России, глубоко 
врезаясь в материк к юго-востоку от 
Кольского полуострова; площадь око- 
AO 90 ТЫС. KM?, 154, 792, 826, 889—890, 
927 

Белое озеро (Белозеро, Белозор), озе- 
ро на северо-западе России, в совре- 
менной Вологодской области; около 
38? B. д. H бо°зо С. Ш., 723, 801 
Белозеро [Beloserie, Bielozor] см. 
Белое озеро 

Белор [Belor] см. Непал 

Белояр [Belojer], городок на р. Волга, 
основан в 1666 г. на месте татарского 


295 


поселения Сенгили как военный CTO- 
рожевой городок; около 48°54 B. A. H 
53°58" c. Ш., 721 

Белуджистан [Dziaan, Bilaad Dziaan, 
Bilaudziaan] (Билад, Билад Ажиан, 
bnaay, Билауджиан Джиан), истори- 
ческая область в Азии, на юго-востоке 
Иранского нагорья; в Средние Века 
входил в различные государства, сейчас 
разделен между Ираном (Западный 
Белуджистан) и Пакистаном (Восточ- 
ный Белуджистан), 497, 498 

Белус [Beloes] см. Кафс 

Белхе [Belche] см. Балх 

Белые Воды [Witte Wateren], озера на 
юге Западной Сибири в верховьях р. Обь 
и Иртыш, 278, 766 

Белый [Belei], остров в Каспийском 
море, 701 

Бенгази (Бенгаса), город в Ливии 
(Северная Африка), расположен на 
берегу Средиземного моря; основан в 
V в. до н.э. как греческая колония, 

793, 794 

Бенгалия [Bengala, Bengale] (Бенга- 
ла), историческая область в Индии, в 
бассейне нижнего течения рр. Ганг и 
Брахмапутра, известна с [ тыс. до н.э.; 
совр. разделена между Индией (Запад- 
ная Бенгалия) и Бангладешом (Восточ- 
ная Бенгалия), 67, 215, 315, 316, 318, 32.4, 
338, 339, 502, 960, 961 

Бенгальский залив (Бенгале), залив 
Индийского океана, между полуостро- 
вом Индостан на западе и полуостро- 
вом Индокитай и островами Андаман- 
скими и Никобарскими на востоке; 
площадь 2172 ТЫС. KB. KM, 315, 402. 
Бенгаса [Bengasa] см. Бенгази 
Бендер-Абаси [Bender-Abasi] (Абас- 
бендерики), совр. Бендер Аббас, 
город-порт на юге Ирана на берегу 
Ормузского пролива, соединяющего 
Персидский и Оманский заливы, 

706, 707 

Бендер-Сурат [Bender-Surat| 

см. Суратте 
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Бенджан [Bendzjaan] см. Бендшаан 
Бенди Дженни Али [Bendi Dzjenni 
АП], местность в Средней Азии около г. 
Мерв, 412, 

Бендшаан [Bendsjaan] (Бенджан), 
населенный пункт в землях, подчинен- 
ных калмыкам, на пути между Camap- 
кандом и Китаем, 395, 493 

Бензебин [Benzebin], горы в Typxecma- 
не, 372. 

Бенкат [Benkath] см. Бинкет 

Бенкаш [Benkash] см. Бинкет 
Бенкерех Скес [Benkereh Sces] (Бен- 
керех Сус), город в области Сельджук, 
396, 494 

Бенкерех Сус [Benkereh $ое$] см. 
Бенкерех Скес 

Беотия [Baotia], историческая 
область в Средней Греции, 349 

bep Раакх Ba Ашхханех [Ber Raakh 
Wa Asjhhaneh] см. Беррааквашаха- 
нах 

Берар [Berar], область к северу om Тур- 
кестана, 454 

Берд (Бердаа), поселок на Кавказе 
(Армения), расположен на р. Тавуш 
(бассейн Куры), 499 

Берда [Вега], река на Украине, впада- 
ет в Бердянский залив Азовского 
моря, 691 

Бердаа [Berdaa] см. Берд 

Березов (1) [Beresof, Beresoff, Bere- 
sou, Beresowa, Bereusof, Berisowa, 
Berosoa, Berosof, Berosova, Berosow, 
Berosowa, Berosuwa] (Березовской, 
Брезория), совр. Березово, поселок 

(в ХУП-ХУШ в. - город) в Западной 
Сибири, расположенный на левом 
берегу р. Северная Сосьва (приток 
Оби); основан в 1593 г. как крепость, 
638, 640, 645, 656, 686, 729, 741, 764, 
77$, 778, 784, 786, 816, 818, 820, 823, 831, 
838, 842, 851, 855, 856, 878, 883, 885, 895, 
935, 945 

Березов (2) [Berosof ], совр. Березов- 
ка, поселок в Восточной Сибири около 
г. Красноярск, расположен нар. Усолка 
(приток Енисея); основан в 1639 г., 764 


Березова [Berezwa] см. Обдар 
Березовая [Вегезоа] см. Обдар 
Березовая Слободка [Slobodki Bere- 
sowoey], поселок на северо-востоке 
России около впадения р. Порша в 
Сухону; 44^08' в. д. и 60°23 c. ш., 849 
Березовской [Berofskoi, Beresofskoy] 
cM. Березов (1) 

Берекат [Berekat] см. Ташкент 
Берекет [Bereket], одно из устий Вол- 
ги, боб 

Бересну [Вегезпое] см. Барсму 
Берзе [Berze], река в Средней Азии око- 
ло Бухары, 364, 376 

Беркедин [Berkedin] см. Каринин 
Берки-Минг-болааг [Berki Ming- 
bolaag] см. Перки-менд Булааг 
Берлин [Berlyn], один из крупнейших 
городов Германии, с 1871 г. столица; 
известен с начала XIV в., 54 

Берн [Bern], город в Швейцарии, c 
184.8 г. столица; основан B 1191 T., 744 
Беррааквашаханах [Berraakwasjahha- 
nah] (Бер Раакх Ba Ашхханех), mecm- 
ность в землях, подчиненных калмы- 
кам, на пути между Самаркандом и 
Китаем, 395, 493 

Бирсегенеф [Bisergenef |, город на p. 
Дон, 727 

bepraac [Bertaas], возможно, речь 
идет о племенах буртасов, располагав- 
шихся в V-XI вв. по среднему течению 
Волги, 498 

Бертам [Bertam] см. Бестам 

Бирюль [Beerullee], рукав р. Волга, в 
65 км от Астрахани, 604 

Бирюльская Коса [Beerulska Cossa], 
населенный пункт около Астрахани на 
берегу Каспийского моря, 611 

Бесау [Besou], город в Сибири, 831 
Бесибармах [Besibarmag] («гора 
пяти пальцев»), замок на Кавказе, 
построенный Александром Македон- 
ским, 701 

Беска (1) [Beska] см. Бескет 

Беска (2) [Beska, Besca] (Бешки), pexa 
на юге Западной Сибири, 774, 858, 859 


Бескет [Besket] (Беска (1)), совр. 
Пскент, город к юго-востоку от Таш- 
кента, 476 

Бескиес [Boeskies], согласно «Книге 
Большому Чертежу» - Бешкиз, 807 
Бескинкас [Beskinkas] см. Бешила 
Бескинско [Beskinsko] см. Бешила 
Бескинской [Beskinskoy] см. Бешила 
Бест [Best] (becre), река в Средней 
Азии около Бухары, 364, 376 

Бестаам [Bestaam] см. Бестам 
Бестам [Bestam] (Бестаам, Бестхаам, 
Бестхан, Бертам), город в Персии на 
юго-востоке от Каспийского моря в 
горах Эльбурс, 394, 395, 420, 422-424, 
498, sor 

becre [Beste] см. Бест 

Бестхаам [Besthaam] см. Бестам 
Бестхан [Besthaan] см. Бестам 

Бесун [Besoen], орда в калмыцких зем- 
лях, 278 

Бетсан [Bethsan], древний город в 
Палестине к западу от р. Иордан, ранее 
назывался Скитополис, сейчас дерев- 
НЯ, ОКОЛО 30° C. Ш. И 30° BA, 959 

bex Чалек [Beh Tsialek], местность в 
Персии, 423 

bexar [Behat, Sumo] (Сумо), река в 
Афганистане, приток р. Инд, 481 
Бехбехаан [ВеББеВаап |, совр. Бехбе- 
хан, город на юго-западе Ирана (Пер- 
сии), недалеко от Персидского залива, 
4.62 

Бехра [Behra] см. Катан 

Бечут [Betzoet], область в Монголии, 
212 

Бешила [Besschilla] (Бескинкас, bec- 
кинско, Бескинской), лоселок в Сиби- 
ри, 783 

Бешимах [Besjimach, Besjimah |, месул- 
ность в землях, подчиненных калмы- 
кам, на пути между Самаркандом u 
Китаем, 395, 493 

Бешкент (Беска (1), becker, Бихейт, 
Биченд), крупный средневековый 
город в Средней Азии; сейчас в Каш- 
кадарьинской области Узбекистана, 
362, 476, 963 
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Бешки [Beschki] см. Беска (2) 
Биармия [Biarmia] см. Пермь 
Биджаан [Bidzjaan ], местность в зем- 
лях, подчиненных калмыкам, на пути 
между Самаркандом и Китаем, 395, 493 
Бизут [Bizoet] (Бикут), местность в 
Монголии, 212 

Бийабани Чаклаб [Bijabani Tsakh- 
laab, Sclávi] (Склави), пустыня в Сред- 
ней Азии, 496 

Бийар [Віуаг], город в Средней Азии, 
394 

Бийар-джиуменд [Bijaar-dziumend] 
(Диаргумент), местность в Персии, 
423 

Бийах-пес [Biyah-pes], местность в 
Персии в области Гилян, 424 
Бийах-писи [Віуаһ-ріеѕі], местность в 
Персии в области Гилян, 424 

Бикал [Bykala] см. Байкал 

Биканд [В Кап] см. Бикенд 

Бикенд [Bikend] (Бейкенд, Биканд, 
Пейкам, Пейканд), город в Средней 
Азии; в одном дне пути от Бухары; воз- 
можно, г. Бешкент в Кашкадарьинской 
области Узбекистана, 363, 376, 414, 488 
Bakya [Bikud] см. bunker 

Бикут [Bikoet] см. Бизут 

Бил Зарай [Bil Zaray], место на север- 
ном побережье Азовского моря, 590, 591 
Билад [Bilad] см. Белуджистан 
Билад Джиан [Ваа Dzilaan] 

см. Белуджистан 

Билау [Bilau] см. Белуджистан 
Билауджиан [Bilaudziaan] см. Белуд- 
жистан 

Бимор [Bimar], озеро в Азии, через 
которое протекала р. Бехат, 481 

Бин [Bin] (Буй), река в Средней Азии, 
373 

Бинкет [Binketh] (Бенкат, Бенкаш, 
Бикуд, Бихейт, Биченд), одно из 
названий г. Ташкент (Бинкент) в Сред- 
ние Века, 362, 373, 474, 475, 487, 963 
Бирма (Бармания), совр. Мьянма, 
государство в Юго-Восточной Азии, 
расположено в северо-западной части 
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полуострова Индокитай и Ha приле- 
гающей территории материка, 19 
Бисилбас [Bisilbas] см. Ясан 

Бисла [Biesla], река на Кубани, 691 
Бисут [Bisut], mamapckas орда на cese- 
ре Монголии, 642. 

Бихак [Bihak] см. Себзовар 

Бихейт [Bicheit] см. Бинкет 

Биченд [Bichend] см. Бинкет 

bua [Bia] (Бей), река на Алтае, при 
слиянии с Катунью образует р. Обь; 
длина 301 KM, 777, 805, 838, 848, 850, 880 
Благовес [Blogoves, Blogou] см. Бла- 
говещенский 

Благовещение Марии [Boodschap 
Marie] см. Благовещенский 
Благовещенская Слобода [Blogou- 
Esczensky Sloboda] см. Благовещен- 
ский 

Благовещенский [Blagfotelschowa, 
Blagovessenskoy] (Благовес, Благове- 
щение Марии, Благовещенская Сло- 
бода), совр. Благовещенское, поселок в 
Западной Сибири (Екатеринбургская 
область) около р. Тура; около 62° 57' B. 
д. 58° 08' c. ш., 783, 836, 843 

Блейенберг [Bleyenberg |, бухта на 
побережье о. Хоккайдо, 142. 

Блеквол [Blackewal], портовый район 
Лондона в Англии; в ХУП в. город, 937 
Блудная [Bludnaia] [Bloednaia], ста- 
рое название р. Омолон, правого при- 
тока р. Колымы, расположенной в 
Магаданской области и Якутии, 87, 105, 
107, 666, 72.8 

Бобровая [Bobrova] см. Каланская 
бобровая река 

Бобровка [Bobrefka, Bobrowka] 
(Бобровская, Робровская), река в 
Западной Сибири, приток р. Ирбит, 
бассейн р. Тура, 783, 843 

Бобровская [Bobrofska] см. Бобров- 
ка 

Бобровский [Bobroffskogo], совр. 
Бобровское, поселок на северо-востоке 
России, расположенный на р. Сухона 


между Тотьмой и Великим Устюгом, 
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Боггери [Boggeri], острова в Каспий- 
ском море около Астрахани; см. также 
Соттири, 567 

Богдайская [Bogdaiskaja] см. Ниухе 
Богдетская страна [Bogdetskaja] 

см. Ниухе 

Богдойске [Bogdoiske] см. Ниухе 
Боглатан [Boglatan ], мол в Каспийском 
море, 404. 

Богородица [Bogoroditsa] см. Самара 
(з) 

Бойкаве [Boikave], река на Дальнем 
Востоке в бассейне оз. Байкал, 865, 869 
Бойнак [Boinak, ВоупасК] (Буйна- 
ков), населенный пункт в Дагестане; 
иногда используется как имя князя, 559, 
$60, $63, 704, 707 

boxapa [Bocara] см. Бухара (1) 

Бокс хук [Bokx-hoek] см. Бутиннос 
Болван [Bolvan] см. Болванская губа 
Болванская [Bolvanaskaya] см. Бол- 
ванская губа 

Болванская губа (Балвану, Болван, 
Болванская, Болвану), залив Север- 
ного Ледовитого океана к востоку от 
устья р. Печоры, около которого нахо- 
дились возвышенности с языческими 
идолами (Болваны), 939—941 

Болвану [Bolvanou] см. Болванская 
губа 

Болгария [Bolgarien] см. Булгария 
Волжско-Камская 

Болда (Булда), река в дельте Волги, 
боб 

Боликея [Bolikeea, Bolikeeja] 

cM. Балыклейка 

Боликлея [Bolikleia] см. Балыклейка 
Боллоклея [Bolloklea] см. Балыклей- 
ка 

Болскосаинска [Bolskosainska] 

см. Болско 

Болтаской [Boltaskoy], pexa, приток p. 
Лена, 756 

Болуган [Boloegan] см. Булуган 
Большая Бухта [Groote Ваау], вероят- 
но, залив Мюллера, расположенный на 
западном берегу южного о. Новой Зем- 
ЛИ, 924. 


Большая стена [Groote Muur] 

см. Великая Китайская стена 
Большая Шонга [groote Schonga] 

см. Амур 

Большое озеро [groote Meir] 

см. Ясан 

Большой [Bolsko, Linsko] (Болско- 
саинска, AHHCKO), населенный пункту 
впадения р. Селенга в оз. Байкал, 658, 
776 

Большой Енисей [Үепіѕѕеу de Groote] 
(Бий-Хем), река na rore средней Сиби- 
ри (Тувинская республика), правый 
исток р. Енисей; длина 605 км, 936 
Большой Сингал [groote Singal] 

см. Амур 

Большой Устюг [groote Ustuga] 

см. Устюг 

Бонбаванд [Bonbawand], o64acm» в 
Средней Азии, 487 

Борандай [Boranday], область на cese- 
ре России в нижнем течении р. Печоры, 
951-953 

Боргой [Borgoi], населенный пункт на 
Дальнем Востоке к югу om оз. Байкал, 
228 

bopaa [Borda], река в Крыму, 591 
Борисе [Borisse], населенный пункт на 
р. Волга, боб 

Бористенес [Borysthenes] см. Днепр 
Борисфенес [Boristhenes, Boristhe- 
nes] см. Днепр 

Борнео [Вогпео] (Калимантан), 
остров в Малайском архипелаге, самый 
крупный из Больших Зондских остро- 
вов; разделен между Индонезией, 
Малазией и Брунеем, 162, 249 

Борно [Borno] (Борну), государство в 
Западном Судане (Африка) к западу от 
o3. Чад, существовавшее в XIV-XVIII 
BB.; соврем. штат в Нигерии, 795, 796 
Боровское [Borofska] см. Ирбитская 
Борс [Bors, Borsa], река на Дальнем 
Востоке около городка Нерчинск, 77 
Босали [Bosaly], река, приток Волги, 
714 

Босва [Bosva], Посва, 807 
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Босин-Гинчан [Bosin-Gintsan], река 
между Уральскими горами и Каспий- 
ским морем, 697 

Боспорус [Bosporus] см. Босфор 
Боссиахек [Bassiachegh] см. Имере- 
тия 

Бост [Bost], местность в Средней 
Asuu, 498 

Босфор [Bosphorus] (bocnopyc, boc- 
форус, Константинопольская река, 
Феннара), пролив между Европой и 
Азией (полуостров Малая Азия), сое- 
диняющий Черное и Мраморное моря; 
длина ОКОЛО 30 KM, 550, 590, 592, 593, 
603, 72.6 

Босфорус [Bosphorus] см. Босфор 
Ботае [Botae] см. borac 

Боталское [Botaelskoe], небольшая 
крепость на Дальнем Востоке около р. 
Лена, 84.6 

Ботас [Botac] (Ботас), город в Забай- 
калье около р. Селенга, 103 

Ботом [Botom] (Бутум, Алботом), 
область в Средней Азии около Ферган- 
ской долины, 363, 364 

Бохара (1) [Bochara] см. Бактриус 
Бохара (2) [Bochara] см. Бухара (1) 
Бохейрах Гурган [Bohheirah Gurga- 
ап] см. Каспийское море 

Бохейрах Ререй [Bohheirah Rerei] 
см. Ререй 

Бохейрах Хазар [Bohheirah Chazar] 
см. Каспийское море 

Бохейрах Харезм [Bohheirah Chare- 
zem] см. Аральское море 

Бош ден [Bosch], г. Хертогенбос в 
Нидерландах, около $1°4$ c. Ш. И 5°30 
B. A., 751 

Боярский Двор [Bojaerski Dwor, 
Boiaren Hof, Bojaerschidwar] (Кизляр 
(2), Кизлярский Колтук), залив (бух- 
ma) в Каспийском море около г. Астра- 
хань; возможно, имеется ввиду Киз- 
лярский залив, расположенный в 200 
км от Астрахани, 606, 688 

Брабант [Brabant], историческая 
область в Северо-Западной Европе; 
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разделена между Нидерландами 
(Северный Брабант) и Бельгией (Фла- 
мандский и Валлонский Брабант), 744 
Брадер [Brader], замок в Iepame, 485 
Брамда [Bramda] см. Брянта 
Брампоур [Brampour] см. Бурханпур 
Бранда [Branda] см. Брянта 
Братовщина [Bratofschina], село в 32 
км к северо-востоку от Москвы по 
дороге в Сергиев Посад, 850 

Братск [Bratske, Bratskoi, Bratski, 
Niesnobratskoy, neder-Bratsky 
Ostrog] (Братский ocrpor, Братской, 
Нижне-Братский Острог, Нижне- 
братский острог), город (острог) на 
юге Восточной Сибири; основан в 1631 
T., был расположен при впадении р. 
Ока в Ангару; сейчас затоплен водами 
Братского водохранилища, 112, 113, 659, 
665, 666, 685, 769, 778, 819, 836, 845, 
877, 880 

Братский ocrpor [Bratsche Sterkte, 
Dobratskoy] см. Братск 

Братской [Bratskoi, Bratskoy] 

cM. bparck 

bpayepc [Brouwers Golf Brouwers- 
тее], npoAHB,162, 170 

Брезория [Brezoria] см. Березов (1) 
Брема [Brema], легендарный город 
(река) в Азии, 67, 136, 142, 756 

Брен [Bren] см. Брянка 

Брибон [Bribon], город в Тангуте, 254 
Бритвин [Britwin], острова в Север- 
ном Ледовитом океане у западной сто- 
роны южной оконечности Новой Зем- 
ли, восточнее залива губа Саханина, 
915, 916, 920 

Бритвин Hoc [Breit Vinnose], мыс o. 
Новая Земля, 941 

Брусенец [Brusenza], деревня на севе- 
ро-востоке России на р. Сухона; около 
43°$7 B. A. H бо°14 c. ш., 849 

Брянка (bpen), река в Забайкалье, 
левый приток р. Уда, 269 

Брянск [Branskoy, Branske, Brenske], 
город Ha юго-западе России, располо- 
женный на р. Десна; известен с 114.6 г., 
66, 242, 280, 864 


Брянта (Брамда, bpanaa), река на 
Дальнем Востоке в России, правый 
приток р. Зея; длина 317 км, 67, 756 
Бугар [Bugar] см. Бухара (1) 

Будеххет [Budehhet, Bodachkath |, 
город в Средней Азии, 476 

bye [Bue], река в Средней Азии, рукав 
Сырдарьи, 480 

Бузан [Bassane], ныне село в Астра- 
ханской области, 606 

Бузан [Busane], (Бусан (1)), рукав в 
дельте р. Волги, отделяющийся в 46 км 
севернее Астрахани, 604, боб, 714. 
Бузанский Лопатень [Bussanska 
Lapaten] (Бусан (2)), населенный 
пункт около Астрахани в дельте Волги, 
боб, 611 

Бузиак [Buziack], mamapckaa область, 
подчиненная Турции, 577 

Буй [Bui] см. Бин 

Буйнаков [Buinacov] см. Бойнак 
Буйорст [Bujorst], гора в Персии около 
Каспийского моря, 487 

Булане [Boelane, Bulane], местность в 
Азии между Каспийским морем и Kuma- 
ем, 365, 435 

byaraap [Bulgaar] см. Булгария Волж- 
ско-Камская 

Булгар [Bulgar], город в среднем тече- 
нии р. Boarn, существовавший в X-XV 
BB., B XI-XII вв. столица Волжско-Кам- 
ской Булгарии; развалины около с. 
Болгары в Татарии, 713 

Булгария [Bulgarie, Bulgarien, de Вш- 
garen] см. Булгария Волжско-Кам- 
ская 

Булгария Волжско-Камская (Болга- 
рия, Булгаар, Булгария), государ- 
ственное образование народов Средне- 
го Поволжья и Прикамья; 
существовало с Х-ХУ вв., входило B 
Золотую Орду, Казанское ханство, 216, 
276, 454, 455, 498, 604, 723, 855% 

Булда [Boulda] см. Болда 


4 Здесь Витсен ошибочно помещает Волжскую 
Булгарию в верховья реки Иртыш. 


Булуган [Bulugan] (Болуган, Зоф, 
Урочище Булухана), местность в вер- 
ховьях р. Иртыш, область проживания 
одного из монгольских князей, 259, 262, 
278, 853 

Булутак [Bulutak], река в Забайкалье 
около г. Селенгинск, 103 

Бур Baak [Boer Walk] см. Буравалек 
Буравалек [Boerawalek] (Бур Валк), 
местность в землях, подчиненных кал- 
мыкам, на пути между Самаркандом и 
Китаем, 395, 493 

Бургштейнфорт [Burgsteinfort], nace- 
ленный пункт в Германии, 747 
Бурдалык [Boerdaliekh] см. Бурделиг 
Бурделиг [Boerdelieg] (Бурдалык), 
местность около Амударьи между 
Ургенчем и Бухарой, 413, 416 

Бурилби [Вог И |, две деревни на p. 
Лена, 676 

Бурканд [Burkand] (Джускенд), город 
в Средней Азии, 454, 471 

Буро [Воего] см. Буру 

Бурсонова [Burhsonoff ], деревня на 
северо-востоке России около Сольвыче- 
годска, 849 

Бурсукум [ВоегзоеКоет |, песчаные 
пустыни Большие и Малые Барсуки, 

к северу от Аральского моря, 697, 

698, 806 

Буру (Буро), остров в Малайском 
архипелаге в Индонезии, в группе 
Молуккских островов, 169 
Бурузехсам [Buruzehsam |, местность 
в Фергане, 487 

Бурханпоур [Burhaanpour] см. Бур- 
ханпур 

Бурханпур (Брампоур, Бурханпоур), 
город в Центральной Индии в штате 
Мадхья- Прадеш, 352, 502 

Бусан (1) [Busan] см. Бузан 

Бусан (2) [Bussan] см. Бузанский 
Лопатень 

Бусефалия [Bucephalea] см. Искердо- 
ва 

Бусин [Виза |, соляная гора около 
Астрахани, 723 
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Бутан [Boutan], государство в Южной 
Азии в восточных Гималаях между 
Китаем и Индией, 336, 337 

Бутиннос [Butinnos] (Бокс хук), мол 
на архипелаге Новая Земля, 928 
Бутолан [Boetolan], город в Тангуте, 
254 

byron [Bouton], гористый остров 
архипелага Больших Зондских остро- 
вов в Индонезии, 169 

Бутум [Butum] см. Ботом 

Бухар [Boechar, Buchar] 

cM. Бухара (1) 

byxapa (1) [Buchara, Bucharien] 
(Бокара, Бохара, byrap, Бухар, Буха- 
рия, Бухарская земля, Бухарская 
страна), г) город в Узбекистане (Сред- 
няя Азия) в низовьях р. Зеравшан, 
известен c [ тыс. до H.3.; в [Х-Х вв. сто- 
лица государства Саманидов, в середи- 
не XVI-XX вв. столица Бухарского 
ханства; 2) государство в Средней 
Азии в XVI-XX вв., основанное узбе- 
ками-кочевниками, 20, 208, 209, 218, 
2.40, 266, 268, 286, 287, 296, 306, 344, 
349, 350, 353, 354, 355, 356, 358, 361—367, 
369, 372, 374—376, 378—381, 389, 390, 393, 
394, 399, 401—410, 412—418, 426, 428, 
429, 433, 454, 470, 471 474, 478, 488, 
490, 495, 496, 498, 499, 609—611, 614, 
627, 680, 689, 698, 699, 705-707, 727, 
730, 737, 761, 772, 775, 782, 790, 806, 
807, 810, 811, 817, 853 

Бухара (2) [Buchara] см. Бактриус 
Бухария [Boecharia, Boucharia, Buc- 
haria] см. Бухара (т) 

Бухарская земля [Bucharen, Bucha- 
ren-land] см. Бухара (1) 

Бухарская страна [Buchaersche Land- 
streke] см. Бухара (1) 

Бухиан [Buchian] см. Бактриус 
Быстрая (1) [Bestraia, Bistra], река на 
Дальнем Востоке, входит в водный бас- 
сейн р. Амур; согласно некоторым 
источникам это р. Бурея, согласно дру- 
гим p. Нюэрхэ, приток Аргуни, в 
Китае, у границы с Россией, 96, 106 
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Быстрая (2), Быстрое [Bustro], река 
на Кавказе между Дагестаном и Кас- 
пийским морем, 554, 558 


В аббаду Аба [Wabbadoe Aba] 
(Аба Вакхаба), местность, 395, 491 
Вавилон [Babylon], древний город на 
Ближнем Востоке, 225, $39, 540 
Вавилония [Babylonie], древняя crpa- 
на в междуречье Тигра и Евфрата, 539 
Bara (т) [Waga] (Арниш), р. Вагай в 
Западной Сибири, приток р. Иртыш, 
730, 879 

Вага (2) [Waga], область на севере Poc- 
сии по р. Bara, в XVI-XVII вв. богатая 
дворцовая волость, 815, 94.4 
Вагайской [Vagasisko], населенный 
пункт Вагай при впадении р. Вагай вр. 
Иртыш, 775 

Вагутка [Wagutka] (Вогулка), p. 
Вагиль, приток р. Тавда; возможно, что 
это р. Вогулка, приток р. Малая Обь, 
638, 741 

Ваде [Vade] (Паде), местность, 935 
Вади Эсшас [Wadi Еѕѕјааѕ], p. Чирчик 
в Узбекистане, 495 

Вадле [Wadle], город, 608 

Вадхара [Vadhara] (Вадхараде, 
Вазар), город, 364 

Вадхараде [Wadharade] см. Вадхара 
Вазар [Wazar] см. Вадхара 

Вазем [Wazem] см. Весем 

Вайгач [Waigats, Weigat, Weigats] 
(Нассау), o. Вайгач и пролив Югор- 
ский Шар в Северном Ледовитом океа- 
не 43, 47, 91, 153, 154, 790, 807, 829, 832, 
834, 892, 897, 899—901, 903, 905-907, 
910—913, 915—923, 925—935, 937, 940, 941, 
945, 947, 951, 952, 955, 963, 964 
Вайгачское море [Waigatsche Zee], 
Карское или Баренцево море Северно- 
го Ледовитого океана, 901 

Вайеракх [Wajerakh] см. Вираак 
Бекадж 

Вакханж [Wakhaandzj |, местность, 
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Валасагун [Walasagoen] см. Балаза- 
гун 

Ванна [Vana], остров, 183 

Ванли Чам Чим [Vanli Tcham TGim] 
см. Великая Китайская стена 
Ванли-чинг [Vanli-ching] см. Великая 
Китайская стена 

Ванлихинг [Vauliching] см. Великая 
Китайская стена 

Ванлихинхс [Vanlyghinghs] см. Вели- 
кая Китайская стена 

Варал [Varal], область, 341 

Варвария [Barbaryen] см. Барбария 
Вардус [ Wardhus], г. Варде в Норве- 
гии, на острове у восточной оконечно- 
сти полуострова Варангер, 932 

Варкал [Warkal], гора недалеко от 
Бухары, возможно, городище Варахша 
в 40 KM от Бухары, 376 

Варла [Хага], река, ros 

Василгород [Vasilgorod] см. Васили- 
город 

Василигород [Vasiligorod] (Василго- 
род, Василогород), поселок Василь- 
сурск у впадения р. Суры в р. Волга, 
619, 620, 713, 72.4. 

Василогород [Vasilogrod] см. Васили- 
город 

Вассим [Wassiem] см. Удинск 

Bach [Wasm] см. Весем 

Васюган [Wasiugan] (Воси), река в 
Сибири, приток р. Обь, 834, 878 

Bary [Vatu], ropa, 61 

Ваусунг [Vausung], ropa, 118 

Bax (1) [Vachu, Vack], река B Сибири, 
приток р. Обь, впадает B нее недалеко 
or Нижневартовска, 631, 762, 786, 820, 
838, 850, 851, 856, 885 

Вах (2) [Vagh], озеро, 762, 772, 787 
Baxc [Wachs] (Вахси), область в Тад- 
жикистане, в долине р. Вахш, 372, 497 
Вахси [Wachsi] см. Baxc 

Вахскаб [Wachscab], p. Вахш в Таджи- 
кистане, 372 

Baxyx [Vachuh] см. Баку 

Вашен [Vashen], вероятно, p. Вашка, 
приток р. Мезени на севере России, 936 


Вашерд [Washjerd] (Вашзерд, 
Ваширд), город, 474, 476, 488 
Вашзерд [Waschzerd] см. Вашерд 
Ваширд [Washierd] см. Вашерд 
Beecn [Weesp], город в Нидерландах, 
недалеко от Утрехта, 751 

Везелса остров [Wesels Eiland] см. 
Пуло Ади 

Везер [Weezer], река в Германии, впа- 
дает в Северное море, 964 

Везир Скехри [Wezir Scehri], город, 
480 

Beson [Wezon|], деревня, 365 

Вейза [Weiza], селение Вейс на западе 
Ирана, в провинции Хузестан, 464 
Вейстра [Weistra] см. Вестра 
Векджу [Wekdzjoe] см. Вокджу 
Велика Туменка [Velika Toemenka] 
см. Туменка 

Великая [Velikaja], река, 880 

Великая Армения [Groot Armenien] 
см. Армения Великая 
Великобритания [Groot Brittanien] 
CM. Англия 

Великая ropa [Velikaja Gora] cw. YAo- 
TaBa 

Великая Китайская стена [Sinesche 
Muur] (Arrpa Гога и Marora, Ванли 
Чам Чим, Ванлихинг, Ванлихинхс, 
Великая Стена, Калха, Ксонган, 
Пояс Мира (1), Стена, Чахан Крим), 
стена на севере Китая, «Предуведом- 
ление», 2, 4, $, II, I2, 15,16, 18, 21, 23—25, 
28, 34—37, 39, 41—43, 45, 54, 64, 68, 74— 
76, 78—80, 82, 83, 85, 86, 89, 92, 93, 95, 97, 
98, IOI, 104, 108, 112, 115, 116, 118—128, 138, 
187, 194, 195, 202—204, 206, 208—213, 217, 
218, 224, 226—228, 234, 239, 243, 2.45— 
24.9, 251, 255—263, 265, 266, 274, 275, 277, 
280, 282—287, 294, 296, 306—308, 310- 
314, 323, 324, 333, 337—341, 343, 344, 347, 
348, 351, 353, 363, 365, 396, 437, 439, 456, 
467, 469, 472, 632, 642, 643, 655, 662, 
675, 685, 686, 727, 731, 750, 763, 790, 791, 
799, 805, 808, 812, 814, 815, 825, 835, 842, 
852—854, 858, 859, 873—875, 878, 881, 882, 
884, 887, 913, 957, 960, 961, 963, 965—967 
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Великая Монголия [Groot Moegalen, 
grooten Mongul], область в Восточной 
Азии, 171, 88$ 

Великая Пермь [Groot-Perm, groot 
Permia, Velika Permia] см. Пермь 
Великая стена [Groote Muur] см. 
Великая Китайская стена 

Великая Тартария [Groot Тагїагуе], 
область в Восточной Азии, 792, 829, 
866, 870—872, 874, 919, 965 

Великий океан [grooten Oceaen] см. 
'Тихий океан 

Великий Пермяк [groot Permak] см. 
Пермь 

Великий Устюг [groote Ustuga] 
(Устюг), город на севере России, в 
Вологодской области, при впадении р. 
Юг s p. Сухона, 737, 773, 812—815, 823, 
826, 849, 856, 857, 865, 869, 938, 941, 944 
Великого Moroaa государство [Ryk 
van den Grooten Mogol] см. Индия 
Великого Турка государство [Ryk van 
den Grooten Turk] см. Турция 
Великого Турка область [gebied van 
den Grooten Turk] см. Турция 

Bena [Weenen], столица Австрии, 115, 
224, 646 

Венгрия [Hungarye], страна B Espone, 
293, 354, 646, 701, 702, 723, 776 
Вендер-рик [Wender-riek], порт ben- 
Aep-Pur на побережье Персидского 
залива, на юге Ирана, 462 

Венеция [Venetien], город, республика 
в Италии, 266, 307, 548, 571, 618, 793 
Верблюжье горло [Verbloegie gorle], 
местность, 80 

Верови [Verovi], река, 713 

Верона [Verona], местность в Нидер- 
ландах на р. Заан (провинция Север- 
ная Голландия), 751 

Веронеи [Weronei], город, 878 
Версаль [Versailles], резиденция фран- 
цузских королей около Парижа, 796 
Верх [ Werg |, населенный пункт Hesa- 
леко от Байкала, возможно, поселение 
Верхняя Заимка na p. Верхняя Ангара, 
впадающей в Байкал с севера, 109 
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Верхаления [Werchalenia] см. Bepxo- 
ленский 

Верхи [Werchie], зимовье, 109 
Верхина [Wergina], река, 819 

Верхнее [Virgne] см. Верхнее 
Зимовье 

Верхнее Зимовье [Werchneje Simofja] 
(Верхнее), зимовье, 837, 846 

Верхнее Усолье [Vergno Usolia] 

см. Соликамск 

Верхненечинской [ Verchnanetzien- 
skoy] см. Верхне-Ничинская 
Верхне-Ничинская Слобода [оррег- 
Niczinski Sloboda, Virghnietzeiskaja] 
(Верхненечинской), населенный 
пункт (слобода) в Сибири, ныне Bepx- 
Нейвинский, поселок в Екатеринбург- 
ской области, 784, 835, 843 

Верхняя Паленга [Verghna Palingke], 
деревня на р. Пинега, недалеко от 
Архангельска, 955 

Верхняя Сорила [Vergnaja Sorila] 
(Верхняя Сорока, Сорелаф, Сорила), 
река, 778, 808, 879 

Верхняя Сорока [Vergnaja Soroea] 
см. Верхняя Сорила 

Верхняя Тартария [Ноор Тагїагуе], 
область в Азии, 700 

Верхняя Тунгуска [opperste Tangu- 
ska] см. Ангара 

Верхоленск [Wergolensko] см. Bepxo- 
ленский 

Верхоленский [Vergalenskoi] (Верха- 
ления, Верхоленск, Кирхолинской), 
острог на p. Лене, недалеко от оз. Бай- 
кал, 85, 88, 105, 110, 113, 114, 657, 666, 677, 
758, 763 

Верхотурка [Werkatuusche] (1) (Bep- 
хотурия (1)), река в Сибири, собствен- 
но, верхнее течение р. Туры, 737, 88$ 
Верхотурская область [gebied van 
Vierckotourski], область в Сибири, 
недалеко OT p. Гура, 835, 881 
Верхотурские горы (скалы) [Werche- 
tursche of Vergaturiasche gebergte] 
(Верхотурье (2)), горы недалеко or p. 
Тура, средняя часть Урала, 638, 737, 
842, 856 


Верхотурский Волок [Vergatursche 
Wolock], волок на р. Тура, 881 
Верхотурье (1) [Vergaturia] (Верхоту- 
ра (2)), город в Сибири, на Среднем 
Урале, 83, 113, 645, 653, 683, 729, 731, 732, 
737, 738, 748, 750, 752, 754, 757—761, 773, 
779—781, 783, 785, 786, 800-803, 812, 
814, 816, 817, 820, 822—825, 829, 830, 836, 
845, 848, 855, 856, 865, 869, 879, 885, 

889, 935 

Верхотурье (2) [Vergaturia] см. Bep- 
хотурские горы 

Верхоянское [Virghojanskoye] 
(Янское Зимовье), город Верхоянск в 
Сибири, 657, 837, 846 

Верхсенское [Werschenskoe], город, 
108 

Верхусолка [Wirchusolki], река на 
Урале, вероятно, р. Усолка, впадающая 
в городе Соликамске в р. Кама, 848 
Вершинье [Werscheenia], селение, 849 
Весем (Десем, Вазем, Васм) [Wesem], 
местность, 396, 494 

Веси [Wesi] см. Удинск 

Вест-Индия [West-Indien] см. Аме- 
рика 

Вестминстерское аббатство [Abdy 
van Westmunster], аббатство на западе 
Лондона, резиденция английских 
королей, 908 

Вестра [Weestra] (Вейстра), собствен- 
но Быстрая, старое русское название р. 
Терек (в ее нижнем течении) на Север- 
ном Кавказе, боз, 611 

Ветлуга [Vetluga], река, приток p. Вол- 
ra, 713, 800 

Визора [Vizzora] (Вичора (2)), ceae- 
ние, 953 

Виджиапур [Vidziapoer] (Висапур), 
cpeAHeBekoBoe государство Биджапур 
на юге Индии с центром в одноимен- 
ном городе, 352, 435 

Виджинан [Wiedzjinaan] см. Вихнаан 
Вика Тинческая Земля [Wikà Tynche- 
ski Sjemla], область, 782 

Вико [Vico] см. Ниухе 

Вилайет Джебали [Dzebali Wilajet] 
cM. Кохруд 


Вильва [Wilwi], поселок B 15 км к севе- 
ро-западу от Соликамска, в Пермской 
области, 849 

Вилемское [Wilemsko] см. Илимск 
Виллебрук [Willebroek], город в Бель- 
гии, провинция Брабант, 744 

Виллема остров [Willems Eiland], 
остров в Северном Ледовитом океане, 
у побережья Новой Земли, возможно, 
о. Врангеля у западного берега Южно- 
го о. Новой Земли, 925 

Вилюй [Vieljoe, Viljoe, Wilaja, Wilei], 
река на Дальнем Востоке, крупнейший 
левый приток Лены, 105, 669, 678 
Винах [Winah] см. Винех 

Винех [Wineh] (Винах), город, 487 
Вираак Бекадж [Wieraak] 
(Вайеракх), местность, 395, 491 
Висакаан [Wisakaan |(Вискаан), мест- 
НОСТЬ, 396, 494 

Висапур [Visapour] см. Виджиапур 
Вискаан [Wieskkan] см. Висакаан 
Вышний Пелым [Visnoy Pelim] 

cM. Пелым (1) 

Витанше [Witansche], местность, 227 
Витим [Witim] (Витима), река на 
Дальнем Востоке, правый приток р. 
Лена, 82, 105, 837, 846, 854 

Витима [Witima] см. Витим 

Витса острова [van Wits Eilanden] 
cM. Витсеновы острова 

Витсен остров [Eiland Witsen], 
остров в Северном Ледовитом океане 
недалеко от Новой Земли, возможно, 
о. Междушарский, 923 

Витсена Корнелиуса рейд [Cornelis 
Witsen Reede], гавань, 179 

Витсена горы [Witsenbergen], горы, 
652. 

Витсеновы острова [van Witsens 
Eilanden] (Витса острова), вероятно, 
о. Марайа у восточного побережья Тас- 
мании, 179 

Витсена река [Witsen-Rivier], река, 
181 

Вифлеем [Bethlehem], город в Пале- 


стине, место рождения Христа, 16 
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Виханан [Wihhanaan] см. Виханан 
Вихнаан [Wihhanaan] (Виханан, Вид- 
жинан), местность, 396, 494 

Вичида [Wichida], местность на Коль- 
ском полуострове, возможно, Печенга, 
944 

Вичора (1) [Vitsora] см. Рыбачья бух- 
та 

Вичора (2) [Vitsora] см. Визора 
Bumen [Wysschen] см. Ишим 
Вишера (1) [Viscera, Wissera] (Арта 
Више, Артавище, Вишорка), река на 
Урале, приток р. Камы, 778, 811, 829, 
879, 945 

Вишера (2) [Wissera], река na севере 
России, приток Вычегды, 800 
Вишимнали [Vishimnali] см. Ишим 
Вишимнати [Vishimnati] см. Ишим 
Вишорка [Wiserka] см. Вишера (1) 
Владимир (Володимир), город в Рос- 
сии на р. Клязьма, 624 

Bau [Vlie] см. Влиланд 

Влиланд [Vlieland] (Ban), остров в 
Голландии, 44, 180, 795, 902, 918, 

925, 928 

Вогулка [Wagulka] см. Вагутка 
Вогульская область [Landschap Vogu- 
lits] (Угульская область), область в 
западной Сибири, ныне Ханты-Ман- 
сийский округ, 801, 812 

Вогульские горы [Ugolische gebergte] 
(Унугусские горы, Унугрисские 
горы), Средний Урал, недалеко от 
Перми; названы по обитающему там 
народу - вогулам (манси), 812 

Вожгора [Waasgorta, Wosgora], noce- 
лок на р. Мезень, на севере России, 951 
Войкар [Woikor], поселок Усть-Вой- 
кар в Западной Сибири, при впадении 
р. Войкар вр. Обь, 878 

Вокджу [Wokdzjoe] (Векджу, 
Докжу), город, 396, 494 

Волга [Volga] (Алга, Area (2), Джихун 
Area, Ра, Эдил, Эдел, Этилиа), река B 
России, «Предуведомление», 6, 82, 
217, 275—277, 305, 306, 314, 369, 375, 396, 
397, 403, 404, 431, 455, 469, 498, 531,541, 
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$73, $75, 589, 602, 604, 606—608, 610, 
615, 617—620, 623, 628, 629, 662, 687— 
690, 694, 696, 700—703, 705-721, 723, 
724, 726, 727, 732, 734, 736, 737, 741, 768, 
779, 780, 782, 786, 790, 805, 807, 829, 
835, 842, 846, 856, 885, 958, 962. 

Boaro [Volgo], озеро в Тверской обла- 
сти России, через которое проходит р. 
Волга в своем верхнем течении, 713 
Волден [Wolden], местность, 752 
Волконский лес [Bosch Volkonskia], 
лес в верховьях р. Волги, 713 

Волна [Baer] см. Устье 

Вологда (1) [Volgda, Wolochda, 
Wologda], город на севере России, 619, 
740, 746, 790, 823, 850, 856, 857, 865, 
869,944 

Вологда (2) [Volokda], река, 837 
Володимир [Volodimiria] см. Влади- 
мир 

Волок [Wolok], река, 105 

Волок (2) [Volok], места перехода меж- 
лу реками (в некоторых случаях 

« BOAOK » ), 845, 846, 851, 935 

Волока [Woloca], деревня, 819 
Волоковая [Volokovaia, Wolokowaia], 
река, 105 

Волоскаха [ Woloskaha] см. Волочан- 
Ka 

Волость Узги [Wollost Usgy] 

cM. Зыряния; cM. также Ушги 
Волочанка [Volochanco, Wolotzjanko] 
(Волоскаха), две реки на севере Сиби- 
ри, притоки рр. Таз и Турухан, между 
этими реками был организован волок, 
851, 935 

Вони [Woni] см. Онин 

Вонючее озеро [Stink-meir genaemt] 
(Казан Диби, Маре Mopra), залив 
Сиваш в Азовском море, в Крыму, 576, 
$89, 591, 602. 

Bop [Wor] (Boop), p. Ops, приток p. 
Урал, на юго-востоке Оренбургской 
области, 697, 698, 806 

Воротынск [ Woratinski], древнерус- 
ский город, располагавшийся недалеко 
от слияния рр. Угра и Oka, 722 


Воор [Уоог] см. Вор 

Воронеж (1) [Veronets], город на юге 
центральной России, 592—594, 596, 597 
Воронеж (2) [Veronets], река, левый 
приток p. Дон, в Тамбовской, Липец- 
кой и Воронежской областях 592 
Воросейкина [Woroseikin], деревня 
нар. Кеть недалеко от впадения ее р. 
Обь, 764 

Ворослан [Voroslane], р. Еруслан в 
Саратовской и Волгоградской областях 
России, левый приток р. Волга, 607 
Вороссус [Vorossus], горы, 774 

Воси [Жозе] см. Васюган 

Восточная Георгия [Oost-Georgia], 
см. Картлен 

Восточная Тартария [Oost Tartarye], 
область в Азии, 881, 965 
Восточно-Индийское море [Ooster 
Indiaensche Zee], см. Тихий океан 
Восточное Татарское море [Ooster- 
Tartarische Zee] см. Тихий океан 
Восточное море [Oost-zee] см. Тихий 
океан 

Восточный Индийский океан [Oost- 
Indische Zee] см. Тихий океан 
Восточный океан [Orientaelsche 
Осеаеп | см. Тихий океан 

Вуслова Коса [Vouslowa Cossa] 
(Руслова), населенный пункт на берегу 
Каспийского моря около Астрахани, 
возможно, искаженное название села 
Козлово на р. Бузан, B 40 км к востоку 
от Астрахани, 604, 611 

Вхусум [Wchoesoem] см. Хузум 
Вымский [Viemskogo], поселок Усть- 
Вымь при впадении р. Вымь вр. Вычег- 
да, 857 

Berm» [Wiem], река на севере России, в 
республике Коми, правый приток р. 
Вычегда, 779, 800 

Высокая Персия [Hoog Perzien |, 
местность B Азии, возможно, восточ- 
ные, горные районы Персии, 215 
Вычегда (1) [Wichida, Witziga] (Соль- 
вычегда (2)), река на севере России, в 
республике Коми и Архангельской 


области, крупнейший приток Север- 
ной Двины, 776, 777, 779, 787, 800, 
826—829, 857, 944 

Вычегда (2) [Witsinga, Witzogda], 
город при впадении p. Вычегды B p. 
Северная Двина, а также ero okpecrHo- 
сти; ныне поселок Вычегодский, 776, 
787, 827, 856, 857 

Вычеготская [Witschegutskoy] 

cM. Сольвычегодская 

Вышней Нарым [Vyschnei Narym], 
поселение, 878 

Вятка (1) [Wiatka] (Вятская террито- 
рия), город на левом берегу р. Вятка, 
основан в конце XII в. новгородцами, 
до 1781 г. Хлынов, в 1781—1934 гг. Вятка, 
с 1934 г. Киров, около 58°36' c. ш. и 
49°39 B. A., CM. также Глинов, 619, 620, 
721, 722, 804, 811, 829 

Вятка (2) [Viatka], река в России, при- 
ток Камы, 713, 737, 804 

Вятская территория [Wiatsche 


gebied] см. Вятка (1) 


I. [Haerlem], город в Нидер- 
ландах на канале Спарне, администра- 
тивный центр провинции Северная 
Голландия, 722 

Газария [Gazaria], генуэзское название 
Крыма c XII в., в XIV и в начале XV в. 
так называли земли, прилегающие к 
Черному и Азовскому морям, 691 
Газах [Gazah], местность, 499 
Газимур [Kasemur], река на Дальнем 
Востоке, приток р. Аргунь (Витсен 
считал ее притоком р. Наум), 76 
Газенин [Gazenien], местность, воз- 
можно, г. Газни, 499 

Газмин [Gazmin], город; возможно, г. 
Газни, 391 

Газна [Сатпа] см. Газни 

Газнах [Gaznah], область; возможно, г. 
Газни, 448, 450 

Газни [Gazni] (Газна), город на юго- 
востоке Афганистана в долине р. Газ- 
ни; известен с УП в., в Х-ХІ вв. центр 
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Газневидского государства, в начале 
XVI середине ХУШ в. подчинен импе- 
рии Великих Моголов, 349, 391, 613 
Галандин [Galandin], река на Дальнем 
Востоке, приток Индигирки; это либо 
р. Нахата, либо р. Тен, стекающие с 
хребта Черского и впадающие в Инди- 
гирку, 670 

Галапагос [Gallapagos] (Черепашьи 
о-ва, арх. Колон), группа островов в 
Тихом океане около экватора, к западу 
от Южной Америки, 171 

Галба [Galba] см. Калба 

Галган [Galgan] см. Калган 

Галич [Galits], город в России, распо- 
ложен на берегу Галичского озера в 
Костромской области; известен с 1238 
г, во второй половине ХШ-середине 
XIV в. центр самостоятельного княже- 
ства, 721 

Галлминка [Gallminka], река, 106 
Гаман [Gaman], река в бассейне Amy- 
ра, возможно, Витсен имел в виду р. 
Сеп/Ган (Гэньхе), на северо-востоке 
Китая, правый приток р. Аргунь (бас- 
сейн Амура), 138 

Гамбург [Hamburg], город в Германии 
нар. Эльба, один из крупнейших пор- 
тов в Европе; основан в ІХ в. Карлом 
Великим, в Средние Века один из глав- 
ных городов Ганзы, 857, 904, 913, 964 
Гаммас [Ghammas], река, 965 

Гамрон [Gamron|, европейское назва- 
ние иранского г. Бендер-Аббас, 517, 518 
Гамон [Сатоп, Сатоеп] (Хамул, 
Хамун, Хамуне, Хамюня), река Ha 
Дальнем Востоке, левый приток Аму- 
ра. Витсен смешал в этом названии две 
реки - Горюн и Аргунь, 67, 86, 106, 113, 
838, 847 

Ган (1) [Gan, Gana, Ghan] (Гана, Хан 
(2)), p. Гэньхэ на северо-востоке Китая, 
правый приток p. Аргунь; длина 300 
KM, 64, 81, 94, 96, 109, III, 2.57, 654, 661, 
825, 881 

Ган (2) [Gan], р. Ганьхэ na северо-вос- 
токе Китая, правый приток p. Нэнь- 
цзян (Нуньцзян), 96, 109, 258, 825 
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Гана [Gana] см. Ган (1) 

Taur [Ganges] (Багирети, Йеннади, 
Сурга нади), река в Индии и Бангла- 
деш, вытекает из Гималаев и впадает B 
Бенгальский залив Индийского океа- 
на; длина 2700 км; считается священ- 
ной у индусов, «Предуведомление», 
24, 224, 234, 235, 315—318, 324, 336, 352, 
370, 402, 433, 502, 544, 642, 646, 772, 
957, 960, 961, 966 

Ганло [Сашо], город, 116 

Ганнам [Саппат |, татарское название 
Тонкина, произошло от «Аннам», 
официального китайского названия 
территорий на севере и в центре Вьет- 
нама в УП-Х вв. после их подчинения 
Китаю, использовалось и позже; 

см. также Тонкин, 20 

Гану [Ghanou] см. Амударья 

Ганской [Ganskoy], остров, 656, 763 
Гарвич [Harwits], совр. Харидж, 
город-порт в графстве Эссекс на вос- 
точном берегу Великобритании; пер- 
вое поселение основано римлянами, 
931 

Гарджистан [Gardziestaan] (Гарзе, 
Гарзистан), горная область на северо- 
востоке Афганистана, территориально 
совпадает с областью Бадгис, 475, 498 
Гаренджи Султан [Garendzji Sultha- 
ап] см. Дехи Казак Султан 

Гарзе [Garze] см. Гарджистан 
Гарзистан [Garzistan] см. Гарджистан 
Гаузания [Gauzania] см. Гозан (2) 
Гаури [Gauri] см. Гори 

Гвиана [Gujaana], область на северо- 
востоке Южной Америки между рр. 
Ориноко и Амазонка; западная часть 
разделена между Бразилией и Венесуэ- 
лой, восточная - три бывших Гвианы 
(британская, нидерландская и фран- 
цузская); скорее всего речь идет о сов- 
ременных Гайане и Суринаме, которые 
в конце XVI-XVIII BB. являлись 
нидерландскими колониями, 171 
Гвинея [Сшпеа], природная и истори- 


ческая область В западной и централь- 


ной Африке, прилегающая к Гвиней- 
скому заливу, делящаяся по экватору 
на Верхнюю (северную) и Нижнюю 
(южную); на ее территории в разное 
время существовало множество госу- 
дарств, a c XVI в. колонии европейских 
стран, 132, 374, 742, 743, 746, 796 
Гебр-абад [Gebr-abaad] см. Дех-Нав 
Гедросия [Gedrosie] (Гедрозия, Цир- 
кан), древнее название области между 
Аравийским морем и Афганистаном, 
почти совпадающей с поздним Белуд- 
жистаном, 481 

Гез (1) [Gez], местность, 423 

Гез (2) [Gez] см. Кез 

Гезлев [Chiosleu] см. Козлов 

Гейку [Geykoe] см. Яик 

Геладес [Helades], остров, 958 
Гелдерланд [Gelderland], провинция в 
Нидерландах между заливом Эйсел- 
мер, p. Рейн и границей c Германией, 
453 

Гелиохен [Geliochen], река; возможно, 
p. Гэньхе, правый приток Аргуни, 241 
Гелисса [Gelissa] см. Енисей 

Гелка [Gelka], ropa, 806 

Геллеспонт [Hellespont], древнегрече- 
ское название Дарданелл, пролива 
между Европой (Балканский п-ов) и 
Азией (п-ов Малая Азия), соединяю- 
щего Мраморное и Эгейское моря, 571 
Гелоло [Gelolo] см. Гилоло 

Гем [Сет] см. Кинбу 

Гемодус [Hemodus], озеро, 315 
Гендеман [Gendemaan] (Расабах Ген- 
деман), совр. Гандоман, населенный 
пункт в центральном Иране, около 
31%1' C. ш. HSI°O9 В. A., 462, 464 
Гендехер [Gendeher] см. Кандагар 
Генквен [Genquen] см. Наум (2) 
Генуя [Genuesche, Genua], город-порт 
в Северной Италии, на берегу Генуэз- 
ского залива Лигурийского моря; в 
древности поселение лигуров; в Сред- 
ние Века центр могущественной торго- 
вой республики, 347, 575, 587 

Георгия [Georgie] см. Грузия 


Георгиана [Georgiana] см. Гурган 
Гепен [Сереп] см. Япония 

Гепун [Gepuen] см. Япония 

Геравена [Сегазуепа] см. Еравное 
Герат (1) (Александрия (2), Харан, 
Хери, Xepar (т), Xepax), город и 
область на северо-западе Афганистана, 
в долине р. Герируд; известен с древних 
времен, хотя основание приписывается 
Александру Македонскому, входил в 
состав древних и средневековых госу- 
дарств, наибольший расцвет в ХУ в. 
при Тимуридах; крупнейший торго- 
вый, религиозный и культурный центр 
на Среднем Востоке («ключ к 
Индии»), 368, 372, 376, 377, 385, 386, 
393, 418, 421, 424, 435, 436, 451, 452, 481, 
484, 485, 495, 496, 498 

Герат (2) (Херат (2)), город, 485 
Герехун [Gerehoun] см. Амударья 
Геркулеса столбы [Zuilen van Hercu- 
les] см. Гибралтар (1) 

Германия [Duitschland], государство в 
Европе, 224, 375, $48, 570, 646, 798, 962, 
964 

Гермет [Hermet] (Хермет), область, 
364, 376 

Ieppyc [Gerrus], река, 558 

Iecker [Gesket], местность, 424 

Гессен [Hessen-land |, область в цент- 
ральной части Германии, 797 

Гета [Сега], река 936, 942 

Гетен [Geten] см. Гетов страна 

Гетов страна [Land der Geten] 
(Гетен), область около Каспийского 
моря; возможно, название перешло от 
племен готов, одно время здесь прожи- 
вавших, 215, 352, 454, 479, 701 

Гиагатай [Giagatay, Giagataiers] 

cM. Узбекистан 

Гиалинское море [Gualinsche Zee] 

cM. Каспийское море 

Гиамену [Ghiamenoe], область, 850 
Гибралтар (т) [Gibralter] (столбы Гер- 
KyAeca), пролив между южной оконеч- 
ностью Европы (Пиренейский п-ов) и 
северо-западной частью Африки; сое- 
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диняет Атлантический океан и Среди- 
земное море, 130, 957 

Гибралтар (2) [Gibralter], город и кре- 
пость на юге Пиренейского п-ова на 
скале; основан B УШ в. арабами, в XV- 
начале ХУШ вв. принадлежал испан- 
цам, 595 

Гигата [Giagata] см. Согдиана 

Гиги [Gigi], река, 672 

Гидаево [Gidagef ], населенный пункт 
на востоке России недалеко от Кайго- 
родка, около 59°56' с. ш. и 52°25 В. A, 
849 

Гидасп [Hydaspes], древнегреческое 
название р. Джелам (Бехат), левого 
притока Инда; известна по походам 
Александра Македонского, 234. 
Гизелбас [Hieselbas], одно из назва- 
ний Скифии, 965 

Гилан (1) [Gilaan, Gilan, Ghylaen] 

cM. Гилян 

Гилан (2) [Ghylaen], бухта, 700 
Гиленски [Gilenskije] см. Гиляитская 
Гилетская [Giletskaia] см. Гиляитская 
Гилиат [Giliat], остров; возможно, 
подразумевается о. Сахалин, 96 
Гилисса [Gillissa] см. Енисей 

Гилоло [Gilolo] (Гелоло), совр. Халь- 
махера, остров в архипелаге Молук- 
кских островов в Индонезии, к западу 
от Новой Гвинеи; площадь 18 тыс. KB. 
KM, 162, 166, 167 

Гиляитская [Gilaitskie] (Гилянска, 
Гиленски, Гилетская), область Ha 
Дальнем Востоке по нижнему течению 
р. Амур, место проживания народа 
гиляки (нивхи); иногда название рас- 
пространяется на все приамурские зем- 
AH, 86, 112, 847 

Гилякские горы [Giliaksche], 

горы, 107 

Гилян (Гилан (т), Дейлем, Дилум, 
Килиаан), историческая область в 
Иране, на юго-западном побережье 
Каспийского моря; B [X-X вв. захваче- 
на арабами; в конце ХГУ-ХУ] вв. суще- 
ствовало самостоятельное государство 
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Сеидов; c начала XVI в. в составе Ира- 
на, 216, 365, 383, 42.4, 429, 460, 482, 483, 
496, $03, 611—613, 688, 691, 695, 696, 
700, 703, 705 

Гилянска [Gilanska] см. Гиляитская 
Гингуи [Gingui], город, упоминается у 
Марко Поло, «Предуведомление» 
Гипербореи [Hyperboreën, Hyperbo- 
rei] см. Гиперборейские горы 
Гиперборейские горы [Hyperboreisc- 
he gebergte] (Гипербореи, Обские 
горы), древние легендарные горы B 
Азии, у древних географов располага- 
лись в разных местах, от р. Дона, Волги 
и Урала до берегов Северного Ледови- 
того океана; см. также Уральские 
горы, 782, 812, 889, 951, 958 
Гиперборейское море [Hyperboreisc- 
he Zee] см. Северный Ледовитый 
океан 

Гирих [Girich], город, 483 

Гиркания (Xepxan, Хирхан, Хирка- 
HH, Хирканин, Хиркания), древнее 
название местности вдоль юго-восточ- 
ного и южного берегов Каспийского 
моря (IV-II вв. до н.э.), населенной 
кочевниками, позже известна как Таба- 
ристан, Мазендеран, Гурган, 84, 336, 
354, 370, 371, 382, 383, 394, 483, 484, 489, 
545, 616 

Гирканское море [Hyrcanische Zee] 
см. Каспийское море 

Гисмир [Hismir] см. Кашмир 
Гиссима [Gissima] см. Цусима 
Turaana [Hitland] (Чери (2)), o. Мед- 
вежий B Баренцевом море, открытый 
экспедицией В. Баренца, 336, 908, 937 
Гиуслене [Giuslene] см. Козлов 
Гихан [Gichan] см. Амударья 

Гихон [Gichon, Gihon] см. Амударья 
Гихун [Gihun] см. Амударья 
Гичдеван [Gietsidewaan], город, 417 
Глинов [Сіпоѓ | (Чинов), Хлынов 

см. также Вятка, 722, 804 

Глиска [Glisca], город, 517 

Глубокая [Glubokaja], городок, 591 


Гоа [Соа], река на юге Африки, воз- 
можно, р. Сандис, впадающая в бухту 
А лгоа, 652 

Гобду [Gobdoc] (Хобду), местность, 
281 

Гоби [Gobee, Gobe, Govee] (Алтай 
(3), Белгиан, Калмак (2), Каракатай 
(1), Kop (1), Ксамо, Лоб, Aon, 
Мугальская пустыня, Само, Тартар- 
ская пустыня), (от монг. говь — безвод- 
ное место) пустынные области в Цент- 
ральной Азии, в Китае и Монголии 
«Предуведомление», п, 23, 25, 26, 76, 
81, 98, 138, 234, 261, 264, 265, 274, 284, 
306, 312, 319, 323, 324, 338, 344, 433, 815, 
865, 875, 961, 967 

Tor [Gog] (Yur), древняя легендарная 
область (по Ветхому Завету), 774, 963 
Гозан (1) [Gozan], или совр. Кызылу- 
зен (древний Мардус) или см. Аму- 
дарья, 370, 810 

Гозан (2) [Gosan, Gozan] (Гаузания), 
ассирийская провинция (город) в 
Месопотамии, 809, 810 

Голгофа [Calvaria, Golgotha], холм 
(гора) в окрестностях г. Иерусалима, на 
котором, по преданию, был распят 
Иисус Христос, 759, 760 

Голконда [Golconda], государство в 
Индии в XVI-XVII sB., располагав- 
шееся на плато Декан; в 1687 г. включе- 
но в состав империи Великих Моголов, 
352, 435 

Голландия (1) [Holland] см. Нидер- 
ланды 

Голландия (2) [Holland], историче- 
ский регион (провинция) на северо- 
западе Нидерландов, к северу от дель- 
ты Рейна, 453 

Голландская республика [Holland- 
sche Republijk] см. Нидерланды 
Голофск [Golofski], населенный 
пункт, 915 

Голубое озеро [Blaeuwe], залив; воз- 
можно, залив Синее Морцо, 396 
Голубы [Gloubitz, Golubie], совр. 
Голубинский, городок на р. Дон; около 
48°50'С. Ш. И 43? 20 В. Д., 717, 727 


Гонбон [Gonbon], город, 254 

Гонон [Gonon] см. Онон 

Гора Ермака [Jermaks-berg ] см. Ерма- 
кова гора 

Гора Ноя [Noach-berg] см. Арарат 
Гора Тамерлана [Tamerlaens Berg] 
см. Темир Курган 

Горакхпур (Горрехепоур), город на 
северо-востоке Индии в штате Уттар- 
Прадеш, основан около 1400 г.; около 
82° 40' B. A. H 27? C. ш., 336 

Горам [Goram ], местность, 166 
Гора-рудник [Myn-berg], горы, 499 
Iopaua Коллада [Goracha Kollada] 
cM. Горячо-Коллада 

Горбица [Gorbitse], река на Дальнем 
Востоке, левый приток р. Шилка, иног- 
да называется Горбичанкой; по Нер- 
чинскому договору 1689 г. являлась 
границей между Россией и Китаем, 83, 
114, 243, 244, 866 

Горбово [Garbowie, Gorbowo] 
(Острова Мучеников), три острова в 
Северном Ледовитом океане: т) в зали- 
ве губа Саханина у западной стороны 
южной оконечности Новой Земли, 

2) у западного побережья северного о. 
Новая Земля, 915, 916 

Горган (Гур-ган, Гургони Сефид), 
река на севере Персии, впадающая в 
юго-восточную оконечность Каспий- 
ского моря; длина 251 км, 372, 424 
Горгистан [Gorgistan] см. Грузия 
Горгон [Gorgon] см. Грузия 
Горгоска [Gorgoska], река, 67 
Гордианские горы [Gordiaensche] 
см. Таурус (3) 

Гори [Согі] (Гаури, Кори), город в 
Грузии при слиянии рр. Б. Лиахви и 
Куры; упоминается в летописях c VII в. 
как крепость Горисцихе, 516—518, 522, 
542, 543 

Горида [Goryda], область, 342 

Горин [Gorin] см. Горюн 

Горная [Gornaia], географический 
объект, 915 
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Городище [Gorodisse], населенный 
пункт, 9$6 

Городок (1) [Gorodocha], населенный 
пункт, боб 

Городок (2) [Gorodok], населенный 
пункт, 890 

Горокондама [Gorocondama], no Пто- 
лемею см. Куодос 

Горочан [Gorotzan] (Схаар (1)), кня- 
жество, 208 

Горрохепоур [Соггосһероиг] см. 
Горакхпур 

Горсистан [Gorsistan] см. Грузия 
Горская страна (земля) [Gorskaia], 
МЕСТНОСТЬ, 532 

Горюн (Горин), река на Дальнем Вос- 
токе в Хабаровском крае, левый при- 
ток Амура; длина 390 км, 138 
Горячо-Коллада [Goracho-Collada] 
(Горача Коллада), горячий источник 
(озерцо), боз, 611 

Гота [Сока] (Готтай, Хаттай), часть 
Китая, 396 

Torna [Gothia], греческое название 
Крымского п-ова, 431 

Готтай [Gottay] см. Гота 

Готто [Gotto], совр. Гото, острова на 
северо-востоке Восточно-Китайского 
моря, к западу от Нагасаки; около 128° 
B. Д.И 32? 40 С. Ш., ISO 

Гофнуки [Со пое], населенный 
пункт, 857 

Гояма [Gojama], область, 479 
Гравезанде [Gravezande], совр. Грейв- 
зенд, город в Англии в графстве Кент у 
устья р. Темза, 930 

Гребень [Greben, СгеБееп |], казачье 
поселение (урочище) на р. Акташ на 
Кавказе, основанное в 1582 г., давшее 
название окружающей местности; при- 
вело к образованию этнонима «гре- 
бенские казаки», 431, $56 

Греми (Гремия), селение в Восточной 
Грузии; в ХУ-начале ХУП вв. крупный 
город с крепостью, столица Кахетии; 
разорен B 1617 г. персидским шахом 
Аббасом, $16 
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Гремия [Gremia] см. Греми 
Гренландия (1) [Groenland], остров в 
Северном Ледовитом и Атлантическом 
океанах, крупнейший в мире; свыше 80 
% территории покрыто ледником; в 
XVI-XVIII вв. место китобойного и 
рыболовного промысла, 43—45, 93, 746, 
900—905, 912, 913, 918, 920, 923, 927, 

928, 937 

Гренландия (2) [Groenland], мест- 
ность в западной части архипелага 
Шпицберген; В. Баренц, на которого 
ссылается Витсен, ошибочно принял 
Шпицберген за Гренландию, 912 
Греслевич [Gresliwitz], вероятно г. 
Грязовец около Вологды, 850 

Греция [Grieken, Griekenland, Grie- 
ken-land], страна в Юго-Восточной 
Европе, расположенная на юге Балкан- 
ского полуострова и прилегающих 
островах (свыше тоо); один из очагов 
древней истории человечества, 225, 347, 
$38, 542, 549, 957 

Греческое море [Grieksche Zee] 

см. Черное море 

Григорьенск [Grigorienska], совр. 
Старогригорьевская, казацкий городок 
около г. Иловля, 727 

Грим [Grim] (Грин), город, 516, 519, 521 
Грин [Grien] см. Грим 

Громна [Gromna], местность, 877 
Грузиния [Grusinia] см. Грузия 
Грузинские земли [Georgiaensche of 
Grousynsche Гап4еп] см. Грузия 
Грузия [Georgie, Georgia] (Георгия, 
Горгистан, Горгон, Горсистан, Грузи- 
ния, Грузинские земли, Гургие, Гур- 
гистан, Гургистания, Иберия, Иве- 
рия (т), Иорианские земли, 
Лихтимерия, Сакартуели), страна B 
центральной и западной части Закав- 
казья, на восточном побережье Черно- 
го моря; в VI в. до н.э. первое государ- 
ственное образование, в Средние Века 
состояло из нескольких княжеств и 
царств, границы которых постоянно 
менялись; в ХІ - начале XIII вв. единое 


государство, в XVI-XVIII вв. подвер- 
галась нашествиям Ирана (Персии) и 
Турции, «Предуведомление», 314, 339, 
361, 453, 503—506, 515—519, 521-526, $29— 
535, 537, 539-544» 546, 547, 551, 554, 557, 
$67, 589, 603, 692, 702, 703, 707, 958 
Грун [Groen], город, 132, 133 

Грусенир [Grusenir] см. Грустина 
Грустина [Grustina] (Грусенир), 
острог (город) и область в Сибири в 
верхнем течении р. Обь, существовав- 
ший в XVI-XVII BB., 723, 729, 945, 963 
Грязное море [Vuile Zee] см. Азов- 
ское море 

Грязный остров [Vuil eiland] см. Koa- 
гуев 

Гуалинское море [Gualinsche Zee] 

см. Каспийское море 

Гугеуслеви [Gugeuslevi] см. Козлов 
Гугурли [Goegoerli], местность, 416 
Гуджрат Малый [Klein Guzeraat] 
(Гуджрати Кучек), г. Гуджрат в Паки- 
стане на р. Чинаб, на дороге между 
Афганистаном и Индией; около 32? 30' 
C. ш.и 73° 30' В. A 426 

Гуджрати Кучек [Gudzierati Koetsiek] 
cM. Гуджрат Малый 

Гудир [Gudir], река, 878 

Гудырья [Dwirja Gudir], pexa в Запад- 
ной Сибири, приток Сосьвы; в источни- 
ке, «Книге Большому Чертежу», 
названа Гудырья, 878 

Гуейпе [Gueipe] см. Киангиуен 
Гуейллон [Gueillon], область, 392 
Гузаратте [Guzaratte], неизвестный 
географический объект, 167 

Гули Земсем [Goeli Zemsem|], 

озеро, 414 

Гулистан [Gulistan], область в Сред- 
ней Азии, к югу от Ферганы, 486 
Гулсизен [Gulsizen] (Гулшен, Келсин), 
населенный пункт, 396, 494 

Гулуза [Guellusa], река, 606 

Гулшен [Gulsjen] см. Гулсизен 

Гумис [Gumis] см. Комис 

Гуна [Guna], местность, 559 

Гунакун [Goenakoen], местность, 462 


Гур [Соег] (Гор), горная область в 
Афганистане в верховьях рр. Герируд и 
Гильменд; в сер. ХП в. центр государ- 
ства Гуридов, 498 

Гура [Сига] см. Хура 

Гурак [Gourack] см. Кура 

Гургандж [Gurgaandzj] см. Ургенч 
Гур-ган [Gur-gaan] см. Горган 

Гурган [Giurgian, Gurgaan] (Георгиа- 
Ha, Гьетриан, Джиурджиан, Джюр- 
джан), историческая область и город в 
Средней Азии (в Средние Века), при- 
мыкающие к юго-восточному побе- 
режью Каспийского моря, город позже 
назывался Астрабад, затем Горган; см. 
также Астрабад, 382, 389, 394, 424, 483, 
496, SOI 

Гургие [Gurgie] см. Грузия 
Гургистан [Gurgistan], турецкое 
название Грузии; см. Грузия 
Гургистания [Gurgistania] см. Грузия 
Гургони Сефид [Gurgoni Sefied] 

см. Горган 

Гуре мыс [Каар уап Соегее] см. Набо 
Гуриан [Соегїаеп |, населенный пункт, 
42О 

Гуриел [Gariel, Guricl] см. Гурия 
Гурия [Gouria] (Гуриел), историче- 
ская область в Западной Грузии; в 
XIV-XIX вв. существовало Гурийское 
княжество, $15, $16, 520—522, $32, 541, 
547—549 

Iyprxe [Gourtche], город, 344 

Гурьев [Goeriof ] (Яик (2), совр. Аты- 
рау, город в Казахстане, на берегу Kac- 
пийского моря в устье р. Урал (Яик); 
основан в 1640 г. купцами Гурьевыми 
как деревянный острог, позже пере- 
строенный в каменный, 305, 382, 

699, 705 

Гусиное [Ganzen, Gisina, Сиѕіпа], озе- 
po в Забайкалье, B Бурятии; площадь 
163 КМ*, 77, 221, 229 

Гусиный Hoc [Gusinos], мыс южной 
оконечности полуострова Гусиная зем- 
ля, Hà западном берегу южного о. 
Новой Земли, 928 
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Tym Тийа [Goesj Tija] (Kym Tuna), 
местность, 395, 492 

Tyana [Gujana], совр. Гуам, остров B 
западной части Тихого океана, самый 
крупный из группы Марианских 
островов; в конце XVII-XIX вв. при- 
надлежал Испании, 183 

Гьетриан [Gjotryan] см. Гурган 


ааблаак Албавеках [Daablaak 
Albawekah] (Даблак Элбувейках), 
привал в Монголии на пути между 
Самаркандом и Китаем, 395, 493 
Даанан Хаким [Daanan Hhakiem] 
(Данан Хаким), привал в Монголии на 
пути между Самаркандом и Китаем, 
395, 492 
Даатс [Daats], max японцы называют 
Тартарию, см. Тартария, 63, 149; 
Дабайан Дунанкар [Dabaian Dunan- 
kar], урочище Дунанкару на p. Hpo, 218 
Даблак Элбувейках [Dáblaakh Elboe- 
weikah] см. Дааблаак Албавеках 
Дабусиях [Dabusiyah] (Дабушах), 
Дабусия, недалеко от Ребинджана, 
одна из главных станций на пути из 
Бухары в Самарканд, ныне-городище 
Кала-и Дабус в Узбекистане, 376, 474 
Дабушах [Dabusiyah] см. Дабусиях 
Давида пролив см. Девисов пролив 
Девисов пролив [Straat Davids] 
(Давида пролив) (Фретум Давид), 
пролив между о. Гренландия и Севе- 
роамериканским континентом, 93, 900, 
903, 905, 919 
Дагестан [Dagesthan, Dagesthan-land, 
Dagestansche, Dagvestan] (Алан), 
историческая область B восточной 
части Северного Кавказа, граничащая 
на востоке c Каспийским морем, 452, 
499, $03, 556, 557, 559, $60, 614, 616, 703 
Дагестанский берег [Dagestaner 
strand], западный берег Каспийского 
моря со стороны Дагестана, 691 
Дадиан [Dadian], одно из названий 
Менгрелии, по правящему княжескому 
роду; см. Менгрелия 
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Даирлаке [Dairlake] см. Лена 

Дайкс [Daix], река на карте Птолемея, 
вероятно, р. Эмба; некоторые исследо- 
ватели полагают, что это может быть р. 
Яик (Урал), 958 

Дайтон [Daiton], город в Tauzyme, 254 
Дакия [Dacia], римская провинция на 
нижнем Дунае, 776 

Далай (1) [Dalay, Dalai, Dalaia] 
(Далау болото), пресное озеро на ceBe- 
pe Внутренней Монголии, в Китае 
(плоскогорье Барга); площадь поо км, 
11, 79, 80, 112, 226, 242, 251, 257, 272, 274, 
311, 312, 854. 

Далай (2) [Dalaja], местность в Монго- 
лии к югу и юго-востоку om р. Селенга, 
268, 312. 

Далайские ворота [Dalaische weg en 
poort], ворота Великой Китайской 
стены, 312. 

Даласхагун [Dalashagun] см. Баласа- 
гум 

Далау болото [poel Dalay] см. Далай 
Далматов [Dalmatova, Dalmatowa] 
(AaMaroB, Донатов, Дантатория, 
Долматов, Мияс), совр. Далматово), 
монастырь (позже поселок, город) в 
Западной Сибири на р. Исеть; основан 
B 1644 г.; ОКОЛО 56°20 С. ш. H 62°$О B. A, 
766, 783, 836, 844 

Дамаган [Damagan] (Aameraan, Кефа 
Дамеган), совр. Дамган, город на севе- 
ро-востоке Ирана; около 36°15 c. ш.и 
54°20 B.A., 394, 395, 420—422, 424, 498, 
sor 

Дамас [Damas], городок около Camap- 
канда, 349 

Дамаск (Дамаскус), город (совр. сто- 
лица) в Сирии, расположенный у р. 
Барада; известен c XVI в. до н.э., 355, 
364, 383, 385, 500 

Дамаскус [Damascus, Damaskus] 

CM. Дамаск 

Даматов [Damatof, Damatoff | 

CM. Далматов 

Дамегаан [Damegaan] см. Дамаган 
Дамиатен [Damiaten] см. Пелусий 


Дамянской [Damianskoy] 

см. Демьянск 

Данадим [Danadim], совр. Надым, 
река в Тюменской области Западной 
Сибири, 945 

Данан Хаким [Danaan Hhakiem] 

см. Даанан Хаким 

Данг [Daang], местность на севере 
Ирана, 423 

Данекам [Danecam], по Майербергу, 
река, приток Волги, 713 

Даниловка [Daneelofka], возможно, 
поселок на р. Медведица, расположен- 
НЫЙ В Волгоградской области; около 
$0°25' C. Ш.И 44^IO В. A., 606 
Даниловской [Danilofskoey], совр. 
Данилов, город (в ХУП в. поселок) в 
России в 69 км к северо-востоку от 
Ярославля; известен с конца XVI в.; 
около $8°1$' c. Ш. И 40^10' В. A., 850 
Данитэ [Danitae], местность в Азии, 
961 

Дания [Denemarken], государство на 
севере Западной Европы на п-ове 
Ютландия и Датском архипелаге, 728, 
851, 879, 880 

Донатов [Dantatova] см. Далматов 
Дантатория [Dantatoria] см. Далма- 
тов 

Данциг [Dansik, Dansick], немецкое 
название польского г. Гданьска, распо- 
ложенного на южном берегу Балтий- 
ского моря, «Предуведомление», 
466, 576 

Данянск [Danjanski] см. Демьянск 
Aaop [Daoor] см. Мергеен 

Дарапса [Darapsa] см. Apenca 
Даргаманес [Dargamanes] (Доргома- 
нис), Дарго, река на карте Птолемея, 
приток Окса (Амударьи), 350, 370 
Дарзидис [Darchidis], Даргойд, река 
на карте Птолемея, приток Окса (Аму- 
дарьи), 370 

Дариум [Darium] см. Амударья 
Дарья (1) [Daria] см. Амударья 
Дарья (2) [Darja] см. Сырдарья 
Дасиломбо [Dasilombo], город в Тангу- 
me, 254 


Дасте [Daste] см. Тартария 

Даувер [Dauwer] см. Земин (2) 

Даур (1) [Dauria] см. Амур 

Даур (2) [Dauren Land, Dauer] 

см. Даурия 

Даур (3) [Daoer] см. Мергеен 

Даур (4) [Daur] см. Нерчинск 

Aaypa [Daura], река на Дальнем Bocmo- 
ке, 104, 105, 107 

Даури [Daouri], город неизвестного 
местонахождения, указанный Аврилем, 
«Предуведомление» 

Даурия [Хаима] (Даур (2), Aaypckaa 
область), русское название (ло ХУШ 
в.) территории Приамурья и Забай- 
калья; произошло от народа «дауры» 
(племя эвенков), живших нар. Амури 
переселенных маньчжурами в ХУП в. в 
Китай, 1, 63-68, 73, 74, 77, 78, 80, 82, 83, 
88—90, 92, 102, 104, 10$, 108, 109, 112— 
114, 224, 227, 231, 242, 243, 2.56, 258, 268, 
311, 313, 343, 636, 645, 658, 662, 683, 729, 
731, 754, 760, 769, 781, 821, 824, 854, 859, 
860, 864—866, 868—870, 877, 881, 882 
Aaypckas область [Dauersche Land] 
cM. Даурия 

Даурски [Daursky] см. Амур 
Даурские ворота [Dauersche poort| 
см. Баюла 

Даурские ворота [Daursche Poort], 
ворота Великой Китайской стены, 126 
Даурский [Doursky Volok] (Урка (2)), 
волок на Дальнем Востоке между pp. 
Тунгир и Урка, 837, 847 

Даурский Лапкаев [Dowrsky Lapkae- 
уа] см. Лапкаев 

Даурской Лавкаев [Daoerskogo Lap- 
kaja] см. Лапкаев 

Даханах Кахках [Dahanah Kahkah] 
(Денех Кушках), населенный пункт в 
землях, подчиненных калмыкам, на 
пути между Самаркандом и Китаем, 
395, 493 

Даханех by Фаликх [Dahàneb Boé 
Faliekh] см. Даханех Бухалик 
Даханех Бухалик [Dahaneh Boecha- 
liek] (Даханех by Фаликх), местность 
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в Калмыкии на пути между Самаркан- 
дом и Китаем, 395, 493 

Даяхатун [Dajachatoen], город в 
Средней Азии на р. Амударья; около 
62°39 с. Ш. И 40°1O В. A., 381 

Двалия [Dwalia] см. Имеретия 
Двина [Dwina], совр. Северная Двина, 
река на севере России, образуется слия- 
нием рр. Сухона и Юг, впадает в Двин- 
скую губу Белого моря; длина 744 KM, 
729, 776, 779, 790, 800, 815, 826, 828, 857, 
893, 933, 934, 938, 944 

Авирья [Dwirja] см Гудырья 

Ae Рейп [de Кур] см. Рейп 

Ae Фонта [de Fonta], ocmpoe недалеко 
от Статен ланд, 170 

Ae Фрис пролив [Straet de Vries] 

CM. Аниан 

Девичья ropa [Jufferen-berg], ropa 
при впадении p. Усы вр. Волгу; на 
совр. картах-Девушкина ropa (Сведе- 
ния взяты Витсеном у Олеария), 

719, 720 

Девретси [Devwretsy], деревня в Asep- 
байджане около Каспийского моря, 693 
Aeron [Degon], возможно, городок 
Дигора в Северной Осетии, 532 
Деджан [Dedziaan] см. Андеган 
Дейлем [Deilem] см. Гилян 

Деймур Капу [Deimur Capou] 

см. Дербент (1) 

Декан [Оесап], плоскогорье, занимаю- 
щее внутреннюю часть п-ова Индостан 
между рр. Нарбада (север) и Кавери 
(юг), 435 

Дектум [Dektoema], в источнике, 
Книге Большому Чертежу, гора Декту- 
ма, 807 

Дели [Deli, Dely] (Ажихан-абад, Дил- 
ли, Дхилли), город (столица) в Индии, 
на р. Джамна, притоке Ганга; известен 
CO 2.—rO тыс. до н. 3.; в ХШ-ХУ вв. 
центр султаната, с 1526 г. столица импе- 
рии Великих Моголов, 336, 356, 363, 
366, 426, 456 

Делмина [Delmina], место в Гвинее, 
744 
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Делос [Delos], совр. Микра-Дилос, 


небольшой остров B Эгейском море, B 
группе Кикладских о-вов; в І тыс. до 

н. э. центр культа греческого бога 
Апполона, т. к. являлся, по легенде, 
местом его рождения, 889 

Дельфы, древнегреческий город в 
Фокиде, являлся святилищем с храмом 
и оракулом бога Апполона, 957 
Демавенд [Demawend, Dunavenda, 
Dunbavend, Dubavend, Debavend, 
Donbawand en Demawend] (Диба- 
венд, AyMaBeHA, Кухи Демавенд), 
высочайшая ropa (5900 м) в Иране в 
провинции Мазендеран, потухший 
вулкан хребта Эльбурс; иногда так 
называется окружающая гору мест- 
НОСТЬ, 42.4, 487, 500 

Демир Kann (1) [Demir Capi] см. Aep- 
Genr (1) 

Демир Капи (2) [Demir Kapi] 

cM. Дербент (2) 

Демиркапи [Demircapi] см. Дербент 
(2) 

Демир-капи [Demir-Kapi, Demir- 
kapi] см. Дербент (т) 

Демнигаув [Demnigauw] (Темникоф), 
возможно, г. Темников, расположен- 
ный в Мордовии, около 54 36 с. ш.и 
43°12 В. A., 721 

Демус [Demus], река в Coeduane, 371 
Демьянкин [Demjaenken] 

см. Демьянск 

Демьянск [Demjaenki] (Дамянской, 
Данянск, Данянской, Демьянкин, 
Демьянский Ям, Демьянский Ямет, 
Демянск), совр. Демьянское, поселок B 
Западной Сибири y впадения p. 
Демьянка в Иртыш; около $9°зо' с. ш.и 
69^?10' B. A, 738, 757, 764, 786, 817, 818, 
823, 824, 836, 842, 844, 855, 856 
Демьянский Ям [Demjanischen Jam, 
Demjaanskoy Jam, Demjanska Jamet] 
CM. Демьянск 

Демьянской [Danjanskoy] 

CM. Демьянск 

Демянск [Demianska] см. Демьянск 


Денб [Denb] (Дунб), местность около 
Дербента, soo 

Денданкан [Dendankan |, город в Сред- 
ней Азии; крепость между Мервом и 
Серахсом, 475 

Денемек [ОебпетеК], деревня в Иране 
на пути между г. Кашан и Семнан, 420 
Денех Кушках [Deheneh Khoeskhah] 
см. Даханах Кахках 

Деннулгте [Dennulgte], горы на юге 
Западной Сибири, 277 

Деран [Daaran, Deran] (Хирик), город 
в Средней Азии; Дарган, город на пути 
из Мерва в Хорезм, ныне развалины 
Дарган-Ата в Туркменистане, 480 
Дербейне [Derbeyne] см. Дербент (1) 
Дербенд [Derbend] (Дербент (3)), 
проход между горами на пути из Меш- 
xeda в Среднюю Азию, 411, 415 
Дербенди Хазер [Derbendi Chazer] 
см. Дербент (т) 

Дербент (1) [Derbent, Dervent] (Бааб 
Элабвааб, Деймур Капу, Демир Капи 
(1), Демир-капи, Дербейне, Дербенди 
Хазер, Дервент, Железные Ворота 
(1), Темир Капи, Тимуен, Хазар), 
город в Дагестане на западном побе- 
режье Каспийского моря; возник B V в 
н.э. как крепость, контролировавшая 
проход между горами и морем, в Х- 
ХПІ вв. центр самостоятельного кня- 
жества, 261, 383, 435, 496, 500, 555, 557, 
$60, 562—564, $66, 603, 610, 612, 613, 688, 
690, 691, 694, 695, 699—704, 706, 707, 
968 

Дербент (2) [Derbent] (Демир Капи 
(>), Демиркапи, Железные Ворота 
(>), Каспийская Стена), стена, начи- 
навшаяся у крепости Дербент и пере- 
крывавшая проход между Табасаран- 
скими горами Большого Кавказа и 
побережьем Каспийского моря, 121, 
453, 558, 707 

Дербент (3) [Derbent] см. Дербенд 
Дербетсия [Derbetsia], калмыцкое 
княжество, 278 

Деревена [Derevena], город в Калмы- 
кии, бїо 


Aepex [van Dereh] см. 3epex 

Aepex Гезе [Derreh Gez] (Деррей Гез), 
совр. Деррегез, город Ha северо-восто- 
ке Ирана; около 37°зо' c. ш. и 59? B. A., 
499, 501 

Дерлики [Derlikie], река, вытекающая 
из гор Нижнего Урала; в источнике, 
Книге Большому Чертежу, Кандерли- 
KH, 778 

Дермасекан [Dermasekan] см. Зер- 
бадкан 

Дерна [Derna], город на севере Ливии, 
порт на Средиземном море, 793 
Деррей Гез [Derrei Gez] см. Дерех 
Гезе 

Дертикутук [Dertikoetoeck], колодец в 
Средней Азии к северо-востоку om Буха- 
ры, 379 

Дертюль [Dertullee], рукав дельты p. 
Волги, 604 

Деряй Аму [Derjai Amoe] см. Аму- 
дарья 

Деряй Теджин [Derjai Tehdzien], 
совр. Теджен, река на юге Туркмении, 
правый приток р. Герируд, 411 

Десем [Desem] см. Весем 

Десити Кипчак [Desiti Kiptsjaakh] 
см. Дешт-и-Кипчак 

Дест (2) [Dest] см. Туркестан 

Aecr [Dest] см. Капсак 

Дестбиазд [Destbiazd ], область в Tabe- 
ристане, 484 

Дестдерес [Destderes] см. Кендбадан 
Десткен [Destken ], населенный пункт 
в Иране на пути между г. Кашан u Cem- 
нан, 420 

Дестрабак [Destrabak |, область в 
Средней Азии к югу от Туркестана, 452. 
Дех Али [Deh Ali], местность в Иране, 
464 

Aex Шим-шид-Хан [Deh-Sjim-sjied- 
Chaan], #аселенный пункт на северо- 
востоке Ирана около г. Дамган, 422. 
Дехаш [Dehasch], река в Средней Азии, 
левый приток Амударьи, протекает 
около Балха, 377, 389 

Дехенеб Йелдуз [Deheneb Jeldoez] 
см. Дехенех Йелдуз 
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Дехеней Шири Шутурра [Dehenei 


Sjiri Sjutur], местность в пустыне в 
Средней Азии между Мервом и Аму- 
дарьей, 413 

Aexenex [Deheneh], населенный пункт 
в Средней Азии около г. Теджен, 411 
Aexenex Йелдуз [Dehenegh Yeldoez] 
(Дехенеб Йелдуз), местность в Монго- 
лий, 395, 492 

Дехестан [Dehestan] (Дехестаан), воз- 
можно, область Дагестан, граничащая с 
Каспийским морем, 386, 496, 499 
Дехи Казак Султан [Dehi Khazakh 
Зи Баап] (Гаренджи Султан), mecm- 
ность на северо-востоке Ирана между 
Семнаном и Дамганом, 420 

Дехи Мол [Dehi Mola] (Дехмолла), 
населенный пункт на северо-востоке 
Ирана около г. Дамган, 420, 422 

Дехи Хазрех [Dehi Hhazret], мест- 
ность в Иране между Мешхедом u Гёра- 
том, 421 

Дехи Ходжах [Dehi Сһодзјаһ |, дерев- 
ня в Средней Азии около г. Ургенч, 416 
Дехинау [Dehinau], Дих-и нау, «новое 
селение», здесь находилась столица 
области Саганиан; ныне Денау, Узбеки- 
стан, 417 

Дехмолла [Dehmolla] см. Дехи Мол 
Дех-нав [Deh-naw] (Гебр-абад, Лаани 
Омар), деревня в Иране между Исфаха- 
ном и Кашаном, 458 

Дешт-и-Кипчак [Dert Capiak |], древ- 
ний город крымских татар, 583 

Дешти Кипчак [Desjti Kiptsaakh | 
(Десити Киптчак, Хавор, Хавар), 
название степей (по арабским и пер- 
сидским источникам XI-XV вв.) от 
западных отрогов Тянь-Шаня до устья 
Дуная, в XVI-XVIII вв. западной rpa- 
ницей считались р. Яик (Урал) и 
Уральские горы, 407, 411, 412, 433 
Джадер Булааг [Dzjader Boelaag | 
(Чадер Byaaar), местность в Калмы- 
кии на пути между Самаркандом u 
Китаем, 395, 493 

Джаджи [Dzaadzi] см. Хаджи 
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Джаджим Ксус [Dzjadzjiem Khoes] 
cM. Хатшим Кус 

Джам [Dziaam |, местность в Иране, 
425 

Джанболи [Janboli], совр. Янбол, 
город на юго-востоке Болгарии (в 
Средние Века в Турции); около 42°20' 
C. ш.и 26? 40' B. A., $74. 

Джангаас [Dzjangaas] см. Дженкаас 
Джангун [Dzjangoen] см. Дженкун 
Джафер-Абад [Dziaafer-Abaad |, 
местность на северо-востоке Ирана, 
423 

Джебек Кайух [Dzjebek Kajoeg | 
(Ажебек Койу), местность в Калмы- 
кии на пути между Самаркандом u 
Китаем, 395, 493 

Джебек Койу [Dzjebek Kojoe] 

см. Джебек Кайух 

Джейон [Gejon, Gewon] см. Нил 
Джеджек Ленг [Dzjedzjek Leng] 

см. Садз Сак Ленк 

Джеджирех [Dzjedzjireh], часть Meco- 
потамии, 500 

Джез Ках [Dzjez Kah] (Джеркех), 
местность в Средней Азии на пути 
между Самаркандом и Китаем, 395, 492 
Джекаанбаан [Dzjekaanbaan] (Дже- 
кан Бан), местность в Калмыкии на 
пути между Самаркандом и Китаем, 
395, 493 

Джекан ban [Dzjekaan Baan |] 

cM. Джекаанбаан 

Дженг суй [Dzjengsoéi] см. Дженке- 
суй 

Дженджаан [Dzjendzjaan], местность 
в области Сельджук на пути между 
Самаркандом и Китаем, 396, 494 
Дженкаас [Dzjenkaas] (Джангаас), 
местность в области Сельджук на 
пути между Самаркандом и Китаем, 
396, 494 

Дженкесуй [Dzjenkesoei] (Дженг 
суй), местность в области Сельджук на 
пути между Самаркандом и Китаем, 


396, 494 


Дженкун [Dzjenkoen] (Джангун), 
местность в области Сельджук на 
пути между Самаркандом и Китаем, 
396, 494 

Джер [Dzjer], долина около Самаркан- 
да, 407, 417 

Джеринг-Безинг [Dziering-Bezing |, 
место на северо-востоке Ирана около 
Астрабада, 422. 

Джеркех [Dzjerkeh] см. Джез Ках 
Джеуджавали [Dzjeudzjawali] 

см. Котелиджеуджавари 

Джам (Джаам) [Dziaam] см. Белуд- 
жистан 

Джиаджи [Dzaiadzi], река в Средней 
Азии, 499 

Джида (Джиду), река в Бурятии, 
левый приток Селенги, 256 

Джиду [Dsidoe] см. Джида 

Джийон [Gijon] см. Амударья 
Джим [Dziem] см. Дсим 

Джимшид Kex [Dzjimsjied keeh ], 
местность в Средней Азии между Меш- 
хедом u Ггратом, 421 

Джурджан [Dziurdziaan] см. Гурган 
Джихан-абад [Dziehaan-abaad] 

см. Дели 

Джихон (1) [Gihon] (Жихун (2)), 
река, омывающая рай (библейск.-1-я 
кн. Моисея, глава 2, песнь 13), 478, 690 
Джихон (2) [Gichon] см. Амударья 
Джихун [С Шип, Jihun] см. Амударья 
Джихун Area [Dzjihhoen Atel] 

cM. Волга 

Джихуни Джаджи [Dzjihhoeni Dzja- 
adzi] см. Сырдарья 

Джихуни Фергани [Dzjihhoeni Ferga- 
neh] см. Сырдарья 

Джихуни Хааджи [Dzjihhoeni Hha- 
adzi] см. Сырдарья 

Джихуни Хаджи [Dzjihhoeni Hhadzi| 
см. Сырдарья 

Джихуни Харезм [Dzjihhoeni Chare- 
zem] см. Амударья 

Джиххун [Dzjihhoen] см. Амударья 
Джуддах [Dzjuddah], совр. Джидда, 
город в Саудовской Аравии около 
Мекки, 345 


Джуджу [Dzjoedzjoe] см. Дзудзу 
Джуди [Dijeudi], город на севере Boc- 
точной Сибири, 786 

Джукех [Dzjoekéh] см. Джусках 
Джулфа [Dzjulfa] см. Зульф 
Джунгар [Tzungar] см. Цзунгар 
Джурджан [Dzjiurdzjaan], возможно, 
г. Джаджерм на северо-востоке Ирана, 
около 37° C. ш. и 56°25 B. A., 495 
Джуруй [Dzjoeroéi] см. Ожуруй 
Джусках [Dzjoeskach] (Джукех), 
местность в области Сельджук на 
пути между Самаркандом и Китаем, 
396, 494 

Джускенд [Juscend] см. Бурканд 
Джуху [Dzjoechoé] см. Ожуху 
Ажюрджан [Dziurdziaan] см. Гурган 
Азида [Dside], вероятно, р. Джида, 
левый приток Селенги, 238, 275 

Азим [Dsiem] (Джим), местность в 
Средней Азии между Мангышлаком и 
устьем Амударьи, 365, 435 

Дзинаах byaaax [Dzienaakh 
Boclaakh ], место в Средней Азии около 
Ташкента, 372. 

Дзирджир [Dzierdzjier], местность в 
Средней Азии, 499 

Дзиххун [Dzjihhoen] см. Амударья 
Дзордзянях [Dzordzjanijah] 

см. Ургенч 

Дзудзу [Dzoedzoe] (Джуджу), mecm- 
ность в области Сельджук на пути 
между Самаркандом и Китаем, 

396, 494 

Диарбек [Diarbek], город в Иране; 
возможно, г. Диярбакыр в верховьях р. 
Тигр, 393 

Диаргумент [Diargument] см. Бийар- 
джиуменд 

Дибавенд [Dibawend] см. Демавенд 
Дигнай [Dignay], область в Средней 
Азии, 354 

Дикарни море [Dicarnie] см. Каспий- 
ское море 

Дикая Тартария [het woest 
Tartaryen], одна из областей Тартарии, 
по Голницу, 963 
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Дикла [Dikca], древняя страна в Азии, 
место проживания евреев, 960 

Дилли [Dilli] см. Дели 

Дилум [Dilum|] см. Tusan 

Диско [Disco], остров в Северном 
Ледовитом океане у западного берега 
Гренландии, 44 

Дист (2) [Dist] см. Туркестан 

Дист (т) [Dist] см. Арабский залив 
Дихистан [Dihistan], область и город 
на северо-востоке Ирана, 483 
Дмитриев Наволок [Dmitregewa 
Nawoloku |, населенный пункт на р. 
Сухона между Тотьмой и Великим 
Устюгом, 849 

Днепр [Dnieper] [Niper], (Борисфе- 
нес, Бористенес, Бористанес), река в 
Восточной Европе (Россия, Белорус- 
сия, Украина), вытекает из Валдайской 
возвышенности и впадает в Черное 
море; длина 2200 КМ, 276, 431, 554, 575, 
$91, 708, 72.6 

Доброй Надежды бухта [Сое4е Ноо- 
ре], гавань на юго-востоке о. Хоккайдо, 
вероятно, залив Утиура, 140, 141 
Доброй Надежды мыс [Каер уап 
Сое4е Ноор], мыс на юге Африканско- 
го континента, открытый B 1488 г.; OKO- 
AO 34°21 Ю.Ш. И 18°3О В. A., 154, 155, 171, 
181, 651, 652, 747 

Довисивал [Dovisival], название 
пустыни Гоби на карте Ортелия, 961 
Дой-ле-джуми [Doi-le-jumi] см. Кан- 
дагар 

Докжу [Dokzjoe] см. Вокджу 
Долгий (т) [Dolge Peroge], порог na p. 
Ангаре, в Иркутской области c. Дубин- 
ским и д. Усть-Вихорево; сейчас залит 
водами Усть-Илимского водохранили- 
ща, 770, 82.0 

Долгий (2) [Dolgoy] (Долгоев, Дол- 
гой, AoAros), остров в юго-западной 
части Баренцева моря, к юго-западу от 
о. Вайгач; около 69^10' c. ш. и 59° в. A., 
729, 916, 929, 930, 933, 940, 955 

Долгий (3) [Dolgoy] (Долгое), остров 


в Баренцевом море в заливе Печорская 
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губа; около 68°50' c. ш. и 54°20' B. A., 
939, 940 

Долгий Яр [Dolgayar, Dolgoj-jaer], 
возможно, деревня Долгушино, распо- 
ложенная в Западной Сибири na p. 
Илим; около 70°39 в. д. и $6°$4 C. Ш., 
775, 800 

Долгое [Dolgoie] см. Долгий (3) 
Долгоев [Dolgojeve] см. Долгий (2) 
Долгой [1] [Dolgoa], совр. Долгое, 
поселок в дельте р. Волга на протоке 
Бахтсамир, ниже Астрахани, боб 
Долгой [2][ Dolgoy, Dolgoi] см. Дол- 
гий (2) 

Долгоя [Dolgoja] см. Долгий (2) 
Долматов [Dolmatof ] см. Далматов 
Долонкарагай [Dolonkanaghajou], в 
русских документах Долон Карагай, 
место между улусом Аблая тайши и р. 
Енкуль, 8$8 

Долоскимис [Dosolskimis], гавань на 
р. Байкал, 880 

Дом Пазар [Нш Ратаг], город в Иране 
на западном берегу Каспийского моря, 
704 

Дон [Don] (Орксентес, Танаис, Ten- 
суи), река в России и на Украине, впа- 
дает в Таганский залив Азовского 
моря; длина 1870 KM, 235, 276, 293, 305, 
354» 370, 371, 432, 455, 489, 540, 544, 553, 
$71, 573, 575, 584, 585, 589—594, 599, 602, 
610, 617, 662, 704, 708, 713-718, 720, 
726, 727, 736, 744, 745, 889, 958, 959, 
962, 965 

Aon Малый [kleine Don] см. Донец 
Донбаванд [Donbawand] см. Дема- 
венд 

Донец [Doneez] (Малый Дон, Сухой 
Донец), совр. Северский Донец, река в 
России и на Украине, правый приток р. 
Дон; длина 1053 KM, 590, 592, 727 
Донко [Donco], городок на р. Дон, 591 
Донская пустыня [Donsche Woes- 
супе], 727 

Донские поля [Donsche Velden |, 2045 
в долине р. Дон, 717 


Донуслав [оп а], местность с соля- 
ными болотами около Азовского моря, 
599 

Aoon [Doon], озеро, откуда вытекает 
р. Дон, сейчас - Шацкое водохранили- 
ще, 72.6 

Доргоманис [Dorgomanis] см. Дарга- 
манес 

Драгиана [Dragiana] см. Дрангиана 
Дрангиана [Drangiana] (Драгиана), 
греческое название древнеиранской 
области в бассейне оз. Хамун (Зарех) 
и нижнего течения р. Гильменда, 382, 
481, 484 

Древняя Тартария [Oud Tartarye |, 
одна из частей Тартарии, по Голницу, 
963 

Apenca [Drepsa] (Дарапса), столица 
древнеперсидской провинции Согдиа- 
на, 489 

Дубна [Ог па], река, правый приток 
р. Волга, 713 

Дсире [Dsire], урочище Джири, 280 
Дсит-гирд [Dsit-gird], местность на 
юго-западе Ирана, 462. 

Дубавенд [Dubavend] см. Демавенд 
Дубровский Ям [Dubrofskoy Jam |, 
населенный пункт на р. Сухона между 
Тотьмой и Великим Устюгом, 849 
Дугул [Doegul], местность на севере 
Ирана около г. Фирузкух; возможно, 
перевал Гедук, 423 

Дугул Зелвер [Doegul Zelver], mecm- 
ность на севере Ирана около г. Фирузкух, 
423 

Дудина [Dudina], совр. Дудинка, пра- 
вый приток р. Енисей, впадающий в 
него около устья, 935 

Дузун [Doezoen] см. Дукун 
Дуйсберг [Duisbergh], совр. Дуйсбург, 
город в Германии, на правом берегу 
Рейна у впадения в него р. Рур; извес- 
тен c XIII B., 934 

Дукгил верхний [Doekgil] (Дунгит), 
река, приток р. Яик, 697 

Дукгил нижний [Doekgil], река, при- 
ток р. Яик, 697 


Дукун [Doecoen] (Дузун), местность 
в Средней Азии, 430 


Ayaka [Ош Ка], лоселок в Гималаях, 502 
Дултабар [Dultabar], область в Индии, 
352 

Думтек [Doemteck, Doemtek], mecm- 
ность в Средней Азии на пути между 
Самаркандом и Китаем, 395, 491 
Дунай [Donau] (Доной), крупнейшая 
река в Западной Европе, впадает в Чер- 
ной море; длина 2.850 КМ, 276, 323, 723, 
830, 964. 

Дунб [Dunb] см. Денб 

Дунгил [Dungit] см. Дукгил верхний 
Дустза [Doestza], mpu реки, впадаю- 
щие вр. Яик, 697 

Дхилли [Dhilly] см. Дели 
Дюрингерланд [Duringerland ], 
Тюрингия, Германия, 746 


Е... [Europa], часть света, 


«Предуведомление», 1, 7, 9, 31, 34, 42, 
бо, 76, 95, IOO, 117, 118, 143, 157, 161, 163, 
170, 183, 185, 189, 192, 202, 208, 226, 256, 
310, 312, 319—321, 324, 335, 336, 354, 360, 
368, 370, 388, 401, 405, 460, 469, 503, 
521, $26, 539, 542—544, 571, 573, 591, 627, 
647, 689, 727, 732, 742, 752, 757, 770, 
780, 782, 785, 802, 835, 870, 871, 882, 889, 
918, 928, 952, 960, 961, 964, 965 
Евфрат (Эуфрат), река na Ближнем 
Востоке, впадет в Персидский залив, 
369, 478, 54.0, 808 

Египет [Egypten], страна на северо- 
востоке Африки, одна из древнейших 
цивилизаций в мире, 198, 2.15, 217, 320, 
348, 354, 388, 390, 460, 466, 644, 646, 
715, 749, 832, 959 

Египетское море [d'Egyptische Zee] 
см. Черное море 

Eso [Jezo, Ezo] см. Heco 

Ейке [Eicke] cw. Яик 

Exo [Jeko] cm. Meco 

Ексай [Jeksay], cosp. Аксай, поселок на 
Кавказе в Чеченской республике на р. 
Аксай; OK. 43^22' C. ш. 46°26 B. A., 559 
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Ексанси [Exansy], область в Kumae, 123 
Елабуга [Alabuchu], город в России, 
нар. Кама; около $$°4О с. ш. и 52°10 B. 
A» 737 

Елавла [Jelawla] см. Иловна (1) 

Елби [Jelbi], возможно, p. Эмба в 
Казахстане, впадающая в Каспийское, 
а не Аральское море, 382 
Еленбирская [Jelenbirske] см. Телен- 
бинск 

Елец [Jelets] см. Еловка 

Елкула [Jelkula] см. Енкулия 

Еловка (Елец) [Jelofki], река на полу- 
острове Камчатка, левый (крупней- 
ший) приток p. Камчатка, 674, 679 
Еловла [ Jelowla] см. Иловна (2) 
Елогу [Yelogu, Elogy] (Елокия, Елу- 
хун, Элогуй, Элокия, Элохум), совр. 
Елогуй, река в Западной Сибири, 
левый приток р. Енисей; длина 464 км, 
838, 848, 851, 880 

Елокия [Eloquia] см. Елогу 

Елуна [Jeluna] см. Аргунь 
Елуторская Слобода [Eloetoersko] 
см. Ялуторовской 

Елухун [Eloeghoen] см. Елогу 

Ем [Jem], совр. Эмба, река в Казахста- 
не, впадающая в Каспийское море, 
397, 403 

Емис [Јетіѕ] см. Ямиш 

Емих [Jemigh] см. Ямиш 

Емиц [Jemits] см. Ямиш 

Емич [Jemits] см. Ямиш 

Енгикент [Jengikent] см. Янгикант 
Енгихисар [Jengihisar], совр. Янгиги- 
сар, крепость в Туркестане (сейчас в 
Китае) к югу or Кашгара; ок. 39° с. ш.и 
76°15' в. A., 471 

Енд [Jend] см. Янд 

Енесевский [ Eneseewski] см. Ени- 
сейск 

Енесейской [ Jeneseiskoy] см. Ени- 
сейск 

Енеска [Jeneska] см. Енисей 
Ениксик [Jenikiska] см. Енисейск 
Енисеа [Jenisea] см. Енисей 
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Енисеевск [ Jeneseeuwski] см. Eun- 
сейск 

Енисей (1) [Jenisei, Jenesey, Jenizey | 
(Гелисса, Генесе, Генисей, Гиллисса, 
Енеска, Euncea, Енисея, Еписей, 
Тенисея, Уголита), река в Сибири, 
разделяющая ее на Западную и Восточ- 
ную, впадает в Енисейский залив Кар- 
ского моря; длина около 4100 км, 
«Предуведомление», 65, 88, 91, 105, 
107, 108, 111, 115, 153, 154, 256, 313, 606, 
628, 630, 631, 637, 640, 644—646, 653— 
658, 660, 661, 663, 665—667, 676, 684, 
685, 728, 735, 744, 755, 756, 758, 762, 763, 
765, 767—770, 778, 781, 782, 784, 786, 
799, 801, 802, 814, 818, 819, 821, 823, 824, 
832—834, 836—838, 845, 846, 848, 850, 851, 
854, 855, 860, 865, 869, 880, 881, 883—885, 
887, 892, 897, 901, 9135, 915, 920, 921, 922, 
935, 936, 942, 960, 961, 964, 966 

Енисей (2) [Jenesey], область в Сиби- 
ри, 834 

Енисейск [Jeniseiskoy] (Енесевский, 
Енесейской, Ениксиск, Енисеевск, 
Енисейский острог, Енишка, Еписен- 
ская крепость, Инишка), город в 
Сибири, расположенный у впадения р. 
Кемь в Енисей; основан в 1619 r., 105, 
108, 115, 237, 605, 606, 628, 631, 637, 640, 
644, 645, 653, 654, 657, 661, 666, 684 (?), 
734, 754, 756, 762, 765, 767—769, 782, 
786, 788, 798, 814, 818, 819, 821, 824, 825, 
836—838, 845, 846, 848, 851, 856, 865, 869, 
879, 880, 885 

Енисейский Волок [Jeneseskoy 
Volok], волок между верховьем р. Кеть 
ир. Енисей, 313 

Енисейский острог [Oostrog Jenisei- 
skoy] см. Енисейск 

Енисея [ Jenisea] см. Енисей 

Енишка [ Jenischska] см. Енисейск 
Енкулия [Jenkulia] (Елкула), река, 
приток Иртыша; возможно, р. Бухтар- 
ма, вытекающая с Алтайских гор, 

763, 858 

Епанчин [Jepantschin] см. Пансин 
Еписей [Jepisei] см. Енисей 


Еписенская крепость [Jepiseinsko] 
см. Енисейск 

Ерабена [Jerabena] см. Еравное 
Еравинская [Eravinske] см. Ярауна 
Еравное (Геравена, Ерабена, Ерауна 
(1), совр. Еравинские озера, группа 
озер на Дальнем Востоке в Бурятии; 
ОК. $2? 30' C. ш. И 112? В. A., 88, 114 
Ерауна (1) [Jerauna] см. Еравное 
Ерауна (2) [Jerauna], река на Дальнем 
Востоке в Забайкалье, 665 

Ереван [Eirewaan] (Эруан (1), Эрува- 
ан), город на Кавказе, столица Арме- 
НИИ, 390, 500, 505, 531, 560, 690 
Epeneck [Jerenesk] см. Яранск 
Еринский [Jerinskoy] см. Яранск 
Ерислав [Jerislawe] см. Ярославль 
Еркент [Erkent] см. Хирканда 
Ермака ropa [Jermaks-berg] (Ермако- 
вагора, Ярмакорагора), гора около р. 
Кама, 736 

Ермаковагора [Jermackovagora] 

см. Ермака гора 

Ернак [Jernack], горы в Средней Азии, 
381,282. 

Еро (Иро, Иру), река на севере Монго- 
лии, приток р. Орхон, 218, 228 

Ером [Jerom], острог в Сибири около г. 
Тюмень, 945 

Есан [Jesan] см. Ясан 

Есаулов [Jesawulof ], городок на p. 
Дон; возможно, поселок Генеральский 
у впадения p. Есауловская-Аксай в 
Цимлянское водохранилище, 727 

Eco [Jesso, Jeso] см. Meco 

Ecco [Yesso] см. Йесо 

Ecrun [Jestyn], населенный пункт в 
Сибири на р. Северная Сосьва, 879 
Етзезин [Eetzezin] см. Иесо 

Ецкин [Jetskien], совр. Ичкина, река в 
Западной Сибири, левый приток р. 
Исеть, 766 

Ея [Jeja], река в Кубани на юге России, 
впадает с востока в Азовское море, 590 


AK... Мыс [Hoek der Be- 


geerte], мыс Ha северной оконечности 
северного о. Новой Земли, 154, 904 
Железные Ворота (1) [Poort gezeit | 
см. Дербент (1) 

Железные Ворота (2) [Yzere Poort] 
cM. Дербент (2) 

Железные Bopora (3) [Yzer-poort], 
возможно, северный вход B пролив 
Костин шар, 923, 924 

Желтая Калмакия [Си Ша Kalmak- 
Кеп |, область, 84.2. 

Желтая Мюгалия [Geel Moegalen |, 
область, 210, 212, 214, 219, 685 

Желтая река [Geele Rivier] см. Хуан- 
хэ 

Жепен [Сереп] см. Япония 

Жинка [Gienka] см. Чика 
Жихан-Нума [Zjihaan-Numa], ropa на 
северо-востоке Ирана около г. Астра- 
бад; возможно, г. Шахвар, 421 
Жихун (1) [Gihun] см. Аму-Дарья 
Жихун (2) [Gihun] см. Джихон (1) 


3 aan [Saen], совр. Зан, река B npo- 
винции Северная Голландия, Нидер- 
ланды, 751 

Забелистан [Zabelistan] см. Забуле- 
стан 

Забелстан [Zabestan] см. Забулестан 
Забестан [Zabestan] см. Забулестан 
Заблестан [Zablestan] см. Забулестан 
Забулестан [Zabulestaan] (Забели- 
стан, Забелстан, Заблестан, 
Забестан), историческая область B 
Афганистане, существовавшая в Сред- 
ние Века, одно время являлась частью 
Хорасана, иногда называлась Кабули- 
стан, 207, 215, 342, 346, 354, 481, 484, 
499 

Завак [Zawak] см. Риклов фан Гунс 
Заволгия [Zavolhia], орда; возможно, 
заимствовано у С. Герберштейна, имев- 
шего в виду Большую орду, 963 
Заворот (1) [Zavorot], мыс Медын- 
ский заворот в Баренцевом море, 935 


321 


Заворот (2) [Zavorot], поворот залива 
Обская губа около ответвления от нее 
Тазовской губы, 940 

Загаан Аджих [Zagaan Adjih] (Загаан 
ажех), местность, 395, 493 

Загаан ажех [Zagaan Azjeh] см. Зага- 
ан Аджих 

Загам [Zagam|, город, 521 

Загатай (1) [Zagatay ], завоеванные 
MOHTAO-TaTapaMH земли Средней Азии, 
вошедшие в состав улуса (государства) 
Чагатая, второго сына Чингисхана; 
позже подчинялись узбекским ханам? 
см. Узбекистан 

Загатай (2) [Zagathay], город в Узбе- 
кистане, возможно, Ходжент, один из 
крупнейших городов Мавераннахра, 
614 

Заглеи [Saglei], населенный пункт, 878 
Загра [Zagra], совр. Harpa, левый npu- 
ток Волги, впадающий в нее между 
Самарой и Саратовом, 713 

Заде [Zade], местность, 484 

Заз [Zaz] см. Сырдарья 

Зазаан [7атаап |, город, 494 

Зайпинг [Zaiping] см. Кайпинг 
Зайсан [Saisan] см. Ясан 

Закван [Zaquan] см. Захам 

Зам [Zam], город, 485 

Замахсар [Zamachsar] (Замахшар), 
город в Хивинском ханстве, существо- 
вавший в Средние Века, 480 

Замбул [Zambul] см. Тобольск 
Замин [Zamin], совр. Заамин, город в 
Узбекистане к северо-востоку от 
Самарканда, около 39°$$ c. ш. и 68°25 
B. д., 364, 474, 476 

Занг (Санг) [Zang], залив на северо- 
востоке Китая, вероятно, Ляодунский, 
116, 118, 120, 187 

Западная Сибирь [West Siberien |, 636 
Западная Cuna [Wester Sina, West- 
Sina], Западный Китай, 2.03, 967 


5 Витсен смешивает Чагатаев улус и страну Узбе- 
ков. Так как не всегда ясно, что имеется ввиду, 
эти топонимы было решено объединить. 
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Западная Тартария [Westelijke Tarta- 
rye], 19, 24, 28, 29, 202, 327 

Зар [Zar] (Aacora (2), Cora (т), 
Согди), совр. Зеравшан, река в Сред- 
ней Азии, в долине которой располо- 
жены Бухара и Самарканд, правый 
приток Амударьи, 34$, 348—350, 363, 
364, 473, 374, 376 

Зардар [Zardar], река, 480 

Зариаспа (1) [Zariaspa] см. Бактра (1) 
Зариаспа (2) [Zariaspa] 

cM. Бактрия (1) 

Зариаспис [Zariaspis] см. Бактриус 
Зартен [Zarten], город, «Предуведом- 
ление» 

Затон [Satone], населенный пункт, 606 
Заф [Zaff ], населенный пункт, 283 
Захам [Zacham] (Закван), город, 505, 
$06 

Захарик [Zaharik], местность, 377 
Захаспа [Zahaspa], город, 366, 371 
Зваан [Zwaen], река, 154 

Згебал [Zgebal], горная часть Парфии, 
см. Парфия 

Зебал [Zjebal] см. Себал 

Зееландия [Zeeland] см. Зеландия (2) 
Зейгаул [Zeigaul] см. Ниса 

Зейдланд [Zuidland, Zuid-land] 

cM. Новая Зеландия 

Зейхекту [Zeihektu], местность, 377 
Зейхун [Zeihun] см. Сырдарья 
Зеландия (1) [Zeidland, Zuid-land] 
CM. Австралия 

Зеландия (2) [Zeeland] (Зееландия), 
провинция Ha юго-западе Нидерлан- 
AOB, 207, 453 

Зеленая река [Selena reca, Zylena 
Reca, Zelenoya Кеса] см. Зилена 
Зеленец [Zeelentse, Zeelentze, Zyelen- 
sa], совр. Большой и Малый Зеленец, 
два острова на юго-востоке Баренцева 
моря около полуострова Медынский 
Заворот, 940, 941 

Зеленое [Zelenoya Osera], озеро, 940 
Зеленые острова [groene Eilanden |, 
острова, 178 

Зеленый источник (Иран (2)) [Groe- 
пе Вгоп |, местность, 388 


Зеленый мыс [Каер 4е Сгоеп], мыс в 
Атлантическом океане, самая западная 
точка Африканского материка, 148 
Зеля [Zelja] (Села, Челия, Ше), река, 
852 

Зем [Zem], г. Земм (вероятно, совр. 
Керки в Туркменистане) на левом 
берегу Амударьи около Келифа, 372 
Земин (1) [Zemien], город; возможно, 
Замин, г. Усрушаны (район в Средней 
Азии), 369 

Земин (2) [Zemien] (Даувер, Земин 
Давер, Земих Даувер), древняя 
область в Средней Азии, пограничная 
между Систаном (Сиджистаном) и 
Гуром, 421, 498 

Земин Давер [Zemien Dawer] 

см. Земин (2) 

Земих Даувер [Zemieh Dauwer | 

см. Земин (2) 

Земли князя Элден тайши [ Jedenu- 
taschi], область в Монголии, гранича- 
war с Anmaem, 853 

Земля Ban Димена [van Diemens 
Land] cm. Тасмания 

Земля Димена [Diemens Land] 

см. Тасмания 

Земля Компании [Compagnies Land, 
Kompanies Land] (Земля Ост- 
Индской компании), о. Уруп, один из 
южных островов Курильской гряды, 
93, 94, IIO, 128, 133, 137—139, 141, 142, 146, 
147, 149, 151, 155-157, 171, 675 

Земля Содружества [Land van de 
Eendragt, Land van d'Eendragt] 

см. Австралия 

Земля папуасов [Terra des Papous | 
(Земля Папуа) см. Новая Гвинея 
Зенабдар [Zenabdar], город, 483 
Зенгаан [Zengaan], совр. Зенджан, 
город на северо-западе Ирана, в пред- 
горьях Кавказа; около 36?40' c. ш.и 
48°30' B. A., $00 

Зенеджи [Zenedzi] см. Зеренджи 
Зенси [Zensi], область, $3 

Зербадкан [Zerbadkan] 

(Дермасек .н), город, 483 


Зерголт [Zergolt] см. Сургут 
Зеренджи [Zerendzi] (Зенеджи, Зер- 
негя), совр. Зарандж, город на юго- 
западе Афганистана на границе с Ира- 
НОМ, 481, 497 

Зерех [Zereh] (Aepex, Pese, Ререй, 
Pepex), совр. Хамун, пересыхающее 
озеро на востоке Ирана, 497, 498 
Зернегя [Zernegja] см. Зеренджи 
Зетсен [Zetcen] см. Цензени 

Зетун [Zetoen] см. Цензени 

Зехинд [Zehind], город, 468 

Зея [Sia, Sija, Zia, Zioe, Zne] (Зия), 
река na Дальнем Востоке, левый при- 
ток Амура, длина 1242 KM, 65, 85, 86, 
104, 106, IO9, 113,114, 242, 311, 837, 847 
Зиахианбад [Ziahianabaad ], город, 
456 

Зибал [Ziebal], горная часть Парфии, 
см. Парфия 

Зийск [Siyske] (Зийской), Зейский 
острог, располагался около устья р. 
Jen, пі 

Зийской [Siiskoi] см. Сийске 

Зилена [Zylena] (Зеленая река), река 
на севере Западной Сибири, приток 
Оби, возможно, Сеяха, впадающая в 
Обскую губу, 936, 940, 962 

Зим [Zim], озеро, 43 

Зининг [Ziningh], возможно, г. Цзи- 
нин в Китае, около 41°10' С. ш. И 113°10' 
В. A., 123 

Зинсавар [Ziensawar], горы, 421 
Зираб [Ziraab], поселок на севере Ира- 
на в провинции Мазендеран, 423 
Зирга [Zierga] (Ширга, Шорга), 
город, 852. 

Зиркуй [Zirkui], область, 484 
Зирлинг (Zirling ], город, 341 
Зитинской [Zitinskoy] см. Плотбища 
Зиурзана [Ziurzana] см. Балх (1) 

Зия [Zia] см. Зея 

Злуена [71чепа], населенный пункт, 
839 

Золота [Solota] см. Золотая Орда 
Золотая ropa [Goud-berg |, ropa, 714 
Золотая Орда [Goude Horde, Solitaja 
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Horda, Solotaja Orda, Zolitaja Orda] 


(Золота), монгольское государство, 
основанное в начале 40-х годов XIII в. 
ханом Батыем и существовавшее до 
конца XV в., с центром в Южном 
Поволжье, 375, 711, 713, 735, 737, 778, 
807 

Золотода [Solotada], см. Алтай (1) 
Золотой [Slotoi], возможно, хутор в 
Ростовской области, около 48°16' с. ш. 
И 41°56 В. A, 727 

Зорик [Zorik], река, 386 

Зоуф [Zouf ] см. Азов 

Зоф [Zof ] см. Булуган 

Зу [Zu], местность, 53 

Зуастена [Zuastena], местность, 342 
Зузен [Zuzen], г. Зузан на северо-вос- 
токе Ирана, около 34° c. ш. и 59° В. A, 
485 

Зузурин [Zuzurin], город, 485 

Зульф [Zulfa] (Джульф, Юлфа), при- 
город, предместье г. Исфахан, образо- 
ван в начале ХУП в. и заселен пленны- 
ми армянами из г. Джульфа на границе 
Персии и Армении, 426, 484, 525, 

$33, 613 

Зуменкан [Zumenkan] см. Сарманян 
Зурзам [Zurzam] (Зурзан), город, 483 
Зурзан [Zurzan] см. Зурзам 

Зчуи [Zchui], река в Средней Азии, 
возможно, Чу, пересыхающая река 
между Сырдарьей и оз. Балхаш, 378 
Зыряния [Ziriania] (Волость Yarn, 
Зырянь), область на северо-востоке 
России, сейчас-республика Коми, 
название произошло от устаревшего 
наименования народа коми — «зыря- 
не», 636, 728, 776, 777 

Зырянь [Sirenen] см. Зыряния 
Зюдерзее [Zuider-zee, Zuiderzee], 
совр. Ваддензе, залив Северного моря 
на севере Нидерландов, отделяемый от 
берега островами Тексель, Флиланд, 
Тершеллинг и Амеланд 751, 902 


И берийские горы [Iberische 


gebergte], северная часть Кавказской 
горной системы, $23 

Иберия [Iberia], название Грузии в 
IV-III BB. до н. э.; см. Грузия 
Ивановское [Iwanofskoey], село в Poc- 
сии, между Ростовом и Переславлем- 
Залесским, около $6?s1' с. ш. и 39°О2/ 

В. Д., 850 

Ивенсдарум [Ivensdarum] см. Алтур 
Иверия (1) [Iveria] см. Грузия 
Иверия (2) [Iveria], княжество в Boc- 
точной Грузии (Картли), $03 

Игеве [Ygewe], совр. Ик, приток p. 
Яйва (бассейн Камы), 848 

Игур [Igur], область в Азии к западу 
om Монголии, 208, 456, 478 

Иджирия [Idchiria] см. Индигирка 
Идитирия [Iditiria] см. Индигирка 
Идитурия [Idituria] см. Индигирка 
Идолов Мыс [Afgodenhoek], совр. 
Болванский нос, мыс на северной око- 
нечности о. Вайгач, 899 

Иедос [Iedose] см. Йедо 

Иелеу [Yeleu] см. Ниухе 

Hepac [Ieras], местность на о. Хоккай- 
до, 146 

Иерусалим [Jeruzalem], город в Пале- 
стине, к западу от Мертвого моря, 217, 
333, 348, 388, 540, 646 

Иесогасима [Jesogasima] (Иессогаси- 
ма, Есогасима), один из Японских 
островов, возможно, о. Сахалин или о. 
Осима, 62, 63, 151 

Иесун [lesoen], город в Корее, 43 
Ижма [Isma] [Ischma], (Йишма), река 
на северо-востоке России, левый при- 
ток Печоры, длина 531 км, 857, 951 
Изетил [Izetill, Izeeti, Isieta], совр. 
Иткуль, озеро на восточных склонах 
Среднего Урала, около $6°то' с. ш. и 
бо°зо' В. Д., 836, 84.4. 

Измалитен [Ismaliten] см. Имеретия 
Израиль [Israels], область на Ближнем 
Востоке в Палестине, где около 928— 
722 гг. AO н. э. существовало Израиль- 
ское царство, 453, 809 


Ийан [уап], крепость в Корее, 43 
Икарус [Ikarus], река в Средней Азии, 
приток Амударьи, 373 

Икел [Iecel], город в Туркестане, 467 
Ики [Iki], один из островов Японского 
архипелага в Восточном проходе 
Корейского пролива, 49 

Ики Бурхан Котон [Iki Burchan 
Koton] (Тримингзинг), разрушенный 
город в Татарии, 98—100 

Иксенси [Ixensy] см. Ксенси 

Илавля [Ilawla] см. Иловля (т) 

Илак (1) Шак], область в Средней 
Азии, 476, 485 

Илак (2) [Шак], река в Средней Азии, 
476 

Иланчи [Ilaantsji] см. Милантсийи 
Haan [Ildie] см. Индигирка 

Илеит [Ileitu] см. Илим (2) 

Илемск [Ilemska] см. Илимск 
Илетский Волок [Ileetskoy Wollok |, 
лес около г. Тюмень, 761 

Илим (1) [Ilim] см. Илимск 

Илим (2) [Шт] (Илеит, Илин, Yasa), 
река в Восточной Сибири, правый 
приток Ангары, длина $89 KM, 65, 107, 
по, 111, 665, 763, 768, 820, 837, 845, 

846, 880 

Илим (3) [Ilimsche], область в Сибири 
по течению р. Илим, 65 

Илимск [Ilimskoy, Ilimskoi] [Ilinska], 
[Ilynsky], (Илемск, Илим (1), Илим- 
ский), город (сейчас — село) в Восточ- 
ной Сибири на правом берегу р Илим, 
основан B 1631 г. как острог, 89, 105, 110, 
III, 221, 222, 273, 661, 665, 666, 681, 683, 
837, 846 

Илимский [Ilinskoy] см. Падун 
Илимский лес [Ilimske, of Ilimskoy 
Bosschagien |, лес около верховий p. 
Илим, 767 

Илин [Ilin] см. Илим (2) 

Hanc [Ilis], [Ilees] см. Исли 
Иллунхве [Illoenghwe] см. Huyxe 
Илмен [Ylmen], место в Китае, 193 
Иловлинка Город [Ilowlinka Gorod] 
см. Иловля (2) 


Иловля (1) [Ilowna] [Пада], 
(Илавля), река на юго-востоке России, 
левый приток Дона, длина 358 KM, B 
Средние Века существовал волок B 
Волгу, 715, 718, 726 

Иловля (2) [Ilowna] [Па а], (Илов- 
линка Город), город, поселок на р. 
Иловля (приток Дона), 49°18' c. ш. и 
44. B. A; 715, 716, 718, 727 

Илчигин [Iltzigien], mocm в Tapmapuu, 
212 

Имай (1)[Imay], река в Сибири, 784 
Имай (2), Имаус [Imaus], название 
Гималайского хребта у античных авто- 
РОВ, 21, 264, 265, 320, 321, 336, 346, 349, 
351, 362, 454, 473, 488, 544, 641, 774, 
957—959, 963, 965, 966 

Имам Задех Кашан [Imaam Zadeh 
Kasjaan] (Имамзадех), местность в 
ueumpe Ирана около 2. Кашан, 420 
Имамзаде [d'Imaamzadeh], местность 
на северо-востоке Ирана, около г. Anua- 
бад, 423 

Имерети [Imereti] см. Имеретия 
Имеретия [Imeretti] [Imerelia], [Ime- 
ria], (Бассахиос, Бассахиох, Бассахи- 
ук, Бассачиук, Бассачук, Бассиасок, 
Бассиасюк, Бачакук, Башалик, Doc- 
cHaxek, Двалия, Измалитен, Имере- 
TH, Имерия, Имиретте, Исмалитен, 
Мелетин, Мелит, Мелита, Мелитен, 
Мелитин, Мелитская область, Мере- 
тинская область, Мерита, Эмеретти), 
историческая область в Западной Гру- 
зии, к концу ХУ в. существовала как 
самостоятельное царство, 500, $03, 515, 
$16, 518, 520—526, 530—536, 540, 541, 
546—549 

Имиретти [Imirette] см. Имеретия 
Ин bep Дженб [Ien Ber Dzjenb], мест - 
ность в Средней Азии на пути между 
Самаркандом и Китаем, 492. 

Инабу [Inabu], область на севере Ano- 
нии, 62. 

Инагио [Inagio] (Йанги, Янгио), 
легендарный город в Азии, 67, 136, 142. 
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Ингода [Ingoda] (Ангода), река в 
Забайкалье, одна из двух составляю- 
щих реки Шилка, 73, 243, 755, 837, 845, 
881 

Ингуба [Ingoeba], река на юге Афри- 
ки, возможно, Инкомати, 647, 651 
Ингул [Ingul] (Унгул, Югул), пустыня 
в Северном Причерноморье, возмож- 
но, названа по р. Ингул, впадающей в 
Южный Буг, 602, 726 

Ина [Indus] (Индус, Синде (2)), река, 
протекающая по Китаю, Индии, Паки- 
стану и впадающая в Аравийское море, 
длина 3180 км, «Предуведомление», 
235, 315, 343, 370, 457, 481, 489 

Индеер [Indeer] см. Урук 

Индига [Indiga], река на северо-восто- 
ке России, впадает в Индигскую губу 
Баренцева моря, длина 193 км, 951, 956 
Индигир [Indigier], острог, поселок на 
р. Индигирка, 670 

Индигирка [Indigirka, Indigier, 
[India], (Иджирия, Идитирия, Иди- 
турия, Илди, Устья), река в Якутии, 
впадает B Восточно-Сибирское море, 
Алина 1726 KM, IOS, 667, 670, 837, 

846, 880 

Индийская Турция [Indische ТигКуе] 
cM. Туркестан 

Индийские области [Indische gewes- 
ten], имелась B виду Индия и окружав- 
шие ее земли, 934 

Индийские острова [Indiaensche 
Eilanden], Малайский архипелаг 
Индонезии, 53—54, 161, 168, 170, 675, 831 
Индийский океан [Indische Oceaen] 
(Индийское море), «I IpeAyBeAoMAe- 
ние», I, 108, 110, 112, 119, 169, 315, 336, 
354, 708, 885 

Индийское Восточное море [Indiaen- 
sche Oost-zee] см. Тихий океан 
Индийское море [Indiaenze тее] 

см. Индийский океан 

Индия [Indien] (Великого Могола 
государство, Индостан, Индустан, 
Интус, Ост-Индия, Хиндустан), 


т) страна в Азии, одна из древнейших 
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цивилизаций на Земле, в разное время 
на ее территории существовало множе- 
ство государств; 2) субконтинент Евра- 
зии, «Предуведомление», 2, 5, 7, 17, 18, 
24, 42, 46, 48, 75, 97, 130, 151, 153, 154, 
168, 169, 173, 181, 185, 207, 214, 215, 217, 
225, 234, 235, 237, 265, 267, 276, 286, 287, 
292—295, 309, 315, 319—323, 325, 327, 334— 
337, 339, 341—345, 348, 352, 354, 355, 356, 
362, 366, 367, 371, 373, 377, 387, 392, 4О1, 
404, 424, 426, 433, 437, 448, 450, 453 
456, 459, 473, 474, 475, 477, 482, 489, 
490, 539, 544, 564, 567, 571, 586, 616, 627, 
650, 651, 675, 689, 706—708, 729, 742, 
743, 746, 747, 786, 796, 802, 811, 831 851, 
853, 900, 906, 913, 920, 934, 959, 961, 
963—965, 968 

Индостан [Indostan] см. Индия 
Индус [Indus] см. Инд 

Индустан [Hindoustan] см. Индия 
Инишка [Ihniska] см. Енисейск 
Инкермен [Ingermeen], древняя 
пещерная крепость Инкермен в Крыму 
в устье Черной речки около Севасто- 
поля, 587 

Инсера [Insera], совр. Инсар, город на 
востоке Центральной России у впаде- 
ния p. Инсарка в р. Исса, в 1648 г. уже 
существовала крепость, около si ai с. 
Ш. 44°22 В. A., 721 

Интус [Intus] cv. Индия 
Инчитестин [Intsitestien |, mamapckas 
орда, 278 

Ионигангон [Jonigangon], монастырь 
в Китае около Пекина, 882 

Иония [Jonia], подразумеваются либо 
Ионические острова у западного побе- 
режья Балканского полуострова, либо 
область в средней части западного 
побережья Малой Азии, 957 

Ипатан [Ypatan], место в Манчжурии, 
между Мукденом и Гирином, 193 

Ирак [Irak] (Хирак), страна на Ближ- 
нем Востоке, примыкающая с северо- 
запада к Персидскому заливу; общее 
название области между сирийской 
пустыней и горами Эльбурс, 390, 391, 


393, 394 


Иракоис [Irakois], местность на севе- 
ро-востоке Северной Америке, где 
жили племена индейцев-ирокезов, 142 
Иран (1) [Iran] см. Маваранар 

Иран (2) [Iran] см. Зеленый источник 
Иран (3) [Iran] см. Персия 

Ирбит [Irejet, Irbit, Jirbit], река B 
Западной Сибири, приток р. Ница 
(бассейн Оби), 759, 761, 765, 783, 836, 
843 

Ирбитская [Irbitskaya, Jirbietskaja 
Sloboda], (Боровское, Ирбитская 
Слобода, Ирбица), совр. Ирбит, посе- 
ление в центре Западной Сибири при 
впадении р. Ирбит вр. Ница, основано 
в I631 r., 761, 835, 836, 843 

Ирбитская Слобода [Irbiczkoy Slobo- 
da] см. Ирбитская 

Ирбица [Irbietza] см. Ирбитская 
Ирбунатский Ocrpor [Irbunat 
Ostrog] см. Исетское 

Ирга [Irka], город в Сибири на р. Обь, 
878 

Иргенск [Irgenska] (Йиргенский, 
Иргенская, Иргинский Острог), 
город (острог) в Забайкалье в вер- 
ховьях р. Хилоку оз. Ирген, основан в 
1653 r., 73, 837, 845, 880 

Иргинский Острог [Irginsky Ostrog] 
см. Иргенск 

Иргенской [Irgenskoy] см. Иргенск 
Иргис [Irgis, Irgies], река в Казахста- 
не, вытекающая из местности, приле- 
гающей к Южному Уралу, правый при- 
ток p. Тугай, 697, 698, 806 

Ирис [Iris] см. Иртыш 

Иркут (x) [Irkut], река в Восточной 
Сибири и Прибайкалье, левый приток 
Ангары, длина 488 км, 6$8 

Иркут (2) [Irkut] см. Иркутск 
Иркутск [Irkutskoi, Jirkoetskoy, 
Urkoetski] (Иркут (2), Иркутский 
Ocrpor, Якутский Ocrpor (2)), город 
B Восточной Сибири около os. Байкал, 
расположен при впадении р. Иркут вр. 
Ангара, основан в 1661 T., IIO, 112, 114, 
211, 213, 228, 230, 231, 268—270, 280-282, 


287, б$7, 658, 661, 662, 664, 665, 679, 731, 
758, 768, 769, 825, 836, 845, 855, 865, 869, 
877, 880 

Иркутская область [Irkutskoy ge- 
hoort], область в Восточной Сибири 
вокруг г. Иркутск, 769 

Иркутский Острог [Irkutska 
Oostrog] см. Иркутск 

Ирмиян [Irmijaan], местность на ceee- 
ро-востоке Ирана, около Бестама, 423 
Иро [Iro], [Iroe] см. Еро 

Иртек [Irteck| см. Иртыш (1) 
Иртеск [Irtesk-stroom, Irtesck] 

см. Иртыш (1) 

Иртиса [Irtiza] см. Иртыш (1) 
Иртыш (1) [Irtis, Irtis-stroom] 
[Irtisk], (Ирис, Иртек, Hpreck, Hprn- 
ca), крупнейшая река центра и юга 
Западной Сибири, левый приток р. 
Обь, длина 4248 KM, 65, 278, 286, 291, 
310, 312, 313, 378, 454, 630—632, 636, 638, 
653, 730, 734, 735, 738—741, 746, 748, 752, 
754, 755, 761, 763, 764, 766, 773—776, 
781—783, 792, 799, 800, 802, 805, 807, 
817, 818, 820, 822-824, 830, 831, 835, 836, 
838, 842, 84.4, 851, 853, 855—859, 865, 878, 
879, 881, 885, 935, 945, 964 

Иртыш (2) [Irtis], область в Сибири, 
775 

Иртышск [Irtiskoy], город на левом 
берегу р. Иртыш, около 53°20' c. ш.и 
75^IO' B. A., 822 

Исбенкат [Isbenkat], город в Средней 
Asuu, 487 

Исбетский [Isbeetskogo] см. Исет- 
ское 

Исбидбалак [Isbidbalak], город в Dep- 
гане, 486 

Исей [Isey] см. Ница 

Исемской [ Ysemskovy |, возможно, 
поселок Ижма на р. Ижма, рукаве р. 
Печора, 951 

Meen [Isep], река в Сибири, приток p. 
Тура, возможно, это р. Исеть или 
Ница, 753 

Исетск [Isietska] см. Исетское 
Исетская [Isetskoy] см. Исетское 
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Исетское [Isetskoy] (Исбетский, 
Исетск, Исетская, Исетской Острог, 
Ирбунатский Острог), поселок нар. 
Исеть, основан в 1650 г. как острог, 
около $6°28' c. ш. и 6$°19' в. A., 761, 783, 
836, 844 

Исетской Острог [Isotsky Ostrog, 
Oostrog Iseetskoy] см. Исетское 
Исеть [Iset] [Isete], (Исеп), река в 
Западной Сибири, левый приток р. 
Тобол, длина 606 KM, 732, 737, 738, 761, 
763, 766, 778, 783, 800, 817, 836, 844 
Иси [Isi] (Исси, Иши), область na o. 
Хонсю в Японии около залива Исе, 150, 
156 

Исии [1511], река на Дальнем Востоке 
около Амура, 274. 

Ишимской [Ysimskoy] (Вагайский, 
Вагайской [ Vagasisko]), поселок на p. 
Вагай (приток Иртыша), основан в 
1630-е гг. как острог, 775, 819 (?) 
Искар [Iskar], город в Сибири, в бассей- 
нер. Северная Сосьва, 878 

Искердова [Iskerdow] (Бусефалия), 
город, основанный Александром 
Македонским в Индии на р. Гидасп 
(Джелам), 235 

Искригана [Iskrigana], местность на 
северном берегу о. Хоккайдо, 151 
Исландия [Ysland], остров и государ- 
ство в северной части Атлантического 
океана, «Предуведомление», 93, 149, 
455, 900, 904, 920, 928, 934 

Исли [Islie] (Manc), совр. Илек, река 
между Южный Уралом и Каспийским 
морем, левый приток р. Урал (Яик), 
697, 806 

Исма [Isma] см. Исми 

Исмалитен [Ismaliten] см. Имеретия 
Исми [Ismi] (Исма), населенный пункт 
на северо-востоке России на р. Цильма, 
949 

Испания [Spangien], страна на юго- 
западе Европы, на территории Пире- 
нейского полуострова, «Предуведом- 
ление», 130, 173, 174, 322, 354, 355, 466, 
809 
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Испанская Америка [Spaens 
America], испанские колонии B Амери- 
ке, 139 

Испанское море [Spaensche тее], 
вероятно, имеется в виду Атлантиче- 
ский океан, 44, 56 

Испахан [Ispahan, Hispahan, Spahan] 
(Испахан, Сафахан, Сипахан, Спа- 
хан, Хиспахан), Исфаган, город в 
центре Ирана, в XVI-XVIII вв. croan- 
ца Персии, «Предуведомление», 290, 
295, 343, 345 357, 358, 361, 363, 365, 368, 
405, 409, 410, 419—421, 426, 427, 430, 
431, 452, 458, 461—463, 473, 483-485, 
$00, SOI, 517, $18, $21, $23, 525, 52.6, 530, 
$31 535, 537, 542, 692, 707 

Испенсол [Ispensol], город в Средней 
Азии, 468 

Исси [Issie] см. Иси 

Истаус [Istaus], древнее название реки 
бассейна Каспийского моря, 959 
Исцагин [Ystziagin |, кхалмыцкая 

орда, 277 

Истизаб [Istizab] см. Эстийах 
Истимская пустошь [Isthmische], 
пустошь около истока p. Кашышинка, 
718 

Истихен [Istichen] см. Астикан 
Истмус [Isthmus], перешеек (Пере- 
копский), соединяющий Крымский 
полуостров с материком, 587 

Исток [Istok], озеро к западу от 
Селенги, возможно, это оз. Хубсугул в 
Монголии, 257 

Исток Книтви [Istohk Knihtiwi], 
место около Вологды, 850 

Исумо [Isumo] (Фоки), древняя про- 
винция Изумо в Японии, где правили 
первые императоры, 48 

Исферуд [Isferoud], река на севере Ира- 
на в Таберистане, 482 

Исхил [Ischiel] см. Ишил 

Италия [Italien], страна на юге Евро- 
ПЫ, $20, 751, 796, 92.8 

Итик [Itik], река, приток Иртыша, 
763 


Итик Озеро (Соль Озеро) [Meir Itik] 
см. Ясан 

Итил [Itil], город в Туркестане в обла- 
сти Чезез, 454 

Итонда [Itonda], местность в Гимала- 
ях, $02 

Иуда (1) [Ioede] см. Уда 

Иуда (2) [Juda] см. Иудея 

Иудея (Иуда (2)), древнее государство 
евреев в Палестине со столицей в 
Иерусалиме, существовавшее в X-VI 
ВВ. AO H.3., 809, 810 

Ихак [ВАК] см. Ихан 

Ихалецкий [Ichaletzkoulusa], совр. 
Ихалица, село у впадения р. Ихалица в 
Сухону, около 59°28' c. ш. и 41°50' В. A., 
849 

Ихан [Ichan] (Ихак), город в Средней 
Азии, 378, 474 

Ича [Itsju, Izche], река на полуострове 
Камчатка, впадает в Охотское море, 
672—674 

Hum [Ischi] см. Иси 

Huma (Исхил) [Isjiel], местность в 
Азии, 365, 435 

Ишим [Iscin] (Bumen, Ишин, Мши- 
на), река на юге Западной Сибири, 
левый приток Иртыша, 2450 км, 378, 
775,807, 879 

Ишимские Карагаи [ischimskie Кага- 
гаїое], совр. Каргалы, поселок в Запад- 
ной Сибири на p. Ишим, около 57704. 
C. ш.и 70°4Г B. A., 378 

Ишимский [Isimskoy], совр. Усть- 
Ишим, поселок у впадения р. Ишим B 
р. Иртыш, 761 

Ишин [Ischin] см. Ишим 

Ишио [Ischio], вероятно, это о. Ики в 
Японии см. Ики, 49 

Иштун [Istjun], вероятно, это хребет 
Большой Хинган на северо-востоке 
Китая, 219 

Ишурки [Ischoerki], mpu речки, ena- 
дающие в р. Яик, 697 


< 


И едекул [Yedekul], eco кочевья 


Малой Ногайской орды, 602 

Йедо [Jedo] (Иедос), Эдо, столица 
Японии, старое название г. Токио, 45, 
48, 62, 128, 129, 131—133, 137, 138, 149, 150 
Йелмерланд [Jelmerlan], < Предуве- 
домление» 

Йем [Јет] см. Сырдарья 

Йесо [Јеѕѕо, Jeso] (Амива, E330, Eko, 
Eco, Етзезин, Иессосима, Meso, Meco, 
Йессо, Эсо), совр. Хоккайдо, самый 
северный из крупных Японских о-вов, 
раньше не входил в состав Японского 
государства, «Предуведомление», 1—3, 
15, 22, 41, 42, 45, 62—64, 90, 91, 93, 94, 
109, ПО, 118, 128—146, 148—152, 155—157, 
160—163, 170, 171, 174, 675, 799, 885, 899, 
900, 913, 920, 964—966 

Veco Мацумай [ Jesso Matsumai], 
южная часть о. Хоккайдо, около г. 
Мацумаэ, 151 

Meco Носима [ Jesso Nosima] см. Heco 
Оку 

Йесо Оку [Jesso Oku] (Ecco Носима, 
Иессо Окио), северная часуль о. Хок- 
кайдо, 63, 151 

Йессосима [Jessosima] см. Heco 
Heer [Yeut], крепость в Крыму, 584 
Йиргенской [Jirgenskoy] см. Иргенск 


K.. [Kaab] см. Кайт 


Каан Вику [Каап Wiekoe] (Каан 
Дику, Каан Викху, Кани Викху), город 
в области Сельджук, 396, 494 

Каан Викху [Каап Wikhoé] см. Каан 
Вику 

Каан Дику [Каап Dikoe] см. Каан 
Вику 

Каап [Каер], область на юге Африки, 
нынешняя Капская провинция в соста- 
ве Южно-Африканской республики, 
651, 652. 

Каап фан Пасиенти [Kaep van Patien- 
tie] (Терпения мыс), м. Терпения, око- 
нечность п-ова Терпения Ha востоке O- 


ва Сахалин, 140 
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Каас [Kaas] см. Кайт 

Кабадиан [Khabdiaan] (Кабазян, 
Куадян), г. Кабодиен на р. Кафирниган 
и область на юго-западе Таджикистана, 
на правом берегу р. Амударья, в 
низовьях рек Вахш и Сурхоб, 377, 497 
Кабазян [Kabazjan] см. Кабадиан 
Кабалгакана [Kabalgakana] см. Кал- 
басин 

Кабалгакум [Kabalgacum] см. Калба- 
син 

Кабалих [Kabaligh] см. Кабул 

Кабан (1) [Caban] см. Кубань 

Кабан (2) (Кабанья (2)) [Kaban], 
Кабанская слобода (острог) в Забай- 
калье, недалеко от устья р. Селенги, 
ныне г. Кабанск, 654, 658, 682, 

Кабанг [Cabangh], королевство в Азии, 
на севере Вьетнама, 20 

Кабанья (1) [Kabanja], река на Даль- 
нем Востоке, левый приток р. Селенги 
недалеко OT се устья, 109 

Кабанья (2) [КаБапуа] см. Кабан (2) 
Кабарда [Kabardi] (Кабардин, 
Кабардия), область на Северном Кав- 
казе, ныне Кабардино-Балкария, 531, 
532, 554, 603, 688 

Кабардин [Kabardyn] см. Кабарда 
Кабардия [Cabardia] см. Кабарда 
Кабарта [Cabarta] (Кабатх, Меншай), 
река на юге Крымского п-ова, ныне 
именуется Бельбек, 568, 573, 576 
Кабатх [Kabath] см. Кабарта 

Кабиле [Kabile] (Кабили) см. Кабул 
Кабили [Са] ] см. Кабул 

Каблестан [Kablestan | см. Кабул 
Кабо де Сан-Аюкас [Cabo de St. 
Lucas] (Святого Луки мыс), м. Кабо- 
Фальс, южная оконечность п-ова Кали- 
форния (с г. Сан-Лука), 130, 131 

Кабо Мендосино [Cabo Mendocino], 
мыс на западном побережье Северной 
Америки, в Калифорнии, возможно — 
M. Эухения, 130 

Кобылье [Kaboylly], месуло кочевья 
Малой Ногайской Орды, 611 

Кабра [Kabra] см. Сера 
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Кабудханьякет [Kabudhanjaceth |, 
город в Узбекистане, недалеко om 
Самарканда, 364 

Кабул [Kabul, Khabul] (Кабалих, 
Кабиле, Кабили, Каблестан, Кабули- 
стан, Кабуллант, Кабур), город и 
область в Афганистане, 309, 336, 342, 
343, 389, 425, 431, 437, 453, 481, 483, 493, 
613, 706, 853, 965 

Кабул (2) [Khabul], город в Азии, 437 
Кабул (3) [Kabul] см. Логман 
Кобылкин [Kabulkina], казачий горо- 
док на Дону, 727 

Кабуллант [Kabullant] см. Кабул 
Кабулистан [Kabulistan] см. Кабул 
Кабур [Kabour] см. Кабул 

Каваканд [Kawakand] (Ховаканд), 

г. Коканд в Фергане, 474, 486 

Кавала [Cavala], город на Кавказе, 
возможно, Ковлар на западе Азербай- 
джана, недалеко от р. Кура, 505 

Кавказ [Caucasus, Kaukasus] (Армян- 
ские горы, Кавказские горы, Кас- 
пийские горы, Кораксил, Крауказус, 
Таурус (4), Хиппикес), горы, предс- 
тавляющие собой условную границу 
Европы и Азии, между Черным, Азов- 
ским и Каспийским морями, располо- 
жены на территории России, Грузии, 
Армении, Азербаджана, Турции и 
Ирана, 24, 216, 351, 370, 371, 403, 470, 
477, 487—489, 516, 517, 521, 523—525, 530, 
$40, 541, 544-546, $49, 561, 612, 616, 688, 
703, 810, 959, 965 

Кавказские горы [Kaukasesche 
gebergte] см. Кавказ 

Кавойна [Kawoina], река в Сибири, 
возможно, Витсен имел в виду р. 
Надым, 747 

Кавхаворе [Kawchawore], река в 
Средней Азии, в бассейне Сырдарьи, 
возможно — Карашик или Кошкарата 
на юге Казахстана, 480 

Кавытская [Kawytska] см. Кавыча 
Кавыча [Kawitscha] (Кавытская, 
Кобица, Коница), река на севере Сиби- 


ри, 90, 105, 107, 115 


Кагальник [Carbalik], р. Кагальник, 
впадает в Азовское море южнее р. 
Дон, 590 

Каган [Kagan], город в Узбекистане, 

к югу от Бухары, 699, 807 

Кагира [Kahira] (Karypa), район около 
р. Лена, 679 

Кадамгах [Khadamgah] (Кадамгахи 
Имамриз), деревня на северо-востоке 
Ирана, между Нишапуром и Мешхе- 
ДОМ, 422. 

Кадамгахи Имамриз [Khadamgahi 
Imaamriza] см. Кадамгах 

Кадменду [Kadmendu] см. Катманду 
Кадоска [Kadoska], река в Сибири, 
приток р. Исеть, 766 

Кажма [Kasma], 72умгуская деревня в 
Сибири, 660 

Казава [Kasawa] см. Азов 

Казакская степь [Kazaksche Velden), 
meppumopu в верховьях р. Кеть, 765 
Казан [Kasan] см. Касан 

Казан Диби [Casan Dibi] см. Воню- 
чее озеро 

Казанка [Casanka] (Казанска), река, 
приток р. Волга, впадает в нее в черте г. 
Казань, 713, 72.4 

Казанска [Casanska] см. Казанка 
Казанская область [Kazansche gebi- 
ed] см. Казанское государство 
Казанское государство [Kasansche 
Ryk] (королевство, область, Козан), 
территория Казанского ханства; после 
включения в состав Российского госу- 
дарства в середине XVI в. именовалась 
Казанским царством или Казанским 
государством, 20, 816, 882 

Казанское королевство [Kazansche 
Koninkryk] см. Казанское государ- 
ство 

Казань [Cazan, Casane, Kasan], город 
B cpeAHeM течении p. Волга, столица 
Татарстана, 83, 226, 297, 37$, 531, 604, 
608, 610, 615, 619—621, 630, 709, 710, 713, 
720, 721, 723-725, 734, 736, 780, 785, 
788, 790, 807, 835, 836, 841, 84 4, 856, 883, 
885, 887, 963 


Казаф [Kasaf | см. Азов 

Казвин [Khazwien] [Kazuin], (Kacn- 
бин, Касбин, Тазбин), город на севере 
Ирана, к северо-западу от Тегерана, 361, 
382, 383, 423, 42.4, 482, 520, 612, 707 
Казимот [Kasimot] см. Касимов 
Казина Шивера [Casina Schiwera], 
порог на р. Ангара, недалеко от пос. 
Шиверский (недалеко от города Богу- 
чаны), 819 

Казирон афшар [Kaziroon afsjaar] 

см. Казирун афшар 

Казирун афшар [Kaziroen afsjaar] 
(Казирон афшар), г. Казерун на юго- 
западе Ирана, 462, 464, 465 

Казлок [Khaazlokh] см. Каслох 
Казумур [Каѕитиг], р. Газимур на 
Дальнем Востоке, приток p. Аргунь. 
Витсен ошибочно считал ее притоком 
р. Наум (Нэньцзян), 100 

Каигуи [Caigui], город у Марко Поло, 
«Предуведомление» 

Каин [Kain] см. Кайен 

Каихам [Саіһат | (Пасари), г. Загем в 
Грузии, древняя столица Кахетии, 516 
Каиюен [Kaiyuen] см. Кайвен (1) 
Кай (1) [Kai], возможно, г. Кайлу в 
Манчжурии, 116, 118 

Кай (2) [Kai], река в Средней Азии, при- 
ток Зеравшана, недалеко от Самаркан- 
da, 363 

Кай (3) [Kay] см. Кайгородок 
Кайвен (1) [Caiyven] (Каиюен), север- 
ная часть Манчжурии, 1, 12 

Кайвен (2) [Kaiyven] см. Кайпинг 
Кайгород [Kaigorod] см. Кайгородок 
Кайгородок [Kaygorodohk, [Kaigoro- 
dock, [Keigorodock], (Кай (3), Кайго- 
род), город на севере России на р. Кама 
(ныне Кай, на северо-востоке Вятской 
области), 737, 758, 776, 777, 779, 780, 
803, 804, 849, 856, 865, 869 

Кайен [Khajien] (Каин, Кайин, Kun 
(1)), город на востоке Ирана, 483, 484, 
$00, 501 

Кайин [Khajien] см. Кайен 
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Кайинар-Сакгис [Kajinar-sackgis] 
см. Кайнар Сакгис 

Кайлар (1) [Kailar, Kailaar, Kailare], p. 
Хайлар Ha северо-востоке Китая, при- 
ток p. Аргунь, 81, 86, 105, 111, 257, 881 
Кайлар (2) [Kailar] см. Далай 
Каймак [Kaimac] см. Калмакия 
Каймахитен [Kaimachiten], море y 
берегов Азии, 965 

Каймера [Caymera], остров y побе- 
режья Новой Гвинеи, возможно, индо- 
незийские о-ва Кай, 166 

Кайнар Сакгис [Kainar Sackgis] 
(Кайинар-Сакгис, Кинаркагис, 
Синар-Сакгис), пересыхающая р. 
Сагыз на северо-западе Казахстана, 
между Уралом и Эмбой, 697, 698 
Кайнс [Kains], река e Манчжурии, 
недалеко om Нингуты, 847 

Кайпинг [Kaiping] (Зайпинг, Кайвен 
(2)), г. Кайпин в Китае, к востоку от 
Пекина, 37, 43, 116 

Кайт [Kait] (Кааб, Каас, Kar, Kar 
Харех, Karx), средневековый г. Кят на 
р. Амударья, 369, 399, 479, 480, 496, 
498 

Кайуен [Kaiyuen] см. Кайпинг 
Какари [Cacari] (Косто айасо), г. 
Гагра в Грузии, у побережья Черного 
моря, 546 

Какаусу [Cacausu], город, упоминае- 
мый Марко Поло, «Предуведомле- 
ние» 

Калабрия [Calabria], п-ов на юге Ита- 
AHH, 746 

Калабу [Kalabu], река на Дальнем 
Востоке, возможно, р. Хаул (Калабур), 
притокр. Аргунь, 81 

Каланская Бобровая река [Kalanske 
Bever Rivier] (Бобровая), возможно, 
р. Палана на полуострове Камчатка, 
673, 674 

Каланчу [Kalantsju], р. Каланча, одна 
из проток нижнего Дона недалеко от г. 
Азов, 727 

Калар [Kalar] см. Кехар 
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Каласия [Calacia], столица области 
Эгригая, в Тангуте, 324 

Калах Мубарек-абад [Kalah Mubarek- 
abaad ], местность на севере Ирана, на 
р. Горган, 424 

Калахан [Kallachan] см. Калган 
Калахена [Calachena] (Халах), ace- 
ленный пункт в Ассирии, 809 


Калба [Calba] (Галба), город в Турке- 
стане, 470, 477 

Калбасин [Kalbasin] (Кабалгакум, 
Кабалгакана), местность в низовьях 
Иртыша, недалеко от Калбинского 
хребта (Казахстан), 278, 763 

Калган [Kalgan] (Талган, Калахан, 
Капка, Капки), г. Калган (Чжанцзя- 
коу) на северо-востоке Китая, недалеко 
от Великой Китайской стены, IOI, 121, 
126, 230, 260, 280, 684, 852, 853, 859, 882 
Калганские ворота [Kalgansche Poor- 
te], ворота Великой Китайской стены 
недалеко от г. Калган, 280 

Калеф [Kalef |, возможно, г. Халач на 
востоке Туркмении, на р. Амударья, 
372, 498 

Каликолас [Khalicolaas] 
(Калифолас), местность на западе 
Азии, возможно, Киликия на юго-вос- 
токе Турции, soo 

Калим [Ка[ут |, населенный пункт Ha 
р. Обь, недалеко от впадения в нее р. 
Иртыш, 878 

Калифолас [Khalifolaas] см. Калико- 
лас 

Калифорния [California], испанская 
провинция в Америке, ныне разделена 
между США и Мексикой, 110, 130, 131, 
137, 139, 157—160, 179, 184, 912 

Калмак (1) [Kalmack], город на Даль- 
нем Востоке, 965 

Калмак (2) [Kalmak] см. Гоби 
Калмак (5) [Kalmak] см. Калмакия 
Калмаков страна [Kalmakken-land] 
см. Калмакия 

Калмакская степь [Kalmaksche Wil- 
dernisse], степь в окрестностях р. Обь, 
недалеко от г. Томска, 783 


Калмакия [Kalmakkia] [Kalmukken 
Land], (Каймак, Калмак (3), KaAMa- 
кия, Калмаков страна, Калмакская 
Тартария, Кара-Калмак), места коче- 
вий калмыков; в ХУП веке занимала 
территории в Западной Сибири ив 
Нижнем Поволжье, «[П1редуведомле- 
ние», I, 77, 119, 208, 217, 218, 227, 257, 
276, 278, 280, 281, 284, 287, 290, 291, 
294—296, 305—309, 312, 314, 315, 339, 345, 
372, 375, 377, 405, 418, 570, 573, 632, 680, 
701, 729, 731, 761, 772, 775, 777, 778, 781, 
782, 786, 789, 790, 808, 810, 839, 842, 853, 
885, 887, 933, 934, 957, 960 

Калмакская Тартария [Kalmaks Tar- 
tarye] см. Калмакия 

Калмицкое [Kolmietskoie |, деревня в 
Сибири на р. Исеть, 766 

Калор [Kalour] см. Коломна 

Калу [Kaloe], рукав устья р. Салды 
(приток р. Тура), 761 

Калуга [Coluga], город в России, к 
юго-западу от Москвы, областной 
центр, 722 

Калунище [Calunczscho], местность 
на побережье Белого моря, между 
Северной Двиной и Мезенью, возмож- 
но, устье р. Кулой, 944 

Калха [Kalcha] см. Великая Китай- 
ская стена 

Калькутта [Calicut], город на востоке 
Индии, 7 

Кам Балу [Cam-Balu] см. Пекин 
Камассина [Camassina], городок на 
Урале, возможно, при впадении р. 
Кумыш в р. Чусовая, 736 

Кама [Ката] (Хам), река в России, 
левый приток р. Волга, впадает в нее 
ниже Казани, 82, 113, 615, 618, 619, 623, 
628, 683, 697, 713, 719—721, 723, 724, 729, 
732, 734, 736, 737, 741, 758, 765, 777— 
780, 786, 798, 802, 804, 807, 811, 812, 816, 
829, 842, 856, 881, 885 

Каманду [Camandu] см. Катманду 
Камар [Kamar] см. Камара (1) 
Камара (1) [Kamara] (Камар, Камора, 


Карма), р. Хумархэ на Дальнем Восто- 


ке, на севере Китая, правый приток 
Амура, 74, 85, 105, 109, III, 113, 863 
Камара (2) [Kamara] см. Камарск 
Камариси [Kamarisi], местность на 
юго-западе Ирана, недалеко or 2. Kase- 
рун, 464 

Камарск [Kamarska] (Камара (2), 
Кирманск), острог на p. Амур при впа- 
дении в него р. Камара; ныне село 
Кумара, 105, 111, 114 

Камбайе [Kambaye] см. Камбайя 
Камбайя [Cambaja] (Камбайе), 
область в Индии, недалеко от г. Кам- 
бей на берегу Камбейского залива Ара- 
вийского моря, 336, 481 

Камбали [Cambaly] см. Пекин 
Камбалу (1) [Cambalu, Kambalu] 

cM. Пекин 

Камбалу (2) [Kambalu], внутренний 
город (крепость) в Пекине, 852 
Камбалук [Kambaluk] см. Пекин 
Камбалык [Kambalyk] см. Пекин 
Камбили [Cambili] см. Камбали 
Камбоджа [Kamboja] [Kamboya] 
[Combodia], (Комбоджа, Кохинхина, 
Кучин Китай, Хампа, Хокин), страна 
в Индокитае (Кампучия), 17, 19, 42, 239, 
265, 340, 957 

Камджу [Kamdzioe] см. Камчу 
Каменный [Яр] [Camena], населен- 
ный пункт в нижнем течении р. Волга, 
возможно, пристань Каменный Яр, 
606 

Каменный [Kamenei], ocmpos в Kac- 
пийском море, 701 

Камения [Kamenia], область на севере 
России, между Печорой и Уральскими 
горами, 953 

Каменка (1) [Kamenke], деревня в 
Красноярском крае на р. Ангара, в ee 
нижнем течении, 665 

Каменка (2) [КатепКа], порог нар. 
Ангаре, у одного из о-вов Каменных 
(ниже Усть-Илимска), 763 

Каменка (3) [Kamenky] (Каменсай), 
река в Западной Сибири, левый при- 
ток р. Исеть, 766, 836, 844 
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Каменка (4) [Camenckh], становище 
на восточном берегу Мезенской губы 
Белого моря, 944 

Каменка (5) [Kamerke], возможно, 
село Каменка при впадении р. Каменка 
B p. Ангара (Витсен смешивает р. Ени- 
сей и его крупный приток, р. Ангара), 
665 

Каменная скала [Steen-klip], остров 
напротив устья р. Амур, 799 
Каменные горы (1) [steene gebergte] 
cM. Алтай (1) 

Каменные горы (2) [steene gebergte] 
cM. Уральские горы 

Каменный Волок [welke plaets door 
Kamicnnoy], волок между p. Тунгир 
(приток р. Олекма, бассейн р. Лена) и р. 
Урка (приток р. Амур), 837 
Каменный мыс [steene Uithoek] 

см. Ледяной мыс 

Каменный Пояс [Camenoi-pojas] 
см. Уральские горы 

Каменсай [Kamensai] см. Каменка (3) 
Камень (1) [Kamin], город на Дальнем 
Востоке, возможно, Каменск в Буря- 
тии, на р. Селенга, недалеко от впаде- 
ния в нее р. Уда, 274 

Камень (2)[Сатепа] см. Уральские 
горы 

Камень Большак [Kamenbolshag] 
(Саггарим) см. Уральские горы 
Камень Большой [Camen Bolschoi] 
см. Уральские горы 

Ками [Kami] см. Скаме 

Каминдо [Kamindo], бухта на южном 
побережье о-ва Хоккайдо, у г. Мацу- 
маэ, 132 

Каминиях [Kaminijah], г. Канимех в 
Узбекистане, недалеко от р. Зеравшан, 
364 

Каминка [Kaminke], острог на Даль- 
нем Востоке, возможно, г. Каменск на 
р. Чуна (Иркутская область), 679 
Камисене [Kamisene] см. Комис 
Каммархан [Kammarchan] см. Кам- 
мерхан 
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Каммерхан [Kammerchan] (Каммар- 
хан), город в Средней Азии, недалеко от 
Бухары, 365, 468 

Камора [Kamora] см. Kamapa (т) 
Кампион [Campion] см. Камул 
Кампируз [Káámpiroez] (Компируз), 
местность на западе Ирана, 462, 464 
Камписион [Campision] см. Камул 
Кампитион [Campition] см. Камул 
Кампиун [Kampioen] см. Камул 
Кампифион [Kampifion] см. Камул 
Камси [Camsi], город в Китае, воз- 
можно, Аньси, на севере КНР, недале- 
ко от Великой Китайской стены, 286 
Камское Усолье [Kamska Usobia], 
ущелье, по которому течет р. Тура; 
подобное название, возможно, дано 
Витсеном пути, по которому от г. 
Усолья на р. Кама переходили через 
Урал на р. Тура (часть т. н. Верхотур- 
ского пути, бывшего официальным 
трактом в Сибирь в 1598—1763 гг.), 879 
Камул [Camul, Khamoel] (Кампион, 
Камписион, Кампитион, Кампиун, 
Кампифион, Камюл, Хамалаган), 
область в Азии, B Тангуте, окрестности 
г. Хами на северо-западе Китая, 23, 283, 
334, 335, 338, 343, 367, 395, 493, 963 
Камус [Camous] (Царица (2)), p. Дон- 
ская Царица в междуречье Дона и Вол- 
ги, приток Дона, недалеко от Волгогра- 
да (Царицына), $89, 713, 716—718, 807 
Камусене [Kamusene] см. Комис 
Камушуке [Camusshuke] см. Камы- 
шенская Коса 

Камхи [Camhi] см. Китай 

Камча [Kamtsia] см. Камчатка (2) 
Камчадалия [Kamtsiadalsche Land] 
cM. Камчатка (1) 

Камчатка (1) [Kamtsia, Kamtsiatkoi- 
noos] (Камчадалия), полуостров Ha 
востоке России, омывается Беринго- 
вым и Охотским морями, 671, 673 
Камчатка (2) [Camtsatka, Kamtschat- 
ca, Kamtzetna, Kamtsia, Kamtzatia, 
Komzatka] (Камча, Карчанка), круп- 
нейшая река на Камчатском п-ове, 86, 


IOS, 112,114, 668, 672—674, 676, 758, 825 


Камчик [Kamchick] см. Камчу 
Камчимар [Kamtsjimaar] см. Xan- 
Кудуги 

Камчу [Kamczu] [Khamtsieu], [Kam- 
tsju], [Khamtsjeu], (Камджу, Камчик, 
Котсиева, Xancney, Ханхеу), город B 
Китае, возможно, Чжанье (Ганьчжоу) 
на севере КНР, недалеко от Великой 
Китайской стены, 277, 365, 405, 435, 
440, 442, 451, 662 

Камчуга [Kamzchuga], деревня на 
севере России, на р. Сухона, B 25 KM OT 
г. Тотьма, 849 

Камыш [Kamoyes] см. Камышинка 
Камыш Самара [Kamisch Samara] 
см. Салмих-Сакмар 

Камышенская Коса [Comashaska 
Cossa], рукав дельты р. Волги, 604, 611 
Камышинка [Kamusinka, Kamyschin- 
ka] [Kamuskinkia], (Камойес, Каму- 
скинкия, Камушанка), река, приток 
Волги, впадает B нее в черте г. Камы- 
ШИН, 305, 602, 607, 713, 715—718, 726 
Камышинские горы [Kamusinki 
Gori], возвышенность Камышинские 
Уши у впадения Камышинки в Волгу, 
717 

Камышинский остров [Kamusinki 
Ostrof ], остров на р. Волга, при впаде- 
нии в нее р. Камышинки, 717 
Камышка [Kamieska], река в Сибири, 
приток р. Исеть, возможно, возле села 
Камышево, 766 

Камюл [Khamul] см. Камул 

Кан (1) [Сап] см. Кореи залив 

Кан (2) [Кап], река в Казахстане, воз- 
можно, Тераскан, приток р. Ишим, 778 
Канабара [Kanabara] см. Анабара 
Канари [Kanarie], горный пик; воз- 
можно, вулкан Тейде (высота — более 
3700 метров) на о-ве Тенерифе (Кана- 
рские о-ва), 930 

Канарские острова [Kanarische 
Eilanden], острова в Атлантическом 
океане, у северо-западного побережья 
Африки; принадлежат Испании, 924, 


925 


Канатоп (1) [Canatop], г. Конотоп на 
севере Украины, недалеко от р. Сейм, 
$68, 587 

Kanaron (2) [Kanatop] см. Перекоп 
Канг [Cang] см. Яло Кианг 

Кангигу [Cangigu], город, упоминаю- 
щийся у Марко Поло; ср. Канглу и Кани- 
клу, «Предуведомление» 

Канглу [Сапе] |, город, упоминающий- 
ся y Марко Поло; cp. Кангигу и Каниклу, 
«Предуведомление» 

Канго [Kango] см. Яло 

Канд [Kand] см. Сырдарья 
Кандаган [Kandagan], город в Китае, 
возможно, — Хандачи на севере Манч- 
журии, недалеко от р. Нэньцзян, 867 
Кандагаре (Гендехер, Дой-ле-джуми, 
Кандахар, Канкадорох), область и 
город в Азии, на юге Афганистана, 342, 
343,347, 361, 362, 393, 421, 426, 430, 431, 
453, 462, 467, 468, 613, 614 
Кандалакша [Kandalex], порт на 
севере России, на берегу Кольского п- 
ова у Кандалакшского залива Белого 
моря, 925 

Кандари [Kandari] см. Комдарию 
Кандахар [Kandahaar, Kandahar] 

см. Кандагар 

Канденос [Candenoos, Kandenoes] 
[Candinoos], [Kanonize], (Кандинос, 
Каниноор, Канинос), мыс Канин 
Нос, северо-западная оконечность п- 
ова Канин в Баренцевом море, 893, 895, 
897, 923—925, 930, 931, 939, 951, 952, 
954—956 

Канджу [Kandzjoe] см. Кенджу 
Кандинос [Kandinos] см. Канденос 
Кани [Cani], остров недалеко от Новой 
Гвинеи, 166, 172. 

Кани Викху [Кап Wikhoé] см. Каан 
Вику 

Кани Зогал [Капі Zogaal], местность 
в Средней Азии, недалеко от Амударьи, 
416 


6 Статья введена как собирательная. 
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Каниклу [Caniclu], город, упоминаю- 
щийся у Марко Поло; ср. Кангигу и Кан- 
глу, «Предуведомление» 

Канин [Kanin] см. Лабинской 
Каниноор [Caninoor] см. Канденос 
Канинос [Kaninos] см. Канденос 
Канкадорох [Kankadoroch] см. Кан- 
дагар 

Канкарес [КапКаге$ |, область недале- 
ко от Кашмира, возможно, Канигурам 
(Вазиристан) на востоке Афганистана, 
341 

Канкула [Kankula] см. Алтин (2) 
Канкутан [Kankutan] см. Алтин (2) 
Каннайдур [Kannayidur], область B 
Азии, возможно, земли тангутов, 467 
Канодипса [Canodipsa], область меж- 
ду р. Волга и Яик, 958 

Канси [Quanci], провинция Гуанси на 
юго-востоке Китая, на границе с Вьет- 
намом, 20 

Кант [Kant] см. Сырдарья 
Канткоракур [Cantcoracur], древний 
город неизвестного расположения, 774 
Кантон [Canton] (Квантунг), espo- 
пейское название китайского г. Гуан- 
чжоу, на берегу Южно-Китайского 
моря, 2, 15, 341, 352 

Кантсхук [Kantshoek], возможно, 
юго-западный мыс Северного острова 
архипелага Новая Земля, 918, 924 
Канцхук [Kantshoek] см. Кантсхук 
Каокиули (1) [Caokiuli] (Каокули, 
Хиенким, Хиенкинг), провинция 
Канвон на востоке Кореи, 43, 50, 61 
Каокиули (2) [Kaokiuli] см. Ляодун 
Каокули [Kaokuli] см. Каокиули (1) 
Каоли [Caoli] см. Корея 

Капакора [Capacora], область в 
Азии, 23 

Капаранге [Kaparangue], поселок 
Цапаранг на юго-западе Тибета, в вер- 
ховьях р. Сатледж, 326, 338 
Капитосима [Capitosima, Kapitosi- 
ma] (Капитосина), остров к северу от 
о-ва Хоккайдо, 151, 15$, 156 
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Капитосина [Kapitosina] см. Капито- 
сима 

Капка [Kapki] см. Калган 

Капкани [Kapkani], местность в 
Сибири, недалеко от Тобольска, 378 
Капки [Кар] см. Калган 

Капку Коре [Kapku Kore], ставка 
одного из калмыцких князей, 279 
Каппадокия [Kappadocie], область B 
Малой Азии, 393, 523 

Капсак [Kapsak] (Aecr), Дешт-и-Кып- 
чак (Половецкая степь, Дикое Поле), 
степное пространство между Кавказ- 
скими горами, лесостепью Восточной 
Европы, рр. Дунай и Урал, 261 
Капура [Kapura], возможно, p. Камен- 
ка, впадающая в р. Обь недалеко от 
места впадения в нее р. Бия ир. 
Катунь, 848 

Кара (1) [Kara], река на Урале, приток 
р. Исеть, 766 

Кара [Cara Reca] [Karah], (Черная 
река (2)), река на севере России, на 
Югорском п-ове, впадает в Байдарац- 
кую губу Карского моря, 807, 917, 929, 
933› 934› 936 

Kapa Булаак [Khara Boelaachk |] 

см. Карабулак 

Кара Бусан [Кага Виѕѕап | см. Кара- 
буссан 

Kapa Денгис (т) [Kara Dengis] 

см. Аральское море 

Кара Денгис (2) [Cara Denguis] 

cM. Черное море 

Кара Дженгел [Khara Dzjengel], 
местность в Туркмении, недалеко OT 
Теджена, 411 

Кара-Кийас [Kara-Kijaas] [Khara 
Khijaas], местность в Монголии, 395, 
492 

Кара Котон [Kara Kotton] см. Kapa- 
KOTOH 

Кара Крым [Cara Crim] см. Kapaxo- 
рум 

Кара Муран [Khara-Moeraan] 

см. Хуанхэ 

Кара Полад [Cara Polaad], г. Карабу- 


лак нар. Сунжа, на Кавказе, 612 


Кара Чадер [Khara Tsiader], mecm- 
ность в Узбекистане, между Ургенчем и 
Бухарой, 416 

Кара Улания [Kara Oelania], река в 
Сибири, приток Исети, 766 

Карабас [Karabas], гора и располо- 
женный на ней город в Средней Азии, 
возможно, г. Карабастау на юге Казах- 
стана, рядом с которым расположена 
гора высотой 1610 M., 698, 806 
Карабата [Carabata] (Арабата, Нара- 
бата), индийский г. Аурангабад в штате 
Махараштра, у истока р. Годвари; 
являлся столицей Ауренг-зеба (четвер- 
того, а не третьего, как указывает Вит- 
сен, правителя из империи Великих 
Моголов), 706 

Карабутайк [Karabutaik], г. Карабу- 
дахкент в Дагестане, южнее Махачка- 
лы, недалеко от побережья Каспийско- 
го моря, 559 

Карабулак [Karaboelak] (Кара byaa- 
ак), местность в Узбекистане, недалеко 
от Самарканда, 395, 491 

Кара-бузан [Cara-bussan] (Кара 
Бусан), Кара-Бузан, рукав дельты р. 
Волги, 604, 611 

Каравул [Kharawul], крепость на sana- 
де Китая, 439, 452 

Каравул Xanex [Kharawul-chaneh], 
местность в Средней Азии, между Меш- 
хедом и Мервом, 412, 414 

Караган (1) [Karagan], местность в 
Средней Азии, к югу от Ургенча, 610 
Караган (2) [Karagan] см. Караганска 
Пристанище 

Караганска Пристанище [Karagan- 
ska Pristanisa], Караганское пристани- 
ще, торговое место недалеко от устья р. 
Яик (Урал), 697, 699 

Карагач [Karagatsch] [Karagkalka], 
город в Карагаджи на юго-востоке I py- 
зии, на р. Алазани, 516, 534 

Караджиах [Kharadziah ], местность 
на северо-западе Китая, восточнее Тур- 
фана, 437 


Карадован [Caradowan |, место 
кочевья Ногайской Орды, 8 низовьях p. 
Болга, 607 

Kapasan [Carasan], область в Китае, 
963 

Каразу (1) [Carazu] (Маре Herpa), 
водоем со стоячей водой на Таманском 
п-ове, возможно, Кирпольский лиман 
недалеко от берега Азовского моря, 
590 

Каразу (2) [Karazu] см. Карасу (2) 
Каразчукус [Karazchoekoes] 

cM. Карачюк 

Кара-Калмак [Kara-Kalmak] см. Кал- 
макия 

Кара Колмак [Сагаһ Colmak] 

см. Калмакия 

Каракалпакское [Karakalpakskojoe] 
см. Кара-Колпак 

Караканд [КЪагаКап4] (Пехраканд), 
город в Узбекистане, недалеко от 
Самарканда, 417 

Каракаром [Кагакагот | см. Карако- 
рум 

Каракатай (1) [Karakathay] см. Гоби 
Каракатай (2) [Karachatay] см. Kapa- 
китай 

Каракес [КагаКе$], местность в 
низовьях р. Ганг, возможно, округа г. 
Карагола, 315 

Каракитай [Karakitai] (Каракатай 
(>), Карбокатай, Карбо-Катай, Чер- 
ный Катай), область в Азии, государ- 
ство Кара-Китаев, располагавшееся на 
территории Кашгарии, Киргизии и 
Bocrounoro Казахстана, 11, 23, 265, 278, 
338, 339, 344, 365, 435, 454, 468, 471, 960 
Кара-Колпак [Khara-Khalpaakh] 
(Каракалпакское), Каракалпакская 
республика в составе Узбекистана, к 
югу от Аральского моря; древняя тер- 
ритория, населенная народом каракал- 
паков, 378, 406 

Каракорум” (Кара Крым, Каракрым, 
Карукурим, Каракаром), город в 
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Монголии, до 12.60 г. ее столица; ныне 
городище Хаара-Хорин в верховьях р. 
Орхон, 296, 315, 455, 583 

Каракотон [КагаКогоп] [Kokotanop] 
(Кара Котон, Kara, Кокатан, Кокота- 
на, Кокотон, Коктунг, Кокутан, 
Кокутанск, Кокутона, Коракотан, 
Коракотон, Кукотан, Кукутанский, 
Хата, Черный город, Шорна), г. Xyx- 
Хото на севере Китая, недалеко от 
Великой Китайской стены, 45, 101, 259, 
260, 277, 280, 310, 363, 396, 495, 632, 852, 
853, 858, 859, 882 

Каракрым [Karakrim] см. Каракорум 
Каракул (т) [Kurakoele], г. Каракуль на 
юго-западе Узбекистана, 380, 414, 415 
Каракул (2) [Kharakul], озеро недале- 
ко от г. Каракуль в Узбекистане, воз- 
можно, Денгизкуль, 414 

Каракум (1) [Karakum] см. Кара-кум 
Каракум (2) [Karokoem, КагаКоеп ], 
пустыня Каракумы в Туркмении; Вит- 
сен полагал начало пустыни значитель- 
но севернее, недалеко от р. Урал, 697, 
698, 806 

Кара-кум [Кага-Кит] (Каракум (1)), 
город на востоке Туркестана, возмож- 
но, г. Карашар на северо-западе Китая, 
на берегу оз. Баграшкель, 453, 454, 474 
Каракун [КагаКоеп |, река na северо- 
западе Казахстана, возможно, р. Кара- 
ганды (приток р. Киыл, бассейн р. 
Уил), 806 

Карамбице [Carambice] см. Новая 
Земля 

Карамбукис [Carambucis] см. Обь 
Карамит [Сагат], город на севере 
Месопотамии, возможно, армянский г. 
Амида в верховьях р. Тигр, 540 
Караморан [Сагатогап] (Цара- 
Мурин, Шарамарин, Шараморин, 
Шарамурин), р. Шара-Мурэн, приток 
р. Аяохэ, на северо-востоке Китая, 11, 
ТОТ, 262, 882, 965 

Карамуран [Kharamoeraan] см. Xyan- 
хэ 
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Карана [Кагапа], населенный пункт в 
Дагестане; возможно, селение Кара- 
найаул недалеко от берега Каспийского 
моря, 559 

Каранбанчере [Karanbaltsere], мест- 
ность на севере Монголии, возможно, 
селение Гурванбулак, между рр. Селен- 
га и Тола, 239, 274 

Караран [Khararaan] (Рознабад), 
город недалеко от западной границы 
Китая на р. Хуанхэ, возможно, Aan- 
чжоу, 441 

Kapac [Caras], индонезийский остров 
у западного побережья Новой Гвинеи, 
недалеко от п-ова Бомбарай, 166 
Карасоф [Karrasoof ] см. Бейесула 
Карасу (1) [Karasu], р. Карадарья 
недалеко от Самарканда, в Узбекиста- 
не, 349, 395, 492 

Карасу (2) [Carasu] (Каразу (2), 
Карафу), татарский г. Карасу-Базар в 
центральной части Крымского п-ова, 
$68, 584, 602 

Карасу (3) [Carasu], p. Биюк-Карасу 
или Кучук-Карасу, притоки p. Салгир в 
Крыму, 568, 576 

Каратал [Caratal] см. Амур 

Карафу [Кага] см. Карасу (2) 
Карачай [Karatsei], село около r. Крас- 
ноярск, возможно, нынешняя станция 
Камарчага, 663 

Карачук [Karatsioeck] (Каразчукус), 
город в Средней Азии, основанный 
огузами; был расположен недалеко от 
нынешнего селения Чернак нар. Кара- 
шик на юге Казахстана, возле г. Турке- 
стан, недалеко от р. Сырдарья, 378 
Карая [Caraja] (Караям) см. Караям 
Караям [Caraiam], область na юго- 
западе Китая, нынешняя провинция 
Юньнань, «Предуведомление», 539 
Карбак [Carbak], гора в Монголии, 
недалеко от KapaxopyMa, 455 

Карбаска [Karbaske], порог нар. 
Ангара (а не на Енисее, как полагал 
Витсен), 665 


Карбокатай [Karbokatai] см. Kapa- 
китай 

Карбо-Катай [Karbó-katay| 

см. Каракитай 

Карбуга [Karboega], р. Каракоба на 
Алтае, в Казахстане и Китае, приток р. 
Черный Иртыш, 774, 858 

Карга [Karga], р. Ляохэ на северо- 
западе Китая, 101 

Каргас [Cargas], населенный пункт 
недалеко от Селенгинска, 103 
Каргасиния [Kargasinia], область на 
северо-востоке Китая, недалеко от р. 
Ялуцзян, 86 

Каргополь [Kargapool], город на севе- 
ре России, на берегу р. Онега и оз. 
Лача, 951, 952 

Каргополь Малый [Klein Kargapool] 
cM. Киврол 

Кардианские горы [Cardiaansche 
Bergen] см. Таурус (3) 

Кардусиские горы [Carducische Ber- 
геп] см. Таурус (3) 

Карелия [Corelen Land], область на 
северо-западе России, на границе Фин- 
АЯНДИИ, 776 

Карен [Kharen] (Кухи Карен, Карен 
и Рустем), горная система в Азии, на 
территории Афганистана и Ирана, 
498 

Карен и Рустем [Berg Kharen en 
Rustem] см. Карен 

Кармата [Kariata], город в Бактрии, 
350 

Кариз (1) [Kariez], река на северо-вос- 
токе Ирана, между Нишапуром и Meu- 
хедом, 423 

Кариз (2) [Kariez], водоем в Афгани- 
стане, недалеко от г. Балх, 425 
Карымкам [Karymkam], поселение 
Карымкары на р. Обь, в Ханты-Ман- 
сийском автономном округе, 878 
Каримо [Karimo] (Карино), деревня 
около р. Вятка, возможно, село Зака- 
ринье на р. Вохме (бассейн р. Вятка), в 
совр. Кировской области, 804 


Каринин [Karinin] (Беркедин), город 
в Средней Азии, недалеко от Мерва, 386 
Карино [Karino] см. Каримо 

Карит Алхамалин [Каг Alhamalin] 
(Асьян), местность на севере Ирана, 
395 

Карих Хаблеруд [Kharieh Hhable- 
roed], деревня на севере Ирана, недале- 
ко от Горгана, 423 

Кария [Caria], историческая область 
на юго-западе п-ова Малая Азия, ныне 
в составе Турции, 957 

Карлар [Karlar] см. Далай 

Карма [Кагта] см. Камара (1) 
Кармания [Carmanie, Karmania, Каг- 
manie], историческая область в древ- 
ней Персии, на юге нынешнего Ирана 
(окрестности Г. Керман), 382, 481, 484. 
Карминах [Karminah] см. Кермина 
Кармыш Юрган [Karmisch Jurigan), 
населенный пункт в Сибири на р. Обь, 
ниже впадения в нее р. Иртыш, 878 
Карнак [Karnack], недалеко от г. Typ- 
кестан, недалеко от современного села 
Атабай в Южно-Казахстанской обла- 
CTH, 378 

Kapomopy [Caromora], местность B 
Азии неизвестного местонахождения, 
возможно, окрестности р. Хуанхэ или 
Шара-Мурэн на северо-востоке Китая, 
«Предуведомление» 

Карс [Cars], город в Турции, недалеко 
от границы Армении, 506 

Карская Губа [Carskoye Gooba], nme- 
ется в виду Карское море, 940 
Карталинские страны [Kartalinsche 
Landen] см. Картлен 

Картеле [Cartele] см. Картлен 
Картли [Kartli], [Саг еп] (Албания 
Азиатика, Восточная Геогрия, Кар- 
теле, Картлия, Картуел, Картуеле), 
историческая область Картли (Карта- 
линия) в Восточной Грузии, в долине 
р. Кура, 503, 515—517, 523, 524, 530, 532, 
533, 541, 542 

Картлия [Кага] см. Картлен 
Картуеле [Karthuel] см. Картлен 
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Карукурим [Karukurim] см. Карако- 
рум 

Каруях Ядидох [Karujah Jadidoch] 
см. Йенгикент 

Карфаген [Karthago], финикийский 
город в Северной Африке, на террито- 
рии нынешнего Туниса, «Предуведом- 
ление» 

Кархам [Carcham] (Кархан), область 
в Туркестане, вероятно, недалеко от г. 
Яркенд (Шачэ), северо-запад Китая, 

«I IpeAyBeAoMAenne », 84, 456, 539 
Кархан [Carchan] см. Кархам 
Карханиях [Karkaniyah] см. Ургенч, 
479 

Карчанка [Kartzanki] 

см. Камчатка (2) 

Карши [Kharsji] (Насаб, Насат, 
Нахшаб), город на юге Узбекистана, на 
р. Кашкадарья, административный 
центр Кашкадарьинской области, 417, 
473, 474 

Карьех [Kharjeh], деревня в Иране, к 
северу om Кашана, 420 

Кас [Kas] см. Шехри Себз 

Касабах Келан [Khasabah Kelaan], 
местность в области Сельджук, 494 
Касабех [Khasabeh] (Рудисер), mecm- 
ность на севере Ирана, в Гиляни, 424 
Касан [Kasán] (Казан, Кашан (1)), 
город в Узбекистане (Кашкадарьин- 
ская область), 368, 393, 474, 486 
Казаниш [Kasanisch], населенный 
пункт в Дагестане, вероятно, селения 
Нижнее и Верхнее Казанище, недалеко 
от г. Буйнакск, 559 

Касбин [Casbin] см. Казвин 

Касгар [Kasgar] см. Кашгар (1) 
Kacrep [Kasger] см. Кашгар (1) 
Kacrep (2) [Kasger] см. Кашгар (2) 
Касзам [Kaszam] см. Каспийское 
море 

Касиан [Kasiaan] см. Кашан (2) 
Касибин [Casibin] см. Казвин 
Касивани [Kasiewani], река в Сибири, 
приток Исети, 766 

Касигар [Kaasigar] см. Кашгар (2) 
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Касигер [Kaasiger] см. Кашгар (2) 
Касиева Улузу [Kasijeva Oeloesoe] 

cM. Нагай Малый 

Касийан [Kasjaan] см. Кашан (3) 
Касим (т) [Kasime] (Касиме), городок в 
Сибири на р. Ангара, недалеко om 
Рыбенского острога, 655, 665 

Касим (2) [Казут] (Касима, Коссин 
(1)), р. Казым, правый приток Оби, 
774, 878, 945 

Касима [Cassima] см. Касим (2) 
Касим-Абад [Khasim-Abaad], мест- 
ность в Иране, между Кашаном и Каз- 
BHHOM (2), 423 

Касиме [Kasime] см. Касим (1) 
Касимов? (Казимут, Касимов город, 
Касимов, Касинут, Кассимов, Касси- 
мут, Кассинов, Кусимут), город в Рос- 
сии, княжество в Рязанской области; в 
ХУ1-ХУП вв. - столица татарского 
ханства в составе России, 531, 622, 669, 
722, 725 

Касимов город [Casigorodia] см. 
Касимов 

Касиркам [КазиКат | см. Касиркан 
Касиркан [Kasirkan] (Касиркам), 
река в Средней Азии, вероятно, Каш- 
кадарья на юге Узбекистана, 364, 376 
Каскар [Caskar] см. Кашгар (1) 
Каслох [Kasloh] (Казлок), местность 
на востоке Казахстана, 365, 435 

Каслу [Casloe], местность в Азербай- 
джане, 693 

Каспарофне [Kasparofne], селение на 
р. Волга, недалеко от г. Сызрань, ныне 
Новокашпирский, 531 

Каспийские ворота [Kaspische Poort] 
см. Дербент 

Каспийские горы [Kaspische geberg- 
те] см. Кавказ 

Каспийский залив [Kaspische boe- 
zem], один из заливов Каспийского моря, 
373 

Каспийское море (озеро) [Kaspische 
Zee] (Аабгун (2), Аабкун (2), Аабсе- 
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кун, Аабсокун (3), Ааб-Сукун, Аби- 
скун, Абкун (3), Баку море, Бакус 
море, Бахан море, Бахар Корсум, 
Бахар Хозар, Бахор Таберистан, 
Бахр Аабкун, Бохейрах Гурган, 
Бохейрах Хазар, Гиалинское море, 
Гирканское море, Гуалинское море, 
Дикарни, Касзам, Море Баку, Море 
Бакуса, море Тьмы, Синее море (1), 
Скерван море, Средиземное море (2), 
Хирканское море, море Хозар, Чува- 
линско море), море (фактически озе- 
ро) на границе Европы и Азии, омыва- 
ет берега России, Азербайджана, 
Ирана, Туркмении и Казахстана, 
«Предуведомление», 65, 121, 148, 216, 
218, 235, 262, 276, 287, 293, 305, 307, 314, 
345, 346, 349, 351, 352, 354, 355, 362, 365, 
366, 368—376, 378, 396, 398, 399, 402- 
404, 421, 424, 431-433, 435, 452, 454, 
455, 460, 469, 471, 473, 480, 482, 483, 
487—489, 496—498, 500, 503, 517, 522, 
$25, 526, 531, $40, 542, 544, $49, 552—560, 
$62, $65, $66, 601—604, 606—617, 642, 
687—693, 696—708, 710, 712—714, 716, 
723, 727, 732, 737, 753» 774. 777, 778, 781, 
782, 806, 807, 809, 829, 84.6, 875, 881, 883, 
958—960, 962, 963 

Каспиус [Caspius] см. Таурус (2) 
Каспия [Caspia], nopm на восточном 
побережье Каспийского моря, 362 
Кассанум [Саѕѕапит | см. Кашан (2) 
Кассарин [Kassarin] (Рассарин), река 
в Узбекистане, недалеко от г. Шахри- 
сабз, вероятно, Кызылдарья, 473 
Кассиан [Kasiaan] см. Кашан (2) 
Кассимо [Kassimo] см. Касимов 
Кассимов [Casinut, Cassimogrodia, 
Cassimut, Cassinow] см. Касимов 
Кассия [Cassia] см. Россия 

Кассум [Cassum |, ногайская орда, 
кочевавшая между рр. Яик и Кама, 615 
Кастарин [Kastarina], местность на 
Нижней Волге, 807 

Косторома [Castramowgorod] см. 
Кострома 

Кастро [Castro], г. Кастро na o. Чилое 
(принадлежит Чили), 174 


Касхистан [Kashistan] см. Кохруд 
Касынка [Kasinka], река, приток Оби, 
вероятно, Касымка, впадающая в Обь 
недалеко от г. Ханты-Мансийска, 782 
Kar [Kaat] (Кат Харех) см. Кайт 

Кат Xapex [Kaat Chareh] см. Кайт 
Ката [Kata] (Хата) см. Каракотон 
Катай (1) [Kathay] см. Китай 

Катай (2) [Kathay] см. Пекин 

Катай (3) [Kathay] см. Алтин (2) 
Катайа [Kataia] см. Китай 

Катайо Тангут [Katayo Tangut] см. 
Тангут 

Катайск (1) [Kataiski] см. Катайской 
Катайск (2) [Kataiska] см. Китай 
Катайски (1) [Kataiski], река в Запад- 
ной Сибири, приток р. Исеть, впадает 
B нее недалеко от Катайска, 800 
Катайски (2) [Kataiski], озеро в 3anad- 
ной Сибири недалеко or г. Катайска, 
800 

Катайской [Katayskoy, Kataytskago] 
(Катайск (т), Катиски, Китайский, 
Китайско (2)), Катайский острог в 
Западной Сибири, на р. Исеть, ныне 
Катайск, 765, 800, 836, 844 ` 

Катака [Kataka], река на Дальнем Boc- 
токе, приток р. Амур; вероятно, р. Кар- 
танга, приток p. Хаар при ee впадении 
вр. Амур, 67 

Катан [Khatan] (Бехра, Котан (1), 
Лекам, Легам, Фейкх), горная система 
в Азии, помещенная Витсеном между 
Сирией и Персидским заливом, 500 
Катанбатур [Katanbatoer |, область на 
Дальнем Востоке, 228 

Карараан [Khataraan] см. Хуанхэ 
Катасекчу [Katasektsjev] см. Совчик 
Катая [Kathaya] см. Алтин (2) 
Катвейк [Katwyk], город в Нидерлан- 
дах - Катвейк-ан-Зе, недалеко от Лей- 
дена, 751 

Катинандир [Katinandir] см. Karman- 
Ау 

Катирах [Katiiyah], город в 
Туркестане, 454. 

Катиски [Katisky] см. Катайской 
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Катманду? (Кадменду, Каманду, 
Катинандир), столица Непала, 
«Предуведомление», 324, 477 
Каттей [Cattheij] см. Китай 
Катумин [Catoemin], деревня в Новой 
Гвинее, 166 

Катуни [Katuni] см. Катунь 
Катуния [Каша] см. Катунь 
Катунь [Katoena, Katoenoi] (Катуни, 
Катуния, Кита, Хатуния), река на 
Алтае, приток р. Обь, 344, 666, 777, 
805, 838, 848, 850, 880 

Karypa [Katura] см. Кагира 

Karx [Kath] см. Кайт 

Катшидер [Kattsjider], деревня на севе- 
ро-востоке Ирана, 417 

Kayc [Kaus] см. Комис 

Кафа [Kapha, Kiefe] (Каффа, Кефа, 
Кефе, Крым (3), Тафрас, Феодосия), 
город в Крыму, на юго-западном чер- 
номорском побережье п-ова; основан 
как греческая колония Феодосия, затем 
был генуэзской факторией под назва- 
нием Кафа, 354, 548, 550, 554, 567, 568, 
570—573, 575—577, 584—587, 590—592, 
598-603, 841 

Кафабах [Khafabah |], город и область в 
Иране, 462 

Кафар [Kaphar], область к северу от 
Туркестана, 454 

Кафдагри [Cafdagri], вероятно, rop- 
НЫЙ хребет Сафедкох на западе Афга- 
нистана, 965 

Кафес [Khafes] см. Кафс 

Кафи [Cafi], святое место в Индии, 
вероятно, Каси, индусское название г. 
Варанаси в Индии, в среднем течении 
р. Ганг, 318 

Кафс [Khafs] (Кафес, Белус, Кухи 
Булуч), горы в Белуджистане, на юго- 
востоке Ирана, sor 

Каффа [СаНа] см. Кафа 

Каффы пролив [Straet уап Сайа] 

см. Азак Богаси 

Кахан [Kachan] см. Кашан (2) 
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Кахасу [Kahhasoe] см. Kaxxacy 
Кахети [Kaket] [Kaketen], см. Kaxe- 
тия 

Кахетия [Kagretia], [Kockit] (Лахет), 
историческая область в Восточной Гру- 
зии, в верховьях рек Иори и Алазани, 
SIS, 517, 519, 524—526, $30, 532, 535, 536, 
541 

Кахкари [Khahhkhari] см. Каххкари 
Кахреез [Kahreez], канал в Средней 
Азии, недалеко от ирано-туркменской 
границы, 415 

Kaxxacy [Kahhasoe] (Kaxacy), mecm- 
ность в области Сельджук, 396, 494. 
Каххкари [Kahhkari] (Кахкари), 
местность в Калмыкии, 395, 493 
Качалин [Katsjalin], [Katsjalina], каза- 
чий городок на р. Дон, ныне станица 
Качалинская в Волгоградской области, 
727 

Качегур [Kacheguer] см. Кашгар (1) 
Каш [Kash] см. Шехри Себз 

Кашан (1) [Kaschan] см. Касан 
Кашан (2) [Kasjaan] (Касиан, Касий- 
ан, Кассанум, Кассиан, Кахан), город 
в Иране, между Исфаганом и Terepa- 
HOM, 358, 420, 423, 458, $500, SOI, 707 
Кашгар! (т) (Kacrap, Kacrep, 
Каскар, Kaueryp, Кашегер, 
Куасигер), область в Центральной 
Азии, Кашгарская (Таримская) равни- 
на на западе Китая, между горами 
Тянь-Шань, Памир, Куньлунь, Алтын- 
таг, 2.4, 208, 215, 265, 338, 342—346, 352, 
353, 366, 368, 374, 402, 426, 453, 456, 
470, 472, 486, 539, 963 

Кашгар (2) [Kashgar] (Касигер, Кас- 
гер, Касигар, Ордукенд), г. Кашгар 
(Каши) в Восточном Туркестане, на 
западе современного Китая, 379, 395, 
404, 405, 418, 452—454, 471, 473, 474, 
487, 493, 496, 963 

Кашегер [Kacheguer] см. Кашгар (1) 
Кашемир [Kachemire] см. Кашмир 
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Кашинка [Cassinum], река, приток p. 
Волга в се верхнем течении, впадает B 
нее недалеко от г. Кашин, 713 
Кашинские пороги [Kassine droog- 
ten], лороги на реке Ангара, 665 
Кашмир [Kasimir] (Кашемир, Кис- 
мир, Кисимир, Гисмир, Хесимур, 
Унглук), историческая область в Азии, 
ныне частично составляет индийский 
штата Джамма и Кашмир, частично 
входит в состав Пакистана, 335, 340— 
342,344, 368, 426, 452, 481, 853 

Каюду [Cajudu], область в Азии, 963 
Каюм [Caiyuem] (Киахуклен), г. Кай- 
юань в Китае, нар. Ляохэ, в провин- 
ции Ляонин, 192, 193 

Каяр [Кајаг] см. Кехар 

Квалбергенс [Qualbergens], бухта 
Камрау у западного побережья о. 
Новая Гвинея, 166 

Квангиянг [Quangyang] см. Пекин 
Квангнинг (1) [Quangning], г. Гуан- 
нин на северо-востоке Китая, в про- 
винции Ляонин, 116, 118 

Квангнинг (2) [Quangning], город на 
северо-востоке Китая, возможно — 
Куаньдянь в провинции Ляонин, неда- 
леко от границы Кореи, 116 

Кванто [Quanto], область в Японии, 
округа г. Эдо (Токио); ныне префекту- 
ра Канагава, 128, 131, 160 

Квантунг [Quantung |, юго-западная 
оконечность Ляодунского п-ова (Кван- 
тунская область), 116 

Квантунг [Quantung] см. Кантон 
Кваранну Пира [Quaranny Pyra], 
местность в Манчжурии, между Мукде- 
ном и Гирином, 193 

Квей [Quei] см. Ниухе 

Квелпарт [Quelpaerts] (Келпаард, 
Музе, Мусе, Фунгма, Шесуре), корей- 
ский остров Чеджудо у южного побе- 
режья Кореи; Витсен иногда смешива- 
ет ero с о-вами Цусима, 42, 46, 50, 53, 
150, 152 

Квенлен [Quenlen], северная часть 
Тибетского нагорья, 119 


Квентунг [Quenthung, Quentung], 


река в Манчжурии, 2, 12, 15, 118 
Квинсай [Quinsay] см. Пекин 
Квинсай (2) [Quinsay], город в Азии, 
347, 348, 351, 933, 961 

Квинси [Quincy] см. Пекин 

Квотан [Quotan] см. Хотан 

Кеврола [Kivrool] (Каргополь 
Малый, Kyaerop), г. Кеврола на севере 
России, на р. Пинега (приток р. Север- 
ная Двина); Витсен ошибочно указыва- 
ет на расположение города на р. 
Мезень, 955 

Кегхагон [Keghagon], озеро в Армении, 
недалеко om Еревана, 690 

Кеджур [Kedzioer], местность на севе- 
ре Ирана, недалеко от Каспийского 
моря, 424 

Кежма [Keesmi], [Kesni], деревня 
Кежма в Сибири, около Братска, 665 
Кез [Kez] (Kec, Гез), местность в Kaa- 
мыкии, 395, 493 

Кей [Кеу] см. Рей 

Кейлако [Keylako], город на o. Тимор, 
169 

Кейсан [Keisan], поле в Афганистане, 
между Балхом и Гератом; вероятно, 
окрестности г. Кайсар, 377 

Kex [Keck] см. Кеть (1) 

Кекугите [Kekugite], г. Гегути в Име- 
ретии недалеко от Кутаиси, $16 
Келас-Джерд [Kelas-Dzierd ], мест- 
ность в Иране, недалеко от Казвина, 
423 

Келидер [Kelider] (Сенг-Келидер), 
деревня на севере Ирана, между Себзева- 
ром и Нишапуром, 420—422 
Кел-Кодуги [Kel-Kodoegi] (Тел- 
Кодуги), местность в Туркмении, neda- 
леко от Мерва, 414 

Келмхел [Kelmhel], река Хоби на запа- 
де Грузии, впадающая в Черное море, 
549 

Келпаард [Quelpaerds] см. Квелпарт 
Келсин [Kelsien] см. Гулсизен 
Келтемунар [Keltemunaar], башня в 
Гуркмении, 413 
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Келчикар [Kelentschikar], город (насе- 
ленный nyuxm) в Сибири ua p. Обь, 878 
Кельн [Keulen], город в Германии na p. 
Рейн (земля Северный Рейн-Вестфа- 
лия), $87 

Кельтский мыс [Celtische Hooft], мыс 
около устья p. Обь, 774 

Кемин [Kemien], местность в области 
Сельджук, 396, 494 

Кемланский берег [Kemlaansche 
Kust], возможно, участок Беломорско- 
го побережья недалеко от Кемского 
острога (ныне Кемь, республика Каре- 
лия), 745 

Кемник (т) [Kemnick], [Kemninka] 
см. Кемнич 

Кемник (2) [Кеп Ка] (Кимне, Киим- 
не), река Темник, южнее оз. Байкал, 
приток p. Селенга, 229, 2.45, 251 
Кемнич [Kemnitz] (Кемнинк, Кем- 
ник), город недалеко от оз. Байкал, 
недалеко от оз. Гусиного и р. Селенга; 
ныне селение Темник на р. Темник 
(приток р. Селенга), 92, 221, 229, 256 
Кемь [Kem, Keme], река в Сибири, 
приток p. Енисей, впадает в него неда- 
леко от г. Енисейска, у села Усть-Кемь, 
765 

Кендбадан [Kendbadan] (Дестдерес), 
местность в Фергане, 487 

Кендерлик (1) [Kenderlieck] см. Kep- 
денлин 

Кендерлик (2) [Kenderlieck] (Фун- 
дерлик), р. Кара-Кенгир в Казахстане, 
приток р. Сарысу, 698, 778, 879 
Кендех [Кепдећ ], город в Китае, 396, 
494 

Кенджу [Kendzjoe] (Канджу), mecm- 
ность в области Сельджук, 396, 494 
Кенеф [Kenef ], древний город в Средней 
Азии, 959 

Kenex [Keneh], древнее название обла- 
сти Балх и Самарканд, 959 
Кеннемерланд [Kennemerlanders], 
западная часть исторической области 
Фрисландия у берегов Северного 
моря, вошедшая в ХІ в. в состав граф- 


ства Голландия, 804 
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Кервистан [Cerwistaan |, область Kyp- 
дистан на северо-западе Ирана, 462 
Кердахвас [Kerdachwas], река в 
низовьях р. Сырдарья, возможно — 
пересыхающая р. Куандарья, впадаю- 
щая в Аральское море, 480 
Керденлин [Kerdenlien] (Кендерлик 
(1)), река в Казахстане, вероятно, Kapa- 
Тургай, приток р. Тургай (Витсен счи- 
тал се притоком р. Сырдарья), 698 
Кердух [Kerduch], вероятно, г. Корд- 
куй на севере Ирана, недалеко от побе- 
режья Каспийского моря, 394 

Кереме [Кегете] см. Кермина 
Керинг [Kering], гора в Азии, вероят- 
но, в Тибете, 340 

Керкус [Kerkoes, КегКи$] см. Кохруд 
Керкускух [Kerkuskoeh] см. Кохруд 
Керлон [Kerlon] см. Кулурун 

Керман [Querman] (Kogan), »ypeuxas 
крепость в низовьях р. Дон, 589 
Кермина [Kermina] (Карминах, Kep- 
минах), город в Узбекистане, недалеко 
от р. Зеравшан (ныне-Навои), 376, 416, 
474 

Керминах [Кегтїпаһ] см. Кермина 
Керрех-руд [Kerreh-roed ], р. Херруд 
на севере Ирана, 424 

Керскасеб [Kerscaseb| см. Самарканд 
Керчь [Kertz] [Kerse], [Kiertz], 
[Kiertse] (Киркирки (1), Peec, Чирче), 
турецкая крепость, город B Крыму B 
проливе между Азовским и Черным 
морями, 568, 589, 590, 592, 593, 597—599, 
602 

Керчь Инх Богази [Kiertz Ingh 
Bogazi] см. Азак Богаси 

Kec (т) [Kes] см. Кез 

Kec (2) [Kes] см. Кеть (1) 

Кеси [Kesi], местность в Средней 
Азии, 372 

Кескро [Cescro], поселок на северо- 
западе Ирана, недалеко от Каспийского 
моря, 705 

Кесмер [Kesmer], деревня Кашмер на 
северо-востоке Ирана, южнее Себзева- 


ра, 485 


Кесми [Cesmi], местность на северо- 
западе Ирана, недалеко от Каспийского 
моря, 705 

Кессинг [Kessing] см. Серам 

Кетск [Ketska] (Кетской острог, Ker- 
ской, Кеть (2), Нитской Острог), 
город в Сибири, ныне поселок Кет- 
ский на p. Кеть, 108, 628, 636, 764, 765, 
786, 819—821, 823, 824, 836, 845, 856, 
880, 885 

Кетской [Ketsloye] см. Кетск 
Кетской острог [Keikagische Ostrog] 
см. Кетск 

Кетской (1) [Ketskoy] см. Кетск 
Кетской (2) [Ketskoy] см. Кеть (1) 
Кеть (1) [Ket, Keth, Ket, Keta, Keti] 
(Кек, Kec, Кетской (2), Kerio, Нарым 
(2), Нарымская река, Нити), река в 
Сибири, приток р. Обь, 256, 313, 628, 
631, 637, 645, 657, 666, 731, 734, 735, 744, 
754, 755.764, 765, 775, 787, 814, 818— 
820, 823—825, 834, 836, 845, 856, 865, 869, 
880, 865, 878, 881, 887 

Кеть (2) [Keth] см. Кетск 

Кетю [Keetjoe] см. Кеть (1) 

Кефа [Kepha], [Kephe] см. Кафа 
Кефа Дамеган [Kefa уап Damegaan] 
см. Дамаган 

Kexap [Kehar] (Калар, Каяр), город в 
Таберистане или в Гиляни, 483 

Кехриз [Kehriez], город между Меш- 
хедом и Гератом, вероятно, г. Кариз в 
Иране около границы с Афганистаном, 
421, 425 

Кеш [Kesch, Kisch] см. Шехри Себз 
Кешвергир [Kesjwergier], река в Гурк- 
мении, недалеко OT Мерва, 412. 

Kear [Keyat], часть Тартарии или 
Китая, 960 

Ки [Кі], область на северо-востоке 
Китая, 116 

Киаминен [Kiaminen] см. Киангиуен 
Кианг [Kiang] см. Ляо (1) 

Киангиуен [Kyangyuen, Kiangyuen] 
(Г yeune, Киаминен), провинция Хам- 
ген на северо-востоке Кореи, 43, 50, бї 
Киангси [Kiangsi] см. Кианси (1) 


Кианси (т) [Kiancy] (Киангси), про- 
винция Цзянси на юго-востоке Китая, 
18, 341 

Кианси (2) [Кїапсу] см. Ксанси 
Киаохи [Kiaochi], область y Китай- 
ской границы, 43 

Киахуклен [Kiaghuklen] см. Каюм 
Кибах [Kibah], деревня в Иране, 465 
Кибеги [Kibegi] см. Тебс Сили 
Кибри [Kibri], местность между Кай- 
городком и Сольвычегодском, 84.9 
Кивира [Quivira], мифическая область 
в Северной Америке, 143, 158—161 
Кигила [Kigila], p. Тигиль на полу- 
острове Камчатка, впадает в залив 
Шелихова Охотского моря, 673, 674 
Kuan [Kidi], местность в области 
Сельджук, 396, 494 

Киев [Kiof], город на p. Днепр, столи- 
ца Украины, 742 

Кизань [Keessan], рукав дельты р. Boa- 
ги, 604 

Кизилбаш (1) [Kisilbas], деревня 
Кызылбай в Западной Сибири недале- 
ко or p. Исеть, 766 

Кизилбаш (2), Кизилбас [Kisilbas], 
река в Сибири, приток р. Исеть, веро- 
ятно, протекала недалеко от деревны 
Кызылбай, 761, 766 

Кизляр (1) [Kislaer] [Keeslar] [Kis- 
laér], Старый Терек, один из pykaBoB 
устья р. Терек, на котором расположен 
г. Кизляр, боз, 688, 700 

Кизляр (2) [Kislaer] см. Бояршидвар 
Кизлярский Колтук [Kierslaerski 
Koltoek] см. Бояршидвар 

Киимне [Кетпе] см. Кемика 

Кики [Kiki], месулносуль на северо-вос- 
moxe Ирана, недалеко om lopeana, 423 
Кикси [Kieksie], река на полуострове 
Камчатка, возможно — Кисун, впадаю- 
щая в Oxorckoe море, 672 

Кил [Kil] см. Румабати 

Киланго [Kilango], река в Манчжу- 
рии, 24 

Килангхо [Kilangho], страна западнее 
Манчжурии, вероятно, Чахарское хан- 
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ство на территории Внутренней Мон- 
ГОЛИИ, I2 

Килдуин см. Кильдин 

Килиан [Kiliaan] см. Гилян 

Кильдин [Kilduin, Kildomoria], Кил- 
дуин, остров в Баренцевом море, у 
северного побережья Кольского полу- 
острова, 906, 925, 953 

Кимаал [Kimael], местность на р. Boa- 
га, 498 

Кимераксак [Kimeraksak] см. Сарай 
Кимиш-лик [Khiemisj-likh] 

см. Лимиш-лик 

Кимкан [Kimkan] см. Кингсан 
Кимки [Kimki] см. Кинки 

Кимлинх [Kimlingh], город в Китае, в 
провинции Нанкин, 43 
Киммерийский Босфор [Cimmerisc- 
hen Bosphorus] см. Азак Богаси 
Кимне [Kimne] см. Кемика 

Кин (1) [Kin] см. Кайен 

Кин (2) [Kin], гора в Манчжурии, 2, 14. 
Кин (3) [Kin], город в Китае, в области 
Ляодунг, 16, 116, 117 

Kun (4) [Kin], остров недалеко от Ano- 
HUU, 151 

Кин (5) [Kin] см. Ниухе 

Кин (6) [Kin] см. Китай 

Кин (7) [Kin], город в Китае, узапад- 
ного конца Великой Китайской стены, 
116, 121—123 

Кинам [Quinam], страна в Азии, 
южная часть Вьетнама, 19, 20 
Кинаркагис [Kinaarkakgis] (Кай- 
инар-Сакгис, Синар-Сакгис) 

см. Кайнар Сакгис 

Кинбу [Cinbu] (Тем), p. Эмба в Казах- 
стане, к востоку от Каспийского моря, 
697, 698, 706, 806 

Кингки [Kingki] см. Кинки 
Кингксан [Kingxan] (Кимкан, Ксин- 
хан), провинция Кенсан на юго-западе 
Кореи, 43, 50, 61 

Кинирбаски [Kinirbaskie], река на 
территории Северного Казахстана, 
возможно, р. Кара-Кенгир, приток р. 
Сарысу, 378 
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ки), провинция Кенги в центральной 
Корее, административный центр - 
Сеул, 43, 50, 61 

Кинхеу [Kincheu], город в Ляодуне, 116 
Кипиркумик [Kapirkumick], селение 
Кафыр-Кумух в Дагестане, недалеко от 
г. Буйнакск, 559 

Кипр [Cypren, Cyprus], остров в Сре- 
диземном море, 260, 515, 797, 928 
Кирай [Kyray], город на Дальнем Boc- 
токе недалеко от оз. Далай; в его суще- 
ствовании Витсен сомневался, 962 
Кирга [Kirga, Kierghagh, Kirchin- 
skaja] (Киргенской, Киргинская, 
Кирчинская Слобода), село Кирга 
недалеко от впадения p. Кирга вр. 
Ница; Витсен ошибочно указывает на 
ее расположение на р. Пышме (Пуиз- 
ме), 783, 835, 843 

Киргенской [Kirgienskoy] см. Кирга 
Киргизия [Kirgisen Land], страна, 
область в Средней Азии, 777, 856, 879, 
885 

Киреибе Сонге [Kireibe songe] см. 
Кулурун 

Киренга [Kirengoy] (Киринга), река в 
Сибири, приток p. Лена, 105, 837, 846 
Киренга (2) [Kirenga] (Киринга), г. 
Киренск в Сибири, при впадении р. 
Киренга вр. Лена, 105, 758, 848 
Кирилегус [Kirilegouse] см. Кулурун 
Кирин [Kirin], г. Гирин в Манчжурии, 
118, 189, 190, 192—194 

Киринга (1) [Kiringa] см. Киренга 
Киринга (2) [Kiringa] см. Киренга (2) 
Кирк [Kirk], река около г. Самара, 805 
Киркирки (1) [Kirkirki] см. Керчь 
Киркирки (2) [Kirkirki], восточная 
оконечность Керченского п-ова, 598 
Кирман (1) [Kirmaan] (Кирмаан), 
область на юге Ирана, с центром в г. 
Керман, 497, 501 

Кирман (2) [Kirmaan], г. Керман на 
юге Ирана, 421, 499, $01 

Кирманск [Kirmanse] см. Камарск 


Кирманшах [Kirmaansjah] (Кирман- 
шахан), г. на западе Ирана, расположен 
на дороге из Багдада в Хамадан, 462. 
Кирманшахан [Kirmaansjahhan] 

см. Кирманшах 

Кирополис [Cyropolis] см. Сира (1) 
Kapn [Кїегр], »зурецкая деревня 
(гавань) на южном берегу Черного моря 
$90 

Кирханов [Kirchanowa], поселение на 
севере России, вероятно, г. Kupc B Bar- 
ской области, на р. Вятка, 849 
Кирхолинской [Kircholinskoy] 

см. Верхоленский 

Кирчинская Слобода [Kirczinsky Slo- 
boda] см. Кирга 

Кирус [Cyrus] см. Кура 

Киряна [Kirane] см. Кулурун 
Кисилбас (1) [Kisilbas], озеро недале- 
ко отр. Иртыш; возможно, имеется в 
виду р. Кизылсу в Казахстане, приток 
р. Енисей в ее верхнем течении, 278 
Кисилбас (2) [Kisilbas] 

cM. Кизилбас (2) 

Кисимир [Kisimier] см. Кашмир 
Кискаласи [Kiskalaci], город в Узбеки- 
стане, между Бухарой и Хивой, 381 
Кискина [Khiskina], деревня в Сиби- 
ри около Тобольска (возможно — 
нынешнее село Ермаково недалеко от 
Тобольска), 738 

Кисмилен [Kismilen ], деревня в Турк- 
мении, недалеко от Mepaa, 386 

Кисмир [Kismir] см. Кашмир 

Китай [Kitay] (Камхи, Катай (1), 
Катайа, Катайск (2), Каттей, Китай- 
ское государство, Китайской Тяр- 
ства, Кин (6), Китайская империя, 
Кунпе, Кунфе, Кунхи, Манги, Ника 
корум, Син (1), Сина, Синон, Сиум- 
куо, Сиумхоа, Тайсим, Тулимпа 
корум, Тулимпакорум, Хата, Хатай, 
Хатти, Хатэа, Хонгхмиен, Чин, Чин 
Андруни, Чин Бируни, Чина, Шина 
(2), Сина Тайкум), государство в Азии, 
«Предуведомление», 2—24, 26—31, 33— 
ДО, 42—47, 52—56, бо, 62—68, 73- 75, 77- 


86, 88, 90—93, 95—98, 100-102, 104-127, 
131, 136—138, 142, 14 4, 145, 149, ISI, 153, 
156, 159—163, 170, 185, 189, 192.—195, 198, 
200, 202-204, 206, 208—216, 218-230, 
232, 233, 238, 239, 241—243, 245, 247—249, 
251-268, 272, 274.—277, 278, 280, 281, 283, 
285—288, 292, 294—296, 305—315, 319—322, 
324, 325, 333—335, 337—344, 346—349, 
351—354, 362, 365, 366, 371, 375, 377, 379, 
395, 396, 402, 404—406, 418, 431, 433— 
437, 439-441, 443, 449, 451, 452, 454— 
457, 467, 469—473, 491, 495, 496, 502, 
$37, $39, 605, 609, 610, 627, 632, 641—643, 
645, 655, 662, 675, 676, 683—686, 689, 
701, 706—708, 721, 727, 729, 731, 750, 
754, 760, 763, 765, 769, 772, 774, 775, 
782, 790—793, 798, 800, 804, 805, 810, 
812—815, 823, 824, 834, 837—839, 842, 844, 
846, 847, 850—854, 857—859, 862-864, 
866, 867 (?), 870—877, 879—882, 884, 885, 
893, 897, 907, 913, 933-937, 942, 957, 959— 
961, 963—968 

Китай (2) [Kitay], местность na Цей- 
лоне, возможно, г. Катхиравели Ha его 
восточном берегу, 396 

Китайка [Kithaika] см. Алтин (2) 
Китайская империя [Rijk Sina] 

см. Китай 

Китайский [Kataiskogo] см. Катай- 
CKOH 

Китайско (1) [Kitaisco] см. Алтин (2) 
Китайско (2) [Kitaisko] см. Катай- 
ской 

Китайское государство [Sinesche 
Ryk] см. Китай 

Китайское море [Sineesche Zee] 
(Корейское море, Ханхай), Желтое 
море, часть Тихого океана, омывающее 
берега Китая и Kopen, 121—124, 12.6, 217, 
265, 881 

Китайское озеро [Kitaische Meir] 

cM. Алтин (2) 

Китайской Тярства [Kithayskoy Tiar- 
stua] см. Китай 

Китайя [Kitaye] см. Алтин (2) 

Китгах [Kitgach], mecmo кочевья 
Ногайской орды, недалеко or Каспий- 
ского моря, 607 
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Китта [Kitta] см. Катунь 

Киттай [Kittay] см. Алтин (2) 

Китши Данаан [Kitsji Danaan] (Мух- 
хей Данаан), местность в Монголии, 
395, 492 

Киуки [Kiuki] см. Кинки 

Киусиу [Kiusiu], японский o. Кюсю, 
63 

Кихеу [Kicheu] см. Тангут 

Кихзил Агачи [Khihzil Agaatsi], веро- 
ятно, р. Кизылузен на северо-западе 
Ирана, 42.4 

Кихин [Kichin] см. Кин (7) 

Кия [Kia], река в Сибири, крупней- 
ший левый приток р. Чулым в Новоси- 
бирской области, 628 

Клим [Klihm|], деревня на севере России, 
недалеко от города Великий Устюг, 849 
Клину [Klinou], город на Алтае, в 
существовании которого Витсен сомне- 
вался, 962 

Клубукова [Kloeboecova] см. Юконо- 
ве 

Ключи [Klutschy], поселок Ключи в 
Бурятии, B 40 км к югу от Селенгин- 
ска, 103 

Клязьма [Clesma, Cliasma], река в 
Московской, Владимирской и Нижего- 
родской областях, впадает в р. Ока 
недалеко от Нижнего Новгорода, 724 
Кнеморре [Knemorre], город в Манч- 
журии, недалеко от г. Наум, 95 

Книр [Knir], местность недалеко от 
Самарканда, 365 

Коба [Koba] (Кобе, Кобава), город в 
Фергане; вероятно, селение Кува на 
юге Ферганской области, недалеко от 
границы Киргизии, 474, 476, 486 
Кобави [Kobawi] см. Коба 

Кобе [Kobe] см. Коба 

Кобеско [Kobesko] (Кобиско), мест- 
ность недалеко от Великой Китайской 
стены, недалеко от г. Калган; вероятно, 
г. Хабираг на севере Китая, во Внут- 
ренней Монголии, 275, 280 

Кобиско [Cobiske] см. Кобеско 
Кобица [Kobuitza] см. Кавыча 
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Кован [Quovan] см. Керман 

Ковеяй [Coveiay], местность на Новой 
Гвинее; возможно — селение Кайва на 
о. Колепом у западного берега Новой 
Гвинеи, 172 

Ковл [Kowl], горы на севере Ирана 
между Дамганом и Мешхедом; вероят- 
но, хребет Биналуд, 422 

Когалин [Cogalin], река на Дальнем 
Востоке; возможно, — р. Тонгода, при- 
ток р. Улькан (бассейн верхней Лены), 
680 

Korapua [Coharia], область Малая 
Польша с центром в Кракове, 293 

Kore [Cogue] (Коин, Коке, Хокен), 
область в Тибете, 324, 338 

Когне [Корпе], местность на южном 
побережье Черного моря, вероятно, 
Гонио на р. Чорох в Аджарии (Грузия), 
$21, 522. 

Кода [Koda], река в Сибири, правый 
приток р. Обь (в Ханты-Мансийском 
автономном округе), 729, 801 

Кодской [Kodtskoy] (Котский, Кочка 
(2)), поселок в Сибири na р. Кода, 729, 
838, 851 

Koepn [Koeri], местность в Афгани- 
стане, 425 

Козака [Cosaka] см. Козакская орда 
Козаки [Kozaska] см. Козакская орда 
Козакия [Kozakken Land], собира- 
тельное название мест проживания 
казаков (козаков), 557 

Козакская орда [Kozaksche Orda] 
(Козака, Козаки), область в Азии, 
занимаемая народом казахов, 20, 284, 
287, 963 

Козан [Kozan] см. Казанское rocy- 
дарство, 20 

Козий [Koysei], ocmpoe в северной 
части Каспийского моря, 701 

Козилах [Khozilah] (Козлах, Кузлух), 
местность на северо-востоке Ирана, 
между Астрабадом и Бестамом, 

422, 423 

Козлах [Kozlach] см. Козилах 


Козлов [Со ой, Keflof, Cuslowa] 
(Гиуслене, Гугеуслеви), г. Гезлев (Koa- 
лов) В Крыму, ныне - Евпатория, $68, 
$76, 584, 587, 592, 602 

Konn [Кот] см. Kore 
Козьмодемьянск [Kusmademianskia] 
см. Косьма 

Коиса [Koisa] см. Койса 

Койса [Coysa, Коуза] (Коиса), систе- 
ма рек на Северном Кавказе, в Дагеста- 
не, состоящая из рек Андийское Кой- 
су, Аварское Койсу, Каракойсу, 
образующих своим слиянием р. Сулак, 
впадающую в Каспийское море, 431, 
610, 611, 700, 701 

Койуси [Koioesi], месулность в 
Сибири; вероятно, искаженное, непра- 
вильно написанное и транскрибировн- 
ное слово «кошевары», 272 

Кокас [Соса$] см. Арарат 

Кокатан [Kokatan] см. Каракотон 
Коке [Coque] см. Kore 

Коклюй [Cokelou] см. Коклуска Коса 
Коклюйская Коса [Cocklouska Cos- 
sa], населенный пункт в дельте р. Волга, 
604, 611 

Коконор [Kokonor], оз. Кукунор 
(Цинхай) на севере Китая; Витсен 
ошибочно полагал его размером в 
половину Каспийского моря и выво- 
дил из него р. Хуанхэ, 264, 307, 323 
Кокотана [КоКогапа] см. Каракотон 
Кокотон [КоКогоп] см. Каракотон 
Кокохотан [Kokochotan] см. Карако- 
тон 

Коктабов [Cocktabow], селение Акто- 
бе в дельте р. Волга, в 30 км к востоку 
от Астрахани, 611 

Коктунг [Coctung], область в Азии, 45 
Кокутайские горы [gebergte Kokoe- 
taisko], горы на севере Китая, один из 
западных отрогов Большого Хингана, 
853 

Кокутан [Kokutan] см. Каракотон 
Кокутанск [Kokutanska] см. Карако- 
тон 


Кокутона [Kokoetona] см. Карако- 
тон 

Кокухутен [Kokuchuten] (Куту- 
котен), ворота в Великой Китайской 
стене недалеко от Каракотона, 365, 435 
Кол [Kol] см. Конташина (1) 

Кола [Cola], река na севере России, в 
Мурманской области, на Кольском п- 
ове, впадает B Баренцево море, 905, 930 
Колалинский [Kolalinskoy] (Колали, 
Колалинской), о. Кулалы в северной 
части Каспийского моря, 687, 699 
Колали [Colali] см. Колалинский 
Колалинской [Kolalinskoy] см. Кола- 
AHHCKHH 

Колва [Colwa], река на Северном Ypa- 
ле, приток р. Вишера (бассейн р. Кама), 
800 

Koaroes [Colgoie] см. Колгуев 
Колгой [Kolgoy] см. Колгуев 
Колгуев [Colgojen, Colgoyen, Colgoj- 
ene, Kolgof | (Грязный остров, Дол- 
roeB, Килдуин, Колгоев), остров B 
южной части Баренцева моря, 892, 902, 
906, 916, 923, 925, 930—932, 937, 939, 947, 
952—954, 956 

Колдовской порог [Tover Water-val] 
см. Шаманский 

Колзум [Kolzum] см. Аравийский 
залив 

Колмаков Затон [Collmakof Satone], 
населенный пункт в низовьях р. Волга, 
боб 

Коллобери [Collobery] (Колоберин- 
ска Коса), рукав в низовьях р. Волги, 
вероятно, у поселка Харабали (в 130 KM 
к северу от Астрахани), 604, 611 
Колмогор [Colmogor] см. Холмого- 
ры 

Колмогры [Colmogra] см. Холмого- 
ры 

Колоберинска Коса [Colloberinska 
Cossa] см. Коллобери 

Колоколков [Colocolcova, Colcova, 
Kolkowa, Kolokolkaja, Colcol, Kolo- 
kolkaja] (Колоколково), Колоколкова 
губа Баренцева Mops, 939, 946, 947 
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Колоколкова [Colcova, Kolkowa], 
река, впадающая в Колоколкову губу 
Баренцева моря, вероятно, Нерута, 947 
Колоколково [Collocolkowa] см. 
Колоколков 

Коломна [Columna] (Калор), город в 
Московской области, при слиянии рр. 
Ока и Москва, 531, 722 

Контайшин городок [Koltaischina], 
вероятно, нынешний г. Ташанта на вос- 
токе Алтая, недалеко от границы Мон- 
голии, 858 

Колташини [Koltaschini] (Контай- 
джи, Контайши, Контайшиные Yay- 
сы, Конташина (2), Конташинская), 
область на Алтае, недалеко от верховий 
Иртыша, 278, 775, 838, 839, 850, 853 
Контайшиные Улусы [Koltashnich 
Ulusuf | см. Колташини 

Колхи Topox [Kolhi Toroch], гора на 
северо-востоке Ирана, недалеко от 
Мешхеда, 423 

Колхида [Colchos] см. Колхис 
Колхис [Colchis, Kolchos] (Колхида, 
Колхиз), древнее название одной из 
областей на Кавказе; иногда считается 
частью или прежним названием Мен- 
грелии, Грузии, Армении, 516, 518, 522, 
540, 546, $47, 549, $60, 749, 809, 958 
Koaxos [Kolcowa] см. Колкова (2) 
Колчеданск [Kolsedanske, Kontzedal], 
Колчеданский острогв Западной 
Сибири, в верховьях р. Исеть; ныне 
поселок Колчедан, 800 

Колыма [Kolima], река на Дальнем 
Востоке, 87, 105, 107, 667, 670, 671, 680, 
728, 756, 837, 846, 897 

Колымская область [Kolimsche Land- 
streek], область в Восточной Сибири, в 
бассейне р. Колыма, 670 

Ком [Кот] (Кумус, Кхом), г. Кум на 
севере Ирана, южнее Тегерана, 423, 

430, 500, 536, 707 

Комана [Comana] (Чуса), город B 
Каппадокии (территория нынешней 
Турции, вилайет Адана), 602 

Комания [Comania] см. Кумыкская 


земля 
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Комбалик [Kombalik] см. Пекин 
Комбодие [Combodie] см. Камбоджа 
Комгофская [Comgofscoy |, xpenocmo 
в Сибири, к востоку от Нарыма, 831 
Komaa [Копа |, р. Конда в Западной 
Сибири, приток р. Иртыш в его ниж- 
нем течении, 741 

Комдарию [Komdarioe] (Кандари), 
река в Средней Азии, недалеко от 

Хивы, 382 

Комен [Котеп] см. Комис 

Комис [Komis, Komes] (Гумис, Ками- 
сене, Камусене, Kayc, Кумес, Кумис, 
Кумиси, Комен, Комисене, Комус, 
Комусине), старое название провин- 
ции Семнан, область на северо-востоке 
Ирана; Витсен иногда отождествляет 
еес Таберистаном, 382, 383, 394, 395, 
482, 483, 498, 501 

Комисене [Котіѕепе] см. Комис 
Комлак [Khomlaak], дорога в Туркме- 
нии, недалеко от Чарджоу, 413 

Комма [Сотта] см. Кума 

Компируз [Koompiroez] см. Кампи- 
Руз 

Компсо [Kompso], город на о-ве Хок- 
кайдо, вероятно, Хомбецу, недалеко от 
его восточного побережья, 132 

Комус [Komus] см. Комис 

Комусине [Komusine] см. Комис 
Кондория [Condoria], историческая 
область в Западной Сибири, в 
низовьях р. Обь, 630, 728, 792, 801 
Кондус [Kondous], одна из татарских 
орд в Сибири, 278 

Коница [Konitsa] см. Кавыча 

Конон [Conon] см. Онон 

Консио [Consio], город в Корее, воз- 
можно, – Коксан в провинции Хванхэ, 
43 

Конские воды [Konski wateren], р. 
Конская (Конка, Конские Воды) на 
Украине, левый приток р. Днепр в 
нижнем течении, 805 
Константинополь [Konstantinopelen, 
Konstantinopolen], город, столица 


Византийской империи, затем — 


Османской империи; ныне Стамбул 
(Истанбул), «Предуведомление», 7, 
215—217, 314, 353, 361, 392, 457, 466, 504, 
SIS, 517, 518, 537, 543,546—548, 550—552, 
$54» 555, 567, 571, 574—577, 584—587, 589- 
$93, 597—599, 601, 603, 617, 646, 889 
Константинопольская река [Kon- 
stantinopolitaensche Rivier] см. boc- 
фор 

Контайджи [Kontaizinig] см. Колта- 
шини 

Контайши [Kontaisiny] см. Колташи- 
ни 

Контайшини Улусы [Kontaishinich 
Ulusow] см. Колташини 

Конташина (1) [Kontaschina] (Кол), 
монгольский город в верховьях р. 
Иртыш; возможно, Кектокай на севере 
Китая, недалеко от границы Монго- 
лии, на р. Черный Иртыш, 278 
Конташина (2) [Kontaschina] 

cM. Колташини 

Конташинская [Kontaschinska] 

cM. Колташини 

Контчури [Kontchoury] (Кутчори, 
Кончури, Коншуро, Кучоре), г. Куси- 
ро на восточном побережье о. Хоккай- 
AO, 132, 133, 14.6, 14.8 

Кончури [Kontchoury] cm. Контчури 
Конхад [Konhad], деревня в Иране, 
недалеко от г. Рей, 383 

Коншуро [Konschouro] см. Контчу- 
ри 

Косяик [Koosjaick] (Кос-Яик), 
остров в устье p. Яик, 697, 806 
Копаяпо [Kopaiapo], г. Копьяпо на 
севере Чили, 171 

Коптюга [Koptoga], село на р. Вашка, 
на севере республики Коми, недалеко 
от границы Архангельской области, 953 
Кор (т) [Ког] см. Гоби 

Kop (2) [Kor] см. Кура 

Корагом [Koragom], озера в Казахста- 
не, в низовьях р. Уил, недалеко от селе- 
ния Караколь, 806 

Коразан [Согазап | см. Хорасан 
Коракотан [Korakotan] см. Карако- 
тон 


Коракотон [Korakoton] см. Карако- 
тон 

Коракс [Corax, КогаК$] см. Кура 
Кораксил [Coraxiel] см. Кавказ 
Кораксиус [Coraxius] см. Taypyc (2) 
Корасан [Korasan] см. Хорасан 
Кората [Korati], местность недалеко 
от Якутска, возможно, р. Курум, пра- 
вый приток р. Лена, в 9о км к югу от 
Якутска, 669 

Корга [Korga] см. Лога 

Коргангуи [Corgangui], город в Азии; 
возможно, Ургенч, «Предуведомле- 
ние» 

Кордуенианские горы [Cordueniaan- 
sche Bergen] см. Таурус (3) 

Kopen залив [buiten Corea] (Kan (1)), 
Западно-Корейский залив Желтого 
моря, 24, 86 

Корейе [Koreie], р. Большой Карай, 
приток p. Ока (бассейн р. Ангара), 665 
Корейское море [Koresche Zee] 

см. Китайское море 

Корея [Когеа] (Каоли, Кори (т), 
Курэ, Леаутонг, Тиосенкук, Хаосиен, 
Чаосиен, Чиаосиан), страна в Азии, 
«Предуведомление», 2—4, 12, 21-24, 
28, 29, 36, 41—62, 67, 69, 78, 86, 88, 106, 
IIO, 113, I16—120, 126, 129, 130, 136, 137, 
143, 148, 150, 152, 153, 156, 160, 163, 189, 
209, 248, 260, 673, 675, 685, 799, 821, 885, 
898, 899, 925, 957, 961, 962, 964, 966 
Кори (1) [Kori] см. Корея 

Кори (2) [Cori] см. Гори 

Корилы [Korilen] см. Курилы 
Коринская [Korinkaja] см. Курилы 
Корканг [Korkang | см. Ургенч 
Корканг Малый [klein Korkang | 
(Курканез, Рукенз), г. Ургенч в Узбе- 
кистане, на р. Амударья; в ХУП-ХУШ 
вв. именовался Новым Ургенчем, 480 
Кормовище [Kormowiszcha], мест - 
ность между Кайгородком и Сольвыче- 
годском, 849 

Кородуч [Korodoetz] см. Курда 
Коротаево [Korotajevo] [Koretajero], 
p. Каратаиха na севере России, на 
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IOropckoM п-ове, впадает в Хайпудыр- 
скую губу Баренцева моря, 807 
Короцатвой [Korotsatvoy] (Короча- 
тово, Кусуково), горы в Казахстане, 
698, 806 

Корочатово [Korotsatovo] см. Коро- 
цатвой 

Корразм [Korrazm] см. Хорезм 
Корсира [Corsira] (Корсита), г. 
Кашира на р. Ока, на юге Московской 
области, 722 

Корсита [Сога] см. Корсира 
Корсуриум [Corsurium] см. Херсо- 
нес 

Коротояк [Cortejak], город в Воро- 
нежской области, на р. Дон недалеко от 
впадения в него р. Потудань, 593 
Kopyc [Corus] см. Кура 

Косьва [Koswi], река на Северном 
Урале, приток р. Кама, 848 
Косьвинский Камень [Coosvinscoi 
Сапта], (Косьва, Косвинский 
Камень), гора на Урале, недалеко от р. 
Косьва, 783, 829 

Косвинский Камень [Coosvinscoy 
Camen] см. Косьвинский Камень 
Коси [Kosi], селение Коса в Коми- 
Пермяцком автономном округе, на 
берегу одноименной реки, 849 
Коскага [Koskaga], г. Кокшайск нар. 
Волга, в республике Марий Эл, 713 
Коскар [Ко$саг], древняя река, 774 
Косьва [Coosna] см. Косьвинский 
Камень 

Косогал [Kosogal] см. Косогол 
Kocoroa [Kosogol] (Kocoraa), os. Xy6- 
сугол-Далай (Хубсугул) на севере Mon- 
голии, недалеко от российской грани- 
цы, 80, 109, 881 

Косояр [Cossoyar], населенный пункт 
в низовьях р. Волга, вероятно, селение 
Костюбе на протоке Бузан, в 30 KM к 
востоку от Астрахани, 606 

Kocca [Kossa] (Койсе), Койсинский 
городок в Дагестане на р. Койсу 
(Сулак) около Каспийского моря; 


ныне Сулак, 610 
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Коссин (1) [Cossin] см. Касим (2) 
Коссин (2) [Cossin], Казымское ropo- 
дище (Юильский городок), остякский 
город при впадении р. Казым B p. 

Обь, 945 

Костин Шар [Constantin Zaar, 
Costintsarch, Costint Sarch, Costin- 
tsarch |, пролив y юго-западного берега 
Южного o. Новой Земли, 902, 916, 918, 
921, 924, 928, 951 

Косто айасо [Costo ajaso] см. Какари 
Кострома (1) [Castroma], город в Poc- 
сии, 713, 721 

Кострома (2) [Castroma], река, левый 
приток p. Волги, впадает в нее недале- 
ко от г. Кострома, 713 

Костянец [Costianets], городок на p. 
Дон; возможно, современное село 
Костюковка в Воронежской области, 
недалеко от впадения р. Битюгв р. 
Дон, 591 

Косудской [Kosudczkoy, Kozoeskoy, 
Koschiudskoy] (Кошудской), городок 
в Западной Сибири, на р. Тавда, веро- 
ятно, нынешнее село Кошуки в Тав- 
динском районе Екатеринбургской 
области, 835, 843 

Косханиях [Koshanijah] см. Алкасха- 
ния 

Косьма [Coasma] (Кусимисанско, 
Козьмодемьянск), г. Козьмодемьянск 
нар. Boara, в республике Марий Эл; B 
одном случае Витсен ошибочно распо- 
лагает его между Касимовым и Ниж- 
ним Новгородом, 531, 713 

Кос-Яик [Koos-Jajieck] см. Коосяик 
Котам [Cotam] см. Хотан 

Котан (1) [Khotan] см. Катан 

Котан (2) [Kotan] см. Хотан 

Котатис [Cotatis] см. Кутай 

Котел [Kotjol], остров на востоке 
Барецева моря, между о. Матвеев и о. 
Вайгач, 916 

Korean Хиндукуси [Koteli Hindoeku- 
si], перевал в горах Гиндукуша, Ha севе- 


ро-востоке Афганистана, 426 


Котелиджеуджавари [Kotelidzjeudzj- 
awari] (Джеуджавали), леревал в горах 
Эльбурс na севере Ирана, недалеко om 
Acmpaóada, 422 

Котен [Koten] (Koran (2), Квотан) 
CM. Хотан 

Koruna (т) [Kotna] (Рахи Meum), 
город с переправой на p. Аму-Дарья, 369, 
412—414 

Котсиева [Kotsiejewa] см. Камчу 
Котский [Kotskoy] см. Кодский 
Коттогамма [Cottogamma], бухта B 
Японии; вероятно, имеется в виду про- 
лив Цугару (Сангарский) между япон- 
скими о-вами Хоккайдо и Хонсю, 150 
Кошудской [Kosudczkoy] см. Косуд- 
ской 

Кусимисанско [Kousimisansko] 

см. Косьма 

Коутчори [Koutchory] см. Контчоу- 
ри 

Кохин [Cochin] см. Тонкин 
Кохинхина [Kochinchina] см. Кам- 
боджа 

Кохруд [Kohroed] (Вилайет Джебал, 
Kepkyc, Керкускух, Кухестан, Кухи- 
стан), горный хребет Кухруд в Иране, 
458, 485, 500, $01 

Кохундиз [Kohundiz], крепость в 
Бухаре, 374 

Кочетов [Kotsitof ], станица Кочетов- 
ская на р. Дон, недалеко от впадения в 
него р. Северский Донец, 727 

Кочка (1) [Kotska],cw. Cepanoa 
Кочка (2) [Kotska],cw. Кодский 
Кошамийах [Koshamyah] см. Алкас- 
хания 

Коченгская Слободка [Kozchensky 
Slobodki], поселок Коченга в Вологод- 
ской области, на р. Сухона, 849 

Кою [Coiu], область в Южной Амери- 
ке, x северу om Огненной земли, 177 
Красная Слобода [Krasnosloboda] 
(Красный город (1)), вероятно, посе- 
лок Красный Яр нар. Тобол, в 65 кмк 
юго-востоку от г. Тюмень, или село 
Краснослободское на р. Ница в до км 
от Тюмени, 755, 778 


Красное море [Roode Zee], часть 
Индийского океана, расположено меж- 
ду Африкой и Аравийским п-овом, 
340, 834 

Краснополье [Crasnopole], поселок в 
Западной Сибири, на Урале, в Exare- 
ринбургской области, на р. Нейва; Вит- 
сен ошибочно располагал его у истоков 
р. Исеть, т.е. на месте нынешнего Ека- 
теринбурга, 800 

Краснояр (1) [Krasnoyar] см. Красно- 
ярск 

Краснояр (2) [Krasnoyar, Krasnier], 
(Красный Бугор, Красный Яр, Kpoc- 
нояр), г. Красный Яр в дельте р. Волга, 
к востоку от Астрахани, 557, 606, бп, 
713, 714 

Красноярск [Krasnoyarska] (Красно- 
яр (т), Красноярский острог), город в 
Сибири, на р. Енисей, административ- 
ный центр Красноярского края, 108, 
115, 291, 297, боб, 628, 654, 661, 663, 666, 
786, 801, 819, 821, 824, 838, 848, 856, 879, 
880, 885, 887 

Красноярский ocrpor [Krasnoyarsky 
Ostrog] см. Красноярск 

Красный город (1) [Root-stad] 

см. Красная Слобода 

Красный город (2) [Rood Stad], мест- 
ность в Китае, между городами Калган 
и Пекин, 882 

Красный Яр [Krasnoja }ааг] 

(Яр Красной), место у слияния р. Бии 
и Катуни в Обь, вероятно, г. Красно- 
горское в междуречье этих рек, в 8о км 
от места их слияния, 848 

Крауказус [Kraukasus] см. Кавказ 
Кривантий [Kreewantya], протока в 
дельте Волги, вероятно, Кривой Бузан, 
боб 

Крейсрей [Kruisree], рейд у берегов 
Гренландии, 937 

Кремнос [Сгетпо$] см. Криминда 
Крестовый мыс [Kruishoek], мыс на 
севере области Ессо, 155 

Криминда [Criminda, Crimea, Cri- 
menda, Crimensa] (Кремнос, Крым 
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(2), Стара Крым, Старый Крым), 


поселок Старый Крым в Крыму, неда- 
леко от Феодосии, в ХУ в. был столи- 
цей Крымского ханства, именовался 
Эски-Крым, 568, 573, 577, 586, 587, 602 
Кровавая [Krowawaja] (Кровая), 
морской берег Обской губы к востоку 
oT p. Обь, 730, 777 

Кровая [Krowaja] см. Кровавая 
Кривой Плес [Croonu Plesa], месуло 
недалеко om Селенгинска, 221 

Красный Бугор [Crosna Bogore] 

см. Краснояр (2) 

Красный Яр [Krosnaboggar] (Кросна 
Богоре) см. Краснояр (2) 

Кроснояр [Crosnoyar] см. Краснояр 
(2) 

Kpora [Krota], город в Ecco или Kumae, 
675 

Круглый [Kroigloy, Krukla], остров в 
дельте р. Волги, на протоке Кривая 
Волга, 606, 701 

Крун [Kroen], город в области Ecco, 132. 
Крутой [Krutawe] см. Крутой Барак 
Крутой Барак [Krutoi Barak] (Kpy- 
той), местность Ha берегу p. Волга 
недалеко от города Волгограда; по всей 
вероятности, Витсен ошибочно при- 
нял за топоним русский оборот «кру- 
той берег», 717 

Крым [Crim] (Крымская Тартария, 
Малая Тартария, Прекоп (2), Таври- 
ческий полуостров, Тартария (2), 
Таурика, Таурика Херсонесус), 
полуостров в Черном море, на котором 
в ХУ-ХУШ вв. располагалось Крым- 
ское ханство, 276, 2.94, 375, $03, $48, 550, 
556, 558, 567—573, 575—577, 583—587, 589- 
$93, 602, 603, 618, 619, 622, 691, 700, 
702, 709, 711, 715, 724, 730, 784, 839, 882 
Крым (2) [Crim] см. Криминда 
Крым (3) [Crim] см. Кафа 

Крымская Тартария [Crimsche Tarta- 
гуе] см. Крым 

Ксалискон [Xaliscon], область в Аме- 
рике, вероятно, Аляска, 159 
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Ксалонс [Xalons] (Ксалукс, Салвис), 
город на севере Ирана, недалеко от Amo- 
ла, 482. 

Ксалукс [Xalux] см. Ксалонс 

Ксамо [Хато] см. Гоби 

Ксамхай [ Xamhay] см. Ксанхай 
Ксам-хай [Xam-hay] см. Ксанхай 
Ксангко [Xangko] см. Пекин 

Ксанси [Xansi, Xanci] (Ексанси, 
Кианси), провинция Шаньси на севе- 
ро-востоке Китая, к югу от Великой 
Китайской стены и к западу от Пекина, 
12, 19, 117, 123,126, 341, 967 

Ксантум [Xantum] см. Ксантунг 
Ксантунг [Xantung] (Ксантум), про- 
винция Шаньдун на Bocroke Китая, на 
побережье Желтого моря, 12, 19, 968 
Ксанхай [Xanghai] (Ксамхай, Ксам- 
хай), крепость в Kurae, впровинции 
Аяодун, на берегу моря; вероятно, 

г. Цзиньчжоу на Аяодунском п-ове, 
118,187 

Ксасхи [Xashi] см. Шас 

Ксахеу [Xacheu] см. Сахион 

Ксаши [Xashi] см. Шас 

Ксенси [Xenci] см. Ченси 

Ксентин [Xentien] см. Пекин 
Ксервин [Хегуїп] (Ксиррис), горы на 
севере Ирана, вероятно, часть гор Эль- 
бурс, 483 

Ксиксигар [Хїхїраг] см. Наум (2) 
Ксин [Ksin], местность в Сибири, 
недалеко от Удинска, 271 

Ксин Ям [Xin jam] см. Ксин-Ям 
Ксингар [Xingar] см. Шингал 
Ксинка [Xinca], гора в Корее, 61 
Ксинси [Xinci] см. Ксенси 

Ксинхан [Xinhan] см. Кингксан 
Ксин-Ям [Хуп-Уат, Хуп уат, Хупу- 
am] (Ксин Ям, Муксентус), г. Шэньян 
(Мукден) в Манчжурии, 186, 189, 192, 
193, 961 

Ксиррис [Xirriez] см. Ксервин 
Ксонган [Xongan] см. Великая 
Китайская стена 

Ксунтин [Xuntien] см. Пекин 
Ксутойя [Ksutoiua] см. Кута 


Ктелница [Ktelnitza], г. Котельнич на 
р. Вятка, в Вятской области, 722 
Куадян [Kuadjan] см. Кабадиан 
Куалинское море [Cualinsko more] 
см. Каспийское море 

Куасигер [Коеавїрег] см. Кашгар (1) 
Куба [Kuba] см. Ренбадан 

Кубак [Kubak] см. Кухак 

Кубань (1) [СоеБаеп |], город на р. 
Кубань, 591 

Кубань (2) [Koeba, Capbane, Cubba, 
Coelan, Kupat, Kupha], (KaGan (1), 
Купа (1), Хипанен), река на Северном 
Кавказе в Карачаево-Черкессии, Став- 
ропольском и, главным образом, Крас- 
нодарском крае, впадает в Азовское 
море, 488, 551, 591, 602, 603, 806 
Кубачи [Kubatschi], селение в Дагеста- 
не, нар. Джибус, 559 

Куберку [Koeberkoe], вероятно, селе- 
ние Эберку в Иране, к юго-западу от 
Иезда, sor 

Кубиайс [Coebiays] см. Онин Кубиай 
Куворден [Koevorden], город в 
Нидерландах, в провинции Дренте, 
недалеко от границы Германии, 747 
Kyryp [Kugur] см. Кунгур (1) 

Кудаке [Coudake], место кочевья Боль- 
шой Ногайской орды, 607 

Кудиби [Koedibi], горы на Дальнем 
Востоке, недалеко от Албазина, eepo- 
ятно, один из отрогов Большого Хинга- 
на, 868 

Кузенецкая [Koesneetskoy] см. Куз- 
нецк 

Кузлух [Khoezloech] см. Козилах 
Кузмич [Kusmits] см. Кузнецк 
Кузнецк [Koesenetskoy, Kusneetz, 
Kusnetskoy, Kusnezkoy] (Кузенецкая, 
Кузмич, Кузнецкий, Кузнецкий 
Острог, Кузнецкой), город в Сибири, 
в Кемеровской области, ныне Ново- 
кузнецк, 628, 631, 764, 771, 773, 786, 
805, 818, 821, 823, 824, 838, 848, 856, 857, 
879, 885 

Кузнецкий [Koesanetski] см. Кузнецк 


Кузнецкий Ocrpor [Kusnetskoy 
Ostrog] см. Кузнецк 

Кузнецкой [Kusnetskoy] см. Кузнецк 
Kynna [Kuina], ocmpos в заливе Сиваш, 
в Крыму, 591 

Куинге [Koeinge], p. Куэнга на Даль- 
нем Востоке, приток Шилки, впадает в 
нее в 33 км к востоку от Нерчинска, 96 
Кук-Теппа [КоесК Терра] см. Кук 
Типа 

Кук-Тийа [Koek- Тіја] см. Кук Типа 
Кук-Типа [Koek-Tipa] (Кук-Теппа, 
Кук Тийа), местность в области Мого- 
ла, 395, 492 

Куки [Koeki], местность в Калмыкии, 
395, 493 

Кукотан [Koekotana] см. Каракотон 
Кукси [Koeksie], река на полуострове 
Камчатка, вероятно, Кузчен, приток р. 
Морошечная, впадающей в Охотское 
море, 672 

Кукусун [Cucusun|, город в Армении, 
602 

Кукутанский [Kockoetanskogo] 

cM. Каракотон 

Кула [Koela] (Кулвиой), р. Кулой на 
севере России, впадающая в Мезен- 
скую губу Белого моря, 94.4. 955 
Кулалински [Koclalienski], ocmpoe в 
Каспийском море, 617 

Кулбад [Kulbaad ], местность на севере 
Ирана, к западу om Астрабада, 423, 
424 

Кулвиой [Kulvio] см. Кула 

Кулегор [Koelegoor] см. Кеврола 
Кулема [Kulema] см. Кулемба 
Кулемба [Kulemba] (Кулема), русская 
крепость в Сибири, недалеко от р. 
Ишим (приток р. Иртыш), 605, 775 
Кулуроне [Koeloerone] см. Кулурун 
Кулурум [Kulurum] см. Кулурун 
Кулурун [Kulurun] (Киреибе Сонге, 
Кулурум, Кулуроне, Керлон), p. Керу- 
лен на Дальнем Востоке, в Монголии, 
77, 2.4.2, 279, 281, 283, 284, 666 

Кума [Koema] (Комма), река na 
Северном Кавказе, в Карачаево-Черке- 
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сии, Ставропольском крае и Ha грани- 
це Дагестана и Калмыкии, 602, 806 
Кумава [Cumawa], юго-восточная 
часть области Онин Кубиай в Новой 
Гвинее, 166 

Кумания [Cumania], степи Северного 
Причерноморья, получившие название 
от названия народа половцев (в Европе 
их именовали куманами), 701, 702 
Кумба [Cumba], местность в Тибете, 
$02 

Кумес [Kumes] см. Комис 

Куминк [Kumink] (Кумник), p. Тем- 
ник в Бурятии, приток р. Селенга, 

103, 109 

Кумис [Kumis] см. Комис 

Кумиси [Koemisi] см. Комис 
Кумитское [Kumitskoy] см. Кумык- 
ская земля 

Кумник [Kumnik] см. Куминк 
Кумторкали [Kumtorkaly], населен- 
ный пункт в Дагестане, сейчас станция 
Кумтор-Кале к западу от Махачкалы, 
$59 

Кумус [Cumus] см. Ком 

Кумыкская земля [Koemikken-land] 
(Комания, Кумитское), область в 
Дагестане около Каспийского моря, 
населенная народом кумыков, 275, 557, 
559, 702 

Кумыцкий кряж [Koemitskoy Krets), 
часть побережья Каспийского моря, в 
Дагестане, 700 

Кунам [Cunam], провинция Хунань на 
юге Китая, 20 

Кунгур (1) [Kungur] (Kyryp), река на 
Урале, приток р. Ирень (бассейн р. 
Кама), 113 

Кунгур (2) [Kungur] (Kyuryc), город 
на Среднем Урале, в Пермской обла- 
СТИ, 113, 778 

Кунгус [Kungus] см. Кунгур (2) 
Кунег Ленг [Koenek Leng | см. Кунке- 
лег 

Кунин берцин [Koenin bertsyn], мест- 
ность на Дальнем Востоке; вероятно, 


село Большой Куналей в республике 


356 


Бурятия, недалеко от впадения р. Куй- 
тунка B p. Селенга, 229 

Кунинская [Koenienskaia] (Карин- 
ская, Куринская Слобода, Курин- 
ской), деревня в Сибири на р. Исеть, 
вероятно, село Кондинское, недалеко 
от впадения в Исеть р. Миасс, 766, 844 
Кункеленг [Koenkeleng] (Кунег Ленг), 
местность в Калмыкии, 395, 493 
Kyune [Kunpe] см. Китай 

Ку-Нух [Cou-nouch] см. Арарат 
Кунфе [Кип] см. Китай 

Кунхи [Cunchi] см. Китай 

Куодос [Cuodos] (Горокондам), мыс в 
Крыму, недалеко от Керченского проли- 
64, 600 

Купа (1) [Сира] см. Кубань 

Купа (2) [Коера] (Купе), река в Сиби- 
ри, приток р. Kyra, бассейн p. Aena, 837, 
846 

Купе [Кире] см. Купа (2) 

Кур (1) [Kur] см. Кура 

Кур (2) [Kur] см. Аракс 

Кура [Kur] (Турак, Kupyc, Kop (2), 
Kopaxc, Kopyc, Kyp (1), Kypr, Cupyc, 
Цирус), река на Кавказе, впадающая в 
Каспийское море, 370, 373, 403, 499, 
$00, 517, $40, 542, 544, 546, 549, 551, 562, 
$65, 612—614, 690, 692, 810 

Курай [Kurray] (Курпа), p. Кура в 
Ставропольском крае и Северной Oce- 
тии, левый приток р. Терек в ее сред- 
нем течении, 602, 806 

Курган [Koergan], место в Северном 
Причерноморье, вероятно, Кизи-Кер- 
MEH, 572 

Kypryc [Coergoesa] см. Сургут 
Курда [Koerda] (Кородуч), крепость 
на р. Иртыш, 775 

Курдийские горы [Curdische Bergen] 
см. Таурус (3) 

Курдумка [Kurdumka], река, приток 
Иртыша, на которой расположен г. 
Тобольск, 738 

Кури [Courie], город в Корее; вероят- 
но, г. Куре на юге Кореи, впровинции 
Чолла-Намдо, 43 


Курийун [Koerijoen], г. Гуриан на 
западе Афганистана, на р. Герируд, 421 
Курила [Кога], р. Курилка на о-ве 
Итуруп в Курильской гряде, 673 
Курилия [Koerilen Land] см. Курилы 
Курилы [Korilen] (Корилы, Курилия, 
Коринская), Курильские острова в 
Тихом океане, между Камчаткой и o- 
вом Хоккайдо, 671, 673 

Куринская [Karinska] см. Кунинская 
Куринская Слобода [Sloboda Koeri- 
ensko] см. Кунинская 

Куринской [Koerienskoy] см. Кунин- 
ская 

Курканез (1) [Kurkanez] см. Ургенч 
Курканез (2) [Kurkanez] см. Ургенч 
Малый 

Курони [Couroni], местность в Манч- 
журии, между Мукденом и Гирином, 
193 

Курпа [Коегра] см. Курай 

Курт [Koert] см. Кура 

Курузелм [Curuzelme], предместье 
Стамбула Куру-Чешме, на европейском 
берегу пролива Босфор, 577 

Курши Кул [Koersji Koel] [Khoetsjik- 
hoel], местность в Монголии, 395, 493 
Курэ [Koeree] см. Корея 

Курянская Слобода [Kurjanska Slo- 
boda] см. Куряская 

Куряская Слобода [Kuriasky Slobo- 
da] (Курянская Слобода, 
Окаярская), лоселок в Западной Сиби- 
ри, нар. Пышма, 836, 843 

Кус (1) [Cus], местность, упоминаемая 
в Библии, 478 

Куса [Киза] (Руса, Кусу, Кусуйех, 
Куфа, Куфен), г. Кучан на северо-вос- 
токе Ирана, недалеко от границы Турк- 
мении, 385, 425 

Кусейе [Coesejeie] (Сууейе), река в 
Казахстане, в бассейне р. Урал, 697, 806 
Кусимут [Cusimut] см. Касимов 
Кусихизерд [Kusihizerd ], местность в 
Иране, 463 

Кусу [Коезое] см. Куса 

Кусубе [Kusube], река в Иране, недале- 
ко отграницы Афганистана, 386 


Кусуйех [Koesoejeh] см. Кусу 
Кусуково [Kusukowy] см. Короцат- 
вой 

Кута [Koeta, Kuta] (Kyre, Ксутойа), 
река в Якутии, приток р. Лена, 105, 837, 
846 

Кутай [Kutai] (Котатис), г. Кутаиси в 
Грузии, главный город Имеретии, $16, 
549 

Куте [Kute] см. Кута 

Кути [Kuthi], город в Непале, 324, 477 
Куту-котен [Koetoe-koten] см. Коку- 
хутен 

Кутума [Cutuma, Cuttoma], р. Кутум в 
дельте Волги, 604, боб 

Кучин [Koetsjien, Cucian], г. Кучар в 
Восточном Туркестане (Западный 
Китай), 42.6 

Кутшиси Йагман Аидетси [Koetsjisi 
Jagman Aidetsi] (Кутшиш Йагма 
Айдетши), местность в Калмыкии, 
395 493 — 

Кутшиш Иагма Айдетши [Koetsjisj 
Jagma Aidetsji] см. Кутшиси Йагман 
Аидетси 

Куфа [Kufa] см. Куса 

Куфен [Kufen] см. Куса 

Кухак [Kuhac] (Кубак), гора недалеко 
от Самарканда, 34.6 

Кухдом [КоеБ дот |, вероятно, перевал 
Кухин на севере Ирана, к западу от 
Казвина, на дороге на Решт, 424 
Кухестан [Khoehestaan, Koehhestaan | 
cM. Кохруд 

Кухи Булуч [Koehi Boeloetsj | 

см. Кафс 

Кухи Демавенд [Kochi Demawend] 
см. Дубавенд (2) 

Кухи Карен [Kochi Kharen | 

см. Карен 

Кухистан [Kuchistan] см. Кохруд 
Куху [Koehoe] (Шаху Koxy, Шахук- 
ху, Шехрай Кхаху), город в области 
Сельджук, 396, 494 

Кучин Китай [Couchin China] 

см. Камбоджа 

Кучун-Бар [Kuczun Bar] см. Тобольск 
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Куш Tuna [Koesj Тїра] см. Гуш Тийа 
Кушум [Kassoone], место кочевья 
Ногайской Орды, вероятно, р. Малая 
Казанка недалеко от г. Камышин нар. 
Волга, 607 

Кхазвин [Khazwien] см. Казвин 
Кхом [Khom] см. Ком 

Кыртас [Kirtis], река в Сибири, в вер- 
ховьях р. Обь, 878 

Кырья [Kiri], река на Урале, приток p. 
Косьва (бассейн р. Кама), 848 


А. Гоа [Bocht la Goa] (Рио де ла 


Гоа), бухта Алгоа на южном побережье 
Южно-Африканской республики, 652, 
653 

Ла Мэр [Straet la Maire], часть Тихого 
океана к востоку от Новой Зеландии, 
162, 163, 173, 174 

Aa Плайя Ae Колима [La Plaia de 
Colima], участок мексиканского побе- 
режья Тихого океана, штат Колима, 131 
Лаани Омар [Laani Omar] см. Дех- 
Нав 

Лаас [Laas], область Лазика на Кавка- 
зе, на территории современной Тур- 
ции и Грузии, 551 

Лааш Ребаат [Laasj-rebaat] см. Тааш 
Ребаат 

Лабинский [Labinskoi] (Канин), 
город в Китае на берегу оз. Далайнор, 
возможно — Хайлар, 212, 219, 226, 257 
Лавела [Lavela] см. Иловна (т) 
Лагазаниум [Lagazanium] (Рекс- 
Лахигиан), г. Лахиджан у побережья 
Каспийского моря в Иране, 612, 705 
Ладак [Ladac] (Лодакка), область в 
Тибете, часть Кашмира, окрестности 
горного хребта Ладакх, 338 
Ладифийах [Ladifijah], область на 
Ближнем Востоке, окрестности древ- 
него г. Лаодикеи (ныне Латакия в 
Сирии), soo 

Ладронес [Ladrones] (Ладронские 
острова), Марианские острова в 
Тихом океане, 161, 163, 169, 177, 183, 184 
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Ладронские острова [Ladrones Eilan- 
den] см. Ладронес 

Ладувен [Laduwen] см. Лаувен 
Лайескен [Lâjesken |, город, 396, 495 
Лаишев [Laisewa, Laisevo], город нар. 
Волга недалеко от впадения в нее р. 
Кама, ныне село Лаишево в республике 
Татарстан, 720 

Лакак Суйай [Lakak Soejai] (Лебек 
Суйай, Леклек Суйайи), местность, 
395, 493 

Аакка иха [Lacca iha], остров, 166, 167 
Лаксартум [Laxartum] см. Сырдарья 
Лаксур [Lacsur], город, 959 

Лакхуслу [Lakhoesloe] см. Хандалку- 
cry 

Аама (1) [Lama] (Алама), река на 
Дальнем Востоке, возможно, — Олекма, 
67, 107 

Лама (2) [Lama], река, 86, 87, 105, 668, 
917, 918 

Ааме [Lame], озеро, 756 

Аампас [Lampas], населенный пункт 
Лампоженское на р. Мезень, недалеко 
от г. Мезень, доб, 928 

Ланбу [Lanboe] (Ленбу), местность, 
396, 494 

Лангабус [Langaboes], деревня неда- 
леко от Шемахи, у Лянгибизского 
хребта Кавказа, 692 

Лангар Каланк [Langar Kalank] 

см. Ленгер Кхалакх 

Лангенес [Гапрепе$], вероятно, мыс 
Сухой Нос на Новой Земле, 924, 925 
Лангур (1) [Langur] (Лонгор), горы 
Гималаи в Азии, 24, 323, 477, $02 
Aauryp (2) [Langur], река, 549 
Аанделуслу [Landelhoesloe] см. Xan- 
далкусту 

Ланкара [Lankara], г. Ленкорань на 
юге Азербайджана, на побережье Кас- 
пийского моря, 613 

Ланкарага [Lankaraga], поселение, 
763, 774 

Ланкиусиос [Lankiusios] см. Имаус 
Лаос [Laos], страна в Азии, на п-ове 
Индокитай, 265, 334, 340 


Лапка Городок [Lapka Сого4Ка] 

см. Лапкаев 

Лапкаев [Lapkaeva] (Даурской Лап- 
кая, Доурский Лапкаева, Лапка Горо- 
док, Лапкая, Чинетиска Лапка Иван- 
городок), Лавкаев городок на левом 
берегу р. Амур, у впадения в него р. 
Урки; принадлежал даурскому князю 
Лавкаю; ныне пос. Игнашино, 837, 
84.6, 847 

Лапкаеф [Lapkajef ] см. Амур 
Лапкаф [ГарКаЁ] см. Амур 

Лапкая [Lapkaja] см. Лапкаев 
Лапландия [Lapland] (Лапландский 
берег), область на севере Европы, 915, 
924, 952, 953 

Лапландский берег [Lapsche Kust] 
см. Лапландия 

Ларзан [Larzan], город, 483 

Лари [Larie], область, 215 

Лариджар [Laridziaar], г. Лариджан 
на севере Ирана, на границе Азербай- 
джана, 424 

Лари-серд [Lari-serd], местность, 42.4 
Лас трес Мариас [Las tres Marias], 
группа островов у мексиканского побе- 
режья Тихого океана, недалеко от Гва- 
далахары, 131 

Ласа [Lasa] см. Aacca 

AacrupA [Laasgird ], селение, 421 
Ласко [Lasco] см. Алазейско 
Ааслыпей [Laslypey] см. Ласлирей 
Ааслырей [Laslyrey] (Ласлипей), 
поселение, 878 

Aacca [Lassa] (Барантола, Aaca, 
Аасья), область (королевство) и г. 
Ахасса B Тибете, 24, 323, 328, 341, 503 
Аасья [Lasja] см. Aacca 

Лату Мирза [Latoe Mierza], мест- 
НОСТЬ, 462 

Лаувен [Lauwen] (Ладувен, Лаувен 
Ланд), страна Луангпхабанг на Инло- 
китайском п-ове, на северо-западе 
нынешнего Лаоса, 19, 2.0, 337 

Лаувен Ланд [Lauwen Land] см. Aay- 
вен 


св. Лаврентия мыс [Sint Laurens 
Baey], мыс на Новой Земле, вероятно, 
м. Черный у южного входа в пролив 
Костин Шар между Новой Землей и о. 
Междушарским, 904 

Лаут Кидол [Laut Kidol] см. Cerapa 
Кидол 

Лаутай [Lautai], область, 516 
Лауткидол [Lautkidol] см. Cerapa 
Кидол 

Лафджирд [Laafdzjird], местность, 
420 

Aaxaaap [Lahazar] см. Хазар-Асб 
Лахет [Lachet] см. Какетен 

Лахор [Lachora], столица штата Пен- 
джаб в Пакистане, 336, 426, 706 
Лахуф [Lachuf |, область, город, 368 
Aeao [Leao], государство, 967 

Леаоси [1 еаоѕі] см. Ляотунг 
Ляотонг [Leautong] см. Корея 
AeraM [Legaam] см. Катан 
Ледовитое море [Ys-zee] см. Север- 
ный Ледовитый океан 

Ледовитый мыс [Үѕ-Каер] см. Ледя- 
ной мыс 

Ледовитый океан [Ys-zee] см. Север- 
ный Ледовитый океан 

Ледяное море [Ys-zee] см. Северный 
Ледовитый океан 

Ледяной край [ Ys-hoek], место на 
Новой Земле, возможно, мыс Желания 
на севере Новой Земли, 925 

Ледяной мыс [Yskaep, Ys-kap] 
(Каменный мыс, Ледовитый мыс, 
Необходимый нос, Северный мыс 
(2)), мыс, отделяющий Северный Ледо- 
витый океан от Тихого океана; под 
Ледяным мысом Витсен понимает 
северо-восточную оконечность Евра- 
зии вообще и Чукотский п-ов в частно- 
сти, 87, 90, 91, 105—108, 112, 114, 138, 158, 
285, 667—669, 676, 679, 680, 756, 763, 
799, 825, 854, 882, 895, 899, 901, 902, 
904, 917, 921, 922, 955 

Aeere [Leege], река, 108 

Аеен [Leen] см. Aena 
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Лезга [Lezgi], область на Кавказе, на 
юго-востоке Дагестана, 689 

Леиг [Leig] см. Лекей 

Лейден [Leiden], город в Голландии, 
296, 314, 751, 809 

Лек Лек-ата [Leck Lek-ata] см. Леклек 
Атах 

Лекам [ГеКаат] см. Катан 

Лекей [екеу] (Леиг), местность, 537 
Лекек Суйай [Lekek Soejáji] 

см. Лакак Суйай 

Леклек Атах [Leklek Atah] (Лек Лек- 
ата), местность в Средней Азии, 395, 
492 

Леклек Суйайи [Leklek Soejai] 

см. Лакак Суйай 

Лели [Leli], р. Ляля на Урале, приток 
р. Сосьва, 848 

Лемва [Lemsa], река на Северном Ура- 
ле, приток р. Уса (бассейн Печоры), 
807 

Aena [Lena] (Даирлаке, Лин (1), 
Aeen), река в Восточной Сибири, 
«Предуведомление», 87, 88, 91, 105, 
107, 108, IIO, 111, 113 158, 24.4, 285, 631, 
653, 656, 657, 666, 667, 669, 670, 676— 
680, 685, 686, 728, 744, 747 756—758, 
760, 763, 765, 769, 786, 802, 8035, 820, 
821, 837, 846, 847, 854, 855, 884, 885, 887, 
897, 899, 913, 920—922 

Aena (2) [Lena] см. Якутск 

Ленбу [Lenboe] см. Ланбу 

Ленгер [Lenger], местность в Персии, 
недалеко от Мешхеда, 417, 418, 425 
Ленгер Каланк [Lenger Kalank] 

см. Ленгер Кхалакх 

Ленгер Кхалакх [Lenger Khalankh] 
(Лангар Каланк, Ленгер Каланк), 
местность, 395, 492. 

Ленгер-Кунам [Lenger-cunam] (Лен- 
гур, Ленгуриум), г. Ленгеруд в Гиляни 
(Иран), 612, 705, 706 

Aeuryp [Lengur] см. Ленгер-Кунам 
Ленгуриум [Lengurium] см. Ленгер- 
Кунам 

Ленджаан [Lendzjaan] см. Линджау 
Ленжау [Lendzjaoe] см. Линджау 
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Ленская область [Leensche gebied], 
область B бассейне p. Лены, 85, 678, 757, 
821 

Aenckoe [ая, ий] [Lenskogo], общее 
название всех районов около р. Лены, 
678 

Аенское море [Lenskogo Zee], часть 
Северного Ледовитого океана, ныне 
море Лаптевых, 678 

Ленской [Lenskogo] см. Якутск 
Ленской город [Lenskogo Сого4] 
см. Якутск 

Леппуй [Leppoci], деревня, 465 
Лептис [Leptis], древний город на 
побережье Средиземного моря, в 
Ливии, недалеко от г. Хомс, 798 

Ли [Ту], р. Тэдонган в Корее, 61 
Лиариум [Liarum], город, 707 
Либан [Liban] (Либан, Лубнам, 
Либанус), Ливан, горы на Ближнем 
Востоке, 388, 500 

Либанус [Libanus] см. Либан 
Либеша [Libesha], река, 604 

Лигри [Ligri], страна, 276 

Лиенюн [Lienyun], остров, 118 
Лиеуюнг [Lieuyung], древний город B 
Китае, 2.65 

Ликвеские острова [Liquese Eilan- 
Чеп] см. Ликвийские острова 
Ликвийские острова [Liquesche 
eilanden] (Ликез острова, Ликвеские 
острова), Ликейские острова (Лиу- 
Киу) на Дальнем Востоке, ныне япон- 
ские о-ва Рюкю, 3, 45, 151 

Ликез острова [Liqueze Eilanden] 
см. Ликвийские острова 

Ликия [Гуса], область в Малой Азии, 
957 

Лима [Lima], столица Перу, государ- 
ства в Южной Америке, 173 
Лимиш-лик [Liemisj-liek](Kamuam- 
лик), местность, 395, 492 

Aun (1) [Lin] см. Лена 

Aun (2) [Lin], город, 885 

Линджанат [Lindzjanaat] см. Aun- 
джанар 


Аинджау [Lindzjaoe] (Аенджаан, 
Аенжау, Аинчан, Аинчангу, Аинчан- 
су), город, 396, 494 

Линджанар [Lindzianaar] (Линджа- 
нат), местность, 461, 462 

Линкоанг [Linkoang] см. Ляо (1) 
Линкольншир [Lincolnschire], граф- 
ство в Англии, у берега Северного 
моря, 751 

Линотский [Linotskoy], город, 878 
Линоханг [Linohang] см. Ляо (1) 
Линско [Linsko] см. Болско 
Линхоанг [Linhoang] см. Ляо (1) 
Линчан [Lintsjaan] см. Линджау 
Линчангу [Lintsjang'oe] см. Линджау 
Линчансу [Lintsansu] см. Линджау 
Anon [Lions], город во Франции, 

325, 457 

Лирик [Lirik], поселение, 879 
Лиспендек [Lispendek], горы, 365 
Литовия [Litthouwen], страна в Евро- 
пе, в Прибалтике; при жизни Витсена 
включала в себя также Беларусь, 

354, 602 

Лифляндия [Lyflandsche Tael], наимс- 
нование Эстонии и Латвии B XIII- 
XIX вв., 776 

Лихтимерия [Lychtimeriz] см. Грузия 
Лихун [Lihun] см. Амударья 

Ao6 [Lob] см. Гоби 

Лобско [Lobsko] см. Собской 

Ловса [Lowsa] см. Лосьва 

Лога [Loga] (Kopra, Логану, Дорга, 
Лохану), р. Муданьцзян на северо-вос- 
токе Китая, 11, 66, 85, 101, 262, 756, 

837, 847 

Логану [Loghanoe] см. Лога 

Логман [Logman] (Кабул (3)), река в 
Афганистане и Пакистане, приток 
Инда, 343, 481 

Лодакка [Lodacca] см. Ладак 
Лозьвинский [Lousenskei], городок на 
р. Лозьва на Урале, 879 

Локйоув [ГосКуоцу |, провинция, 20 
Локтан [Loktan] (Локтау), местность 
в Казахстане, вероятно, селение Актас 


недалеко от Джезказгана, 365, 435 


Локтау [Loktau] см. Локтан 

Локуна [Lokuna], местность, 851 
Ломсбей [Loms-baay, Loms-baey, 
Looms-bay], мыс (бухта) na берегу 
Новой Земли, вероятно, Безымянная 
губа на западном берегу южного о. 
Новой Земли, 901, 904, 909, 924, 926 
Лонгор [Longor] см. Лангур (1) 
Лонгоро [Longoro] см. Сунгари 
Лондон [London], город, столица 
Великобритании, $37, 731, 744, 835, 839, 
901, 911-913 

Aon [Гор] см. Гоби 

Aon (2) [Гор], город, «Предуведомле- 
ние», 264, 265, 334, 456 

Лорга [Lorga] см. Корга 

Лосьва [Loswa] (Ловса), p. Лозьва на 
Урале, приток р. Тавда, 879 

Лосьма [Losma], река в Сибири, веро- 
ятно, р. Лыхма, приток р. Казым (бас- 
сейн р. Обь), 878 

Лохану [Lochanu] см. Лога 

Лу [Lu], река, 454 

Лубнам [Lubnaam] см. Либан 
Лугова [Luggova], правый берег Волги 
в среднем и нижнем течении (Луговая 
сторона), 297 

Луд [Lud], страна, упоминаемая Эсхи- 
AOM, 304. 

Луданку [Loedankoe] (Луданкхуд, 
Футалаан, Фуфелаан), город, 396, 495 
Луданкхуд [Loedankhoed] см. Лудан- 
ку 

Луйанг [Luyang], гора, 61 

Луйксун [Luixun] (Аюксун), город в 
Ляотунге, возможно-Люйшунь (Порт- 
Артур), 116, 117 

Ayxax [Lucach], место na старых kap- 
тах, 169 

Лукоморье [Lucomoria], область на 
севере Сибири, вероятно, недалеко от 
Обской губы Карского моря, 608, 
723,945 

Лукония [Luconia], Филиппинский o. 
Лусон, 162 

Луленг [Loeleng], местность, 396, 494 
Лунгсен [Lungxen], возможно, горный 
хребет Лунганшан в Манчжурии, 118 


361 


Лунгурей [Lungurei], поселение, 879 
Лунпук Вышний [Lunpuk 
Vyscheneie], поселение, 878 

Дус Татар [Loes Tataar], местность, 
395, 493 

Ayr Myaap [Loet Moedaar], пустыня, 
421 

Ayr Хабес [Loet Chabies], пустыня, 
421 

Ayrun [Loetin] (Аюттик, 
Сетиссалан), местность, $90, 591 
Лутор [Lutore] (Олютор), Олютор- 
ский п-ов на Дальнем Востоке, к северу 
от Камчатки, 673, 674 

Любек [Lubek], город на севере Герма- 
нии, 100 

Людок [Ludoc], область, 338 

Аюдома [Ludoma] (Ядомая), р. Юдо- 
ма на Дальнем Востоке, приток р. Мая, 
105, 107 

Люксун [Liuxun] см. Луйксун 

Лютое море [Leute more] см. Север- 
ный Ледовитый океан 

Люттик [Luttick] см. Лутин 

Ляо (1) [Leao] (Кианг, Киланго, Лин- 
коанг, Линоханг, Линхоанг), р. Ляохэ 
на северо-востоке Китая, 2, 12, 21, 24, 
116, 118, 967 

Ляо (2) [Leao] (Аяоянг, Тунгкинг), 
город B Ляотунге, вероятно, Ляоян, 
116—118 

Ляотун [Leaotung, Leaotong, Leaò- 
tum, Leaotun, Leaotung, Leaotum] 
(Hey, Каокиули, Аяоси), Аяотуенг, 
полуостров и провинция на северо- 
востоке Китая, «Предуведомление», 
8, 11,12,16, 21, 26, 36—38, 41, 42, 45, 46, 
54, 60, 69, 80, 81, 83, 86, 116—119, 121—123, 
126, 138, 185—190, 192—194, 2.58, 263, 265, 
347, 469, 871 

Аяотунгские ворота [Leaotunger 
Poorte], ворота в Великой Китайской 
стене, 118, 126 

Ляоянг [Leaoyang] см. Ляо 

Ляпин [Lepin, Liapin, Lopin] (Пелым 
(3)), город на Урале, на p. Ляпин (при- 
ток Сосьвы), 723, 878, 945 


M.. [Maes], река во Франции, 


Бельгии и Голландии, 751 

Маастрихт [Mastricht], город в Гол- 
ландии, 744 

Мабуйех [Maaboejeh], деревня, sor 
Мавераннахр [Mawara-Ennahr, 
Mawaranar, Mawaranahr, Mawara- 
Ennahr] (Иран (т), Maypanap, Maypa- 
наар, Мауринахер, Туран), область B 
Средней Азии, «Предуведомление», 
347—350, 353—355, 363, 370, 372—374, 376, 
382, 385, 388, 390—393, 406, 410, 436, 
452, 456, 462, 470, 472—476, 478, 479, 
483, 485—488, 499, 699, 727 

Мавер [Maver], город в Средней Азии, 
вероятно, туркменский г. Мары, 381 
Мавр (1) [Mooren Land] см. Маврита- 
ния 

Мавр (2) [Mawr] см. Мерв 
Мавритания [Mooren Land] (Мавр 
(1)), страна в Африке, 304, 380 
Магеллана пролив [Straet van Magel- 
laen], пролив к югу or Америки, 170, 
171, 174, 912. 

Магог [Magog], легендарная земля, 
8908, 963 

Магосес [Magoses], королевство, 

650, 651 

Maaarackap [Madagascar], остров в 
Индийском океане, у побережья Афри- 
ки, 168 

Мадигин [Madigien], населенный 
пункт, 559 

Мадрид [Madrid], столица Испании, 
183 

Мазандран [Masanderaen, Мазап- 
dran, Mazanderaan, Mazandran, 
Mazenderaan, Mazendran] (Мазанде- 
раан, Мазендеран, Мазендран, 
Масандеран, Масандран), область в 
Персии, недалеко от Каспийского 
моря, 215, 216, 403, 421, 423, 424, 429, 
482, 483, 503, 537, 612—615, 688, 691, 695, 
703 

Маимезег [Maimezeg |, город, 364 
Маймарх (1) [Maimargh], город в 


Средней Азии, возможно, поселение 


Маймак на северо-западе Киргизии, на 
границе Казахстана, 376 

Маймарх (2) [Maimargh], поселение 
Муйнак в Узбекистане, недалеко от 
устья Амударьи, 376 

Майоссима [Majossima], остров, 151 
Майское [Maiskoe, Maiskoie], неболь- 
шая крепость (зимовье) около р. Лена, 
вероятно, нынешний поселок Майя в 
Якутии, недалеко от Якутска, 846, 922 
Майстра [Maystra], населенный пункт 
в Турции на Черном море, возможно, 
поселок Амастра, 590 

Макао [Macao], город na юго-востоке 
Китая (Аомынь), 876 

Макарова [Makarowoe] (Макарсоф), 
река на Дальнем Востоке, недалеко от 
Нерчинска; вероятно, приток р. Унда 
(система Шилки), впадающая в нее 
недалеко от деревни Макарово B 65 км 
к юго-западу от Нерчинска, 241 
Макарсоф [Makarsof ] см. Макарова 
Македония [Macedonie], страна на 
Балканах, 231, 234 

Маковска Зимовье [Makowska Simo- 
via] см. Маковской 

Маковское Зимовье [Makofskoyje 
Simofja] см. Маковской 

Маковской [Domakof, Domakofska 
Makofske, Makofski, Makoske, Maku- 
skio, Mankofkoi] (Маковска Зимовье, 
Маковское Зимовье, Макоув), ropo- 
док Ha p. Кеть, недалеко or Енисейска, 
637, 684, 765, 836, 845, 865, 869, 880 
Маковское Зимовье [Makofsky 
Ziman] см. Маковской 

Макоув [Makouw] см. Маковской 
Макригас [Makriggas], королевство, 
650 

Максимко [Maxiemko] (Максимок), 
остров, 916 

Максимок [Maximoque] см. Максим- 
ко 

Малабаар [Malabaer] см. Малабар 
Малабар [Malabar] (Малабаар), 
область в Южной Индии, между бере- 
гом Аравийского моря (Малабарский 


берег) и горами Западные Гаты, 174, 
234 

Малакка (1) [Malacca], город на 
Малаккском п-ове, 960 

Малакка (2) [Malakka], п-ов в Индий- 
ском океане, южная часть п-ова Индо- 
китай; в 1641—1795 гг. колония Голлан- 
ДИИ, 161, 162, 174. 

Малая Азия [Klein Asie], п-ов на запа- 
де Азии, территория Турции, 354, 460, 
957 

Малая Армения [klein Armenie] 

см. Армения Малая 

Малая Тартария [Klein Tartarye] 

см. Крым 

Малдивис [Maldivis], город, 169 
Малемар [Malemaer], область, 42 
Малый Енисей [ Yenissey de Kleine], 
верхнее течение р. Енисей, на террито- 
рии республики Тува, 936 

Малето [Maleto], город, 169 

Малетур [Maletur], место на старых 
картах, 169 

Малин [Malin] (Малун), город, 485 
Малла [Malla] см. Малла-Коллобери 
Малла-Коллобери [Malla-Collobery] 
(Малла), река, 604, боб 

Малун [Malun] см. Малин 

Малхан [Malhhaan |, местность, 496 
Мальдивские острова [Maldivische 
Eilanden], архипелаг в Индийском 
океане, к юго-западу от Индостана, 169 
Малый Aon [kleine Don] см. Донец 
Малый Каргополь [Klein Kargapool] 
см. Каргополь Малый 

Малянкобакс [Maljankobaks] 

см. Масланская 

Маметотт [Mametotte] см. Намма- 
тотто 

Маммон [Mammon|, город, 43 
Мангазеи море [Zee van Mangaseia] 
см. Мангазейское море 

Мангазейск [Mangasbei, Mangaseiska, 
Mangaseoff, Moengaseia] (Мангазей- 
ский город, Мангазеов, Мангазея (т), 
Мангайск, Мангас, Мангозей, Ман- 
гумсай, Молганзей, Монгазеоф, 
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Монгазея (т), Монгумзей), г. Манга- 
зея в Сибири, нар. Таз, 105, 631, 656, 
684, 686, 737, 744, 745, 761, 762, 765, 
766, 768, 770, 784—787, 803, 804, 807, 
819, 820, 824, 831, 838, 842, 851, 885, 893, 
894, 935, 938—941, 944 

Мангазейский город [Mangaseiskoy] 
cM. Мангазейск - 

Мангазейское море (т) [Mangasesche 
Zee] (море Мангазеи), Карское море, 
точнее — его южная часть, состоящая 
из заливов Обская губа и Тазовская 
губа, 782, 838, 842, 851, 915 
Мангазейское море (2) [Mangasesche 
Zee] см. Северный Ледовитый океан 
Мангазеов [Mangaseoff ] см. Манга- 
зейск 

Мангазея (1) [Malwaseiska, Manga- 
seia, Mongaseja] см. Мангазейск 
Мангазея (2) [Mangaseia] см. Таз (2) 
Мангазея (3) [Mangazia], п-ов Гыдан- 
ский или Ямал, 686 

Мангайск [Mangaiska] см. Манга- 
зейск 

Мангас [Mangase] см. Мангазейск 
Мангеское море [Mangesche Zee] 
см. Северный Ледовитый океан 
Манги (1) [Mangi] см. Китай 

Манги (2) [Mangi], название Южного 
Китая, 6, 343, 344, 539, 957 

Мангин [Mangin], местность, 119 
Мангозей [Mongosey] см. Манга- 
зейск 

Мангул [Mangul] см. Монгул 
Мангумсай [Mongumsey] см. Манга- 
зейск 

Мангургам [Mangoergam] 

см. Нангургам 

Мангутку [Mangoetkoe] см. Opryp- 
ско 

Мангутский [Mangutsky], вероятно, 
поселок Мангут в Иркутской области, 
на границе с Монголией, 838 
Мангышлак!! [Manguslave, Mien- 
khisjlaak, Mienkhisilaag, Mien Kisi- 


11 Название статьи собирательное, дано в со- 
ответствии с принятым в России написанием. 
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laach, Min Kislaak, Minkischlak, Mun- 


gusla] (Миак, Muur), местность на 
восточном берегу Каспийского Mops, у 
берега Мангышлакского залива, 365, 
369, 397, 398, 403, 408, 417, 424, 434 
435, 493, 496, 613, 699 

Манзи [Manzi], возможно, поселение 
Манзаи на северо-западе Пакистана, 
453 

Манила [Manilla] (Манилхас), столи- 
ца Филиппин, 136, 162, 179, 183, 184, 209 
Манилхас [Manilhas] см. Манила 
Манкуп [Mancap, Mancup], древний г. 
Мангуп-кале в Крыму, 569, 587 
Мансар [Mansar], деревня, 394 
Мансгоофт [Kaep van Manshooft], 
вероятно, мыс Камун на o. Хоккайдо, 
146 

Мансура (1) [Mansura], река, 558 
Мансура (2) [Mansor], река, 604 
Мантир [Mantir] (Менатир, Ментир), 
город, 482 

Мантуриха [Manturicha], река на 
Дальнем Востоке, впадающая в 03. 
Байкал недалеко от г. Бабушкин, 880 
Мантуя [Mantua], город в северной 
Италии, в области Ломбардия, 961 
Манцикатутина [Mantsikatoetina ], 
город B Тартарии неизвестного место- 
положения, 210 

Манчико [Manchiko], местность, 642 
Маныч (т) [Manetsi], станица Маныч- 
ская в низовьях р. Дон, 727 

Маныч (2) [Manatsa], река в низовьях 
Дона, 806 

Мапонтес [Mapontes], королевство в 
южной Африке, возможно, окрестно- 
сти г. Мапуту (Мозамбик), 650 

Мара [Мага] см. Мерв 

Мараб [Maraab], местность, 498 
Mapar [Marag], г. Mepare в Восточном 
Азербайджане (Иран), 472 

Марака [Maraka] см. Мерв 
Мараканда [Магасап а] см. Camap- 
канд 

Маранга [Maranga] (Моранга), госу- 


дарство в Азии, ныне провинция 


Моранг на Востоке Непала, 24, 323, 
324, 345, 477 

Маранкух [Maraankoeh], местность, 
424 

Марген (1) [Margen]. река, 258 
Mapren (2) [Margen] см. Mepreen 
Маргенан [Margenan], г. Маргилан в 
Узбекистане, 485 

Маргиана [Margiana], область в Турк- 
мении на р. Мургаб, окрестности г. 
Мерв, 362, 382, 386, 484, 488, 958, 965 
Маргус [Margus], река в Средней 
Азии, вероятно, Мургаб, 370, 774 
Маре Mopra [Morta] см. Вонючее 
озеро 

Маре Негра [Mare Negra] см. Каразу 
(1) 

Маркен [Marken], острова, 177, 178 
Mapxecura [Markesiet Eiland] 

cM. Матвеев остров 

Мармесия [Marmesia] см. Мутная 
Марокко (1) [Marokko], страна на 
северо-западе Африки, 646, 647 
Марокко (2) [МагоККо], г. Марракеш в 
Марокко, 646 

Мартина святого остров [St.Martin], 
остров y побережья Калифорнии, 130 
Mapy [Maru] см. Мерв 

Маручак [Maroetsjaakh, Maroetsiaak |, 
селение Маричак B Афганистане, на 
границе Туркмении, 421, 425 
Маршик [Marsjikh] см. Машик 
Марьин [Marien] (Русское стекло), 
рудник, 760 

Macey [Maseu], зимовье, 109 

Масим [Мазут |, город, 879 

Масимо [Масітој], город, 351 

Масиус (1) [Masius] см. Арарат 
Масиус (2) [Masius] см. Музал 
Масланская [Maslansky] (Малянко- 
бакс, Масленка, Мосленка), река, 766, 
836, 844 

Масленка [Maeslenka] см. Маслан- 
ская 

Массхар-городок [Masshargorodok | 
cM. Мочаговская 

Масфа [Maspha] см. Яик 


Macan [Masjan] см. Насян 

Матвеев остров [Matphejove Ostrove] 
(Маркесита, Матис (т), Мауритиус 
(2)), остров в Баренцевом море, неда- 
леко от о-вов Долгий и Вайгач, 915, 916, 
940, 952 

Матимбес [Matimbes], королевство в 
южной Африке, возможно, Мозамбик, 
650 

Матис (1) [Mathys] см. Матвеев 
остров 

Матис (2) [Mathys-stroom, Matys] 
(Маточкин Шар), губа Митюшиха y 
южной оконечности Северного о. 
Новой Земли и пролив Маточкин Шар 
между Северным и Южным острова- 
МИ, 924, 927, 952 

Матомей [Matomey] см. Мацмей 
Маточкин Шар [Matiskinjar, Matus- 
kintzaar] см. Матис (2) 

Матситсах [Matsitsah |, область на 
Ближнем Востоке, на западе Сирии, 
$00 

Матсович [Matsowits], o. Моржовец в 
Мезенской губе Белого моря 954 
Матсумай [Matsumai] см. Мацмей 
May (Moy) [Mau], город в Индии, 
штат Уттар-Прадеш 502 

Мауранаар [Mauranaar] см. Маверан- 
нахр 

Мауранар [Mauranar] см. Маверанна- 
хр 

Маури мелик [Mauri melik] (Маурме- 
лик), область 462 

Мауринахер [Maurinacher] см. Mase- 
раннахр 

Мауритиус (1) [Eiland Mauritius], o. 
Маврикий в Индийском океане 173 
Мауритиус (2) [Eiland Mauritius] 

cM. Матвеев остров 

Маурмелик [Maur melik] см. Маури 
мелик 

Махан [Маһап | см. Чунгсинг 
Маханан [Maghanan], страна 651 
Махин [Mahin], местность в Персии, 
возможно, поселение Махан на юго- 
востоке Ирана, 517 
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Махтин [Macktin], город, 879 

Мацин [Matsien], область на востоке 
Китая, 396 

Мацис [Macis] см. Арарат 

Мацмай [Matsmai, Matsmay] см. Мац- 
мей 

Мацмей [Matsmey] (Мацмей, Мац- 
май, Матомей, Матсумай, Мацумай), 
г. Мацумаэ на южной оконечности 
Хоккайдо, 62, 132, 133, 141, 143—145, 
149—151, 156, 157 

Мацумай [Matsumai] см. Мацмей 
Мачин (Maren см. Чина Матсина 
Машета [Masjetta] см. Мешхед 
Машик [Masjik] (Маршик), мест- 
НОСТЬ, 416 

Машкун [Maschkoen] см. Машкур 
Машкур [Maschkoer] (Машкун), 
город, 698, 806 

Мая [Maja], р. Майя в Хабаровском 
крае и Якутской АССР, правый приток 
р. Алдан, 669 

Маяк [ МоуасКее ], местность, 611 
Меако [Meaco] см. Миако 
Медведица [Medwiza], река в Capa- 
ТОВСКОЙ H Волгоградской области Рос- 
сии, левый приток р. Дон, 718 
Медвежий остров [Beeren Eiland], 
остров в Баренцевом море, к югу ото. 
Западный Шпицберген; принадлежит 
Норвегии, 44 

Медвежья бухта [Beer-baey], 

залив, 931 

Медемо [Medemo], возможно, индоне- 
зийский о. Ямдена, 179 

Меденский Заворот [Medenskoy 
Zavorot] см. Печора (4) 

Медина [Medina], город в Аравии, 
384, 410 

Медная ropa [Kooper-berg], гора, 653 
Медрасах Махмуд-хани [Medrasah 
Mahhmoed-chani], местность, 421 
Мееровская дорога [Meeroffsche 
weg], Муравский шлях, основное 
направление набегов крымских татар 
на русские земли, вел от Перекопа к г. 


Тула нар. Ока, 805 
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Межеди Шейх [Mesjhedi Sjeich] 
(Мешеди Шейх), местность, 395, 492 
Мезенская бухта [Meseensche bocht] 
(Мезенский залив), Мезенская губа, 
залив Белого моря, 923, 954 
Мезенский залив [Meseensche Golf ] 
cM. Мезенская бухта 

Мезень (1) [Meseen, Mesén, Mezeen] 
(Слободка), город на севере России, y 
берега Белого моря, в ХУП в. имено- 
вался Окладниковой слободой, 782, 
790, 888, 893, 895, 905, 906, 916, 920, 921, 
935, 938—941, 949, 954, 955 

Мезень (2) [Meseen, Мезееп |, река на 
севере России, впадает в Белое море, 
792, 857, 906, 944, 951, 954—956 
Мезинан [Mezinaan], г. Музинун на 
северо-востоке Ирана, между Аббаса- 
бадом и Мехром, 420, 422, 424 
Мезирун [Meziroen], крепость Музде- 
ран на северо-востоке Ирана, недалеко 
от Мешхеда, 417 

Мейери [Meyery], местность, 751 
Меймене [Meimene] (Мейменех), 
местность в окрестностях г. Меймене 
на севере Афганистана, 377, 425 
Мейменех [Meimeneh] см. Меймене 
Мека [Меса] см. Ясан 

Мекенес [Mekenes], провинция Мек- 
нес на северо-западе Марокко, 646 
Мекка [Mecha], город в Аравии, 215, 
345, 358, 361, 369, 389, 397, 400, 405, 406, 
408, 410, 411, 412, 443, 578, 647, 795 
Мекран [Mekraan] (Мехран), область 
на побережье Аравийского моря (тер- 
ритория Ирана и Пакистана) с 
Макранскими горами, 382, 484, 

499, 501 

Мексен [Meksen], город, 396, 495 
Мексика [Mexico] (Новая Испания), 
страна в Центральной Америке, 93, 130, 
132., 143, 158, 159 

Мела [Mela], река, 369 

Meaaar [Melaat], местность, 395, 492 
Мелахийех Рум [Melahhijeh Roem |, 
местность, 497 


Мелетин [Meletyn] см. Имеретия 


Мелит [Melieth] см. Имеретия 
Мелита [Melita] см. Имеретия 
Мелитен [Meliten] см. Имеретия 
Мелитена [Melitena], город на Кавка- 
зе, в верховьях Евфрата (ныне г. 
Малатья в Турции), бо1 

Мелитин [Melityn] см. Имеретия 
Мелитская область [Melietsche 
gewest] см. Имеретия 

Менатир [Menathir] см. Мантир 
Менгрелия [Mengrelia, Mingrellia] 
(Даган, Дадиан), область в Грузии, 1, 
503, 515—517, 520-522, $23, $29, 544, 546— 
$49, 551, 555, 600, 601, боз 

Менках [Menkah], крепость, 485 
Менкелек [Menkelek] (Мингкелек), 
местность, 395, 493 

Ментир [Menthir] см. Мантир 
Ментс [Ments], город в Европе, веро- 
ятно, Мец во Франции, 354 

Менчиус [Menchius], греческий город 
в Крыму, возможно — Мангуп, 584 
Меншай [Menschay] см. Кабарта 
Меотийский Палус [Meotische Palus] 
см. Азовское море 

Меотийское болото [Meotische Poel] 
см. Азовское море 

Меотийское озеро [Meotische Meir] 
см. Азовское море 

Меотис [Meotis] см. Азовское море 
Меотус [Meotus] см. Азовское море 
Мерандраан [Merandraan] (Мерме- 
ран), город, 396, 494 

Мерараан [Meraraan], местность, 395, 
492 

Мерв [Merv] (Мавр, Mapa, Mapaxa, 
Мару, Мерва (т), Мерва Ксахигиан, 
Мерва Шахзан, Мерв Шахиджан, 
Мерв-Шахиджан, Мерваруд, Мерва- 
роуд, Мервал Руд, Мерве, Мургаб), 
древний город в Средней Азии, неда- 
леко от Байрам-Али в Туркмении, 362, 
365, 367, 369, 385—387, 409, 410, 412—414, 
417, 429, 480, 484, 495, 496, 959 
Мерв-Шахиджан [Merw-Sjahidsiaan] 
см. Мерв 

Мерва (1) [Merva, Merwa] см. Мерв 


Мерва (2) [Merwa], город недалеко от 
Мерва, возможно, г. Мары в Туркме- 
НИИ, 386 

Мерва Ксахигиан [Merwa Xahigian] 
см. Мерв 

Мерва Шахзан [Merwa Scachzan] 
см. Мерв 

Мерва Шахиджан [Merw-Sjahidzj- 
aan] см. Мерв 

Мервал Руд [Merwal Rud] см. Мерв 
Мервароуд [Merwaroud] см. Мерв 
Мерваруд [Мегуаги] см. Мерв 
Мерве [Merwe] см. Мерв 
Мерг-Икал [Merg-Icala], местность, 
487 

Мергаман [Mergaman] см. Мергинан 
Мергеен [Mergeen] (Марген, Мерген, 
Мергун, Aaop, Даур (3)), город в 
Китае (ныне-Нэньцзян), при слиянии 
р. Ганьхэ и Неньцзян, 82, 138, 258, 881 
Мергела [Mergela], река, 111 

Мерген [Mergen] см. Мергеен 
Мергинан [Merginan] (Мергаман), г. 
Маргилан в Ферганской долине Узбе- 
кистана, 486, 487 

Мергия [Mergia], деревня, 383 
Мергун [Mergoen] см. Мергеен 
Меретинская область [Meretiensche 
gewest] см. Имеретия 

Мерешей [Mereschey], местность, 559 
Мерит [Merith], река, 885, 887 
Мерита [Мегіса] см. Имеретия 
Меркуриус [Merkurius], река, 154 
Мермеран [Mermeraan] см. Меран- 
драан 

Мерузак [Meruzak], местность, 377 
Mepxeae [Merhele], город, 387 
Месджиди Салат [Mesdsjidi Salaat], 
местность, 415 

Mececycap [Mesesousar] см. Арарат 
Mececycap [Mesesousar] см. Арарат 
Месихеди Мукхадес [Mesihedi Muk- 
haddes] см. Мешхед 

Месихедисер [Mesihediser] (Мешиха- 
ди-сер), местность, 424, 435 

Меснави [Мезпау |, местность, 396, 
494 
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Месопотамия [Mesopotamia], область 
на Ближнем Востоке, в междуречье 
Тигра и Евфрата, 444, 460, 478, 500, 
$39, 540 

Meccen [Messei], древнее название гор 
на Алтае, 959 

Местный [Meastno] (Местный 
остров, Сторожевой), остров к восто- 
ку от пролива Югорский Шар, в Бай- 
дарацкой губе Карского моря, 935, 940 
Местный остров [Meastvoy Ostrove] 
см. Местный 

Мешихади-сер [Mesihadi-ser ] 

см. Месихедисер 

Мешхед [Meschad, Mesched, Meschet, 
Mesihed, Mesihedi, Mexhed, Mezahid] 
(Машета, Mexene, Неджихир, Тус, 
Тюс), город и область Мешхед на севе- 
ро-востоке Ирана, 357, 363, 382, 384, 385, 
387, 410, 415, 417—426, 429, 430, 431, 
462, 468, 485, 498, 537 

Метазе [Metaze] (Merape), река, 483 
Merape [Metare] см. Merase 

Merena [Metena], мусульманское rocy- 
дарство в Азии, возможно, держава 
Хорезмшахов, 968 

Метчотна [Metschotna] (Мичотна), 
река, 717, 718 

Мех (Михр) [Meh], селение Мехр на 
северо-востоке Ирана, недалеко от 
Себзевара, 422, 423 

Мехене [Mechene] см. Мешхед 
Мехнех [Mehneh], река, 411 
Мехонина-Куна [Mechonina-Kuna], 
село Мехонское на р. Исеть в Курган- 
ской области, 800 

Мехран [Mehran] см. Мекран 
Мешеди Шейх [Mesjhedi Sjeich] 

см. Межеди Шейх 

Мешейте [Mesheite] см. Акметсит 
Мешех [Mesech], местность, упоми- 
наемая в Библии, 453 

Мешиха [Meschicha], p. Мишиха, впа- 
дающая в оз. Байкал, 880 

Меямей [Mejamei, Meijanei, Meyami], 
селение Меямей na севере Ирана, неда- 


леко от Дамгана, 420, 422 
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Миабур [Myabur] см. Нишапур 
Миак [Miak] см. Мангышлак 

Миако [Miako] (Меако), город и порт 
Мияко в Японии, на с.-в. о. Хонсю, 41, 
129, 156 

Мианкал [Miaankaal] см. Миянкал 
Mnacc (1) [Mias] см. Миач 

Миасс (2) [Mias] (Миач (2), Мус), река 
в Западной Сибири, недалеко от Ура- 
ла, приток p. Исеть, 761, 766 

Миач (1) [Miach] (Миас (1)), мона- 
стырь в Западной Сибири (ныне г. 
Миасс Челябинской области, недалеко 
от истока р. Миасс); Витсен ошибочно 
указывает положение монастыря у 
истока р. Тобол (расположенного в 
Казахстане), 761 

Миач (2) [Miach] см. Миасс (2) 
Мидделбург [Middelburg], остров, 179 
Мидия [Meden, Media, Medie, Medi- 
en] (Мидия Атропатия), историческая 
область на северо-западе Иранского 
нагорья и в Южном Азербайджане, 
336, 383, 394, 466, 471, 483, 500, 516, 539, 
$42, $62, 612, 616, 617, 689, 699, 809, 

810, 959 

Мидия Атропатия [Media Atropatia] 
cM. Мидия 

Мценск [Misceneck, Mizensch], город 
B Орловской области, недалеко OT 
истока р. Ока, 721 

Мийанкух [Міјаапкоеһ, Mijaan- 
Коеһ], местность в Средней Азии, воз- 
можно, поселок Миана в Туркемении 
около иранской границы, на одном из 
притоков р. Теджен, около перевала 
Аби-Герм, 415 

Микуас [Mikouas], остров, 150 
Микулкиншар [Mikoelkintzaar], мыс 
Микулкин на востоке п-ова Канин; 
Витсен ошибочно идентифицирует его 
с Маточкиным Шаром, 927 

Мила [Myla] (Семсе), p. Cewxa на 
севере России, впадающая в Мезен- 
скую губу Белого моря немного север- 
нее устья р. Мезень; Витсен считает ee 
притоком Мезени, 955 


Милантсий [Milantsji] (Илантжи), 
местность, 365, 435 

Милет [Mileten], древнегреческий 
город на западном побережье Малой 
Азии, 957 

Мелехина [Milechine], деревня na Ура- 
ле, на Бабиновской дороге, 848 

Милка [Milka] см. Селенга 

Мимне [Mimne], горы, 43 

Мин [Mien], китайская провинция к 
югу от Тибета, юг нынешнего Тибет- 
ского автономного района КНР, 338 
Мингкелек [Mingkelek] см. Менкелек 
Минданао [Mindanao], крупнейший 
южный остров Филиппин, 162 

Минка [Minka], река, 104 

Минядер [Minjader], область в Арме- 
HUMUS 

Мир Абад [Mier Abaad] (Мирабад 
(1)), местность, 412 

Мир Хасехган [Mier-chasehgaan |, 
вероятно, селение Захедан на юге Hpa- 
на, к юго-западу от Шираза, 46$ 
Мирабад (т) [Mierabaad] см. Мир 
Абаад 

Мирабад (2) [Mierabaad], местность, 
417 

Митридата область [Landschap van 
Mitridates], Понтийское царство, Aep- 
жава Митридата VI Евпатора; в данном 
случае – северо-восточное Причерно- 
морье, подчиненное Митридату, 958 
Миус (1) [Mijous, Mius, Mouis], река в 
России и на Украине, впадающая B 
Азовское море, 589, 590, 727 

Миус (2) [Mejous, Mijous], замок, 

$89, 590 

Muxp [Mihr] см. Mex 

Мичкис [Mitschkis], местность, 559 
Мичотна [Mitsotna] см. Митчетна 
Мишабур [Misjaboer] см. Нишапур 
Миянкал [Mijaankaal] (Мианкал), 
местность, 4О8, 417 

Мниг [Mnig]| см. Мангышлак 

Моан [Moan] (Moran (2), Мокан, 
Мулкан), Муганская равнина Ha Кавка- 
зе, на юге Азербайджана, 496, $62, 615, 
703 


Мовантхеу [Movantcheou] см. Ниухе 
Moran (1) [Mogan], область, 415 
Moran (2) [Mogan] cm. Moan 

Morran [Moggan], город, 46 

Moroaa [Mogola], г. Moaora у впаде- 
ния B Волгу р. Мологи (ныне Ha дне 
Рыбинского водохранилища), 713 
Моголистан [Mogolistan] см. Монго- 
AHA 

Moron [Mogone], местность, 214 
Могул [Mogul] см. Монголия 
Могулестан [Mogulestan] см. Монго- 
AHA 

Могюлстан [Mogulstan] cm. Monro- 
AHA 

Moaena [Modena], город в Северной 
Италии, «Предуведомление», 751 
Мозым [Мозут] (Морим), город у 
впадения вр. Обь р. Казым, вероятно, 
нынешнее село Мозямы на р. Казым, 
878 

Мойголшар [Moygoltzaar], o. Между- 
шарский в Баренцевом море, у запад- 
ного побережья Новой Земли, 924. 
Мокан [Mokhaan] см. Моан 

Moxy Таку [Mocu Таси | см. Monro- 
лия 

Моласка [Molaska], вероятно, p. Омо- 
лой на севере Сибири, впадающая в 
море Лаптевых, 756 

Молбица [Molbietza], деревня, 766 
Молгамзай [Molgamzai], остров, 686 
Молганзей [Molgansei] см. Манга- 
зейск 

Молкансай [Molkansay] см. Таз (2) 
Молога [Mologa] (Молого), река, при- 
ток р. Волга в ее верхнем течении, 
7132723 

Молого [Mologo] см. Молога 
Молочное море [Melk-zee], вероятно, 
Тиморское море, 169 

Молочные воды [wateren Molosni], p. 
Молочная на Украине, впадающая B 
Азовское море; место кочевья Ногай- 
ской Орды, 805 

Молтан [Moltaan] см. Мултан 
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Молчанское [Moltichanowoy Stoof ], 
поместье на Урале, селение Молчан- 
ское на Бабиновской дороге, 848 
Молукки [Molukkes] см. Молуккские 
острова 

Молуккские острова [Moluksche 
Eilanden] (Молукки), архипелаг в 
Индийском океане, 45, 174, 182, 743 
Монастырская [МапаѕсіегѕКоу|, мест- 
НОСТЬ, 849 

Монгазеоф [Mongaseof ] см. Манга- 
зейск 

Монгазея (1) [Mongosey] см. Манга- 
зейск 

Монгазея (2) [Mongosey], озеро, 803 
Монгал [Mongal] см. Монголия 
Монгассин [Mongassien], город, 212 
Монгол [Mongol] (Мухолцин, Myrya- 
чин), деревня, 212, 2.51 

Монголия [Mogols Land, Mongul] 
(Моголистан, Могул, Могулестан, 
Могюлстан, Моку Таку, Монгал, 
Монгул (2), Мугал, Мугалие, Муга- 
лия, Мугальские области, Мунгал), 
область в Азии, «Предуведомление», 
I, 7, 8, 11, 24, 66, 68, 77, 78, 80, 97, 111, 114, 
119, 121, 123, 171, 207—215, 217—219, 221— 
223, 225, 228, 232, 235, 238, 251, 252, 256— 
259, 261, 263, 264, 267, 268, 270—274, 279, 
281—283, 294, 309, 311—313, 315, 319, 321, 
325, 336, 338, 339, 341, 342, 344, 345, 348, 
351, 352, 363, 377, 452—454, 456, 471, 473, 
$04, 570, 627, 628, 641, 643, 644, 666, 
680, 683, 685, 701, 730, 731, 750, 754» 777, 
790, 798, 805, 808, 810, 838, 84.2, 851, 853, 
854, 859, 875, 880, 881, 885, 957, 960, 

963, 965 

Монгул (1) [Mongul] (Мангул), город, 
II 

Монгул (2) [Mongul] см. Монголия 
Монгумзей [Mongumsey] см. Манга- 
зейск 

Моравия [Moravien], область в Espo- 
пе, на востоке Чехии, 574. 

Моранга [Могапга] см. Маранга 
Моргвич [Morgwits], гавань, 930 
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Море Баку [Zee van Bakoe] см. Kac- 


пийское море 

Море Бакуйе [Zee Bakouje] см. Kac- 
пийское море 

Море Бакуса [Zee van Bakous] 

cM. Каспийское море 

Море Фаро [Zee van Pharo], озеро, 
795 

Морим [Morim] см. Мозым 

Мориул [Moriul], область, 338 
Мороссус [Morossus] см. Олотиф 
Морум [Morum] см. Муром 

Морума [Moruma] см. Муром 
Мосаков Юрт [Mosakoov Joert], 
мечеть на Кавказе около р. Терек, воз- 
можно — Мескер-Юрт недалеко от 
Гудермеса (Ичкерия), 806 

Москва [Moskou], город, столица Рос- 
сии, «I IpeAyBeAoMAenne », 23, 39, 65, 66, 
80, 82—84, 93, 102, III, 113, IIS, 218—220, 
224, 226, 227, 229-234, 270, 277, 282— 
284, 286, 290—294, 296, 297, 308, 343, 
375, 403, 454» 504, 517, 524—526, 529—531, 
533, 534, 555, 557, 560, 566, 586, 591, 592, 
$97, 604, 610, 618, 670, 674—676, 678, 
684, 690, 695, 705, 710, 715, 725, 729, 
739—742, 746, 747, 754, 756, 759, 766, 
770, 773, 776, 779, 784, 789—792, 813, 
814, 822—825, 827—831, 833, 834, 842, 848, 
850, 851, 855—857, 859, 863, 865, 866, 869, 
873, 876, 881, 885, 886, 893, 922, 927, 

952, 956 

Москва-река [Moskoa], река, приток 
р. Оки, 667, 842 

Московия [Moskovien] см. Россия 
Московская корона [Moskovischen 
Kroon] см. Россия 

Московские Bopora [Moskovitische 
Poort] (Порта Московитика), мест- 
НОСТЬ, 2.2.6 

Московское государство [Moskovisc- 
Бе Ryk] см. Россия 

Мосленка [Moslenka] см. Масланская 
Moy [Mou] см. May 

Moyxey [Moucheu] см. Huyxe 
Мочаговская [Machakofska] (Macc- 


хар-городок), Мочаги, место кочевья 


Малой Ногайской орды, недалеко от 
Астрахани, 602, 611 

Мошикус [Moschicus] см. Таурус (2) 
Мрасса [Mrase], р. Мрассу (Mpac-cy) в 
Западной Сибири, приток р. Томь 
(бассейн р. Оби), 741 

Мугал [Mugal] см. Монголия 
Мугалие [Moegalie] см. Монголия 
Мугалия [Mugalia] см. Монголия 
Мугальская пустыня [Moegaelsche 
Woestyne] см. Гоби 

Мугальские области [Mugalische 
Landschappen] см. Монголия 
Мугулчин [Моерое еп] см. Монгол 
Муджин [Moedzjen, Moedzien |, воз- 
можно, поселение Мезадж на северо- 
востоке Ирана, 422, 423 

Музал [Muzal] (Артелиус, Масиус (2), 
Селеутия, Селеутия Парторум, Селу- 
тия), г. Мосул в Ираке, на р. Тигр 
(ранее - Селевкия), 539, 540 

Музе [Моезе] см. Квелпарт 

Муйден [Muiden], город в Голландии, 
расположен недалеко от Утрехта, 751 
Мука (Муки, Мукойа) [Moecka], река 
на Дальнем Востоке, приток р. Купа 
(бассейн p. Лена), 105, 837, 846 

Муки [Мий] см. Мука 

Мукойа [Mukoiua] см. Мука 
Муксентус [Muxentus] см. Ксин-Ям 
Myaryre [Mulgute] см. Мунгут 
Мулкан [Ми Кап] см. Moan 

Мултан [Multan] (Молтан), город на 
востоке Пакистана, на р. Тримаб, 343, 
426 490, 706 

Мунгазейка [Моепразе Ка] см. Таз (2) 
Мунгал [Mungall] см. Монголия 
Мунгуска [Moengoeske] см. Тунгуска 
Мунгут [Moengoet] (Мунгуте, Мулгу- 
Te, Мюнгют, Муонхеу), манчжурский 
г. Нингута (ныне-Нинъань) на северо- 
востоке Китая, $, 13, 66, 286, 837, 

847, 965 

Мунгуте [Mungute] см. Myuryr 
Мундарава Кнассе [Mundarawa Knas- 
ѕе], местность, боз 

Мунибар [Munibar], область в Север- 
ной Индии, 7 


Мункус [Munkus], местность, 878 
Мунстер [Munster] см. Мунстерланд 
Мунстерланд [Munsterland] (Myn- 
стер), окрестности г. Мюнстер на запа- 
де Германии, 744, 747 

Myuxey [Muncheu] см. Ниухе 
Муонхеу (1) [Muoncheu] см. Мунгут 
Муонхеу (2) [Muoncheu] см. Huyxe 
Мур [Mur], p. Мура в Сибири, левый 
приток р. Ангары (Верхней Тунгуски), 
819 

Мургас [Миграа$], вероятно, г. Бела- 
мургаб в Афганистане, на р. Мургаб, 
372 

Мургаб (1) [Murgab], местность неда- 
леко от р. Мургаб, в Афганистане, 377 
Мургаб (2) [Murgaab], река в Афгани- 
стане и Туркмении, 421 

Мургаб (3) [МиграЬ] см. Мерв 
Мурзинска [Moersinska] см. Мурзин- 
ская 

Мурзинская [Mursinskaya] (Мурзин- 
ска, Мурзинская Слобода, Мурзин- 
ский), поселок на Урале, вероятно, на 
р. Мурзинка (приток р. Аяля, бассейн 
р. Тура), 783, 801, 836, 845, 848 
Мурзинская Слобода [Mursinskaya 
Sloboda] см. Мурзинская 
Мурзинский [Moersinskoy] см. Myp- 
зинская 

Мурин [Murina] см. Муром 

Муром [Murom] (Морум, Морума, 
Мурин), город в России на р. Оке, во 
Владимирской области, 624, 722, 734 
Mypckaa [Moerskoy], крепость, 65 
Мурской [Murskoy water-val], порог 
нар. Ангара при впадении B нее p. 
Муры, 65, 819 

Мурука [Muruka], река, 105 

Мус [Moes] см. Миас (2) 

Мусабок [МоезаБосК | сад, 693 

Мусе [Moese] см. Квелпарт 

Мутгари [Mutgari], город, 324. 345 
Myruxa [Muticha], река, 105 

Мутная [Moutnoy, Montnaja Reca] 
(Мармесия, Нарамсай, Нарамси, Яле, 


Яли), река на севере России, на п-ове 
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Ямал, вероятно, р. Еркутаяха, впадаю- 
щая в Байдарацкую губу, 929, 933—936, 
940 

Мухаммед Васитай Тайши [Muham- 
med Wasitai Taasj] (Мухаммед Васит- 
хи Тааш), местность, 395, 492 
Мухаммед Васитхи Тааш [Muhham- 
med Wasithi Taasj] см. Мухаммед 
Васитай Тааш 

Мухолцин [Moegholtsin] см. Монгол 
Муххей Данаан [Muhhei Danaan | 

см. Китши Данаан 

Мучеников острова [Martelaers 
Eilanden] см. Горбово 

Мучная гавань [ МееШауеп | 
(Мучной), мыс Мучной на Южном o. 
Новой Земли, 906, 924, 928 

Мучной [Mutsnoise] см. Мучная 
гавань 

Мшина [Mschina] см. Ишим 

Мыло [Milo], p. Мыло в республике 
Коми, приток р. Цильма (бассейн р. 
Печора), 8о7 

Мыс Желания [Hoek der Begeerte] 
см. Желания Мыс 

Мыс Идолов [Afgodenhock] см. Идо- 
лов Мыс 

Мюнгют [Mungut] cv. Myuryr 


H ааз [Naaz] (Наар), местность в 


Азии, 437 

Наар [Naar] см. Haas 

Набо [Nabo] (Iype мыс, Намбо, 
Намбу, Нанбу), мыс на японском 
побережье, вероятно, м. Куросаки на 
северо-востоке о. Хонсю, 62, 132, 133, 
136,141, ISI 

Навианский острог [Naviasky 
Ostrog] см. Невьяльское 

Навидад [Navidad], zopm на восточ- 
ном побережье Тихого окелна, в Мексике, 
недалеко от м. Кориентес, 131 
Наволок [Navoloke], место на Югор- 
ском п-ове, 940 

Нагай большой [Groot Марау] 
(Нагайя Большая), Большая Ногай- 
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ская орда, объединение кочевников, 
кочевавших между рр. Яик и Дон, 604, 
606—608, 618 

Нагай малый [klein Nagay] (Касиева 
Улузу, Нагайя Малая), Малая Ногай- 
ская Орда (Казыев улус), объединение 
кочевников, кочевавших между Доном 
и Днепром, 602, 603, 606, 611, 618, 806 
Нагайя [Nagaia] (Нагая), ногайские 
кочевья, 617, 963 

Нагайя Большая [groote Nagaien] 
см. Нагай большой 

Нагайя Малая [kleine Nagaien] 

см. Нагай малый 

Нагаппаттинам [Naganapatnam |, 
город на юге Индии, на берегу Бен- 
гальского залива, $64 

Нагаркут [Nagarcut], область Нангар- 
хар на востоке Афганистана, недалеко 
от границы Пакистана, 341 

Нагасаки [Nangezakki] (Нангасакки), 
город в Японии, на восточном побе- 
режье о. Кюсю, 128, 137, 143, 148—151, 
153, 899 

Нагая [Nagaja] см. Нагайя 

Нагел [Nagel-eiland], остров в Север- 
ном Ледовитом океане, недалеко от 
Новой Земли, 916 

Нагорна [Nagorna], левый берег Boa- 
ги в среднем и нижнем течении, 297 
Надежды мыс [Каер 4е Ноор], мыс в 
Новой [винее, 166 

Надин [Nadin] см. Нарамзи 

Надол [Nadol] (Натолия (2)), мыс на 
Азовском море, 590 

Назаркуй [Nazarkoey], деревня в Сред- 
ней Азии, недалеко от узбекско-турк- 
менской границы, 414 

Назефан [Nasephan], город в УЗбеки- 
стане, 368 

Наиман [Naiman], древний город в 
Азии, 774 

Найо [Najo], крепость в Корее, 43 
Наксиван [Naksivan], г. Нахичевань B 
Азербайджане, 560 

Налин [Nalin], город (деревня) на p. 
Лена, 885 


Намбо [Nambo] см. Набо 

Намбу [Namboe] см. Набо 
Наметотта [Nametotta] см. Намма- 
тотто 

Намиан [Namian], древняя область в 
Средней Азии, южнее Балха, 959 
Намматотто [Nammatotto] (Маме- 
тотт, Наметотта), остров у побережья 
Новой Гвинеи, 166, 172, 459 

Hanau [Nanan] см. Нани 

Нанбу [Nanbu] см. Набо 

Нанг Кинг [Nangking] см. Нанкин 
Нанг чу [Naug-tsieu] см. Некчу 
Нанган [Nangan] см. Нанкин 
Нангасакки [Nangazakki] см. Haraca- 
ки 

Нангато [Nangato] см. Нангатоу 
Нангатоу [Nangatou], древняя япон- 
ская провинция Нагато на юго-западе 
о-ва Хонсю, 47, 150 

Нангургам [Nangoergam] (Мангур- 
гам), город в Средней Азии, на р. Сыр- 
дарья, 698, 806 

Нани [Nane] (Hanan), вероятно, р. 
Конон на полуострове Камчатка, 672, 
674, 675 

Нанкин [Nanking] (Нанг Кинг, 
Нингкан, Никанг, Нанган), город на 
юго-востоке Китая, на берегу р. Янцзы, 
3, 17—19, 64, 83, 123, 263, 325, 341, 439 
Нанкин (2) [Nankin], провинция в 
Китае, 43 

Нанкин (3) [bogt van Nanking |, залив 
Восточно-Китайского моря, в который 
впадает р. Янцзы, 153 

Нанхеу [Nancheu] см. Некчу 

Наок [Naock], река, приток Амура, 
756 

Нарабата [Narabata] см. Карабата 
Нарамси [1] [Naramzy] [Naromzie] 
(Надин, Наромзея), p. Нярмейяха на 
севере п-ова Ямал, 930, 935, 936 
Нарамсай [Naramsay] см. Мутная 
Нарамси [2][Naramsi] см. Мутная 
Нараш [Narasch], местность на Даль- 
нем Востоке, возможно, селение Нара- 
сун на р. Онон, недалеко от границы 


Монголии, 2.68 


Нарезм [Narezm], город на правом 
берегу Аму-Дарьи, между Мервом u 
Бухарой, 414 

Нарим [Мат] см. Нарым 
Наринские пески [Narinsche zanden, 
Narimsche zanden), полупустыня в 
нижнем течении р. Волга, 807 

Наричи [Naritsi] см. Нерча 
Наромзея [Naromzia] 

см. Нарамси [т] 

Нарым [Nariem, Narim, Narin, 
Narym] (Нарим, Нарын, Некети), 
город в Сибири, на р. Обь при впаде- 
нии в нее p. Кеть, 108, 628, 631, 638, 641, 
684, 730, 755, 763, 764, 781, 786, 818, 820, 
823, 824, 831, 836, 838, 845, 848, 856, 857, 
865, 869, 878, 880, 881, 885 

Нарым (2) [Narym] см. Кеть (т) 
Нарымская река [Narimsche Rivier] 
(Нарым (2)) см. Кеть (1) 

Нарын [Narin] см. Нарым 

Насаб [Nasab] см. Карши 

Насабаие [Nasabaie, Nasabaje] (Haco- 
бачун), мыс в Северном Ледовитом 
okeane у устья реки Лены, 106, 667 
Насат [Маза] см. Карши 

Насер [Nacer], город в Средней Азии, 
390 

Насобачун [Nasobatzioen] см. Haca- 
байе 

Насонов Яр [ Nassonoyar], населенный 
пункт? на нижней Волге, 606 

Нассау [Nassauw] см. Вайгач 

Насян [М№аѕјап |, река в Туркмении, один 
из притоков р. Мургаб, 386 

Натал (1) [Natal], область на востоке 
Южной Африки, на берегу Индийско- 
го океана, ныне провинция Натал в 
ЮАР 648, 651-653 

Натал (2) [Natal], бухта на юге Афри- 
ки, 650—652 

Натенз [Nathenz], г. Натунз на западе 
Ирана, на полпути между Исфаганом и 
Кашаном, 419 

Нати [Nati] (Harxu), местность в 
области Сельджук, 396, 494 
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Натил [Маш] (Натила), местность на 
севере Ирана, 482 

Натила [Natila] см. Натил 
Натингири [Natingiri], местность на 
севере Китая, недалеко от города Кал- 
ган, 684 

Натолия [Natolia] см. Надол 

Натхи [Nathi] см. Нати 

Наубахт [Naubacht], вероятно, посе- 
ление Нау в Таджикистане, недалеко 
от границы Узбекистана, 476 
Hayrpoxor [Naugrocot], гора в Гима- 
лаях, 336 

Наум (1) [Naum, Naul], (Наун, Наун- 
да (т), Наюнай), р. Нуньцзян, приток 
р. Сунгари в Китае, п, 74—76, 79, 83, 85, 
91, 92, 94—97, 99, IOO, 109, 138, 242, 256, 
279, 310, 311, 686, 82.5, 837, 847, 854, 878 
Наум (2) [Naum] (Наунда (2), Ксик- 
сигар, Таргацин), г. Муданьцзян в 
Китае, на р. Муданьцзян (приток Сун- 
гари), 74—76, 79—83, 88, 91, 92, 94, 95, 
127, 138, 2.58, 283, 605, 662, 835, 868, 881 
Наун [Naun] см. Наум (1) 

Hayu Котон [Naun Koton], местность 
на северо-востоке Kumas, 92 

Hayuaa (1) [Naunda] см. Наум (1) 
Наунда (2) [Naunda] см. Наум (2) 
Наунские ворота [Naoensche groote 
Muur-poort], ворота Великой Китай- 
ской стены на северо-востоке Китая, 
311, 312 

Научин [Nautsin ], город на p. Амур, 80 
Нахан [Naghan], возможно, p. Аханга- 
ран в Узбекистане, 376 

Нахар Хогенде [Nahar Chogende| 
см. Амударья 

Нахор Балх [Nahor Balch] см. Amy- 
дарья 

Haxen [Nachoei] см. Нухуи 

Нахшаб [ Nachshab] см. Карши 
Наюнай [Najunai] см. Наум (1) 
Наяда [Najada], область в Монголии, 
104, 312 

Наян [Najan], гора на Дальнем 
Bocmoxe,1os 
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Hran Кунг Кианг [Ngan cung Kiang] 
cM. Чанган Hayp 

Нева (т) [Newa] (Нельва), p. Нейва на 
Урале, в бассейне р. Тура; Витсен сме- 
шиваст ee c p. Ница, в которую она впа- 
дает, 761, 781 

Нева (2) [Newa] (Нейва), селение na 
Урале, на p. Нейва, вероятно, Нейво- 
Шайтанский, 731, 781 

Невел Проток [Newel Protock], место 
впадения Иртыша в Обь, 856 
Невьяльское [Newjalskoe] [Neefjan- 
skoy], (Навианский ocrpor), ykpen- 
ленный поселок (крепость) на Урале, 
ныне г. Невьянск, 781, 783, 836, 843 
Невьяской [Neefjaisko], рудник и 
чугунолитейные заводы на Урале, неда- 
леко от Невьянска, 843 

Негей [Negei], город в Сибири ua p. 
Обь, 878 

Неджбаашту [Nedzjbaasjtoe] 

см. Йаакмак Неджаба 

Неджихир [Nedzihier] см. Мешед 
Неймеген [Nimmegen, Nimwegen] 
(Нимвеген), город в Нидерландах, B 
провинции Гелдерланд, 594, 744 

Нем [Ne-em], река, приток р. Вычегда, 
829 

Неер-Нисе [Меег-Мїе] см. Ниса 
Незам [Nezam] см. Незани 

Hesap [Nezar], город в Средней Азии, 
470 

Незани [Nezani] (Незам), город в Сред- 
ней Азии, недалеко от Самарканда, 364 
Heina [Neuva] см. Нева (2) 
Нейдомбех [Neidombeh], возможно, 
селение Найбенд в Иране, в провин- 
ции Хорасан, 463 

Нейсабур см. Нишапур 

Некбал [Nekbal] см. Непал 

Некбал (2) [Nekbal], город в Непале, 
недалеко om Катманду, 477 

Некет [Neket] см. Кеть (т) 

Некети [Neketi] см. Нарым 

Нексир [Necsir] см. Нерча 

Нектар [Nektar], область в Азии, на 
западе Китая, 84 


Некчу [Nangsieu, Nangtsieu, Nektsi- 
eu] (Нанчу, Нанг чу, Нанхеу, Начу), 
город в Kumae, x sanady om Камчу, 439, 
440, 452 

Нельва [Neelwa] см. Нева (т) 
Нелькгаркор [Netsgarkow], поселение 
Нижние Нарыкары на р. Малая Обь, 
878 

Немда [Мета], река к северу от г. 
Казань, в республике Марий-Эл ив 
Вятской области (Витсен ошибочно 
указывает ее расположение к югу от 
города), в бассейне р. Вятки, 621, 724 
Немек [Nemek], город в области Сель- 
джук, 494 

Необходимый нос [Neobchodimynos] 
см. Ледяной мыс 

Непал? (Бадда, Белор, Некбал, 
Нюпал), страна и город в Азии, 24, 84, 
324, 336, 345, 477 

Неремское море [Neremskoy Zee], 
самоедское название моря между 
Новой Землей и Тартарией (Карское 
море), 917 

Нересну [Neresnoe] см. Барсму 
Нери Шаси [Nehri Sjaasi] см. Сыр- 
дарья 

Нерия [Neria] см. Нева (1) 

Нерча [Nertscha, Nertza, Nortza] 
(Наричи, Нерчин, Ниертс), река на 
Дальнем Востоке, приток Шилки, 67, 
73, 96, 105, 112, 242, 685, 755, 837, 845, 865 
Нерчин [Nertschin] см. Нерча 
Нерчинская [Nertsinska] см. Нерча 
Нерчинской Острог [Kasteel Nertsin- 
skoy] см. Нерчинск 

Нерчинской [ Nertschinska, Nerezin, 
Nerezinskoy, Nertsinskoy] (Даур (4), 
Нерчинский Острог, Нерчинской, 
Hunexey, Hunexoy, Нипхеу), город на 
Дальнем Востоке, на р. Нерча (бассейн 
р. Амур), «Предуведомление», 64, 66, 
73—83, 85, 88, 89, 94, 96, 102, 104—106, 


12 Статья введена в качестве собирательной B 
соответствии C современным названием страны. 
Витсен топоним Непал не использовал. 


112, 113, IIS, 138, 213, 214, 227, 240-243, 
256—258, 270, 281-284, 286, 310, 311, 636, 
662, 681, 685, 752, 755, 767, 789, 825, 837, 
845, 846, 854, 855, 860-864, 866, 867, 
869, 870, 872, 876, 877, 881, 885 

Нерчь [Nertza] см. Нерча 

Hec» [Nees], река, впадающая в Mesen- 
ский залив Белого Mops (Витсен оши- 
бочно считает ее притоком р. Мезень), 
955 

Неса [Nesa] см. Ниса 

Неси [Nesie] (Нюкжа), p. Нюкжа на 
Дальнем Востоке, правый приток р. 
Олекмы (бассейн р. Лены), 837, 847 
Несиоран [Nesjoran], город в Азии, 383 
Несреа [Nesrea], местность в Средней 
Азии, на р. Аму-Дарья, 370 

Несса [Nesea] см. Ниса 

Нести [Nesti], город в Непале, 324, 477 
Несчастный остров [Ongelukkig 
Eiland), остров у побережья Японии, 
140 

Неубахар [Neubahar], река в Средней 
Азии, недалеко от Бухары, 376 
Неукана [Neukana], вероятно, г. Неха- 
венд на западе Ирана, 387 

Неукенд [Neukend] (Heykya), река в 
Узбекистане, приток Карадарьи, 

364, 376 

Heykya [Neukud] см. Неукенд 
Ниасава [Niasava] см. Низова 

Ниве [Nive], город на Дальнем Востоке, 
310 

Нигер [Мерег], река на западе Африки, 
впадает B [винейский залив, 646 
Нигинский [Niginske] см. Нижне- 
Ничинская слобода 

Нидерландская Индия [Nederlands 
Indien], владения Нидерландов в 
индийском архипелаге между 6° и 11°1$' 
IO. ш.и 95° H 141° B. A, «Предуведомле- 
ние», 46 

Нидерланды [Nederlanden] (Голлан- 
дия, Голландская республика), евро- 
пейская страна, «Предуведомление», 
7 8, 59, 81, 135, 153, 158, 169, 207, 453, 525, 
614, 640, 646, 648, 650, 655, 692, 743, 
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750, 751, 752, 758, 796, 804, 912, 925, 947, 
962. 

Ниезова [Niezova] см. Низова 
Ниепер [Nieper] см. Днепр 

Ниертс [Nierts] см. Нерча 
Нижегородская область [Nisi Novo- 
grodsche gebied |, область в окрестно- 
стях Нижнего Новгорода, на р. Волга; 
Витсен в данном случае ошибочно при- 
меняет топоним Нижегородская 
область к окрестностям Великого Нов- 
города, 721 

Нижне [Nisne] см. Нижний Новго- 
Род 

Нижне-Братский Острог [neder- 
Bratsky Ostrog] см. Братск 
Нижнебратский острог [Niesnobrat- 
skoy] см. Братск 

Нижнее (1) [Niesne], зимовье на р. 
Амур, 109 

Нижнее (2) [Niesne], зимовье на р. 
Илим, 107 

Нижнее Зимовье [Neder-Shimovia, 
Niesni Simofja], зимовье на Дальнем 
Востоке на р. Колыма, в дальнейшем — 
г. Нижне-Колымск, 837, 846 

Нижнее Усолье [Nisne Usolia] 

см. Нижняя Чусовая 
Нижне-Ницинская слобода [neder- 
Niczinski Sloboda] (Нигинский, 
Низочинской, Ницинская (2), 
Ничинской), Ницинская слобода, 
ныне село Ницинское, 781, 784, 835, 843 
Нижний (1) [Nisen, Neisna] см. Ниж- 
ний Новгород 

Нижний (2) [Niesnago], ocrpor y исто- 
ка р. Тунгуска, 655 

Нижний (3) [Niesna] см. Нижняя 
Чусовая 

Нижний Нарым [Nischa Магут |, г. 
Нарым на р. Обь, 878 

Нижний Новгород [Nisney Novo- 
grod, Nisi Novogorod] (Неисна, Ниж- 
не, Нижний (1)), город в России y 
слияния рр. Ока и Волга, $31, 604, 619, 


713, 723, 724, 726, 736, 780 
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Нижняя Сорила [Nischnaja Sorila] 
(Нижняя Сорока), река, приток p. 
Тобол, 778, 808, 879 

Нижняя Сорока [Nisnaja Soroea] 

cM. Нижняя Сорила 

Нижняя Тунгуска [laegste Tunguska] 
(Месная Тунгуска, Тунгус (3), Тунгу- 
ска (3), Тулгуска), река в Сибири, при- 
ток р. Енисей, 644, 655, 666, 667, 683, 
819, 838, 848 

Нижняя Чусовая [Niesna Susowa] 
(Нижнее Усолье, Нижний (3)), cose- 
варный городок на р. Чусовой, при 
слиянии этой реки ср. Сылва, 736, 
760, 780 

Низова [Nisowa, Nisoa] (Ниасава, 
Ниезова, Низовая), возможно, посе- 
ление Низовая на севере Азербайджа- 
на на берегу Каспийского моря, $60, 
бїз, 690, 695, 700, 706 

Низовая [Nisovoj] см. Низова 
Низотна [Могла |, река, приток Enu- 
сея, 756 

Низоцинской [Nieszotzienskoy] 

см. Нижне-Ничинская 

Ника [Nika], местность на северо-вос- 
токе Ирана, недалеко от г. Anuabad, 
423 

Ника Корум [Nica corum] см. Китай 
Никанг [Nikang] см. Нанкин 
Никанск [Nikansche] см. Ниухе 
Никанская дорога [Nikanskoi], aopo- 
га в Китай через Манчжурию, 64 
Никанская страна [Land van Nikan- 
skoy] см. Huyxe 

Никанские острова [Nikanski Eilan- 
den], острова возле устья Амура, 64 
Никанской [Nikanskoy] см. Ниухе 
Ники [Niki], река на полуострове Кам- 
чатка, возможно, р. Низкона, 672 
Никола Мокрой Пустыни [ Vlekken 
tot Nikola Mokroy], монастырь nesa- 
леко от Вологды, 850 

Николай [Nicolai] см. св. Николая 
бухта 

св. Николая бухта [St.Nikolaes, Bocht 
of Baey van St.Nicolaes], бухта на севе- 


pe России, в устье Северной Двины 
(ныне в черте Архангельска), 931, 933, 
944 

св. Николая монастырь [Klooster van 
St. Nicolaes], разрушенный монастырь 
в Крыму на берегу Керченского пролива, 
590 

cB. Николая мыс [Kaep van St. Nico- 
la], мысв Крыму y Керченского проли- 
ва, 590, 591 

Никосия [Nicosia], г. Никозия на o. 
Кипр, столица республики Кипр, 798 
Никси [Nixi], Японское море, 143 
Нил [Nijl] (Ажейон, Джевон), река в 
Африке, 374, 396, 478, 479, 494, 644, 
646, 832 

Нилу [Niloe] cm. Йенлу 

Ниммердам [Nimmerdam |, остров в 
Каспийском море, недалеко от Иран- 
ского побережья, 483 

Нинг Хиа Хой [Ning Hia Hoi], город в 
Китае, на р. Хуанхэ, 119 

Нингивен [Ningyven] см. Нингиуен 
Нингийен [Ninhyuen] см. Нингиуен 
Нингиуен [Ningyuen] (Нингуен, 
Нингийен, Нингивен), город в Китае, 
к северо-востоку от восточной оконеч- 
ности Великой Китайской стены, 

116, 118 

Нингкан [МїпрКап] см. Нанкин 
Нингуен [Ningyuen] см. Нингиуен 
Нинсой [Ninsoy], приток Амура, 67 
Нипехеу [Nipeheu] см. Нерчинской 
Нипехоу [Nipehou] см. Нерчинской 
Ниппо [Nippo] см. Япония 

Hunxey [Nipeheu] см. Нерчинской 
Hunxon [Nipchone] см. Нерчинской 
Ниса [Nisa, Nisea] (Heca, Hecca, Зей- 
гаул, Onnep-Hnce, Неер-Нисе), древ- 
ний г. Ниса в 18 км от нынешнего 
Ашхабада (подразделяется на два горо- 
дища — Старая и Новая Ниса), 385, 
485, 486, 498 

Нисабур [Nisabur] см. Нишапур 
Нисе Пояс [Poyes Nice] см. Ураль- 
ские горы 


Нисенен [Nicenen], г. Никея на севе- 
ро-западе п-ова Малая Азия (ныне г. 
Изник в Турции), 540 

Нисиабур [Nisiaboer] см. Нишапур 
Нисибе [Мы Бе], Нисибис, город, 
известный с античности. Согласно 
Плинию, основан военачальником и 
администратором к. [У в. до н.э. Ника- 
нором. В позднеантичную и ранневи- 
зантийскую эпохи город хорошо изве- 
стен как один из самых крупных 
экономических и стратегических цен- 
тров Империи на Востоке; сейчас — 
Нусайбин, город на границе Турции и 
Сирии, 561 

Нижний [Nisni], остров в Каспийском 
море, 617 

Нити [Nieti] см. Кеть (1) 

Нитский Острог [Nietsky Ostrog] 
см. Кетск 

Ниукрита [Niucrita] (Хиукута), 
маньчжурский г. Нингута, 194 
Ниунган [Niungan] см. Ниухе 
Ниухе [Niuche, Nieucheu] (Богдай- 
ская, Богдетская страна, Богдойске, 
Вико, Иелеу, Иллунхве, Йелеу, Кин 
(5), Мовантхеу, Моухеу, Мунхеу, 
Муонхеу, Никанск, Никанская стра- 
на, Никанской, Ниунган, Huyxey, 
Нюки, Синан, Тай-Кин, Хуки, Хукье, 
Хунху), область Маньчжурия на севе- 
ро-востоке Китая, « Предуведомле- 
ние», 1-13, I$, 21-24, 26—29, 33—42, 44, 
50, 51,54, 62, 65, 67, 68, 75, 78, 80—82, 84, 
88, 92, 94, 98, 99, 106, по, 11,114, 116, 
118, 119, 121, 128, 131, 138, 149, 185, 205, 
209, 212, 227, 242, 243, 248, 265, 267, 307, 
308, 333, 340, 345, 348, 351, 641, 675, 682, 
685, 838, 848, 860, 864, 960, 967 
Huyxey [Niucheu] cm. Ниухе 

Ница [Nits, Neesyve, Nitza, Nietzien] 
(Абрамашени, Исей, Нице, Ницера, 
Ницинская, Усть Ница), река на Ура- 
ле, приток р. Туры, 113, 737, 738, 761, 
783, 835, 836, 842, 843, 879, 881 

Hune [Nice, Nietzien] см. Ница 
Ницера [Niczere] см. Ница 
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Ницинская [Nitsinascaja] см. Ница 
Ничинская (т) [Niczinski Sloboda] 
(Низначинская, Усть-Ничинская), 
селение Усть-Ницинское у впадения p. 
Ницы вр. Туру, 784, 835, 843 
Ничинская (2) [Nitsineska] см. Ниж- 
не-Ничинская 

Ничинской [Nietzienskoy] см. Ниж- 
не-Ничинская слобода 

Нишабур [Nisaboer] см. Нишапур 
Нишапур?” [Neisabour, Neshawor] 
(Миабур, Нишабур, Нисабур, Нисиа- 
бур, Наусабур, Несхавор, Сапур, 
Мишабур), город на северо-востоке 
Ирана, 384, 385, 387—392, 420, 422, 424, 
483, 484, 485, 496 

Новая Гвинея [Nieuw Guinea] (Папуа 
ланд, Сейра, Терра Папоус) остров в 
Тихом океане, 162—167, 169, 170, 172- 
179, 182, 459 

Новая Голландия [Nieuw Holland] 
см. Австралия 

Новая Западная Фрисландия [nieuw 
West-vriesland], острова в Тихом oxea- 
не, 901 

Новая Зеландия [Nieuw Zeeland] 
(Зейдланд), острова в Тихом океане, 
163, 165, 167, 171, 173—176, 178, 182, 459 
Новая Земля [Nova Sembla, Nova 
Zemla] (Карамбице, Филоподия), 
архипелаг в Северном Ледовитом океа- 
не, между морями Баренцевым и Кар- 
ским, «Предуведомление», 43, 44, 45, 
9I, 145, 153, 154, 285, 640, 680, 686, 727, 
729, 731, 732, 755, 756, 758, 762, 782, 799, 
822, 832, 854, 888, 890, 895, 897, 899— 
909, 911—931, 933, 937, 938, 951, 952, 954, 
961, 962, 964-966 

Новая Земля Ван Димена [Nieuw van 
Diemens Land], вероятно, о-ва Чатем, 
принадлежащие Новой Зеландии, 177 
Новая Испания [Nieuw Spangien] 
см. Мексика 


13 Статья введена в качестве собирательной B 
соответствии C современным названием города. 
Витсен топоним Нишапур не использовал. 
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Новая Мексика [Nova Mexico], 
испанская провинция в Северной 
Америке, в дальнейшем в составе Мек- 
сики; ныне штат Нью-Мексико в соста- 
ве США, 184 

Новая Нидерландия [Nieuw Neder- 
land] см. Нью-Йорк 

Новгород [Nougorod, Novogrod, 
Novogorod] (Новогород), город на 
северо-западе России, на оз. Ильмень, 
94, 720, 737, 813 

Новгородская область [Novogrod- 
sche gebied], область na севере n севе- 
ро-западе России, бывшая Новгород- 
ская земля, 813 

Новогород [Novogorod] см. Новго- 
РОА 

Новый Альбион [Nieuw Albion] 

см. Англия Новая 

Новый Вавилон [nieuw Babylon] 

см. Багдад 

Новый Кетский [Nieuw Ketskoy], 
поселок в Сибири на р. Кеть, недалеко 
от Кетского острога, 76$ 

Нозеб [Nozeb], город в Узбекистане, 
недалеко от Самарканда, 468 

Hoka [Noca], пограничный населен- 
ный пункт недалеко от Албазина, веро- 
ятно, селение Моха в Китае, на россий- 
ской границе, 111 

Ноксинский [Noxinscoi], укреплен- 
ный поселок в Сибири; вероятно, селе- 
ние Назино при впадении р. Назин- 
ской вр. Обь, 777, 831 

Ноловой [Nolovoy] см. Носовой 
Нор Ишим [Nor Ischim], река в Сиби- 
ри, недалеко от р. Ишим, 378 
Норвегия [Noorwegen |, страна B 
Европе, 149, 455, 782, 794, 904, 915, 926, 
932, 937 

Hopo6ec [Norobes] см. Олотиф 
Носовой [Nosovoy, Nosova], (Hoao- 
вой), слобода B Сибири Ha р. Обь, 
рядом с г. Обдорском, 878, 935 

Horcpo [Notsro], город в области Ecco, 
67$ 


Нубия [Nubie], древняя страна в 
Африке, между 1 и 6 порогами p. Нил, 
Красным морем и Ливийской пусты- 
ней, 959 

Нуки (1) [Nuki], область в 
Манчжурии, 2. 

Нуки (2) [Nuki] см. Ниухе 
Нумерабад [Numerabad , область в 
Таберистане, 484 

Нур [Nur], г. Hypara в Узбекистане, 
недалеко OT горного xpe6ra Hyparay, 
365 

Нур (2) [Noer], местность на севере 
Ирана, 424 

Нуркелек [Noerkelek], местность в 
Калмыкии, 395, 493 

Нус [Noes] см. Табин 

Нусенджан [Noesendziaan |], мест- 
ность в Средней Азии, недалеко от оз. 
Иссык-Куль, 497 

Нутикоп [Nutikop], город в северном 
Китае, 261 

Нухан [МисБал |, г. Нуха на севере 
Азербайджана (ныне Шеки), 392 
Нухуи [Noehoei] (Нахуи), город e обла- 
сти Сельджук, 396, 494 

Нью-Йорк [Nieuw Jork] (Новая 
Нидерландия), город в США, 138, 142, 
149, 781 

Нюкжа [Niuki], [Noeckza] см. Неси 
Нюлхан [Ми Бат, Ми Бал |, область 
в нижнем течении р. Амур, населенная 
народом нивхов, 2, 4, 12, 23, 40—42, 84, 
116, 118, 960 

Нюпал [Nupal] см. Непал 


O 65a [Obiowa], приток Камы, 


945 

Обдо [Obdo] см. Обдора (т) 

Обдора (1) [Obdar, Obdari] (Березо- 
вая, Обдо), вероятно, река Малая Обь 
в Западной Сибири, один из рукавов 
Оби, 737, 741, 801, 945 

Обдора (2) [Obdora] см. Обдорск 
Обдор [Obdor] см. Обдорск 


Обдория [Obdoria], страна в низовьях 
р. Обь, около Обской губы, до Ураль- 
ских гор, покорена B 1501 г. и включена 
в титул великого князя, 630, 727, 728, 
753, 887, 895 

Обдорск (Обдор, Обдора, Обдо- 
рская, Обдорской), совр. Салехард, 
крепость, поселок в Западной Сибири 
у впадения р. Полуй в Обь, основан 
казаками в 1595 T., около 66°31 C. Ш. 
66°36' B. A., 778, 838, 851, 878 
Обдорская [Obdoorskoja] см. O6- 
дорск 

Обдорской [Obdorskoy] см. Обдорск 
Обеа [Obea], дом (острог) около устья 
р. Обь; возможно, это Обдорск, 

723, 945 

Обетованная земля [Heilig Land, 
Heilige Land] см. Палестина 
Обнуский Ям [Obnoeskoey Jam], 
ямской пункт между Вологдой и Ярос- 
лавлем, 850 

Обские горы [Obysche] см. Гипербо- 
рейские горы 

Обское море [Obsche Zee, Obskoy 
Моге] см. Северный Ледовитый 
океан 

Обской [Obskoy, Olscoy-gorod] 
(Обскойбольши, Обскойгород, Оль- 
ской), город у впадения р. Иртыш в 
Обь, основан в 1585 г., в ХУП в. разру- 
шен, 72.9, 77$, 830, 878 

Обскойбольши [Obskoibolschi] 

см. Обской 

Обскойгород [Obscoigorod] 

см. Обской, 889 

Обь (2) [Ob, Oby] см. Алтин (2) 

Обь [Oby, Ob, Obba, Obbe] (Карам- 
букис), река в Западной Сибири, обра- 
зуется слиянием рр. Бия и Катунь на 
Алтае, впадает в Обскую губу Карского 
моря, длина 3650 км, «Предуведомле- 
ние», 65, 87, 90, 107, 115, 153, 154, 256, 
278, 286, 294, 309, 312, 313, 454, 605, 617, 
628, 630—638, 640—642, 645, 646, 653, 
656, 657, 666, 676, 680, 684, 686, 710, 
723, 727-732, 734, 735, 737, 738, 741, 742, 
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745-748, 752—757, 761-765, 770, 771, 
773-778, 781—787, 792, 793, 799, 801— 
803, 805, 807, 814, 817-824, 826-828, 
830—836, 838, 839, 842, 844, 845, 848, 851, 
852, 854—857, 865, 869, 874, 875, 878—881, 
883, 885— 887, 889, 892, 893, 895, 897— 
901, 906, 913, 915—917, 920—923, 925, 927, 
92.9, 930, 933—942, 944, 945, 951, 952, 
961—963, 965 

Овсяные [Oftsanine], возможно, это 
пороги на р. Ангара (а не на Енисее) 
при впадении в нее p. Oca, 665 

Огела новая [nieuw Augela], область в 
Ливии, в окрестностях г. Ауджила, 794 
Огела старая [oud Augela], область в 
Ливии, в окрестностях г. Ауджила, 794 
Огненная земля [Terra del Fuego], 
архипелаг y южной оконечности 
Южной Америки, состоящий из одно- 
го большого и множества мелких 
островов, отделен от материка Магел- 
лановым проливом, 177 

Огораджех [Ogoradsjeh], совр. Апше- 
ронский, полуостров на западном бере- 
гу Каспийского моря, 616 

Одекон [О4еКоп |, возможно, это p. 
Онон на Дальнем Востоке, 242 

Одиси [Odisi], небольшое государство 
на западе Грузии, в районе современно- 
го г. Зугдиди, сохранилось село 
Одиши, 532 

Однакол [Odnakol], местность около 
города Нерчинска между в реками Горби- 
ца и Амур, 79, 866 

Одоев [Odojow] [Odojef ], город в 
России, расположенный на левом бере- 
гу р. Упа (приток Оки), известен со 
второй половины XIV в., в XVI - cepe- 
дине ХУ Ш B. являлся укрепленным 
пунктом, 722 

Ожуруй [Ozjoeroei] (Джуруй), wecm- 
ность в области Сельджук на пути 
между Самаркандом и Китаем, 396, 
494 

Ожуху [Ozjoechoe] (Джуху), город в 
Азии на пути между Самаркандом u 
Китаем, 396, 495 
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Озелла [Ossella], река, 933 

Озоф [Osof] см. Азов 

Ойел [Ojiel], совр. Уил, река na северо- 
востоке Казахстана, вытекает с гор 
Южного Урала, 697, 806 

Ока (1) [Occa, Ocka, Okka], река в 
центре России, правый приток Волги, 
длина 1500 KM, 622, 624, 703, 705, 713, 
716, 721 (?), 722, 725, 727, 732, 819, 

842, 845 

Ока (2) (Оки (2)) [Occa, Okka], река 
Ha rore Восточной Сибири, левый при- 
ток Ангары, длина 630 KM, 819, 836, 845 
Окаярская [Ockajaarsko] см. Kypa- 
ская 

Океан (1) [Oceaen] см. Северный 
Аедовитый океан 

Океан (2) [Oceaen] см. Тихий океан 
Океанское море [Akiaensche] 

cM. Тихий океан 

Окерра [Ocerrra], город в Typxecmane, 
453 

Оки (1) [Oki], острова в южной части 
Японского моря, часть Японии, 46, 150 
Оки (2) [Oki] см. Ока (2) 

Окилайр [Okilair] см. Кайлар (2) 
Окрагс [Осгар$] см. Охуризен 
Окраже [Осгаре] см. Согдиана 
Оксиент [Occient], город в Средней 
Азии около Коканда, 405 

Окс [Oxus], название р. Амударья в 
греческих и западноевропейских 
источниках; см. Амударья 

Оксуские горы [Oxusche gebergte] 
(Согдийские горы), современный 
Зеравшанский хребет в Средней Азии, 
346, 350, 370, 963 

Оксфорд [Oxfort], город в Англии на 
р. Темза; упоминается с 912 г., известен 
университетом, одним из старейших в 
Европе, 119, 458 

Октсиук [Oktsioek], река на Кавказе, 
бассейн Терека, 807 

Олаги-бенд [Olagi-bend], деревня в 
Иране между Нишапуром и Мешхедом, 
422 


Олекма [Olenme, Olekma] (Алекма, 
Оленка), река на юге Дальнего Bocro- 
ка, правый приток Лены, длина 1436 
KM, IOS, 837, 846, 847 

Оленек [Olenek], река на севере Вос- 
точной Сибири, впадает в море Лапте- 
вых к западу от устья р. Лена, длина 
2292 KM, IOS, 667 

Олени [Olennye], область на Дальнем 
Востоке, 85 

Оленка [Olenka] см. Олекма 

Олец [Olets], река, рукав р.Обь, 729 
Олог Арас [Olog Aras] см. Олох Арас 
Олог Йелдуз [Olog Jeldoez] см. Олох 
Йелдуз 

Олонек [Olonees] см. Оленек 
Олонец [Olonets], населенный пункт 
на р. Дон (Танаис), 745 

Олотиф [Olotief ] (Mopoccyc, Hopo- 
бес), название rop Южного Урала, 958 
Олох Арас [Ologh Aras] (Олог Арас), 
местность в монгольских землях на 
пути между Самаркандом и Китаем, 
395, 492 

Олох Йелдуз [Ologh Yeldoez] (Олог 
Йелдуз), местность в монгольских зем- 
лях на пути между Самаркандом и 
Китаем, 395, 492. 

Олтисии [Oltisii], город в Camaóaeo 
(Грузия), 516 

Ольховка [Ooghofka], река в Запад- 
ной Сибири, левый приток р. 

Исеть, 766 

Ольхон [Alchon, Olchon] (Байкалот- 
ский), самый большой остров на оз. 
Байкал, 89, 90, 103, 681 

Олябад [Oljabaad] см. Алиабад 
Омник [Omnick], возможно, это p. 
Темник в Забайкалье, левый приток 
Селенги, 756 

Омоблова [Omoblowa], возможно, 
это р. Омолой на севере Восточной 
Сибири в Якутии, впадающая в губу 
Буор-Хая моря Лаптевых, 105 

Они [Ony] см. Онин 

Онин (Они, Вони) [Оп |, область в 


Новой Гвинее, вероятно, это полу- 


остров Бомбарай на западе острова, 
165, 166, 172. 

Онин Кубиай [Onin Coebiay] (Куби- 
айс), область в Новой Гвинее, 166 
Онин Ласкар [Onin Lascar], область в 
Новой Гвинее, 166 

Онодиская [Onodieskoy] см. Ана- 
дырь 

Онон [Onon] (Анон, Toron, Конон, 
Ононская), река в Забайкалье, одна из 
ветвей, составляющих р. Шилку, 73, 77, 
80, 88, 112-114, 243, 270, 279 

Ононская [Ononskoi] см. Онон 
Оппер-Нисе [Opper-Nise] см. Ниса 
Оранские острова [Orange] (Три 
острова), группа островов у западного 
берега северной оконечности архипе- 
лага Новая Земля, 902, 904, 924, 

925, 951 

Орботек [Orbotek] cw. Арабат 
Opraure [Organge] см. Ургенч 
Оргендзи [Orgendzi] см. Ургенч 
Орду [Ordoe] (Аверу), город в области 
Сельджук на пути между Самаркандом 
и Китаем, 396, 494 

Орду Баги [Ordoe Bagi] (Ордубаги), 
местность в Средней Азии на пути 
между Самаркандом и Китаем, 395, 492 
Ордубаги [Ordoebagi] см. Орду Баги 
Ордукенд [Ordoekend | 

см. Кашгар (2) 

Орел [Orel] (Орлов (1)), городок, 
основанный в 1$64 г. Строгановыми на 
правом берегу р. Кама, около устья р. 
Орел, первоначальное название Керге- 
дан, 59°20" с. ш.и 56°35 в. A., 719, 779 
Оркона [ОгКопа] см. Орхон 
Орксентес [Orxentes] см. Дон 

Орлов (1) [Oorlof ] см. Орел 

Орлов (2) [Orlof ], совр. Халтурин, 
город na p. Вятка, основан в XV в., при 
Витсене — центр уезда, около 58°32 c. 
ш.и 48°52 В. A., 722. 

Орлова Hoc [Orlogones], возможно, 
мыс Орлов на юго-западном берегу 
Кандалакшского залива Белого моря, 
около 66?02' C. ш. и 34°32' В. A., 925 
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Орлотова [Orlotova], горы в Средней 
Азии, один из хребтов Алатау на юге 
современного Казахстана или в Кирги- 
зии, 698 

Ормун [Огтоеп] см. Армун 

Ормус (Хормус) [Ormus], г. Ормуз, 
существовавший в Средние Века на 
севере Ормузского пролива, соединяю- 
щего Персидский залив и Индийский 
океан, SOI, 706 

Оронхой [Orongoi], см. Орхон 
Орпага [Orpaga], место недалеко от р. 
Селенги, 213 

Ортудж [Ortoedzj | см. Артуджи 
Ортурско [Ortoersko] (Мангутку, 
Ортус), государство в Азии, 208, 344 
Ортус [Ortus] см. Ортурско 
Оруксена [Огихепа] см. Осрухнах 
Орхадес [Orchades], река на востоке 
Азии, 933 

Орхан [ОгсБап] см. Орхон 

Орхон [Orchon] (Аркона, Арконе, 
Оронхой, Орхан, Ярангу), река в мон- 
гольских землях, правый приток 
Селенги, на стр. 109 Витсен ошибочно 
причисляет ее к российской террито- 
PHH, 109, 213, 214, 248, 251, 274 

Oca [Ова] см. Occa 

Осака [Osakka], город B Японии на o. 
Хонсю, одно из древнейших поселе- 
ний, 675 

Осбайнкатх [Osbainkath |, г. Усбани- 
кет в Средней Азии, 474 

Осетия [Osetia], область на Северном 
Кавказе, занимаемая осетинами, 532 
Осиновка [Osshenofka], населенный 
пункт в низовьях р. Волга, 606 

Осиу (Охио) [Osiu], область на севере 
о. Хонсю в Японии, 62, 63, 128, 131, 149, 
ISO, 152, 160 

Осма [Osma], город на севере Испа- 
нии, 29 

Осмин [Osmin] (Оцме, Оцмин), xace- 
ленный пункт, город, область на Кавка- 
36, 563, 564, $66, 567 

Осруксене [Osruxene] см. Осрухнах 


382 


Осрухнах [Osruchnah, Osiroesinah] 
(Оруксена, Осруксене, Осрушнах (т), 
Усруссене), город и область в Средней 
Азии между Самаркандом и Ферганой, 
364, 373, 474—476, 498, 499 
Осрушнах (1) [Osrushnah] см. Ocpyx- 
нах 

Осрушнах (2) [Osrushnah], город в 
Средней Азии, 474 

Occa [Ossa] (Oca, Осу), городок на p. 
Кама, основан в XVI B., около 57°17 c. 
Ш. И 55°27' В. д., 719, 737, 778 
Ост-Влиланд [Oost-Vlieland], город 
в Нидерландах на о. Влиланд, 902, 

925, 928 

Ост-Индийское Восточное море 
[Oost-Indische Oost-zee] см. Тихий 
океан 

Ост-Индия [Oostindien, Oost-In- 
dien] см. Индия 

Остио [Ostio], mecmo около г. Паньши- 
но в междуречье Boaeu и Дона, 717 
Остров Штатов [Statenland, Staeten 
Land], о. Итуруп, «Предуведомле- 
ние», 93, 133, 140, 141, 146, 155, 162, 

163, 906 

Острова Мучеников [Martelaers 
Eilanden] см. Горбово 

Острожек [Ostroska] см. Турганской 
Остякия (Астаккия) [Astakkia], 
область в Западной Сибири в районе 
рр. Обь, Иртыш и их притоков, место 
проживания угро-финского племени 
OCTAKH, I, $03, 630 

Осу [Osu] см. Occa 

Отрофф [Опой |, город в Средней 
Азии, 378 

Оттоманская Порта [Ottomannische 
Poorte] см. Турция 

Отторокора [Ottorocora] (Отторо- 
корас), название несуществующих гор 
в Татарии, 259, 957 

Отторокорас [Ottorocoras] см. Orro- 
рокора 

Оубиц [Oubits], возможно, г. Юбецу 
на о. Хоккайдо, 132. 

Oyryc [Ougus] см. Амударья 


Оудеватер [Oudewater], городок на p. 
Эйссель в провинции Южная Голлан- 
дия в Нидерландах, 709 

Офаталка [Offatalka], населенный 
пункт в низовьях р. Волга, 606 

Офена [Ophena], местность в 
«четвертой» Армении, 602 

Охио [Ochio] см. Осиу 

Охота [Ochota, Ogota] (Огота), река 
на Дальнем Востоке в Приморской 
области, впадает в Охотское море 86, 
IOS, 112, 138, 668 

Охтуба [Ochtoeba] см. Ахтубск 
Охуризех [Осһоегтеһ] (Окрагс), 
местность в Иране к востоку om Kac- 
пийского моря, 612. 

Oxyc [Ochus] см. Сырдарья 

Оцме [Otzme] см. Осмин 

Оцмин [Otzmin] см. Осмин 

Очаков [Oczakou] (Ацаков), город на 
Украине, порт на Днепровском лимане 
Черного моря, основан с конца XIV в., 
в XVI-XVIII вв. турецкая крепость, 
573, 592 

Ошепкови Писминская Слобода 
[Oshepkovy Pisminsky Sloboda] (Пис- 
манско Очепова Слобода, Пишмен- 
ска Ощепкова Слобода), село Ощеп- 
кова недалеко от г. Пышма нар. 
Пышма в Западной Сибири, около 
$6°$7 c. ш.и 63°16' В. A., 836, 843 
Ошепково [Oschepkowa, Ozepskovo] 
(Ошепкори Низинская Слобода, 
Ошиопоуи Ничински, Ошиопуй, 
Ощепкова Ничинка, Ощепкова 
Ничинская), возможно, поселок 
Ницинское в Западной Сибири na p. 
Ница, около $7°$3 c. ш.и 62°4$ B. A., 
783, 836, 843 

Ошепкори Низинская Слобода 
[Oshepkory Nisinsky] см. Ошепково 
Ошио [Ochio] см. Осиу 

Ошиопоуи Ничински [Oshiopoui 
Nitzinski] см. Ошепково 

Ошиопуй [Oshiopoui] см. Ошепково 
Ошкарский Ям [Okscharskoey Jam ], 
ямской пункт между Вологдой и Ярос- 
лавлем, 850 


Ощепкова Ничинка [Oschtschepcowa 
Nitzinkka] см. Ошепково 

Ощепкова Ничинская [Oschtschep- 
cowa Nietszienskaja] см. Ошепково 


ІІ аак [Paek], река на Северном 


Кавказе, в бассейне р. Терек, 806 

Паап Йанс Ланд [Раер Jans Land], 
мифическая страна ПТапы Яна в Азии, 
265 

Павловск [Pauloffski], городок неда- 
леко от Таганрога, возможно, хутор 
Павловский Верхнедонского района 
Ростовской области, $94 

Паде [Pade] см. Ваде 

Падун [Padoena, Podime] (Илим- 
ский, Падунский), порог на р. Ангара, 
при впадении в нее р. Илим, 665, 

769, 82.0 

Падунский [Padanische] см. Падун 
Палембанг [Palembang |, южная часть 
индонезийского о. Суматра, в окрест- 
ностях г. Палембанг, 796 

Палестина [Palestina] (Обетованная 
земля, Священная земля), область на 
Ближнем Востоке, 215, 809, 875, 959, 961 
Палестра [Palestra], гавань в Таганрог- 
ском заливе Азовского моря, недалеко от 
г. 44306, 599 

Палус [Palus] см. Азовское море 
Палус Меотис [Palus Meotis] см. 
Азовское море 

Памфилия [Pamphylia], историческая 
область на территории п-ова Малая 
Азия (ныне южная Турция), 957 
Панда [Panda] см. Самарканд 
Паннония [Pannonia] (Панония), 
римская провинция на р. Дунай, совре- 
менная Венгрия, 723, 776 

Панова [Panowoe], вероятно, селение 
Паново в среднем течении р. Ангара, 
665 

Панония [Panonia] см. Паннония 
Пансин [Pansien, Pansin] (Епанчин, 
Турин, Туринск (2), Туринская, 
Туринский острог, Туринско, Япан- 
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син, Япанчин), г. Туринск в Западной 
Сибири, на p. Тура, 735, 757, 786, 800, 
816, 817, 822, 823, 830, 836, 843, 848, 855, 
856, 865, 869 

Панский волок [Paensche Overhael], 
волок на Дальнем Востоке, недалеко от 
Братска, 665 

Пантзин [Pantzina], река в между- 
речье Волги и Дона, на месте нынешне- 
го Цимлянского водохранилища, 
ТҮЙ 

Пантикапей [Panticapzum], древне- 
греческая колония Пантикапей в Кры- 
му, на месте современного г. Керчь; 
Витсен ошибочно идентифицировал 
Пантикапей c Феодосией, 573 

Панхи [Panchi], город, упоминаемый 
Марко Поло; возможно, Паньши в 
Манчжурии, «Предуведомление» 
Паншин [Panehe, Pantsima, 
Pantisiina, Pantsiina], городок na Дону, 
в среднем течении реки, 593, $94, 717, 
718, 72.6, 727 

Папин [Papin] (Папиновгород, 
Папиногород), город на р. Печора, 

945, 952 

Папиновгород [Papinowgorod | 

см. Папин 

Папиногород [Papinogorod] 

см. Папин 

Папуа Ланд [Papous Land] см. Новая 
Гвинея 

Парадоммех [Paradommeh|], mecm- 
ность на западе Ирана, 462 
Парапомисус [Parapomisus] (Паро- 
памисус, Паропаниссус, Паропонис- 
сус), область (горы) в Средней Азии, 
342, 351, 370, 371, 382, 477, 484, 489, 
962, 963 

Параха [Paraha] см. Алтин (2) 
Париж [Рагу$], столица Франции, 
«Предуведомление», 93, 95, 123, 306, 
$54, 572, 796, 857, 918, 927, 964, 965 
Парма [Рагта], город на севере Ита- 
AHH, 913, 928 

Паропамисус [Paropamisus] 

см. Парапомисус 
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Паропаниссус [Parapanisus] 

cM. Парапомисус 

Паропониссус [Paroponissus] 

cM. Парапомисус 

Партен [Parthen] см. Парфия 
Партия [Parthie] см. Парфия 
Парфия!“ (Згебал, Зибал, Партия, 
Партен, Сиебал), древнее государство 
к юго-востоку от Каспийского моря, в 
период расцвета от Междуречья до р. 
Инд, 354, 382, 383, 393, 394, 395, 482, 
484, 539 

Пасари [Pasari] см. Каихам 
Паскатир [Pascatir] см. Югория 
Паскур [Pascour], город e Йесо, 132 
Пата [Рафа] (Патана, Патанах, Пат- 
на), г. Патна в Индии, на р. Ганг, 336, 
344,502 

Патан [Patan], город в Непале, в доли- 
не Катманду, на р. Багхмати, 324 
Патана [Pattana] см. Пата 

Патанах [Patanah] см. Пата 

Патер Hocrep [Pater Noster], горы на 
южном берегу пролива Вайгач, вероят- 
но, хребет Пай-Хой на Югорском п- 
ове, 901, 905, 927 

Патна [Patna] см. Пата 

Паншина Дорога [Patsiinka Doroga], 
дорога между Паншиным городком на 
Дону и Царицыном на Волге, 717 
Паттален [Pattalen |, область в Азии, в 
низовьях р. Инд, где в древности был 
расположен г. Паттала, 488 

Пащика [Patzschika] см. Шилка 
Пеасанеетса [Peasaneetsa], участок 
побережья Баренцева моря, недалеко 
от оз. Песчанка, 939 

Песчаный Навалок [Peaskonoy Nava- 
lock], волок на севере России, между p. 
Песчанка (приток р. Пеза, бассейн р. 
Мезень) и р. Чирка (приток р. Цильма, 
бассейн р. Печора), 941 

Пеатори [Peatory], мыс в Крыму, 598 


14 Статья Парфия введена как собирательная в 
соответствии с принятым названием страны, 
Витсен топоним Парфия не использует. 


Пегая Орда [Pagaia Orda] (Бегая 
Орда), русское название племенного 
объединения нарымских селькупов в 
конце ХУІ в., после основания г. 
Нарыма в 1596 г. вошла в состав Рус- 
ского государства; иногда Витсен соот- 
носит это название с Нарымом, 

764, 878 

Пегиен [Pegien] см. Пекин 

Пегу [Pegu] (Пеху), государство на 
юге Бирмы, существовало в XIII- 
ХУШ вв., 35, 337 

Пеел [Peel], область в Нидерландах на 
границе Северного Брабанта и Лим- 
бурга, 751 

Пеза [Piesza] (Пеоза), река, на севере 
России, правый приток р. Мезень, 

941, 944 

Пясида [Peisida] см. Пясина 

Пейкам [Peikam] см. Бикенд 
Пейканд [Ре ап] см. Бикенд 

Пейн [Pein], область на востоке Турке- 
стана, 453, 456 

Пейо [Peyo], горы в Корее, бї 

Пеким [Pekim] см. Пекин 

Пекин [Pequin, Pankin] (Бадзин, 
Йамсеу, Mey, Камбали, Камбалу (1), 
Камбалук, Камбалык, Камбили, 
Катай (2), Квангиянг, Квинсай, 
Квинси, Ксангко, Ксентин, Ксунтин, 
Пегиен, Пеким, Пекуо, Пехели, Хан 
Балу, Хан Балук, Хан-Балуг, Ханба- 
луг, Фанйанг), столица Китая, «Пре- 
дуведомление», 2, 5, 8—10, 12, 18—20, 23, 
24, 26—29, 31, 33, 34, 37—40, 46, 54, 59, 
бо, 64, 65, 67, 68, 77—79, 83, 84, 88, 98, 
112, 114—118, 121—123, 12.6, 127, 136, 138, 
14.2, 185—187, 189, 192, 195, 196, 201, 202, 
203, 20$—207, 209, 226, 227, 232, 236, 245, 
2.47, 263, 266, 267, 272, 275, 277, 282, 283, 
285, 307, 310, 311, 325, 327, 333, 341, 3477, 
348, 351—353, 363, 365, 395, 396, 405, 435, 
439, 441—443 451 457, 467, 473, 490, 
491, 495, 685, 706, 754, 791, 792, 798, 
812—815, 825, 835, 842, 851, 852, 857, 859— 
861, 863, 866, 868, 870—872, 874—876, 
882, 933, 961-963, 965-967 


Пекуо [Pequo] см. Пекин 

Пеленег [Peleneg], устье р. Лена, 677 
Пелесбой [Pelesboi] см. Пять Изб 
Пелим [Peliem] см. Пелым 
Пелынька [Pelonck] см. Пелым (1) 
Пелусий [Pelusium] (Дамиатен), 
древнеегипетский город B дельте p. 
Нил, 957 

Пелым (1) [Peliem, Pelesmi, Pelina] 
(Вышний Пелым, Пелынька), p. 
Пелым в Западной Сибири, приток р. 
Тавда, 737, 738, 822, 835, 843, 879, 945 
Пелым (2) [Poliem, Pelesmi, Pelin, 
Pohem] (Лепин, Лопин, Пелим), 
город в Западной Сибири, na p. Тавда 
при впадении в нее p. Пелым, 113, 738, 
757, 786, 801, 816, 822, 823, 830, 835, 843, 
855, 878, 879, 893 

Пелым (3) [Peliem] см. Ляпин 
Пенджаб [Pendziaab], область в Азии, 
штат на севере Индии, 497 

Пендора [Pendora], река, приток p. 
Мезень, возможно, р. Мезенская 
Пижма, 792 

Пенжи [Pensi, Pensia] (Пенжон, Пер- 
шон, Песида (2)), p. Пенжина на Даль- 
нем Востоке, впадает в Пенжинскую 
губу Охотского моря, 86, 104, 105, 670, 
671, 673, 674, 679 

Пенжинское море [Pensiense Zee, 
Pensilense Zee], старое название Пен- 
жинской губы Охотского моря, 672 
Пенза [Репза], город, областной центр 
к юго-востоку от Москвы, 721 
Пенжон [Penchion] см. Пенжи 
Пеоза [Peoza] см. Пеза 

Пера (1) [Pera], квартал в Константи- 
нополе, 575 

Пера (2) [Peris], река в земле зырян 
(Коми), вероятно, рр. Большая или 
Малая Пера, 777 

Первый Угол [Eerste Hoek], гавань y 
берега Новой Земли, 92.4 

Переволок [Perewolog] (Перекола- 
рес), место максимального сближения 
рр. Волги и Дона, севернее нынешнего 
Волгограда, 589, 602 
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Переземная [Peresemnaja], p. Переем- 
ная, впадающая в оз. Байкал на ero 
юго-западном берегу, 880 
Переколарес [Perecolares] см. Пере- 
BOAOK 

Перекоп (1) [Perekop, Preakof, Preco- 
ре, Preakaf, Przekop, Proakaf ] (Kana- 
ron (2), Ур), татарская крепость Ha 
перерытом перешейке, соединяющем 
Крымский п-ов с материком $67, $71, 
57$, 576, 584—586, 592, 602, 603, 691, 805 
Перекоп (2) [Precope] см. Крым 
Переметка [Peremetka], место кочевья 
Малой Ногайской орды, 611 

Пересну [Peresnoe] см. Барсму 
Переславль (т) [Pereslaf, Pereslaff |, 

г. Переславль-Залесский к северу от 
Москвы, 850, 856, 857, 865, 869 
Периславль (2) [Perislaff ] см. Рязань 
Перки-менд Булааг [Perki-mend] 
(Берки-Минг-болааг), местность в 
Средней Азии 395, 492 

Пермия [Регтіа] см. Пермь 
Пермская земля [Land Perm] 

см. Пермь 

Пермь [Perm, Perna] (Биармия, Вели- 
ка Пермия, Великая Пермия, Вели- 
кая Пермь, Великий Пермяк, Пер- 
мия, Пермская земля, Пермь 
Великая), область, город в Западном 
Приуралье, 636, 682, 713, 737, 776, 779, 
782, 800, 811, 812, 815, 816, 928, 935, 944 
Пермь Великая [Perma Veliki] 

cM. Пермь 

IIeppe [Perre], населенный пункт в 
низовьях р. Волга; возможно, Витсен 
исказил название переправы на р. Вол- 
га («перевозка»), разделив его на два 
топонима Перре и Уссхаке, 606 
Персеполис [Persepolis], древнеиран- 
ский г. Персеполь в 50 км к северо-вос- 
току от г. Шираз, одна из столиц Пер- 
сидского царства, 235, 236, 563 
Персидский залив [Persische Inham], 
залив на северо-западе Индийского 
океана, 478, 613, 615, 707 

Персис [Persis] см. Персия 
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Персия [Persia, Ryk van Persien] 
(Иран (3), Персис, Фарс), страна в 
Азии, включавшая в себя в разные вре- 
мена территории Ирана, Закавказья, 
Средней Азии, Междуречья, Малой 
Азии; ныне Иран, «Предуведомле- 
ние», 24, 66, 218, 224, 236, 261, 276, 279, 
290, 292, 309, 336, 339, 342—349, 352—359, 
361—363, 365—370, 372, 374, 380—384, 387, 
388, 390, 392—394, 396, 399, 401, 402, 
404, 407—410, 415, 418, 419, 422, 425— 
435, 437, 438, 452, 453, 456—458, 460— 
462, 465—468, 470—474, 477, 479, 481, 
483—485, 488, 490, 491, 494, SOL, 503— 
505, $15, 517—519, 521-524, 526, 529, 530, 
533—541, 543,546, 548, $49, 557—560, 
562—567, 586, 603, 610—614, 688—692, 
694, 695, 698—700, 703-705, 707, 709, 
711, 749, 754, 810, 811, 823, 922, 958, 

959, 965 

Перу [Perusche Ryk], страна в Южной 
Америке, 158 

Перша [Perchezi], p. Перша, приток p. 
Сухоны, 849 

Першон [Perschon] см. Пенжи 
Пешный [Pesenej], острова Пешные в 
северной части Каспийского моря, 701 
Песераан [Peseraan] (Сераан), город e 
области Сельджук, 494 

Песида (т) [Pesida] см. Пясина 
Песида (2) [Pesida] см. Пенжи 
Пескоя [Piescoja], река на севере Рос- 
сии, приток р. Пеза (бассейн р. 
Мезень), 945 

Песукен [Pesoeken ], местность в Kaa- 
мыкии, 395, 493 

Петровское [Petrofskoey], село в 20 
км кюгу от Ростова Великого, на доро- 
ге к Переславлю Залесскому, 850 
IIerren [Petten], местность в Голлан- 
дии, недалеко от Роттердама, 751 
IIe-Xa [Pe-Cha], гора на севере Китая, 
199-201 

Пехели [Pecheli] см. Пекин 

Пехнизи Мотыри [Pehnizi Миаггу], 
село Мотыри на р. Сухона, 849 
Пехраканд [Pehrakand] см. Караканд 


Пеху [Pehu] см. Пегу 

Печано [Petsano] см. Печора (1) 
Печенкое озеро [Petzenkaja Отег] 
(Печерский Aaunc), озеро на севере Poc- 
сии, недалеко от Уральских гор, 881 
Печерский Ланис [Petzenkaja Lanis] 
см. Печенкое озеро 

Печора (1) [Pechora] (Печано, Пуст- 
озер (т), Пустозер (2), Пусто Озеро), 
река на севере России, впадает в 
Печорскую губу Баренцева моря, 638, 
728—730, 745, 804, 807, 816, 818, 829, 857, 
897, 902, 906, 916, 925, 928—931, 933— 
939, 941-947, 949—954 

Печора (2) [Ресһога] см. Пустозерск 
Печора (3) [Pechora] см. Югория 
Печора (4) [Pechora] (Заворот, 
Меденский Заворот, Печорский 
Заворот, Печорский поворот), мыс 
Русский заворот в Баренцевом море, 
на севере Печорской губы, 857, 931, 933, 
939, 941 

Печорский Заворот [Pechorskoye 
Zavorot] см. Печора (4) 

Печорский поворот [Peetzorse kee- 
ring] см. Печора (4) 

Пианская [Pianskoy], область на 
Дальнем Востоке, место проживания 
народов чукчи и юкагиры, 728 

Пигелди [Pigeldi], местность между 
Кай-городком и Сольвычегодском, 849 
Пиейянг [Pieyang], город в Ляодунге, 
116 

Пиенхан [Pienhan] см. Сиуенло 
Пижма (1) [Piesma] см. Пишма 
Пижма (2) [Piesma], селение na p. 
Пышма, ныне г. Пышма, 801 
Пикадорес (т), острова в Тихом океа- 
не, у побережья о. Хоккайдо; вероятно, 
о-ва Малой Курильской гряды, 146 
Пикадорес (2) [Piscadores], Пескадор- 
ские острова (Пэнхулидао) у побе- 
режья о. Тайвань, в Тайваньском про- 
AHBE, 146 

Пико де Адам [Pico de Adam], гора на 
юге о. Цейлон (Шри-Ланка), 235 


Пилгуту [Pielgoetoe], местность в 
Средней Азии, 436 

Пинган [Рїпрап] (Пинганг, Пингянг, 
Пинйанг, Пинианг, Сиоор, Тийози- 
ан), Сеул, столица Кореи, и столичная 
провинция, именовавшиеся также 
Пинь-Ян, 43, 47, 50, 51, 53—55, 59—61 
Пинганг [Pingang] см. Пинган 
Пингянг [Pingjang] см. Пинган 
Пинега [Pinege], река на севере Рос- 
сии, правый приток р. Северная Дви- 
на, 938, 944, 955, 956 

Пинианг [Pinyang]| см. Пинган 
Пинйанг [Pinjang] см. Пинган 
Пинянг [Pinyang] см. Пинган 

Пир [Руг] см. Пур 

Пиренейские горы [Pirineesche 
gebergten], горы на юго-востоке Espo- 
пы, на границе Франции и Испании, 
2.63 

Пирзенд [Pirzend], г. Бирдженд на 
востоке Ирана, 484 

Писанец [Pisanets], деревня на Урале, 
нар. Ирбит, в Артемовском районе 
Свердловской области, 759 

Писенуц [Pisenoets], река на Урале, 
приток p. Щугер (Сергун), 807 

Писи [Piesi], местность на севере Ира- 
на, между Дамганом и Меямесм, 420 
Писида [Pisida] см. Пясина 

Питерс [Pieters Berg], гора в Голлан- 
дии, недалеко от Маастрихта, 744 
Пишма [Pischma, Pismey, Рите] 
(Пижма (1), Пыш), р. Пышма, в запад- 
ной Сибири, правый приток р. Тура, 
впадает в нее в 50 км ниже по течению 
г. Тюмени, 783, 801, 836, 843, 879 

Плес [Plessa], селение на правом 6epe- 
гу р. Волга, в Ивановской области, 713 
Плиниский [Plinische] см. Плинсе 
Плодбище [Plodbischa] см. Плодби- 
ща 

Плоская бухта [vlakke Bocht], 
область на севере о. Хоккайдо, 147 
Плотбище [Plotbischa, Plodbitza, 
Plotbus] (Плодбище, Зитинской), 
место в устье р. Чита, где изготавлива- 


лись плоты, 79, 88, 683, 881 
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Погоса [Рогоза], местность в Сибири, 
945 

Подвинский [Podvinscoi] (Подвин- 
ский Камень), гора Павдинский 
камень на Среднем Урале, недалеко от 
г. Павда, 783, 829 

Подвинский Камень [Podvinscoy 
Сатеп] см. Подвинский 
Подкаменная (1) [Podcamennaja] 

cM. Подкаменная Tyurycka 
Подкаменная (2) [Podcamennaja], 
река в Сибири, 880 

Подкаменная Тунгуска [Potkamen- 
naja Toengoetska, Podkalenoy Tulgu- 
sku] (Подкаменная (т), Средняя Tyn- 
гуска, Тингуси, Тунгус (4)), река в 
Сибири, приток Енисея, 819, 838, 848, 
880, 936 

Подмунгальская [Podmungalske], 
область в Южной Сибири, у истоков р. 
Катунь (на стыке территорий России, 
Казахстана и Монголии), 880 
Пойровска [Poirowska] см. Покров- 
ка 

Покапси [Pocapsie], местность на 
острове Хоккайдо, 14.2 

Покати [Pokati], река в Забайкалье, no 
всей вероятности, ошибка Витсена, 
производное от определения склонов 
гор - «покатые», 24.4. 

Покровка [Pokrofki] (Архиепископ- 
ская Покровская, Пойровска, 
Покровская Архиепископия, 
Покровская Слобода), поселение в 
Сибири на р. Иртыш, недалеко от 
Тобольска, 752, 835, 843 

Покровская Архиепископия [Pokrof- 
skaja Archiopieskopaja] см. Покровка 
Покровская Слобода [Pokrofska Slo- 
boda] см. Покровка 

Поламия [Polamia] (IIoAna, Полне), 
вероятно, р. Половинная, левый при- 
ток р. Лена, впадающий в нее недалеко 
от г. Усть-Кут, 669, 837, 846 

Полисанг [Polysanga] (Полисанган, 
Пулосанги), река в Восточной Азии, 
по предположению Витсена — Амур 
или Хуанхэ, 67, 136, 142 
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Полисанган [Polisangan] см. Поли- 
санг 

Политирэтус [Politiraztus] см. Поли- 
циметус 

Полициметус [Polycimetus] (IIoAn- 
циметус), Политимет, древнее назва- 
ние р. Зеравшан в Узбекистане, 374, 959 
Полна [Polna] см. Поламия 

Полне [Polne] см. Поламия 
Половой [Poollowoy], населенный 
пункт ua Нижней Волге, 606 

Польша [Poolen], страна в Централь- 
ной Европе (Речь Посполитая); в кон- 
це ХУП века включала в себя, помимо 
собственно Польши, территорию 
Литвы, южной Латвии, Белоруссии, 
Правобережной Украины, 107, 215, 293, 
354» 358, 360, 431, 432, 521, 522, 534, 557, 
$75, 686, 692, 701 

Полюс магнитный [Magneet-pool], 
точка земного шара, где стрелка компа- 
са располагается по вертикали; в 
настоящее время северный магнитный 
полюс расположен на канадском о-ве 
Батерст (арх. Парри), 963 

Полюс Северный [Noorderpool], 
северная точка пересечения земной 
оси с небесной сферой, «Предуведом- 
ление», I8, 141, 854, 899, 902—904, 912, 
913, 924, 927, 937, 962, 964, 966 

Полюс Южный [Zuid-pool], южная 
точка пересечения земной оси с небес- 
ной сферой, 162 

Помощи остров [Eiland van Hulp) 
(Себастьяна святого остров, Спасе- 
ния остров), остров в Тихом океане, 
179 

Понт Эвксинский [Pontus Euxinus] 
см. Черное море 

Понтоираклея [Pontoiraclia], г. repa- 
клея в Малой Азии, на южном берегу 
Черного моря, ныне г. Эрегли в Typ- 
ции, 592 

Поповск [Poposske], городок на p. Дон, 
в его низовьях, 727 

Поробиц [Porobits], город на o. Хок- 
кайдо; возможно, г. Ноборибецу на 
южном берегу острова, 132 


Порт [Poort] см. Турция 

Порта [Porta, Poort] см. Турция 
Порта Московитика [Porta Moscovi- 
tica] см. Московские Ворота 

Порто Дезире [Porto Desire], гавань в 
Южной Америке, 177 

Португалия [Portugael], страна в 
Европе, на Пиренейском п-ове, 
«Предуведомление», 20, 57, 320 
Посрвосера [Posrwosera], река в 
Сибири, в верховьях р. Иртыш, 775 
Потин [Pothijn], река на севере Индо- 
китайского п-ова, 20 

Потисан [Росіѕаеп |, г. Пусан на юге 
Кореи, 57 

Поторца [Potortsa], река в Сибири, 
приток р. Исеть, 766 

Похмелье [Pogmely], хорог на p. Anea- 
ра, недалеко от Иркутска, 769 
Похрамная [Pochramnaia], река на 
Дальнем Востоке, 109 

Пояс [Роуаѕ] см. Уральские горы 
Пояс Земли [Sona Orbis, Gordel des 
Waerelds] см. Уральские горы 

Пояс Мира (1) [Cingulum Mundi, gor- 
del des Waerelds] см. Великая Китай- 
ская стена 

Пояс мира (2) [gordel des Waerelds] 
cM. Уральские горы 

Пояс Нисе [Роуе$ Мїсе] см. Ураль- 
ские горы 

Пояс Семино [Pojas Semino] 

см. Уральские горы 

Предательский остров [Verraders 
Eilanden), один из Марианских ocrpo- 
ВОВ, 177 

Пресланнес [Preeslannes] см. Янги- 
кант 

Прибуланский [Pribulanski], казачий 
городок на р. Дон, 727 

Пристанище [Pristanitza], пристань в 
верховьях р. Иртыш, 853 

Пролейкарзо [Proleikarza], несуще- 
ствующий ныне остров на р. Волга, 
недалеко от г. Тетюши, неподалеку от 
деревни Пролей-Каша на правом бере- 
гу Волги, 720 


Пролив Каффы [Straet уап Сайа] 

см. Азак Богаси 

Промой [Promoy] (Промонториум), 
Поморский пролив Баренцева моря 
между Тиманским берегом и о. Колгу- 
ев, 922, 939, 951, 956 

Промонториум [Promontorium] 

см. Промой 

Прорва [Prorwa], река, впадающая в 
оз. Байкал, 865, 869, 880 

Протака [Protaca], одна из проток в 
устье р. Оби, 727 

Пудах [Poedah], местность в Иране, 
4.62 

Пузга [Pasga, Poesga], река, приток 
Оби, возможно, р. Пожемаю, приток р. 
Сыня, бассейн р. Обь, 878 

Пузга [Nispusga], p. Пунга, приток p. 
Малая Сосьва, бассейн р. Обь, 878 
Пул Алкутлаг [Poel Alkutlag] (Пул 
Элкотлог), местность в Калмыкии, 
395, 493 

Пул Элкотлог [Poel Elkotlog ] см. Пул 
Алкутлаг 

Пули Джемали [Puli Dzjemali], мост 
недалеко от Мерва, 413 

Пули дузах [Puli doezach], местность 
в Иране, 464 

Пули Себзовар [Puli Sebzowaar], мост 
недалеко от г. Себзевар на северо-вос- 
токе Ирана, 421 

Пули Шур-Аба [Puli Sjoer-Aab], мост 
на севере Ирана, 420 

Пули Эбрисиум [Puli Ebrisium], мос 
на севере Ирана, 422 

Пуло Ади [Poelo Adi] (Везелса 
остров), Индонезийский о. Адиу 
западного берега Новой Гвинеи, nesa- 
леко от п-ова Бомбарай, 166 
Пулосанги [Poulosangy] см. Поли- 
санг 

Пулотас [Poelotaas], остров у берега 
Новой Гвинеи, 166 

Пумун [Poumun] см. Казвин 

Пур [Poer, Powre] (Пюр, Тару), p. 
Пур в Западной Сибири, впадает в 
Тазовскую губу Карского моря, 807, 
838, 851, 878, 935, 962 
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Пурпана Kamya [Purpana Сати], 


города на северо-западе Китая Турфан 
и Кумул; Витсен ошибочно соединил 
искаженные названия этих городов в 
одно; см. также статьи Турфан и 
KamyA, 343 

Пуст-озеро (1) [Poest-oser] см. Печо- 
ра 

Пуст-озеро (2) [Poest-oser] 

см. Пустозерск 

Пусто Озеро [Pusto Oser] см. Печора 
Пустозер (1) [Poestoser, Pustoser ] 
cM. Пустозерск 

Пустозер (2) [Poestoser] см. Печора 
Пустозер (3) [Pustoser] (Пустозери, 
Пустра), оз. Пустое (Городецкое) неда- 
леко от устья р. Печоры, на озере был 
расположен г. Пустоозерск, 807, 916, 
941, 947, 950 

Пустозери [Pustoserie] 

см. Пустозер (3) 

Пустозерия [Pustoseria] см. Пусто- 
зерск 

Пустозеро [Pustiosero] см. Пусто- 
зерск 

Пустозерск [Pustoserska] (Печора 
(>), Петзора, Пуст-озеро (2), Пусто 
Озеро, Пустозер, Пустозерия, 
Пустозеро, Пустозерский острог), 
город, область на севере России, неда- 
леко от устья р. Печора, 680, 723, 728, 
737, 738, 801, 816, 842, 855, 857, 888, 890, 
893, 895, 898, 906, 915, 923 (?), 929, 935, 
936, 938—941, 944, 945, 947—951, 955 
Пустозерский острог [Poestoserskoy 
Ostrog | см. Пустозерск 
Пустозерской [Pustoserskoy | 

cM. Пустозерск 

Пустра [Poestra] см. Пустозер (3) 
Пут [Put], страна, упоминаемая Эсхи- 
лом, 304 

Пухо [Puho], город в Ляодунге, 116 
Пыскора [Piskore], Пыскорский 
монастырь недалеко от г. Соликамска, 
нар. Кама, 779 

Пыш [Pisch] см. Пишма 

Пышма [Piesma] см. Пишма 
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Пышманская Ощепковая слобода 
[Piesmansko Ootzepiova, Pischmenska 
Oschtschepkowa Sloboda] см. Ошеп- 
KoBH Писминская Слобода 

Пьяная [Pianaia], река в Сибири, 105 
Пьяный порог [Paensche Overhael] 
(Хмельной порог), порог на р. Ангара, 
недалеко от г. bparcka, 665, 769 

Пюр [Pur] см. Пур 

Пясида [Piasida] см. Пясина 

Пясина [Piasida] (Пясида, Песида 
(1), Писида, Пясида), река на п-ове 
Таймыр, впадает в Карское море, 666, 
832, 833, 887, 897, 942. 

Пятигор [Petigor], местность в Кабар- 
де на Кавказе, ныне окрестности г. 
Пятигорска в Ставропольском крае, 
602, 603 

Пять H36 [Piátisbe] (Пелесбой), ropo- 
док нар. Дон, ныне хутор Пятиизбян- 
ский на берегу Цимлянского водохра- 
нилища, недалеко от г. Калач-на-Дону, 
602, 727 


р а [Ка] см. Волга 


Рааир [Raair], город, 484 

Рабенян [Rabenjan] см. Арбенян 
Равалов [Rawalof ] см. Ялуторовской 
Равен [Rawen], возможно, р. Рави в 
Пенджабе, приток р. Чинаб (бассейн 
Инда), 235 

Parea [Rhagea] (Рагейа), античный г. 
Рага в Медии, сейчас Рей; см. Рей, 383 
Рагейа [Rhageia] см. Рагеа 

Раговой [Кароуо! |, населенный 
пункт, 878 

Рад [Rad], река, 480 

Радок [Radoc] (Родок), область и 
город на Тибете, возможно, г. Рутог, 
323, 345 

Раздор [Rosdor], совр. Раздорская, 
станица, городок на р. Дон, одно из 
первых поселений казаков, основанное 
в начале XVI B., около 47°32 c. Ш. и 
40°38 В. A., 727 

Рай [Кау] см. Рей 


Райа [Raja] см. Рей 

Раковина [Racowina], река недалеко 
от г. Новгорода, возможно, Витсен так 
называл какую-то речку около поселка 
Ракома, через который он проезжал в 
1666-1667 IT., или он ошибочно при- 
нял слово «раковина», означающее 
раковину моллюска, где мог быть жем- 
чуг, за название реки, 94 

Ралия [Кайа], остров, 958 

Рамин [Ramin], город, 364 

Рапузан [Кароетап |, населенный 
пункт, 766 

Pac Алкантараг [Ras Alkantarag] 

cM. Хошафагу 

Расабах Гендеман [Rhasabah Gende- 
таап] см. Гендеман 

Расеб [Raseb] (Расиб, Алрасеб), насе- 
ленный пункт, 476, 488 

Расиб [Rasib] см. Расеб 

Рассарин [Rassarin] см. Кассарин 
Растамда [Rastamda], местность, 215 
Pacrec [Rostees], поселок нар. Кырья 
(бассейн Камы), на границе Северного 
и Среднего Урала 59°24 c. ш. и 58°45 B. 
A, 848 

Paren [Ratten] см. Азовское море 
Раджа [Ratziva], область Рачи в Име- 
ретии, между рр. Цхенисцкали и Рио- 
HH, $32. 

Рафалова [Rafaloua] см. Ялуторов- 
ской 

Рахдар-Ханех [Raahdaar-chaneh, 
Rahdaar-Chaneh|], деревня, 411, 415 
Рахи Мешид [Rahi Mesjid] см. Котна 
Рая [Кауа] см. Рей 

Раят [Raajat], местность, 462 
Реалеио [Realeio], гавань на западном 
побережье Никарагуа, 171 

Ребат [Rebaat], населенный пункт в 
Иране между Мешхедом и Гератом, 
вероятно, городок Тейебат, 425 
Ребати Абдуллах [Rebati Abdullah), 
населенный пункт, 412 

Ребати Ахуван [Rebathie Ahoewaan |, 
совр. Ахуан, город на севере Ирана 
между Семнаном и Дамганом, около 


36? c. ш.и $3 20 В. A., 420 


Ребати Ao [Rebathi Doder], населен- 
ный пункт, 420 

Ребати Кази Аммад [Rebathi Khazi 
Ammaad |, населенный пункт, 419 
Ребати Кушех [Rebathie Khoesjeh |, 
населенный пункт, 4.20 

Ребати Тирипул [Rebathi Tiripul] 

см. Тири Пул 

Ребури Пехлеван [Rebari Pehlewáán |, 
местность, 421 

Ревел [Revel], местность, 590 

Peec [Rees] см. Керчь 

Реж [Res, Resch, Riepsa] (Pyny), река 
в Западной Сибири, правая составляю- 
щая p. Ница (бассейн Оби), 113, 761, 
765, 781, 783, 836, 843 

Резатик [Resatik], местность, 383 

Резе [Кетеһ] см. Зерех 

Рей [Rei, Rey] (Кей, Parea, Рагейа, 
Рай, Райа, Рая), 1) город в Иране к югу 
от Каспийского моря, около современ- 
ного Тегерана, известен c І тыс. до н.э., 
>) область в Иране вокруг г. Рей, 383, 
390, 392, 395, 472, 474, 483, 487, 488, 
496, 500, SOI 

Рей Шехрияр [Rei Sjehrijaar], мест- 
ность; возможно, одно из названий 
области в Иране вокруг г. Рей, 462. 
Рейн [Ryn, Ryn-stroom], река в Запад- 
ной Европе, вытекает с Альпийских 
гор и впадает в Северное море, 
«Предуведомление», 108, 667, 751 
Peün [Кур] (Ae Рейп), деревня в npo- 
винции Северная Голландия, Нидер- 
ланды, около 52° C. ш.и 4° B. A. 53, 152 
Рекс-Лахигиан [Rex-Iahigian], топо- 
ним Н. Витсена, объединившего назва- 
ния двух соседних иранских городов, 
расположенных в провинции Гилян — 
Решт и Лахиджан; см. Решт, 612 
Ренбадам [Rendbadam] см. Ренбадан 
Ренбадан [Rendbadan] (Ренбадам, 
Куба), город, 476, 486, 487 

Ререй [Rerei] см. Зерех 

Ререх [Reréh] см. Зерех 

Ресит [Resit] см. Решт 

Рескан [Reskanie] см. Алкасхания 
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Рескер [Resker], местность, 372 
Ресковия [Rescovia], местность, 713 
Рескостан [Reskostan], местность, 453 
Pecr [Rest] см. Решт 

Ретинк [Retink], местность, 323 

Решт (Рекс, Ресит, Pecr, Puasa), город 
на севере Ирана, центр провинции 
Гилян, в Средние Века центр шелко- 
водства, 424, 612, 613, 705 

Риази [Riazi] см. Решт (?) 

Рибат [Ribat] см. Фараб 

Рига [Riga], город в Латвии (совр. cro- 
лица), расположен у впадения р. Дауга- 
ва (Западная Двина) в Рижский залив 
Балтийского моря, известен с 1198 г., 
767 

Ридун [Ridoen], город, 254 

Риклов фан Гунс [Rijklof van Goens] 
(Завак), бухта, 166 

Рим [Romen], город (столица) в Mra- 
лии, расположен на берегах р. Тибр, 
около ее впадения в Тирренское море, 
возник (по преданию) B 754/753 AO H. 
3., 224, 226, 235, 283, 321, 325, 398, 534, 
543, 746, 748, 751, 874, 875 

Римникус [Rimnicus] см. Яик 

Рио де ла Гоа [Rio de la Goa] см. Aa 
Гоа 

Риони [Rione] см. Фасис 

Рипеи [Rhipea] см. Рифейские горы 
Рифеи [Riphaei] см. Рифейские горы 
Рифейские горы [Riphaeische, Rip- 
heische gebergte] (Рипеи, Рифеи, 
Рифеус), у античных авторов - назва- 
ние одной из горных систем в Азии, 
чаще всего Уральских гор; иногда ассо- 
циируются с Гиперборейскими горами, 
$47, 726, 774, 781, 782, 889, 951, 962. 
Рифеус [Ripheus] см. Рифейские 
горы 

Робровская [Robrofskoy] см. Боб- 
ровка 

Родес [Rhodes] см. Родос 

Родок [Rodok] см. Радок 

Родос (Родес, Родус), остров в восточ- 
ной части Средиземного моря, в архи- 


пелаге Южные Спорады, расположен к 
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юго-западу от полуострова Малая 
Азия, в ХУ[-начале ХХ BB. принадле- 
жал Османской империи, 569, 574, 584 
Родус [Rhodus] см. Родос 

Рознабад [Rhosnabaad] см. Караран 
Рокегова [Rokegowa], населенный 
пункт, 606 

Ромезал [Romesal], бухта, 932 
Ронгельский [Rongelskoi], населен- 
ный пункт, 89 

Popy [Roroe], населенный пункт на 
северо-востоке Ирана около г. Мешхед, 
возможно, поселок Торок, 421 
Pocapxa [Rosargha], река, 766 
Росохитам [Rosohitam] (Poccora), 
peka, 777 

Российское государство [Rozissko, 
Roszieskogo Ryk] см. Россия 

Россия [Rusland] (Кассия, Россий- 
ское государство, Московское госу- 
дарство, Московская корона, Mocko- 
вия), «Предуведомление», 9, 39, 48, 
78, 79, 83, 93, 94, 97, 112, 153, 154, 211, 214, 
216, 217, 224, 226, 229, 230, 240—242, 
245, 252, 258, 291, 295, 305, 310, 311, 338, 
339, 369, 398, 399, 401, 402, 404, 405, 
432, 454, 516, 525, 526, 529, $30, 532, 534, 
536, 540, 544, 556, 557, 571, 586, 602, 
604-606, 609, 610, 615, 618, 655, 657, 
662, 663, 666, 676, 683, 697, 702, 704, 
705, 707, 710, 713, 715, 718, 719, 722, 725, 
731, 732, 735-737 744—746; 748, 753, 
754» 756-759, 766, 767, 771 772, 775, 
789, 790, 798, 802, 803, 812, 813, 815, 816, 
820, 822, 826, 829, 830, 833, 842, 845, 851, 
855, 857, 859, 862, 866, 872, 874, 876, 881— 
888, 894, 918, 927—929, 933, 938, 941, 947, 
962-964, 966 

Poccora [Rossogu] см. PocoxuraM 
Россошка [Rososka], пересыхающая 
речка в районе Волго-Донского канала, 
приток р. Дон, 717 

Ростов [Rostof |, город в центре Poc- 
сии, расположен на северо-западном 
берегу оз. Неро, в ХШ-ХУ вв. центр 
княжества, с 1474. г. в составе Москов- 


ского государства, 713, 850 


Роттердам (1) [Rotterdam], город в 
Нидерландах, в провинции Южная 
Голландия, известен с 1282 T., 43, 44, 93 
Роттердам (2) [Rotterdam |, совр. 
Номука, остров в Тихом океане, распо- 
ложен в архипелаге Тонга, 163, 174, 
178, 179 

Рофайло [Rofailo], совр. Рафайлово, 
деревня в Западной Сибири нар. 
Исеть, около 56°24 c. ш.и 6$°14 В. A, 
766 

Роха де Синтра [Rocha de Cyntra], 
местность в Португалии, «Предуве- 
домление» 

Рош [Hooft-vorst], местность, упоми- 
наемая в Библии (Иезекииль, глава 38, 
песнь 2), 453 

Рубан [Ruban] см. Руйан 

Рубихо [Rubicho], река, 945 

Рудавес [Rudawes], река, 373 
Рудбезук [Rudbezuk], река, 376 
Рудисер [Roediser] см. Касабех 
Рудкербе [Rudkerbe], река, 480 
Руднеукенд [Rudneukend], река, 376 
Рудня [Rudna], совр. Рудное, поселок 
(бывшая Рудная слобода) на р. Ница в 
Западной Сибири, около 57°56' c. ш. и 
62°36 В. д., 781 

Руепи Tapon [Ruepi Taron], мест- 
НОСТЬ, 339 

Pysen [Roezen, Roezoen], вероятно, г. 
Реза в Иране на севере Большой Соля- 
ной пустыни (Деште-Кевир), около 
35°30" с. ш.и 55° B. A., SOI 

Рузумы [Roesoem], местность, 463 
Руйан [Rouyan] (Рубан), город 
(округ) Рудбар на северо-западе Ирана 
около p. Сефидруд, резиденция дина- 
стии Джустанидов, 483 

Руйпель [Ruipel], совр. Рупел, река в 
Бельгии 744 

Рукенз [Rukenz| см. Корканг Малый 
Рум (2) [Roem], местность, 498 

Рум [Roem] см. Анатолия 

Румабати [Roemabati] (Кил), населен- 


ный пункт, 166, 172 


Румелия [Rumelia], 5 XV-XIX вв. 
название провинции Османской импе- 
рии, включавшей страны Балканского 
полуострова; см. Анатолия 

Рунедж [Roenedizj], горы, sor 

Рупу [Кири] см. Реж 

Рурмонт [Roermont], город в Нидер- 
ландах, в провинции Лимбург, распо- 
ложен у впадения p. Рур в p. Маас, 750 
Руса [Rusa] см. Куса 

Руслана [Ruslana] см. Руслова 
Руслова [Ruslowa] (Руслана), река; 
вероятно р. Еруслан, 604, 606, 713, 718 
Руссиди [Russidi], горы, 796, 797 
Русское стекло [Rusch Glas] 

cM. Марьин 

Рустаизерм [Rustaizerm], местность, 
487 

Рустак [Rustak], населенный пункт, 
394 

Рустам [Rustam], местность, 559 
Рустейндар [Rusteindar] см. Рустем- 
дар 

Рустемдар [Rustemdaar] (Рустей- 
ндар), горная область на северо-западе 
Ирана по течению рю Шах-руд, прито- 
Ka Сефидруд, 424, 471 

Рухи [Ruchi], город (в Средние Века 
крепость) в Западной Грузии (Менгре- 
лии) на p. Ингур, s1 

Рыбачьи острова [Visschers 
Eilanden), острова, 179 

Рыбачья бухта [Visschers-baey] 
(Вичора (1)), бухта, 951 

Рыбенской [Riebenskoi, Riebenskoy, 
Riefenskoy] (Рыбная (1), Рыбный (1)) 
г) поселок, городок Ha p. Ангара (Верх- 
няя Тунгуска), основан в 1628 г., около 
$8°08'с. ш.и 94°29' B. A., 2) остров OKO- 
ло одноименного поселка, 65, 665, 762, 
767, 768, 850 

Рыбная (1) [Ribne, Ribnoi, Ribnoy, 
Riebnoy] см. Рыбенской 

Рыбная (2) [Ribna, Ribne], город, кре- 
пость; возможно, поселок Рыбенской 
на р. Ангара, 681, 866, 869 
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Рыбна [Ribna] (Рыбный (4)), совр. 


Рыбная слобода, городок на р. Кама, 
ОКОЛО $$°27 c. Ш. И 50°08' В. A., 719, 737, 
755 

Рыбнор [Ribnor], остров, 762 
Рыбный (1) [Ribna] см. Рыбенской 
Рыбный (2) [Ribena], городок, стани- 
ца (совр. г. Острогожск) на р. Тихая 
Сосна (приток Дона); основан в 1652 г. 
как крепость, 593 

Рыбный (3) [Ribni], остров, 7oo 
Рыбный (4) [Ribnay] см. Рыбна 
Рыков [Rikof ], хутор на левом берегу 
р. Дон, недалеко от Старочеркасска, 
727 

Рын-Пески [Reimpeska] (Нарын- 
пески), массив песков (пустыня) в 
Прикаспии, на водоразделе рр. Волга и 
Урал, 607 

Рязанская область [Resansche], 
область в России вокруг г. Рязань, 722 
Рязань [Phesania, Resan] (Перис- 
лафф), город в России, расположен у 
впадения р. Tpy6ex вр. Ока, в Сред- 
ние Века центр самостоятельного кня- 
жества, C 1521 г. в составе Московского 
государства, 531, 722—724 

Рямзан [Riamsan |, населенный пункт, 
879 

Рясин [Riasin], гавань, 706 


C aar Сулейман [Saag Suleimâân |, 


МЕСТНОСТЬ, 421 
Саамаланский берег [Saemlaansche], 
местность, 745 

Сабат [Sabát], город; возможно, сред- 
невековый г. Саидабад на одном из 
правых притоков Амударьи, 474 
Сабатион [Sabatyon], река, 809 
Сабдика [Sabdika], 878 

Сабдурский [Sabdoerski], остров, 701 
Саблестан [Sablestan] см. Забулестан 
Савах [Sawah] (Сова), совр. Саве, 
небольшой городок в центре Ирана на 
дороге между Кумом и Казвином, око- 
AO 35° C. Ш. И SO° В. A., 423, 707 
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Савер [Sáwer], местность, 421 

Савес [Saves], город, 368 
Саволармух-Архуна [Savolarmuh- 
Archuna] см. Амур 

Савран (1) [Savran] (Ясирван), сред- 
невековый г. Сауран B Средней Азии 
(Казахстан), расположенный в среднем 
течении Сырдарьи, около г. Туркеста- 
на, 378, 698, 806 

Савран (2) [Sawraen], город, 555, 700 
Савссо Пелли [Savasso Pelli], город, 
$16 

Саганиан [Saganiaen] (Алсаганиян 
(т), Алсагарьян (т), Алсагниан, Сага- 
ния (2), Саганиян (2), Яганийан), 
независимое владение в Северном 
Тохарестане к юго-востоку от Ферга- 
ны, по верхнему течению Амударьи, 
существовавшее в Средние Века, 373, 
374, 474, 476, 488 

Сагания (2) [Saganija] см. Саганиан 
Сагания [Saganija] (Алсагариан, Cay- 
ман, Сахания, Саханниа, Шуман, 
Шумон), местность, 374, 468, 471, 474, 
488 

Саганиян (1) [Saganiyan] (Алсагани- 
ян (2), Алсагарьян (2)), возможно, р. 
Саганак в Самаркандской области, 
правый приток Зеравшана, сейчас не 
доходящий до него, 476, 488 
Саганиян (2) [Saganiyan] см. Сагани- 
ан 

Сагатай (1) [Sagatay] см. Узбекистан 
Сагатай (2) [Sagatay], горы в Туркеста- 
не, вероятно, подразумевается 

Памир, 315 

Сагатин Ула [Sagatien аша] см. Амур 
Саггарим [Saggarim Berg] см. Ураль- 
ские горы 

Сагеме [Sageme], горы, 215 

Сагена [$арепе] (Хагена), местность, 
216 

Сагил [Sagil], остров, 166 

Сагилеен [Sagileen], остров, 166 
Сагмак [Sagmak] (Сагнак), местность, 
454, 701 

Сагнак [Sagnak] см. Сагмак 


Сагулек [Sagoelek] (Сагуликх), мест- 
НОСТЬ, 395, 492 

Сагуликх [Sagoeliekh] см. Сагулек 
Садз Сак Ленк [Sadz Sak І епк) 

(Д жеджек Ленг), местность, 395, 492 
Саджиб [Shadzieib], населенный 
пункт в Иране между Казвином и 
Кумом; возможно, г. Сугсабад, 423 
Садо [Sado], остров в Японском море, 
к западу от о. Хонсю, ISO 

Садон [Sadon] см. Садун 

Садун [Sadun, Saduna] (Садон, Саду- 
на, Садуня), р. Чжадуньхэ (Садун) на 
Дальнем Востоке (Китай), приток р. 
Хайлар (Кайлар), бассейн Аргуни, 76, 
78, 86, 95, 105, 881 

Садуна [Sadoena] см. Садун 

Садуня [Sadoenja] см. Садун 

Сазанн [Sazanie], местность, 215 
Сазуар [Sazuar] см. Себзовар 

Cana [Said], местность, 390 

Саида [Saida], местность, 353 
Саисенкуль [Saisenkoel] см. Ясан 
Сай [Say], река, 378 

Са-йагмиси [Sa-jagmisi] (Сайагмиш), 
местность, 395, 493 

Сайагмиш [Sajagmis] см. Са-йагмиси 
Сайба [Sayba], местность, 783 

Сайек [Sajeck] см. Саук 

Сайзанкул [Saisankul], местность в 
районе о. Зайсан в верховьях 

Иртыша, 842 

Сайириам [Sajiriam |, город в Средней 
Азии, возможно, г. Сауран в Казахста- 
не, в среднем течении Сырдарьи, около 
г. Туркестана, 698, 806 

Сайкок [Saikok] см. Чикок 

Сайку [Saikoe], город, 396, 494 
Сайран [Sairan] (Сосиран), древний г. 
Сайрам в Средней Азии (Южный 
Казахстан), расположенный около 
Шымкента, 378 

Сайсек [Saiseck, Saisek] см. Сасек 
Сайсинг [Saising], город, 43 
Сакартуели [Sacartueli] см. Грузия 


Сакдиск [Sakdysck |, река, 879 


Сакен [Sacen], область к востоку от 
Туркестана, место проживания скиф- 
ского племени саки, 454 

Caxane [Sakzie], город, 277 

Саккай (1) [Saccay], город в Японии, 
на юге о. Хонсю, на восточном берегу 
Внутреннего Японского моря, известен 
c VIII s., 161 

Саккай (2) [Sakkai], местность, 415 
Саксония [Saxenland], историческая 
область в Германии, одно из княжеств 
(курфюршество) Священной Римской 
империи, 83 

Сала [Sala], река, 727 

Саланд [Saland], город, 468 

Салвис [Salvis] см. Ксалонс 

Салда [Salda], река в Западной Сиби- 
ри, правый приток Туры (бассейн 
Оби), 761 

Сале [Sale], город на северо-западе 
Африки, на побережье Атлантического 
океана, основан B XI в., сейчас является 
частью г. Рабат, столицы Марокко, 
646, 647 

Салембек-аул [Chatembeck-aul], nace- 
ленный пункт, 559 

Салмих-Сакмар [Salmich-Sackmaar] 
(Камыш Самара), совр. Сакмара, река, 
правый приток р. Урал (Яик), вытекает 
сгор Южного Урала, 697 

Салра [Salra] см. Далай 

Салым [Salym], населенный пункт, 879 
Салынра [$ойпра], населенный 

пункт, 879 

Самаган [Samagatu] см. Самарканд 
Самаим [Samaym], город, 468 

Самар [Samaar] см. Самара (1) 
Самара (т) [$атага] (Самар), город в 
Среднем Поволжье, расположен на 
левом берегу р. Волги, основан в 1586 
Г., 305, 531, 604, 606, 607, 696, 713, 719, 
786, 805, 807 

Самара (2) [Samaar, Samara], река на 
востоке России, левый приток Волги, 
впадает в нее около г. Самара, 713, 719 
Самара (3) [Samara] (Богородица, 
Самарра), возможно, укрепленный 
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городок, заложенный при впадении р. 
Самара в Днепр во время 1-го Крым- 
ского похода князя В. В. Голицына в 
1687 г., в дальнейшем крепость имено- 
валась Ново-Богородицком, 572, 588 
Самара (4) [Samara], река на Украине, 
левый приток Днепра, 588 

Самарканд [Samarkand] (Керскасеб, 
Мараканда, Панда, Самаган, Самар- 
кант, Самаркханд, Самархан, Самар- 
ханд, Самархант, Самахан, Самаха- 
ния, Самаулхан, Самерканд, 
Саммахан, Саханд, Скемеркенд, 
Чери (1)), г) город в Средней Азии 
(Узбекистан), расположен в долине p. 
Зеравшан, известен с 329 г. до н.э., в IV 
в. AO н. э. — VI B. н. э. назывался Mapa- 
канда (столица Согдианы), наивысше- 
ro расцвета достиг в конце XIV-XV 
BB., 2) область вокруг г. Самарканд, 

«I IpeayBeAoMAenne zs, 12, 20, 22, 23, 84, 
215, 217, 265, 266, 268, 275, 283, 286, 309, 
319, 324, 335, 345—356, 361—368, 372—376, 
379, 380, 390, 393-395, 402, 406—408, 
410, 411, 417, 418, 426, 436, 454, 467, 
468, 470—475, 479, 486, 487, 489, 491, 
495, 496 539, 614, 689, 706, 853, 959, 963, 
965, 968 

Самаркант [Samarkant] см. Самар- 
канд 

Самаркхан [Samarchan] см. Самар- 
канд 

Самаркханд [Samarchand] см. Самар- 
канд 

Самаров [Samaria, Samarien, Sama- 
rof, Sammarok] см. Самаровской Ям 
Самаровский Ям [Samarofsky Jam] 
см. Самаровской Ям 

Самаровское показное место [Sama- 
rofsky vertoon-plaetze] см. Самаров- 
ской Ям 

Самаровской Ям [Samarofskoyjam, 
Sammarok, Sammarok Jam, Samarow- 
skoy Jam, Skamorouskoy] (Самаров, 
Самаровский Ям, Самаровское 
показное место, Самарот, Самарской 
Ям, Саморовский Ям), совр. Самаро- 
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во, поселок! (село) в Западной Сиби- 
ри, расположен на р. Иртыш, в 15 км от 
его впадения в Обь, известен с XVII в., 
сейчас - часть г. Ханты-Мансийск, 638, 
653, 677, 738, 748, 755, 757, 764, 782, 786, 
802, 817, 818, 82.0, 823, 82.4, 836, 838, 842, 
844, 851, 855, 856, 865, 869, 880 
Самарон [батагоп ], город, 562 
Самарот [Samarot] см. Самаровской 
Ям 

Самарра [Samarra] см. Самара (3) 
Самарской Ям [Samarische Jam] 

см. Самаровской Ям 

Самархан [Samarchan] см. Самар- 
канд 

Самарханд (1) [Samarchand], река в 
Средней Азии, возможно, р. Зеравшан, 
4.68 

Самарханд (2) [Samarchand] см. 
Самарканд 

Самархант [Sammarchanth] см. 
Самарканд 

Самахан [Samahan] см. Самарканд 
Самахания [Samahania] см. Самар- 
канд 

Самбуртсай [Samboertsay], возможно, 
р. Самур на границе России и Азербай- 
джана, впадающая в Каспийское море, 
613 

Самерканд [Samerkhand] см. Самар- 
канд 

Самма [Samma], гора, 263 

Саммахан [Sammahan] см. Самар- 
канд 

Само [Samo] см. Гоби 

Самоедия [Samogeda, Зато) е Фа, Tsa- 
moeida], область в Сибири, место npo- 
живания самодийских народов (нен- 
цев, энцев, селькупов и др.), 

«I IpeAyBeAoMAenne », 1, $03, 727, 821, 
830, 839, 887, 889, 898, 899, 922, 927, 953 
Саморовский Ям [Samorofsche jam] 
cM. Самаровской Ям 


15 На стр. 757 Витсен ошибочно помещает его 


нар. Тобол. 


Самсгесатабаго [Samsgesatabago] 
см. Сатабаго 

Самфугу [Samfoegoe] (Самфугху), 
МЕСТНОСТЬ, 395, 493 

Самфугху [Samfoeghoe] см. Самфугу 
Самхас [Samchas], местность, 363 
Can [San], местность, 377 

Санг [Gang] см. Занг 

Санг Tcney [Sang Tsjeu] см. Совчик 
Сангала [Sangala] (Ceraaa), населен- 
ный пункт, 166 

Санпет [Sanpet], город, 132 

Санру Уденг [$апгое Oeleng] (Сару 
Булаг), местность, 395, 493 

Сансианх [Sansiangh], населенный 
пункт, 43 

Сант Пауло [St. Paulo], остров, 180 
Сант Яго [S. Jago], местность, 131 
Сан-Тсеу [San-tsjeu] см. Совчик 
Сануа [Sanua], совр. Сана, город в 
Йемене, основан в древнейшие време- 
на как торговый центр, с VI в. полити- 
ческий центр региона, 383 

Сануан [Sanuan], г. Шэньян (Мукден) 
в северо-восточном Китае, центр про- 
винции, основан BO [I B. дон.э., 86, 

116, 118 

Can-Xey [San-cheu] см. Совчик 
Саок [Saock] см. Саук 

Cane [Sape], населенный пункт, 193 
Сапзоар [Sapzoar] см. Себзовар 
Сапур [Sapour] см. Нишапур 

Сара Хабеси [Sara Hhabesi], населен- 
ный пункт, 425 

Сарай! (1) [Sara, Saray, Saraye, Serai] 
(Кимераксак, Сарайхена, Серайск, 
Серайхан, Серайхена), совр. с. Царев 
Астраханской области, г. Сарай-Бер- 
ke! в Нижнем Поволжье, на р. Ахтуба, 
столица Золотой Орды, разрушен в 


16 Витсен постоянно ошибочно пытается соот- 
нести города Сарай и Саратов на основании 
фонетического сходства. 

17 Лишь на стр. 714 речь, видимо, идет о городе 
Сарай-Бату, построенном ханом Бату в 1254 r., 
первоначальной столице Золотой Орды. 


1395 г. Тимуром, 216, 217, 604, 606, 607, 
702, 714, 715 

Сарай (2) [Serai] см. Сарайчик 
Сарайхена [Saraichena] см. Сарай (1) 
Сарайчик [Geraichika, Scharaitzig | 
(Сарай (2), Серачик, Шаритзик), 
совр. Сарайчиковское, золотоордын- 
ский город, расположенный в низовьях 
р. Урал (Яик), разрушен в 139$ г., в ХУ- 
XVI вв. — центр Ногайской Орды, 397, 
404, 405, 607, 618, 723 

Сарамаго [Saramago], 532 

Сарантола [Sorantora], возможно, 
хребет Уралтау на Южном Урале, 697 
Сарапул [Sarapul], город на р. Кама, 
известен с 1596 г., 604, 737 

Саратов [Saratof, Sarratoff, Saraton], 
город в Нижнем Поволжье, располо- 
жен на правом берегу Волги, основан в 
1590 г. как застава, 217, $31, 604, 700, 
702, 713—716, 719, 786 

Сарахес [$агасһе$], город в Средней 
Азии; возможно, г. Серахс, см. Серах, 
475 

Capryr [Sarguth] см. Сургут 
Сардиния [Sardinie], остров в Среди- 
земном море к западу от Апеннинского 
полуострова, 957 

Сари [Sari] (Capra, Сару, Сариях, 
Татимурет), город на севере Ирана в 
провинции Мазендеран, около южного 
побережья Каспийского моря, 423, 
482, 483, 705 

Сариа [Saria] см. Сари 

Сариаспа [Sariaspa] см. Бактриус 
Сариаспес [Sariaspes] см. Бактриус 
Сарик Кул [Sariek Koel], местность, 
395, 492 

Сариол Курган [Sariol Kurgan], 719 
Сариях [Sariyah] см. Сари 

Сарманян [багтапуап] (Серметзан, 
Зуменкан), местность, 476 

Сарматия [Sarmatia] (Сарматская 
Азия), в Ї в. дон.э.- в. н.э. - название 
Северного Причерноморья, заселенно- 
го племенами сарматов, 588, 889, 958 
Сарматская Азия [Sarmatische Asia] 
см. Сарматия 
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Сарматское море [Sarmatische Zee] 
см. Северный Ледовитый океан 
Саро [$аго], город на о. Хоккайдо, воз- 
можно, Саппоро, 132 

Capca [Sarsa] (Сарсу, Серсу), река в 
Средней Азии, возможно, р. Сарысу; 
см. Сарысу, 698, 778, 806, 879 
Сарсефф [Sarseff ], город, 381 

Сарси [Sarsi], местность, 24 

Capcy [Sarsoe] см. Capca 

Сару [Saru] см. Сари 

Сару Булаг [Sároe Boelaag | см. Санру 
Уленг 

Сарысу [Sarisoe], река в Казахстане, 
сезонно пересыхающая в верховьях и 
низовьях, ранее доходила до p. Сыр- 
дарьи, 378 

Сас [Sas], древняя область в Азии, 
место проживания скифского племени 
саки, 34.6 

Сасана [Sasana], 259 

Саси [Sasi], местность, 396, 494 

Cacn Кли [Sasi Cli] (Сасихи), река; 
возможно, р. Сагиз к северо-востоку OT 
Каспийского моря, 382 

Сасисверское Зимовье [Saschiverska, 
Sasisversky Shimovia, Saziwerskoje] 
(Сашиверско), зимовье (городок) на 
Дальнем Востоке на р. Индигирка, 
основан B 1653 г., сейчас не существует, 
108, 837, 846 

Сасихи [Sasichi] см. Саси Кли 
Сатабаго [Satabago] (Самсгесатаба- 
го), совр. Самцхе-Саатабаго, княже- 
ство в Южной Грузии, существовавшее 
B XIII-XVII вв., вошло в состав Тур- 
ЦИИ, $16, $32. 

Сатир [Satyrs], 963 

Сауван [Sauwan], город, 476 

Cayx [Saoek] (Сайек, Caox), река, 697, 
698, 806 

Cayman [Sauman] см. Сагания 
Саускан [$аое$сап |, местность, 378 
Сафахан [Safahaan] см. Испахан 
Саха [Socha], государство, 867 
Сахалин Yaa (1) [Sagalien Ula], мест- 
НОСТЬ, 138 
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Сахалин Ула (2) [Sagalien Оша] (Чер- 


ная река), возможно, р. Амур}, 872 
Саханд [Sachand] см. Самарканд 
Сахания [Sachania] см. Сагания 
Саханниа [Sachannia] см. Сагания 
Сахасба [Sahasba], город, 963 
Сахаттоппус [Sahattoppous] 
(«Счастливая гора») см. Арарат 
Сахион [Sachion] (Kcaxey), город, 
возможно, г. Дуньхуан в провинции 
Ганьсу (Китай), в XIII в. являлся 
частью Тангутского королевства, 
«Предуведомление», 264, 26$, 334 
Сахсер [За Бег] см. Caxxap 
Сахтамах [Sachtamah], местность, 853 
Caxxaan [Sahhaan], местность, 


396, 494. 
Caxxap [Sahhar] (Caxcep), местность, 


396, 494. 

Сацума [Satsuma], местность, 151 
Сашиверско [Saschiwersko] 

cM. Сасисверское Зимовье 

Сашно [Saschno], населенный пункт, 
848 

Саяны [Sajanen], горная страна B сред- 
ней части Южной Сибири, состоящая 
из Западных и Восточных Саян, 730 
Сванетия [Swanetia], историческая 
область в Грузии, на южных склонах 
Кавказского хребта, место проживания 
народа сваны, 532 

Светойнос [Swetoinos] см. Святой 
Нос (1) 

Свияга [Svijaga], река, правый приток 
Волги в среднем ее течении, 807 
Свияжск [Swiatkia], город на p. 
Волга, 713 

Сволгинские места [Swolginsche 
plaetzen |, местность, 239 

Святого Лауренса мыс [Sint Laurens] 
см. св. Лауренса мыс 

Святого Луки мыс см. Кабо де Сан- 
Аюкас 


18 Река Амур у монголов называется Хара- 
Мурэн — чёрная река, у китайцев Хэйлун-цзян — 
река черного дракона 


Святого Николая бухта см. св. Нико- 
лая бухта 

Святого Николая монастырь см. св. 
Николая монастырь 

Святого Николая мыс см. св. Нико- 
лая мыс 

Святого Эрмеса монастырь см. св. 
Эрмеса монастырь 

Святого Якова остров см. св. Якова 
остров 

Святого Яна мыс см. св. Яна мыс 
Святого Яна Устье [Mond van St. Jan] 
cM. Азак Богаси 

Святой край [Heilige Hoek], мест- 
ность, 87 

Святой нос (1) [Heilige Neus] (Све- 
тойнос, Святонос), мыс и полуостров 
в Якутии на южном берегу моря Лапте- 
вых, при входе в пролив Дмитрия Лап- 
тева, около 72°57 C. ш.и 141° B. A, 244, 
285, 667 

Святой Hoc (2) [Swelgenoes, Sweteno- 
os, Zwetinos], мыс на Тиманском бере- 
ry Баренцева Mops y входа B Помор- 
ский залив, 925, 930, 956 

Святонос [Swetenos] см. Святой 

нос (т) 

Святске [Swiatske] см. Святкия 
Священная земля [Heilige Land] 

см. Палестина 

Сдрескугирский [Sdreskugirskoy] 

см. Тунгарской 

Сеа Ли Хо [$еа Гу Но], город, 193 
Себал [Sjebal] (Зебал), местность, 

2.61, 383 

Себасте [Sebaste], древний город, 
известный с римских времен B Арме- 
нии, сейчас г. Сивас в Турции, 549 
Себастьяна святого остров [${. ЗеБа- 
stiaen] см. Помощи остров 

Себзар Курияан [Sebzár Koerijáàn |, 
местность, 421 

Себзовар [Sabzwar, Sebrewar, Sebzeu- 
аг, Sebzowaar] (Бихак, Сазуар, Сапзо- 
ар), совр. Себзевар, город на северо- 
востоке Ирана в области Хорасан, 


420—422, 424, 485 


Северная Азия [Noorder Asia], 159, 
174, 965 

Северная Америка [Noorder Ameri- 
ka], 139-141, 156—160, 748, 821 
Северная Корея [Noorden van 
Korea], 45 

Северная Скифия [Noord Scythie |], 
346 

Северная Тартария [Noord Tartarye], 
24, 44, 118, 154, 913, 921, 927 

Северная Цина [Noorder Sina] см. 
Северный Китай 

Северное Ледовитое море [Noord- 
sche Ys-zee] см. Северный Ледовитый 
океан 

Северное море [Noord-zee] см. 
Северный Ледовитый океан 
Северные горы [Noorder Bergen], 187 
Северный Китай [Noorden van Sina] 
(Северная Цина), 118, 119, 203, 957 
Северный Ледовитый океан (Г ипер- 
борейское море, Аедовитое море, 
Аедовитый океан, Аедяное море, 
Аютое море, Мангазейское море (2), 
Мангеское море, Обское море, 
Океан (т), Сарматское море, Север- 
ное Аедовитое море, Северное море, 
Сибирское Мангазейское море, 
Скифский океан, Скифское море, 
Табина море, Тартарский океан, Тар- 
тарское море, Холодное море), впер- 
вые назван океаном (Гиперборейским) 
в 1650 г. голландским географом Б. 
Варениусом, нынешнее название дано 
в 184.5 г. Лондонским географическим 
обществом, «Предуведомление», 4, 
19, 41, 44, 65, 87, 102, 105—107, ШО, 112, 
114, 145, 154, 160, 208, 265, 306, 313, 333, 
617, 644, 653, 656, 657, 666, 667, 676, 
684, 686, 688, 707, 728, 731, 737, 744, 
747, 748 (?), 758, 762, 763, 770, 774, 782, 
799, 807, 821, 842, 851, 856, 880, 883— 885, 
887, 889, 897—899, 901, 905, 913, 915, 917, 
919, 921, 922, 928, 952, 955, 959, 961—963, 
965, 966 

Северный мыс (1) [Noord-kaep, 
Noordkaap] см. Ледяной мыс 
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Северный мыс (2) [Noord-kaep] 
(Нордкап), мыс на o. Marepe B Норве- 
гии, самый северный мыс Европы, 

925, 930 

Северо-восточная Тартария (Севе- 
ро-восточные азиатские области) 
[Noord-ooster Tartarye], 913, 956 
Северо-восточные азиатские обла- 
сти [Noord-ooster Asiatische Land- 
schappen] см. Северо-восточная Tap- 
тария 

Севи (Циви) [Cevi], город, 386, 387 
Сегаан [Segaan] см. Секаан 

Сегала [Segala] см. Сангала 
Сегестан [Segestan] (Сегистан), 
область в Иране, вероятно совпадаю- 
щая с областью Систан; см. Систан, 
352, 382, 481, 482, 484 

Сегистан [Segistan] см. Сегестан 
Сегнак [Segnak], местность, 216 

Cea [Sed], река, soo 

Седрос де [de Cedros], остров в Тихом 
океане y побережья п-ова Калифорния, 
около 28° c. Ш. И 115°10' 3.д., 130 

Сеек [Seek] см. Сасек 

Сеиджаан Хаджек [Seidzjaan Hhadzj- 
ek] (Хейджан Хеджек), местность, 
395, 493 

Сеираам [Seiraam] (Сираам), мест- 
НОСТЬ, 395, 492 

Сейпери [Seipery], 193 

Секаан [Sekaan] (Сегаан, Сигаан, 
Сиганфу, Сигасу), город, 396, 451, 494 
Секенд [Sekend] см. Сесенк 
Секырья [Sekira], река, 878 

Секлек [Seklek], местность, 395, 493 
Села [Sela] см. Зеля 

Селаме [Selame], город на северо-вос- 
токе Ирана, около 34^40' c. ш. H 60° в. 
A» 485 

Селджук [Seldzjoek] (Селджукен), 


местность”, 396, 494 


19 Витсен правильно указывает на тюркское 
(турецкое) происхождение племен сельджуков, 
однако место их первоначального расселения 
находилось в районе Сырдарьи. До границ 
Китая их завоевания не доходили. 
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Селджукен [Seldzjoeken] см. Селд- 
жук 

Селеми [Selemj] см. Селми 
Селемсика [Selemsicka] (Селенсика), 
река, 698 

Селенга (1) [Selenga, Silengha, Szelin- 
ga] (Милка, Селенгинская (2), Селен- 
roii, Селинга (1)), река на Дальнем 
Востоке в Монголии и Бурятии, впада- 
eT в оз. Байкал, 73, 84, 88, 89, 92, 97, 
101—103, 109, 113, 115, 213, 221, 225, 229, 
239, 251, 2.53, 256, 257, 263, 268, 272.—274, 
276, 278, 284, 286, 291, 311, 313, 644, 658, 
678, 681—683, 685, 755, 756, 770, 835, 837, 
845, 854, 860, 865, 869, 871, 880, 881, 884 
Селенга (2) [Selenga] см. Селенгинск 
Селенгай [Selengay] (Селингай), мест- 
HOCTb, 208, 455, 456 

Селенгинск [Selenginske, Selengin- 
skoi, Selenginskoy] (Селенга (2), 
Селенгинской, Селинга (2), Селин- 
гинской, Силлинган, Синиган), город 
в Бурятии на левом берегу р. Селенга, 
основан B 1666 г. как острог, «Пред- 
уведомление», 73, 77, 89, 92, IOI, 102, 
103,109, 114, 211, 213, 214, 218, 221—223, 
227—230, 232, 233, 237—241, 243, 253, 268— 
274, 279—282, 284, 310, 313, 503, 644, 658, 
662, 666, 681—683, 685, 769, 815, 837, 845, 
854, 860, 865, 871, 873, 877, 880 
Селенгинская (1) [Selengin, Selengin- 
skoy] (Селенгинская земля), область 
на Дальнем Востоке вокруг р. Селенга, 
281, 835 

Селенгинская (2) [Selenginska] 

cM. Селенга (1) 

Селенгинское [Selenginskogo, Selen- 
ginskoi, Selenskaja, Selinginskoy, 
Zelinginskogo], озеро в Забайкалье, B 
бассейне р. Селенга, 310 
Селенгинской [Selenginskoi, Zelengi- 
enskooy] см. Селенгинск 

Селенгой [Selengoi] см. Селенга (x) 
Селенсика [Selensicka] см. 
Селемсика, 806 

Селеутия [Seleutia], город, 540 


Селеутия Парторум [Seleutia Partho- 
rum] см. Музал 

Селинг [Seling], город, 502, 503 
Селинга (1) [Selinga] см. Селенга (1) 
Селинга (2) [Selinga, Szelingui] 

см. Селенгинск 

Селингай [Selingai] см. Селенгай 
Селингинские ворота [$ейпрег 
Poort], 126 

Селингинской [Selinginskoi, Selingin- 
skoga] см. Селенгинск 

Селлизуре [Sellizure] (Селлисуре), 
населенный пункт, 398, 399, 702 
Селлисуре [Sellisure] см. Селлизуре 
Селлона [Sellona], город, 608 

Селми [Selmi] (Селеми), местность, 
395, 493 

Селутия [Selutia] см. Музал 

Сем [Sem], река, 834 

Сема [Sema], 774 

Семавен [Semawen |, местность, 

396, 494 

Семжа [Semse] (Мила), река на севере 
России, впадающая в Мезенскую губу 
Белого моря немного севернее устья р. 
Мезень; Витсен считает ее притоком 
Мезени, 955 

Семибратская [Semibratzkie |, дерев- 
ня около Ростова Великого, располо- 
жена на р. Устье (бассейн Волги), около 
$7°18' c. ш.и 39°32 B. д., 850 
Семибугры?° [Seamme Bogaroffe], 
село в дельте Волги к югу от Астраха- 
ни, около 46°09' c. ш. и 48°14 В. д., 611 
Семигория [Zevenbergen] см. Тран- 
сильвания 

Семинан [Seminaan] см. Семнан 
Семинган [Semingaan], город, 424, 
425, 496 

Семино Пояс [Pojas Semino] 

см. Уральские горы 

Семиран [Semirâân], местность, 


462, 464 


20 Сеамме и Богароффе – возможно, это один 
населенный пункт Семибугры. 


Семнан [Semnan] (Семинан, Симнам, 
Симнан), город на севере Ирана, около 
39710 C. ш.и 53°20" В. A., 394, 395, 420, 
424, 482 

Семсат [Semsaath], местность, soo 
Семь byrpos [Bogaroffe] см. Сеамме 
Сенабад [Senabad], населенный 
пункт, 384 

Сенавенд [Senawend |, местность, 423 
Сенароуд [Senaroud], река, 481 
Сенгадо [Sengado], возможно, про- 
винция Кенгидо в Корее, 43 
Сенгбест [Sengbest], населенный 
пункт на северо-востоке Мешхеда, воз- 
можно, поселок Сенгбут, 421, 42.4 
Сенгел [Sengel], местность, 382 
Сенг-Келидер [Seng-Kelider |] 

см. Келидер 

Сенди [Sendy], населенный пункт, 43 
Сендокши [Sendocksja], город, 502 
Сензан [Senzan], город, 485 

Сенкло [Senclo] (Синкело), река неда- 
леко от г. Сарай, вероятно, Ахтуба, 
216, 715 

Сеннуан [Sennuaan], город на севере 
Ирана, возможно, Семнан, 420 

Сера (1) [Сега] (Кабра), город, 391 
Сера (2) [Sera], местность, 957 
Сераан [Seraan] см. Песераан 
Серайлло [Seraillo], дворец в Kon- 
стантинополе, резиденция турецкого 
султана, 598 

Серайск [Seraishk] см. Сарай (1) 
Серайхан [Seraichena, Seranhan] 

cM. Сарай (1) 

Серайхена [Seraichena] см. Сарай (1) 
Серам [Ceram] (Кеффинг), остров B 
Индонезии, на востоке Малайского 
архипелага, в группе Молуккских 
островов, 162, 164, 166, 172 

Cepac [Seras] см. Cepax 

Cepax [Sarachas, Serach, ЗегаКа$] 
(Cepac, Cepxac (3), Cepxec), совр. 
Cepaxc, средневековый город (сейчас 
два поселка) на северо-востоке Ирана, 
расположен в на р. Теджен, известен с 


XI B., 385, 411, 412, 417, 425, 498 
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Серачик [Serachik] см. Сарайчик 
Серголт [Sergolt] см. Сургут 

Сергут [Cerguth], местность, 335 
Сергутс [Serguts] см. Сургут 
Сердевени Шахин-бек [Serdeweni 
Sjahien-beek], местность, 413 
Сердики [Зег ЧИ |, река, 713 
Сердистан [Serdistan ], населенный 
пункт, 589 

Сердце [Berg], гора, 845 

Серебряная [Serebrenaia] (Серебрен- 
ская), река на Дальнем Востоке, при- 
ток p. Аргунь, впадает около 51°17' с. Ш. 
и 119°5'В. A., 82 

Серебренка [Serebrenke] (Серебрен- 
кой), река на Среднем Урале, правый 
приток р. Чусовой (бассейн Камы), 113, 
732, 741 

Серебренкой [Serebrenkoe, Serebren- 
koy] см. Серебренка 

Серебренская [Serebrenskoi] 

см. Серебряная 

Серегова [Seregova, Zeregowa], дерев- 
ня на р. Вымь, притоке Вычегды, около 
62°19 c. ш.и 50°40' В. д., 777, 857 
Серегоев [Seregojof ], 679 

Cepec [Seres] см. Китай 

Cepex [Serech], горы, 487 

Серехан [Serehan], местность, 419 
Сержиль [Sergille], местность, 166 
Сери Кудук Фирузкух [Seri Koedoek 
Fieroezkoeh], местность, 423 

Сери Пул [Seri Poel], местность, 372 
Сери Тсилмей Хар [Seri Tsilmey 
Chaar], местность, 423 

Сери Чесимех [Seri Tsiesimeh], мест- 
HOCTb, 420 

Серика [Serica, Serika], местность, 
473, 957 

Серикучех [Serikoetsieh], местность, 
412 

Серкиук [Serkiuk], древний город 
крымских татар, вероятно один из 
Сараев Золотой Орды, $83 

Серметзан [Sermetzan] см. Сарманян 
Серни [Serni], река, 756, 851 
Серпинский [Serpinski], остров, 717 
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Серпонов [Serponow], населенный 
пункт, 945 

Серпоновичи [Serponowitzi], мест- 
НОСТЬ, 723 

Серпухов [Cerpachum, Serpuchof |, 
город в России, расположен около впа- 
дения р. Нары в Оку, известен с 1339 г., 
722 

Серристанд [Serristand |, город, 468 
Ceppon [Serron], город, 471 

Серсу [Sersoe] см. Capca 

Cepxac (1) [Serchas], река, 411 

Серхас (2) [Serchas], пустыня, 501 
Серхас (3) [Serchas] см. Cepax 
Cepxec [Serches] см. Cepax 

Серхинд [Serhind], местность, 426 
Сесенк [Sesenk] (Секенд), местность, 
396, 494 

Сетиссалан [Setissalan] см. Лутин 
Сеусен [Seusen] см. Cyca 

Сеутен [Seuten], местность, 193 
Сефед [Sefed], возможно, хребет 
Сафедкох в Афганистане, самая вос- 
точная часть горной системы Паропа- 
МИЗ, 373, 374 

Сефид-руд [Sefied-roed] см. Абиас 
Cexpya [Sehroed], населенный пункт, 
41 

Сзаганкиром [Czagankirom], город, 
277 

Сиават [Ciavat], поселок Джеват на 
Кавказе, у впадения Аракса в Куру, 517 
Сиавушк [Siawusjk], местность, 501 
Сиадрангпатана [Siadrangpatan], 
город, 234 

Сиалис [Cialis], 453 

Сиам (1) (Хиам) [Siam], название 
государства Тайланд, использовавшее- 
ся в XVI-XX вв. европейцами, 2, 17, 19, 
35, 45, 46, 184, 732, 746, 791, 812. 

Сиам (2) [Ciam], 193 

Сианганор [Cianganor] см. Чанган 
Наур 

Сианфур [Sianfur], населенный пункт, 
774 

Сиапут Кабассе [Siaput Cabasse] 


(Чнисиук), средневековый город-кре- 


пость Чуфут-Кале в Крыму около Бах- 
чисарая, крупная еврейская община, 
основан около V- VI вв., 577, 584 
Сиарасу [З1агазое] см. Тсярасу 
Сиарсия [Ciarcia], город, 375 
Сиахруди Бестхам [Siachroedi Bestha- 
am], местность на севере Ирана, види- 
мо, имеются в виду два соседних горо- 
да Шахруд и Бестам, 424 

Сиба [Siba], местность, 315, 341 

Сибар [Sibar] см. Сибирь (1) 

Сиббии [Sibbii], местность, 959 
Сибер (1) [Siber] см. Сибирка 

Сибер (2) [Siber] см. Сибирь (2) 
Сиберия [Siberien] см. Сибирь (1) 
Сиберская [Siberska] см. Сибирка 
Сибирия (1) [Siberia] см. Сибирь (1) 
Сибирия (2) [Siberia], город, 608 
Сибирка [Sibirka] (Сиберская, Сибер 
(1)), небольшая речка в Западной 
Сибири, правый приток Иртыша, впа- 
дает B него выше Тобольска, 732, 

740, 842 

Сибирские горы [Siberische 
gebergte], одно из названий Уральских 
гор, 798, 883 

Сибирские области [Siberische 
gewesten] см. Сибирь (1) 

Сибирский берег [Siberische Kust], 
побережье Сибири со стороны Север- 
ного Ледовитого океана, 700, 951 
Сибирский край [Siberische gewest] 
см. Сибирь (1) 

Сибирское государство [Siberische 
Ryk] см. Сибирское царство 
Сибирское королевство [Siberische 
Koninkryk] см. Сибирское царство 
Сибирское Мангазейское море [Sibe- 
rische Mangaseische koude Zee] 

cM. Северный Ледовитый океан 
Сибирское царство (государство, 
королевство) [Siberische Tzaerschap], 
феодальное государство B Западной 
Сибири, существовавшее в конце ХУ- 
XVI вв. в бассейне рр. Тобол, Иртыш, 
Обь, 732, 737, 817, 842, 882—884 


Сибирь (1) [Siberia, Siberien] (Сибар, 
Сиберия, Сибирия (1), Сибирские 
области, Сибирский край), террито- 
рия, занимающая часть Азии от Урала 
до горных хребтов Тихоокеанского 
водораздела и от берегов Северного 
Аедовитого океана до Казахстана, 
Монголии и Китая; исторически вклю- 
чала в себя и Дальний Восток, «Пред- 
уведомление», I, 39, 76, 83, 91, 102, 105, 
108, 113, 157, 208, 214, 216, 218, 221, 224, 
225, 230, 244, 252, 257, 268, 271, 276, 277, 
282, 284, 291, 296, 310—312, 314, 375, 377, 
378, 397, 403, 418, 431, 432, 454, 455, $03, 
604, 605, 607, 608, 615, 627, 630, 631, 
636, 640, 641, 645, 653, 656, 658, 662, 
670, 676, 678, 679, 682—686, 702, 721, 
723, 727, 729, 731 732, 734-737, 740— 
742, 746-750, 752, 754-768, 770, 772, 
773, 775-793, 798—804, 808, 810-827, 
829—831, 833—835, 839, 840, 842, 848, 850, 
851, 854—857, 859, 867, 875, 879, 881—885, 
887, 893, 897, 912, 913, 917, 922, 923, 933, 
935, 936, 938, 940, 941, 944, 951, 952, 955 
- Западная [West Siberien ], 636 
Сибирь (2) [Siber, Sibir] (Сибер (2)), г. 
Кашлык, столица Сибирского царства 
B XV-XVI BB, находился на правом 
берегу Иртыша, при впадении р. 
Сибирки, упоминался с ХТУ в., 732, 
735, 761, 829, 831, 850 

Сибут [Sibut] см. Сосьва (1) 

Сивера [Sivera], остров, 880 
Сиверска [Siwérska], р. Северский 
Донец, приток р. Дон, 727 

Сиверский [Siwera], монастырь, 679 
Сига [Siga], река, 67 

Сигаан [Sigaan] см. Секаан 

Сиганфу [Siganfu] см. Секаан 
Сигасу [Sigaasu] см. Секаан 
Сигертис [Sigertis], 488 

Сидон [Sidon], cosp. Сайда, древний 
финикийский город-государство на 
восточном побережье Средиземного 
моря, возник около [V тыс. до н.э., 
«Предуведомление» 

Сидонамиска [Sidonamiska], мест- 


НОСТЬ, $91 
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Сидуй [Sidui], река, 103 

Сиебал [Sjebal], горная часть Парфии, 
см. Парфия 

Сиетта [Sietta], р. Чита в Забайкалье, 
приток р. Ингода, 88 

Сийасер [Sijáser], местность, 462. 
Силезия [Silesien], историческая 
область в Центральной Европе в верх- 
нем и среднем течении р. Одер, 574 
Сили [Sily], город, 598 

Силимба [$ ШтЫ |, возможно, Селем- 
джа, река на Дальнем Востоке, левый 
приток Зеи, 274 

Силин [Silin] см. Амударья 
Силлинган [Sillingan] см. Селенгинск 
Силой [Sieloy], o. Свиной y западного 
побережья Каспийского моря, около 
39°45 с. ш.и 49°30' В. д., 699, 700 
Симбирск [Sibierske, Simbirski], совр. 
Ульяновск, город в Среднем Поволжье, 
на берегах Волги и Свияги, основан в 
1648 r., $31, 713, 721 

Симе [Sume] (Симо), город, 277, 351 
Симнам [Simnam] см. Семнан 
Симнан [Simnan] см. Семнан 

Симо [Cimo] см. Симе 

Cun (т) [Cin, Sin] см. Китай 

Cun (2) [Sin], 151 

Cuna [Sina] см. Китай 

Синан [Synan] см. Ниухе 

Синара [Sinara] (Синари), река в 
Западной Сибири, правый приток p. 
Исеть, 719, 766, 836, 844 

Синари [Cinary] см. Синара 
Синар-Сакгис [Sinaar sakgies] 

cM. Кайнар Сакгис 

Синатропе [Sinatrobe] см. Синсамар 
Синг [Cing], местность, 116 

Сингал [Singal] см. Шингал (1) 
Синганфу [Singanfoe, Singanfu], воз- 
можно, г. Синин, находящийся в 
Китае, на р. Датунхэ, 24, 85 

Сингуи [Singui], город, «Предуведом- 
ление» 

Синд [Sind] (Синде (1), Синди, Син- 
дия, Синдре), историческая область в 


долине нижнего течения p. Инд, 336, 


343, 353, 481, 484, 499 
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Синде (т) [Cinde] см. Синд 

Синде (2) [Sinde] см. Инд 

Синди [Sindie] см. Синд 

Синдия [Sindia] см. Синд 

Cunape [Sindre] см. Синд 

Синее море (1) [Blaeuwe Zee] см. Kac- 
пийское море 

Синее море (2) [Blaeuwe Zee] 

см. Аральское море 

Синее озеро [Blaeuw Meir, Меїг 
Sinee] см. Аральское море 

Синей Кух [Sinéi Koeh] (Сиях Кух, 
Шакух), остров в Каспийском море 
(средневек. авторы) или полуостров 
Мангышлак, 423, 465, 496, 499, 500 
Синенло [Cinenlo, Ciulolo, Ciuenlo] 
cM. Сиуенло 

Синзу [Sinzu], возможно, г. Санджу на 
юге Восточного Туркестана, около 
37°їо' с. ш. и 78? B. A., 471 

Синиган [Sinigan] см. Селенгинск 
Синим [Sinim], страна, упоминаемая B 
Ветхом Завете (Книга Исаии, глава 49, 
песня 12), 810 

Сининг [Sining], возможно, г. Синин B 
Китае на р. Датунхэ (бассейн Хуанхэ), 
основанный около ЇЇ B. H.3., 20, 323 
Синкаме [Sinkamé], город, 730, 853 
Синкела [Sinkela] см. Сенкло 

Синоп [Sinap, Sinoop, Synope], город 
в Турции на южном побережье Черно- 
го моря, основан около УП в. до н.э. 
как греческая колония, 567, 586, 590 
Синсамар [Sinsamar] (Синатробе), 
река, 719 

Синсин [Sinsin], местность, 423 

Синт Труен [Sint Truyen], г. Синт- 
Трейден на востоке Бельгии, в департа- 
менте Лимбург, 720 

Coop [Sioor] см. Пинган 

Сипахан [Sipahaan] см. Испахан 

Сир [$їг] см. Сырдарья 

Сира (1) [Суга] (Кирополис, Сире- 
ската, Сириполис, Сирополис), ApeB- 
ний город B Средней Азии, находив- 
шийся на территории Согдианы, 350, 
371, 617 


Сира (2) [$га] см. Сырдарья 
Сирааб [Sieraab, Siraab], местность, 
413, 414 

Сираам [Siraam] см. Сеираам 
Сиранагар [Siranagar], 339 

Сирани [$угап! |, река, 713 

Сирарка [Sirarka], город, 132, 133, 146 
Сираф [Siraaf ], город, возможно, г. 
Сираб, $о1 

Сирвания [Sirvania] см. Ширван 
Сиргинский Камень [Cirginscoy 
Сатеп] см. Чиргинский Камень 
Сирдар [Sirdar] см. Сырдарья 
Сирдарья [Sirdaria] см. Сырдарья 
Сиреската [Cyreskata] см. Сира (1) 
Сириме [Sirime], река, 666 
Сириполис [Cyripolis] см. Сира (1) 
Сирия [Syrie, Syrien, Syrién], страна, 
область на восточном побережье Cpe- 
диземного моря, один из древнейших 
очагов цивилизации, 348, 354, 364, 383, 
388, 390, 460, 466, 752, 959 

Сирнак [Sirnack], город, 378 
Сирокани [Sirokany], 132 
Сирополис [Cyropolis] см. Сира (1) 
Сиротин [Sirótina], совр. Сиротин- 
ская, город (поселок) на р. Дон, около 
49°15' C. ш.и 43^40 В. A, 727 

Сируат зийдет [Sirojat zyidet], мест- 
НОСТЬ, 559 

Сирук [Sirouk], 278 

Сирус [Cyrus] см. Кура 

Сисан [Sisan], возможно, область 
Систан в Иране; см. Систан, 334 
Сисимитре [Sysimithre], местность, 
372 

Систан [Sistan, Siestaan], природная и 
историческая область на границе Ира- 
наи Афганистана, в районе группы 
озер Хамун (Зерех); см. также Дран- 
гиана, 482, 497—499, 501 

Систон [Sistoon], местность, 617 
Сиуенло [Ciuenlo] (Пиенхан, Синен- 
ло), провинция Чолла на юге Кореи, 
4.3, SO, 60, 61 

Сиумкво [Ciumquo] см. Китай 
Сиумхоа [Ciumhoa] см. Китай 


Cuyp Булаг [Sioer Boelaag, Sioerboe- 
laag], местность, 416, 417 
Сиур-Кодуги [Sioer-Kodoegi], мест- 
НОСТЬ, 414 

Сиуркул [Sioerkoel, Siurkul], мест- 
НОСТЬ, 414 

Сиустер [Siustér] см. Суса 

Сифан [Sifan] см. Уссанге 

Сифена [Sifena], город, 122 

Сихиус [Sichius], 774 

Сихон [Sichon] см. Сырдарья 

Сихри Себзи [Siehri Sebzi], город, 372 
Сихри-Ислам [Siehri-Islaam |, nace- 
ленный пункт, 414 

Сихуман [Sihuman|], город, 476 
Сихун [Sihun] см. Сырдарья 
Сицилия [Sicilie], остров на Среди- 
земном море, к югу от Аппеннинского 
полуострова, 727, 957 

Сицкий [Sitske], Антониев Сийский 
монастырь на севере России в Архан- 
гельской области, основан B 1557 г., 955 
Сичкан Лик [Sietsjkhaan Liekh] 

см. Шетшкаан Лик 

Сиях Кух [Siyah Koeh] см. Синей Кух 
Скабалех [Scabalegh], гора, 475 
Скамахиум [Scamachium] см. Шема- 
ха 

Скаме [Skame] (Ками), возможно, p. 
Кумара, 837, 847 

Сканде [Scander], город, 517 

Скас [Scas] см. Сырдарья?! 

Скаск [Scask] см. Сырдарья 

Скебер [Sceber], город, 487 
Скебуркан [Sceburkan], город в Cpea- 
ней Азии, возможно, г. Шибарган на 
севере Афганистана, 376 

Скемеркенд [Scemerkend] см. Самар- 
канд 

Скер Сиб [Scehr Sib) cm. Шехри Себз 
Скерван море [Zee Scerwan] см. Kac- 
пийское море 

Скехистан [Scehistan], город, 483 


21 Ha crp. 471 во фрагменте «текут воды из рек 
Скас или Шах-руд», Витсен ошибочно объеди- 
няет две разные реки в одну. 
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Скио [Skio], местность, 756 
Скификус [Scythicus] см. Таурус (2) 
Скифия [Scythia, Scythie] (Скуф), 
название Северного Причерноморья в 
VII-I вв. до н.э. у античных писателей, 
261, 276, 315, 320, 321, 346, 354, 355, 383, 
432, 455, 467, 473, 689, 723, 809, 810, 959, 
960, 962, 963, 965 

Скифский залив [Scytisch Inham], 
369, 373 

Скифский канал [Schytische Gracht], 
716 

Скифский мыс [Scythische НооЁ], 
961 

Скифский океан [Scytische Oceaen] 
см. Северный Ледовитый океан 
Скифское море [Scythische Zee] 

см. Северный Ледовитый океан 
Склави [Sclávi] см. Бийабани Чаклаб 
Скосна [Ccosna] см. Сосна 

Скотора [Scotoroa], возможно, p. 
Которосль, приток р. Волга, впадаю- 
щий около г. Ярославля, 713 

Скуф [Skufe] см. Скифия 

Слобода [Sloboda], совр. Слободской, 
город (y Витсена — деревня) на p. Вят- 
ка, впервые упоминается B 1459 г., OKO- 
ло 58°43 с. Ш. И $0°1О' В. A., 804 
Слободка [Slobotke] см. Мезень (1) 
Слутка [Slutka] (Бело Слутко), насе- 
ленный пункт, 783 

Смирна [Smyrne], совр. турецк. 
Измир, город в Турции на западном 
берегу Малой Азии на побережье 
Измирского залива Эгейского моря, 
основан во [I тыс. до н.э. как греческая 
КОЛОНИЯ, 354, 525, 537, 559, 588, 796 
Снежная [Sneschnoja], река, впадаю- 
щая в южную часть O3. Байкал, 880 
Снеснагоре [Sneesnagore], горы, боз 
Со [So], город, 116 

Соб [Sob] (Соба, Собе), совр. Собь, 
река в Западной Сибири, левый при- 
ток р. Оби, впадающая около устья, 
729, 784 

Соба [$оБа] см. Соб 

Собакцарь [Sabakzaer], город, 725 
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Собачья (1) [Sabacsia, Sabaksia, Saba- 


zia, Sobatze], река на Дальнем Востоке, 
вероятно Индигирка, называемая в 
русских источниках Собачьей рекой, 
758, 854%, 897, 955 

Собачья (2) [Sabaksia, Sabatsia, Sabat- 
теу, Sabatzia, Sobatsia] (Собачья зем- 
АЯ), область на Дальнем Востоке к севе- 
ру отр. Амур, место проживания 
якутов, юкагиров и других народов, 
использовавших в хозяйстве собак, 87, 
104, 107, 157, 686, 728 

Собачья земля [Honden-land] 

см. Собачья (2) 

Собе [Sobe] см. Соб 

Собоссари [Sobossary], город, 132 
Сова [$оуа] см. Савах 

Совае [$оуае] см. Чусовая 

Совар [Sovar], горы, 467 

Coza [Sowd] см. Согдиана (т) 
Совчик [Sowchik, Sow-chick] (Kara- 
сектсьеу, Санг Тсиеу, Сан-Тсеу, Can- 
Хеу, Сокчу, Сотсьеу, Со-хеу, Сукти, 
Сукчу, Су-тсиеу, Cy-xey, Xan-cey), 
населенный пункт, 275, 405, 437 

Сог [$ор] см. Амударья 

Cora (1) [Sogd] см. Зар 

Cora (2) [Sogd] см. Согдиана (т) 
Согди [Sogdy] см. Зар 

Согдиана (1) [Sogdiana] (Алсогд, 
Гигата, Совд, Cora (2), Окраже), 
древняя область в Средней Азии в бас- 
сейне рр. Зеравшан и Кашкадарья, 
существовавшая c VI в. дон.э., 346— 
350, 354, 355, 362—365, 369—372, 374—376, 
417, 473, 475, 489, 490, 689, 708, 

963, 965 

Согдиана (2) [Sogdiana], местность, 
372 

Согдийские горы [Sogdische Bergen] 
см. Оксукие горы 

Содружества Земля [Land van de 
Eendragt, Land van d'Eendragt] 

CM. Австралия 


22 Здесь Витсен ошибочно смешивает реки Уда, 


приток Амура, и Собачья (Индигирку). 


Сойба [Soyba], горы, 829 

Соколья Лодья [Зосойа Lowdia] 

см. Сокоха Луда 

Сокоха Луда [Socoha Looda] 
(Соколья Лодья), местность, 940, 941 
Сокси [Sokzi], город, 11 

Соксин [бохт] (Соксиу), местность, 
1,12, 

Соксиу [Soxiu] см. Соксин 

Сокчу [Soktsjeu] см. Совчик 
Солвига [Solviga], местность, 606 
Соленая земля (Солонски) [Zout- 
land], 27, 112 

Соленая река (т) [zoute Rivier], 147 
Соленая река (2) [Solenoija], река 688 
Coaenoe (1) [Solena, Zouten, Zout- 
meir]), озеро, 77, 221, 229 

Соленое (2) [zoute Meir] см. Бусков- 
шаке 

Соленое (3) [zoute Meir] см. Ясан 
Соли Вычегда [Soli Witzogda] 

см. Сольвычегодская 

Соликамск [Solkamskoy] (Верхнее 
Усолье, Соликамской, Усоль Кам- 
ской, Усолье Камское), город на вос- 
токе России у впадения р. Усолки в 
Каму, основан во 2-й четверти XV в., в 
XVI-XVIII вв. – крупнейший центр 
солеварения в России, 645, 720, 731, 
736, 758, 760, 773, 779—783, 816, 822, 
823, 829, 836, 843, 848, 849, 856, 865, 
869, 885 

Соликамской [Solkamskoy] см. Соли- 
камск 

Солинег [Solineg] см. Ясан 

Солок [Solok], местность на Среднем 
Урале?3, 781 

Солоктодно [Soloktodno] см. Яик 
Солонски [Solonskie] см. Соленая 
земля 

Соль [Soil] см. Сольвычегодская 
Соль Озеро [Sali Osor] см. Ясан 
Сольвычегда (1) [Solvitsogda] 

см. Сольвычегодская 


23 Возможно, здесь опечатка. Имелся ввиду г. 
Соликамск, как видно ниже из текста. 


Сольвычегда (2) [Solwitziga] 

cM. Вычегда (река) 

Сольвычегодск [Solwitzogda, Witsog- 
da Soil] см. Сольвычегодская 
Сольвычегодская [Solvitsugodskaia, 
Solvitsugotskaia, Solwitka] (Вычегот- 
ская, Соли Вычегда, Соль, Сольвы- 
чегда (т), Сольвычегодск, Сольвыче- 
готск, Сольвычеготская, Уссолвки, 
Усоивкой, Усолье (2)), город на севе- 
ро-востоке России, расположен на пра- 
вом берегу р. Вычегда (в 25 км от 
устья), основан в XIV в. у Соленого 
озера, 759, 776, 779, 800, 813, 825, 826, 
827, 829, 849, 857, 86$, 869 
Сольвычеготск [Solowitgoska, Solwit- 
zugotzkoy] см. Сольвычегодская 
Сольвычеготская [Solvitsugotskaja] 
cM. Сольвычегодская 

Сомка [Somka], город, 516 

Сонгамар [Songamar], горы, 373 
Сонго [$опро] см. Амур 

Сонгоро [$опрого] см. Сунгари 
Сонквити [Sonkwiti], местность, 516 
Сок [$ооЁ], река, левый приток Волги, 
впадает около Самары, 807 

Сопо [$оро], 338, 339 

Сорелаф [Sorelaf ] см. Верхняя Copa- 
ла 

Сорила [Sorila] см. Верхняя Сорила 
Сорозик [Sorozick], остров, 698 
Сортассус [Sortassus ], населенный 
пункт, 576 

Сортурская земля [Sortoerskogo] 

см. Тартария 

Сосиран [Sosiran] см. Сайран 

Сосна [Sosna] (Скосна), совр. Шексна, 
река в России, вытекает из оз. Белое и 
впадает в р. Boara?*, 713, 723 

Сосса [Sossa], 962 


24 Петерей ошибочно указывает Ha впадение ce 
вр. Мологу, устье которой находилось недалеко 
от устья Шексны. 

25 Существует также приток Северной Сосьвы 
— Малая Сосьва, впадающий в нее около г. 
Игрим. На стр. 878 не совсем ясно, какая из рек 
Сесва и Сосьва какой соответствуют — Север- 
ная Сосьва или Малая Сосьва. 
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Сосьва (1) [Loswa, Seswa, Sossa, 
Sosva, Soswa] (Cn6yr), совр. Северная 
Сосьва?5, река в Западной Сибири, 
левый приток Малой Оби (рукав 
Оби), образуется слиянием рр. Боль- 
шая и Малая Сосьва, берущих начало с 
восточных склонов Северного Урала, 
638, 723, 741, 774 (?), 77876784, 838, 842, 
851, 878, 945 

Сосьва (2) [Sojeva, Sosowa, Sosva], 
река в Западной Сибири и Приуралье, 
правая составляющая р. Тавда (бассейн 
Тобола – Оби), 645, 757, 77827, 843, 879 
Сотееза Бокгра [Soteeza ВосЁрга], 
возможно, село Сизый Бугор, находя- 
щееся в дельте Волги, к юго-востоку от 
Астрахани, 611 

Сотинат [Sotinat], река, 756 

Сотсьеу [Sotsjeu] см. Совчик 
Соттири [Sottiri] (Соттири Боггери), 
острова; см. также Боггери, 567, 690 
Соттири Бабы («Четыре старухи») 
[Sottiri Babi], острова, 701 

Соттири Боггери [Sottiri Boggeri] 
cM. Соттири 

Соттири Калпики («Четыре колпи- 
цы») [Cottiri Kalpiki], острова, 701 
Coya [Soua] (Caya), 48 

Соудой [Soudoy], река, 67 

Coyp [Sour], озеро, 820 

Coxap [Sohar], 344 

Co-xey [So-cheu] см. Совчик 

Сохеуй [Socheuy], город, 349 
Спасвилегди [Spahswilegdi], населен- 
ный пункт, 849 

Спасский монастырь (1) [Spaes, Spa- 
skago], исчезнувший монастырь, нахо- 
дившийся в XVII в. на правом берегу p. 
Ангары, напротив Братского острога, 
665, 679 


26 Указанную здесь Сосьву можно соотнести и 
с < Северной Сосьвой», верховья которой 
недалеко OT верховий упоминаемой p. Вишеры, 
ис «Сосьвой», которая составляет р. Тавда, 
впадающую в Тобол. 

27 То же... 
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Спасский монастырь (2) [Spaski, Spa- 
sky Klooster, Tasko], 761, 836, 843 
Спасский монастырь (3) [Spaske], 864 
Спахан [Spahaan] см. Испахан 
Спеелман [Speelmans], бухта, 166 
Средиземное море (1) [Middelland- 
sche Zee], море между Европой и 
Африкой, соединяющесся c Атлантиче- 
ским океаном, 320, 901 

Средиземное море (2) [Middeland- 
sche Zee] см. Каспийское море 
Среднее [Sredne], ropoa,108, 666 
Среднее Зимовье [middelste Shimo- 
via, middelste Winter-wooning | 
(Средняя), зимовье Средне-Колымск 
на Дальнем Востоке на р. Колыма, 
основано B 1643 г., 837, 846 

Средняя [middelste] см. Среднее 
Зимовье 

Средняя Алазея [Sereedneja Alazeja] 
см. Алазейско 

Средняя Сорила [Zeredna Sorila] 
(Средняя Сорока), река, 778, 8о8, 879 
Средняя Сорока [Seredna, Zeretna 
$огоеа] см. Средняя Сорила 
Средняя Тунгуска [middelste Tungu- 
ska] см. Подкаменная Тунгуска 
Становище [Stanuwische], местность, 
944 

Стара Кеть (Старая Кеть) [Stara Ket], 
река, 765 

Стара Крым [Stara Crim] см. Кри- 
минда 

Старая Астрахань [oud Astrakan], 
город, 709 

Старая Кеть [oude Ket] см. Стара 
Кеть 

Старая Русса [Stara Rusa, Stararous- 
sa], город на северо-западе России, 
известен C 1167 г., один из древнейших 
центров солеварения, 721 

Старое кансво [Stoeroe Kansvo], 935 
Старый Крым [oud Crim] см. Кри- 
минда 

Стассеция [Stasseczia], город, 713 
Статен Эйланд [Staten Eiland] 

см. Статен ланд 


Стена [Мииг] см. Великая Китайская 
стена 

Степная [Stepnaia], река, 716 

Croan [Stolp] (Барзагуне, 
Столпохен), ropa, 954 

Столпохен [Stolpohen] см. Столп 
Сторожевой [Storgowoy] см. Мест- 
ный 

Страва [Strava], местность, 393 
Страсбург [Straesburg |, город во 
Франции, на р. Иль, исторический 
центр Эльзаса, 219, 354 

Стрельной [Streelnoy, Strelnoy], мест- 
ность, 65, 767, 819 

Стрельные [Strelnye], горы, 807 
Стрельный [Streltze], населенный 
пункт, 944 

Строганов [Stroganof, Stroginot], 
населенный пункт, 721, 734. 

Стут [Stut], озеро, 109 

Cy (1) [Cu], ropa, 118 

Cy (2) [Su], река, либо Сулица, либо 
Сумка, притоки р. Волга, 713 

Суверун [Soeweeroen], местность, 462. 
Сувунли [Soevoenli], 698 

Сугаар [Sugaar] см. Цзунгар 
Сугдиди [Sugdidi], совр. Зугдиди, 
город на aariaAe Грузии, зимняя рези- 
денция правителей Менгрелии, $16 
Суерак [Sueraque], горы, 215 

Суздаль [Susdal], город в России, упо- 
минается с 1024 г., в Средние Века 
центр нескольких княжеств, 713 
Сузен-гезаан [$оетеп-ретаап | 

см. Суз-Кераан 

Суз-Кераан [Soez en Keraan] (Сузен- 
гезаан), река, 396, 494 
Суисинатишим [Suicinatishim |, nace- 
ленный пункт, 839 

Суйен Нипира [Suyen Nypyra], мест- 
ность, 193 

Суканех [Soekaneh] (Сукенех), мест- 
HOCTb, 396, 494 

Сукенех [Soekeneh] см. Суканех 
Суккуир [Succuir] (Сукхуир), город, 
334, 539 

Суклем [Suklem], река, 879 


Суксиу [Suksiu], возможно, город 
Сучжоу (Цзюцюань) на севере Китая, 
около 39" с. ш.и 98° В. A., 286 

Сукти [Soeksti] см. Совчик 

Сукчу [Suktsjeu] см. Совчик 
Сукхуир [Succhuir] см. Суккуир 
Сулдасса [Suldassa], 642 

Сулдус [Soeldoes], местность, 212 
Суллова [Soellova], 604 

Султани [Sultanie], местность, 215 
Суматра [Sumatra], остров в Индоне- 
зии в западной части Малайского архи- 
пелага, в группе Больших Зондских 
островов, 169, 796 

Сумахия [Sumachia], город, 505 
Сумгоа [Sumgoa] см. Сунгари 
Сумеркент [Sumerkent] см. Астра- 
хань 

Сумо [Sumo] см. Бехат 

Сумухар [Soemoehhar] см. Сумуххух 
Сумуххух [Soemoehhoech] (Сумухар), 
местность, 396, 494 

Сунак [Soenack] (Унак), средневеко- 
вый г. Сугнак (Сыгнак), существовав- 
ший в Х-ХУП вв., находился около 
поселка Тюмень-Арык недалеко OT 
Сырдарьи (44°о$ c. ш. и 67° B. д.), 
698, 806 

Сунгар [Sungaer] см. Цзунгар 
Сунгари (Лонгоро, Сонгоро, 
Сумгоа), река на северо-востоке 
Китая, правый приток Амура, 186, 
189, 194 

Сунгунеа [Sungunea] см. Шингал (1) 
Сунгурлок [Soengoerloek, Soengoer- 
lock, Sunderluck, Sunturluk ], возмож- 
но, p. Сагыз na северо-западе Казахста- 
Ha, 697, 806 

Сунд [Sund], населенный пункт, 383 
Сунхаой [Sunchaoi], река на Дальнем 
Востоке, возможно, р. Сунгари, 15 
Сунхо [$оепрһо] см. Шингал (1) 
Сура [Sura], река в России, правый 
приток р. Волги, впадающий в нее меж- 
ду Нижним Новгородом и Чебоксара- 
ми, 619, 713, 724 
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Сурам [бигат |, совр. Сурами, населен- 
ный пункт в Грузии (Картли), на 
южном склоне Лихского хребта, в 
Средние Века существовала крепость, 
542 

Сурат [Soerat] (Бендер-Сурат, Cypar- 
те), город в Индии, в штате Гуджарат, 
на побережье Аравийского моря, 345, 
431, 458, $02, 539, 616, 706 

Cyparre [Suratta, Suratte, Suratten] 
cM. Cypar 

Сурга нади [Surga nadi] см. Taur 
Сургенд [Surgend] см. Йенгикент 
Сургут (2) [Surgut], название протоки 
р. Обь около г. Сургут, 878 

Сургут [Coergoesa, Sarguda, Sarguts, 
Serguth, Soergoeta, Surgudo, Surgut, 
Surguth, Surguts, Zergoldt] (3eproar, 
Йоргут, Capryr, Capryrc, Ceproar, 
Cepryrc, Сюргут), город в Западной 
Сибири, на правом берегу р. Обь, 
основан в 1$93 г. как острог на месте 
крепости остяков, 108, 605, 636—639, 
641, 657, 731, 755, 762—764, 768, 775, 781, 
782, 786, 818, 820, 821, 823, 824, 830, 831, 
836, 838, 844, 850, 851, 856, 857, 865, 869, 
878—880, 885, 935, 942 

Cypryrckoe Зимовье [Surgutsk, Sur- 
gutsky Ziemovia], населенный пункт, 
838, 850 

Суринам [Surinam], область, страна на 
северо-востоке Южной Америки, 163, 
171, 752, 794 

Суриндж [Soerindzj], город, 502 
Сурка [Surka], 604 

Суркоес [Surkoes], город, 468 
Сурмог [Surmack], совр. Большой 
Сурмог, река на востоке России, левый 
приток р. Глухая Вильва (бассейн 
Вишеры-Камы), 848 

Сурхе Рабат [Surcheh Rabaath| 

см. Сурхех 

Сурхех [Surchech] (Сурхе Рабат), 
населенный пункт, 420, 422, 423 

Cyca [Susa] (Ceycen, Сиустер, Сусан, 
Сушан), город, 387, 616, 617 
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Сусак [Soesack], город в Средней 
Азии, возможно, г. Сукак около Таш- 
кента, 378 

Сусан [Susan] см. Суса 

Сусен [Soesen], город, 396, 494 
Сусиана [Susiana], область в Азии, 
видимо, Сузиана, сатрапия Персидско- 
го царства VI-IV вв. до н.э. с центром B 
г. Сузы, 481 

Суска [Suska], местность, 878 
Суссима [Sussima] см. Цусима 
Су-тсиеу [Su-tsjeu] см. Совчик 
Суттен [Sutten], город, 43 
Суттигарский [Suttigarsky], населен- 
ный пункт, 95 

Суум (1) [Suum], река, 551 

Суум (2) [Suum], возможно, г. Сухуми 
в Абхазии на восточном берегу Черно- 
го моря, известный c VI в. до н.э. как 
греческая колония Диоскуриада, а с 
736 r., как Цхум, 551 

Cy-xey [Su-cheu] см. Совчик 

Сухое море [Drooge Zee, Suchoi 
Morie], 938, 939 

Сухой Донец [Suchó Donetz] 

cM. Донец 

Cyxona [Sachona, Soehna, Suchana], 
река на севере России, левая состав- 
ляющая Северной Двины, 813, 828, 944 
Сухуен [Suchuen], 791 

Сучжоу [Revensko, Suchtseac], совр. 
Цзюцюань, город в Северо-Западном 
Китае в провинции Ганьсу, в древности 
- центр торговли ревенем, 859 

Сучин [Suchin], 5; 

Сушан [Souschan] см. Cyca 

Cxaap (т) [Schaar] см. Горочан 

Cxaap (2) [Schaar], город, 208 
Сызрань [Sisan], река, правый приток 
Волги в среднем течении, 715 

Сыр [$їг] см. Сырдарья 

Сылва [Sylva], река на западе Средне- 
го Урала, левый приток р. Чусовая, 781 
Сырдарья [Sirdarjoe] (Дарья, Джиху- 
ни Джаджи, Джихуни Фергани, 
Джихуни Хааджи, Заз, Зейхун, Ием, 
Канд, Кант, Лаксартум, Нери Шаси, 


Охус, Сир, Сира (2), Сирдар, Сир- 
дарья, Сихон, Сихун, Скас, Скаск, 
Сыр, Хезне, Хесел, Хиттим, Ход- 
зинд, Хузенд, Шас, Шехеркуба, Шех- 
рука, Яксартес), река в Средней Азии, 
образуется при слиянии Нарына и 
Карадарьи, впадает в Аральское море, 
346, 351—353, 362, 370—374. 377—379, 
404, 456, 470, 471, 474—480, 485-489, 
497, 498, 544, 609, 611, 612, 614, 698, 
699, 708, 806, 960, 965 

Сысола [Siesella, Zizol], река na севе- 
ро-востоке России, левый приток p. 
Вычегды, 776, 777 

Сюнчу [Sioentsioe], вероятно р. Сай- 
чик, расположенная на полуострове 
Камчатка, впадает в Охотское море, 
672. 

Сюргут [Sourgout] см. Сургут 


| ааз Херагликх [Таах Hergali- 


ekh] см. Таас Хераглик 

Танкент [Taankent], местность nesa- 
леко от Самарканда, 372. 

Таас Хераглик [Taas Heragliek] (Тааз 
Херагликх), местность в Калмыкии на 
пути между Самаркандом и Китаем, 
395, 493 

Таашкенд [Taasjkend ] см. Ташкент 
Табаб [Tabab], река в Сибири; Тобол 
(2), 830 

Табаринская [Tabarinska, Tabarien- 
skoe], пристань Таборы в Западной 
Сибири, при впадении р. Таборинка в 
р. Тавда, 835, 843 

Табаристан (Таберестан, Таберистан, 
Таберстан, Табрестан, Табристан), 
средневековое название провинции 
Мазендеран в Иране (IX-XII вв.), pac- 
положенной на южном побережье Кас- 
пийского моря; см. также Гиркания, 
Мазендаран, 207, 215, 353, 372, 382, 389, 
390, 392, 404, 421, 424, 460, 482, 485, 
487, 496, 498, 501 

Ta6ac [Tabas], город на юге Xopacana, 
$01 


Таберестан [ Ihaberestaan] см. Таба- 
ристан 

Таберистан [Taberistan] см. Табари- 
стан 

Таберстан [Taberstan] см. Табари- 
стан 

Табин (Нус) [Tabin, Tabyn], мыс на 
севере Сибири, 87, 90, 153, 154, 680, 932, 
933, 961, 964 

Табина море [Zee van Tabin] 

cM. Северный Ледовитый океан 
Табингирт [Tabingintoe] см. Табунут 
Табор (1) [Thabor] см. Тангут 

Табор (2) [Thabor], гора в Палестине, 
961 

Таборы (т) [Tabori], совр. Таборинка, 
река в Западной Сибири, приток Тав- 
ды (бассейн Иртыша), 879 

Таборы (2) [Tabori], город в Западной 
Сибири, расположен у впадения р. 
Табринка в Тавду, $8°31 c. ш.и 64°33 B. 
A» 879 

Табрестан [Tabrestan] см. Табари- 
стан 

Табриз [Tabriz] см. Тебриз 
Табристан [Tabristan] см. Табаристан 
Табунут [Taboenoet] (Табингирт, 
Табунутская), область на Дальнем Вос- 
токе (или в Монголии), 227, 274, 666 
Табунутская [Taboenoetsche, Taboe- 
noetske] см. Табунут 

Тававис [Tawawis] см. Алтававис 
Тавакун [Tawakun], возможно, г. 
Тебадкан на северо-востоке Ирана, 
около Мешхеда, 411 

Тавда [Та а, Тамда, Tawda-stroom |, 
река в Западной Сибири, левый при- 
ток Тобола (бассейн Оби), 738, 761, 830, 
835, 842, 843, 879 

Тавдинская [Tafdingskaya] (Архим- 
плая), совр. Нижняя Тавда, деревня в 
Западной Сибири нар. Тавда недалеко 
от впадения вр. Тобол, 761 

Тавзе река [Tawze Reca] см. Таз (2) 
Таврический полуостров [Taurische 
Schier-eiland] см. Крым 
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Таврия Херсонес [Taurica Chersone- 
sus] [Taurisch Chersonesus] см. Крым 
Тавуй [Torwuy] см. Товоун 
Тагалистан [Tagalistan] см. Турке- 
стан 

Таган (1) [Tahan] см. Таганрок (2) 
Таган (2) [Tagan], [Tagaam], pexa, npu- 
лок Оби, 777 

Таганрог [Taganrog] (Таганрок (1)), 
порт (город, крепость) Ha ceBepHoM 
берегу Таганрогского залива Азовского 
моря, основан Петром I в 1698 r., 591, 
592, 594-597 

Таганрок (т) [Taganrock, Taganrok] 
см. Таганрог 

Таганрок (2) [Taganrock, Taganrok] 
(Таган (1)), мыс Таган-Рог на побе- 
режье Азовского моря, 590, 594, 

598, 691 

Тагил (1) [Tagiel, Tagila, Tagith, Tugil] 
(Tarur), река в Западной Сибири, npa- 
вый приток р. Тура (бассейн Тобола — 
Оби), 113, 732, 741, 761, 816, 836, 843 
Тагил (2) [Tagil], мыс Такыл на юго- 
востоке Керченского полуострова, 598 
Тагилская Слобода [Tagielskaja Slo- 
boda] см. Тагильская (1) 

Тагильская (1) [Tagielskaia] (Тагиль- 
ская Слобода, Тигульская Слобода), 
деревня у устья р. Тагил, 761, 836, 843 
Тагильская (2) [ Tagielskaya] 

см. Тобольская местность 

Tarar [Tagich] см. Тагил (1) 

Таготин [Tagotin] (Aroren), «ecm- 
ность в Средней Азии, 418 

Taryc [Tagus], река в Португалии, 
«Предуведомление» 

Тадуй [Tadui] см. Тодони 

Таз (т) [Таа$] см. Тазата 

Таз (2) [Taz] (Мангазея (2), Молкан- 
сай, Tasse река, Tamy, Tac (2)), река на 
севере Западной Сибири, впадает в 
Тазовскую губу Карского моря, 153, 
729, 737, 777, 784, 804, 807, 834, 838, 851, 
878, 920, 935, 936, 940, 941 

Таз (3) [Taz] (Тассе Городок), острог 
Тазовский около устья p. Таз, суще- 
ствовал в начале ХУП в., 935, 936, 938 
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Тазата [Tazata] (Tas (1)), возможно, 
Тазовский полуостров на севере Запад- 
но-Сибирской равнины, между 
Обской и Тазовской губами, 656, 966 
Тазбин [Татып] (Пумун) см. Казвин 
Тай Капичи [Tay Kapitsji], местность 
в Китае, 435 

Тайан [Тауап], крепость в Корее, 43 
Тайасакки [Thayazakki] (Таясакки), 
область в Японии, 63, 150 

Тайвань (Формоза) [Tajowan, Таі- 
wan], остров в Тихом океане у восточ- 
ного побережья Китая, 34, 139, 140, 162 
Тай-Кин [Tai-Kin] см. Huyxe 
Тайкум Шина [Taicim] см. Китай 
Тайман [Таеітап | (Туйман), возмож- 
но, р. Тумнин на Дальнем Востоке, 
впадающая в Татарский пролив, 
104,106 

Таймура [Taimura] (Танмура), река в 
Восточной Сибири, левый приток 
Нижней Тунгуски (бассейн Енисея), 
667 

Тайтунг [Taytung |, город в Китае, 24 
Тайхон [Таісһоп |, город в Китае, 263 
Тайши Ребаат [Taasj Rebaat] (Лааш 
Ребаат), местность в Средней Азии на 
пути между Самаркандом и Китаем, 
395, 492 

Тайши-Шенк [Taasj-Sjengk] (Tam 
Сенг), местность в Средней Азии на 
пути между Самаркандом и Китаем, 
395, 492 

Такия [Takia], область в Азии, 339 
Талакан [Talakán], город в Средней 
Азии, 377 

Талангуй [Talange], река в Читинской 
области к югу от Нерчинска, 77 

Талас [Talas], река в Средней Азии B 
киргизских и казахских землях, закан- 
чивается в песках Мойынкум (бывш. 
оз. Кара-куль), 379 

Taaryr [Talgut] см. Тангут 

Талекан [Та[есап |, совр. Талукан, 
город на северо-востоке Афганистана, 


959 
Тали [Tali] см. Тола 


Талисси [Talisci] (Талису), возможно, 
г. Таларуд на севере Ирана, на юго- 
западном берегу Каспийского моря, 
705, 706 

Талису [Taliseu] см. Талисси 

Талка [Talca], остров в Каспийском 
море, 708, 958 

Талхан Сейяд [Talchaan Seijaad], 
местность в Средней Азии на пути из 
Мерва в Бухару около переправы через 
Амударью, 413, 414 

Тальник [Talnick], остров на p. Куинге 
(бассейн Амура), 96 

Тамань [Taman, Thaman], город, kpe- 
пость на берегу Таманского залива 
Керченского пролива между Черным и 
Азовским морями, известен как г. Гер- 
монассу c VI в. дон.э., в конце ХУ- 
XVIII вв. турецкая крепость, $73, 589, 
590, 596 

Тамарис [Татагіѕ], лес в Средней Азии, 
недалеко от Бухары, 376 

Тамбов [ Tomboof |, город в России на 
левом берегу р. Цны (бассейн Волги), 
основан B 1636 г. как крепость, 714 
Тамирланку [Tamirlanku], разрущен- 
ная крепость в Азии, 164, 278, 468 
Тамос [Tamos], мыс в стране Cepec, 962 
Tamy [Тати | см. Таз (2) 

Тана [Тапа], разрушенная крепость в 
устье р. Дон, существовала как торго- 
вый центр в XII-XV BB., $99 

Танаис [Tanais] см. Дон 

Танга [Tanga], возможно, р. Тагил в 
Западной Сибири, приток Туры, 

734, 879 

Tauracr [Tangast], город недалеко or р. 
Инд, 457 

Тангут (2) [Tangut], город в Китае, 942 
Тангут [Tangut] (Катайо Тангут, 
Кихеу, Табор (1), Талгут, Тангутское 
государство, Танью, Танну, Таннуи, 
Таннуй, Таню, Тарью, Тендук, Тен- 
дус, Токиве, Хиенйун, Хиунгун, 
Хиунхо), 1) государство «Си Ся» в 
Азии на территории Китая, существо- 


вавшее в конце X-XIII BB., 2) монголь- 


ское название области Тибет, «Пред- 
уведомление», 1, 24, 37, 97, 171, 208, 210, 
217, 224—226, 239, 240, 247, 253-255, 257, 
260, 264, 265, 276, 319, 320—329, 333—336, 
338—341, 344, 405, 456, 467, 470, 471, 
473, 490, 502, 503, 539, 627, 642, 727, 
791, 942, 958, 961, 963, 965 

Тангутское государство [Tangutsche 
ВУК] см. Тангут 

Танзинская [Tanzienskoy ], крепость 
(острог) на Дальнем Востоке, 683 
Танкин [Toncquin] см. Тонкин 
Танмура [Таптоега] см. Таймура 
Танну [Tannu] см. Тангут 

Таннуи [Tannui] см. Тангут 
Тансинский [Tansinskoi], водопад, 77 
Тантек [Tantek], река, впадающая в 
Азовское море, $90 

Таню [Tanyu] см. Тангут 

Танью [Tanyu] см. Тангут 

Танянг [Tanyang |, город e Ляодунге, 116 
Taoxoa [Taohoa], остров у китайского 
побережья, 118 

Тапробане [Taprobane] см. Цейлон 
Тапсы [Tapsir], город в Сибири, 878 
Tap [Таг] см. Tapa (1) 

Tapa (1) [Tara] (Tap, Тарский, Tapcko, 
Таршка, Туринск (1)), город в Запад- 
ной Сибири на р. Иртыш, основан в 
1594 T., 291, 605, 766, 773, 783, 786, 807, 
817, 823, 831, 838, 842, 848(?), 855, 855, 
857, 859, 960 

Тара (2) [Tara] (Тари), река в Запад- 
ной Сибири, правый приток Иртыша 
(бассейн Оби), 278, 605, 838, 839 

Тараз [Taraz] (Arpac, Тарас, Тарус), 
название древнего города (и области), 
находившегося на месте современного 
г. Джамбул в Казахстане, 454, 467, 
474, 475 

Тарас [Тагаѕ] см. Тараз 

Таргана [Targhana] см. Таргарчин 
Тарганский [Targanski] см. Taprap- 
чин 

Таргарчин [Targartschin, Targassyn] 
(Тарганский, Таргана, Таргасиния), 
город на северо-востоке Китая, 79, 109, 
138, 881 
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Таргасиния [Targasinia] см. Taprap- 
чин 

Таргассима [Targassima], область на 
„Дальнем Bocmoxe, 881 

Таргацин [Targatsien] см. Наум (2) 
Таргутская [Targoetske], область в 
Сибири около р. Енисей, 767 

Taperon [Tareton], город в Туркестане, 
454 

Тари [Tary] см. Tapa (2) 

Тарк [Tark] см. Тарку 

Таркан [Tarkhaan] см. Турфан 

Тарке [Tarkee] см. Тарку 

Тарки [Tarky] см. Тарку 

Тарков [Тагсоу] см. Тарку 

Тарково [Tarcovo] см. Тарку 
Тарковум [Tarcovum] см. Тарку 
Тарку [Tarkou] (Тарк, Тарками, Тар- 
ке, Тарки, Тарков, Тарково, Тарко- 
вум, Таркю, Терки), город (сейчас 
поселок) на побережье Каспийского 
моря в Дагестане, в конце ХУ-начале 
ХІХ вв. являлся столицей Тарковского 
шамхальства?8, 556, 558—560, 563-566, 
610, 695, 704, 706, 707, 883 

Таркун [Tarkoen] (Таскун), город в 
Средней Азии, 698, 806 

Тармед [Тагте4] см. Термид 

Тарнед [Tarned] см. Термид 

Тарсен [Тагѕеп |, область к востоку от 
Туркестана, 453 

Тарсида [Tarsida], река, приток Лены, 
758 

Тарский [Tarsky] см. Tapa (1) 

Тарско [Tarsko] см. Тара (1) 
Тартария (2) [Tartarye] см. Крым 
Тартария [Tartarye] (Азиатская 
Даатс, Дасте, Сарматия, Сортурское, 
Тартес), регион в Азии см. также 
Северная Тартария и Северо-восточ- 
ная Тартария, «Предуведомление», 
1—3, 6, 8, 9, 11—16, 19, 21, 22, 2.4, 26, 28, 29, 
31, 33—39, 41—45, 49, 51, 54, 56, 57, 62, 63, 
67, 68, 73, 75, 76, 80, 82-84, 86, 90, 91, 


28 Ha crp. 610 Витсен ошибочно путает его c 
Терским городком (Терки). 
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93, 95, 98, 104, 106, 108, IIO, 112, 113, 116, 
118, 119, 121, 123-125, 127—130, 132, 136— 
138, 140—145, 147—149, 151, 153, 154, 156— 
163, 170, 174, 185, 188, 189, 191, 193—195, 
201—205, 207—209, 215—217, 221, 222, 239, 
24.3, 245, 258—261, 263—265, 274, 276, 283, 
284, 293—296, 306, 307, 309, 313, 319, 320, 
323—325, 327, 328, 330, 336, 338, 341, 343, 
344, 347, 348, 351, 352, 354—356, 358, 361, 
366, 367, 369, 374, 375, 387, 392, 396, 402, 
403, 431, 433, 439, 452, 457, 458, 467, 
473, 474, 503, 539, 541, 546, 551, 562, 566— 
$68, 573, 575, 576, 591, 596, 609, 615, 641, 
653, 675, 689, 702, 707, 727, 731, 732, 747, 
74.9, 754, 756, 791-793, 804, 808, 812, 
82.4, 829, 830, 839, 841, 842, 854, 859, 866, 
870-876, 881, 897, 901, 903, 904, 907, 
912, 913, 917, 919, 922, 927, 928, 952, 956, 
959—967 

Тартарская пустыня [Tartarische 
Woestyne, Tartersche Woestyne] 

см. Гоби 

Тартарский берег [Tartersche Kust], 
побережье Азии со стороны Северного 
Аедовитого океана, 902, 904, 921, 925, 
951 

Тартарский океан [ Tartarischen Oce- 
aen] см. Северный Ледовитый океан 
Taprapckoe море [Tartarische Zee] см. 
Северный Ледовитый океан 

Taprec [Tartes] см. Тартария 

Тару [Таги] см. Пур 

Tapyc [Taroes] см. Тараз 

Тарфан [Tarfaan] см. Турфан 

Tapxa [Tarcha], город на р. Селенге, 225 
Тархан [Tarchan] (Тарханка, Тархан- 
ская), река в Западной Сибири, при- 
ток Тобола, возможно, р. Тура, 836, 
843, 844 

Тарханка [Targhanka], [ Tarihinska] 
см. Тархан 

Тарханская [Tarchansky] см. Тархан 
Тархо [Тагсһо], возможно, г. Тарку в 
Дагестане, 613 

Таршка [Tarschka] см. Tapa (1) 
Тарью [Tarju] см. Тангут 


Tac (1) [Tas], озеро в Сибири около p. 
Обь, 878 

Tac (2) [Tas-stroom] см. Tas (2) 
Тасианикак [Tasianikack], город в 
Средней Азии, 378 

Тасикенд (т) [ Taasikend] см. Ташкент 
Таскад [Taskad] см. Ташкент 
Таскейт [| Taskeit] см. Ташкент 
Таско [Tasko] см. Спасский mona- 
стырь (2) 

Таскун [Taskoen] см. Таркун 
Тасмания?” (фан Дименс Ланд, 
Дименсланд), остров к юго-востоку OT 
Австралии, открыт B 1642 г. А. Тасма- 
НОМ, 171, 179, 182, 

Тассе Городок [Tasse Gorodoc] 

см. Таз (3), 938 

Tacxena [Taschend] см. Ташкент 
Тасхент [ Tashent] см. Ташкент 
Татар [Tartar, Tattar], pexa, 962, 963 
Татаро-китайское королевство [Таг- 
ter-Sineesch Koninkryk] см. Китай 
Татимурет [Tatimuret] см. Сари 
Татунг [Tatung], река в Корее, 61 
Taryon [Tatuon], гора в Kumae, 117 
Таум [Taum] см. Тибет 

Taynacca [Taunassa], река в 
Туркестане, 468 

Tayp [Taur] см. Даурия 

Тауран [Tauran], область около Kac- 
пийского моря, 699 

Таурика [Taurica] см. Крым 

Таурис [Tauris] см. Тебриз 

Таурус (1) [Taurus], гора в Китае, 14 
Таурус (2) [Taurus] (Амазоникус, 
Каспиус, Кораксикус, Мошикус, 
Скификус), город между Черным и Kac- 
пийскими морями, 691 

Таурус (3) [Taurus] (Гордианские 
горы, Кардианские горы, Кардуси- 
ские горы, Кордуенианские горы, 
Курдийские горы), горная система в 
Азии, возможно, Памир, 371, 377, 394, 


478, 489, 569, 957 


29 Современное общепринятое название, у 
Витсена не встречается. 


Таурус (4) [Таиги$] см. Кавказ 
Тафрас [Taphras] см. Кафа 

Тахмин [Tachmin] (Тахнин), река на 
северо-востоке России, 774, 945 
Тахнин [Tachnin] см. Тахмин 
Taxocxa [Tachosca], река в Туркестане, 
приток Сырдарьи, 470, 477 

Тахран [Thahraan], местность в lep- 
cuu, 424 

Daa [Tatscha], Татта, Таатта, Дьа- 
гадьыма, река B Республике Якутия, 
левый приток р. Алдан (бассейн 
Лены), 105 

Таш Сенг [Taasj Seng] см. Тайши- 
Шенк 

Ташекенд [Taschekend] см. Ташкент 
Ташкенд [Taasjkend] см. Ташкент 
Ташкенд (2) [Taasikend], город в Сред- 
ней Азии, 495 

Ташкент [Taskent, Taschekend] (bepe- 
кат, Таашкенд, Тасикенд (1), Таскад, 
Таскейт, Таскент, Тасхенд, Тасхент, 
Ташекенд, Ташкенд, Тосекенд), город 
в Средней Азии в узбекских землях 
(совр. столица Узбекистана), располо- 
жен в долине р. Чирчик, возник в [У в. 
Н.Э., 354, 372, 379, 395, 402, 405, 418, 436, 
454, 470, 471, 475, 492, 495, 963 
Таясакки [Taijasakki] см. Тайасакки 
Тбилиси? (Тефлис, Тифлис, Тубили- 
халаки, Юр), город (столица) в Гру- 
зии, на р. Кура, упоминается с [У в., 
499, 503—505, 516, 518, 521—523, 525, 526, 
534—537, 541-543, 546, 562 

Тверца [Tuwerza], река в России, 
левый приток Волги, 713 

Тверь [Tweer], город?! в России, рас- 
положен у впадения р. Тверца в Волгу, 
упоминается в летописях с начала ХШ 
В., В 1246-1485 гг. центр княжества, 713 
Теббут [Tebbut] см. Тибет 

Тебей [Tebei] см. Тибет 

Тебесс [Tebess] см. Тебс Сили 


30 Современное название, у Витсена не встреча- 
ется. 
31 Витсен ошибочно называет его герцогством. 
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Тебет [Tebet] cw. Тибет 

Теблух [ТеЫоећ |, город в области Сель- 
джук на пути между Самаркандом и 
Китаем, 396, 494 

Тебриз? (Табриз, Таурис), город на 
северо-западе Ирана, в долине p. 

А джичай, основан в III-IV вв., в Сред- 
ние Века являлся столицей различных 
государств, 336, 354, 365, 367, 392, 523, 
$33 

Te6c Масина [Tebs Masina] (Тебс 
Минан), город в Иране, 483 

Тебс Минан [Tebs Мтап] см. Тебс 
Масина 

Тебс Сили [Tebs СШ] (Кибеги, 
Тебесс), возможно, г. Тебес в центре 
Ирана, 483 

Тевлис [Tewlis] см. Тбилиси 
Теггине Руде [Тгрріпг Rude], река в 
Персии около Каспийского моря, 689, 
690 

Теджен [Tehdzjen], город в Средней 
Азии в туркменских землях, располо- 
жен Ha левом берегу p. Теджен, 411 
Теешискен [Teeschsiesken ], гора, 807 
Тейматте [ Teimatte] см. Цусима 
Тейн-море [Теїп-тее] см. Азовское 
море 

Tex [Tek], гора e калмыцких степях, 
305 

Тексон [ Tekson |, река в калмыцких 
степях, 305 

Телемба [Telemba], [ Telemna] см. 
Теленбинск 

Теленбинск [Telenbinsk, Telenbin- 
skoi] (Еленбирская, Телемба, Телем- 
на, Теленбинский острог, Телен- 
гинск, Телимба, Тулемба, Туленба), 
Телембинский острог (1658), 78, 102, 
IO4, 10$, 111, 214, 240, 243, 281, 283, 605, 
64.4, 665, 683, 685, 880 

Теленбинский ocrpor [Telenbinsche 
Vesting] см. Теленбинск 


32 Современное название, y Витсена не встреча- 
ется. 
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Теленгинск [Telengensk] см. Телен- 
бинск 

Телецкое [Teleesko] см. Алтин (2) 
Телимба [Telimba] см. Теленбинск 
Тел- Кодуги [Tel-Kodoegi] см. Kesa- 
Кодуги 

Телска [Telska] см. Алтин (2) 

Tear [Telt], река в Сибири, 831 
Телячьев Ям [Teletzchey Jam], ямской 
пункт между Вологдой и Ярославлем, 
850 

Темза [ Teems], река в Великобрита- 
нии, впадает в Северное море, 937 
Темир Капи [Тетіг Capi] см. Дербент 
Темир Курган [Temir Courgan] (Гора 
Тамерлана), гора около берега Волги, 715 
Темирен [Temiren], совр. Темир, река 
в Средней Азии в Казахстане, правый 
приток Эмбы, 697 

Темлюй [ Temlu], река в Сибири, 269 
Темников [Temnikof | см. Демнигаув 
Темрюк [Temruck, Temerossa, Teme- 
ruk], город на р. Кубань, недалеко от 
впадения ее в Азовское море, 573, 

591, 603 

Тендук [Tenduck] см. Тангут 

Тендус [Tenduc] см. Тангут 

Тендух [ Tenduch], область в Азии, 539 
Tenen [Tenen], река в Туркестане, 453 
Теникан [Tenikande], река на дальнем 
востоке, недалеко от Аргуни, 111 
Тениммер [Тепіттег], совр. Теним- 
бар, группа островов в Индонезии 
между Новой Гвинеей n Малыми Зонд- 
скими островами, 169 

Тенисея [Тепезеа] см. Енисей 
Тенкабаш [Tencabash], город в Турке- 
стане, 453 

Тенкавин [Tenkawien |, город в Азии на 
пути между Самаркандом и Китаем, 
396, 495 

Тенсуи [Tensui] см. Дон 

Теодосия [Theodosia] см. Кафа 
Теплое море [Zee-hooft] см. Тихий 
океан 

Tepaxenr [Terakent], местность в 
Средней Азии, 417 


Тербу [Terbu], Дэрбул, река на севере 
Китая, правый приток р. Аргунь, 81 
Терек (1) [Terek, Terec, Теге, Terigke, 
Terike] (Терк (1), Терки (1)), река на 
Северном Кавказе, впадает в Аграхан- 
ский залив Каспийского моря, 431, 556, 
557, $62, 602, 603, би, 703, 704, 806, 807 
Терек (2) [ Terec] см. Терки (2) 
Терекум [Тегесит ] см. Терки (2) 
Теренитская [ТегепіесѕКаја], деревня 
на юге Сибири, 853 

Тересну [Teresnoe] см. Барсму 
Терике см. Терек (1) 

Терк (1) [Terk] см. Терек (1) 

Терк (2) [ТегК] см. Терки (2) 

Терки (1) [Terki] см. Терек (1) 

Терки [Tarcami] см. Тарку 

Терки (2) [Terki] (Терек (2), Терекум, 
Терк (2), Теркум, Турчи), город и кре- 
пость Терский городок (позднее 
Терек), был основан в 1588 г. около 
устья р. Старый Терек, вместо Терско- 
го городка в устье притока Терека, р. 
Сунжи, основанного в 1567 г. и разо- 
ренного в 1580-х rr. по требованию 
Турции, существовал до ХУШ B., 65, 
297, 431, 517, 531, 554, 556—558, 560, 562, 
$63, 565—567, 610, 612, 691, 699— 707, 807 
Теркиа [Terkia], река e Азии, 502. 
Теркум [Tercum] см. Терки (2) 
Терлука [Terluka] см. Терсуцка (т) 
Термед [Termed] см. Термид 

Термид [Termid] (Алтамед, Алтар- 
нед, Тармед, Тарнед, Термед, Термуд), 
совр. Термез, город в Средней Азии, 
расположен на р. Амударье, при впаде- 
нии р. Сурхандарья, известен с Ш-П 
BB. AO Hä, 369, 372, 437, 474, 476, 488, 
497 498 

Термуд [Termud] см. Термид 
Тернате [ Ternate], небольшой остров 
в Индонезии, в составе Молуккских 
островов, 140, 162, 165 

Терновый [Dornoip], город на p. Дон 
около Азова, 727 

Терон [Teron], город, обозначенный 
на карте Anthonius Maginus van Pavia, 
962 


Терпения мыс см. Каап фан Пасиен- 
ти 

Терра де Натал [Terra de Natal] 

см. Натал (1) 

Терра дель Фуэго [Terra del Fuego], 
местность в Центральной Америке, в 
современной Гватемале, около вулкана 
Фуэго, 170, 171, 174 

Терра Натал [Terra Natal] 

см. Натал (1) 

Терра Папоус [Terra des Papous] 

cM. Новая Гвинея 

Терранеф [Terraneuf |, местность в 
Гренландии, 904 

Терская земля [Terski Дегп |, возмож- 
но, Терский городок, см. также 

Терки (2), 700 

Tepcyxa [Tersoecka] см. Терсуцка (т) 
Терсука (1) [Tersuka] (Терлука), совр. 
Терсюк, река в Западной Сибири, 
левый приток Исети, 761, 836, 844 
Терсука (2) [Tersuka], совр. Терсюц- 
кое, поселок в Западной Сибири нар. 
Терсюк, около 56°17' с. ш. и 64°48 B. A., 
761 

Тесариотис [Tesariotis], местность в 
Азии, 488 

Тескан [Teskan |, город в Туркестане, 
470, 477 

Teco [Tesso] см. Тесой 

Тесой ['Tessoy] (Teco), мыс на западе o. 
Хоккайдо, 129, 144 

Фессалия [Thessalia], историческая 
область в Греции, у побережья Эгей- 
ского моря, 349 

Teranc [Ihetais] см. Театис 

Teryc [Tetus] см. Тетюши 

Тетюши [Tetioesi] (Teryc), город на 
правом берегу р. Волга, недалеко от 
впадения B нее Камы, основан в XVI B., 
628, 713, 721, 807 

Тефлис [Teflis] см. Тбилиси 

Tena [Tetza], совр. Teua, река в Запад- 
HOH Сибири, правый приток Исети, 
766 

Тзехинд [Tzehind], город в Средней 
Азии, 365 
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Тсиосин [Tsioosin] (Циосингок), 
часть Кореи, 62, 150 

Тзукзи [Tzukzi], город в Монголии, 261 
Тиамзон [Tiamzon], область к югу om 
Тибета, 337 

Тибет [Tibet] (Амазонские горы, 
Аркелу, Таум, Теббут, Тебей, Тебет, 
Тоббат, Тоббот, Тобет, Тубет, Тумет), 
район в Центральной Азии, располо- 
жен на Тибетском нагорье, иногда так 
назвали образовывавшиеся здесь госу- 
дарства, 4, 24, 37, 84, 123, 200, 208, 210, 
265, 315, 321, 323, 325, 326, 328, 333, 335, 
337—345, 368, 446, 452, 456, 467, 471, 
490, 497, 498, 727, 959, 963 

Тибетские ворота [Tibetse Poort], 
ворота Великой Китайской стены, 126 
Тигр [Tigris, Tygris] (Turpnc), река на 
Ближнем Востоке в Месопотамии, сли- 
ваясь ср. Евфрат, образует р. Шатт-эль- 
Араб, впадающую в Персидский залив, 
460, 466, 478, 539, 540 

Тигрис [Tigris] см. Тигр 

Тигула [Tigula] см. Тагил (1) 
Тигульская Слобода [Tigilska Slobo- 
da, Tigulsky Sloboda] 

cM. Тагильская (1) 

Тиеладо [Thielado], область в Корее, 43 
Тийозиан [Tijozian] см. Пинган 
Тилинг [Tieling |, возможно, это г. 
Тунхуа в Манчжурии, на северо-восто- 
ке Китая, 116, 118 

Тимар [Timar], город в Таберистане, 
483 

Тимор [Timor] (Тимор-лаут), остров 
в составе Малых Зондских островов 
Малайского архипелага, 162, 169 
Тимор-лаут [Timor-Laut] см. Тимор 
Тимуен [Tiemuen] см. Дербент 
Тингири [Tingini], местность на 
северной китайской границе, 230 
Тингляо [Tingleao], город в Ляодунге, 
116 

Тингуза [Tingoesie] см. Тунгусия 
Тингусия [Tingoesia] см. Тунгусия 
Тингузов страна [Land der Tingoe- 
sen] см. Тунгусия 
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Тингуи [Tingui], город неизвестного 
местонахождения (Марко Поло), 
«Предуведомление» 

Тингуска (1) [Tingoesi] см. Подка- 
менная Тунгуска 

Тингуска (2) [Tingoeska] см. Ангара 
Тингуссей [Tingussey] 

см. Тунгуска (т) 

Тиннен [Tinnen] см. Тюмень (1) 
Tanxo [Tincho], государство в Индии, 
17 

Тионгап [Туопрар], крепость в Корее, 
43 

Тионсангдо [Tionsangdo], область в 
Корее, 43 

Тиосенкук [Tyocenkoek] см. Корея 
Tunpa [Tipra], область в Азии, 337 
Тир (1) [Tirus, Tyrus] (Тирус), совр. 
Сур, древний финикийский город- 
государство на восточном побережье 
Средиземного моря, возник около ГУ 
тыс. до н.э., «Предуведомление», 7 
Тир (2) [Tir], древний город в Средней 
Азии, 959 

Тири Пул [Tiri Pul] (Ребати 
Тирипул), совр. Тирпуль, город на 
западе Афганистана, недалеко от иран- 
ской границы, 421, 425 

Тириброва [Kiberewoy], деревня 
Тириброво в Ярославской области, 
недалеко от границы Московской 
области, 850 

Тирус [Tyrus] см. Тир (1) 

Тирче (1) [Tiertze], мыс около Азова, 
595 

Тирче (2) [Tiertze], турецкий город на 
побережье Азовского моря, 595, 596 
Титай [Titay], страна в Азии, 405 
Tuyprc Аган [Tioerts Арап], река, при- 
ток р. Терек, 807 

Тиурук Ломар [Tioeroeck Готаг] 
(Юрик Самар, Юрок Сакмаар), река 
в Южном Урале, возможно, это Тана- 
лык, приток p. Яик, 697, 807 

Тифлис [Tiflis] см. Тбилиси 

Тихий okean” (Амурский океан, 
Амурское море, Великий океан, Вос- 


точное море, Восточное Татарское 
море, Восточно-Индийское море, 
Восточный Индийский океан, Вос- 
точный океан, Индийское Восточное 
море, Океан (2), Океанское море, 
Ост-Индийское Восточное море, 
Татарское море, Теплое море, Фига- 
ти, Jyckoe море, Южное море (1)), 
«Предуведомление», 15, 61, 64, 65, 77, 
78, 85, 86, 87, 104, 106, 108, 110, 112, 119, 
141, 143, 171, 173, 176, 177, 179, 187, 209, 
266, 2.67, 313, 656, 679, 872, 884, 959 

To [To], pexa e Западной Сибири, npu- 
mox Оби, 737 

Тоббат [Tobbat] см. Тибет 

Тоббот [ Tobbot] см. Тибет 

Тобет [Tobet] см. Тибет 

Тобол (1) [Tobol, Tobol-stroom], река 
B Западной Сибири, левый приток 
Иртыша, 226, 310, 605, 628, 680, 686, 
697, 731, 732, 735-739, 752—754, 756, 757, 
760-764, 775, 778, 784, 787, 802, 808, 
814, 817, 823, 830, 835, 836, 842-844, 850, 
856, 865, 879, 881, 885, 962 

Тобол (2) [Tobol] см. Тобольск 
Тобол новый [nieuwe Tobol] 

см. Тобольск 

Тобол старый [oude Tobol] 

см. Тобольск 

Тоболеск [Tobolesck] см. Тобольск 
Тоболеш [Tobolesch] см. Тобольск 
Тоболки [Tobolski] см. Тобольск 
Тобольск [Tabolesk, Tobol, Tobolsko] 
(Замбул, Кучун-Бар, Тобол (2), Тобол 
новый, Тобол старый, Тоболеск, 
Тоболеш, Тоболки), город в Западной 
Сибири, расположен у впадения р. 
Тобол в Иртыш, основан B 1587 г., B 
1610 г. перенесен на новое возвышен- 
ное место, «[1редуведомление», 91, 
108, 218, 256, 280, 284, 291, 293, 308, 312, 
313, 378, 454, 641, 645, 656, 657, 661, 666, 
684, 686, 729—732, 734, 735, 738-741, 
746, 750, 752—757, 760-762, 764, 766, 


33 Собирательное современное название, у 
Витсена не встречается. 


769, 773, 775, 779—781, 783, 786, 789— 
792, 798, 801-803, 810, 814, 815, 817, 821— 
824, 826, 830, 831, 834—839, 842—844, 
846, 848, 850, 851, 853, 854—857, 859, 865, 
869, 875—877, 879, 881, 885, 885—887, 
893, 935 

Тобольская местность [Vlek Tobol- 
skoy] (Тагильская (2)), область в 
Сибири около г. Тобольск, 783 
Тобольское воеводство [ Tobolsche 
Gezaghebberschap], воеводство B 
Сибири, 729, 820 

Товой [Towoi] см. Товоун 

Товоун [Тоуоип | (Торвуй, Товой), 
приток Амура, 67, 86 

Тодони [Todoni] (Тадуй, Толуй), npu- 
ток Амура, 67, 86, 105 

Тодуй [Todui] см. Тодони 

Токапсиа [Takapsia] см. Токапти 
Токапти [Tocaptie] (Токапсиа), город 
на о. Хоккайдо, 132, 133, 146 

Токехе [Tokehe], пригород Испахана, 
359 

Токиве [Thokive] см. Тангут 

Toxosy [Tocozu], горы в Юли, 42 
Токсар [Тохаг] (Чари), возможно, это 
Чаичьи острова в Колоколковой губе 
Баренцева моря, 947, 956 

Токтокай (1) [Toktokay], область в 
Азии, 307, 323 

Токтокай (2) [Toktokay], река в Азии, 
323 

Токулан [Tokoelan], совр. Тукулан, 
река на Дальнем Востоке, правый при- 
ток p. Алдан, 670 

Тола [Tola] (Тали, Толе, Толи), река в 
Монголии, правый приток р. Орхон 
(бассейн Селенги), 111, 227, 230, 239, 274, 
683, 684, 880 

Толе [Tole] см. Тола 

Толи [Toli] см. Тола 

Толки [Tolky] см. Томск (1) 

Толоман [ Iholoman], город (название 
из Марко Поло), «Предуведомление» 
Толоконные горы [ Tollotongorod], 
населенный пункт на р. Волга, 606 
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Толстак [Tastak], совр. Туостах, река 
на Дальнем Востоке, правый приток p. 
Адыча, впадающей B р. Яна, 670 
Толстый [ Tolstickh], название заим- 
ствовано у Герберштейн; предположи- 
тельно, становище Толстый на восточ- 
ном берегу Мезенской губы, 944 
Толченского [Tolchenskago] см. Устье 
Толченского 

Том (1) [Toom] см. Томск (1) 

Том (2) [Tom] см. Томь 

Тома (1) [Toooma] см. Томск (1) 

Тома (2) [ Thoma-stroom] см. Томь 
Томари [Tomari], возможно, г. Томари 
(в ХУП в. деревня) на юге о. Сахалин, 
14.2. 

Tome [Tome] см. Томск (1) 

Томин [Тотуп] см. Тюмень (т) 
Тункинская [Tomkinsche] см. Tyu- 
KHHCK 

Тункинский [Tomkinsche] см. Tyn- 
KHHCK 

Томорео [Tomoreo], место в Крыму, 
590 

Томск (1) [Tomsko, Tomskoy] (Ком- 
ско, Толки, Том (т), Тома (т), Томе, 
Тоом (1), Тумской), город в Западной 
Сибири, на правом берету р. Томь, 
основан B 1604. T., 108, 280, 294, 297, 305, 
306, 343, 605, 628, 630, 631, 641, 642, 645, 
64.6, 653, 661, 666, 728, 729, 731, 738, 753, 
754, 764, 766, 770-774, 777, 783, 786, 
792, 805, 818—821, 823—825, 831, 838, 848, 
850, 853, 856, 857, 879, 880, 885, 887, 

935, 942 

Томск (2) [Tomskoy] см. Томь 
Томская [ Tomsko] см. Томь 

Томь [ Ihom, Тот] (Том, Томбер, 
Томск (2), Томская), река в Западной 
Сибири, правый приток Оби, бо$, 636, 
728, 735, 771—773, 805, 818, 821, 822, 838, 
839, 848, 856, 857, 879, 880, 887 

Тонга [Tonga], город на o. Хоккайдо или 
в Kumae, 675 

Тонге [Tonge], крепость в Корее, 43 
Тонгерен [Tongeren] см. Тонгрен 
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Тонго [Tongo], река, впадающая в 
Тихий океан, 882. 

Тонгрен [Tongeren] (Тонгерен), город 
в Бельгии, 720, 743, 744 

Тонгчон [ Tongtschon ], город e Китае, 
882. 

Тонкат [Tonkat], город в Средней 
Азии, 474 

Тонквин [Tonquin] см. Тонкин 
Тонкин [Tonkin] (Кохин, Танкин, 
Тонквин, Тункин), европейское назва- 
ние северных районов Вьетнама в 
XVI-XIX BB., 15, 17, 19, 239, 294, 337, 
340, 791 

Тонне [Tonne], деревня, 746 

Тонча [Tontsa], река на Дальнем Boc- 
токе, приток Селенги, 880 

Тоол [Tool], река в Сибири, 283 

Тоом (1) [Toom] см. Томск (1) 

Тоом (2) [Toom], озеро на острове в 
дельте Волги, 807 

Тоору-ханско [Toorou-hansko] 

см. Гуруханск 

Топеторкан [Topetorkan] см. Xepco- 
нес 

Топкая [Tobka], река в Сибири, 269 
Топкой [ТоЬКоу], вероятно, Витсен 
принял русское прилагательное «топ- 
кое» (место) за топоним, 2.69 

Торга [Torga] см. Торгай 

Торгай [Тограі, Тограу] (Торга), совр. 
Тургай, река в Казахстане, левый при- 
ток Иргиза, 365, 378, 435 

Торгалф [Torgalf ], возможно, р. Typy- 
хан, левый приток Енисея, 834 
Торкинск [Torkinske], поселок на 
Дальнем Востоке, 666 

Торне [Torne], река в Монголии, 228, 
274 

Торсук [Torsoek], река в Сибири, npu- 
mox Исети, 766 

Тосекенд [Tosekend] см. Ташкент 
Тоскана [Toskanen] (Тоскания), 
область (государство) в Италии, на 
северо-западе Аппенинского полу- 
острова, 796, 797 

Тоскания [Toskanen] см. Тоскана 


Тосми [Тоѕту], река на северо-востоке 
России, 849 

Тотьма [Totma], город на северо-вос- 
токе России, на левом берегу р. Сухона, 
известен с 1137 г., 849, 850, 856, 857, 
865,869 

Toxapecran [Tocharestan], историче- 
ская область в Средней Азии и Афга- 
нистане, охватывавшая юг современно- 
го Узбекистана, Таджикистан и север 
Афганистана, название использовалось 
в V-XIII вв., 377, 389, 476, 959 
Трансильвания [Transsylvania] 
(Семигория), историческая область, 
страна в Европе на севере Румынии, 
723 

Трапезонд [Trebezonda] см. Трапе- 
зунд 

Трапезунд [ Irapezunte, Trebizond, 
Trebisonda] (Трапезонд, 
Требисонда), город в Турции на 
южном побережье Черного моря, осно- 
ван B VIII-VII вв. дон.э., B 1204-1461 
гг. столица Трапезундской империи, 
затем завоеван турками, 521, 546, 547, 
SSI, 554, $67, 586, 589, 603 

Трегун Сакмар [Tregoen-Sackmaar] 
(Чугун Самар), pexa, приток p. Яик, 
697 

Трех королей остров [drie Koningen 
Eiland], остров недалеко от Новой Гви- 
неи, 179 

Три острова [de drie Eilanden gena- 
emt] см. Оранже 

Тригмеен [Trigmeen |, местность в 
Средней Азии, 699 

Тримингзинг [Trimingzing] см. Ики 
Бурхан Котон 

Триполи [Tripoli], город в Ливии 
(совр. столица) на севере Африки, 
основан финикийцами в первой поло- 
вине І тыс. до н.э., в XVI-X X вв. в 
составе Османской империи, 793, 794, 
796 

Триполи ди Сориа [Tripoli di Soria], 
возможно, город в Африке см. Трипо- 
AH, 798 


Тристана остров [Eilanden van Tri- 
stan], Тристан-да-Кунья, группа из 4 
вулканических островов в южной части 
Атлантического океана, 180 
Трихмелия [Trighmelia], гора около 
Азовского моря, 590 

Троица [Troeyzi], возможно, Троице- 
Сергиев монастырь (лавра), 850 
Трофан [Trophaena], местность в 
Армении, 602. 

Tpyran [Trugan] см. Туруханск 
Тругания [Trugania] см. Туруханск 
Трухан [Trowhan] см. Турхан 
Трухменикос [Truhmenicos], населен- 
ный пункт в Персии, 705 

Tcaxap [ Tsadchar], местность в Сред- 
ней Азии, 420 

Тсиарсиав [Tsiarsiawe], город в Бухаре, 
380 

Тсигил [Tsigil] (Йесел), город в Сред- 
ней Азии, 475 

Тсикел [Tsiékel], город на р. Сырдарья, 
498 

Тсин [Tsien], область в Китае, 396 
Тсиндин-пур [Tsiendien-poer], город в 
Китае, 441 

Тсиосин [Tsioosin] см. Тзиосин 
Тсип-курех [Tsiep-koereh], местность 
в Персии, 424 

Тсихар-Мунар [ Isiehaar Munaar] 

см. Тшихар Мунар 

Тсихи Дохтеран [Tsiehie Dochteraan |, 
местность в Персии, 425 

Тсукан [ Tsoekan] (Чукан), местность 
в области Сельджук на пути между 
Самаркандом и Китаем, 396, 494 
Тсусима [Tsusima] см. Цусима 
Тсясичар [Tsiaasitchaar], местность в 
Средней Азии, 420 

Тубас [Toebas, Toubas], река на северо- 
востоке России, приток Ижмы, 951 
Тубет [Tubet] см. Тибет 

Тубетцы [Toebeetzi], город в северо-вос- 
точной Азии, 853 

Тубилихалаки [Tubilichalaqui] 

см. Тбилиси 

Тугинский [Tuginskoi] см. Тунгар- 
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Тугир [Toegier, Tugir, Tugiraeasy | 
(Тугира, Тугирия), совр. Тунгир, река 
на Дальнем Востоке, правый приток р. 
Олекма (бассейн Лены), 105, 837, 847 
Тугира [Tugira] см. Тугир 

Тугирия [Tugiria] см. Тугир 

Тугур [Tugur], река на Дальнем Восто- 
ке, впадает в Тугурский залив Охот- 
ского моря, 78, 138 

Тузуклей [Tussockly] (Тузуклеев 
Лопатень), ныне село в Астраханской 
области, 604, бп 

Туй Ara [Toei Ata] (Тхуи Ara), mecm- 
Hocmb в Средней Азии na пути между 
Самаркандом и Kumaen, 395, 492. 
Туйман [Tuyman] см. Tanman 

Тука [Touca], река в Крыму, 591 
Туксун [Tuxun], город в китайской 
провинции Ляодунг, 469 

Тула [Tulla], город в России, располо- 
жен на р. Упа (приток Оки), известен с 
114.6 Г., 72.2. 

Тулатуме [Toelatoeme] (Тулатумет), 
область в Татарии, 212, 276 
Тулатумет [Toelatoemet] см. Тулату- 
ме 

Тулемба [Tulemba] см. Теленбинск 
Туленба [Tulenba, Tulenbi] см. Телен- 
бинск 

Тулимпа Корум [Tulimpa corum] 

см. Китай 

Тулимпакорум [Tulimpacorum] 

см. Китай 

Tyaaa [Tulla], река, приток Оки, 722 
Тултан [Tultaan] см. Турфан 

Тумак [Toemak], высокий холм (совр. 
поселок) B дельте p. Волги, 701 
Тумейн (1) [Tumein] (Тумейне), город 
в Черкасии около Каспийского моря, 
возможно, г. Терки см. Терки (2), боз, 
608, 610, 611 

Тумейн (2) [Tumeine] см. Туменка 
Тумейне [Tumeine] см. Тумейн (1) 
Туменка [Tumenka] (Велика Туменка, 
Тумейн (2)), возможно, р. Старый 
Терек, один из рукавов р. Терек, $$8, 
603, 610, 697 
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Тумет [Tumet] см. Тибет 

Тумской [ Tumskoy] см. Томск (т) 

Тун [Tun], город в Таберистане, 483, 
484, $00, SOI 

Тунгарской [ Toengaerskoy] (Capecky- 
гирский), ocmpoe Ha Дальнем Востоке 
на p. Гугир, 105, 837, 847 

Тунгкинг [Tungking | см. Ляо 
Тунгоска [Tungoska] см. Ангара 
Тунгус (1) [Toengoes], лорог на р. Anea- 
ра (Верхняя Тунгуска), 65 

Тунгус (2) [Tungus] см. Ангара 
Тунгус (3) [Tungus] см. Нижняя Тун- 
гуска 

Тунгус (4) [Tungus] см. Подкаменная 
Тунгуска 

Тунгус (5) [Tungoesch], крепость в 
Сибири на р. Ангара ,865 

Тунгусия (Тингуза, Тингусия, страна 
Тингузов, Тунгуская область) [Тіп- 
goesia], область в Восточной Сибири и 
на дальнем Востоке, место проживания 
народа тунгусы (совр. эвенки), «Пред- 
уведомление», 1, 644, 850, 936, 964 
Тунгуска (1) [Toengoeska, Tungu- 
skaia] (Тингуссей), река в Восточной 
Сибири, приток Енисея, это или Ниж- 
няя, или Подкаменная Тунгуска, 763, 
802,942 

Тунгуска (2) [Tunkuske, Tungus, Tun- 
guska] см. Ангара 

Тунгуска (3) [Tungus, Tunguski] 

см. Нижняя Тунгуска 

Тунгуская область [Toengoetskogo] 
см. Тунгусия 

Тунгутска [Toengoetska] см. Ангара 
Тунекабун [Tunekabun|, совр. Tonka- 
бон, город на севере Ирана, на южном 
берегу Каспийского Mops, 424 

Тунис [Tunis], страна в Северной 
Африке, 588, 795, 796 

Tyuxa [Tunka], населенный пункт? на p. 
Гунгуска, 654 

Тункат [Tunkat], город в Средней Азии, 
476, 487 

Тункин [Tunquin] см. Тонкин 


Тункинск [Toenkinskoi] (Тункин- 
ский, Тункинская крепость), кре- 
пость на Дальнем Востоке, 114, 228, 229, 
269, 270, 280, 282, 294 

Тункинская крепость [Toenkinsche 
Sterkte] см. Тункинск 

Тункинский [ Toenkinske] см. Tyn- 
KHHCK 

Typ [Tour] см. Тура (2) 

Тура (1) [Tura] см. Тюмень (1) 

Тура (2) [Toera, Tura, Tura-stroom | 
(Тур, Тюмень (2), Tropa), река в Запад- 
ной Сибири, левый приток р. Тобол 
(бассейн Оби), 683, 732, 735, 741, 753, 
758, 760, 761, 781, 783, 816, 829, 830, 835, 
836, 842, 843, 856, 879, 881 
Тураганской [Turaganskoy], остров на 
озере в центре Сибири, 756 

Туран [Тигап] см. Маваранар 
Турафан [Tourafan] см. Турфан 
Турахи [Toerachi], деревня в Средней 
Азии, 416 

Турбан [Turban], возможно, г. Турфан 
в Китае (Восточный Туркестан) 

см. Турфан, 286 

Турганска [Turganska], река в Сибири, 
763 

Турганской [Toerganskoy] (Остро- 
жек), деревня или городок в Сибири, 843 
Тургразинск [Turgarszinsk ], область в 
Сибири, 654 

Тургустан (1) [Toergoestan], город в 
Средней Азии, 378, 379 

Typrycran (2) [Toergoestan] см. Typ- 
кестан 

Туреан [Toereaan], городок на p. Tapa, 
605 

Туриа [Toeryá] см. Турийа 

Турийа [Toerija] (Typna), месулносуль в 
Калмыкии на пути между Самаркан- 
дом и Китаем, 395, 493 

Турин [Тигїп] см. Пансин 

Турине [Turine], хаместничество в 
Бактрии, 489 

Туринск (1) [Turinsko] см. Tapa (1) 
Туринск (2) [Turinesche, Turinskoy | 


cM. Пансин 


Туринская [Toerienskaja] см. Пансин 
Туринская Слобода [Turinsky Slobo- 
da], населенный пункт в Западной 
Сибири, на p. Тура, около $7°3$ с. ш. и 
64°24 B. A., 836, 843 

Туринский Острог [Turinsky Ostrog] 
см. Пансин 

Туринско [Turinsko] см. Пансин 
Турия [Toeria], совр. Турья, село на 
северо-востоке России на р. Вымь, око- 
AO 62°49 c. Ш. И 50°38' В. A., 857 

Туркан [Turkhaan] см. Турфан 
Туркеманех [Turkemaneh ], местность 
в Средней Азии, 422 

Туркестан [Turkestan, Turquestan] 
(Дест, Дист, Балас ал Турк, Индий- 
ская Турция, Тагалистан, Тургустан 
(2), Туркинд, Туркия, Турхестан, 
Турхинд, Яксартес (1)), историко-гео- 
графическая область в Средней и Цен- 
тральной Азии, населенная тюркскими 
народами («страна турок»), занимал 
территорию современных Киргизии, 
Таджикистана и части Казахстана, 
Узбекистана, Китая и Афганистана, 1, 
24, 208, 215, 315, 338, 341, 345, 348, 353, 
354, 362, 366, 372, 374, 378, 379, 381, 382, 
387, 405, 409, 410, 432, 436, 452—458, 
466—468, 470—475, 477, 479, 481, 484, 
486, 490, 493, 497, 498, 503, 614, 689, 
701, 727, 960, 963 

Туркестанские горы [ Turkestansche 
gebergte], возможно, горная система 
Тянь-Шань или Памир, 351 

Туркет [Turketh], город в Средней 
Азии, 383 

Туркинд [Turkind] см. Туркестан 
Туркия [ТигКуе] см. Туркестан 
Туркман [Turkman] см. Туркмения 
Туркмения? (Туркман, страна Турк- 
менов), область, страна в Средней 
Азии между нижним и средним тече- 
нием Сырдарьи и Восточным Прикас- 
пием, образовалась в IX-XI вв. после 


34 Собирательное современное название, у 
Витсена не встречается. 
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завоевания местного населения племе- 
нами огузов, 399, 404, 613, 614 
Туркменов страна [Land уап de Tur- 
kemans] см. Туркмения 

Туркомания [Turkomania] см. Арме- 
ния Великая 

Туркустан [Tioerkoestan] см. Ясир- 
ван 

Турлихук [Toerlichoek], местность в 
Калмыкии na пути между Самаркан- 
дом и Kumaen, 395, 493 

Туронте [Turonte], город в Туркестане, 
470 

Турофан [Toerophan] см. Турфан 
Туроханум [Turochanum] см. Typy- 
ханск 

Туртоба [Toertoba] см. Тустеба 
Туруган [Turugan], pexa в Сибири, 880 
Туруганск [Turuganska] см. Typy- 
ханск 

Туруханск [Turuchanska] (Toopy-xan- 
ско, Труган, Тругания, Туралханск, 
Туроханум, Туруганск, Туруханска 
Зеемовия, Туруханское зимовье, 
Турушанское зимовье, Туруянской, 
Фругания), город в Восточной Сиби- 
ри, на правом берегу р. Енисей, недале- 
ко от впадения в него рр. Нижняя Тун- 
гуска и Турухан, B 1672—1780 гг. 
назывался Новая Мангазея; около 

Ga AR c. ш.и 87°57 B. A., 105, 661, 686, 
744, 762, 784, 804, 838, 848, 851, 880, 
893, 936 

Туруханска Зеемовия [ Turuganska 
Zeemonia] см. Туруханск 
Туруханские горы [ Truganische 
gebergte], горы в Сибири, 730 
Туруханское [Turalhanska] см. Typy- 
ханск 

Туруханское зимовье [Toeroeghan- 
skoje Winter-wooning | см. Туруханск 
Турушанское зимовье [ Turuchanska 
Winter-wooningen] см. Туруханск 
Туруянской [ Turujanskoy] см. Typy- 
ханск 

Турфан [Turfaan, Turphan | (Пурпа- 
на, Таркан, Тарфан, Тултан, Турафан, 
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Туркан, Турофан), город на северо- 


западе Китая, в Синьцзян-Уйгурском 
автономном районе (бывш. Восточный 
Туркестан), около 43° с. ш. и 88°20' B. 
A» 283, 309, 343, 426, 437, 493, 853 
Турхан [Turchan] (Тровхан), река B 
Восточной Сибири, левый приток 
Енисея, 93$ 

Турхестан [Turchestan] см. Туркестан 
Турхинд [Turchind] см. Туркестан 
Турция [Turkye, Turkyen] (государ- 
ство Великого турка, область Вели- 
кого Турка, Оттоманская Порта, 
Поорт, Порт, Порта), государство в 
Азии и Европе, появившееся в XIV в., 
в Средние Века занимало значитель- 
ную территорию, «Предуведомле- 
ние», 276, 294, 341, 358, 363, 453, 454, 
456, 474, 503, $04, 521, 525, 530, 537, 542, 
$44, 546, 547, 558, $65, 571 573, 576, 577, 
$88, 689, 692, 703, 707 

Турчи [Turchi] см. Терки (2) 

Турья [Тоиг}а], река на северо-востоке 
России, бассейн Печоры, 951 

Тус [Tous] см. Мешед 

Тусия [Toesia], область в Грузии; воз- 
можно, район Тушети на северо-восто- 
ке Грузии, 532 

Тусоклеов Лапатень [ Tussocleoff 
Lapateen] см. Туссокли 

Туссима [Tussima] см. Цусима 
Тустеба [Toesteba] (Туртоба), ropa 
около впадения р. Илек в р. Урал 
(Яик), здесь находились крупные соля- 
ные копи, 697, 806 

Тутилама [Toegtilami], город на Даль- 
нем Востоке, 109 

Тутум [Tutum], река, приток р. Волга, 
713 

Tyxyp [Тиһиг], река на Дальнем Bocmo- 
ке, 668 

Тушамы [Toesiami], деревня на Даль- 
нем Востоке около Илимска, 665 
Тферсипис [Tfersipis], одна из mamap- 
ских орд, 278 

Тхарфаан Калах [Tharfaan Kal’ah | 


см. Бахшиш Тартаан 


Txearnc [Theatis] (Тетаис), город в 
Средней Азии, 365, 468 

Txyu Ата ['Ihoei Ata] см. Туй Ara 
Тшаг [Tsjag] (Two), гора недалеко от 
Аральского моря, 497 

Тшадер byaaar [Tsjader Boelaag | 
(Чадер byaar), местность в Калмыкии 
на пути между Самаркандом и 
Китаем, 395, 493 

Тшах Ребаат [Tsjah Rebaat], мест- 
ность в Средней Азии на пути между 
Самаркандом и Китаем, 395, 492. 
Тшахи Каравул [Tsjahi Kharawul], 
местность в Средней Азии, 413 

Тшахи Ребатек [Tsjahi Rebatek], селе- 
ние Репетек на востоке Туркмении, 
между Мары и Чарджоу, 413 

Тшемен [Tsjemen], местность в Сред- 
ней Азии, 416 

Тшехар Баги Бахи-хан [Tsjehaar Bagi 
Bakhi-Chaan] (Чехар Багибахи-Хан), 
сад недалеко от Самарканда, 407, 408 
Тшехар Джу [Tsjehaer Dsjoe] см. 
Амол (3) 

Тшихар Мунар [Tsiehaar Мигааг] 
(Тсихар-Мунар), местность в Средней 
Азии, 417 

Turo [Tsjo] см. Тшаг 

Тшукаан [Tsjoekaan] см. Тсукан 
Тшуху [Tsjoechoe] см. Тюху 

Тыш [Tits] см. Уй 

Тьмы море [Zee der Duisterheit] 

cM. Каспийское море 

Тюлений [Tuleni], остров на северо- 
западе Каспийского моря, 617 

Тюмен [Титеп |, возможно, Тюмен- 
ское ханство, см. Тюмень (3) 
Тюменск [Tiamensk] см. Тюмень (1) 
Тюмень (1) [Timeni, Tiumeni, Tjume- 
ni, Tumen] (Тамень, Тиннен, Томин, 
Тура (1), Тюменск), город в Западной 
Сибири, на р. Тура (приток Тобола), 
основан в 1586 г. казаками, 653, 683, 687, 
735, 738, 741, 760, 761, 778, 781, 786, 802, 
803, 817, 822—824, 830, 835, 836, 843, 844, 
848, 855, 856, 865, 869, 879, 935, 945, 962 
Тюмень (2) [Tumen] см. Тура (2) 


Тюмень (3) [Tumen], ханство (Тюмен- 
ское) в Сибири, в среднем течении 
Тобола и междуречье ero притоков 
Тавды и Туры, существовавшее в XIV- 
начале ХУІ в., 760, 963 

Tiopa [Tura] см. Тура (2) 

Tiopkycran [Tioerkoestan] см. Ясир- 
ван 

Тюрпхан [Turphan |, хияжесулво x sana- 
ду om Манчжурии, 23 

Тюс [Thus] см. Мешед 

Тюху [Tijoechoe] (Тшуху), местность 
в Калмыкии на пути между Самаркан- 
дом и Китаем, 395, 493 

Тянь [Tanja], гора на Дальнем Востоке, 
263 


арицын [Taritim], г. Волгоград 
на Нижней Волге, 716 
Ценапата [Тғепараса], город в Индии, 
706 
Циосингок [Tsiosingock] см. Тзиосин 


Ч адер byaaar [Tsiader Boclaag | 


cM. Ажадер Булааг 


\ ар [Uar], местность, 559 


Убийц река [Moordenaers Rivier], 
река, местность, 172, 178, 459 

Убиц [Oubits], возможно, г. Юбецу на 
о. Хоккайдо, 132. 

Увал [Uvala, Oeval, Uwall], место в 
Западной Сибири, при впадении 
Синары в р. Исеть, у нынешнего села 
Никитинского, 836, 844 

Увальские горы [Uvalsch, Oevalsch 
Bergen] см. Уральские горы 
Уваринская Коса [Owarska Cossa], 
населенный пункт на берегу Каспийско- 
го моря около Астрахани, 611 

Уварович [Uwarowiszcha], село Уваро- 
вица на р. Сухона, в Вологодской обла- 
сти, 849 
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Углич [Ugliza], город на Верхней Boa- 
ге, в Ярославской области, 713 

Угогура [Ougogura], местность, 607, 
609 

Уголита [Ugolita] см. Гелисса 
Угульская область [Landschap Ugu- 
lits] см. Вогульская область 

Уд [Ud] см. Уда (1) 

Ула (т) [Uda] (Сиафли, YA), река на 
Дальнем Востоке, впадает B Удскую 
губу Охотского моря, 78, 112, 138, 244, 
668 

Ула (2) [Uda] (Иуда (1), Сабаксия (1), 
Собача, Собачья (т), Удин, Утка (т), 
Шерет), река в Забайкалье, приток p. 
Селенга, 88, 89, 113, 269, 272, 311, 644, 
685, 758, 769, 770, 854, 880—882, 897, 955 
Уда (3) [Uda] см. Удинский 

Улжан [Oedziaan], местность, 424 
Удил [Udil], р. Ивдель, приток р. Лозь- 
ва (бассейн р. Сосьва) в Западной 
Сибири, на Урале, 879 

Удим Вассим [Oediem Wassiem] 

см. Удинский 

Удим Веси [Oediem Wesi] см. Удин- 
ский 

Yanu [Udin] см. Уда (2) 

YAunck [Oedienske] см. Удинский 
Удинской [ Joedinskoy, Odinske, 
Odinskoi, Oedinskoi, Udinskoi] (Уда 
(3), Удим Вассим, Удим Веси, Удинск), 
Г. Верхнеудинский в Забайкалье (ныне 
Улан-Удэ), при впадении р. Уда в р. 
Селенгу (не путать с Нижнеудинским, 
располагавшимся на р. Чуна, приток р. 
Ангара, см. статью Одинск), 79, 81, 88, 
89, 94, 211, 213, 214, 221—223, 227, 229, 
232, 233, 237—240, 243—245, 248, 269, 
271—273, 281, 282, 680, 682, 683, 769, 770, 
860, 865, 870, 881 

Удинское [Udinskoi], село, 89 
Улольско [Oedolsko], область Ha Даль- 
нем Востоке, в среднем течении р. 
Ангара, 665 

Узбеги [Uzbeghi] см. Узбекистан 
Узбек [Usbek] см. Узбекистан 


42.6 


Узбекистан?” (Гиагатай, Загатай (1), 
Сагатай, Узбеги, Узбек, Узбекская 
страна), область в Средней Азии, ныне 
государство, «Предуведомление», 336, 
338, 34.4.7349, 351, 352, 354—356, 358, 361— 
363, 365—369, 382, 383, 387, 392, 394, 396, 
419, 452, 454, 467, 468, 473, 490, 573, 
614, 616, 689, 727, 853, 962, 963, 965 
Узбекская страна [Usbekken Land, 
Usbeksche Land, Usbeksche grenzen] 
см. Узбекистан 

Узинской [Usinskoy] (Белая Волошка 
(2)), город на р. Уфа, вероятно, при 
впадении р. Усы в р. Уфа недалеко от г. 
Уфа, 807 

Узкенд [Oezkend|, г. Узген в Кирги- 
зии, недалеко от границы Узбекистана, 
496, 499 

Узур [Оетоег] см. Уссури 

Уил [Ojiel], река в Казахстане, 697, 806 
Уй [Оу] (Тыш), река, правый приток р. 
Иртыш (в Омской области), 775 

Уй Баараак [Oei Baaraakh] см. Ави 
Барак 

Уй Кил Пин [Oei Kiel Pien] см. Ави 
Кил Бин 

Уйчок [Uitsjok], местность, 695 

Ука [Ouka], поселение, 713 

Укечинг [Uqueching ], местность на 
границе Манчжурии, возможно, г. 
Пукчин на северо-западе Кореи, по 
Уки [Uki], поселение в Западной 
Сибири, пристань на р. Иртыш в 140 
км вниз по течению от г. Тобольск, 879 
Украина [Ukraine] (Чиркассия (2)), 
страна в Восточной Европе, 213, 431, 
554, 593, 727, 813 

Ула [Ula], город в Китае, вероятно, 
Хулань на p. Сунгари, недалеко от Xap- 
бина, 185, 186, 190, 192,194 

Улак-бенд [Oelaakh-bend] см. Улак- 
хи-бенд 

Улакхи-бенд [Oelakhi-bend] (Улак- 


бенд), местность, 423 
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Уленг [Oeleng], местность, 493 
Улотова [Ulotowa] см. Улу-Тау 

Улук [Oeloeck] см. Алгурабис 
Улускате [Uluskate], местность, 763 
Me Tay [Oelotava] (Арантова, Bean- 
кая ropa, Улотова), хребет Ha южном 
Урале, 778, 807, 808, 879 

Улухин [Ulughin], область, 296 

Улья (1) [Ulia], река на Дальнем Bocro- 
ке, впадает B Oxorckoe море, 105, 668 
Улья (2) [Ulja] см. Илим (2) 

Умба [Aemba], р. Умба в Мурманской 
области, впадает в Кандалакшский 
залив Белого моря, 890 

Унак [ОепасК] см. Сунак 

Унг [Ung] см. Гог 

Унга [Ung], река, приток Ангары, впа- 
дает B нее выше г. Балаганска, 880 
Унглук [Ungluk] см. Кашмир 

Унграс [Ungrac], город, упонимается y 
Марко Поло, «Предуведомление» 
Унгул [Ungule] см. Ингул 

Унер [Oener], река на Дальнем Восто- 
ке, приток Садуны (бассейн р. 
Аргунь), 95 

Унеровка [Unerofka], река, 805 
Унерофкагора [Unerofkagora |, возвы- 
шенность Ундорские горы на правом 
берегу р. Волга, к северу от г. Улья- 
новск, 719 

Унугрисские горы [Inugrische geberg- 
те] см. Уголисские горы 

Унугусские горы [Inugusche gebergte] 
см. Уголисские горы 

Упа [Uppa], река, приток Оки в ее вер- 
ХОВЬЯХ, 722 

Ур [Our] см. Перекоп 

Ура-нах [Oera-nah] (Урнех), мест- 
НОСТЬ, 395, 493 

Урайха [Oeraicha], вероятно, город 
Урумчи в Джунгарии (северо-запад 
Китая), 378 

Урак (1) [ОгаК] см. Урка (3) 

Урак (2) [Urack] см. Урук 

Урал [Oerach] (Урлукови), область, 
район Уральских гор в России, 

806, 84.4 


Уральские горы [Oeralski Gori] (горы 
Урала, Каменболшаг, Каменные 
горы (2), Каменный Пояс, Камень, 
Камень Большой, Пояс, Пояс Земли, 
Пояс мира (2), Пояс Нисе, Пояс 
Семино, Саггарим, Увальские горы), 
горы в России, граница Европы и 
Азии, 629, 781-783, 800, 807, 812, 816, 
829, 880, 885, 930, 945, 946, 963 

Урацо [Uratso], деревня, 770 

Урга [Urga], город в Монголии, ныне 
ее столица, Улан-Батор, 210, 211, 224, 
245, 279 

Ургенджир [Oergendzier] см. Ургенч 
Ургендзи [Oergendzy] см. Ургенч 
Ургенс [Oergens] см. Ургенч 

Ургенч [Joergentsi, Oergentsj, Oergen- 
tsi, Oeirgentzi, Urgense, Urgenshe, 
Urgenze] (Гургаандж, Гурган, Дзорд- 
зянях, Карханиях, Корканг, Kypxa- 
нез (1), Органге, Оргендзи, Ургендзи, 
Ургенджир, Ургенс, Ургенчи, Хевах, 
Хейвех, Ховарезми, Хурган, Xypern- 
an, Юргенско, Юргенч, Юркенде), 
город и область в Узбекистане, в ХУП- 
XVIII вв. именовался Куня-Ургенч 
(Старый Ургенч); ныне называется 
Кунград, 344, 353, 362, 365, 366, 368, 369, 
372, 381, 394, 399, 402—406, 408, 409, 
415, 416, 426—430, 433, 479, 480, 496, 
609, 610, 698, 699, 702, 807, 959 
Ургенчи [Oergentzi] см. Ургенч 
Урдулга [Oerdoelge], река на Дальнем 
Востоке (возможно — Урулюнгуй, при- 
ток р. Аргунь), 77 

Урка (1) [Oerke, Urna], река на Даль- 
нем Востоке, приток Амура, впадает в 
него ниже слияния рр. Аргунь и Шил- 
ка; Витсен ошибочно указывает ее при- 
током ШИилки, 105, 113, 837, 847 

Урка (2) [ОгКа] см. Даурский 

Урка (3) [Urka] (Урак (1), река, 107, 109 
Урком [Urkom] (Белое), местность, 
878 

Урлукови [Oerloekovi] см. Урал 
Урмун [Oermoen], город, 346 

Урнех [Оегпеһ] см. Ура-нах 
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Урогоба [Oerogoba], область, 166, 167 
Урок [ОегосК] см. Урук 

Уролка [Urohlki], река на Урале, при- 
ток р. Кама, либо село Уролка, распо- 
ложенное на этой реке, 849 

Уром [Оегот ] см. Черная 

Уронку [ОгопКое] см. Уронхи 
Уронхи [Oeronhi] (Уронку, Урун), 
область на северо-востоке Китая и в 
Монголии, недалеко от р. Урунге, 78, 
279, 853 

Урочище Булухану [Oeroziza Boeloeg- 
hanoe] см. Булуган 

Урук [Oeroeck] (Индеер, Урак (2), 
Урок), горы Мугоджары на северо- 
западе Казахстана, 697, 698, 806 

Урун [Оегоеп] см. Уронхи 

Урунке [ОегоепкКе |, р. Урунгу на cege- 
ро-западе Китая, недалеко от границы 
Монголии, 79 

Уса (1) [Usa, Usso], река, правый npn- 
ток Волги, впадает в нее недалеко от г. 
Тольятти, 719, 881, 945 

Уса (2) [Ouse, Usa, Ussa], река, правый 
приток p. Печора, вытекающий c 
Северного Урала, 807, 935 

Уселенская Слобода [Oeselenskie Slo- 
bodi] см. Усть-Цильма 

Усеми [Oesemi] см. Усима 

Усима [Oesima] (Усеми), река, 807 
Усиур [Oesioer] см. Уссури 

Ускенд [Oeskend], р. Ой-Тал в Кирги- 
зии и Узбекистане, бассейн р. Сыр- 
дарья, 498 

Ускунсек [Ocskoensec] см. Бусковша- 
ке 

Ускунчак [Oeskoentsack] (Соленое 
(>), Ускунсек) см. Бусковшаке 
Усмань [Usmii, Usmium, Oestme], 
поселок, 700, 704, 707 

Усоивкой [Ousoifkoy] см. Сольвыче- 
годская 

Усоленская [Usolenska] см. Усть- 
Цильма 

Усолка [Usolka] (Усука), река, левый 
приток Камы, впадает в нее в черте г. 


Соликамска, 779, 780 
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Усолье (1) [Usolia], город на р. Кама, 
ниже г. Соликамска, 628, 720, 758, 879 
Усолье (2) [Osoyl] см. Сольвычегод- 
ская 

Усолье Камской [Oezoljekamskoy] 
см. Соликамск 

Усруссене [Usruscene] см. Осрухнах 
Уссанг [Ussang] см. Уссанге 

Уссанге [Ussangue] (Сифан, Уссанг, 
Утсана, Утсанг), область к востоку OT 
Тибета, вероятно, окрестности священ- 
HOH буддийской горы Утайшань в про- 
винции Шэньси, в Центральном 
Китае, 265, 326, 329, 338, 339 
Уссимерская Тартария [Ussimer-Tar- 
ters Land] см. Башкирия 

Уссолвки [Oessolfki] см. Сольвыче- 
годская 

Уссури? [Uschur, Ushuri] (Узур, Уси- 
ур, Шур, Шура, Юшкюра), река на 
Дальнем Востоке, 8$, 86, 106, 837, 847 
Устава [Ustowa] см. Устун 

Устия [Ustia] (Устья), Русско-Устьин- 
ская, левая протока в устье р. Инди- 
гирка, впадающая в Северный Ледови- 
тый океан, 880 

Устун [Ustoun] (Устава), вероятно, p. 
Усть-Горная, правый приток р. Тавда в 
Западной Сибири, 835, 843 
Усть-Илим [Aastiliema] см. Усть- 
илимск 

Усть-Ирбитская Слобода [Oest Jirbi- 
etskaja Sloboda] см. Ирбитская 
Усть-Ница [Ustnitsa] см. Ница 
Усть-Ниченская [Oest Nietzenskoja] 
cM. Ничинская (1) 

Усть-Сельма [Oust-Selma] см. Усть- 
Цильма 

Усть- Тунгуска [Oesttoengoeske] см. 
Тунгуска 

Усть-Ухта [Oestoegti], селение при 
впадении р. Ухта в p. Ижма (бассейн p. 
Печора), 857 

Усть-Цилемск [Oest-Silemska] 

см. Усть Силма 
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Усть-Цильма [Oest-Silma, Oust Sil- 
ma] (Уселенская слобода, Усоленская, 
Усть-Сельма, Усть-Цилемск), город 
при впадении р. Цильма вр. Печора, 
857, 939, 941, 949, 951, 953 

Усть Городищенский [Ustia Gorodis- 
chenskago], село Устье-Городищенское 
при впадении р. Городишна вр. Сухо- 
на, 849 

Устьваске [Oustwaaske, Oustwaske |, 
поселение, 947, 954 

Устьвир [Oestvieroe], селение Усть- 
Вымь на севере России, при впадении 
р. Вымьвр. Вычегда, 857 

Устье [Oustia] (Волна), место впаде- 
ния р. Печора в Печорскую губу 
Баренцева моря, 939 

Устье Св. Яна [Mond van St. Jan] см. 
Азак Богаси 

Устье Пешенского [Ustia Pezchenska- 
20], селение Усть-Печенгское при впа- 
дении Печенги в Сухону, 849 

Устье Толченского [Ustia Tolchenska- 
го], место впадения р. Толшмы вр. 
Сухона, в Вологодской области, 849 
Устьилимск [Oestiliemskoy, Oestili- 
ma] (Астилима, Усть-Илим), г. Усть- 
Илимск в Сибири, при впадении р. 
Илим вр. Ангара, 6$, 763, 767, 768 
Устьмаут [Ustmouth] (Устьмонт), 
вероятно, место впадения р. Мурза B p. 
Ирбит, в >о км ниже г. Ирбит, 836 
Устьмонт [Ustmont] см. Устьмаут 
Устюг [Ustuga, Oestinga, Oestiga] 

cM. Великий Устюг 

Усука [Usoeka] см. Усолка 

Утайшань [Outaison], священная буд- 
дийская гора в провинции Шэньси, в 
Центральном Китае, 254 

Утка (1) [Oetka] см. Уда (2) 

Утка (2) [Utka], река, приток p. Камы, 
впадает в нее недалеко от устья р. Вят- 
ка, 713, 807, 84-2. 

Утка (3) [Utka], р. Межевая Утка, при- 
ток р. Чусовая на Западном Урале, 736, 
737, 802 

Утка (4) [Utka], р. Ут, приток p. 
Бисерть (бассейн р. Уфа), 798, Boo 


Утка (5) [Utka] (Уткогород), населен- 
ный пункт (крепость) на р. Чусовой, 
при впадении р. Межевая Утка B p. 
Чусовая (ныне Ycrb-Yrka), 731, 734, 
754, 781, 850, 881 

Уткогород [Utkogorodt] см. Утка (5) 
Утрехт [Utrecht], город в Нидерлан- 
дах, 751, 804 

Утсана [Utsana] см. Уссанге 

Утсанг [Utsang] см. Уссанге 

Уфа (1) [Uffa] (Фуфа), река на Урале, 
приток р. Белая (бассейн р. Кама), 113, 
720, 737, 773, 786, 807, 882 

Уфа (2) [Ouffha, Uffa] (Уфимск), город 
в России, столица Башкирии, 113, 608, 
720, 721, 765, 766, 778, 786, 790, 798, 
800, 802, 816, 844, 882 

Уфа (3) [Oefa, Ufa], пустошь около г. 
Уфа, 844 

Уфимск [Ufinskoy] см. Уфа (2) 
Ухардес [Oechardes], река, 744 

Ухеу [Ucheu], город в Аяодунге, воз- 
можно, Учан между Гирином и Харби- 
HOM, 116 

Ухта [Oeghti, Ougta], река на севере 
России, левый приток р. Ижма (бас- 
сейн р. Печора), 857, 951 

Vun Кодуги [Oetsi Kodoegi], мест- 
ность, 414 

Уци Кудуги [Oetsi Koedoegi], оазис 
Учкудук на севере Узбекистана, 416 
Уцуйра [Oetsoeyra] см. Контчоури 
Уцуртай [Utsurtai], местность, 65 
Учуйра [Outchoeira], город на o. Xox- 
кайдо, 132. 

Уш [Usch], г. Ош на западе Киргизии, 
недалеко от границы Ферганской обла- 
сти Узбекистана, 487 

Уш утен [Oesj-oeten] см. Хотан 
Ушаковка [Ousshake |, местность на p. 
Волга, боб 

Ужга [Uschgie], село на севере России, 
в республике Коми, на р. Сысола, 849 
Ушерский Ям [Ucherskoey Jam], 


ямской пункт, 850 
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Ф аирхил [Fairhil], один из остро- 


вов в устье р. Яна, на севере Сибири, 
667 

Факкусаи [Fakkusai], северная часть 
Kopen, 62 

Фалсо [Falso], мыс Baac, юго-западная 
оконечность о-ва Колепом у берега о- 
ва Новой Ївинеи, 167 

Фамагуста [Famagusta], порт на вос- 
точном берегу о-ва Кипр, 797 
Фанйанг [Fanyang] см. Пекин 
Фараак-Са [Faraak-Sa] (Ферса, Фер- 
pakxca), местность в Калмыкии, 395, 
493 

Фараб [Farab] (Барва, Барраб, Рибат, 
Фарраб, Ферах, Ферави, Фербер, 
Феребр), город в Туркмении, на грани- 
це Узбекистана, недалеко от г. Hapa- 
жоу, 363, 369, 377, 388, 454, 470, 474, 
488 

Фарабата [Farabata] см. Ферабат 
Фарак [Farak], город в Средней Азии, на 
р. Сырдарья, 373 

Фарган [Fargan] см. Фергана 
Фаргана [Fargana] см. Фергана 
Фарганех [Farganeh] см. Фергана 
Фарис [Faris], г. Кариз на востоке Ира- 
на, на полпути между Мешхедом и 
Гератом, 484 

Фарнер [Еагпег], город в Узбекистане, 
на р. Зеравшан, 376 

Фарраб [Farrab] см. Фараб 

Фарс [Faars] см. Персия 

Фасис [Phasis, Fasi] (Риони, Фасса, 
Фассо, Фасус, Фахс), река в Грузии, 
впадает в Черное море; в древности 
именовалась Фасис, 373, $21, 522, $41, 
$45, 548—551 

Фасса [Fassa] см. Фасис 

Фассо [Еа$во] см. Фасис 

Фасус [Phasus] см. Фасис 

Фатага [Fataga] см. Фатрага 

Фатагай [Еасарае] см. Фатрага 

Фатар [Fatar], область на западе о-ва 
Новой Гвинеи, 166 

Фатрага [Fatraga] (Parara, Фатагай), 
деревня на западе Новой Гвинеи, 166, 172. 
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Фахс [Fachs] см. Фасис 

Фацисиу [Fatsisieu], один из Япон- 
ских островов, возможно, о-в Осима, 
150 

Фашаруд [Phascharud], город в обла- 
сти города Рей (недалеко от Тегерана), 
474 

Фейкх [Feickh] см. Катан 

Фейтер [Feyter], город в Манчжурии, 
между Мукденом и Гирином, 193 
Фендереск [Fenderesk], г. Бендер-Гез 
на севере Ирана, на берегу Каспийско- 
го моря, 372 

Феннара [Ееппага] см. Босфор 
Феодосия [Theodosia] см. Кафа 
Ферабад [Ferabad] см. Ферабат 
Ферабат [Ferabat] (Фарабата, Фера- 
бад, Ферахабад, Ферхабад), г. Фарабад 
(Ферахабад) на севере Ирана, недалеко 
от г. Сари, на берегу Каспийского 
моря, 404, 423, 424, 612, 689, 690, 

705, 706 

Ферави [Ferawi] см. Фараб 
Ферасакки [ЕегазаКК! |, северная oko- 
нечность японского о-ва Хонсю, 
окрестности г. Хиросаки, 148 

Ферах [Feragh] см. Фараб 

Ферахабад [Ferahabad] см. Ферабат 
Фербер [Ferber] см. Фараб 

Ферва [Ferwa] (Ферван), река в Узбе- 
кистане, в бассейне р. Зеравшан, 

364, 376 

Ферван [Ferwan] см. Ферва 

Фергана [Fergana] (Фарган, Фаргана, 
Фарганех, Форгана), город и область 
на востоке Узбекистана, в Ферганской 
долине, 348, 350, 364, 373, 474—476, 
485—487, 496—499 

Феребир [Ferebir] см. Фараб 

Феребр [Ferebr] см. Фараб 

Ференво [Ferenvo], город на северо- 
западе Туркмении, 483 

Фермису [Fermisoe] [ Temrissa], pexa в 
Казахстане, 697 

Ферракхса [Ferrakhsa] см. Фараак-Са 
Феррата [Ferrata], город в Средней 
Азии, 365, 468 


Ферса [Ferkhsa] см. Фараак-Са 
Ферхабад [Ferhhabaad] см. Ферабат 
Фиага [Еїара], город на о-ве Хоккайдо 
или в Китае, 675 

Фигати [Figati] см. Тихий океан 
Фигуи [Figui], так Марко Поло назвал 
Г. Фучжоу, столицу китайской провин- 
ции Фуян. Марко Поло посетил этот 
город, возвращаясь из своего путеше- 
ствия, «Предувеломление» 

Физон (1) [Phison], река, упоминаемая 
в Библии, 478 

Физон (2) [Phison] см. Амударья 
Филиппины [Philippinas], архипелаг в 
Тихом океане, между морями Южно- 
Китайским, Филиппинским и Сулаве- 
СИ, 130, 161—163, 183, 184 

Филоподия [Filopodia] см. Новая 
Земля 

Фимесикма [Fimesikma], один из 
Японских островов, 150 

Фимян [Fimijan], вероятно, г. Фыньян 
на востоке Китая, недалеко от г. Тай- 
юань, 19 

Финляндия [Fin, Finmarken], страна 
на севере Европы, на Скандинавском 
полуострове, 776, 937 

Фирандо [Firando], о-в Хирадо 
(Хирадо-сима) у северо-западного 
берега японского о-ва Кюсю, 150, 153 
Фирохку [Firochkoe], гора в Средней 
Азии, 365 

Фирузкух [Fieroezkoeh |, населенный 
пункт на севере Ирана, между Тегера- 
ном и Семнаном, 423 

Фиумара Абаса [Fiumara Abasa] 

см. Абаса Ирмахи 

Фламандские острова [Vlaemsche 
Eilanden), одно из названий Азорских 
островов в Атлантическом океане, 925 
Флоренция [Florencen], город в Cpea- 
ней Италии, 354 

Флорида [Florida], область в Север- 
ной Америке, ныне штат Флорида, 

157, 159 

Фо [Fo], город в Ляодунге, 116, 117 
Фоки [Foki] см. Исумо 


Фокин [Fockin], китайская провин- 
ция Фуцзянь на юго-востоке Китая, 19 
де Фонта [de Fonta], остров недалеко 
от Статенланда, 170 

Форгана [Phorgana] см. Фергана 
Формоза [Еогтоѕа] см. Тайвань 
Фрак [Vrak], р. Урак на Дальнем Boc- 
токе, впадает в Охотское море к западу 
от г. Охотска, 104 

Фракия [Thracien] (Босфор, Тракия), 
историческая область, находившаяся в 
восточной части Балканского полу- 
острова, между Эгейским, Черным и 
Мраморным морями, 551, 574 
Франция [Fransch], страна в Западной 
Европе, «Предуведомление», 95, 219, 
325, 341, 751, 796, 854, 964 

Фретум Аниан [Fretum Anian] 

CM. Аниан 

Фретум Давид [Fretum Davids] 

CM. Давида пролив 

де Фрис пролив [Straet de Vries] 

CM. Аниан 

Фрисландия [Vriesland], провинция 
на северо-востоке Нидерландов, 

171, 752 

Фроновия [Fronovia], болото, из 
которого вытекает p. Волга, 713 
Фузинджи [Foesiendzi] см. Фушен- 
джи 

Фулуэссе [Fouluesse], область на севере 
Евразии, 932 

Фумин [Foemin], г. Фомен на севере 
Ирана, недалеко от г. Решт, 42.4 
Фунгма [Fungma] см. Квелпарт 
Фундерлик [Funderlick] см. Кендер- 
лик (2) 

Фускенде [Fuskende] (Фусконде, 
Хускал), город в Фергане, возможно, 
Пскент, к югу от Ташкента, 364, 

486, 487 

Фусконде [Fuskonde] см. Фускенде 
Фусхаинг [Fushaing] см. Фушенджи 
Футалаан [Foetalaan] см. Луданку 
Фуфа [Fufu] см. Уфа (1) 

Фуфелаан [Foefelaan] см. Луданку 
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Фушенджи [Foesjendzi] (Фузинджи, 
Фусхаинг), город на западе Афганиста- 
HA, недалеко OT Герата, 386, 495, 498 


X. Сабин [Chaan Sabien], 


местность, 396, 494 

Хаан-Балуг [Chaan-Balug] cm. Пекин 
Хабак [Chabak], город, 482 

Хабарос [Chabaros] cm. Хабор 
Хабор [Chabor] (Xa6apoc), возмож- 
но, горы Хакяри на юго-востоке Тур- 
ции, с которых берет начало р. Хабур, 
приток р. Тигр, 809 

Хавар [Chawaar] см. Дешти Кипчак 
Хавор [Chawor] см. Дешти Кипчак 
Хавос [Chawos], г. Хаваст в Узбекиста- 
не, к северо-востоку от Самарканда, 
364 

Хагена [Нарепе] см. Сагена 

Хаджи [Haadzi] (Ажаджи) см. Ход- 
жент 

Хаджи Тархан [Hagiturhan, Hhadzii 
Terchaan], древний г. Хаджи-Тархан B 
низовьях р. Волга, недалеко от нынеш- 
ней Астрахани (иногда ошибочно 
идентифицируется c Астраханью), 583, 
711, 715 

Хаджим Kxyc [Hhadzjiem Khoes] 

cM. Хатшим Кус 

Хадзиах Касин [Chadziah Khasin |, 
местность, 419 

Хадье Бине [Hadje Bynee], караван- 
сарай Ha Кавказе, возможно, нынешнее 
селение Гаджыкаграманлы на юге Азер- 
байджана, недалеко от р. Кура, 693 
Хазабрани [Hasabrani] 
(Харсабрани), город, 373 

Хазар (1) [Chazar] см. Астрахань 
Хазар (2) [СҺатаг] см. Дербент 
Хазар Сиадеман [Hhasaar 
Siademaan], местность в Средней 
Азии, 372 

Хазар-Асб [Hazar-Asb] (Асарист, 
Хазарезб, Хараст, Хезар-эзб, Хеса- 
рис, Aaxaaap), г. Хазарасп в Узбекиста- 


HC, B Хорезмской области, на левом 
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берегу p. Амударья, 369, 381, 416, 479, 
480 

Хазарезб [Hazaresb] см. Хазар-Асб 
Хазер [СҺатег], местность в Средней 
Азии; вероятно, имеется в виду древ- 
ний г. Хисар (ныне Гиссар) в Туркме- 
нии, к юго-западу от Душанбе, 499 
Хазирех [Hazireh], селение Хедирех 
недалеко от границы Ирана и Афгани- 
стана, на дороге из Мешхеда в Герат, 
424, 425 

Хаин [Chain], город, «Предуведомле- 
ние» 

Хай [Hai], город на северо-востоке 
Китая, возможно, Хайлун на р. Хойфа- 
хэ, 116 

Хайдаик [Chaidaik], населенный 
пункт на Кавказе, возможно, селение 
Гайдхе в Чечне, недалеко от границы 
Дагестана, 559 

Хайма [Haima], местность, 462 
Хакай-Анга [Chakay Anga], географи- 
ческий объект, 193 

Хакамате [Chakamate], местность, 610 
Хакванг [Haquang |", крупный город 
в Китае, вероятно, Гонконг, 341 
Хакенд [Chakend] см. Ходжент 
Хакинд [Chakind] см. Ходжент 
Хаклуита река [Hakluits Rivier], 

река, 937 

Хакпнекон [СаКрпеКоп |, горы, 2 
Хакураак [Hhakoeraak], местность, 
395, 493 

Хакхан [Chakhan], город, 965 
Халаку [Hhalakhoe] см. Халуку 
Халах [Chalach] см. Калахена 

Халеб [Hhaleb] см. Алеппо 

Халеджи [Chaledzi] см. Астрахань 
Халиджи [Chaliedzi] см. Астрахань 
Халиш [Hhalisj] (Чалиш), озеро, 

395, 493 

Халуку [Hhaloekoe] (Халаку), мест- 
НОСТЬ, 396, 494. 


37 Витсен упоминает название этого города 
дважды в одном перечне, вероятно, ошибочно. 


Халха [Halka] (Халка), местность, 
875, 876 

Хам [Cham] см. Кама 

Хамалаган [Chamalahan| см. Kamya 
Хамбалук [Chambaluk] см. Пекин 
Хамдон [Hamdon] см. Хамедан 
Хамедан [Hamedaan] (Хамдон), г. 
Хамадан на западе Ирана, 410, 472, 500 
Хамер [Chamer] см. Ханиш 

Хами Ленку [Hhämi Lenkoe], город, 
396, 494 

Хами Юрбех [Chami Jurbeh], мест- 
НОСТЬ, 413 

Хаминмагиу [Haminmagiu], 215 
Хамиса [Chamisa], город в Табериста- 
не, возможно, селение Гомюшан Ha 
севере Ирана, на берегу Каспийского 
моря, 482 

Хампа [Champa] см. Камбоджа 
Хамул [Chamul] см. Гамон 

Хамун [Chamun] см. Гамон 

Хамуне [Chamoene] см. Гамон 
Хамюн [Chamuna] см. Гамон 

Хан (1) [Chaan], местность, 498 

Хан (2) [Chan], река в Китае, вероят- 
но, Гэньхэ, правый приток p. Аргунь, 
881 

Хан Балек [Chan Balek] см. Ханба- 
AbIX 

Хан Балу [Chaan Balu] см. Пекин 
Хан Балук [Chaan-Balukh] см. Пекин 
Хан балух [Chaan-balugh] см. Пекин 
Ханал [Chamala, Chanala] (Ханалай- 
ен), местность, 230, 683, 684 
Ханалайен [Chanalaien] см. Ханал 
Хан-балуг [Chaan balug] см. Пекин 
Хан-Балуг [Chaan Bálug | см. Пекин 
Ханбалуг [Chaanbalug | см. Пекин 
Ханбалых [Chanbalig] (Хан Балек), 
город, 453, 474 

Хандалкусту [Chandalkoestoe] (Aan- 
делуслу), город, 396, 495 

Ханджах Шейх [Chandzjah Sjeich] 
(Ходжах Шейх), местность, 395, 492 
Ханиш [Chanisch] (Хамер), мест- 
НОСТЬ, 396, 494 


Ханках [Chaankah] (Ханки), город в 
Средней Азии, недалеко от г. Хазарасп, 
381, 416 

Ханки [Chanki] см. Ханках 
Хан-Кудуги [Chaan-Koedoegi] (Кам- 
чимар), местность, 415, 416 

Ханлик [Chanlick], местность, $26 
Хан-сеу [Chan-ceu] см. Совчик 
Хансиеу [Cantsieu] см. Камчу 
Ханхеу [Chancheu] см. Камчу 
Хаосиен (2) [Chaosien] см. Хоанхай 
Хаосиен [Chaosien] см. Корея 

Хапе [Hape], город, 132 

Харабей-сир [Charabey-Siehr], город 
на севере Ирана, недалеко от Каспий- 
ского моря, вероятно, Бехшехр, 423 
Харан [Haran] см. Герат (т) 

Хараст [Нага] см. Хазар-Асб 
Харатал [Charatal], p. Каратал на toro- 
востоке Казахстана, впадает в оз. Бал- 
хаш, 276 

Хардвайер [Hardwayer], г. Хардвар на 
севере Индии, в верховьях р. Ганг, 315 
Харденберг [Hardenberg], город в 
Голландии, недалеко от границы ФРГ, в 
провинции Оверэйссел, 747 
Хардервейк [Hardewyk], город в Гол- 
ландии, в провинции Гелдерланд, 751 
Харезм [Charezem] см. Хорезм 
Харелем [СБагеет ], область в Азии, 
возможно, имеется в виду Хорезм 

(см. голландский вариант написания 
топонима Харезм), 452 

Xapec [Hhares], гора, soo 

Xapaaper [Harsaret], местность, 810 
Xapoxo [Charoko] (Хароф), город, 
245 

Хароф [Charof ] см. Хароко 

Харрат [Harrat] см. Бадашсан 
Харсабрани [Harsabrani| см. Хаза- 
брани 

Хархир [Charchier], местность в вер- 
ховьях р. Волга 498 

Харюсобе [Charjusobe], p. Хайрюзова 
на полуострове Камчатка, 672 

Хас [Has], река, 477 

Хасенд [Chacend] см. Ходжент 
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Хасим [Chasim|], река на севере Poc- 
сии, вероятно, Косью, приток р. Уса 
(бассейн Печоры), 777 

Хаска Коса [Chaska Cossa], населен- 
ный пункт, 611 

Хасханиях [Chashaniyah] см. Алкас- 
ханиях 

Хата (1) [Chata] см. Китай 

Хата (2) [Chata] см. Каракотон 
Хатай [Chatay] см. Китай 

Хатанга [Ghotanga, Schatanga], река 
на севере России, в Таймырском авто- 
номном округе, впадает в Хатангский 
залив моря Лаптевых, 770 

Хаттай [Chattay] см. Гота 

Хатти [Chatty] см. Китай 

Хатуния [Chatunia] см. Катунь 
Хатшим Kayc [Hhatsjiem Kaus] 

cM. Хатшим Кус 

Хатшим Кус [Hhatsjiem Khoes] (Xar- 
шим Kayc, Хаджим Kxyc, Джаджим 
Ксус), местность, 395, 493 

Хатэа [Chataea] см. Китай 

Хаузек [Hhauzek] см. Хаутсек 
Хаузек [Hhauzek] см. Ходжент 
Хаузи Ага Мухаммед [Hhauzi Aga 
Muhhammed |, 420 

Хаузи Кемпизеб [Hhauzi Kempizeb], 
местность, 412 

Хаузи Хассаб [Hhauzi Khassaab], 
местность, 411, 417 

Хаузи-хан [Hhauzi chaan] см. Хаузи- 
хан 

Хаузихан [Hhauzichaan] (Хаузи-хан), 
селение Хауз-хан на юге Туркмении, 
411, 412, 417 

Xaype [Haure], горы, 215 

Хаутике [Hautike], р. Хантайка в 
Сибири, правый приток р. Енисей в ее 
нижнем течении, 935 

Хаутсек [Hhautsek] (Хаузек) см. Ход- 
жент 

Хаф (1) [НаЁ], Енисейский залив Кар- 
ского моря; название «Haf» в сочине- 
нии Витсена, вероятно, является иска- 
жением русского обозначения заливов 
«губа», 848 
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Хаф (2) [Chaaf ], местность в Цент- 


ральной Азии, возможно, окрестности 
г. Хуш на западе Афганистана, к югу от 
Герата, 425 

Хвалынское море [Zee Chuvalinsko] 
cM. Каспийское море 

Хебускан [Chebuskan] (Хусан), город 
на северо-востоке Ирана, в окрестно- 
стях г. Нишапур, возможно, селение 
Кухан, 48$ 

Хевалинское озеро [Chewalinsche 
Meir] см. Аральское море 

Хевах [Chewah] см. Хива 

Хевинская область [Chewinsche pla- 
etzen] см. Хива 

Хезар-эзб [Hezaar-esb] см. Хазар-Асб 
Хезар [Hezar], река, 480 
Хезар-зириб [Hezaar-zierieb], мест- 
НОСТЬ, 421 

Хезез [Chezez], область на Нижней 
Волге, вероятно, Хазария, 454 

Хезне [Hezne] см. Сырдарья 
Хеир-хеир [Cheir-cheir], местность в 
Туркестане, возможно, одно из назва- 
ний Кашгарии, 498 

Хейвех [Cheiweg] см. Хива 

Хейджан Хеджек [Hheidzjaan Hedzj- 
еК] см. Сеиджаан Хаджек 

Хейнан [Heinan], крепость в Корее, 
возможно, г. Ёнан в провинции Хван- 
хэ, 43 

Хейятеле [Hejatele], область в Цент- 
ральной Азии, вероятно, Бадгис в 
Афганистане, 387 

Хекер [Cheker], город, 344 

Хелунг [Helung] см. Амур 

Хенгеруз [Chengeruz], город, 476 
Хеннауг [Chennaug], местность, 959 
Хенси [Chensi] (Иксенси, Ксенси), 
китайская провинция Шэньси, 12, 15, 
I6, 18, 26, 119, 123, 12.4, 12.6, 283, 284, 337, 
338, 341, 346, 473, 967 

Xepar (1) [Heart, Heraat, Heart] см. 
Герат (1) 

Xepar (2) [Herat] см. Герат (2) 

Xepax [Herah] см. Герат (1) 

Хери [Hery] см. Герат (т) 


Херкан [СБегКап] см. Гиркания 
Хермет [Hermet] см. Гермет 

Херсан [Chersan], река, 373 

Херсонес [Chersonne] (Корсуриум, 
Топеторкан), древний город на юге 
Крыма, греческая колония недалеко от 
нынешнего Севастополя, $73, 575 
Xeprora [Hertogs-eiland], остров, 168 
Xepy [Cheru], город, 480 

Хесарис [Hesaries] см. Хазар-Асб 
Хесек [Hesek], река в Средней Азии, 
недалеко от Самарканда, 348, 473 
Хесел [Chesel] см. Сырдарья 
Хесимур [Chesimur] см. Кашмир 
Хетрурия [Hetrurie], Этрурия, исто- 
рическая область в Центральной Ита- 
лии, ныне - Тоскана, 796 

Хеутун [Heutun], город в Ляодунге, 
возможно, г. Кайтун на северо-востоке 
Китая, в провинции Гирин, 116 
Хехиколан [Chehicolan] см. Каспий- 
ское море 

Хиадмен [Hiadmen] см. Хирменд 
Хиам [Chiam] см. Сиам (1) 

Хива [Chiwe, Chivan, Ghiwie] (Хевах, 
Хевинская область, Хейвех), древний 
город и государство в Средней Азии, 
расположен на территории нынешнего 
Узбекистана в Хорезмской области, 
378, 381, 382, 416, 699, 705, 706 
Хивенское море (озеро) [Chiwensche 
Meir| см. Аральское море 

Хиенйун [Hienyun] см. Тангут 
Хиенким [Hienkim] см. Каокиули 
Хиенкинг [Hienking] см. Каокиули 
Хилка [Chilka] см. Хилок 

Хилком [Gylkom] см. Хилок 
Хиллегом [Hillegom], деревня B 
Нидерландах, в провинции Северная 
Голландия, к юго-западу от Амстерда- 
ма, 752 

Хилок [Chilka] (Хилка, Хилком), 
река в Забайкалье, правый приток р. 
Селенга, 73, 221, 222. 

Химмавоттам [Chimmawontam |, 
мифическая река, 318 


Химс [Hhims], г. Хомс на западе 
Сирии, недалеко от границы Ливана, 
$00 

Хинд [Hind] (Хинде, Хиндре), про- 
винция Синд на юго-востоке Пакиста- 
на, в бассейне р. Инд, у Аравийского 
моря, 382, 391, 392, 472. 

Хинде [Hinde] см. Хинд 

Хинджан [Chindziaan], местность в 
Персии, 425 

Хиндре [Hindre] см. Хинд 
Хиндустан [Hindostan, Hindoestaan, 
Hindoustan] см. Индия 

Хинхинтал [Chinchintales] см. Хин- 
хинхалас 

Хинхинхалас [Chinchinhalas] (Xun- 
хинталес), город, «Предуведомле- 
ние», $39 

Хипанен [Hypanen] см. Кубань 
Хиппикес [Hippiques] см. Кавказ 
Хиппо [Hippo], река, 522 

Хирак [Hierak] см. Ирак 

Хире [Hire], река, 480 

Хирик [Chirik] см. Дааран 
Хирканда [Hirkanda, Hirkanda] 
(Еркент, Хиркандам, Эркент) см. 
Яркенд 

Хиркандам [НиКапдат | см. Яркенд 
Хиркани [Hyrcanie] см. Гиркания 
Хирканин [Hyrcanie, Hyrcanien | 

см. Гиркания 

Хиркания [Hyecanien, Hyrcanien, 
Hyrkanien, Hyrkanie] см. Гиркания 
Хирканский залив [Hyrkanische boe- 
zem |, залив на юго-востоке, Каспий- 
ского моря, омывал берега области 
Гиркания, 273 

Хирканское море [Hirkanische Zee] 
см. Каспийское море 

Хирменд [Hiermend] (Хиадмен), p. 
Гильменд на территории нынешнего 
Афганистана, 481, 497, 498 

Хирхан [Hierchan] см. Гиркания 
Хиснуваджих [Ніѕпоеуа4зіећ |, nace- 
ленный пункт, 425 

Хитский берег [Hitsche Oevers], веро- 
ятно, акватория Балтийского моря 


недалеко от о-ва Готланд, 745 
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Хиттим [Chyttim] см. Сырдарья 
Хиукута [Hiucuta] см. Ниукрита 
Хиунгун [Hiungun] см. Тангут 
Хиунхо [Hiuncho] см. Тангут 
Хифазис [Hyphasis], р. Джелам в 
Пакистане, левый приток р. Инд, в 
древности именовалась Гидасп, 235 
Хмельной порог [verbuisde Overhael] 
см. Пьяный 

Хоамхай [Hoamhai] см. Хоанхай 
Xoana [Choana], вероятно, древний 
персидский г. Хоара в персидской 
области Парфия, где Александр Maxe- 
донский преследовал бактрийского 
сатрапа Беса; был расположен на севе- 
ро-востоке нынешнего Ирана (указа- 
ние Витсена на его расположение неда- 
леко от Амударьи, вероятно, 
ошибочно), 370 

Хоанг [Hoang], гора, 61 

Хоанхай [Hoanchai] (Хоамхай, Xao- 
сиен), провинция Хванхэ на западе 
Кореи, 43, 50, 61 

Хобду [Chobdoe] см. Гобду 
Хобердарку [Choberdarku], горы в 
окрестностях Самарканда, возможно, 
Зеравшанский хребет, 468 

Ховаканд [Chowakand] см. Каваканд 
Ховарезми [Chowarezmie] см. Ургенч 
Ховарезми озеро [Meir van Chowa- 
rezmie] см. Аральское море 
Ховарезмия [Chowarezmia] см. 
Хорезм 

Ховейрес [Hhoweires], ropa, soo 
Хогенде [Chogende] см. Ходжент 
Хода Мустафа [Choda Mustafa], мест- 
НОСТЬ, 395, 492 

Ходайзар [Chodaizar], город, 364 
Ходжах Шейх [Chodzjah Sjeich] см. 
Ханджах Шейх 

Ходженд [Chodzjend] см. Ходжент 
Ходжент (Александрия (1), Джад- 
жи, Хаджи, Хакенд, Хакинд, Хасенд, 
Хаутсек, Хаузек, Хогенде, Ходженд, 
Ходзианд, Хойандах, Хойондах, 
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Хосанд, Хузенд, Хузуд, Хусенс), г. 
Худжанд в Таджикистане, 364, 368, 371, 
373, 395, 457, 474—476, 485—487, 492, 
495, 498, 499 

Ходзианд [Chodziand] см. Ходжент 
Ходзинд [Chodziend] см. Сырдарья, 
372 

Хозар море [Zee Chosar] см. Каспий- 
ское море 

Хозара земли [Land van Chozar], 
область к северу и западу or Каспий- 
ского моря, территория государства 
Хазарский каганат, в УП-Х вв. распо- 
лагавшегося в низовьях Волги и на 
Северном Кавказе, 708 

Хойандах [Chojandah] см. Ходжент 
Хойондах [Chojondah] см. Ходжент 
Хокен [Choken] см. Kore 

Хокин [Hokien] см. Камбоджа 
Хокзи [Hokzi], город, 363 

Хокок [Hokok], область B Ecco, по 
всей вероятности, производная от 
топонима Хоккайдо, 129 

Хоксив [Hocksieuw] см. Хоксиу 
Хоксиеу [Hoksieu] см. Хоксиу 
Хоксиу [Hocksieu] (Хоксив, Хокси- 
еу), приморский город в Китае, воз- 
можно, Ханчжоу, «Предуведомле- 
ние», 9, 19, 35, 38, 712, 810 
Холмогоры?? (KoAMorop, Колмогора, 
Колмогра), город на севере России, в 
Архангельской области, недалеко от 
устья р. Северная Двина, 931, 938, 

941, 944 

Холодное море [Koude Zee] 

см. Северный Ледовитый океан 
Холопий городок [Cholopia], торго- 
вый центр на р. Молога при впадении в 
нее р. Удрас, ныне село Борисоглеб В 
Вологодской области, 723 

Хонам [Honam] см. Хонан 

Хонан [Honan] (Хонам), область 
Хэнань B Китае, до 1127 г. столичная, 
18, 19, 967, 968 

Хонгмиен [Honghmien] см. Китай 
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Xopaacxanex [Choraaschaneh|], nace- 
ленный пункт, 372. 

Хоразан [Chorasan] см. Хорасан 
Хоразми [Chorazmie] см. Хорезм 
Хоразмия [Chorasmia] см. Хорезм 
Хораризма [Chorarisma] см. Хорезм 
Хорасан [Chorasaan] (Хоразан, 
Коразан, Корасан), историческая 
область в Центральной Азии, ныне 
провинция на северо-востоке Ирана, 
215, 296, 345—347, 349, 350, 352—355, 357, 
364—367, 370, 372, 376, 382—395, 399, 409, 
410, 419, 426, 428, 436, 452, 462, 468, 
470—474, 478, 479, 481-484, 488, 490, 


‚ 499, 501, 503, 965 


Хорасмия [Chorasmia] см. Хорезм 
Хорбатек [Horbatek] см. Арабат 
Хореана [Choreana] (Хорзена, Xopo- 
митрейе, Хоромитрене), область B 
Парфии, на территории нынешнего 
северо-восточного Ирана, центром 
являлся г. Хоара, 382 

Хорезм [Charezem, Chowarezm, Cho- 
warizim, Corasme] (Корразм, Сабле- 
стан, Харезм, Ховарезмия, Хоразми, 
Хоразмия, Хораризма, Хорасмия, 
Хуарезм, Хуарзама, Хуваразм, Xyyap- 
зам), историческая область в Средней 
Азии, в низовьях р. Амударья, в VII-VI 
BB. до н.э. там возникло государство; 
ядро Хорезма в настоящее время соста- 
вляет Хорезмская область Узбекистана, 
215, 216, 34.6, 350, 352, 368, 369, 388, 392, 
424, 453, 454, 473, 478—485, 497—499, 
570, 702 

Хорзена [Chorzena] см. Хореана 
Хормус [Hormus] см. Ормус 
Хорогоский [Chorogoski], мыс Kap- 
говский на берегу Белого моря, недале- 
ко от устья р. Мезень, 944 
Хоромандел [Choromandel], Kopo- 
мандельский берег, участок юго-вос- 
точного побережья Индии (Бенгаль- 
ский залив) с городами 
Порт-Калимир, Пондишери, Мадрас, 
315 


Хоромитрейе [Choromitreye] 

см. Хореана 

Хоромитрене [Choromithrene] 
(Хоромитрейе) см. Хореана 

Хосанд [Chosand] см. Ходжент 
Хосроская вода [Chosroisch water], 
местность, 395 

Хотан [Chaten, Chotan] (Квотан, 
Котам, Котан (2), Котен, Хотен, Уш 
утен), город и область в Восточном 
Туркестане, ныне г. Хотан расположен 
на западе КНР, 344, 346, 446, 452—454, 
456, 470—475, 496, 498, 963 

Хотелон [Chotelon] (Хотол, Xoro- 
лан, Хотлан, Хотлаан), область B 
Туркмении, в междуречье рр. Пяндж и 
Вахш, 372, 474, 497—499 

Хотелон бухта [bocht van Chotelon], 
372 

Хотен [Choten] см. Хотан 

Хоти [Choti] см. Хотан 

Хотин [Chotin] см. Хотан 

Хотлаан [Chotlaan] см. Хотелон 
Хотлан [Chotlaan] см. Хотелон 
Хотол [Chotol] см. Хотелон 
Хотолан [Chotolan] см. Хотелон 
Хосхафагу [Choshafagu] (Pac Алкан- 
тараг), город, 363 

Хребта [Chrepta], местность, 95 
Хризе [Chryse], остров, 962 

Хромая [Chromaia], р. Хрома, впадает 
в Восточно-Сибирское море, 105 
Хрустальная ropa [Kristal-berg |, 
гора, 926 

Хуан [Huan], река, 473 

Хуан хо [Hoang-Ho] см. Хуанхэ 
Хуанхэ“ (Аби Aapan, Желтая река, 
Кара Мураанили, Кара Муран, Кара- 
муран, Катараан, Хуан хо, Хун xo), 
река в Китае, впадает в Ляодунский 
залив Желтого моря, 119, 122, 125, 136, 
208, 323, 341, 441, 451, 966 

Хуарезм [Chuarezm] см. Хорезм 


40 Статья дана B качестве собирательной. 


47 


Хуарезм озеро [Meir van Chuarezm] 
см. Аральское море 

Хуарзама [Chouuarzama] см. Хорезм 
Хуаф [Chuaf ], область, 485 

Хубдом [Chubdom|], город, 457 
Хуваразм [Chouarazm] см. Хорезм 
Хузенд (1) [Chuzend] см. Сырдарья 
Хузенд (2) [Chuzend] см. Ходжент 
Хузиаб [Choesiaab], местность, 420 
Хузиф [Chusif |, г. Хусф на востоке 
Ирана, 483 

Хузуд [Chuzud] см. Ходжент“! 
Хузум [СБоезоет] (Вхусум), мест- 
НОСТЬ, 395, 492 

Хуки [Hoekie] см. Huyxe 

Хукье [Hoekje] см. Huyxe 

Хулван [Hulvan], древний город на 
границе Ирака и Ирана; развалины 
находятся на западе Ирана, 488 
Хумхим [Chumchim] см. Чангоинг 
Хун хо [Ноеп Но] см. Хуанхэ 
Хунгло [Hunglo], ropa, 118 

Хунху [Ghoenghoe] см. Ниухе 

Хура [Нига] (Гура), г. Хур на востоке 
Ирана, в провинции Хорасан, 387 
Хурган [Ghurgan] см. Ургенч 
Хурегиан [Churegian] см. Ургенч 
Хусан [Chusan] см. Хебускан 
Хусенс [Chucens] см. Ходжент 
Хусикеруд [Choesikeroed |, местность 
на севере Ирана, недалеко от Казвина; 
вероятно, имеется в виду р. Херруд 
(хаузи Херруд - вода Херруда), 423 
Хусинизан [Choesinizaan] см. Xyu- 
низан 

Хускал [Chuskal] см. Фускенде 
Хууарзама [Chouuarzama] 

см. Хорезм 

Хушинизан [Choesjinizaan] см. Хуш- 
низан 

Хушнизан [Choesjnizaan] (Хушини- 
зан, Хусинизан), населенный пункт, 


413, 414 


41 Несмотря на то, что Витсен упоминает Хузуд 
(Хузенд) в одном ряду с городом Хогенде, речь 
идет, по всей видимости, об одном и том же 
городе Ходженте. 
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Хюи [Huy], г. Гюиз на северо-западе 
Франции, в департаменте Эна, 720 
Хюликар [Chjalikar], населенный 
пункт, 879 


ap [Szar], река, 950 
Цара-Мурин [Tzara-Moerin] см. 
Караморан 
Царев-город [Czarofs-gorod] (Царе- 
вы палаты), город B Большом Harae, 
возможно, г. Царицын, см. Царицын, 
боб 
Царевы палаты [Czarofspollate] 
см. Царев-город 
Царица (1) [Тѕагіѕѕа, Zariza] 
cM. Царицын 
Царица (2) [Tsarissa, Zariza] 
cM. Камус 
Царицын [Taritim, Tzariza] (Царица 
(1)), город на правом берегу нижнего 
течения р. Волга, у впадения р. Цари- 
цы, основан в ХУІ B., 531, 712-718, 726 
Цафринско [Tzafriensko] 
см. Шадринский 
Цейлон [Seylon, Seilon] (Тапробане), 
совр. Шри-Ланка, остров в Индийском 
океане, к юго-востоку от п-ова Индо- 
стан, 234, 235, 354, 396, 620, 722, 742, 
746,802 
Целебес [Celebes], совр. Сулавеси, 
остров в Малайском архипелаге, B 
Индонезии, 162 
Целурам [Celuram], город, 453 
Ценапата [Tzenapata], город в Индии, 
706 
Цензени [Tzenzeni] (Зетсен, Зетун), 
совр. Чечен, остров в северо-западной 
части Каспийского моря, около Агра- 
ханского полуострова, 701 
Церес [Ceres], турецкий город в про- 
винции Румелия, недалеко от р. Стри- 
мон, ныне г. Сере на севере Греции, 
недалеко от границы Болгарии, 577 
Цецки [Tzetzeck], местность, 559 
Цзунгар [Tzungar] (Цунгар, Джун- 
гар, Cyurap, Cyraap), область в Япо- 


нии на севере о. Хонсю (п-ов Цугару), 
прилегающая к проливу Цугару (Цзу- 
гару), 63, 128, 131, 132, 148, 150, 160 
Циалис [Cialis], местность, 343, 344, 
470, 472 

Циангли [Ciangli], город, «Предуве- 
домление» 

IInane [Cyane], река на Кавказе, воз- 
можно, р. Цхенисцкали в Грузии, при- 
ток Риони, 522 

Циаркиан [Ciarkian], местность, 

476, 477 

Циарсиан [Сіагсіап] см. Циартия 
Циарсиаве [Tsiarsiawe], город в Бухаре, 
380 

Циарсия [Ciarcia] см. Циартия 
Циартиам [Ciartiam] см. Циартия 
Циартия [Ciartia] (Циартиам, Циар- 
сия, Циарсиан), «Предуведомление», 
452, 456, 470 

Циарциах [Tsiartsiach], город в Бухаре, 
380 

Циатсих [Tsiathsieh ], деревня, 411 
Циви [Civi] см. Севи 

Зилма [Zilma] см. Цильма 

Цилма [Czilma, Tzilma] см. Цильма 
Цильма [Selemja, Silma, Tzilma] 
(Цилма, Чилма), река на севере Poc- 
сии, левый приток р. Печора, длина 
374 KM, 945, 949—951, 954 

Цина [Sina] см. Китай 

Цинская империя [Rijk Sina] 

см. Китай 

Цинская стена [Sinesche Muur] 

см. Великая Китайская стена 
Цинское государство [Ryk van Sina] 
cM. Китай 

Цинское море [Sineesche Zee] 
(Корейское море, Ханхай), Желтое 
море, часть Тихого океана, омывающее 
берега Китая и Кореи, 121—124, 126, 217, 
265, 881 

Цинхай [Cinchay], горная провин- 
ция*? в Китае, к северо-востоку OT 


Тибета, 338 


42 Витсен ошибочно называет его озером. 


Циосингок [Tsiosingock] см. Тзиосин 
Циркан [СиКап] см. Гедросия 
Цирое [Ciroe] (Эане), река на Кавка- 
зе, возможно, р. Кура, см. Кура, 522 
Циссима [Cissima] см. Цусима 
Цитракан [СигаКап] см. Астрахан- 
ское ханство 

Цици [Tzitzie], княжество Сатситсиа- 
но (Satsitsiano) в Картли, Грузия, 525 
Цициаган [Tsitsiagan | (Шитшигар), 
совр. Цицикар, город в Манчжурии, на 
северо-востоке Китая на р. Нуньцзян 
(Hayn), основан в ХУП B., 95, 881 
Цомгат [Tzomgaat], местность, 807 
Цотрава [Tzotrawa], остров, 721, 734 
Цудон [Tzoedon] (Lyna), река, 86 
Цукзи [Tzoekzi], город, 310 

Цуна [Tzuna] см. Цудон 

Цунгар [Tzungaer] см. Цзунгар 
Цусима“ (Гиссима, Суссима, Теймат- 
те, Тсусима, Туссима, Циссима, 
Цуцима), группа островов в Корей- 
ском заливе, принадлежащих Японии, 
42, 46, 47, 49, 50, 53, 58, 59, 62, 145, 

150, 152 

Цуцима [t'Sutsima] см. Цусима 


Ч алиш [Tsjalisj] см. Халиш 


Чалхузи [Tsjalchoesi], местность, 462 
Чампе [Champe] (Чангпи), горы в 
Манчжурии, вероятно, хребет Чачгбей, 
14,118 

Чанган Наур [Changan Naur] (Сиан- 
ганор, Нган Кунг Кианг), вероятно, 
оз. Ханко на границе России и Китая, 
119 

Чангоинг [Changoing] (Хумхим), 
провинция Чжунчхон в Корее, южнее 
Сеула, 43, $0 

Чангпи [Changpye] см. Чампе 

Чари [Tzari] см. Токсар 

Чарай [Czaray], поселение, 839 


43 Собирательное современное название, у 
Витсена не встречается. 
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Чарасу [Tsjarasu], местность в Азии, 
365, 435 

Чатсих [Tsiathsieh], деревня в Средней 
Азии, 411 

Чахан Крим [Tschahan Crim] 

см. Великая Китайская стена 
Чаханкрым [Tchahankrim] см. Bean- 
кая Китайская стена 

Чахи Давуд [Tschahi Dawoed], koso- 
дец, 416 

Чахи-Наксибенд [Tsiahi-naksibend] 
(Чахи Накшбенд), местность в Сред- 
ней Азии, 408, 417 

Чахи Накшбенд [Tsjahi Naksjbend] 
см. Чахи Наксибенд 

Чахи Ребатек [Tsjahi Rebatek], ceae- 
ние Penerek на Bocroke Туркмении, 
между Мары и Чарджоу, 413 
Чахи-Сираб [Tsiahi-Siraab], месул- 
ность в Средней Азии, 414 

Чахи Tenex [Tsiahi Teppegh], wecm- 
ность в Средней Азии, 407, 414 

Чахи Харавул [Tsjahi Kharawul], 
местность, 413 

Чебоксары [Zabakzara], город на 
средней Волге, 713 

Чейран Этуркеманийех [Tseiraan 
Etturkemanijeh], вероятно, г. Чагчаран 
в Афганистане на р. Герируд, 496 
Чекяо [Chekiao], город, 116 
Челемзаар [Tsjelemzaar], область в 
Иране, вероятно, Чехармехаль, к юго- 
западу от Исфахана, 462. 

Челия [Tschelia] см. Зеля 

Чемарх [Tschemarch] см. Чемаш 
Чемаш [Tschemasch] (Чемарх), город 
в Сибири нар. Обь, 878 

Чемен [Tsjemen], местность, 416 
Ченско [Tsensko], местность, 665 
Чераф [Cheraf ], нагорье, 598 
Червонный Яр [Sheerlona Yeare] 

см. Красный Яр 

Чердынь [Tserdin], город в Пермской 
области, на р. Колва, 800 

Через камень [Sereskamen], mecm- 
ность на Чукотском п-ове, вероятно, 


неверное понимание русского текста 
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привело к созданию несуществующего 
топонима, 679, 922. 

Черем [Тхегет |, р. Черек, приток p. 
Баксан (бассейн р. Терек), 806 

Чери (1) [Cheri] см. Самарканд 

Чери (2) [Cherie] см. Гитланд 

Черия [Cheria], местность, 854 

Черка [Tzerka] см. Чирка 

Черкас [Cirkasse] см. Черкасия (1) 
Черкас город [Tjerkas Gorod] 

см. Черкасск 

Черкасия (1) [Cirkassia] (Черкас, 
Черкесская горная страна), область 
на Кавказе, 1, 403, 503, $28, $40, 551, $52, 
$54, $58, 567, 573, 590, 601— 603, 610, би, 
616, 689, 704, 707 

Черкасия (2) [Cirkassen Land] 

cM. Украина 

Черкасск“ [Cirkaski, Tserkaski] (Hep- 
кас город), город B низовьях p. Дон, 
столица Войска Донского, ныне стани- 
ца Старочеркасская недалеко от Росто- 
ва на Дону, 593, 594, 727, 745 
Черкасская горная страна [Cirkassc- 
he Berg-land] см. Черкасия (1) 
Черкасские горы [Cirkassche geberg- 
te], горы, северная часть Кавказа, 503, 
$55, 619 

Черкин [Tsiorkin] см. Чурикмо 
Черкукус [Tzerkoekoes], местность в 
Татарии, возможно, недалеко от р. Чер- 
чин на северо-западе Китая, на okpan- 
не пустыни Такла-Макан, 212 

Черна [Tscherna] см. Черная 

Черная [Tzerna] (Уром, Черна), река 
на Дальнем Востоке, приток Шилки, 
IOS, 112,114, 867, 868 

Черная IIporoxa [Ciorna Pretoca] 

cM. Абаса Ирмахи 

Черная река (1) [Zwarte Rivier] 

см. Амур 

Черная река (2) [zwarte Rivier] 

cM. Kapa 

«Чернилось Кругом» [Tzernilos kru- 


gom], мыс, 107 


44 Статья внесена как собирательная. 


Черное море (1) [Zwarte Zee] (Грече- 
ское море, Египетское море, Кара 
Денгис (2), Понт Эвксинский, Чер- 
ное озеро), море, часть Атлантическо- 
го океана, почти изолированная от 
Hero, «Предуведомление», 65, 153, 216, 
217 261, 292, 370, 373, 403, 480, 503, 517, 
$21, $22, $25, 52.6, 529, 532, 540, 544, 546- 
$51, 554, 557, 560—562, 566, $67, 570, 571, 
574, 576, 577, 587, 589—592, 597, $99, 601- 
604, бп, 613, 615, 688, 691, 704, 708, 711, 
727, 806, 901, 958, 959 

Черное море (2) [Zwarte Zee] 

см. Аральское море 

Чернояр [Chornoyar, D'zarinjar, Tzer- 
nojar, Tzernoyar], г. Черный Яр на 
Нижней Волге, в Астраханской обла- 
CTH, 531, 606, 713-715 

Черный город [Zwart-stad] см. Kapa- 
котон 

Черный Калмак [zwart Kalmak] 

см. Кара-Калмак 

Черный Катай [zwarte Cathaia] 

см. Каракитай 

Черный край [Zwarte Hoek |, мыс 
Черный на п-ове Савина Коврига 
Южного о-ва арх. Новая Земля, 928 
Черный остров (1) [zwarte Eiland], 
остров, 645 

Черный остров (2) [Zwarte Eiland], 
остров у входа в залив Черная губа, на 
южной оконечности Новой Земли, 923 
Черси [Cherci], часовня, 550 

Чертов Городок [Zortof Сого4осК], 
Очерский острожек, ныне поселок 
Очер недалеко от p. Kama в Пермской 
области, 737 

Чесимей Алхак [Tfjesimei Alhaak ], 
ручей, 424 

Четыре Бабы [Sottiri Babi], острова, 
701 

Четыре Бугра [Soteeza Bockgra, Sot- 
tiri Boggri], горы, би, 694 

Четыре Колпицы [Cottiri Kalpiki], 
острова, 701 

Чехай [Chehai], город, 116 


Чехар barn Бахи-хан [ Isjehaar Bagi 
Bakhi-Chaan, Tsjehaar Bagibakhi- 
Chaan], сад недалеко от Самарканда, 
407, 408 

Чехар Джу [Tsjehaar Dzjoe, Tsjehaer 
Dsjoe] см. Амол (3) 

Чехар-Джу [Tsjehaar-dzjoe] см. Амол 
(3) 

Чехарджу [Tsjehaardsjoe] см. Амол (3) 
Чечек [Tzetzeck], местность, $59 
Чечень [Chekiene], о. Чечень в Кас- 
пийском море, недалеко от Аграхан- 
ского п-ова, 611 

Чечуй [Czeczeya, Tzoetzoy] (Щучья), 
река на Дальнем Востоке, правый при- 
ток р. Лена, ниже г. Киренска, 837, 846 
Чика (1) [Chieka] см. Чикой 

Чика (2) [Chika] см. Шилка 

Чика (3) [Chika] см. Сарайчик 
Чикок [Chiekok] (Сайкок), о. Сикоку, 
один из крупнейших Японских остро- 
ВОВ, 131 

Чикой [ Tsikoioe, Tzikoy] (Чика (1), 
Чилка, Чилок, Чихмай, Хилка, Шал- 
ка, Шилка (2), Шинка (2), Щика, 
Щилка), р. Чикой на Дальнем Востоке, 
приток р. Селенга, 73, 80, 89, 102, 109, 
213, 221, 222, 228, 238, 269, 666, 837, 880 
Чикой [Tsikai; Izikoy] см. Чикоя 
Чикоя [Tschikowa], река в Сибири, 
269 

Чикчекту [Tsiektsjektoe], местность в 
Персии, 425 

Чили [Chili], страна в Южной Амери- 
ке, вгорах Анды, на побережье Тихого 
океана, 171, 174, 798 

Чилка [Tzchilko] см. Чикой 

Чилок [Chilock] см. Чикой 

Чин [Tsjien] см. Китай 

Чин Андруни [Tsjien Androeni] 

см. Китай 

Чин Бируни [Tsjien Biroeni] 

см. Китай 

Чина [Сїпа] см. Китай 

Чина Ацина [China Atsina] см. Чина 
Мачина 
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Чина Мачина [China Matsina] (Чина 
Ацина, Мачин), наименование южной 
части Китая, 396, 418, 49$ 

Чинари [Сїпагу] (Синара), река, при- 
ток р. Исеть, 719, 766, 836, 844 
Чинетиска Лапка Ивангородок [Chi- 
netiska Lapca Iwangrodka] см. Aan- 
KaeB 

Yunos [Chinof] см. Глинов 

Чиньянг [Chinyang], город в Ляодун- 
ге, вероятно, Цинъян недалеко от р. 
Сунгари, 116 

Чир Вышний (Tsjir Wisne], казачий 
городок на р. Дон, при впадении в него 
р. Чир, ныне хутор Верхнечирский, 727 
Чир Нижний [Tsjir nisne], казачий 
городок на р. Дон, при впадении в него 
р. Чир, ныне г. Нижний Чир, 727 
Чиргинский камень [Cirginscoi 
Сатеп] (Сиргинский Камень), гора 
Чердынский Камень на Урале, недале- 
ко отр. Косьва, 783, 829 

Чирка [Czircho] (Черка), река na севе- 
ре России, приток р. Цильмы (бассейн 
Печоры), 945 

Чирук [Tziroek], область, 212, 276 
Чирче [Chierche] см. Керчь 

Чисит [Chisit], река, 464 

Чита (1) [Chita], город в Америке, 
вероятно, Читина на юге Аляски, 159 
Чита (2) [Tschitta], р. Чита (Читинка) 
на Дальнем Востоке, приток р. Ингода 
(бассейн р. Шилка), 881 

Чихмай [Tzichmay] см. Чикой 
Чнисиук [Chniciuk] см. Сиапут Каба- 
се 

Чонгачон [Tschongatschon], город в 
Китае, между Калганом и Пекином, 
вероятно, Чинглунгчао, 882. 

Чоса [Tschosa], река, 105 

Чубаров [Tsubarof ] (Чубарова, Чуба- 
ры, Чубасова Слобода), село Чубаров- 
ское при впадении р. Чубаровка в р. 
Ница (Западная Сибирь); Витсен оши- 
бочно указывает его расположение 
между рр. Ирбит и Исеть, 783, 835, 843 
Чубарова [Tsjubarowa] см. Чубаров 
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Чубары [ Tzoebari] см. Чубаров 
Чубасова Слобода [Czubasova Slobo- 
da] см. Чубаров 

Чубяруд [Tsjubjaroud], река в Средней 
Азии, 376 

Чугун Самар [Tzugun Samar] см. Тре- 
гун Сакмар 

Чукан [Tsjoekaan], город, 494 

Чулин [Tzulin] см. Чулым 

Чулым [Tschulim, Zulin] (Чулин), 
река в Сибири, правый приток р. Обь 
(выше впадения p. Кеть), 628, 819, 

88s, 887 

Чумиз-гезек [Tsjoemiz-gezek], мест- 
ность на северо-востоке Ирана, недале- 
ко от Мешхеда, вероятно, Канех Гушех, 
к северо-востоку от города, 462 
Чунгку [Chungcu], город, 116 
Чунгсинг [Chungcing] (Махан), 
область Ha юго-западе Кореи, вероят- 
но, Чхунчхон-Намдо, к югу от 

Ceyaa, бї 

Чунтунг [Chuntung], город в Ляодун- 
ге, вероятно, Чанту, недалеко от р. 
Ляохэ, 116, 118 

Чуркимо [Tsioerkimo] (Черкин), 
река, 662 

Чуса [Chusa] (Комана), город, 602 
Чусовая [Zoetzovaja, Zusawaia] (Сова 
(1), Совае), река на Урале, приток р. 
Кама, 113, 732—734, 736,741, 754, 760, 
780, 781, 802, 826, 836, 844, 850 

Чучура [Tschiutschiura], p. Чичикан 
на Дальнем Востоке, правый приток 
Лены (ниже Киренги), 105 

Чхар Чадир [Tsiehaar Tsiadir], мест- 
ность в Средней Азии, 414 

Чхари [Tsch-Hari], город в Имеретии, 
вероятно, Чихареши на севере Грузии, 
$16 

Чюндон [Tschiundon], p. Гижига на 
Дальнем Востоке, впадает в Охотское 


море, ранее именовалась Чудон, IOS 


Ш аваркат [Scaweket, Shawar- 


cath] (Шават), город, 474. 476 

Шават [Schawath] см. Шаваркат 
Шавли [Siaflli] см. Уда (1) 

Шагил [Zchagil], колодец, 382 
Шадгоре [Shadgore], горный массив, 
боз 

Шадринская Слобода [Sararinsky 
Sloboda, Sawirinska Sloboda, Zafrien- 
ska Sloboda, Zafriensko] см. Шадрин- 
ский 

Шадринский [Schadrina, Schadrinski] 
(Цафринско, Шадринская Слобода), 
совр. Шадринск, поселение в Западной 
Сибири на р. Исеть, основано в 1662 г.; 
около $6°о$' с. ш. 63°37' в. A., 761, 766, 
800, 836, 844 

Шакс [Schaks] см. Шакское озеро 
Шакское озеро [Schaksche] (Шакс), 
совр. Шакшинское, озеро на Дальнем 
Востоке, в Забайкалье, расположено у 
западного подножия Яблонового хреб- 
та, 88, 112 

Шакух [Sijahkoeh] см. Синей Кух 
Шал [Shal], город, 350 

Шалг [Shalg] (Шелз), населенный 
пункт, 467, 474, 475 

Шам [Sjaam], старое название Дама- 
ска, см. Дамаск 

Шам Пэ [Cham Ре], гора, 189 
Шаманская переправа [Schamman- 
skoy Overhael] см. Шаманский 
Шаманский [Schammanskoy] (Колдо- 
вской порог, Шаманская переправа, 
Шаманский порог, Шиманская пере- 
права), порог (водопад, мель) на р. 
Ангара*5 в среднем течении, 663, 

665, 820 

Шаманский порог [Schammanskoy 
porog] см. Шаманский 

Шамаха [Samach, Schamachie, Sha- 
makey] см. Шемаха 

Шамахи [Schamaghy] см. Шемаха 


45 Ha стр. 665 Витсен ошибочно помещает 
порог нар. Енисей. 


Шамахия [Schamachie] см. Шемаха 
Шамкалский берег [Schamkalsch 
kust], берег Каспийского моря по зем- 
лям Тарковского шамхальства, 699 
Шамше [Sjaamsche], старое и(ли) 
одно из названий Дамаска, см. Дамаск 
Шамши Карагаю [Shamshi Karagai- 
ое] (Ишимские Карагаи), поселок 
Большой Карагай на р. Иртыш, около 
$6°57' c. ш. и 70°13 B. A., 378 

Шантон [Schanton], город, 882 
Шанхай [Xanghay], крупнейший 
город в Китае, расположен в устье р. 
Янцзы, на ее правом притоке — Хуанпу, 
известен с древнейших времен, 341 
Шарамарин [Scharamarin] (Шарамо- 
рин, Шарамурин, Цара-Мурин), р. 
Шара-Мурэн на северо-востоке Китая, 
приток Силяохэ, 11, 101, 262, 882 
Шараморин [Scharamoryn] 

см. Шарамарин 

Шарамурин [Scharamurin] см. Шара- 
марин 

Шараповы кошки [$агароа, $агаро- 
ski kooski, Serapoa Kotska, Serapoa 
Koska, Serapowa Kosk] (Шараппа 
Шар), острова в Карском море около 
западного берега полуострова Ямал, 
729, 913, 914, 917, 935 

Шараппа Шар [Sharappa Shar] 

см. Шараповы кошки 

Шарахт [Scharacht], город, 484 
Шарбухта [Sharbaey] см. Шаркай 
Губа 

Шаритзик [Scharitzick| см. Сарайчик 
Шаркай Губа (Шарбухта) [Sharkai 
Gochal, бухта, 937 

Шарлеруа [Charleroy], город на юго- 
западе Бельгии, расположен на р. 
Самбр, 720 

Шас [Schas] (Шаш, Алшаш, Kcacxu, 
Ксаши), область (иногда так называет- 
ся сам город) в Средней Азии вокруг г. 
Бинкент (Ташкент) в ГУ-Х BB., 348, 
364, 373, 453, 474—476, 485 

Шас (2) [Schas] см. Амударья 

Шас (3) [Schas] см. Сырдарья 
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Шатун [Chatunia], река на юге Сиби- 
ри, возможно, р. Катунь, одна из соста- 
вляющих р. Оби, 65 

Шафкальские передние острова 
[Schafkalsche Voor-eilanden], возмож- 
но, имеется B виду о. Чечен и окружаю- 
щие его острова, 559 

Шахасиаб [Sehasiaab], деревня, 415 
Шахмат [Schachmatt], местность, 532 
Шахрохийах [Sjahrochijah] см. Шах- 
Рохиях 

Шах-Рохиях [Sjah-Rochiah] (Шахро- 
хийах), местность, 395, 492 

Шах-руд [Schah-rud], река na северо- 
западе Ирана, приток Сефидруда, 471 
Шаху Koxy [Sjahoe Kohhoe] см. Куху 
Шахук-ху [Sjahoekh-hoe] см. Куху 
Шаш [Shash] см. Шас 

Швеция [Sweden], страна на севере 
Европы, на Скандинавском полуостро- 
ве, 534, 821 

Ше [Sche] см. Зеля 

Шегрин [Chegryn], местность, 769 
Шееннаамара [Sheennamara], мест- 
ность, 607 

Шекибун [Sjekiboen], местность, 421 
Шелз [Schelz] см. Шалг 

Шемаха [Sciumachi, Semache] (Ска- 
махиум, Шамаха, Шамахи, Шама- 
хия), один из древнейших городов 
Азербайджана, в Средние Века — центр 
торговли шелком и столица Ширвана, 
известен co П в. н.э., 521, $33, 537, 542, 
559, 562, 566, 617, 692—694, 707 
Шепетский Ям [Schepetzkie Jam], 
возможно, деревня Шопша между Яро- 
славлем и Ростовом Великим, около 
57°25 c. ш.и 39°39' B. A., 850 

Шервах [Sjerwah] см. Мидия 

Шерет [Scheret] см. Уда (2) 

Шерон [Scheron], озеро, 454 

Шерх [Sjerhh], местность, soo 
Шесуре [Schesure] см. Квелпарт 
Шетшкаан-Лик (Сичкан Лик) [Sjetsj- 
kaan-Liek], местность, 395, 493 
Шехеркуба [Scheherkuba] см. Сыр- 
дарья 


444 


Шехрай Кхаху [Sjehrj Khahhoe] 

см. Куху 

Шехри Себз [Sjehri Sebz] (Каш, Кас, 
Кеш, Скер Сиб), совр. Шахрисабз, 
город в Средней Азии, расположен в 
долине p. Кашкадарья, известен c XIII 
в. под названием Кеш, входил в состав 
Согдианы, 365, 373, 417, 473-475 
Шехрука [Schehruka] см. Сырдарья 
Шехрукия [Schehrukia], город, 470, 
471 

Шибанска [Schibanska], местность, 
963 

Шидах [Schidach], 615, 723 (>) 
Шилгал [Schilgal] см. Шингал (1) 
Шилка (2) [Schilka] см. Чикой 
Шилка [Schilka, Schienka, Sielka, 
Silea, Silka, Zielka] (Жинка, 
Пащика), река на Дальнем Востоке, 
левая составляющая р. Амур, 66, 73-75, 
77, 96, 105, 113, 661, 685, 755, 837, 845, 
846, 854, 860 

— Большая [de groote Chilke], река на 
Дальнем Востоке, возможно, имеется в 
виду одна из двух составляющих р. 
Шилку — Ингода или Онон, 666 

— Малая [de kleine Chilke], река на 
Дальнем Востоке, возможно, имеется B 
виду одна из двух составляющих р. 
Шилку – Ингода или Онон, 666 
Шиманская переправа [Siemansche] 
см. Шаманский 

Шина [Schina], населенный пункт, 27 
Шина Тайкум [Sina Taicim] 

см. Китай 

Шингал (1) [Schingal, Schienka, Zien- 
gal] (Ксингар, Сунгунеа, Сунхо, 
Шилгал, Шингала, Шонга, Шонго), 
возможно, р. Сунгари на северо-восто- 
ке Китая, приток Амура см. также 


Сунгари, 2, 11, 64, 73, 79, 85, 86, 95, 96, 


46 Возможно, заимствованное у Герберштейна 
название Schibanski, которое идентифицирует- 
ся ero комментаторами как Шейбанскис татары. 
Шейбанские и кайсацкие татары — тюркоязыч- 
ное население западной части Средней Азии (в 
государстве Шейбанидов) и казахских орд. 


97, 102,104, 106, 109, I14, IIS, 118, 138 219, 
266, 2.67, 311, 662, 825, 837, 847 

Шингал (2) [Schingal] (Шингалск), 
город, 106, 114, 115 

Шингала [Schingala] см. Шингал (1) 
Шингалск [Schingalsen] 

см. Шингал (2) 

Шир Besan [Sjier Bedaan], местность, 
417 

Шираз [Sciras, Sciraz, Sjiraaz, Syria- 
тат] (Ширас), город на юго-западе 
Ирана, основан в УП в., 355, 395, 438, 
452, 462, 465, 491, 517—519, 521, 707 
Ширас [Sjiraas] см. Шираз, 462, 465 
Ширван“7 [Chiuran, Schirwan, Siruan, 
Sjirwaan] (Сирвания, Ширвон), исто- 
рическая область на Кавказе в Север- 
ном Азербайджане, была расположена 
между западным берегом Каспийского 
моря и р. Кура, известна c Ш-УП в. 
H.3., 496, 516, 517, 616, 617, 703 
Ширвон [Sjirwoon] см. Ширван 
Ширга [Schirga] см. Зирга 

Шир-гах [Sjir-gah], местность, 423 
Широгалга [Schirogalgoe, Sirokalga] 
(Сирокалга), город, 260 

Шитшигар [Schitschigar] см. Цициа- 
ган 

Шихмамей [Schichmamei], 615, 723 (>) 
Шиш [Schib, Sies], река в Сибири, 
приток Иртыша, 776 

Шишкина [Khiskina], деревня в 
Сибири около Тобольска, возможно, 
нынешнее село Ермаково недалеко от 
Тобольска, 738 

Шкати [Schkaty], населенный пункт, 
$59 

Шоллохофе [Shollohofe] см. Шоло- 
хофе Кнассе 

Шолохофе Кнассе [Shollohofe Knas- 
se] (Шоллохофе), местность, боз 
Шонга [Shonga] см. Шингал (1) 


47 Настр. 516, 616 и 617 Витсен ошибочно ассо- 
циирует Ширван с Мидией. Мидия включала 
лишь Южный Азербайджан, а берегов Каспий- 
ского моря никогда не достигала. 


Шонго [$сһопро] см. Шингал (т) 
Шорга [Schorga] см. Зирга 

Шоркар [$сһогКаг], возможно, посе- 
лок Шеркады в Западной Сибири на р. 
Обь, 62°45 c. ш. и 65°28' в. A., 878 
Шорна* [Schorna] см. Каракотон 
Шотландия [Schotland], страна в 
Европе, расположена на севере о. Вели- 
кобритания, 937 

Шотландский берег [Schotsche 
Oevers], шотландское побережье 
Северного моря, 74$ 

Шошма [Schokschem, Schoksihem |, 
река около Казани“, правый приток 
Вятки, 621, 72.4 

Шпитсберген [Spitsbergen | 

см. Шпицберген 

Шпицберген [Spitsbergen] (Спитс- 
берген), архипелаг в Северном Ледо- 
витом океане, состоит из четырех 
крупных и нескольких мелких остро- 
ВОВ, 43, 44, 94, 153, 154, 903, 905, 912, 
918, 920, 924, 926—928 

Шубут [Schubut], местность, 559 
Шуде [Schude], город, 376 

Шуйской Ям [Schuyskoy Jam], совр. 
Шуйское, село (городок) между Boaor- 
дой и Тотьмой на D Сухона у впадения 
р. Шуи, 849, 850 

Шуман [Shuman] см. Сагания 
Шумон [Schumon] см. Сагания 
Шунса [Shunsa], местность, 603 

Шур [Schur] см. Уссури 

Шурга [Schurga], город, 277 

Шури [Schuri] (Шуртси), 5 

Шурпоке [Shurpoke], местность, 602 
Шуртси [Schurtsi] см. Шури 

Шусса [Shussa], местность, 603 


илка [Tzchilko] см. Шилка 
Щучья [ Ischiutschia] см. Чечея 


48 Произошло от искаженного русского слова 
«черный». 

49 Витсен ошибочно указывает на ее располо- 
жение к югу от города. 


Э i 
ane [d'Aeane] см. Цирое 


Эвансуке [Ewansuke], река, 604 

Эвер [Ewer] (Йаверд), город, 385 
Эвкратидия [Eukratidia], город 489 
Эгмонт [Egmont], город, 8, 804 
Эгригая [Egrigaja], местность, «Пред- 
уведомление», 324 

Эдел [Edel] см. Волга 

Эдждеркох [Edzjderkoch], ropa, 411 
Эдил [Edil] см. Волга 

Эдуа [Aedua], горы, 704 

Эздерхан [Ezderhan] см. Астрахань 
Эзиме [Ezime], город, 334 

Эзина [Ezina], город, Предуведомле- 
ние 

Эйлансуке [Eillansuke], населенный 
пункт, боб 

Эйн [Ein], река, 651, 652 

Эйндрахт земля [Land van de Een- 
dragt] см. Австралия 

Эйрихша [Eirischsha], река, 604 
Эйскиборо [Eiskyborro], населенный 
пункт, боб 

Эламитен [Elamiten], местность, 529 
Элигаде [Eligade], река, 243 
Эликсона [Elixone], остров, 727 
Элимпи [Elimpie], река, 763 

Элоут [Elouth] (Элутэ), местность, 
283, 875, 876 

Элутэ [Eluth] см. Элоут 

Элтем Эме Амбайага [Eltem Eme 
Ambayaga], местность, 193 

Эль Кабо де лас Кориентес [genoemt 
el Cabo de las Corientes], мыс Корри- 
ентес на западном побережье Мексики, 
ОКОЛО 20°30 с. ш. И 106° 3.4., 131 
Эльбрус [ Jelbouz], гора на Кавкае, 612 
Эмбоос [ЕтЬоо$], королевство, 650 
Эмеретти [Emeretti] см. Имеретия 
Энгимул [Engimul], местность, 963 
Энгурия [Enguria], река, 550 

Энду [Endu] см. Аблай 

Энкхойзен [Enkhuizen], город в 
Нидерландах, расположен на западном 
берегу залива Эйсселмер, 946 
Эокзола [Eoczola], населенный пункт, 
573 
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Эрак [Erak], возможно, район вокруг 
г. Эрак на северо-западе Ирана, 261 
Эратак [Eratak], ropa, 455 

Эрбезен [Erbezen|], город, 364 
Эргимул [Ergimul] см. Эригимул 
Эрех [Erech] см. Аракс 

Эрзероин [Erzeroin |, возможно, г. 
Эрзурум на Кавказе, 525 

Эрзерум [Erzeroin, Erzerum] (Эрз- 
рум, Эрзурун), город на Кавказе, на 
северо-востоке Турции, в древности 
входил в состав Армении, 525, 526, 

537, 540 

Эрзрум [Erzrum] см. Эрзерум 
Эрзурун [Erzrum] см. Эрзерум 
Эривань$ (Эруан (2)), область Ha Kas- 
казе, вокруг г. Эривань (с 1936 - Ере- 
ван) см. также Ереван, 216, 505, 506 
Эригимул [Erigimul] (Эргимул), мест- 
НОСТЬ, 335, 539 

Эримо [Erimo], местность, 646 
Эркент [Erkent] см. Яркенд 

Эрмеса св. монастырь [St.Ermes], 
монастырь, 53 

Эрон [Eron], местность, 141 

Эрпели [Erpeli], селение в Дагестане 
около г. Темир-Хан-Шура (Буйнакск), 
в Средние Века входило в состав Тар- 
ковского шамахальства, 559 

Эртек [Ertek], возможно, имеется B 
виду p. Иртыш?', 583 

Эруан (1) [Eruan] см. Ереван 

Эруан (2) [Eruan] см. Эривань 
Эруван [Eruwaen] см. Ереван 
Эрусма [Erusma], город, 365, 468 
Эсан [Esan], город, 132 

Эсимех [Esimeh], местность, 416 
Эскенари [Eskenari], город, 468 
Эскендер [Eskender], город, 516 
Эскерду [Eskerdou], город, 344 


50 Общепринятое название, у Витсена не встре- 
чается. 

51 Витсен, скорее всего, называет города и мест- 
ности, контролировавшиеся некогда татарами. 
Под Эртеком, по всей видимости, следует пони- 
мать реку Иртыш (именовавшуюся у монголов 
Эрчес или Ирцис), течение которой находилось 
в руках ханов Золотой Орды, и до которой 
Тамерлан дошёл в походе 1389 г. 


Эсо [Eso] см. Ecco 

Эспере [Espere], местность, 487 
Эсреед [Езгее 4] (Асшур), вероятно, p. 
Аксу на юге Узбекистана, недалеко от г. 
Шахрисабз, 473 

Эстерабад [Esterabad ] см. Астрабад 
Эстийах [Estijah] (Эстияб, Истизаб), 
средневековый город и окружающая 
его область, расположенные в Средней 
Азии около современного Чикмента, 
454, 474—476 

Эстирабад [Estirabad] см. Астрабад 
Эстияб [Estijab] см. Эстийах 

Эстран [Estran], город, 485 

Эстуа [Estua], местность, 485 

Эсшеда [Essjedaa] см. Алшудаа 
Этезе [Егете], река, 838 

Этилиа [Etilia] см. Волга 

Этрав [Etraw], местность, 216 

Эуское море [Eousche] см. Тихий 
океан 

Эуфрат [Euphrat] см. Евфрат 

Эуш [Eusch], город, 486 

Эфесус [Ephesus], древний город на 
западном побережье Малой Азии, 
основан греками B XII в. до н.э., 540 
Эфиопия [/Ethyopia] см. Абиссиния 
Эхарт [Echart], река, «Предуведомле- 
ние» 

Эчмиадзин [Ecsmiazin], монастырь 
(сейчас город) на Кавказе, историче- 
ский центр армянской апостольской 
церкви, расположен около г. Ереван, 
$61 

Эшисумуни [Eschisumuni], гавань, 554 


IO г (Юга) [Jug], река на севере 


России, правая составляющая Север- 
ной Двины, длина $74 KM, 790, 813, 938, 
944 

Юга [ Juga-stroom] см. Юг 
Юганская Обь [Juganskoy ОЬ], про- 
тока p. Обь в среднем течении??, y Bra- 
дения р. Бол. Юган, 855 


52 Витсен ошибочно помещает ее в нижнее 
течение Оби. 


Югиский [Joegiskie], населенный 
пункт, 778 

Югоренский [Jugorensky] см. Юго- 
рия 

Югория [Hugorie, Joegoria, Jugorie, 
Jugorien, Jurgetsi, Ugorie] (IIackarup, 
Печора (3), Югоренский, Югорши, 
Юргенский), название области Ha 
северо-востоке России между p. Печо- 
ра, Северным Уралом и p. Обь B pyc- 
ских источниках XI-XVII BB., 623, 
776, 829, 923, 929, 931, 933—935, 937, 939, 
944, 952 

Югорский берег [Jougorsche Kust], 
берег Северного Ледовитого океана 
между р. Печора и прол. Югорский 
Шар, 923 

Югорский Шар [ Jugorski Tsiar], npo- 
лив между материком Евразия и o. Вай- 
гач, соединяющий Баренцево и Кар- 
ское моря, 915, 935, 936, 940 

Югорши [Jugorschi] см. Югория 
IOrya [Jugul] см. Ингул 

Югургучин [Jourgoergoetzien], мест- 
НОСТЬ, 212 

Юдома [Ludoma] (Ядомая), p. Юдома 
на Дальнем Востоке, приток р. Мая, 
105, 107 

Южное море (1) [Zuider тее, Zuidzee, 
Zuid-zee| см. Тихий океан, 140, 141, 
ISI, 156, 162, 171, 177, 179, 187 

Южное море (2) [Zuid-zee] см. 
Атлантический океан, 170, 171, 912 
Южное море (3) [Zuid-zee] см. 
Индийский океан, 167 

Южное море (4) [Zuid-zee], 136, 165, 
173, 176 

Юи [Yui], часть Китая, 53 

Юиль [Juit], 878 

Юкагир [Jukagir], область на Дальнем 
Востоке между рр. Лена и Анадырь, 
место проживания народа юкагиры, 
686 

Юкена [Joekena], остров, 916 
Юконове [Youconove] (Клубукова), 


местность, 935 
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Юксеево [Juskegewi], деревня в Коми- 
Пермяцком округе России, около $9°$1' 
C. Ш. И $4^19 В. A., 849 

Юлфа [Julfa] см. Зульф 

Юнам [Junam], возможно, провинция 
Юньнань в Китае на границе Бирмы и 
Лаоса, 20 

Юнгия [Jungya], город, 265 
Юнгпигфу [Jungpingfu], местность, 
117 

Юнка [ Junca], совр. Юнга, река, npa- 
вый приток р. Волга, впадает около 
$6°17' C. ш.и 46°26 В. A., 713 

Юпи [Jupi, Yupi] (Юпин), местность, 
12, 21, 23, 24, 41, 42, 62, 84, 118, 127, 149 
Юпин [Jupijn, Jupyn] см. Юпи 

Юр [Jur] см. Тбилиси 

Юрак Иргис [Jurack Irgis] см. Юрук 
Иргин 

Юрга [Jurga] (Юргец), город, 776 
Юргач [Yurgeach] см. Ургенч 
Юргенский [Jurgenski] см. Югория 
Юргенской [Joergensko] см. Ургенч 
Юргентси [Joergentsi] см. Ургенч 
Юргенч [Joergents] см. Ургенч 
Юргец [Jurgets, Yurgench] см. Юрга 
Юрик Самар [Jurik Samar] см. Тиу- 
рук Ломар 

Юркенд [Jourkend | см. Яркенд 
Юрок Сакмаар [Joerok ѕактааг] 

см. Тиурук Ломар 

Юрук Иргин [Joeroek Irgien] (Юрак 
Иргис), река, 697 

Юшкура [Uschura] см. Уссури 


Я аан boaaar [Jaan Bolaag] см. 


Йаан Булааг 

Яблона [Jablona], p. Яблон на Дальнем 
Востоке, правый приток р. Анадырь, 
670 

Яблочной [Jablusnoy], Яблоновый 
горный хребет в Забайкалье, в Читин- 
ской области, 683 

Ява [Java], один из островов Индоне- 
зии, 167—169, 960 

Яганийан [Yaganiyan] см. Саганиан 
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Ядидал [Jadidal], город, 454 

Ядомая [ Jadomaia] см. Аюдома 
Яжма [Jaesma], р. Большая Яжма, впа- 
дает в Мезенскую губу Белого моря; 
Витсен ошибочно полагал, что она впа- 
дает в р. Мезень недалеко OT ee устья, 
955 

Язер [Jazer], деревня, 365 

Язис [Ijazis] см. Якс Ольгуш 

Яик [Jaick, Jajieck] (Гейку, Ейке, Ией- 
хе, Масфа, Римникус, Солоктодно), 
река (современное название Урал) в 
России и в Казахстане, берет начало в 
Уральских горах, впадает в Каспийское 
море, 65, 217, 276, 278, 280, 304 -306, 382, 
397, 403, 431, 557, 570, 575, 606-609, 6r1, 
613, 615, 617, 618, 688, 691, 696-699, 704- 
706, 711, 714, 717, 719, 723, 737, 753, 776, 
778,806, 807, 836, 844, 881, 958, 962 
Яик (2) [Jaick] (Гурьев), город в устье 
р. Урал в Казахстане, ныне Гурьев, 305, 
382, 699, 70$ 

Яках-Сузен [Jakkah-Soezen |, мест- 
ность, 413 

cB. Якова остров [Eiland S. Jacob], 
остров в Баренцевом море; указанной 
Витсеном широте соответствует м. 
Большой Кушный у южной оконечно- 
сти Южного острова Новой Земли, 
930 

Якона [Jakona], река в Сибири, веро- 
ятно, Канн, приток Енисея в его верх- 
нем течении, 279 

Яконский [ Jakonski], острог в бассей- 
не верхнего Ёнисея, вероятно, Канск, 
814, 815 

Якс Ольгуш [Jaks Olgush] (Язис), 
вероятно, селение Аксарка недалеко от 
впадения p. Аксарка в p. Обь (в ee 
низовьях), 933, 934 

Якса [Yacca] см. Албазин 

Яксартес (1) [Jaxartes] см. Сырдарья 
Яксартес (2) [Jaxartes] см. Туркестан 
Якулски [Jakulski] (Ясок-сбирают, 
Ясулски), местность, 108, 667 

Якутан [ ДаКисап |, п-ов Юкатан в 


Центральной Америке, в Мексике, 


между Мексиканским заливом и 
Карибским морем, 158 

Якутия [Jacut genaemt] (Якутская 
область), область в Сибири, в бассейне 
р. Лена; республика в составе Россий- 
ской Федерации, 7, 114, 657, 824, 867 
Якутск [Jakut, Jakutska] (Лена (2), 
Аенский, Ленский город, Якутский 
Ocrpor (1), Якутской), город (ocrpor) 
B Сибири на p. Aena, столица Якутии, 
IOS, 108, 111, 113, 114, 244, 285, 656, 657, 
659, 661, 667, 669—671, 673, 676, 678, 
679, 680, 686, 744, 757, 758, 769, 786, 
821, 837, 846, 847, 856, 885 

Якутская область [ Jakutskoi gewe- 
sten] см. Якутия 

Якутский Ocrpor (1) [Yakutczkoy 
Ostrog | см. Якутск 

Якутский Острог (2) [Yakutczkoy 
Ostrog] см. Иркутск 

Якутской [Jakutskoy] см. Якутск 
Akoa [ Jakfa] см. Албазин 
Якхолт-Абад [Jakholt Abaad ], дерев- 
H3, 425 

Якча [Jakza] см. Албазин 

Aa [Jaal] см. Яло 

Яле [Jale] см. Мутная 

Яли [Jali] см. Нарамзи 

Ялиса [Jalis], река, вероятно, Большая 
Елизаровская, впадающая в р. Обь 
недалеко от Ханты-Мансийска, 677 
Ялские горы [ Jaelsche gebergte, 
gebergte Jalske, gebergte Jalsky], горы 
на севере Кореи, вероятно, отроги 
Малого Хингана, 86, 878, 881 

Яло [Jallo, Jalo] (Йлао, Канго, Ял), 
р. Ялуцзян на границе Манчжурии и 
Kopen, 2, 14, 24, 29, 50, 56, 76, 79, 81, 82, 
85, 86, 90, 91, 93, 95, 116, 118, 119, 881 
Яло Кианг [Yalo Kiang] (Канг, Яло 
озеро), Западно-Корейский залив 
Желтого моря на Дальнем Востоке, 119 
Яло озеро [Meir van Yalo] см. Яло 
Кианг 

Ялоторовская Слобода [Jalotorvof- 
sky Sloboda] см. Ялуторовской 


Ялске [ Jalske] см. Ялской 


Ялски [Jalsky] см. Яалске 

Ялской [Jalskoi] (Ялске), местность, 
90, 95 

Ялутомск [Jalutomska] см. Ялуторов- 
ской 

Ялуторовской [ Jaloetorofskoy] (Елу- 
торская Слобода, Равалов, Рафалоуа, 
Ялоторовская Слобода, Ялутомск), г. 
Ялуторовск при впадении р. Исетьв р. 
Тобол (Тюменская область), 784, 

836, 844 

Ямансуке [Yamansuke], Яманцуг, 
рукав дельты р. Волги, отделяется ниже 
Астрахани, бо4 

Ямизеро [Jamizero] см. Ямиш 

Ямиш [ Jamisch, Jamschowa, Jamusso- 
wo] (Бараба (т), Барабанское, Бара- 
бинск, Емис, Емиц, Emus, Емих, Ями- 
зеро, Ямишево, Ямишское озеро, 
Ямуиш), вероятно, озеро Чаны в Бара- 
бинской степи, в Новосибирской обла- 
СТИ, 276, 277, 308, 312, 605, 730, 745, 754, 
765, 77$, 800, 805, 818, 838, 842, 853 
Ямишево [ Jamischevo, Jamuschova] 
cM. Ямиш 

Ямишское озеро [Jamisch Meir] 

cM. Ямиш 

Ямна [Jamna], индонезийский o. 
Ямдена к западу or Новой Гвинеи, 179 
Ямуиш [Jamuisch] см. Ямиш 

Ямур (1) [Yamour], город, «Предуве- 
домление» 

Ямур (2) [Jamour] см. Амур 
Ямушово [Jamuschova] см. Ямиш 
Ямшова [ Jamschova] см. Ямиш 

Ян [ Jan] см. Яна (1) 

Яна (т) [Јапа, Јапі, Јаре] (Ян, Яско), 
река в Сибири, впадает в море Лапте- 
вых, IOS, 657, 667, 756, 837, 846, 917 

Яна (2) [Ап], река в бассейне p. Колы- 
ма, вероятно, Малый Анюй, 670 

св. Яна мыс [Каер van $. Jan], вероят- 
но, м. Орловский на Кольском п-ове, 
930 

Янагархан [Janagarchan], город, 525 
Янвиренташ [ Janwirentasch], p. Kapa- 
каш в Восточном Туркестане (северо- 
запад Китая), 471 
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Янгикант [Yangikant] (Алядидах, 
Енгикент, Преесланнес), древний г. 
Янгикент при впадении р. Сырдарья в 
Аральское море, 454, 474, 609 

Янгио [Jangio] см. Инагио 

Яна [Jand] (Енд, Mena), древний г. 
Дженд в Казахстане, в низовьях Сыр- 
дарьи, 454, 471, 474 

Янди [Jandi] см. Яндинск 

Anann [Jandin], р. Шангина на Даль- 
нем Востоке, приток Индигирки, 670 
Яндинск [Jandinske] (Янди), городок 
в Илимской области; ныне село Янды 
Усть-Удинского района Иркутской 
области, на р. Ангара, 65, по 
Яндинская область [ Jandiensche 
Landstreek |, область на p. Яндин 
(Шангина) на севере Сибири, недалеко 
or р. Индигирка, 670 

Янское Зимовье [Janskogo Winter- 
quartier] см. Верхоянское 

Яолае [Yaolae] см. Аласея 

Япансин [Japansin] см. Пансин 
Япанчин [Japantzin] см. Пансин 
Япония [Japan] (Гепен, Гепу, Жепен, 
Ниппо), страна в Азии, «Предуведом- 
ление», 6, 8, 12, 21, 22, 41, 42, 44—51, $3— 
$9, 61-64, 68, 88, 90, 91, 93, IIO, 111, 115, 
118, 120, 128—132, 135—143, 145—153, 155— 
157, 159—163, 170, 174, 184, 209, 248, 267, 
344, 655, 675, 731, 799, 848, 851, 871-873, 
882, 884, 885, 899, 900, 907, 911-913, 920, 
933, 965 

Японское море [Japanze zee], море в 
Тихом океане, между Японией, Кореей 
и Россией, 41 

Яр (1) [Jar], река на Урале, приток p. 
Уфа, возможно, Юрюзань, 737 

Яр (2) [Jaar], место, 847 

Яр (3) [Уеаге], местность в землях 
Малой Ногайской орды, недалеко от 
Черного моря, 611 

Яр Красной [Jaar Krasnoy] см. Kpac- 
ный Яр 

Яравинск [Jaravinske] см. Ярауна 
Ярагодская [ Jaragodskoy], поселок, 
666 
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Ярангу [Jarangoe] см. Орхон 
Яраратасти [Jararatasti], p. Юрункаш 
в Восточном Туркестане (северо-запад 
Китая), 471 

Ярауна [Jarauna] (Еравинская, Яра- 
винск), острог на Дальнем Востоке, 
располагался в низовьях рр. Витим и 
Ула, недалеко от озер Большого и 
Малого Еравных и Соснового, 102, 104, 
111, 666, 685, 685 

Ярдым [Jardym], город, 879 

Яренск?? [Jarinkoe, Javinisco, Jere- 
nesk, Jerinskoy], город na севере Poc- 
сии, при впадении p. Яренга B p. Вычег- 
да (Архангельская область), 729, 800, 
829, 857 

Яркем [Jarkem] см. Яркенд 

Яркенд [Jarcend] (Еркент, Йааркенд, 
Йарсенд, Йаскенд, Йархаун, Хиркан- 
да, Хиркандам, Эркент, Яркем), 
город и область в Восточном Туркеста- 
не (северо-запад Китая), 346, 368, 452, 
454, 471, 473, 496, 963 

Ярмакорагора [ Јагтасогарога] 

см. Ермакова гора 


53 Статья дана как собирательная, Витсен топо- 
ним Яренск не использует. 


Ярославль [Jaroslaff, Jaroslauw, Jaro- 
slavia, Jereslaef, Jerislawe], город в Poc- 
сии Ha p. Волга, 604, 713, 850, 856, 857, 
865, 869, 956 

Ярримул [ Jarrimáühl], река, 365, 468 
Ясан [ Jasan, Jasana, Jasina, Yasina] 
(Бисилбас, Большое озеро, Есан, 
Итик озеро, Мека, Саисенкуль, Сай- 
сан, Соленое (3), Соленых (2), Соли- 
нег, Соль озеро), озеро Зайсан в вер- 
ховьях Иртыша, на северо-востоке 
Казахстана, 310, 730, 756, 766, 775, 805, 
839, 853, 855, 858, 881 

Ясирван [Jasirvan] см. Савран 

Яско [Jasko] см. Яна (1) 
Ясок-сбирают [ Jazock-Sbirajoet] 

CM. Якулски 

Ястус [Jastus], река, 374 

Ясулски [Jasulski] см. Якулски 

Arsy [Jatzu], область, 960 

Aue [ Jatsche] см. Албазин 

Ячи [Jatsie] см. Албазин 

Ятшис [Jaitschis], поселение, 878 
Яфаним [Japhanim] см. Пансин 
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Указатель 3THOHHMOB 


ак-калмак [Aakh-Khalmaakh] 
cM. Калмаки белые, 433 
Абазы cM. Абхазы 
Абасы см. Абхазы 
Абии [Abii], мифический кочевой 
народ на крайнем севере, упоминае- 
мый в «Илиаде» Гомера (ХШ, 6). Kyp- 
ций Руф называет абиями один из 
среднеазиатских кочевых народов Bpe- 
мени Александра Македонского. В 
литературе нового времени этноним 
«абии» часто связывали с названием 
реки Обь, 23$ 
Абхазы [Abkassen, Abassen, Aphgasi] 
(абасы, абассы, абхазские народы), c 
начала ХУП в. Абхазия была раздроб- 
лена и находилась в номинальной зави- 
симости от Имеретинского царства. В 
168о-е гг. происходит объединение 
Абхазии в ее современных границах. 
Попытки Турции подчинить Абхазию 
привели к упадку €€ экономики и куль- 
туры, что отразилось, в частности, в 
замечании Н. Витсена о том, что у абас- 
сов «нет городов», 551, 552, 554, 567, 
$91, 592, бот 
Абхассы cM. Абхазы 
Авганцы [Augans] (афганцы), кочевой 
народ, обитающий между Кандахаром и 
Кабулом, 343 
Агованцы [Agowanen], народность 
вблизи от Кандагара, 614 
Агориты [Agoritae], народ на карте 
Птолемея у верховьев р. Кубани, 958 
Адогита [Adogita], древнее назвние 
народов около Ледяного моря, 889 
Азиаты восточные и северные см. 
Североазиаты 
Азиоты [Asiotae], народ на карте Пто- 
лемея, 958 
Акадры [Acadrae], народ в южной 
части Серике (на территории совре- 


менного Индокитая), указанный на 
карте Клавдия Птолемея, 957 

Акоки [Akocken, Okockei, Okocke |, 
общепринятое называние — аккинцы 
(самоназвание аъккий), этническая 
группа чеченцев, проживающих в Даге- 
стане. Первые упоминания об аккин- 
цах появляются в источниках XVI- 
ХУП вв. Аккинцы являются 
переселенцами из Лам-Акки, располо- 
женной в верховьях реки Гехи (отроги 
Главного Кавказского хребта на 
нынешней территории Чечни), 554, 
558, 566 

Аланишиты [Alanischitae], на карте 
Птолемея упоминаются Аланские 
горы, подпись к которым, вероятно, 
была ошибочно принята за название 
народа, 958 

Аланорсы [Alanorsi], народ на карте 
Птолемея, 959 

Аланы [Alani, Alaanen, Alans], ира- 
ноязычный кочевой народ, пришед- 
ший на рубеже новой эры в Северное 
Предкавказье и остававшийся одним 
из значительнейших народов региона 
вплоть до разгрома монголами. Пря- 
мыми потомками аланов являются осе- 
тины, которых по традиции продолжа- 
ли называть аланами, 455, 541, 691, 710, 
958 

Алхозар [Alchozar], мусульманское 
название хазар по данным некого 
английского писателя, см. Хазары, 708 
Альвары [Avaren], 776 

Амазонки [Amazonen] (амазоны), 
Витсен проводит аналогию между этим 
мифическим народом женщин-вои- 
тельниц и современными ему калмака- 
ми и туркменами, у которых женщины 
также были допущены к военному делу. 


В древности страну амазонок тради- 
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ционно помещали на реке Термодонт 
(современная р. Чорох в Турции). 
Однако многие древние географы 
помещали амазонок на Северном 
Предкавказье, очевидно, под влиянием 
известий об обычаях местных народов 
(например: Pomponius Mela, І, 12-13; 
Strabo XI, 5, 2-3). Птолемей помещает 
амазонок приблизительно на террито- 
рии современной Калмыкии, что дава- 
ло Витсену дополнительное основание 
связывать эти два народа, 280, 541, 558, 
688, 842, 958 

Амарды [Amardens], исчезнувший 
древний народ, обитавший в пред- 
горьях Эльбурса на территории совре- 
менного Мазендерана, 373, 614 
Амареи [Amarei, Anaraioi] (анареи), 
то есть «не ариии»; на карте Птоле- 
мея: народ на востоке Скифии по эту 
сторону Имая (севернее Тянь-Шаня), 
958 

Амарейшиты [Amareischitae], воз- 
можно, искаженное название Анарей- 
ских rop в Скифии за Имаем на карте 
Птолемея, принятое за этноним, 959 
Амбасты [Ambastae], народ в южной 
части Серике (на территории совре- 
менного Индокитая), фигурирующий 
на карте Птолемея, 957 

Амбоинцы [Amboinezen], население 
острова Амбон в Молуккском архипе- 
лаге, 168 

Американцы, 158, 159, 160, 171, 174 
Американцы северные см. Северо- 
американцы 

Американцы из Суринама, 163 
Англичане, 159, 396, 753, 912 

Аорсы [Aorsi], на карте Птолемея — 
сарматский кочевой народ на побе- 
режье Каспийского моря около устья 
реки Даикс (Яик), 958 

Апалары [Apalaers], среднеазиатский 


кочевой народ, упоминаемый Плини- 


ем (VI, so) и Юлием Солином (XLIX, 
S» 7), 157 
Апалченеры [Apalchener], племя севе- 


роамериканских индейцев, 157 


Арабы, «Предуведомление», 13, 208, 
342, 346, 363, 374, 377, 387, 389, 410, 432, 
460, 471, 482, 501, 541, $67, 577, 615, 708, 
965 

Арал [Aral], народ около Аральского 
моря, 381 

Арахотеры [Arachoters] (арахоты), 
традиционное античное название 
народа на территории провинции Кан- 
дагар в Афганистане, 489 

Арептина [Areptina], народ в Средней 
Азии, 382 

Ариаки [Ariaci, Ariacers], древний 
кочевой народ, обитавший около Сыр- 
дарьи, упоминается Птолемеем и Пли- 
нием (VI, 50), 489, 958 

Ариасцы cM. Ариаки 

Арии [Ariérs], традиционное античное 
название народа на территории про- 
винции Герат в Афганистане, 479, 489 
Арисмаспы [Arismaspers], в античной 
традиции легендарный кочевой народ, 
обитавший на Крайнем Севере, у под- 
ножья Рипейских гор (отождествляют- 
ся с Уралом), 708, 889 

Армяне, 525, 531, 532, 539, 543, 546, 560, 
$61, 567, 570, 587, 614 

Аскатанки [Ascatancae], на карте Пто- 
лемея — кочевой народ на востоке Ски- 
фии, который в действительности со- 
ответствует древним предкам совре- 
менного народа буришков в северно- 
западной Индии на границе с Aprann- 
станом, 958 

Аспасиасенцы [ Aspasiacenzers, Aspa- 
tische Nomaden] (аспатские кочевни- 
KH), правильнее: апасиаки. Древний 
кочевой народ, обитавший у Аральско- 
го моря, 371 

Аспитры [Aspithrae], народ в южной 
части Серике (на территории совре- 
менного Индокитая), фигурирующий 
на карте Клавдия Птолемея, 957 
Ассерцы [Asseers], один из среднеази- 
атских кочевых народов, упоминаемых 
Плинием (VI, 50), 489 

Ассирийцы, 703 

Астяки cM. Остяки 


Астатанты, астатаны [Astatani] 

см. аскатанки, 959 

Аттасцы [Attasers], древний кочевой 
народ, упоминаемый Страбоном (XI, 
8, 8) итождественный аспасиакам, 479 
Ауганцы или афганцы (Augans of 
Afgans) 343 

Афганцы [Afgans] см. авганцы 
Афшар [Afsjaar], одно из турецких 
племен в Персии, 461, 462 

Ахинои [Achinooizen], 541 


b адаи [Badai], по сведениям Гол- 
ница, народ к северу от Тюмени, 963 
Байаат [Bajaat], одно из турецких пле- 
мен в Персии, 462 

Бактрианцы [Baktrianen], традицион- 
ное античное название народа, зани- 
мавшего северную часть современного 
Афганистана и являющегося предком 
современных таджиков, 344, 371, 373, 
377, 473, 488, 489, 490, 959 

Балийцы, 168 

Балка[уап Balk], народы, тюркоязыч- 
ное население современного Узбеки- 
стана, 610 

Барабинцы [Barabinsi, Barabientsie, 
Baraba, Barbantsi], барабинские rapra- 
ры заселяли Барабинскую лесостепь, 
были включены в состав Российского 
государства в конце XVII в., 605, 654, 
661, 803, 817, 846, 887 

Барбанцы см. барабинцы 

Башкиры [Baskiren, Baskiersche Volk, 
Basquirs, Baschkirzi, Baskinszi, Basch- 
kirtzi, Baskiertsi], тюркский народ, 
вошедший в состав России после взя- 
тия Казани в 1552 г. Самоназвание 
«башкорт», регулярно встречается в 
источниках с ІХ в., см. : Тартары баш- 
кирские, 113, 379, 605, 628, 629, 630, 632, 
638, 639, 703, 713, 721, 737, 757, 760, 766, 
773, 778, 779, 781, 786, 801, 803, 807, 811, 
816, 817, 822, 844, 882, 887 

Башкиры Уфинские [Ufinische 
Baskirzi], 817 
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Беддас [Beddas], бедды или беда, 
остатки автохтонного древнейшего 
населения Шри-Ланки, 722 

Бекдели [Bekdeli], одно из турецких 
племен в Персии, 461, 462 

Белые шапки [Wit-mutzen |, по сведе- 
ниям монгола Мансии Лапсина, народ 
к северу от Китая, 255 

Бенгальцы [Benjanen], народ в 
Индии, 712 

Билты [Byltae], народ на карте Птоле- 
мея, 958 

Бкасири [Bkasiri], вымерший народ в 
устье р. Колымы, возможно, под этим 
названием подразумевается эвенский 
род Буяксир, кочевавший в ХУП в. в 
основном в верховьях р. Яна, 668 
Бобровы [Bobrovi], камчадалы, оби- 
тающие по берегам Бобрового моря и 
одноименной реки на Камчатке, 657 
Богдойцы [Bogdotzen, Bogtdoitzen, 
Bogdoitische Mugalen, Bogdoitzen, 
Tarters Bogdi, Bogdots, Bogdoitschen, 
Bogdoitsche Volken, Bogdoi, Bogdo- 
tschen, Bochdoitsi], в русских источ- 
никах — наиболее распространенное 
обозначение маньчжуров. Этноним 
«маньчжуры» в источниках XVII в. ue 
используется. Термин богдойцы имеет 
значение «подданные Богдо-хана», 
поэтому богдойцами могли называться 
не только маньчжуры, но и другие 
народы, см. также Нуки, Тартары бог- 
доитские, Тартары богдуйские, Boc- 
точные тартары, Мугалы, Джуртси, 
$4, 8$, 122, 210, 266, 267, 274, 275, 

330, 814 

Богдоцы [Bogdotsen] см. Богдойцы 
Бойнаки [Boinaken], 560 

Болхари [Bolghari], по сведениям ал- 
Идриси, народ, обитающий севернее 
Сырдарьи, 960 

Борандайцы [Borandayers], 952, 

953, 954 

Бразильцы, 158 

Браты [Bratsche menschen, Buratti, 
Brati, Bratsche Volken, Bratski, Brat- 


454 


ske, Bratske Volken, Bratsche luiden, 
Bratsche Landman, Bratsi, Volkeren 
Bratski, Bratskoyen], наиболее распро- 
страненная B XVII в. форма названия 
бурятов. Впервые в контакт с бурятами 
вступили B 1609 г. служилые люди из 
Томска. Этноним буряты, ранее отно- 
сившийся к небольшой части племен, в 
ХУП в. начинает объединять все мон- 
голоязычные племена края. В состав 
бурятов входят племена ойратского и 
монгольского происхождения. В евро- 
пейскую литературу сведения о буря- 
тах проникли сравнительно поздно. 
Так, до Н. Витсена только французский 
иезуит Жербийон, описавший Забай- 
калье, приводит некоторые сведения о 
народах, живущих вокруг озера Бай- 
кал, B том числе и о «браттах» (Brat- 
tes). О братах (Bratskis) упоминает и 
другой иезуит - Ф. Авриль. См. также: 
Тартары братские, 66, 76, 77, 103, 105, 
111, 114, 213, 221, 22.2, 228, 243, 2.45, 255, 
269, 272, 273, 274, 606, 64.4, 645, 654, 
658, 659, 661, 664, 669, 681, 682, 685, 687, 
763, 786, 798, 803, 855, 884 

Британцы, 751 

Булаши [Boulashees], народ вблизи 
реки Тунгуски, 936, 942 

Булгары [Bulgaren], 455, 701, 776 
Булигал [Buligal], монгольский poA 
южнее озера Ясан, 775 

Булоганские народы [Boelogansche 
Volkeren], булагаты, одно из крупней- 
ших племен бурятов; возможно, пред- 
ставляли собой объединение несколь- 
ких племен монгольского 
происхождения. Балаганскими народа- 
ми русские документы называют как 
булагатов, так и соседних с ними тунгу- 
сов, которые обитают в зоне ответ- 
ственности Булаганского острога на 
реке Унге, основанного в 1654 r., 257 
Буры [Воегопе?еп], население Южной 
Африки, 168 

Буряты [Buratti, Buratten, Buraten] 
см. также: Браты, Тартары братские, 


76, 77, 103, 606, 645, 654, 658, 659, 660, 
661, 664, 669, 681, 682, 687,759, 798, 803 
Бутаны [Boutans] (Бутана народы), 336, 
610 

Бухарцы [Bucharen, Buichaersche lui- 
den, Boecharetin, Burcharen, Bucha- 
rische volk, Boucharen, Boechaersche 
Luiden, Boecharen, Buchaeren, Bouc- 
hars] (Бухары, Бухаретин, Бухарские 
народы) см. также Тартары 
бухарские, 11, 211, 213, 226, 228, 265, 266, 
268, 275, 276, 277, 279, 280, 281, 282, 286, 
287, 293, 296, 297, 308, 310, 366, 375, 377, 
379, 454, 455, 605, 608, 614, 632, 699, 
700, 702, 705, 706, 753, 754, 773, 774, 
791; 801, 805; 814; 817, 823, 844, 858, 935 


B accen [Vassei, Asaei], народ в 


среднем течении Волги на карте Пто- 
лемея, 958 

Венгры [Ongeren, Hongaren, Нипра- 
геп], 574, 723, 776 

Венецианцы, 571 

Вогулы [Wogulitsche Heidenen, Vogu- 
litzen, Vogolitzen, Vagulci, Volligti, 
Vogulits, Wagoli, Vagoelitzen, Vogelits, 
Wagoeli, Wagulitsche, Vogelitzen, 
Vogelitsen, Wagoelitsi, Wagoltsen, 
Vogultzi, Wagullen, Wogolici] (Bory- 
личи), это, как правило, манси; назва- 
ние «вогулы» (вогуличи, гогуличи, 
богуличи) входит в употребление с 
ХГУ в. в связи с распространением 
влияния Москвы на Вычегодскую 
Пермь. B ХУ и начале XVI вв. источ- 
ники называют этим именем уже за- 
уральских, пелымских манси. Позднее 
название «вогулы» закрепилось за 
обитателями бассейнов Туры, Тавды и 
Конды - в Зауралье, а также бассейна 
притоков Камы, верховьев Печоры и 
Вишеры - западнее Урала. Этноним 
«вогул» не имел строго определенно- 
го значения: термины «вогул» и 
«остяк» зачастую могли применяться 


к одним и тем же группам, см. также: 


Тартары вогульские, Угулицис, 115, 
623, 629, 64.4, 687, 713, 732, 734, 736, 
754, 758, 759, 798, 800, 801, 803, 811, 812, 
816, 856, 883, 886, 945 

Волжские [Volligti], название башкир, 
обитающих по р. Окс, 713 

Волнинцы [Volniensers], народ в 
Обдории, 7$3 

Вотяки [Wotaki, Votiaki], устаревшее 
название удмуртов (самоназвание 
утморт, укморт), 737, 883 

Вятские [Wiatken |, 628 


Г абры [Gabres, Gebrs, Gaures, 
Gaueren, Gauren, Gaures, Guerbres] 
(гебры, гауры, горы, герберы), 
мусульманский термин, означающий, 
вероятно, «неверные» и применяе- 
мый к последователям зороастризма в 
Иране, 327, 458, 528, 52.9, 537, 538, 

563, 564 

Гавылинский [Gawylinsk], народ na 
юго-востоке Якутии, 114 

Галатофаги [Galatophagi], правиль- 
нее, галактофаги, то есть «млекоеды», 
народ в Скифии по эту сторону Имая 
на карте Птолемея, 959 

Гандары [Gandares], название naceae- 
ния бассейна p. Кабул B древности, 
упоминается [еродотом, 479 

Гауры см. габры 

Гебры см. габры 

Генуэзцы, 549, 570, 573, 575, 587 
Георгиане [Georgianen, Georgiens, 
Сеогріегѕ], грузины, 261, 503, 505, 506, 
$15, 517, 518, 519, 520, $22, 523, 525, 528, 
530, 532, 536, 537, 541, 542, 543,544, 546, 
$55, 558, 562 

Геты [Geten], народ в Восточном Typ- 
кестане по данным арабских авторов, 
215, 216, 352, 454, 479, 701 

Гиганган [Сїрапрап ], согласно Абдал- 
ле, мугалы так называют население 
Кандагара, 342 

Гиляки [Gilaki, Gilanki], искаженное 


«ГИЛЯМИ», «ГИлыЫмМиИ», «гелами», так 
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тунгусоязычные племена называют 
нивхов (нанайцы называют нивхов 
«гили», ульчи — «кильым», негидаль- 
цы — «гиляха»), может быть переведе- 
но как: «люди, гребущие на больших 
лодках парными веслами» (Полевой, 
Таксами 1975: 138 прим. 1). Значитель- 
ная часть сведений Н. Витсена о гиля- 
ках заимствована из «Сказания о 
великой реке Амур» Н. Г. Спафария 
(Полевой, Таксами 1975: 152). Гиляками 
источники также иногда называют уль- 
чей, негидальцев и часть эвенков, 67, 
68, 77, 86, 87, 88, 106, 669, 838, 847, 

848, 884 

Гиляны [Gilanen], очевидно, имеются 
в виду гиляки, 863 

Гипербореи (гиперборейцы), тради- 
ционное название мифического наро- 
да, обитавшего на Крайнем Севере, за 
Рипейскими горами, на побережье 
Океана, 708, 727, 889 

Гиппоподы [Hyppopodes], народ na 
севере Европейской Сарматии на карте 
Птолемея, 962 

Гиппофаги [Hyppophagi], на карте 
Птолемея - народ, обитающийу исто- 
ков реки Ра, южнее Гиперборейских 
гор (Урал), что приблизительно соот- 
ветствует территории Тартарстана, 958 
Гоги Магог, впервые Гог упоминается 
в Ветхом Завете как имя вождя народа 
Магог. Позднее оба имени восприни- 
маются как названия мифических 
северных народов, нашествие которых 
должно произойти перед «страшным 
судом», «Предуведомление», 276 
Голландцы, 2, 43, 45, 48, 49, 50, 53, 55, 
57, 129, 133, 134, 135, 136, 145, 147, 148, 153, 
156, 173, 17$, 177, 178, 181, 466, 650, 653, 
706, 851, 906, 916, 924, 964 

Горгани [Gorgani], название хазар в 
мусульманской традиции, 708 
Горленцы [Gorlentse], народу Араль- 
ского моря, 381 

Горниты [Gorniters], 387 

Горы см. габры 
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Готтентоты, 181, 219, 651, 652, 653 

— аттакас [Attaquas], 651 

— бли [Bly], 651 

— брика [Briqua], 651 

-гамун [Gamunqua], 651 

- ганак [Ganaqua], 651 

— гаурис [Gauris], 651 

- гегрикаты [Guegriquaats], 651 

- reccekac [Hessequas], 651 

- гинкаас [Hinquaas], 651 

– гли [Gly], 651 

- гонгикас [Honghiquas), 651 

— дамак [Damaquas], 651 

— инхакаские [Inquahasche], 651 

- каапские [Kaepsche], 65: 

— кабукаас [Cabouquaas], 651 

— камесанты [Kammesants], 651 

— камисум [Camisum |, 652 

— каммесонс [Cammesons], 651, 653 

— кубук, кубукасы [Kubuquas], 651 

— кушема [Couchema], 651 

— намакасы, намакааские народы 
[Namaquaasche], 651 

— намкун [Namkunqua], 651 

— обикаас [Obikuaas], обикааские 
готтентоты, 652. 

— сонкас [Sonquas], 651 

— сукаас [Soukuaas], 651 

— сусеккуас [Sousequas], 651 

– тонуни [ Thonuny]), 651 

Гофарены [Hofareni], народ в Турке- 
стане по сведениям ал-Идриси, 960 
Греки, « Предуведомление», 334, 350, 
354, 386, 404, 431, 460, 479, 481, 488, 
489, 520, 532, 543, 546, 548, 567, 570, 573, 
$76, 587 

Греки древние, 484, 708 
Гренландцы, 904, 928 

Грустинцы [Grustintzi], M. П. Алексе- 
ев приводит мнение А. Х. Лерберга о 
том, что на реке Обь обитал народ, 
называвшийся грустинцами или еуш- 
тинцами. Первое название употребил 
шведский писатель о России Ф. И. фон 
Страленберг, второе — историк Г. Ф. 
Миллер (Алексеев 1932: 109-111), 

см. также: Сепоновцы, 729, 945, 


Герберы [Guerbres] см. Гебры, 537 
Гунны [Hunnen], 612, 708 
Гурийцы [Gouriellen], 515 
Гуры [Gauren] см. Гебры 


агестанцы см. Тартары даге- 
станские, Тартары кумыкские, Тар- 
тары кумукские, Тартары лезгин- 
ские, Тартары Тагестанские, Тартары 
таркусские, Тартары Таркю или Тар- 
ку, Тартары теркуские, 558, 560, 703 
Дарадры [Daradrae], народ в Скифии 
по ту сторону Имая на карте Птоле- 
мея, 958 
Дассасины [Dassasins], название rap- 
тар в Японии, 6 
Дауры [Dauren, Daursche volken |, 
монгольский народ, обитавший в ХУП 
в. в бассейне р. Амур. Русскиев ХУП в. 
первоначально называли дауров 
«братскими людьми», а их язык харак- 
теризовали как «калмыцкий» (также у 
Н. Витсена, 68$). Как отмечает Л. 
Шренк (1863: 163), в европейской лите- 
ратуре этот этноним впервые встреча- 
ется именно на карте Н. Витсена. В 
донесениях первых русских путеше- 
ственников по Амуру, Пояркова и 
Хабарова, упоминается о народе дуче- 
рах, 4, 64, 75, 77, 85, 86, 90, 92, 93, 94, 
96, 102, 109, 112, 290, 685, 687, 815, 820, 
838, 847, 865, 878, 887 
Дахи [Dahas, Dahason, Dahers, 
Dacers], древний кочевой народ, OCHO- 
вавший парфянскую империю. 234, 373, 
489, 614. 
Дербиресы [Derbires, Derkes] (Aep- 
Kec), дербики, ApeBHHH кочевой народ, 
обитавший на западе современного 
Туркменистана, 351, 373 
Aepkec [Derkes] см. Дербиресы 
Джагатайцы [Giagataners, Chakataj- 
ers, Chacatais], собирательное наиме- 
нование тюркоязычного населения yAy- 
ca Чагатая (Джагатая), второго сына 


Чингисхана, в состав которого входили 


Семиречье и Мавераннахр. Делла Вал- 
ле и Гарсиас де Сильва Фигуероа раз- 
личают узбеков и гиагатайцев, потому 
что в описываемые ими времена терри- 
тория улуса Чагатая еще не была занята 
узбеками, cM. также Тартары загатай- 
ские, 347, 352, 354, 355, 689 
Джемболуки [ Jemboloeken ], народ 
около Каспийского моря, 7оо 
Джучеры [Dtzoezera, Zuczari] см. 
Дючеры 

Джунгарский народ [ Jungaerski], 
джунгары, одно из названий ойратов. 
Ядро Джунгарии составляли области 
долины реки или, предгорьев Тарбага- 
тая и верховьев Иртыша. По мнению 
А. М. Позднеева (Архив востоковедов 
ЛОИВАН CCCP. $. 44 on. 1. A. so A. 1; 
cp. Моисеев 1991), этноним происходит 
от слова «зюнгар» — левое крыло, что 
связано с тем, что племена, вошедшие в 
состав джунгар, занимали левое крыло 
в монгольской армии. В русских доку- 
ментах ХУП в. фигурирует Зенгория 
или Зенгорская земля, 227 

Джурджи [Dzoerdzi] см. Дючеры 
Джучеры [Dzoetzery, Dschuscheri] 
cM. Дючеры 

Дилиммиты [Dilimmiten], 612 
Дирбиты [Dierbieten |, народ в Cpea- 
цей Азии, 844 

Диуди [Dieudi], народ около Ледяного 
мыса, 108 

Дорбетсиа [Dorbetsia], народ в Азмат- 
ской Скифии на карте Птолемея, 958 
Дшуеи [Dschuei] см. Дючеры 
Ашуртси [Dschurtsi] см. Дючеры 
A»ruxn[Datichae], народ в Азматской 
Скифии на карте Птолемея, 958 
Дючеры [Dtzoezera, Zuchari, Dschu- 
ei, Dschurtsi, Zuczari, Chucheri Tarta- 
ri], один из наиболее загадочных Hapo- 
дов Сибири ХУП в. Этот этноним не 
имеет нормативной формы, в русских 
документах используются его различ- 
ные варианты: дзючеры, дучеры, джю- 
черы, жучеры, чучары, чючюры ит. д. 
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Дючеры обитали по берегам Амура на 
территории ниже современного Айгу- 
на и немного не доходя до устья реки 
Дондон, а также в низовьях Сунгари и 
Уссури. Под этнонимом «дючеры» 
могут скрываться, по меньшей мере, 
три разных народа: чжурчжэни, имено- 
вавшиеся по-маньчжурски «зурчэн» 
(это их самоназвание); эвенки, жители 
бассейна реки Зеи (эвенк. «деючен», 
множественное число «деючер»); 
некая этническая группа, которая 
позднее могла войти в состав нанайцев. 
Большинство исследователей считают 
дючеров тунгусо-маньчжурским 
народом, который впоследствии был 
переселен маньчжурами Ha юг и асси- 
милирован (А. М. Золоторев, 

А. Н. Липский, Б. О. Долгих). По мне- 
нию А. А. Бурыкина, дючеры - это не 
народ, а маньчжурские военные карау- 
лы на берегах Амура, а сам этноним 
позаимствован русскими у эвенков. По 
мнению Б. П. Полевого (1979: 47-59), 
дючеры являются одними из предков 
современных нанайцев, а этноним 
«дючеры» происходит от этнонима 
«чжурчжени» в монгольском варианте 
его произношения ( Jurced, Jurcedum), 
который русская традиция позаим- 
ствовала, возможно, у дауров. Сведе- 
ния Н. Витсена о дючерах Б. П. Поле- 
вой рассматривает как одно из 
решающих свидетельств в пользу имен- 
но такого происхождения этого этно- 


нима, 85, 88, 112, 266, 290, 307, 644 


вреи [Joden, Jooden, Hebreen], 
14, 24, 3$, 158, 250, 254, 259, 287, 294, 325, 
375, 543, 546, 556, 562, 567, 569, 570, 577, 
586, 587, 590, 615, 648, 692, 700, 707, 
709, 722, 808, 809, 810, 960, 961, 962 
Европейцы, «Предуведомление», 9, 
12, 13, IS, 29, 38, 42, 54, III, 128, 12.9, 14.6, 
ISO, 183, 204, 207, 319, 322, 339, 361, 546, 
$66, 571, 579, 607, 609, 708, 965, 966 
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Египтяне древние, «Предуведомле- 
ние», у, 334, 748, 749 

Едисем [Yedisem], иначе Едисанская 
орда, одно из территориальных под- 
разделений Ногайской орды, 702 
Еселбасы [Jeselbas], название жителей 
Самарканда, 353 


аган [Zagan], народ в Средней 
Азии, см. Тсиаган, 382, 
Загатайцы см. Ажагатайцы 
Загерцы [Zageérs], древнегреческое 
название народа зигии, древнего наро- 
да на кавказском побережье Черного 
моря (предки адыгов). Этноним отра- 
зился в современном абхазском назва- 
нии адыгов — «азыху», B адыгском 
имени абхазов «азыгъе», в грузинском 
названии южных абазин — «джихи» 
(Волкова 1973: 19), 601 
Закаты [Zacatae], народ в верхнем 
течении Волги на карте Птолемея, 958 
Заоксуские [Over-Oxusche] или мав- 
ранарские [Mauranahrsche] христиа- 
не, 208 
Збки [Czbki], народ на побережье 
Ледовитого океана, 668 
Зейдландцы [Zuidlanders], обитатели 
островов Тихого океана, 163, 175, 179, 
182, 183 
Зенгенех [Zengeneh], одно из турец- 
ких племен в Персии, 462 
Золотая Орда [Solitaja Orda] 
см. : Казахская орда, 778, 807 
Зухари [Zuchari] см. Дючеры 
Зыряне [Sireners, Ziranen], устарев- 
шее название народа коми, финно- 
угорский народ, известен с конца XIV 
в. под названиями сыряне, серяне, 
сиряне, суряне. Термин возводили к 
мансийскому и хантыйскому обозначе- 
нию Saran «зырянин, коми». Слабость 
этой этимологии в том, что русские 
познакомились с манси и ханты позже, 
чем с зырянами; кроме того, этимоло- 


гия слова $агап — «морской, живущий 


у моря», не учитывает того, что слово 
есть в зырянском, но вряд ли существо- 
вало в мансийском и хантыйском язы- 
ках (Decsy 1965: 238). Кроме roro, воз- 
водилось к финскому syrja – «край», 
то есть — «окраинные жители», 627, 


687, 728, 776, 811 


8 
И есоенцы [ Jesoéns], жители 


Иесо, т.е. айны, коренное население о. 


Хоккайдо, 62, 129, 142, 143 


AK... [Giden], согласно 


Абдалле, народ к cBepy or Китая, 454 


И беры [Iberen], древнегреческое 


название жителей Испании, 708 

Игур [Igur], по сведениям Горна, один 
из монгольских народов, 455 

Идры [Idrae], народ в Европейской 
Сарматии на карте Птолемея, 958 
Иекамогал [Jeckamogal, Yeke mogal], 
«большие монголы», название 
используется в «Истории монголов» 
Плано Карпини, до настоящего време- 
ни его значение точно не определено, 
20 

Израилиты, 809, 810 

Имбаки [Imbaki], инбаки, одно из 
племен кетов (енисейские остяки) в 
долине реки Елагуй, притока Енисея, 
936, 942 

Имерельцы [Imerellen], 515 

Инааттлу [Inaattloe], одно из турец- 
ких племен в Персии, 462 

Индейцы, 884. 

— чилийские, 170 

– Суринама и Гвианы, 171 

Индийцы [Indianen], «Предуведом- 
ление», 20, 226, 234, 337, 342, 357, 374, 
392, 402, 481, 488, 538, 543, 610, 712, 965 
- Ост-Индии (индонезийцы), 831 
Индустанцы, 343 


Испанцы, 131, 158, 159, 160, 161, 171, 179, 
183, 184, 220 

Исседонцы [Issedones], в античной 
традиции: кочевой народ, обитающий 
на крайнем севере, 889 

Икальянцы, 319, 587 

Иссати [Issati], народ севернее Кали- 
форнии, 157 

Йилатеби [Jilatebi], народ между 
Леной и Амуром по сообщению Голо- 
вина. Возможно, здесь подразумевают- 
ся гиляки, 803 

Йюки [Yioeki], возможно, происходит 
от этнонима юки, который упоминает- 
ся в «Описании Китая» Спафария. 
Согласно наблюдениям М. А. Моми- 
ной (1965: 77, 132), появление народа 
юки является результатом описки «и 
юки» вместо «нуки»: « царство 
(китайское) разделили и разорили 
порознь восточныя мунгальские тарта- 
ры нуки», 307 


К... [Cabarden], народ- 


ность, говорящая на языке абхазско- 
адыгской группы кавказских языков, 
самоназвание «адыге», $60 

Кабула народы [Volken van Kaboul] 
см. Кабульцы 

Кабульцы [Kabullers, Volken уап 
Kaboul] (Кабула народы), 336, 344 
Казаки [Kozakken, Kozaksche schel- 
men, Kazakken, Khazákken |, 78, 79, 85, 
86, 105, 111, 113, 115, 248, 258, 284, 305, 
369, 379, 429, 431, 432, 454, 536, 557, 559, 
$76, 577, 589, 591, 592, 593, 602, 607, 608, 
609, 610, 662, 676, 687, 693, 

696, 698, 700, 701, 704, 709, 715, 716, 
717, 718, 719, 727, 735, 736, 737, 738, 739, 
740, 741, 757, 764, 766, 770, 775, 778, 
815, 816, 830, 844, 860, 861, 877, 878 

— албазинские [Albaziensche Kozak- 
ke], 311 

— беломестные [Belomeestnich Kazak- 
ken], ro есть освобожденные oT уплаты 
налогов, 844 
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— гребенские, козаки грубенские 
[Grebensche Kozakken, Grubenski 
Kosacki, Grebenser Kozakken], иначе 
«горские казаки», так назывались те 
казаки, которые B XVI в. пришли на 
Нижний Терек c rop — «гребней», 556, 
701, 704 

— (козаки) донские [Donsche Kozak- 
ken], 296, 592, 593, 596, 705, 718, 735, 
736) 296, 592, 593, 596, 705, 718, 735, 736 
— (козаки) запорожские [Saporossche 
Kozakken, Saporouwische Kozakken, 
Zaporoogsche Kozakken], 305, 432, 835 
- Польши [Kozakken van Poolen], 522 
- сибирские [Sibirsche Kozakken), 
105, 662, 735, 767 

- украинские [Ukrainsche Kozakken], 
305 

- яицкие [Jaiksche Kozakken), 306, 
608 

Казаки, козаки, народы Казака, 
козакские народы см. Казахская орда 
Казаси см. Казахская орда 
Казахская орда [Kozaksche Orda, 
Kassachy Horda, Kasaki Orda, Kosat- 
sia Orda, Kozaksche Volkeren, Kha- 
zaakh, Kozakken, Tartarsche Kozak- 
ken, Kasasi, Kasaki Tartari], 
современные названия «казак» и 
«казах» имеют общее происхождение 
из тюркских языков. Термин «казак» 
возник не ранее XI в. в ареале, зани- 
маемом кыпчаками (половцами), и 
первоначально имел социальный 
смысл: человек, отделившийся от свое- 
го рода-племени и ставший бродягой. 
Впервые термин «казак» используется 
для обозначения конкретной этнопо- 
литической группы в источниках пер- 
вой половины ХУ] в., описывающих 
раскол, произошедший в Узбекском 
ханстве в середине ХУ в.: казаками ста- 
ли называть часть узбеков, которые 
ушли от остальных под покровитель- 
ство ханов Гирея и Джанибека. У тер- 
мина «казак» появляется второе зна- 


чение: удалой вольнонаемный воин, 
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независимо OT его этнического проис- 
хождения (так и у Н. Витсена: казак — 
смельчак, любитель войны и свободы, 
молодой, неженатый и храбрый чело- 
век: 431-432). На базе этих двух значе- 
ний формируются два совершенно раз- 
ных явления: тюркский народ и особая 
категория русского общества, которые 
одинаково носили название казаки. Со 
времени Петра I, когда казачество 
оформляется как военное сословие, 
для того, чтобы отличать российских 
казаков от одноименного народа, каза- 
хов начинают обозначать искусствен- 
ным термином киргиз-кайсаки, что 
сохраняется вплоть до Октябрьской 
революции. В 1925 этноним казаки 
официально восстанавливается, а с 
1936 г. (впервые в Конституции 
СССР) используется его форма казахи 
(впервые зафиксированная в 1822 г.), 
см. также: Золотая Орда, Козакские 
народы, Тартары казахские, 287, 351, 
375, 378, 382, 402, 432, 453, 607, 608, 630, 
698, 778 

Казбегис [Kazbegis], одно из rypeu- 
ких племен в Персии, 461 

Каилмааки [Kailmaak] см. Калмаки, 
тартары калмакские 

Казиморинцы [Kasimoriensers], 
народ в Якутии, 669 

Кайдок [Kaidok] см. Кайтак 
Каймахиты [Kaimachitae |, по сведе- 
ниям ал-Идриси народ в Туркестане, 
960 

Кайтак [Kaitak], кайтаки или кайтаги 
(самоназвание «хайдаклан» ), неболь- 
шая тюркоязычная этническая группа 
на территории современного Дагеста- 
на, родственная с даргинцами, образо- 
вавшая в УШ в. (после арабского 
завоевавания Дагестана) независимое 
государство Кайтагское уцмийство, 
просуществовавшее Ao XIX B., 560, 566 
Какетенцы [Kaketinen], население 
Кахетии в Грузии, 515 


Каламы [Calami], народность на реке 
Оби, 945 

Калмаки [Kalmakken, Kailmaak, 
Khalmaak, Khalmaakh, Khalmakhen, 
Khalmakken] (Калмакки), термин 
калмаки Н. Витсен, как и большинство 
русских и зависящих от них европей- 
ских источников XVI-XVII sB., приме- 
няет ко всем ойратским народам вооб- 
ще и, в частности, к предкам 
современных калмыков, а также к 
ойратам Джунгарии и Сибири. Пред- 
ки современных калмыков назывались 
белыми калмаками или аак-калмаками. 
Джунгары или ойраты (эраты у Н. Вит- 
сена) называются черными калмаками, 
мугальскими калмаками или черными 
мугалами. По сведениям Н. Витсена, 
калмаки занимали территорию от Яика 
и Ногайской орды на западе до границ 
Китая и Индии, 4, 5, 6, 11, 102, 131, 210, 
214, 215, 221, 223, 225, 227, 228, 229, 234, 
235, 240, 24.9, 2.54, 2.55, 256, 257, 258, 260, 
261, 262, 265, 266, 267, 268, 275, 276, 277, 
278, 279, 280, 281, 282, 285, 284, 285, 2.86, 
287, 288, 289, 290, 291, 292, 293, 293, 295, 
296, 297, 304, 305, 306, 308, 309, 310, 312, 
313, 314, 315, 325, 330, 333, 335, 347, 366, 
369, 375, 377, 382, 397, 407, 408, 410, 419, 
426, 428, 429, 430, 433, 434, 435, 490, 
493, $02, $03, 541, 558, 566, 586, 604, Gos, 
608, 609, 619, 622, 62.4, 627, 628, 629, 
631, 632, 638, 641, 642, 645, 646, 656, 661, 
664, 680, 684, 685, 688, 699, 701, 702, 
705, 706, 707, 709, 711, 712, 714, 717, 729, 
730, 754, 761, 766, 771, 772, 773, 774, 
77$, 782, 786; 802, 803, 805; 810, 815, 816, 
817, 821, 822, 842,843, 844, 853, 856, 857, 
859, 876, 879, 885, 887, 958, 959, 960 

— белые [witte Kalmakken, Aakh- 
Khalmaakh] (Аак-калмаки), белыми 
калмаками Н. Витсен называет запад- 
ную группу ойратов, предков coBpe- 
менных калмыков. С конца [ в. 
часть ойратов продвигается из Джунга- 
рии в Южную и Западную Сибирь, B 


1608 г. они устанавливают дипломати- 


ческие отношения с Москвой, в 1630— 
1650 гг. добиваются от царского прави- 
тельства разрешения продвинуться на 
запад к Волге, к 1657 г. получают его и 
окончательно переходят в русское под- 
данство. Русские документы называли 
белыми KaAMaKaMH теленгитов, 97, 279, 
289, 290, 292, 314, 433, 805, 

— черношапочные [Zwartmutzige Kal- 
makken], 279 

— черные [Zwarte Kalmakken, Khara 
Khalmaakh, Cara Colmak, Zwarte 
Kalmakken] (Кара-калмак, Кара кол- 
мак), 254, 289, 292, 314, 433, 703, 731, 
777, 805, 842 

— мугальские [Mugaelsche Kalmak- 
ken], 219, 220, 227 

—калмуки [Kalmoekie, Kalmuks, 
Comukkes, Kalmuks Volk], 84, 90, 111, 
112, 119, 224, 227, 232, 234, 237, 241, 246, 
252, 255, 256, 259, 270, 271, 274, 275, 276, 
277, 280, 433, б1О 

— калмучи [Kalmutzi], 235 

— келмаки [ Keelmaak |, 395 

— кхалмаки [Kalmákhen], 433 

— кхалмакхи [ Khalmákhen |, по дан- 
ным Н. К. Витсена, эта форма этнони- 
ма калмыков принята у персов, 433, 433 
Каманси [Kamanci], вероятно, иска- 
женная передача этнонима кайманцы, 
народа, который кочует около Алтын 
озера, согласно «Списку к чертежу 
Сибирской земли» 1672 г. (Титов 1890: 
so), 784 

Камчадалы [Kamtsiadal, Kamtsiadal- 
len], 671, 672, 673, 674 

Канха [Kancha], 212 

Караганцы [Caraggaici, Karagantzi, 
Karagans, Karaganen, Karaganen, 
Karagoers] (Караганы, Карагурцы), 
народ, который кочует около Алтын 
озера, согласно «Списку к чертежу 
Сибирской земли» 1672 г. (Титов 1890: 
$0), 342, 608, 609, 784, 848 

Караганли [Kharagaanli], 46: 
Карагузлу [Karaguzloe], одно из 
турецких племен в Персии, 462 
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Карагурцы [Karagoers], вероятно, 
искаженная передача этнонима кара- 
гайцы, народа, который кочует около 
Алтын озера, согласно «Списку к uep- 
тежу Сибирской земли» 1672 г. (Титов 
1890: 50), см. также Карагнцы 848 
Кара-калмак [Khara Khalmaakh] 

cM. Калмаки черные, 433 
Каракалпаки [Karakalpacken |, kapa- 
калпаки, тюркский народ; центр рассе- 
ления находился в бассейне среднего и 
нижнего течения Сырдарьи, Ho отдель- 
ные группы обитали в верховьях Урала 
и Эмбы, тесно соприкасаясь с ногаями 
и башкирами, 279, 286, 379, 381, 705 
Кара колмак [Cara Colmak] см. кал- 
маки черные, 934 

Карамбукцы [Carambuce], в антич- 
ной традиции: мифический народ, 
названный по реке Карамбук в стране 
гипербореев, которая, как считалось, 
впадает в северный океан, 727 
Карачаи [Karatsiajis], одно из турец- 
ких племен в Персии, 461 

Карлиг [Karlig ], согласно персидской 
истории Мирконда, переведенной Го- 
олом, легендарное племя турок и мон- 
TOAOB, 455 

Картлинцы [Cartlinen], 515 

Касикаис [Kasikais], одно из турецких 
племен в Персии, 461 

Касперы см. Каспии 

Каспии [Caspii, Kasper] (Касперы), 
античное название народа кашмирцев, 
351, 489, 691 

Касукумук [Kasukumuk], этноним 
происходит от названия села Кумух в 
Дагестане, основное население которо- 
го составляют лакцы, и приставки 
«гази» — «воюющие за веру», 

cM. Кумыки, Лейг-тартары, 560 
Катайцы [Cathayers, Catheyers, Kat- 
haters, Chathers, Chataijers, Chatei- 
yers, Kathayers, Kataijers, Kataisch 
Volk, Касауегѕ], китайцы, 21, 22, 122, 
307, 315, 3536 396, 404, 440, 443, 446, 
451, 456, 610, 846, 860, 861, 960 
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Каукели [Kaukeli], согласно персид- 
ской истории Мирконда, переведен- 
ной Гоолом, легендарное племя турок 
и МОНГОЛОВ, 455 

Каумуки [Kaumouks] см. Кумыки 
Каффры [Caffer, Kaffers], название, 
происходящее от арабского «кафир» 
— неверный, было дано европейцами 
южно-африканскому народу коса, 163, 
178, Gei 

Кбатуры [Kbaturi], народность y устья 
Колымы, 668 

Келмаки [Keelmaak] см. калмаки 
Кельто-скифы [Celto-Schyten), 

708, 962 

Кельты [Celten], 708 

Кельт-иберы [Celt-Iberen], 708 
Кергезы [Kergesen], народ, живущий 
недалеко от Азова, 592 

Кивира народы, 161 

Киен [Kien] см. Кин 

Киммерийцы [Cimmeriens], B антич- 
ной традиции: древнейший кочевой 
народ, населявший Северное Причер- 
номорье до скифов, 570 

Кин [Kin], наименование народов на 
территории маньчжуров по названию 
правившей в северном Китае B 1115- 
1234 гг. чжурчжэньской династии 
Цзинь, что в средневековом произно- 
шении читалось как «Кин», 2, 12, 

18, 2.6 

Кипшак [Kipschak], согласно персид- 
ской истории Мирконда, переведен- 
ной Гоолом, легендарное племя турок 
и МОНГОЛОВ, 4.55 

Киргизы [Kirgizen, Kirgisen, Kirgie- 
ski Volkeren, Kirgisi], тюркский народ; 
упоминаются B русских документах с 
начала ХУП в. Народ, называемый 
киргизами, в действительности пред- 
ставлял собой конгломерат различных 
племен, одним из которых были соб- 
ственно киргизы. Киргизы занимали 
долину Енисея от Саянского хребта на 
юге до большого порога (ниже Красно- 


ярска) на севере и бассейны левых при- 


токов — Ербы и Абакана. Основные 
кочевья находились в бассейне верхне- 
го течения Чулыма и образующих его 
рек - Черного и Белого Июсов. Поли- 
тический центр находился на Белом 
Июсе, где располагались ставки наибо- 
лее влиятельных людей, и стоял 
«каменный городок» на расстоянии 
одного дня пути от современного 
Божьего озера. Н. Витсен связывал с 
территорией киргизов даже реки Кеть 
и Томь. В начале ХУШ в. киргизы 
были насильственно переселены джун- 
гарами в долину реки Или, 147, 290, 
628, 629, 630, 632, 638, 641, 661, 663, 666, 
687, 757, 759, 772, 779, 782, 787, 803, 818, 
821, 823, 857, 887 

— белые [witte Kirgisi], 379 

– верхние [Opper-Kirgistsi], Н. Вит- 
сен упоминает их по соседству с рекой 
Томь (W 805). Русские документы вто- 
рой половины ХУП в. иногда назы- 
вают «верхними киргизами» одно из 
четырех основных княжеств киргизов 
— Алтырский улус в долине Абакана, 
805 

Китайцы [Catheyers, Chathers, Cha- 
teiyers, Kitaiers], русский этноним 
китайцы, как и монгольское название 
Китая — «Китат улус» и тюркское — 

« Хытай», происходит от названия 
народа кидани, которые в Х в. завоева- 
ли северный Китай и основали импе- 
рию Ляо. Распространенные в евро- 
пейских языках названия Китая Sina и 
China восходят к индийскому назва- 
нию Cinasthana, которое является сан- 
скритской передачей самоназвания 
китайцев — хань. В русских источниках 
китайцы впервые упоминаются во вто- 
рой Софийской летописи под 1394 г. 
(ПСРЛ. T. VI. С. 125). Существуют 
смутные сведения о визитах москов- 
ских послов в Китай уже в. XVI в. Под- 
робное освещение в источниках впер- 
вые получает только посольство 


Петлина в 1618-1619 rr., 21, 22, 122, 307, 


315, 353, 396, 404, 440, 443, 446, 451, 
456, 610, 84.6, 860, 861, 960 
Колташини [Coltaschini], монголь- 
ский poA южнее озера Ясан, 775 
Комани [Komani], 702. 

Комедеры см. Комеды 

Комеды [Comeden, Komeders], коме- 
ды, кочевой народ в горах Памира на 
карте Птолемея, 371, 377 

Коми тунгусы [Komi Типроевеп |, 
вероятно, искаженное название «кон- 
ные тунгусы», 683 

Комики [СотіККеп | см. кумыки, боз 
Коммоки [Commocks] см. кумыки, 
603 

Коморы [Котогит |, народ на пути из 
Московии в Китай по сведениям 
Дженкинсона, 405 

Комуки [Comukken] см. кумыки, боз 
Кондомцы [Condomtsi, Kondomtsi], 
название происходит от реки Конда. 
«Список с чертежа Сибирской зем- 
ли» 1672 г. упоминает кондомцев в 
числе племен, обитавших в районе 
между реками Томь и Енисеем (Титов 
1890: 79), 661, 805, 846 

Коникотсы [Konikotsche], народ 
недалеко от Нерчинска и Братска, 
видимо, речь идет об одном из тунгус- 
ских народов, обитавших в XVI-XVII 
вв. в Забайкалье, в районе Нерчинска. 
Этноним сильно искажен, поэтому в 
одинаковой степени он может отно- 
ситься к колтагирам или конурам, если 
речь, действительно, идет о районе 
Нерчинска, a не о районах Предбай- 
калья, 113 

Конону [Cononoe], народность телен- 
бинских мугал, см. Мугалы теленбин- 
ские, 232. 

Кораксы [Согах! |, народ в низовьях 
Яика на карте Птолемея, 958 

Корейцы [Koreers, Corees, Coreanen, 
Koreérs, Koreésen, Koreanen, Kore- 
теп], 6, 29, 38, 42, 43, 44, 45, 46, 47, 48, 
49, SO, 51, 53, 54, 55, 56, 58, 59, 60, 61, 62, 
78, 137, 150, 189, 209, 265 
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Корлики [Korliki], народность на 
Камчатке, 112 

Коряки [Koriaki, Koraki, Karaki], 
народность на Камчатке в бассейне 
реки Пенжина, 657, 668, 669, 670, 671, 
672, 674 

Кохинхинцы [Kochinchinezen], в 
европейской литературе название насе- 
ления южной части Вьетнамского госу- 
дарства Дайвьет, 2 
Крымцы[Сгиптеп ] см. Тартары 
крымские, 568, 842 

Ксиксигарцы [Xixigaersche], nacese- 
ние B районе Ксиксигара — современ- 
ного города Цицикар в Китае, 74, 

82, 91 

Ксинхи [Xinchi], 349 

Ксукси [Xuxi], 112, 955 

Кудуты [Cudutae], народ в южной 
части Серике (на территории совре- 
менного Индокитая), фигурирующий 
на карте Клавдия Птолемея, 9$7 
Kyanka [Koeliki], вероятно, тождест- 
венны Корликам [Korliki], народности 
на Камчатке, 955 

Куманы [Cumani] см. кумыки, 457 
Кумыки [Koemicken], самоназвание 
«къумукъ», тюркоязычный народ B 
равнинной части Дагестана, в форми- 
ровании которого ключевую роль 
сыграли кипчаки; первоначально 
кумыками называли бывших поддан- 
ных шамхалов, изгнанных из Кумуха в 
XVI B., 457, 557, 558, 701, 702 

Кумики [Cumici] см. кумыки, 797 
Кунат [Сипаё], одна из семи орд ски- 
фов, согласно Иоганну Мелману, 21 
Курды [Curdi, Kourdes], индоевро- 
пейский ираноязычный народ, $23, 
612, 691 

— хадбанинсерские [Hadhbanienser 
Kurden], 472 

Курийцы [Сигпеп$], гурийцы, населе- 
ние западной части Грузии, 562 
Курильцы [Koerielen] (курилы), 671, 
673, 674, 675, 676 


464 
Курты, курти [Curti], курды, обитаю- 


щие в горах Арарт на границах Грузии, 
$54› 567 

Кути [Соегу] см. Сойоты 

Куяри [Koejari], возможно, речь идет 
о дючерах, населявших в ХУП в. сред- 
нее течение Амура и нижнее и среднее 
течение его правого притока Уссури, 
названного Н. Витсеном Усиур; по 
мнению Б. П. Полевого, куяры — это 
куи (айны), которых ошибочно поме- 
стили на материк (Полевой 1973), 86 
Кхазвин [Khazwien], одно из Typen- 
ких племен в Персии, 462 


A... [Lasi], население юго-вос- 


точной Грузии в долине реки Hopox, 
554, 567 

Аамотки [Lamotkie] см. Ламути, 918, 
Аамбаты [ Lambatae], 958 

Аамути [Lamuti, Lamotkie] (Ламуты), 
современное название «эвены», OTHO- 
сятся к тунгусо-маньчжурской языко- 
вой семье, родственны тунгусам (эвен- 
кам), в ХУП в. занимали территорию 
между реками Индигиркой и Колы- 
мой; по одной из версий, название 
происходит от эвенского слова лам- 
кан/намкан, буквально «прибайкаль- 
цы», позже — приморцы (от AaMy/HaMy 
— море), и было принесено с террито- 
рии Прибайкалья в ходе миграции эве- 
нов (История Сибири 1968: 400). 
Ламотки - русское название эвенского 
рода Буяксир, кочевавшего в ХУП в. в 
верховьях р. Яна, 65, 644, 657, 678, 918 
Лапландцы [Lappen, Lap-landers], 
109, 728, 887, 953 

Aarun [Latii], правильнее Ятии, народ 
B низовьях Сырдарьи на карте Птоле- 
мея, 346 

Латинцы cM. Римляне, 350, 354, 386 
Лаувены [ Lauwen|, 338 

Лезги [Lezgi], лезгины, 688, 689 
Лейг-тартары [van Lekey, Leig, 
Leiksi], современные лакцы, народ Ha 


территории Дагестана. В ХУП в. были 
подданными казикумухских шамхалов, 
от которых они отложилисьв 1640 Г. 
см. Кумыки, Тартары кумукские, 
537, 703 

Лейкси [Leiksi] см. Лейг-тартары 
Лешени [Lesjeni], OAHO из турецких 
племен в Персии, 462 

Леши [Leschi], 560 

Аифляндцы [Lijflanders], 568 
Aonapn [Loperi, Lopari], у Витсена — 
народ на реке Aena, 803 

Аюбрисцы [Lubriscen], народ на реке 
Оби, 753 

Люторы [Lutoren |, луторы, олюторы, 
народ на Камчатке, 671, 672 

Ляо [Leao], название империи кида- 
ней, владевшей северным Китаем в 
X-XI вв., 26 

Ляодунга жители [Inwoonders van 
Leaotong ], 126 

Аяотунцы [Leautungers], 58 


M... [Mooren], 18, 458, 647, 


795, 809 
Marocec [Magoses], племя в Южной 


Африке, 648 

Македонцы, 489, 707 

Маллебарцы, 163 

Мандзи [Mandzii, Mansi] (Манси), по 
словам Н. Витсена, так раньше называ- 
лись большие мугалы, «что значит вар- 
вары или чужие или далеко располо>_ 
женные, из-за плохих дел, которыми 
они занимались», 212 

Мансиуверы [Mansiuwers] см. Маньч- 
журы 

Манхеу [Mancheous, Manchiou] 

cM. Маньчжуры 

Маньчжуры [Moncheu Mansiouwers 
Mansiuwers Manchiou Mantsijouw 
Mancheous], тунгусо-маньчжурский 
народ, cM. Тартары китайские, 15, 24, 
4.0, 84, 91, 94, 119, 127, 306, 876 
Мардины [Mardyienen], горное племя, 
обитавшее в древности в восточной 


части Эльбурса, 346 


Массагеты [Massageter, Massageten, 
Massagetes, Massagetanen, Massagers, 
Massageters, Massageers, Massageta ] 
(Массагеры), древний кочевой народ B 
Средней Азии, вероятный предок ала- 
НОВ, 321, 371, 470, 473, 479, 489, 704, 
708, 965 

Матери [Materi], 958 

Махатеги [Machategi], народ на карте 
Птолемея, 958 

Меди [Meden] (Меды, Медены), древ- 
ний народ (с УП в. до н.э.) на террито- 
рии северного Ирана, участвовал в 
этногенезе современных персов 403, 
562, 809 

Мекдомарис [Mekdomaris, Mekdem- 
mari], одно из турецких племен в Пер- 
сии 461, 462. 

Мекрити [Mecriti], согласно Голницу, 
народ B Тюмени, 963 

Мексики народы, 1$8 

Мелетинцы [Melitenzers], 532 
Менгрельцы [Mergeensche volkeren, 
Mengrelers, Mengreliers, Mingrelliers, 
Mengreelsche Volkeren], (Мингрель- 
цы, Менгрельские народы, Мергеен- 
ские народы), 283, 515, 543, 545, 552, 
554, 558 

Меркат [Merkat], меркиты, средневе- 
ковый этнос, вошедший позднее B 
состав монголов. Основным районом 
расселения были территории Северо- 
Западной Монголии и частично Забай- 
калья. В период борьбы Чингисхана за 
власть и объединение Монголии мер- 
киты постоянно выступали на стороне 
его противников. Осенью 1202 г. сорат- 
ник Чингисхана кэрэитский хан Того- 
рил (Он-хан) окончательно разбил 
меркитов, часть которых была взята в 
плен, другая бежала в районы Прибай- 
калья, 20 

Метрит [Metrit], народ, подчиненный 
монголами, согласно Плано Карпини, 
20 

Моабиты [Moabiten |, 723 

Могалы см. Мугалы 
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Моголы, Могол см. Мугалы 

Могол [Mogoles], название народа в 
Америке, 158 

Могулы см. Мугалы 

Модотэ [Modotae], народ в Средней 
Азии, согласно Птолемею, 958 
Молгомсау [Molgomsay, Mecriti] 
(Мекрити), согласно Голницу, народ B 
Тюмени, 963 

Монголы см. Мугалы 

Монгалы [Mongal, Mongals] 

cM. Мугалы 

Монгалы [Mongael] cm. Мугалы 
Монгли [Mongli], одна из семи орд 
скифов, согласно Иоганну Мелману, 21 
Монхеу [Moncheu] см. Маньчжуры 
Мордва [Morduinen, Morduinsche 
Volk, Moerdwa, Mordua, Mordwin- 
nen] (Мордвины, Мурдва), угро-фин- 
ская народность, самоназвания: эрзя и 
мокша, см. тартары Мордвинские, 
622, 624, 627, 737, 856, 883 
Московиты, «I IpeAyBeAoMAenne», 9, 
66, 67, 107, 108, ПО, III, 112, 114, 115, 127, 
128, 148, 190, 223, 228, 238, 239, 244, 248, 
250, 251, 253, 256, 258, 269, 284, 291, 306, 
374, 375, 397, 402, 405, 503, 517, $22, $43, 
556, 558, 572, 588, 589, 591, 599, 607, 609, 
610, 617, 631, 642, 645, 655, 656, 657, 659, 
663, 672, 673, 674, 676, 685, 696, 704, 
705, 712, 724, 725, 729, 731, 742, 755, 757, 
758, 759, 772, 776, 793; 800; 812, 827, 828, 
829, 830, 831, 832, 833, 835, 837, 854, 855, 
859, 860, 862, 864, 866, 870, 871, 872, 
873, 874, 876, 877, 883, 884, 888, 894, 
905, 914, 920, 926, 928, 949, 955, 964. 
Мраасцы [Mraastsi], вероятно, населе- 
ние бассейна реки Мраза (современная 
Мрас-Су), притока р. Томь, 805 
Мугальцы см. Мугалы 

Мугалы [Mugalen, Moegalen, Mongal, 
Moegalen, Mogols, Moguls, Mongals, 
Mugaltsen, Mongol, Mugalcy, Mogol- 
lers, Mungul, Mogallen] (Моголы, 
Мугальцы, Могалы, Могол, Могулы, 
Монгалы, Мунгулы), мюгалы, сред- 


неазиатский вариант произношения 
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этнонима «монгол», 1, 4, 7, 8, 11, 64, 67, 
68, 75, 77, 79, 82, 83, 88, 89, 90, 92, 94. 95, 
98, 102, 103, 109, III, 112, 113, 114, 119, 121, 
122, 12.6, 208, 209, 210, 211, 212, 213, 214, 
215, 216, 217, 218, 219, 221, 222, 223, 224, 
225, 226, 227, 228, 229, 230, 231, 232, 233, 
234, 235, 237, 239, 240, 241, 246, 247, 248, 
24.9, 251, 252, 256, 257, 258, 2.59, 260, 261, 
262, 264, 266, 267, 268, 269, 270, 271, 272, 
273, 274, 275, 276, 277, 278, 279, 280, 281, 
282, 283, 284, 285, 286, 287, 289, 292, 295, 
296, 297, 308, 310, 311, 312, 313, 314, 330, 
338, 341, 342, 347, 348, 353, 375, 384, 386, 
388, 454, 455, 456, 472, 479, 481, 487, 
490, 492, 502, $03, $04, 541, 606, 610, 
627, 630, 631, 632, 636, 639, 640, 641, 642, 
643, 644, 654, 656, 658, 662, 666, 678, 
682, 683, 685, 710, 763, 768, 769, 770, 
77$, 777, 782, 802, 805, 815, 818, 839, 850, 
852, 853, 854, 860, 864, 865, 866, 869, 
869, 870, 873, 881, 884, 887, 958, 965 
Монголы: 

— большие [groote Мопра[еп |, 20 

— богдайтские [Bogdoitische Muga- 
len], 121 

— братские [Bratski Mugaelen, Bratske 
Moegalen|, 102, 114 

— великие [Groote Мира[еп |, 212, 215, 
214 

— водные [waterachtige Mongalen | 

см. Сумонгалы, 20 Сумангалы, 4 
Мугали: 

- Нуки [Mugali Nuki], 1 

- Богдайтские [Bogdoitische Muga- 
len], 121 

— братские [Bratski Mugaelen, Bratske 
Moegalen|, 102, 114 

- великие [Groote Mugalen |, 212, 213, 
214 

— восточные [Ooster Moegalen, 
Ooster Mugalen, Oostelijke Мира[еп |, 
211, 214, 256 

— желтые [Geele Mugalen, Geele Moe- 
galen], по данным Н. Витсена, желтые 
мугалы живут Ha западной стороне 
Китая и до Восточного моря; к ним 


относятся и тартары Ниухе. По мне- 


нию Палладия, желтые мугалы могут 
соответствовать монголам племени 
Урянха в Восточной Монголии (Замет- 
ки 1892: 3), 209, 212, 225, 278, 642, 770, 
805 

— желтые и восточные [Geele en 
Ooster Мира[еп ], 211, 214 

— западные [Wester Моера[еп |, 4, 257 
– Нюйчжиские, мугалы ниужийские 
[Niuchische Mugalen] см. Ниухе, 

121, 212 

—тартарские [Tartersche Mugalen], 
209 

— черные [zwarte Mugalen, zwarte 
Моера[еп |, 209, 210, 211, 212, 225, 259, 
276, 292 

Мунгулы [Mungul] см. Мугалы 
Мундусы [Moendoesen], в «Списке к 
чертежу Сибирской земли» 1672 г. 
упоминается народ Яумундусцы, 
кочующий около Алтын озера (Титов 
1890: 50), 848 

Мурдва [Moerdwa] см. Мордва 
Мюгалы[Мира[еп]| см. Мугалы 


Н агайцы [ Nagayen, Мара, 


Nagaeyen, Nagaeyers, Nagaien, 
Nagaische Menschen, Nagaiers, Nagaj- 
ers, Nagajen] (Нагаи), ядро ногайцев 
составляли монгольские племена ман- 
гытов/мангутов (известны с ХШ в.), 
входивших в улус полководца Ногая 
(ум. 1300) и смешавшихся c тюркоязыч- 
ными половцами. Термин «ногайцы» 
появляется только в начале ХУ в. Сами 
называли себя Мангытским юртом. В 
европейской литературе ногайцы упо- 
минаются у С. Герберштейна и М. 
Меховского, но приобретают извест- 
ность только c XVII в. В начале XVII в. 
существовало две группы ногайцев: 
восточная занимала территорию меж- 
ду Волгой и Яиком и далее на восток 
до Эмбы; западная — кочевала на Ky6a- 
ни и на запад Аральского моря, см. 
Тартары нагайские, 80, 253, 288, 289, 


403, 404, 553, $68, $73, 607, 608, 617, 618, 
702, 709, 712, 781, 805, 806 

— астраханские [Astrakansche Марае- 
уеп] см Нагайцы малые, 552 

— малые [kleine Nagajen], в середине 
XVI в. Ногайская орда распалась: 
Большие Ногаи занимали территории 
между Волгой и Яиком, а Малые Ногаи 
перешли на правый берег Волги и 
заняли территорию между Доном и 
Кубанью (ср.у Н. Витсена: «от реки 
Кубань (Koeba) и гор до Черного моря, 
к Азовскому морю и до начала реки 
Маначи (Manatsa) живут малые нагай- 
цы», стр. 806), см. Нагайцы астрахан- 
ские, 

— пятигорские [Petigorski Nagaien ], 
619 

Найманс [Naymans], OAHO H3 OCHOB- 
ных монгольских племен B эпоху Чин- 
гиз-хана, 208 

Намастэ [Namastae], народ на карте 
Птолемея, 958 

Наунские народы [ Naunsche volke- 
ren |, 283 

Немцы, 38, 292, 220, 566, 767 

Нефер [Nefer], одно из турецких nae- 
мен в Персии, 462. 

Нидерландцы, « Предуведомление», 
8, 35, 44, 45, 48, 49, 56, 58, 59, 132, 133, 
134, 136, 137, 148, 150, 152, 155, 162, 166, 
169, 175, 176, 177, 182, 396, 651, 722, 742, 
802 

Никандры [Nikanders] см. никанцы, 
64 

Никанцы [Nicon] (Никон), согласно 
маньчжурско-русскому словарю, 
«никань» (мн. ч. никаса); происходит 
от китайского слова «хань» — китаец, 
китайский; иногда употребляется в 
значении: мужик, деревеньщина» 
(Захаров 1875: 228). Именно о таком 
значении термина сообщает Н. Витсен. 
Одно из первых упоминаний Никан- 
ского царства, о котором кое-что «слу- 
хом слышали», содержится в «Наказе 


Афанасию Пашкову на воеводство в 
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Даурской земле» 1655 г. Китайский 
солдат, взятый в плен русскими в 1652 
г., также рассказывал на допросе Хаба- 
рову, что народ, к которому он принад- 
лежит, называется у маньчжуров 
Никан. Спафарий подчеркивает, что 
Никанское царство - это не отдельное 
государство, а старое название домань- 
чжурского Китая, см. также никандры, 
4, 84, 864, 

Ниохтере [Niochtere] см. Кин 

Ниухе [Niuche, Niuchische Volken, 
Niuche, Niuchers, Niuchische Volken] 
(Ниохтерские тартары, Ниухские 
тартары, Ниухский народ, Ниужские 
тартары, Ниухе тартары, Ниухий- 
ский народ, Нуки, Нюйчжи, нюй- 
чжиске тартары), этноним «ниухе» 
происходит из европейских источни- 
ков (например: Atlas sinensis Мартино 
Мартини) и является транскрипцией 
китайского термина нюйчжень/нюй- 
чжи (чжурчжени), параллельной pyc- 
скому обозначению «нюки», 1, 2, 3, 4, 
6, 7, 9, IO, 11, 18, 20, 21, 22, 26, 27, 28, 29, 
33, 34, 35, 36, 37, 38, 39, 54, 64, 65, 80, 115, 
116, 2.09, 212, 225, 227, 240, 254, 266, 271, 
297, 338, 663, 682, 842, 861, 862, 864 
Номазинцы [ Nomasinsoff |, скорее 
всего, речь идет о намясинцах - тунгус- 
ском субэтносе, проживавшем в XVII 
в. в Забайкалье, на землях, прилегаю- 
щих к левому берегу р. Баргузин, 78 
Норвежцы, 93 

Нуки см. Ниухе, 240, 682 

Нулы [Nuli], 606 

Нуротты [Nurotti], 606 

Нюейен [Nueien], 340 

Нюйчжи [Niuchers, Niuchische Vol- 
ken] см. Huyxe, 80, 864 

Нюлхан [Niulhan], область к северу or 
ниухе упоминается Мартино Мартини 
(Момина 196$: 79); возможно, назва- 
ние происходит от этнонима нивхов, 4 


Нух-мугалы [Nuch-moegael], 11 


C) бдорцы [Obdorianen], nacese- 


ние земель OT устья p. Обь Ao Ледови- 
того океана, Обдорская земля внесена 
в титул московского царя в 1554.—1555 
гг., 753 

Одхоситы [Odhoscitae], народ в Typ- 
кестане по сведениям ал-Идриси, 960 
Озили [Ozyli], осилы, народ в устье 
Дона на карте Птолемея, 958 

Ококе [Okockei] см. Акоки 

Олхари [Olghari], народ в Туркестане 
по сведениям ал-Идриси, 9бо 
Олюторцы [Lutori], принятое назва- 
ние «алюторцы», самоназвание «алу- 
тальу»; этническая группа коряков, 
обитавших на побережье Камчатки в 
районе р. Вывенки, 657 

Онкоты [Onkoten], онкотские люди, 
тунгусский народ, живущий в бассейне 
р. Ока, притока Ангары. Источники 
упоминают в зоне ответственности 
Идинского острога (основан в 1672 г.) 
бурятский poA онкотоев, см. Тартары 
Онкотские, 243, 682. 

Ооны [Oonae], лат. Oeonae, мифиче- 
ский народ, который античные источ- 
ники помещают на севере Европы 
(например: Pomponius Mela, Ш, 56), 
962 

Оргарси [Orgarsi], 958 

Орнеи [Ornei], народ в низовьях Вол- 
ги на карте Птолемея, 958 

Остяки [Ostiakki, Ostaki, Astakken, 
Ostakki] (Астаки, Астяки), 147, 290, 
313, 628, 629, 630, 631, 632, 633, 634, 636, 
637, 638, 639, 640, 656, 684, 687, 728, 
729, 753, 755 757, 764, 771, 772, 786, 787, 
801, 803, 805; 818, 820, 821, 825, 827, 831, 
856, 883, 886, 887, 942 

- Верханские, 818 

– верхние [Wergnie], 803 

- нижние [Niesni Osteki], 803 

— самоеды [Ostaki Samojeden|], 897 
Охлоны [Ochlones], народ в низовьях 
Дона на карте Птолемея 958 


lI андары [Pandari], в географии 


Птолемея — кочевой народ в cpeAHe- 
азиатском междуречье, 34.6 

Паниарди [Paniardi], 958 

Панотии [Panotii], лат. Panotii, мифи- 
ческий народ, который античные 
источники помещают на севере Евро- 
пы (например: Pomponius Mela, Ш, 
56), 962. 

Папины [Papins, Papini], народ нар. 
Оби по сведениям C. Герберштейна 
(Герберштейн 1988: 161), 945, 952 
Папуасы, 165, 166, 174 

Парахах [Parahah], 933 

Партане [Partanen, Parthen, Parti- 
sche] (Парты, Партийский народ), 
Аревний иранский народ, обитавший 
на территории северного Хорасана и 
Туркменистана. В европейской литера- 
туре этот регион по традиции часто 
продолжали назвать Парфия, а хора- 
санцев, туркменов или узбеков — пар- 
фянами, 343, 347, 367, 479, 489, 959, 961 
Пасих [Pasich, Pasikai] (Пасики), в 
географии Птолемея — кочевой народ B 
среднеазиатском междуречье, 346 
Перлербиди [Perlerbidi], на карте 
Птолемея - народ в Азиатской Сарма- 
тии около русла Танаиса, 958 
Перисеры [Periecers], 152 

Пермяки [Permianen], возможно, 
этноним происходит из прибалтийско- 
финских языков OT pera-maa, что озна- 
чает «задняя (отдаленная) земля» 
(Агеева 1990). Большая часть коми 
называется зырянами, остальная часть 
— пермяками, 623, 682, 812, 816, 856, 
894, 935, 936, 951 

Персейсы [Perseys], 458 

Персы [Persien], 113, 261, 320, 322, 352, 
359, 361, 362, 366, 374, 375, 383, 384, 387, 
396, 400, 401, 402, 403, 413, 421, 426, 
428, 429, 430, 432, 435, 439, 457, 458, 
460, 461, 466, 467, 470, 472, 479, 480, 
482, 483, 488, 489, 490, 498, 501, 503, 
$04, $05, 506, 516, 517, 518, 522, 523, 525, 
$31, 532, 535, 536, 537, 541, 543, 546, 548, 


557, 558, 560, 561, 562, 563, 564, 565, 607, 
608, 609, 610, 612, 614, 685, 687, 689, 
690, 692, 699, 702, 703, 704, 705, 708, 
734, 747, 749, 810, 959 
— древние, 458 
Песервис [Pecervis], вероятно, иска- 
женное слово «печорцы», , 812 
Песикас [Pesikas], древний кочевой 
народ, обитавший на территории 
Туркмении, 373 
Пиннагис [Pinnagis], вероятно, само- 
еды, населяющие район р. Пинеги, 812. 
Полоникцы [Poloniktzen] см. Полов- 
ы, 568 

ловцы [Poloutzen, Polowcyos, 
Poloniktzen] (Полоникцы), 568, 587, 
702 
Поляки, 14, 568, 574, 576, 762, 822 
Португальцы, 34, 248, 267, 319, 321, 322, 
$39, 706, 810 
Псесси [Psessi], псессы, древний 
народ, обитавший Ha восточном побе- 
режье Азовского моря, 9$8 
Птирофаги [Pthirophagi], 958 
Пясиды [ Piasidaes], 640, 666 


P абанеи [Rhabbanzi], 958 

Рахими [Rahimi], 461 

Римляне [Romers], 216, 260, 334, 466, 
481, 484, 566, 752, 964 

Розолани [Rosolani], правильнее — 
роксоланы, один из великих народов 
Европейской Сарматии, согласно Пто- 
лемею, 958 

Русские, «I IpeAyBeAoMAenne», 39, 40, 
84, 85, 87, 90, 96, 105, 108, 111, 112, 113, 
114, 128, 153, 154, 195, 213, 22.4, 233, 248, 
269, 272, 273, 284, 297, 308, 313, 346, 347, 
355, 365, 380, 454, 455, 479, 498, 536, 558, 
$76, 593, 604, 608, 609, 610, 614, 624, 
62.9, 631, 632, 635, 639, 640, 641, 642, 645, 
663, 665, 666, 670, 672, 674, 679, 685, 
685, 687, 694, 696, 700, 701, 702, 703, 
705, 706, 707, 708, 712, 715, 716, 719, 721, 
722, 724, 728, 729, 730, 731, 735, 736, 742, 
752, 753, 754, 755, 756, 757, 759, 760, 761, 
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762, 764, 765, 767, 768, 770, 771, 772, 
773, 774, 776, 779, 781, 786, 787, 792; 
802, 803, 805; 811, 814, 821, 822, 823, 827, 
828, 829, 840, 841, 846, 857, 859, 862, 865, 
866, 868, 869, 870, 875, 876, 885, 888, 
889, 890, 894, 895, 896, 897, 901, 915, 916, 
918, 923, 928, 934, 936, 937, 940, 951, 956 


C абери [Saberi], 612 


Сайенские народы [Saiensche], саян- 
цы, один из народов, кочующих около 
Алтын озера, согласно «Списку к чер- 
тежу Сибирской земли» 1672 г. (Титов 
1890: 50), 257 

Сакасэ [Sacacae] см. Саки 
Сакатайцы[7аграсау] см. Джагатайцы 
Саки [Sacers, Saccen, Sacaca] (Саке- 
ры, Сакки), саки, B древности кочевой 
народ, населяющий восточную часть 
Средней Азии; во П в. до н.э. саки 
переселились в Иран, где заняли стра- 
ну, которая получила название Сака- 
стан (современный Систан), 346, 371, 
473, 479, 489, 708, 958, 963 
Салсюзидинцы [Salsjuzidynen] 

см. Сельджуки 

Сали [Sali], 958 

Самаркандцы [Samaracanders], 22 
Самахан [Samachan|], 275 

Самнитэ [Samnitae], 958 

Самоеды [Samojeden |, в XVII веке 
самоедами называли предков совре- 
менных ненцев, энцев, нганасанов и 
селькупов (Долгих 1970), 105, 107, 109, 
132,154, 231, 313, 623, 632, 640, 642, 644, 
645, 653, 656, 657, 658, 663, 664, 666, 
676, 728, 729, 734, 742, 744, 745, 758, 
781, 783, 787, 789, 802, 805; 811, 816, 818, 
826, 828, 830, 831, 832, 834, 883, 887, 888, 
890, 892, 893, 894, 895, 896, 897, 898, 
899, 901, 906, 913, 914, 916, 917, 919, 923, 
924, 926, 928, 929, 930, 933, 934, 936, 937, 
939, 941, 942, 943, 944, 947, 948, 949, 
950, 951, 952, 953, 954. 955, 956, 960 

— березовские, 803 

— восточные, 917 
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— западные, 917 

- каненские (Капеп$Ку), 895 

— мангазейские, 878 

— обдорские, 895 

— обские, 893 

— печерские, 949 

— приморские, 954 

— северные, 905 

– туруханские (Turuchansche), 890 

— тафские (Tafsche), 890 

— югорские, 893 

Самуты [Samoets], 930 

Сапотрени [Saporteni], 958 
Сарапарцы [Saraparers], 489 
Сарацины [Sarrasynen], 324, 470, 710 
— живущие к югу от области Монгол, 
208 

Сариасперы [Sariaspers], 377 
Сарматы [Sarmaten, бапгатакеп |, 
708, 898, 959, 962. 

— азиатские [Sarmaten], на карте Пто- 
лемея, где впервые появляется это 
обозначение, Азиатской Сарматией 
называется вся территория между 
Доном и Волгой, 689 

Сарсийцы [Sarciers], 601 

Сартолы [Sartols], 234 

Сасерцы [Sacers] см. Саки 

Caconec [Sasones], 959 

Сассоны [Sassones], 963 

Сасы [Sacen, Sasen, Sasers] см. Саки 
Саутассы [Soutassen] см. Судатсы 
Сахани [Sachani], 958 

Сваны [Suaanen], 541 

Северной Азии народы (Североазиа- 
ты, Североазиатские народы), 97, 158, 
159, 160, 169 

Североамериканцы (Североамери- 
канские народы), 138, 157, 158, 159, 160, 
748 

Секкани [Seccani], 958 

Селахи [Seelahees], народ около реки 
Тунгуски, 936, 942 

Селдзюки [Seldzioeken] см. Сельджу- 
ки 

Сельджуки [Seldzjoeken, Salsjuzidy- 


nen] (Селдзюки, Салсюзидинцы, 


Салсюзидцы, Селюкенцы), 391, 392, 
432, 494 

Селюкенцы [Seliukensers] см. Сель- 
джуки 

Семантины [Semanthini], народ в 
Серике (на территории современного 
Китая), фигурирующий на карте Клав- 
дия Птолемея, 957 

Сепоновцы [Seponowtzi], правильнее 
«серпоновцы», легендарные жители 
города Сепонов, который по сведени- 
ям С. Герберштейна, был расположен 
вблизи от устья р. Оби, 729 

Серамцы [Cerammers], 164, 165 
Серам-лауерцы [Ceram Lauers, 
Ceram Lauërs], 165, 166 

Серпоновичи [Serponovwitzi], 945 
Серы [Seres], традиционное античное 
название китайцев, происходящее от 
латинского обозначение шелка — seri- 
cum, 321 

Сиамцы, 2, 749 

Сиахи [Siahi], 461 

Сибиряки, 749, 750, 752, 767, 772, 773, 
776, 781, 783, 786, 787, 798; 801, 802, 810, 
859, 934, 941 

Сигаки [Sigakes], 611: 

Силсопур [Silosopoer], 462. 
Сингалезцы [Singalezen], 396 

Синцы, китайцы, «Предуведомле- 
ние», I, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, IO, 11, 12,13, 
14, IS, 16, 18, 19, 20, 21, 22, 23, 25, 26, 27, 
28, 29, 30, 31, 33, 34, 35, 36, 37, 38, 39, 41, 
42, 43, 46, 49, 50, 51, 53, 54, 55, 58, 59, GO, 
61, 64, 65, 66, 67, 68, 74, 75, 76, 77, 80, 81, 
82, 83, 84, 85, 86, 89, 90, 92, 94, 95, 96, 97, 
ТОТ, 102, 104, 109, 111, 112, 113, 114, 116, 117, 
118, 119, 120, 121, 12.2., 123, 124, 126, 127, 
134, 136, 137, 138, 149, 159, 162, 186, 189, 
194, 195, 198, 199, 200, 204, 209, 2IO, 213, 
214, 223, 225, 227, 228, 231, 236, 237, 239, 
240, 241, 242, 243, 244, 248, 249, 250, 
251, 255, 256, 257, 258, 260, 261, 262, 263, 
265, 266, 267, 268, 275, 277, 280, 283, 284, 
285, 286, 287, 295, 307, 308, 311, 312, 313, 
314, 319, 324, 333, 335, 337, 339, 340, 341, 
345, 347, 348, 349, 352, 363, 367, 375, 377, 


433, 455, 457, 469, 470, 606, 610, 642, 
655, 662, 663, 668, 682, 732, 750, 769, 810, 
812, 814, 815, 825, 837, 839, 854, 855, 859, 
861, 862, 863, 864, 866, 873, 876, 877, 
878, 883, 884, 957, 960, 961, 966, 967, 968 
— нижние, 38 

— северные, 159, 247 

— южные, 22, 35, 968 

Сираенцы [Siraenen, Sirianen] (Cupn- 
анцы), 313, 951 

Сирийцы, 347, 488, 523 

Скекхели [Skekhelyers], 723 
Скиабани [Sciabani], 724 

Скифы [Scytae], «Предуведомление», 
IS, 20, 241, 24, 156, 157, 158, 171, 208, 214, 
234, 235, 262, 275, 276, 285, 321, 338, 346, 
351, 352, 354, 362, 371, 374, 387, 453, 457, 
466, 467, 469, 470, 489, 490, 491, 541, 
$62, $69, 705, 706, 707, 708, 745, 749, 
959, 962 

— восточные, 25, 452 

Снобени [Snobeni], правильнее суобе- 
ны (Suobeni), народ на севере Азиат- 
ской Скифии на карте Птолемея, 958 
Согдиане [Sogdianen, Sogders] (Сог- 
дианцы, Согды), народ, обитавший в 
Аревности и раннем Средневековье на 
территории среднеазиатского между- 
речья, предок современных таджиков, 
355, 370, 371, 473, 479, 489, 490, 958 
Сойоты [Sojot, Sajoti, Соесу] 
(Соеты), территориальная группа 
тувинских племен, обитающих на тер- 
ритории южнее Саян по течению р. 
Иркут около и выше Тунки и B вер- 
ховьях p. Ур-гол. Для обозначения 
этой группы русские документы 
используют как синонимы термины 
тувинцы, сойоты, урянхи и долонгуты 
(это факт нашел свое отражение в сло- 
вах Н. Витсена). Наиболее распростра- 
ненным и устойчивым был термин 
«сойоты», который, вероятно, 
использовался для обозначения наибо- 
лее культурных групп скотоводов. Это 
название сохраняли их потомки буря- 


ты еще в конце ХІХ в (Долгих 1960: 
297-299), 228, 270, 654, 803 


471 


Соник [Sonic], одна из семи орд ски- 
фов, согласно Иоганну Мелману, 21 
Спиорэ [$рїогае], народ в Серике (на 
территории современного Китая), 
фигурирующий на карте Клавдия Пто- 
лемея, 957 

Суастены [Suastenae], 958 

Судатсы [Sudatzen, Sudatsen] (Судат- 
цы) см. Сумонгалы, Сутассы, Тарта- 
ры водяные, Юпи, 3, 34, 41 
Сумонгалы [Sumongalen], 4, 20 
Суситанцы [Susitaners], 481 

Сутассы [Sutassen] см. Сумонгалы, 
Судатсы, Тартары западные, Юпи, 15 
Сутсианы [Soetsianen] см. Сумонга- 
лы, судатсы, сутассы, тартары водя- 
ные, Юпи, 863 


I aar [Taat], по словам Делла Вал- 


ле, сокращенная форма слова таджик y 
персов, 432 

Табириссини [Tabirissini], табасаран- 
цы, народность B Дагестане, 654 
Табунута [Tabunuta, Tambunuty] 
(Табангуты, Табунгуты, Табунуты), 
скорее, не этническое, а политическое 
объединение различных племен мон- 
гольского происхождения, обитающих 
в Забайкалье; считались одним из пяти 
основных племен бурятов. Обитали на 
правобережье реки Селенги между 
устьями Чикоя и Уды. B 1691 г. табунгу- 
ты откочевали в Монголию, HO в 1692 г. 
значительная часть во главе с Окин- 
зайсаном вернулась в русские владения 
(Долгих 1960: 321), 102, 685, 

Таджики [Tadzjiek, Taziek] (Тажики), 
по данным Н. Витсена, таджиками, что 
означает «арабенок», тюрки называют 
завоеванных ими персов и потомков 
арабов. Этноним «тазики» впервые 
используется историком ХІ в. Абулфа- 
за Байхаки в описании событий 1040-х 
гг. Согласно В. В. Бартольду (С. 121), 
первоначально в Средней Азии таджи- 


ками называли арабов (видимо, проис- 
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ходящих из северноаравийского племе- 
ни тай), а впоследствии это обозначе- 
ние было перенесено на ираноязычное 
население Средней Азии, 432. 
Тайницы [ Tainitze], 77 

Такоры [Тасогае! |, так на карте Птоле- 
мея названы тохары, индоевропейский 
народ, обитавший в древности в Вос- 
точном Туркестане, 957 

Тамбунуты [Tambunuty] см. Табуну- 
та, 685 

Танаиты [Tanaitae], народ в устье 
Дона на карте Птолемея, 958 

Тангур [Tangur], одна из семи орд ски- 
фов, согласно Иоганну Мелману, 21 
Тангуты [Tanguts], тибето-бирман- 
ский по языку народ, проживавший в 
VI-VII вв. в районе к югу от Хуанхэ, в 
северо-западной части современной 
провинции Сычуань, в районе города 
Суньпан. Тангуты — тюрко-монголь- 
ское название, самоназвание — минья, 
миняг. В ХГУ веке тангуты были раз- 
громлены монголами, но название 

« Тангут» закрепилось в монгольской 
традиции за территорией, которую 
занимал этот народ, рапространив- 
шись также и на Тибет. Такое понима- 
ние этнонима «тангуты» перешло от 
монголов в русскую и европейскую 
традиции. В ХУП в. тангуты еще со- 
храняли этническую целостность, но 
уже не имели политической самостоя- 
тельнсти, см. Тартары тангутские, 
255, 330, 

Tanny [Tanyu], название тангутов в 
«Атласе» Мартино Мартини, 4 
Тапиты [Tapyten], правильнее, тапуры 
( Tapyroi), античное название народа в 
юго-восточном Прикаспии, 351 
Тапробанцы [ТаргоБапег$ |, тради- 
ционное античное название жителей 
Шри-Ланки, 396 

Таргазинцы [Targasiners, Targanskie, 
Targuezin ], кочевники, обитавшие 
около города Наун и платившие дань 


маньчжурам, 85, 74, 127, 685 


Тарганцы см. Таргазинцы 

Тартары [Tartaren, Tarters], «Преду- 
ведомление», 1, 2, 3, 4, $, 6, 7, 8, 9, IO, II, 
12, 13, 14, I5, 16, 19, 2.0, 21, 22, 23, 24, 25, 
26, 27, 29, 30, 31, 33, 34, 35, 36, 37, 38, 39, 
40, 41, 44, 45, 49, 51, 54, 55, 56, 58, 60, 
64, 67, 82, 84, 85, 93, 98, IOO, IOI, 1Об, 113, 
114, 117, 118, 123, 12.4, 126, 128, 152, 157, 158, 
159, IGI, 162, 171, 186, 195, 200, 209, 215, 
224, 262, 285, 307, 322, 323, 32.4, 325, 340, 
346, 347, 352, 353, 375, 383, 386, 388, 393, 
396, 397, 399, 400, 401, 402, 404, 410, 
434, 454, 455, 456, 458, 459, 460, 466, 
467, 468, 469, 470, 472, 479, 480, 486, 
487, 490, 502, 521, $22, 523, 541, 543, 553, 
556, 557, 558, 559, 562, 567, $68, 570, 572, 
573,574, 575, 585, 586, 587, 589, 591, 592, 
$95, 596, 600, 601, 602, 603, 604, 607, 
608, 609, 610, 615, 617, 618, 622, 623, 624, 
62.9, 630, 631, 655, 661, 689, 691, 692, 699, 
700, 701, 702, 703, 704, 706, 707, 708, 
710, 711, 712, 713, 714, 715, 716, 719, 721, 
722, 723, 729, 731, 735, 736, 752, 754, 761, 
773, 779, 781, 783, 787, 791; 800; 801, 
802, 803, 804, 805, 814; 815, 816, 817, 821, 
829, 830, 831, 832, 835, 856, 857, 870, 871, 
872, 874, 875, 879, 882, 883, 884, 886, 887, 
928, 935, 936, 942, 958, 965, 966, 967, 968 
— азиатские, 321, 460, 573, 882 

— астраханские, 685, 710, 711, 802, 883 
— атеисты, соседние C западными, 2.03 
— башкирские [Baskiersche Tarters, 
Basschiersche Tarters, Biskirczy Tarta- 
ren] см. Башкиры, 290, 623, 715, 723, 
754, 836 

— белые cM. Тартары восточные, 2, 
804 

— богдайские [Boogdoiske Tartaren, 
Bogdotsche Tarters, Bogduische Tar- 
ters], B pycckux источниках термин 
упоминается только y Спафария; 

cM. Богдойцы, 11, 308, 842 

— бойнакерские [Boinacker Tarters], 
$60 

— братские [Bratske Tarters] cw. bpa- 
ты, Буряты, 240 

– Бузиака [Buziack], буджакские rap- 


тары — ногайцы, перешедшие B под- 
данство Османской империи и получ- 
шие в 1569 г. в дар от султана Сулейма- 
на П степи Буджака (юго-восточной 
Бессарабии), 577 

– Бухары (тартары Бухарии, тартары 
бухарские) см. Бухаретин, Бухарские 
народы, Бухарцы, Бухары, 609, 610, 
692, 754, 772 

— вогульские [Wogulische, Wagoli 
Tartaren] см. Вогулы, 733 

— водяные [ Water Tartaren] 

cM. Сумонгалы, Сутассы, Юпи, 4, 34 
— волосатые [Behairde Tartaren], npo- 
звище северо-западных узбеков, оби- 
тающих около Каспийского моря, 366 
– восточные, «Предуведомление», т, 
2, 4, 11, I2, 13, 14, IS, 18, 19, 26, 27, 28, 29, 
34, 35, 36, 37, 112, 113, 117, 157, 204, 206, 
210, 2.11, 261, 2.66, 308, 325, 470, 757, 804, 
899, 968 

— восточные Кин, 18 

— горные cM. Тартары дагестанские, 
554, 692 

— дагестанские (Дагестанцы, Тарта- 
ры Тагестанские, Тартары Таркю или 
Тарку), 469, 552, 558, 692 

- джетисанские [Jetisanski], джети- 
сан-халк — название одного из родов 
(халк) восточных ногайцев (карано- 
гъай; Баскаков 194.0: 132-135; Волкова 
1973: 83). Гурецкий трактат о крепо- 
стях Северного Причерноморья, напи- 
санный ранее 1711 г., упоминает племя 
джедисан, обитающее на землях черке- 
сов (Турецкий трактат... 1969; Волкова 
1973: 81), 700 

— европейские, 882 

— живущие за стеной, 210 

— заволжские [Zavolhenser, Sawolhen- 
ser, Savolgenser], 575, 710, 702 

— загатайские [Zagathaysche, Tartaren 
van Zagatay rartaren, Zagataijer Tar- 
tar] см. Джагатайцы, 362, 354, 456 

— западные [ West-Tartaren, Wester- 
sche Tarters], «Предуведомление», 1, 
2,3, 4, S, I2, 18, I9, 21, 24, 26, 28, 32, 33,34, 
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36, 37, 113, I36, 203, 204, 206, 210, 335, 341, 
469, 804, 815, 966, 967, 968 

— западные Йун [Yoen], 18 

— западные из Самарканда, 22 

— кабанские [Kabansche], то есть 
кубанские, 594 

— кабудзинские [Kaboudzynsche], или 
кабузинские, 566, 692 

— казанские, 469, 703, 724, 882 

— казахские, тартары казацкие [Kas- 
sachy Tarters, Kozaksche Tarters], 608, 
806 

— кайдакские [Kaidacksche] см. Кай- 
так, 692 

- калмакские (тартары Калмака), 
266, 297, 307, 313, 374, 471, 573, 593, 605, 
608, 619, 699, 703, 711, 777 

— карбанские, вероятно, TO xe, что и 
кабанские тартары, 296 

- карымские [Kariemsche], 804 

— касимские, 703 

- киргизские, 803 

- китайские [Tartaren van Sina, Tarta- 
ren van Kithay], 2, 3, 10, 29, 34, 39, 78, 
211, 272, 285, 355, 375, 434, 815, 874, 876 
- кораленские [Corale], 566 

- крымские (Крымцы, Тартары 
крымские), 13, 210, 291, 304, 431, 469, 
537, 558, 566, 569, 572, 573, 575, 576, 586, 
$87, 588, 589, 602, 605, 619, 709, 710, 721, 
841, 842, 873, 882, 

– ксиксигарские [Xixigaersche], 92, 
94, 

- Ксинхи [Xinchi], 349 

— кубанские [Koebansche Tarters], 591, 
691 

— кумукские [Koumuksche, Kou- 
miksche, Komicksche] (Кумыкские) 
cM. Дагестанцы, Тартары дагестан- 
ские, Тартары лезгинские, 556, 562, 
692 

— лезгинские [Lezgische], 521, 562 

— лекей [van Lekey], современные лак- 
цы cM. Кумыки, Тартары кумукские, 


$37 
— магометанские, 721, 803 
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— маленькие [kleine Tartaren] 

см. Узбеки, 357 

— мордвинские см. Мордва, 469, 624 
— мугальские cM. Мугалы, 209, 210, 
307, 418, 815 

— Нагаенхе [Nagaenhe], 573 

— нагайские [Nagaische Tartaren] 
(Нагайцы, Тартары нагайские), 276, 
297, 314, 397, 399, 435, 555,564, 585, 591, 
607, 609, бит, 617, 618, 619, 709, 844 

— Науна и Яала, 92 

- ниухские см. Ниухе, 4, 34, 36, 116, 
2.40, 271, 663 

- ниужские cM. Huyxe, 308 

- ниухе тартары см. Huyxe 

- ниохтерские [Niochterische] 

см. Huyxe, 5 

- нюйчжиские см. Huyxe, 842 

- Онкотские [Onkotske], 115 

- перекопские [Pericopenser], 567, 
584, 709, 724. 

— самаркандские [Samahansche, 
Samarkantsche] (Тартары Самаркан- 
да), 4, 12, 22, 393 

— северные, 24, 45, 156 

- сомхетские [Sefkalenser], $бо 

— Симбирские, 703 

— табессеранские [Tabesseransche], 
566 

— Тагестанские см. Дагестанцы, Тар- 
тары дагестанские, 554, 562 

— тангутские см. Тангуты, 335 

— Тарку или Таркю (Tartaren van Таг- 
ku, Tarkou, Tarkusche Tarters) (Тарта- 
ры таркусские или теркуские), Hace- 
ление города Тарку (до ХШ в. 
назывался Самандар) и его окрестно- 
стей, см. Дагестанцы, Тартары даге- 
станские, Тартары кумукские, Tapra- 
ры лезгинские, Тагестанские 
тартары, 552, 558, 560, $65, 566 

— Тибета и Тангута, 37 

— Узбека [Tartaren van Usbek, Tarta- 
ren van Eusbek, Usbeksche Tartaren, 
Usbeksche Tartars, Usbekker Tartars, 
Usbekker Tartaren] см. Узбеки, 366, 


430, 431, $73, 692, 965 


– Усебега [Тагсагѕ van Usebeg | 

см. Узбеки, 537 

— уфимские [Uffimsche], 113, 605, 754, 
781 

— Хана [Tartar Han, Chan], 573 

— черемиские [Ceremissische], 469 

— черные, 2, 804 

— чиркаские, тартары чиркасские 
[Cirkassche, Cirkassische Tarters], 469, 
692, 885 

— Чулымские [Tsoeliemski], 803 

— чучери [Chucheri Tartari] см. Дюче- 
ры 

- шемхалские [Schemchalsche], то 
есть подданные казикумухского шамха- 
ла, см. Тартары Тарку, 560 

— ЮЖНЫЕ, 24, 766 

— юпи [Jupi, Jupische] (юпийские), 35, 
41, 307, 308 

— юргенчские, 608 

— яицкие [ Jaicksche], 710 

Татеир [Tateyr], одна из семи opa ски- 
фов, согласно Иоганну Мелману, 21 
Тахары [ Tacharen], Тахаристаном тра- 
диционно называется территория 
северного Афганистана, которая во П 
в. до н.э. была завоевана ираноязыч- 
ным народом тохаров или тахаров, 477 
Терцы [Тегсєѕі], народность около 
Тобольска, 846 

Тесеки [Tesecks], 935 

Тибет [Tebeta], одна из семи opa ски- 
фов, согласно Иоганну Мелману, 21 
Тибетцы (Тибетские народы), 339, 342 
Тибиасэ [Thiabiacae], народ на карте 
Птолемея, 958 

Тидорцы [Tidoresen], 166 

Тингусы [Tingosianen, Tingusses, 
Tingoesen, Tingoedies] см. Тунгусы, 
313, 936, 942, 964 

Тколаки [Tkolaki], 668 

Тобанесы [Tobbatenses], народ в Typ- 
кестане, согласно ал-Идриси, 960 
Товинтски [Towintski], монгольский 
народ около Иркутска, см. Тубинцы, 
270 


Толбинцы [Tolbintsi], вероятно, речь 
идет о тубинцах, 661 

Торхошитэ [Torchoscitae], народ в 
Туркестане, согласно ал-Идриси, 960 
Тохарцы [ Tocharers], 377 

Тримни [Trimni], народ на карте Пто- 
лемея, 958 

Тробецы [Trobetzami], 859 
Тругмены [ Trugmeens, Trigmeens, 
Truchmensi, Troemen, Trusmen] 
(Тригмеенский народ, Трумены, 
Трюсмены, Трухменси), «трухмены», 
название туркмен B XVII-XVIII sB., 
276, 381, 699, 701 

Трумены [ Troemen] см. Тругмены 
Трухменси [Truchmensi] см. Тругме- 
ны 

Трюсмены [ Trusmen] см. Тругмены 
Тсиаган [Tsiagan] см. Заган, 382 
Тсигни [Tssigni], одно из турецких 
племен в Персии, 461 

Тсина народы [Tsien], 396 

Тубетцы [ Toebeetzi], 259, 853 
Тубинцы [Tubyntzen, Toebinsi] 
(Тюбинцы), центр кочевий тубинцев 
находился в бассейне левого притока 
Абакана — Упсы или Тубы, на юге гра- 
ницей кочевий были Саяны. Первое 
знакомство русских с тубинцами 
происходит в 1616 г. (путешествие 
Василия Тюменцаи Ивана Петрова). 
Существуют два мнения об этнической 
приналежности тубинцев: их относят 
либо к киргизам, либо к самоедам, 
которые находились лишь в политиче- 
ском союзе с киргизскими князьями 
против русских (Патканов 1912: 75; Joc- 
helson 1928: 24; Потапов 1952: 48-51, 84- 
86; Народы Сибири. M., 1956. C. 382- 
383), 654, 805, 846, 887 

Тувинцы [ Toevinsi], господствующим 
y населения Восточных Саян стал 
этноним «туба» (туба-тува-тыва). 
Китайская летопись «Тан шу» в УП 
веке называет их «дубо» (История 
Тувы T. 1. M., 1964). «Сокровенное 


сказание» упоминает тубасов, издавна 
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населявших Восточные Саяны, вклю- 
чая современную Северо-Восточную 
Tysy. Тувинские племена занимали 
территорию к северу от Кобдо вплоть 
до Саян, включая долины р. Тес и озе- 
ра Убса-Нури от Русского Алтая на 
западе до оз. Хубсугул на востоке, 228 
Тунгузы [Tungoesen, Tungoesi] (Тун- 
гузские народы), 252, 256, 258, 606, 629, 
819 

Тунгусы [Tungoesen, Tungoesi, Tun- 
gusi], обобщенное наименование сов- 
ременных эвенков, эвенов и негидаль- 
цев, известное в русской традиции с 
XVI B., 66, 74, 77, 81, 85, 88, 109, 111, 113, 
254, 255, 633, 634, 636, 638, 639, 640, 
644, 645, 654, 655, 656, 657, 658, 659, 
660, 661, 662, 663, 665, 666, 668, 669, 
673, 678, 681, 682, 684, 687, 758, 762, 
768, 786, 832, 833, 834, 845, 873, 878, 
884, 887 

— Алорны [Aloorni], 803 

— баргузинские [Bargoesinsche], 644 
– коми [Komi Tungoesen], 683 

— конные [Konni Tungusi, Konnie], 75, 
654, 660, 803 

— низовые [Nisouie], 664 

— оленные [Olenni Tungusi, Aloorni], 
тунгусов называют (HAM) «оленны- 
ми», или «конными», потому что 
северные тунгусы употребляют оленей 
для тягловой работы, так как земля 
болотистая и лошади не могут быть 
использованы, а «конные» тунгусы, 
хотя и редко, но все же используют 
лошадей, 75, 85, 644, 654, 660, 803 

— самоеды [Tungoesi Samojeden ], 897 
— собачие [Sobaltsy], 660 
Турганский [ Turganski], народ вос- 
точнее реки Енисей, 763 

Туркеманы см. Туркмены 
Туркестанцы, 11, 262, 338, 453, 455, 457, 
458, 459, 460, 461, 463, 465, 466, 467, 
468, 469, 470, 614, 642, 699 

Турки, 4, 14, 216, 261, 267, 338, 348, 362, 
367, 387, 388, 391, 392, 405, 406, 410, 427, 
432, 434, 452, 453, 454, 455, 456, 457, 
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458, 460, 461, 462, 465, 466, 471, 472, 
474, 475, 498, 505, 516, 518, 522, 526, $32, 
$38, 546, 548, $49, 551, 553, 561, 563, 567, 
$68, 570, 571, 573, 574, 577, 587, 589, 591, 
$93, $95, 596, 599, 601, 602, 603, 612, 629, 
689, 705, 707, 708, 727, 747 

- газезенские [Gazezenser], 472 

— скифские, 466 

Туркманны см. Туркмены 
Туркманы см. Туркмены 

Туркмааны см. Туркмены 

Туркмены [ Turkemans, Turkmaan |, 
276, 336, 355, 358, 398, 399, 403, 404, 424, 
428, 430, 432, 434, 453, 456, 460, 466, 
471, 472, 541, 689, 702, 705 

Туркомены см. Туркмены 

Тусци [Tusci], народ на северном Кав- 
казе на карте Птолемея, 958 


\ грицкие народы [Ugritzsche |, 


945 

Угуличи [Ugulicis] см. Вогулы, 812 
Узбеки [Usbekken, Usbekker, Usbek- 
kers, Ousbegs, Usbegs, Uzbeghi], npn- 
мерно C 1350—1360-X IT. кочевые племе- 
на, образующие государство Ак-Орду, 
обособившееся от Золотой Орды, все 
чаще вместо традиционного «кып- 
чак» начинают называться в источни- 
ках узбеками (Ахмедов 1965: 59, 65). В 
этот период еще не проводилось разли- 
чие между узбеками и казахами, оба 
термина часто употреблялись как сино- 
нимы. Ибн Рузбихан Исфахани (автор 
XVI в.) относил к узбекам три группы 
племен: шайбаннды - часть кыпчак- 
ских племен, подчинявшихся Мухамма- 
ду Шайбани; мангыты - часть населе- 
ния Ногайской орды и казахи 
(Фазлаллах ибн Рузбихач Исфахани. 
Михман-наме-йи Бухара. Рук ИВ АН 
УзССР № 1414; Ибрагимов 1960: 152- 
157). Узбекским улусом хронисты вто- 
рой половины XIV-XV вв. называли 
районы к востоку от Волги и к северу 


от Аральского моря. Узбеки форми- 


руются на основе местных тюркских 
народов (кыпчаков), которые издавна 
занимали эту территорию, и раство- 
рившихся в их среде монгольских 
завоевателей. Узбекский улус впервые 
объединяется при хане Абулхайре во 
второй четверти XV в.; в начале XVI в. 
узбеки начинают наступление на госу- 
дарство Тимуридов, а в 1570-80 гг. зах- 
ватывают основные города Средней 
Азии. Происхождение термина «узбе- 
ки» нередко связывают с именем Узбе- 
ка, хана Золотой Орды B 1312-1340 rr. 
(Аристов 1896: 147; Якубовский 1941: 3 
и другие). Ряд исследователей возра- 
жают против того, что Узбек был пра- 
вителем Золотой Орды, а узбеками 
называли население Ак-Орды (Семе- 
нов 1954: 4; Ахмедов 1965: 12-13). По 
мнению ряда зарубежных историков, 
узбек может расшифровываться как уз 
(сам) + бек (господин), что должно 
указывать на независимость этого 
народа (Howorth 1880: 10; Vambery 
1873; Pelliot 1947: 92). Эта трактовка 
нашла отражение B сообщении Делла 
Валле у Н. Витсена: узбеки — свобод- 
ные господа (стр. 689). После того, как 
часть населения Ак-Орды откочевала в 
Семиречье под покровительство Гирея 
и Джаныбека, источники начинают 
разделять казахов и узбеков, см. также 
Гиагатайцы, 3, 240, 344, 346, 347, 352, 
353, 354, 355, 357, 361, 362, 363, 365, 360» 
367, 368, 369, 375, 382, 383, 394, 405, 406, 
4.09, 410, 412, 413, 415, 418, 425, 426, 
427, 428, 429, 430, 431, 433, 435, 469, 
471, 472, 478, 485, 490, 503, 609, 610, 
614, 689, 692, 703 

— северо-западные, 366 

— ургентские, 433 

Ургобы дикари [Wilden van Oerogo- 
ba], 166, 167 

Уранки [Oeranki, Oerenaki], по-рус- 
CKH — урянхи. См. также Сойоты. 
Урянхами устойчиво называлась TOAb- 


KO небольшая группа COMOTCKHX TyBHH- 


цев. Возможно, урянхи происходили 
от ассимилированных бурятами тунгу- 
сов. Термин не имел четкого этниче- 
ского значения и, вероятно, применял- 
ся к более отсталым горным и таежным 
охотникам, в частности, к тунгусам. 
Мусульманские средневековые источ- 
ники назвали население Восточных 
Саян «лесными урянкатами». В ХУП 
веке урянхами назывались балаганские 
тунгусы, ав XVIII-XIX вв. – самые 
разные группы населения Сибири 
(Долгих 1960: 298-299), 228, 270 
Уркотские народы [Oerkotische], в 
«Статейном списке Головина», источ- 
нике сведений Н. Витсена фигурируют 
«онкотские люди», 77 

Урунги [Oeroengi], по сведениям 
«Списка к чертежу Сибирской зем- 
ли» 1672 г., вероятного источника CBC- 
дений об этом племени, в земле ойра- 
тов (мугальцев) существовало урочище 
Урунги, отстоящее на неделю пути от 
озера Зайсан (Титов 1890: 49), 775 
Усером [Оезегот |, 104 

Устрек [Ustrek], по данным Н. Витсе- 
на, калмаки называют так башкирских 
тартар; присходит от тюркского слова 
устек/уштяк, употребляемого в значе- 
нии «противоположный, иной, инове- 
рец, враг», 290 

Учуги [Utzoegi], вероятно, искажен- 
ная передача этнонима учуги, народа, 
который кочует около Алтын озера, 
согласно «Списку к чертежу Сибир- 
ской земли» 1672 г. (Титов 1890: 50), 
257, 784 

Учуртайцы [Utsurtainen], возможно, 
подразумевается население террито- 
рий, прилегающих к одному из русских 
острогов в нижнем течении Селенги 
(Удинский или Итанцинский), вокруг 
которых в ХУП в. проживали хоринцы 
(хори-буряты) и табангуты, 678 

Учусы [Oetzoes, Oetsoegsche Volke- 
ren], вероятно, искаженное название 


народа yMyrH, кочующего около Алтын 
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озера, согласно «Списку к чертежу 
Сибирской земли» 1672 г. (Титов 1890: 


ѕо), 848 


енисийцы (Финикийцы), 488 
Филиппинцы, 161, 162. 
Финикийские народы [Punische], 160 
Финикийцы [Feniciers], 488 
Финны, 821 
Франки, 566, 572 
Фризы, 804 


азалгитэ [Chazalgitae], народ в 
Туркестане по сведениям ал-Идриси, 
960 
Хазары [Chazarien, Chazari], 455, 708 
Халагенсес [Chalagenses], народ в 
Туркестане по сведениям ал-Идриси, 
960 
Халази [Chalazi], согласно персидской 
истории Мирконда, переведенной Го- 
олом, легендарное племя турок и мон- 
ГОЛОВ, 4.55 
Халдеи, 523 
Халом [Сһаіот |, народность севернее 
Амура, 104 
Харкие [Charquie], народность na rep- 
ритории Дагестана, 703 
Харчирицы [Charchirici], народ в 
Туркестане по сведениям ал-Идриси, 
960 
Хатайцы [Chataërs], собирательное 
название населения северного Китая и 
Монголии, происходит от этнонима 
киданей, кочевого народа, покоривше- 
го северный Китай, 265, 396, 438, 456 
Хениды [Chenides], народ в между- 
речьи Дона и Волги на карте Птолемея, 
958 
Хивенцы [Chivensers, Ghewiensche] 
(Хиванцы, Хивенские народы, 
Гивинцы), 582, 705 
Хилане [Chilanen|, 11 
Ходынцы [Chodinci] (Ходини), одно 


из чуванских племен. Занимали долину 
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реки Анадырь, верховья Олоя и Омо- 
лона и верховья Пенжины, 657, 668, 
669 

Хозары, 261, 708 

Хоразменцы [Chorasmeners, Choras- 
muners, Chorasmers, Choramners, 
Chorasmers] (Хоразмунеры, Xopas- 
мцы, Хорамнцы, Хорасмы), ираноя- 
зычный народ, в Древности и Средне- 
вековье обитавший в низовьях 
Амударьи, 479 

Хорасанцы [ Chorasaners], 390 
Хорсары [Chorsares], 489 
Хофсиацитэ [Chofsciacitae], 960 
Хуирес [Huyres], 208 

Хуйе [Huye], по данным Н. Витсена, 
китайское название тартар. Вероятно, 
имеются в виду хунны, которые впер- 
вые вторглись в Китай при императоре 
Цинь Ши Хуанди, 123 

Хунны [Hunnen] (Хуни), 541, 776 


илиндрины [Cylindrinae], 958 


Ч... [Ceremissen, Czere- 


missen, Tscheremissen, Cermissen, 
Sernissen |, устаревшее название угро- 
финского народа — марийцев. Самона- 
званием является имя «мари», 
«марий», 619, 620, 621, 622, 623, 627, 
703, 721, 724, 737, 779, 804, 821, 856, 883 
Черкасы см. Черкесы 

— бассачиуские [Bassatschiouski], 556 
— запорожские, 592 

Черкесы [Cirkassiers, Cirkassen, Cir- 
kassiers, Тѕсһегсаѕѕіепѕ, Cherkassen | 
(Чиркассы, Чиркасцы, Чиркаские 
народы, Чиркессы), самоназвание — 
адыге. Этноним черкес появляется с 
1240-X гг. сначала в арабских и персид- 
ских, затем в русских и европейских 
источниках и становится основным 
именем для обозначения адыгов. Веро- 
ятно, этноним имеет тюркское проис- 


хождение. Черкесами часто называют 


не только адыгов, но и соседние наро- 
ды: карачаевцев, чеченцев и дагестан- 
цев, что отраженоу Н. Витсена (403, 
552), 403, $16, 517, 522, 539, 546, 552, 553, 
554, 555, 556, 557, 558, 562, 590, 599, 600, 
601, 602, 610, 621, 689, 703, 704, 705 

— горные, 554. 

— горские, [Goorsche, Gorskie], 554, 
$56 

- кабардинские [Cabardinsche] 

cM. Кабарденцы, 554. 

— луговые, 554. 

- пятигорские [Piati Gorsi Cerkaszen] 
(Чиркассы пятигорские, Черкесы 
пятигорские), 553, 556, 557, 806 

— Украины, 554 

Чермисы[2егтіѕепј], 856 

Черные китайские народы, 234 

Чики [Ciki], название черкесов, соглас- 
но C. Герберштейну, 591 

Чилийцы, 174. 

Чиркасы [Cirkassen] см. Черкесы 
Чиркессы[Сігкаѕѕеп | см. Черкесы 
Чиун [Tsjioen], одно из турецких пле- 
мен в Персии, 463 

Чуванцы [ Tzuwanci], населяли Bep- 
ховья Анадыря и бассейн его левых 
притоков между чукчами и юкагирами, 
668 

Чуваши [Tzoewachi], тюркоязычная 
народность, обитающая на территории 
между реками Сура и Волга, вошедшая 
в состав России в 1551 г. Самоназвание 
«чаваш», 725, 726, 883 ` 
Чукчи [Czukoti, Tzuktzi, Zuczari] 
(Чукчари), обитали на территории 
современной Чукотской области. Н. 
Витсен помещает чукчей на побережье 
между устьями Колымы и Анадыря, 65, 
112, 657, 668, 671, 728, 917 

Чурани [Czurani], 657 


HI. [Schoedy], то есть чудь, 


956 


раты [Eraten], ойраты, западная 
ветвь монголов, у мусульманских тюр- 
коязычных народов фигурируют под 
названием «калмаки», в китайской 
традиции — под названием «элеты» 
(олоты, элюты — возможно, китайская 
транскрипция этнонима ойраты). 
После распада империи Юань под KoH- 
тролем ойратов оказалась вся террито- 
рия от верховий Иртыша и Енисея до 
пустыни Гоби и от Хингана на востоке 
до Моголистана на западе, см. Джун- 
гары, Эраты, Черные калмаки, 
Мугальские калмаки, Черные 
мугалы, 678 
Эсседрийцы [Essedrien], искаженное 
Essedones, вариант этнонима «исседо- 


ны» в некоторых латинских трактатах, 
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збек [Jusbec, Jusbeg] (Юзбе- 
ги) см. Узбеки, 705 
Юкагиры [Jukagi, Jukagiri, Joekagie, 
Joukageri Samojeden], занимали 
огромную территорию OT низовий 
Аены до Анадыря. I Io своей матери- 
альной культуре юкагиры были намно- 
го примитивнее эвенков и якутов. 
Отмеченные Н. Витсеном обычаи 
почетания шаманов и сохранения 
костей умершего его родственниками 
(стр. 687) описывается также Г. Ф. 
Миллером, 104, 657, 669, 670, 686, 687, 
728, 897 
Юку [Jukoe], 382 
Юнгарский народ [Jungaerski, Jun- 
garski], 227, 375 
Юнгус [Jungus], 812 
Юпи [Jupiers, Jupitaaten, Jupi, Jupita- 
ce, Jupy, Yupiens] (Юпии), в европей- 
ской литературе название гиляков, 
происходит от китайского обозначе- 
ния гиляков юйпитайцзы — «носящие 
рыбью кожу» см. Сумонгалы, Сутас- 
сы, 4, 6, 19, 22, 26, 35, 40, 41, 127, 266, 
267 
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IOpreauane [Yurgeachianen] 

см. Юргенцы 

Юргенцы [Jurgensi] (Юргенси), nace- 
ление города Ургенч, столицы Хорезма 
B X-XIV BB., 608, 609, 615 

Ютери [Joeteri], народ между Леной и 
Амуром по сообщению Ф. А. Головина. 
Вероятно, подразумеваются дючеры, 
803 


ванцы,т 67, 168, 169, 249 
Яксаматы [Jaxamata], на карте Птоле- 
мея — народ в Азиатской Сарматии 
около устья Дона, 9$8 
Яксарты [ Jaxarten], на карте Птоле- 
мея — народ, обитающий на реке 
Яксарт (Сырдарья), 371 
Якутан [Jakutan], народ в Америке, 
158 
Якуты [Ekaturi, Jakutiri, Jacuti, Jaku- 
ten], сдинственный тюркоязычный 
народ в плотном окружении тунгус- 
ских племен Северо-восточной Сиби- 
ри. Народ сформировался в результате 
миграции тюркских переселенцев с юга 
и их синтеза с тунгусами. Н. Витсен 
одним из первых отмечает факт пересе- 
ления якутов (стр. 669) и их принад- 
лежность к тюркоязычным народам 
(стр. 884). Первые сведения о прожи- 
вающем на берегах Лены неизвестном 
доселе народе якольцах или якутах 
были получены в 1619 г. в Енисейске от 
местных тунгусов (Иванов 1974: 17). В 
ХУП в. якуты занимали, в основном, 
треугольник между реками Лена, 
Алдан и Амга и продолжали активно 
заселять и осваивать окружающие тер- 
ритории. Небольшие группы проника- 
ли на берега рек Яны, Олекмы, в устье 
Вилюя и в районы Жиганска. В долине 
Яны якуты появляются с середины 
164.0-х гг., на Индигирке - с начала 
1660-x гг. Первое упоминание о якутах 
на Колыме в документах относится к 


1699 г. (Парникова 1971: 56-57). Эпиде- 
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мия оспы на Яне, o которой упоминает 
Н. Витсен, была в конце 1640 — начале 
1650 rr. (Парникова 1971: 54-55). 
Исзуит Жербийон, участник перегово- 
ров под Нерчинском, пишет, что тун- 
гусы называют якутов именем Яко 
(Uako) (Третьяков 1871: 162), 78, 105, 
114, 138, 244, 290, 644, 657, 667, 669, 
670, 676, 677, 678, 679, 680, 803, 825, 
884, 887 

Японцы, 8, 2.0, 41, 42, 44, 45, 46, 47, 48, 
49, 50, 51, 52, 54, 55, 57, 58, 59, 59, 63, 93, 


127, 128, 129, 130, 131, 132, 134, 135, 136, 137, 
14.0, 141, 142, 143, 144, 146, 148, 149, 150, 
ISI, 152, 155, 156, 159, 160, 161, 184, 248, 
335, 620, 750 

Яютели [Jajoetele], возможно, иска- 
женная передача названий двух наро- 
дов — теленгуты и яумундусцы, кочую- 
щих около Алтын озера, согласно 
«Списку к чертежу Сибирской зем- 
ли» 1672 г. (Титов 1890: 50), 848 
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Предметный указатель! 


Алфавит см. также Письменность, 7, 
14, $06, 517, 526, 627, 800 

— HHyxe, 7 

— восточных тартар, 14 

— грузинский, 506, 517 

— не имеют: мордва, черемисы и зыря- 
не, 627 

— пермяцкий, 800 

Арак, азиатский крепко алкогольный 
(от 32% до 58%) напиток 30AOTHCTO- 
желтого цвета, 75, 139, 141, 142, 143, $28 
Астрономия (астроном, астрономи- 
ческий), 8, 9, 30, 34, 35, 193, 208, 209, 
352, 353, 359, 384, 419, 447, 451, 486, 53 
Болезни: 

оспа, 9, 28, 32, 39, 189, 667, 668 

оспа испанская, 2.14. 

цинга, 90, 769, 802, 914, 923, 950 

чума, 46, 348, 383, 457, 511, 559, 693, 694, 
695, 702, 753 

Война (войны), «Предуведомление», 
3, 12, 20, 25, 27, 30, 31, 32, 35, 49, 55, 60, 78, 
83, 85, 118, 122, 123, 129, 132, 136, 157, 159, 
172, 186, 202, 208, 210, 222, 225, 234, 238, 
24.3, 2.50, 2.56, 258, 273, 274, 289, 290, 294, 
302, 306, 307, 311, 335, 336, 337, 339, 340, 
345, 347, 353, 354, 355, 356, 358, 362, 367, 
375, 377, 384, 386, 387, 390, 393, 394, 397, 
399, 402, 405, 408, 431, 433, 444, 455, 
456, 461, 466, 469, 472, 481, 496, 501, 
$04, 505, 512, 515, 523, 534, $36, 539, 541, 
542, 547, 553, 554, 567, 568, 570, 573, 574, 
575, 580, 584, 585, 586, 588, 594, 607, 608, 
609, 627, 628, 629, 630, 631, 634, 641, 650, 
661, 673, 680, 681, 683, 692, 701, 702, 
703, 704, 705, 712, 715, 724, 725, 735, 
74.0, 770, 776, 787, 802, 804, 805, 812, 


1 Курсивом выделены позиции нами не атрибу- 
тированные, в квадратных скобках дано написа- 
ние слова в латинской транскрипции по гол- 
ландскому тексту, в круглых — варианты 
написания в переводе. 


827, 828, 832, 833, 834, 836, 846, 854, 860, 
863, 866, 873, 874, 875, 876, 877, 884, 
887, 944, 966 

— аделенская [Adelenzer], 322 

— калмаков между собой, 314 

— между Басиасюком и Дадианом, 522 
— между восточными и западными 
тартарами, 29 

— между государствами Каскар и 
Киаркан, 344 

— между калмуками и московитами, 
233 

— между кумыками и тартарами, 701 
— между мюгалами и московитами, 
213, 233 

— между синцами и калмаками, 285 

— между синцами и никанцами, 84 

- c Карфагеном, вторая Пуническая 
война (между Римом и Карфагеном) 
218-201 гг. до н.э., Предуведомление. 

– Александра (Македонского), 715 

— между князьями Алтына и калмака- 
ми, 642. 

— между мугалами и калмуками, III, 
112, 113, 218, 223, 227, 228, 230, 240, 241, 
268, 271, 275, 279, 280, 281, 282, 2.83 

— между персами и турками, 516, 521 

— между персами и узбекскими тарта- 
рами, 346, 363, 383, 428, 429, 430, 431 

— между русскими и цинцами, 65, 96, 
237, 242, 854, 863, 870 

— между синцами и корейцами, 53, 54, 
бо 

— между синцами и мугалами, 312. 

— между сицами и ниухе (восточными 
тартарами), т. €. между китайцами и 
маньчжурами, «Предуведомление», 9, 
28, 29, 34, 37, 116, 117, 261, 467, 470 

— между синцами и тартарами «кин» 
(чжурчженями), 41 

— между сыновьями Кубилы, 41 
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— между TapTapaMH ниухе и корейца- 
MH, 54, 60 

— между узбеками, или загатайцами и 
областью Кандахар [Kandahar], 347 
— между южными и северными тарта- 
рами, 24 

— между японцами и корейцами, 48, 
$1, 52, 58, 62 

— мюгалов между собой, 212, 214, 654 
— Тамерлана, 22, 216, 347, 348, 960 

— Чингис-хана, 21 

Ворвань, устаревшее название жира 
морских млекопитающих и некоторых 
рыб (трески H Ар.), 93, 94, 128, 132, 135, 
140, 141, 142, 147, 148, 668, 674, 745, 758, 
903, 914, 919, 923, 926, 928, 936, 938, 954, 
955 

Глина (глиняный, глинистый), 4, 47, 
$7› $9› 62, 66, 82, 91, 98, 99, 106, 115, 121, 
133, 14.6, 157, 163, 168, 181, 182, 186, 219, 
236, 238, 246, 250, 258, 259, 266, 278, 305, 
326, 375, 398, 399, 413, 415, 423, 512, 528, 
542, 554, 560, 561, 563, 570, 578, 596, 600, 
622, 628, 632, 634, 635, 648, 651, 652, 666, 
673, 699, 702, 721, 726, 744, 747, 757, 
769, 774, 778, 800, 802, 810, 858, 859, 
873, 914, 925, 952 

— известковая, 747 

— красная, 164 

— цветная, 305 

— черная или синеватая, 792 

Дань (данники), 26, 35, 47, 64, 67, 77, 
106, 109, 222, 232, 241, 242, 312, 338, 341, 
374, 399, 428, 444, 461, 469, 510, 516, 
$29, 546, $67, бот, 606, 644, 645, 656, 
658, 662, 670, 671, 672, 673, 676, 679, 
708, 709, 737, 738, 739, 740, 741, 755, 757, 
764, 765, 770, 771, 773, 777, 778, 779, 
785, 790, 817, 819, 823, 828, 846, 854, 862, 
863, 866, 870, 878, 879, 882, 886, 894, 
898, 917, 949 

Платят Великим Моголам: 
государство Морангу, 32.4 

раджа Нюпала, 336 

Платят Великому Турку (Порте, тур- 
кам): 

Георгия и Менгрелия, 523 


князья в Грузии, 518 

князь Менгрелии, 548 

Менгрелия, Гурия, Имеретия, 515 
место Башалык, 526 

ханы / народ Крымской Тартарии, 
$83, 841 

Платят калмакам: 

бухарцы, 377 

нагайцы, 289 

Платят московитскому царю (Их 
Царским Величествам, русскому дво- 
ру): 

барабинцы, 605 

башкиры, 629 

братские мугалы, 114 

бухарские тартары / купцы, 632, 772 
вогулы, 758 

все народы вдоль по Лене, 111 

все народы к северу от Амура, 665, 815 
даурские народы, 64, 66 

жители вокруг озера Байкал, 681 
жители домов на реке Ангара, 666 
жители земли Югория, 776 

киргизы, 628 

мугалы, 269, 270 

нагайские тартары, 618, 709 

народ, живущий около реки Пясида, 
666 

население между Енисеем и Амуром, 
107,108 

остяки, 313, 630, 633, 638, 639, 684, 805, 
818, 821 

пермь, 811 

самоеды, 770, 805, 827, 883, 917, 949 | 
самоеды каненские, 893 | 
самоеды югорские самоеды, 893 
собирают в Нерчинске, 80 

собирают в Тобольске, 754, 830 
сойоты, 654 

тартары, живущие около города 
Сарапула, 604 

тубинцы, мраасцы, кондомцы и верх- 
ние киргизцы, 805 

тунгусы, 74, 81, 660, 661, 768, 845, 884 
черемисы, чуваши, вотяки, 883 
чиркассы, $56 

чулымские тартары, 803 


якуты, 138, 884 

Платят мугальским тайшам: 
братские народы, 228 

узбеки, 240 

ханы Бухары, 240 

Платят Персии (персам): 

князья в Грузии, 518 

народ еуфконс, 343 

Платят Сине (синскому имератору, 
синцам): 

город Широгалгу — синцам и мугалам, 
260 

джучеры, 112. 

дшурты, 266 

Корея, 29, 42, 45, 54, 55, 60, 137 
король Тонкина, 337 

мугалы, которые жили по обеим 
берегам Амура - Бугдыхану, 243 
мюгалы, мюгальские князья, 2.11, 227 
народы, живущие землях Шингала, 
311 

народы на правом берегу Амура, 
104, 105 

население между Енисеем и Амуром, 
107, 108 

ниухе, 4, 12 

область Гилетская, 96, 112 

сиани, 118 

собирают в городе Шингал, 115 
тарганцы, 82 

тартары / тартарские княжества, 5, 
15, 202, 204. 

тколаки, 668 

тунгусы, 645 

Платят Японии: 

Корея, 55, бо, 62, 137 

население Eco, 65, 128, 129, 142, 149 
Платят: 

браты и мугалы — табунитскому хану, 
272. 

бухарцы — Очурти Хану, 275 

князья Дагестана — Шемхалу, 559 
Корея - тартарам, 29 

народ еуфконс — Синде, 343 
область новой Огелы — управлению 
Триполи, 794 
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парфы, хорасмы, согды, гандары и 
арии — королю Дарию, 479 

скифы — Чингис-хану, 21 

тартары и белые калмыки - черным 
калмакам князя или хана Босохмага, 
805 

цинцы — королю Тангута, 335 
чиркасы и грузины - греческому госу- 
дарству, 555 

Не платят никому: 

гиляки, 88 

джучеры и оленные тунгусы, 85 
каманцы, караганцы и уцуги, 784 
тунгусский принц, которого казаки 
называют Петром, 11; 

Деньги: 

аспер (аспр, аспра), монета в Турции, 
569 

гантанг [gantang], мера объёма в Ano- 
нии, 12.8 

гок [gok, cochie] (гокин, кочи), кок, 
денежная единица в Японии (равна 10 
голландским гульденам), также мера 
объема, равная 99 гантангам, см. Ган- 
танг, 128, 156 

гульден, 26, 79, 83, 94, 141, 156, 226, 230, 
238, 287, 343, 357, 542, 546, 665, 748, 759, 
774, 779, 791, 800, 801, 825, 826, 859, 918, 
955 

гульден французский, 352. 

дукат, 46, 195, 235, 258, 342, 398, 565, 584, 
593, 595, 684, 702, 734, 740, 752, 790, 
792, 825, 

лала (лалл), также мера веса, 259, 859 
мангок [man gok], денежная единица в 
Японии, 156 

мири, денежная единица в Персии, 
составляла 12 пулов, см. Пул, 418 

пул, мелкая монета в Персии, Бухаре, 
Хиве и некоторых местах Закавказья, 
4.18 

реал, 569 

реал испанский, 147 

рейхсталер (рейсхдалер, риксдалер, 
рейксталер, рейксдалер), 9, 38, 80, 143, 
168, 214, 472, 477, 502, 545, $46, 549, 565, 
$69, 584, 608, 615, 731, 787, 791, 792, 814. 
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рупия, 342 

стюйвер [stuiver] (стейвер пятачок), 
214, 230, 231, 237, 238, 257, 259, 634, 637, 
659, 675, 681, 684, 731, 754, 759, 768, 769, 
771, 773, 780, 789, 791, 800, 804, 825, 
826, 828, 858 

танга, счетная и серебряная монета в 
Бухаре, Хиве, 418 

томан, персидская золотая монета, 343, 
357, 358, 359, 361, 408, 458, 463, 530, 535 
Жемчуг (жемчужина), 7, 8, 39, 49, 55, 
61, 65, 73, 76, 94, 102, 112, 195, 219, 248, 
249, 267, 770 

— красный, 551 

Животный мир: 

антилопа, 647, 648 

бабочка вида Schoenlappertjes, 139 
баран, 69, 213, 299, 334, 444, 528, 581, 
626 

барсук, 188, 601, 766, 840 

бегемот [Begemoth], 742, 747 

белка, 71, 255, 297, 605, 608, 631, 639, 
683, 731, 761, 770, 782, 785, 788, 790, 820, 
841, 898, 935, 936, 941 

белка летучая, вероятно, имеется B 
виду летяга, небольшой грызун, чуть 
мельче белки, длина тела 14-21 см, хвост 
до 14 см, сверху светло-серого цвета с 
коричневатым оттенком, а снизу бело- 
ватая 255 

блоха, 327, 514 

бобр, 8, 14, 23, 71, 114, 117, 139, 160, 223, 
299, 342, 528, 581, 638, 639, 673, 674, 675, 
730, 732, 739, 748, 757, 781, 786, 821, 848, 
898, 917, 936, 941, 944 

бобровая струя / кастореум [Castore- 
шп |, буроватая творожистая жидкость 
с сильным запахом, содержащаяся в 
мешочках около заднего прохода боб- 
ра, употребляется в медицине как успо- 
каивающее при нервных болезнях, 297, 
418, 791 

боранич, баранец, 288 

бубули [Boeboeli], 66, 746 

буйвол, 66, 115, 253, 336, 507, 651, 746 
бурундук, 788 


бык, 17, 23, 66, 70, 94, 311, 330, 332, 342, 
538, 746, 747, 955 

бык белый, 437 

бык дикий, 23, 24, 157, 255, 323, 437, 784 
верблюд, 3, 6, 13, 24, 32, 52, 75, 77, 78, 79, 
82, 86, 88, 92, 93, 94, IOI, 103, 115,184, 187, 
190, 197, 198, 202, 203, 213, 214, 221, 226, 
228, 238, 240, 248, 251, 252, 255, 256, 260, 
263, 265, 268, 272, 277, 284, 286, 287, 295, 
296, 299, 305, 308, 309, 310, 312, 313, 315, 
336, 337, 340, 343, 356, 363, 365, 377, 380, 
381, 385, 398, 399, 400, 401, 402, 404, 
407, 413, 434, 454, 460, 462, 463, 464, 
467, 468, 471, 484, 502, 509, 528, 568, 
583, 605, 607, 609, 619, 626, 632, 639, 
64.4, 658, 659, 682, 685, 692, 704, 706, 
709, 711, 714, 730, 738, 755, 766, 770, 772, 
774, 775, 786, 793, 795, 798, 805, 815, 825, 
825, 858, 859, 860, 863, 866, 870, 871, 872, 
880, 881, 884 

верблюд белый, 227 

BOA, 66, 70, 79, 94, 98, 103, 106, 126, 179, 
187, 189, 190, 203, 213, 219, 224, 245, 247, 
258, 260, 262, 272, 284, 286, 295, 308, 309, 
323, 330, 333, 457, 460, 464, 466, 469, 
$02, 552, 582, 583, 585, 593, боо, 619, 621, 
649, 651, 657, 658, 659, 731, 746, 769, 854, 
859, 872 

BOAK, 23, 25, 34, 44, 71, 75, 89, 115, 157, 
188, 197, 200, 306, 327, 330, 405, 416, 430, 
477, $67, 578, 597, 632, 648, 652, 674, 679, 
730, 737, 744, 761, 766, 781, 782, 789, 873, 
889, 894, 895, 896, 905, 917, 936, 944, 953 
волк морской, 130 

ВОШЬ, 327 

выдра, 14, 23, 71, 103, 114, 141, 146, 147, 
221, 224, 237, 238, 239, 260, 308, 419, 605, 
638, 671, 674, 682, 730, 786, 935 
выхухоль, 790 

гемзы см. кабарга, 565 

гиена, 416 

гиппопотам, 747 

горностай, 71, 299, 312, 578, 580, 605, 
631, 639, 663, 730, 757, 781, 784, 785, 790, 
792, 820, 823, 887, 891, 936, 955 
гриффиун, (мифологич.) грифон, 168 
гусеница, $82, 794 


дорадес [Dorades], или дельфин (Kac- 
пийское море), 614 

дракон, (мифологич.), 10, 35, 47, 55, 76, 
80, 173, 187, 255, 262, 442, 445, 579, 661, 
871 

дромадер, одногорбый верблюд, 105, 
377, 434, 454, 619, 772, 786, 823, 825, 894 
жаба, 100, 459, 651, 753 

заяки [Zajaki], 784 

заяц, 75, 89, IOO, IOL, 114, 180, 181, 200, 
211, 250, 262, 299, 308, 333, 378, $10, 527, 
$68, $79, 583, 626, 631, 648, 693, 710, 730, 
737, 754, 770, 771, 781, 788, 875, 892, 893 
змея, 15, 47, 52, 57, 64, 70, 80, 97, 100, 
165, 173, 195, 235, 254, 262, 293, 301, 302, 
314, 327, 330, 423, 459, $02, SII, 538, 581, 
651, 661, 711, 764,794 

змея водяная, 174 

зоорик [Zoorik], сурок, 841 

зубр, 784 

кабан, 299, 378, 626 

кабарга, кабардин или Capra Indica — 
кабарга мускусная (Moschus moschife- 
ги$), единственный представитель сем. 
Moschidae из отряда жвачных млекопи- 
тающих, безрогое животное, напоми- 
нающее по наружному виду лань, с 
длинными верхними клыками (особен- 
но развитыми у самцов), загибающи- 
мися у верхушки назад. Самец на зад- 
ней части брюха имеет мешок, 
выделяющий мускус, 80, 109, 679, 682, 
786, 789, 790 

кагали, 378 

каракорюки [Karakorjouki], 378 

KHT, 43, 44, 45, 47, 87, 93, 112, 128, 130, 
132, 133, 135, 145, 147, 153, 180, 676, 745, 
770, 787, 839, 895, 899, 900, 902, 903, 
918, 920, 950, 953 

китовая кость, IO, 93, 128, 132, 680, 944 
китовое сало, 132, 135, 148, 668, 928 
китовый промысел, 45, 899, 900, 902, 
905, 912, 918, 926, 927, 937 

китовый ус, 672, 900 

KHTOAOB, 903 

коза, 66, 70, 75, 103, 170, 197, 200, 332, 
333, 338,342, 440, 460, 465, 552, 556, $79, 


485 


580, 647, 651, 658, 692, 703, 730, 737, 774, 
784, 833, 859 

коза дикая, CAL KA, 67 

козел, 70, 103, 134, 439, 444, 449, 464, 
465, 552, $56, $65, 603, 623, 703, 733, 737 
козуля [ Rbeen], 160, 198, 287, 421, боз, 
636, 640, 651, 686, 754, 766, 833, 845, 
904, 955, косуля — 79, 104, 789, 821, 904, 
90$ 

комар, 181, 277, 330, 637, 644, 645, 664, 
702, 771, 781, 841, 845 

корова, 9, 39, 52, 53, 66, 70, 76, IOI, 134, 
219, 2.45, 2.55, 256, 263, 268, 284, 286, 308, 
309, 315, 329, 331, 332, 337, 342, 379, 380, 
4.60, 466, 528, 538, 568, 582, 593, 597, 605, 
621, 623, 628, 630, 636, 648, 649, 650, 651, 
657, 658, 692, 693, 711, 712, 722, 730, 769, 
787, 798, 803, 805, 839, 895, 928, 955 
корова морская, 647, 648, 650, 651, 747 
(на стр.747 имеется в виду гиппопотам) 
кошка, 25, 52, 180, 200, 250, 265, 327, 330, 
34.2, $81, 628, 886, 949 

кошка благовонная, мускусная, 197 
краб, 92, 183, 614 

крокодил, 262, 651, 747 

кролик, 200, 459, 771, 840 

крот, 770, 949 

крыса, 25, 52, 327, 330, 788, 801,949 
крыса мускусная, 770 

крыса лесная сумчатая, 180 

куница, 8, 37, 95, 117,141, 253, 297, 337, 
$28, $79, 601, 605, 638, 640, 671, 685, 720, 
755, 790, 801, 816, 830, 893 

лань, 421, 582, 766 

Aacka, 784 

лев, 52, IOO, 235, 254, 287, 306, 323, 330, 
340, 362, 380, 405, 416, 437, 441, 457, 
648, 650, 651, 652, 749, 795 

леопард, 75, 101, 109, 115, 262, 362, 405, 
416, 442, 457, 648, 805 

лисица, 3, 23, 37, 71, 95, 139, 14.6, 188, 197, 
221, 250, 2.51, 583, 601, 605, 609, 629, 631, 
638, 639, 667, 668, 671, 672, 674, 730, 737, 
766, 782, 786, 801, 805, 825, 830, 848, 873, 
893, 895, 898, 905, 910, 914, 915, 917, 923, 
935, 944 
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лисица белая, 89, 114, 223, 655, 661, 763, 
770, 823, 891, 929, 936, 94.4, 947 

лисица голубая, 661 

лисица каменная, 947 

лисица пестрая, 22.4 

лисица рыжая, 223, 655, 671, 673, 730, 
757, 761, 782, 820, 891, 947 

лисица серая, 565 

лисица черная, 223, 224, 240, 267, 608, 
634, 657, 686, 739, 778, 781, 784, 823, 887, 
936, 944, 947 

лисица черная мармурек [Marmourek], 
684 

лисица чернобурая / бурая, 5, 76, 138, 
221, 224, 239 

ЛОСЬ, 3, 71, 136, 142, 148, 260, 631, 638, 
648, 651, 652, 667, 668, 669, 679, 734, 
736, 737, 751, 754, 766, 781, 826, 828, 830, 
840, 894, 920, 926, 939 

лошадь, 3, 6, 8, IO, 13, I4, 24, 25, 30, 32, 
33, 34, 38, 44, 49, 50, 53, 56, 57, 58, 65, 69, 
71, 75, 77, 78, 79, 81, 82, 86, 88, 92, 94, IOI, 
103, IO4, 105,106, 115, 125,144, 181, 185, 
187, 189, 190, 191, 192, 193, 194, 195, 196, 
197, 198, 199, 200, 202, 203, 206, 210, 214, 
219, 224, 227, 228, 231, 235, 236, 238, 240, 
24.2, 2.45, 248, 2.50, 251, 252, 253, 255, 256, 
257, 258, 259, 262, 2.66, 267, 268, 269, 271, 
272, 274, 284, 285, 286, 287, 290, 293, 294, 
295, 296, 297, 299, 300, 302, 303, 304, 305, 
306, 308, 309, 310, 312, 313, 315, 317, 329, 
331, 335, 336, 339, 34.0, 343, 356, 357, 358, 
359, 360, 365, 366, 367, 368, 371, 377, 379, 
380, 381, 391, 394, 398, 399, 400, 401, 402, 
406, 408, 409, 413, 416, 433, 434, 437, 
440, 444, 446, 447, 448, 449, 450, 451, 
453, 454, 457, 460, 462, 463, 464, 467, 
468, 469, 497, 502, 507, 509, 515, 523, 527, 
$28, 538, 545, 552, 563, 567, 568, $69, 572, 
$73, 574» 575 576, 577, 578, 581, 585, 585, 
$86, 587, 588, 591, 593, 594, 596, 600, 602, 
603, 605, 607, 608, 609, 610, 615, 618, 619, 
620, 621, 622, 623, 625, 626, 628, 630, 631, 
632, 634, 636, 637, 639, 644, 645, 651, 653, 
654, 655, 657, 658, 659, 660, 662, 665, 
666, 669, 670, 679, 680, 682, 683, 685, 
686, 692, 701, 704, 705, 706, 709, 711, 


712, 713, 718, 724, 727, 728, 730, 733, 738, 
742, 755, 758, 764, 765, 770, 771, 772, 
775, 776, 779, 780, 781, 783, 786, 788, 
789, 793, 794, 798, 801, 802, 803, 805, 
808, 811, 814, 820, 821, 823, 825, 828, 829, 
831, 833, 834, 840, 841, 842, 847, 851, 858, 
859, 860, 861, 866, 870, 871, 872, 875, 879, 
880, 882, 884, 886, 891, 894, 895, 903, 
904, 929, 935, 941, 965 

лошадь белая, 227 

лошадь дикая, II, 214, 626, 652, 775 
лошадь китайская, 8 

лошадь серая, 232. 

лошадь тартарская, 8, 210 

лягушка, 651 

мамонт / мамут [Mammoet], 742, 744, 
746, 747 

мамонтовая кость, 744, 745, 74.6, 

936, 950 

медведь, 23, 34, 44, 71, 75, 86, 87, 89, 
106, 136, 146, 157, 160, 186, 306, 323, 405, 
$65, $78, 597, 630, 631, 632, 633, 634, 635, 
636, 637, 638, 640, 645, 647, 661, 668, 
674., 679, 680, 686, 737, 761, 770, 785, 
873, 884, 889, 894, 895, 896, 905, 910, 
914, 915, 929, 944 

медведь бёлый, 782, 910, 914, 923, 926, 
930, 931, 936, 946, 953 

медведь серый, 946 

медведь черный, 134, 782. 

морж, 86, 87, 104, 105, 112, 180, 285, 418, 
668, 674, 675, 682, 770, 787, 888, 892, 
894, 895, 901, 908, 909, 913, 914, 915, 916, 
918, 920, 927, 930, 937, 950, 954, 955 
моржовый клык, 94, 680, 685, 686, 745, 
758, 763, 884, 898, 917, 920 

моржовый промысел, 762, 901, 905, 
913, 915, 923 

мошки [Moski], 637 

мул, 38, 126, 187, 200, 202, 336, 343, 380, 
413, 464, 465, 502, 595, 618, 685, 692 
муха, 139, 174, 179, 181, 330, 788 

мышь, 200, 262, 327, 332, 342, 784, 788, 
794, 949 

мышь желтая, 347 

мышь летучая, 300, 626 

нерпа, 671, 787 


норка, бо$ 

носорог, 362, 380, 651, 652 

обезьяна, 253, 262, 380, 459, 537, $81, 960 
обезьяна Нухой Грус, 249 

обезьяна Оранг Утанг, орангутан, 249 
овца, 52, 70, 74, 78, 81, 82, 101, 103, 134, 
148, 187, 188, 189, 197, 200, 203, 213, 219, 
224,240, 245, 247, 255, 257, 262, 268, 284, 
286, 288, 289, 296, 297, 306, 308, 309, 327, 
329, 379, 380, 393, 399, 400, 440, 457, 
464, 469, 552, 557, $65, 568, 579, 581, 588, 
605, 607, 609, 621, 623, 628, 630, 636, 639, 
651, 657, 658, 659, 660, 695, 699, 704, 
730, 768, 778, 805, 859, 860, 866, 870, 
872, 884, 895, 955 

олень, 23, 31, 34, 47, 75, 79, 81, 93, 94, 101, 
103, 112, 136, 170, 188, 197, 198, 199, 201, 
202, 224, 235, 252, 255, 315, 333, 338, 552, 
$81, боз, 623, 645, 650, 651, 652, 653, 654, 
660, 661, 667, 668, 669, 670, 671, 672, 
673, 674, 67$, 680, 684, 686, 693, 728, 
737, 746, 748, 753, 754, 766, 773, 781, 799, 
801, 803, 812, 819, 828, 831, 839, 873, 875, 
886, 887, 889, 892, 894, 895, 896, 897, 
898, 899, 904, 905, 906, 9IO, 917, 920, 
924, 926, 928, 929, 935, 936, 937, 939, 941, 
942, 947, 948, 949, 953, 956 

олень северный, 634, 638, 645, 949, 951, 
953 

осел, 35, IOI, 126, 251, 263, 265, 290, 309, 
366, 381, 386, 4.40, 464, 469, 730, 805 
пантера, 730 

перивозчик [Perivolschik], 841 

Птицы: 

аист, 7, 95, 379, 439, 581, 637, 646, 647, 
648, 787 

баба, 787 

бекас, 135 

вальдшнеп, 766 

воробей, зоо, 626, 788 

ворон, 661, 670 

ворона, 4, 135, 300, 446, 457, 528, SSI, 
663 

галка, 551, 626 

голубь, 250, 300, 528, 626, 651, 892 
горлица, 446 
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гусь, 71, 81, 93, 134, 148, 176, 203, 255, 258, 
294, 300, 437, 438, 440, 444, 445, $65, 
$81, 626, 628, 631, 651, 693, 695, 787, 800, 
896, 923, 939, 947, 956 

дрохва, дрофа (?), 788 

жаворонок, 300, 626 

журавль, 71, 81, 145, 300, 326, 450, 507, 
$28, 626, 637, 754, 787, 960 

индюк, 148, 294, 832 

казарка, 800 

казуар, 168, 181 

какаду, 181 

колпица, 701, 788 

кречет, 710, 952 

кукушка, 788 

KyAHK, 841 

курица, 52, 57, 71, 93, 134, 148, 175, 177, 
179, 203, 262, 361, 437, 438, 444, 445, 
477, 545, 552, $65, 583, 628, 648, 693, 695, 
722, 734, 748, 770 

куропатка, IOI, 361, 512, 651, 766, 788, 
891, 893, 905 

куропатка серая, 771 

лебедь, 71, 145, 255, 300, 332, 521, 528, 
608, 626, 637, 670, 671, 691, 754, 841, 891, 
956 

лебедь черный, 181 

леефлек, 379 

орел, 72, 134, 135, 168, 235, 255, $32, 619, 
670 

opea «Ossifraga» / Дева куши, — 
«божья птица», 415 

павлин, 651, 668 

павлин «горго», 249 

пеликан см. также баба-птица, 161, 
300, 626, 637, 788 

перепелка, 197, 788, 841 
перепелятник, 303 

петух, 52, 527, 626, 748, 841 

пингвин, 180 

попугай, 101, 142, 173, 181 

птица Геруда, (мифологич.), персонаж 
древнеиндийской мифологии, царь 
птиц, ездовое животное бога Вишну, в 
буддийской мифологии огромная пти- 
ца, вечно враждующая со змеями, 


популярный персонаж в мифологии 
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тибетцев, монголов, бурят, калмыков, 
168 

птица Рух, (мифологич.), 168 
Симург, (мифологич.), 442 
скворец, 788 

сова, 156, 841 

COKOA, 6, 13, 49, 134, 145, 255, 300, 399, 
447, 448, 450, 567, 568, 626, 656, 710, 
787, 952, 956 

сорока, 27, 209, 581 

страус, 181, 651 

тетерев, 754, 766, 771 

тетерка, 303 

турухтан, 841 

утка, 71, 81, 93, 148, 176, 258, 565, 628, 
631, 637, 639, 651, 668, 693, 695, 771, 896, 
902, 906, 938, 947, 949, 956 

фазан, 57, 75, 81, 92, 361, 549, 651, 754, 
765, 787, 875 

xammapu [Hattari], 668 

цапля, 101, 303, 583, 637, 787, 952 
чайка, 135, 156, 176, 177, 178, 180 
чайка белая, 181 

чайка пестрая, 139 

чибис, 788 

IIHAOXBOCT, 139 

ястреб, 13, 72, 507, 528, 581, 748, 841 
Пунинки [Poeninki], 955 

Пчела, 47, 375, 631 

Рак, 180, 309, 614, 72.4, 769, 926 
Росомаха, 605, 781, 819, 896, 935, 936 
Рыба: 

акула, 614 

44034, 947 

анаякия [ Anaiakia], рыба Черного 
моря, вид осетра, 550 

анельма [Onelma], 955 

араголи, вид плотвы, 551 

атун, тунец(?), 130 

белорыбица [Biele Ribes], 745, 772, 
787 


белуга [Beloega], 114, 305, 496, $65, 589, 


594, 690, 696, 710, 790, 802, 825, 839, 
938, 955 

бенит [Benyt], рыба Каспийского 
моря, 614 


борнсон [Bornson], рыба Каспийского 
моря, 614 

венгалы [Wengalen], 787 

гольцы [Goltzi, Goleets], 915, 947 
досесы [ Dosesof |, 64 

ерш, 769, 787 

зовигни [Zouvigni], 720 

зутки [Zutk], рыба Черного моря, вид 
осетра, 550 

илакса (хей-рыба), 178 

UHKOAH, 17 

кавьяр (кавир), икра белуги, 305 
калмака [Kalmacca], рыба Черного 
моря, вид плотвы, 551 

калуска (калуга), 65, 114, 258 

камбала, 141, 147, 172, 955, 956 
карасакки, 63 

карлюк [Сатіи], карлук, рыбий клей, 
791 

карп, 114, 361, 379, 485, 589, 592, 594, 
$97, 614, 682, 690, 692, 696 

карусы [ Caroesen] (xapycca), хариус, 
378, 787, 683 

кефаль [Cephalo], 55: 

кокоба [Cocoba], рыба Черного моря, 551 
кониха [Konigbe], рыба р. Мезень, 956 
королевская рыба [Koninks-visch], 
рыба Каспийского моря, 614, 651 
краснобородка [Harder], 57, 892, 899 
крет [Kret], рыба Каспийского моря, 
614 

xpeuem[Kretscheti, Chantuncing] (чан- 
тунсинг, хантунгсинг), 8, 267 
краснорыбица, «Предуведомление > 
лещ, 180, 299, 589, 594, 614, 626, 690, 
694, 802 

линь, 594, 787 

лосось белый [lasvisch], 772 
лошадиная голова, сельдяной 
король, 181 

лысая голова [Kaal-kop], рыба Каспий- 
ского моря, 614 

макрель, 916, 939 

максун [Muchur, Maxuni] (муксун), 
муксун, 634, 667, 668, 772, 787 

мило [Millo], 667, 787 

навага, 956 


налим, $94, 634, 638, 651, 667, 668, 690, 
786, 787 

налус [Naloesen], 64 

нган-кум [Ngan-cum], 114 

нельма, 667, 668, 787, 956 

обстейна [Obsteina], 671 

окунь, 2.54, 378, 594, 597, 614, 682, 683, 
769, 787, 802, 956 

омуль (омеле, омели), 667, 683, 769, 
787, 915, 916, 917, 939, 940, 947 

осетр, 64, 65, 76, 91, 114, 190, 254, 300, 
305, 379, 496, $49, 550, 551, 565, 594, 602, 
604, 608, би, 614, 626, 634, 635, 636, 637, 
638, 641, 667, 679, 680, 681, 682, 683, 
690, 696, 699, 708, 710, 731, 737, 753, 
754, 762, 772, 786, 787, 802, 839, 899, 955 
палтус, 147, 956 

пелядь, рыба рода сигов, TO же, что 
сырок, в основном озерная, размеры 
AO 40—55 см, вес до 2,5—3 кг, реже 4—5 
кг, 667, 787, 947 

пескарь, 769 

пикша, 614, 787 

плотва, 114, 551, 594. 

поронци [Poronci], рыба Черного моря, 
вид осетра, 550 

noc [Pos], 956 

nocr [Post], 787 

рыбье масло тодонуно [todonoeno], 
рыба тодонуно, 144, 145 

рыбьи шкуры [Раккон], 145 

сазан, 2.15, 379 

сардель, рыба Каспийского моря, 614 
сасассы [.Aasaccof ], 64 

свинья, 589 

севрюга, 589 

сельдь, 44, 47, 57, 145, 147, 153, 459, 551, 
667, 668, 690, 745, 787, 892, 955 

семга, 114, 133, 135, 137, 142,147, 379, 459, 
496, 565, 589, 614, 626, 671, 690, 696, 
699, 708, 720, 753, 787, 895, 898, 902, 915, 
917, 936, 938, 947, 951, 952, 956 

сиги, 892, 956 

скат, 145 

сом, 379 

стерлядь, 64, 114, 300, 565, 589, 594, 
626, 634, 636, 637, 667, 720, 731, 737, 754, 
762, 772, 787, 955 
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судак, сандалат [Sandaet], 725 

суйя [Suia], 551 

сырка [Sieries, Sirka] (сирка) 

см. пелядь, 772, 787 

таймень, 667, 772, 787 

monnun [Троппуп], рыба Черного моря, 
550 

требаки [ Trebaki], 787 

треска, 47, 139, 145, 147, 180, 614, 787 
труты [Truten], 690 

угорь, 254, 787 

форель, 76, 82, 257, 682, 683, 699, 762 
чебак, 667 

чир, озерно-речная ценная промысло- 
вая рыба рода сигов, 667, 787 

щука, 76, 82, 91, 181, 257, 300, 378, $65, 
594, 597, 604, 626, 634, 637, 667, 668, 
682, 683, 694, 696, 769, 787, 802, 956 
юлы [ Joels], рыба Каспийского моря, 
690 

Рысь, 89, 109, 114, 160, 221, 781, 894 
Саранча, 692, 794 

Свинья, 52, 56, 92, 145, 148, 165, 167, 170, 
175, 176, 177, 178, 179, 187, 195, 203, 262, 
289, 292, 299, 332, 337, 342, 386, 532, 545, 
$79, 588, 603, 605, 619, 629, 647, 731, 734, 
787, 887, 955 

— дикая, 31, 47, 93, 198, 202, 289, 366, 
378, 416, 469, 542, 648, 651, 659, 710, 768 
Скорпион, 165, 332, 502, 651 

Слепень, 139 

Слон, 31, 37, 52, 168, 184, 249, 276, 287, 
299, 327, 330, 336, 337, 342, 362, 380, 442, 
4.47, $02, $91, 626, 648, 651, 652, 742, 
744, 745, 746, 747, 751, 795 

слоновая кость, 27, 342, 652, 682, 742, 
744, 74% 746, 747, 796, 875, 909, 920, 
936, 939 

слон «алиас» [Alias], 742 

Собака, 6, 10, 25, 32, 34, 35, 52, $5, 57, 70, 
76, 87, 88, 133, 14.3, 157, 160, 167, 200, 210, 
250, 262, 292, 306, 309, 326, 457, 464, 
467, 477, 489, 490, 521, 527, 568, 580, 620, 
623, 62.4, 626, 630, 631, 633, 634, 636, 638, 
639, 651, 653, 654, 659, 660, 661, 664, 665, 
667, 672, 673, 675, 680, 684, 686, 72.4, 
725, 728, 734, 739, 755, 771, 772, 781, 782, 
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784, 785, 789, 798, 799, 800, 811, 820, 
82.4, 828, 831, 839, 840, 857, 884, 886, 891, 
905, 919, 939, 943, 947, 950, 955 

— (тибетская), 340 

— ОХОТНИЧЬЯ, 13, 475 

— водная, порода собак, 296 

Соболь, 5, 8, 14, 23, 37, 39, 41, 64, 65, 71, 
74, 7$, 76, 78, 80, 103, 104, 109, 112,114, 
117, 138, 141, 224, 230, 232, 2.37, 244, 250, 
251, 253, 255, 260, 266, 267, 299, 313, 337, 
368, 455, $28, 579, 582, 605, 608, 615, 630, 
631, 632, 634, 636, 637, 638, 639, 640, 645, 
656, 657, 659, 660, 661, 667, 668, 670, 671, 
672, 673, 674, 675, 676, 679, 682, 683, 
685, 686, 687, 709, 730, 731, 732, 737, 739, 
752, 753, 754, 755 757, 758, 760, 763, 764, 
767, 769, 771, 772, 781, 783, 784, 785, 786, 
792, 793, 798, 800, 808, 816, 818, 819, 820, 
821, 823, 824, 825, 828, 830, 835, 837, 838, 
839, 848, 854, 859, 863, 870, 873, 885, 884, 
886, 887, 893, 897, 917, 918, 922, 935, 936, 
939, 941, 944, 951 

Тарбосун [ Tarbosoen], возможно, это 
тарбаган (монгольский сурок). Ареал 
обитания Монголия и Северо-Восточ- 
ный Китай, в России - Юго-Западное 
Забайкалье (Бурятия) и Юго-Восточ- 
ное Забайкалье (Читинская обл.). Это 
совпадает с указанным у Витсена («на 
него охотятся и его преследуют ради 
забавы мугальские охотники и знатные 
мужи» ). Сурок является традицион- 
ным объектом промысловой охоты 
народов Монголии и Южной Сибири, 
93 

Teao-my, 200 

Теленок морской [zee-kalf |, тюлень, 
189 

Тигр, 31, 44, 47, 89, 93, 101, 109, 160, 168, 
188, 196, 202, 214, 254, 262, 287, 306, 323, 
327, 330, 331, 362, 405, 426, 442, 490, $02, 
бот, 650, 651, 705, 730, 749, 795, 805, 873, 
878 

Торпун [ Torpoen], 258 

Тысяченожка, 165, 651 

Тюлень, 2, 87, 90, 102, 112, 130, 135, 139, 
148, 177, 180, 313, 496, 630, 632, 641, 656, 


668, 671, 674, 676, 680, 682, 696, 708, 
745, 777, 787, 799, 892, 914, 916, 920, 921, 
954 

Тюленья шкура (мех тюленя), 93, 94, 
112, 139, 141, 171, 632, 674, 892, 898, 919 
Тюленьи жилы (нитки из), 171 
Устрица, 133, 141, 147, 148, 183, 551, 614, 
659, 686, 743, 787, 798 

Устрица окаменелая, 797, 798 
Устрица жемчужная, 112, 190, 219, 263 
Joam ям [boam-yam], 200 

Черепаха, 4, 36, 57, 92, 100, 173, 182, 810 
Шакал, 601 

Земледелие (земледелец), 5, 11, 13, 16, 
46, 64, 69, 74, 75, 82, 85, 86, 97, 103, 109, 
111,114, 118, 252, 277, 311, 334, 377, 378, 
458, 470, 537, 541, 545, 552, 557, 587, 594, 
боо, 604, 619, 620, 623, 624, 627, 635, 
645, 647, 652, 661, 662, 665, 685, 705, 
730, 732, 734, 761, 766, 767, 768, 769, 
774, 776, 807, 817, 846, 847, 848, 852, 853, 
858, 860, 863, 864, 886 

Карты географические, « Предуве- 
домление», 4, 44, 49, 93, 119, 12.0, 128, 
136, 138, 148, 149, 150, 153, 155, 156, 159, 161, 
167, 169, 171, 181, 183, 184, 194, 226, 259, 
261, 262, 274, 351, 354, 423, 439, 546, 612, 
642,644, 651, 675, 713, 716, 731, 755, 762, 
774, 775, 784, 813, 834, 842, 851, 871, 875, 
897, 902, 904, 911, 912, 923, 924, 927, 929, 
951, 952, 957, 958, 959, 960, 961, 962, 963, 
964, 965, 966, 967 

— Авриля (Сибирь и Сина) см. Имен- 
ной указатель, «Предуведомление» 

— Алларда К. (Азия), 1696 г. Амстер- 
дам, см. Именной указатель, «Пред- 
уведомление» 

- из книги Бурхеруса (Burcherus), 
см. Именной указатель, 23 

— Вида Антониса см. Именной указа- 
тель, Предуведомление 

- Витсена H., «Предуведомление», 
22, 66, 67, 81, 85, 91, 95, 104, 106, 107, 108, 
109, IIO, ISI, 155, 209, 210, 212, 220, 221, 
235, 251, 263, 264, 270, 278, 292, 295, 296, 
315, бот, 641, 656, 657, 668, 676, 679, 685, 
686, 699, 700, 713, 729, 731, 732, 756, 762, 


763, 766, 768, 775, 776, 777, 778, 784, 
786, 793, 806, 807, 813, 825, 830, 839, 845, 
846, 848, 853, 854, 855, 878, 881, 885, 897, 
901, 902, 904, 913, 915, 916 

— изданная Гесселем (Россия) 

см. Именной указатель, 813 

— Аженкинсона (Россия) см. Имен- 
ной указатель, «I IpeAyBeAoMAeune», 
369 

— Кариуса см. Именной указатель, 
«Предуведомление», 154 

— Кирхеруса см. Именной указатель, 
226, 964. 

— (атлас) Мартини см. Именной ука- 
затель, 12, 42, 60, 116, 117, 194, 260, 262, 
339, 340, 724. 

— ван Ниропа Рембрантса см. Имен- 
ной указатель, 902 

— Ортелиуса (Ortelius) в 1562 г. см. 
Именной указатель, 793, 961, 962 

— Сансона (Китай) см. Именной ука- 
затель, 437 

— Улуг-бега, см. Именной указатель, 
«Предуведомление» 

– де Фламинга см. Именной указа- 
тель, 181 

— Эйса см. Именной указатель, 952 

- европейские реки Окс, 568 

– изданная во Франции, в 1694 T., 

< Предуведомление » 

— китайские, 1, 12, 43, 46, 110, 118, 119, 
265 

— Нидерландской Ост-Индской ком- 
пании, 155 

— полученная от английского купца 
Джориса Уайта см. Именной указа- 
тель, 119 

— присланная из Тобольска B 1694 r., 
756 

– сделанная B Цине и переведенная 
для Витсена Ф. Купле, 104 

- составленные в России, «Предуве- 
домление», 755, 756, 798, 800, 922, 929 
— деревянные, сделанные B Сибири, 
«I IpeayBeAoMAenne» 

- Петра Годунова, 859 

— японские, 63, 128, 130, 136, 137, 151, 152 
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Климат (природные условия), 2, 18, 
22, 23, 24, 41, 82, 92, 93, 104, 160, 163, 
170, 172, 173, 175, 178, 194, 297, 405, 421, 
499, $42, 601, 602, 607, 669, 673, 685, 
701, 702, 712, 729, 744, 767, 832, 913, 949, 
950, 956 

Климат (географическая зона), 263 
495, 496 

Компас, «Предуведомление», 18, 47, 
$6, 179, 185, 186, 402, 596, 667, 676, 694, 
700, 709, 904, 907, 917 

Корабль (судно), «Предуведомле- 
НИС», 19, 21, 22, 44, 45, 47, 49, 53, 58, 63, 
65, 68, 73, 76, 80, 83, 86, 89, 90, 91, 93, 96, 
107, 108, 112, 113, 115, 129, 136, 139, 141, 143, 
145, 146, 147, 148, 150, 151, 153, 159, IĜI, 
164, 168, 169, 170, 172, 173, 175, 176, 177, 
178, 179, 180, 182, 183, 184, 190, 209, 2.41, 
260, 262, 266, 285, 291, 305, 312, 340, 365, 
369, 371, 375, 396, 397, 402, 403, 413, 459, 
468, 482, 494, 498, 509, 522, $49, 550, 
$59, $60, 569, 570, 571, 573, 575, 589, 590, 
$91, 592, 593, 594, 595, 596, 597, 599, GOO, 
601, 602, 605, 608, 610, 612, 613, 616, 648, 
650, 652, 653, 657, 661, 662, 663, 665, 666, 
667, 668, 672, 674, 675, 676, 679, 682, 
684, 686, 690, 693, 694, 695, 696, 699, 
700, 701, 705, 706, 709, 712, 716, 717, 718, 
729, 730, 732, 734, 735, 736, 737, 738, 739, 
741, 742, 743, 744, 745, 751, 755, 756, 757, 
758, 761, 762, 764, 765, 767, 768, 773, 775, 
777, 780, 782, 784, 786, 789, 805, 814, 
817, 819, 820, 821, 822, 823, 824, 830, 832, 
833, 834, 835, 837, 838, 839, 842, 84.4, 846, 
847, 848, 851, 852, 853, 855, 857, 860, 861, 
862, 864, 865, 869, 872, 877, 879, 880, 
883, 885, 891, 897, 899, 901, 903, 904, 905, 
907, 909, 9IO, 91, 912, 913, 914, 915, 916, 
917, 918, 919, 921, 922, 924, 927, 928, 929, 
930, 931, 932, 933, 934, 935, 936, 937, 938, 
94.0, 941, 942, 944, 945, 946, 947, 948, 
950, 951, 952, 954, 955,956, 966 

— испанский, 174 

— китайский, 2.41, 862, 877 

— японский, 184 

— «Брескес» [de Breskens» |, яхта 93, 


138, 139, 14.0, 155 
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— «Вильям», 932 

- «Йорис», 932 

- «Кастрикум» [de Castricum |, 
флейт, 93, 132, 140, 142, 143, 145, 148, 155 
— «Мария», яхта, 911, 912 

- «Норд», галиот, 659 

— «Риддерсхап», 180 

— «де Pox» [de Rogh], яхта, 459 

— «Салмандер» [de Slamander], 141 
- «Спервер» [de Sperwer], 53, 152 

— «Ставениссе» [Stavenisse], 648 

- «Фоорспудиге» [Voorspoedige], 
флейт, 909 

— «Хет Хайс re Берген» [het Huis te 
Bergen], транспортное судно, 459 

- «Эмелоорт» [Emeloort], 175 

— байдара [Baydari], русское название 
весельной (иногда с косым парусом) 
лодки приморских северных народов, 
состоит из деревянного каркаса, обтя- 
нутого шкурой моржа (у эвенов, могла 
вмещать от 7—9 до зо человек), 674 

— барка, общее название сплавных, 
длинных и широких плоскодонных 
судов, 141, 143, 160, 216, 397, 398, 402, 
$50, $51, $80, 599, бот, 682, 735, 829, 830, 
833, 845, 883, 931, 947 

— бригантина, 592, 593, 595 

— галеас, 592 

— галера, 465, $49, 573, 589, 590, 591, 592, 
593, 594, 595 

— галион, 699 

— галиот, 591, 593, 594, 595 

— гондола, гребная лодка особой фор- 
МЫ, 33, 170 

— джонка, парусное трехмачтовое лег- 
кое судно в Китае и Японии с высоки- 
ми кормой и носом, 22, 34, 45, 47, 50, 
63, 96, 14.9, 168 

— дощаник, речное плоскодонное гру- 
зовое судно, 73, 86, 285, 605 

— каг, 593, 699 

— карбас, русский ялик, 897 

— каюк, речное грузовое судно с дву- 
скатной крышей, загнутым носом и 
каютой на корме, 938, 941 

— квак, 593 


—KOKCHH, небольшое судно, на котором 
на р. Печора охотятся на китов, 950 
— коч, старинное поморское парусно- 
гребное судно, имело характерные 
обводы для ледового плавания, было 
оснащено мачтой, навесным рулем и 
веслами, 87, 285, 657, 686 

— лодка, 135, 138, 139, 140, 141, 144, 162, 
165, 165, 166, 168, 170, 172, 173, 174, 175, 
176, 177, 179, 182, 183, 190, 191, 198 

— лодья (ладья), 153, 154, 842, 879, 880 
— насад, 712 

— пангая, вид весла, 173, 177, 178, 179 

— паром, 369, 408, 409, 412, 413, 468, 
765, 846 

— химми [Chiemmi], 468 

— пирога, лодка индейцев-карибов, 
состоящая из узкого деревянного кар- 
каса, обтянутого снаружи корой 
деревьев или шкурами, это название 
было перенесено европейцами на CXOA- 
ные AOAKH других народов, пирогами 
называют также лодки, выжженные 
или выдолбленные из цельного ствола, 
134, 135, 143, 147, 172, 173, 176, 177, 938 

— прау, лодка. 178 

— пуи, 699 

— струг, 305, 593, 732, 734, 735, 741 

— цимбара, небольшое судно, 590 

— шлюпка, 164, 180 

— ялик, двухвесельная шлюпка, 251 

— яхта, 139, 147, 152, 592, 593, $94, 906 
Коралл (коралловый), 99, 139, 172, 239, 
326, 329, 336, 337, 435, 963 

— белый, 805 

— красный, 76, 220, 230, 231, 314, 648, 
674, 684 

Лекарство (лекарственное средство), 
28, 41, 45, 53, 102, 117, 129, 253, 295, 32.9, 
352, 468, 569, 649, 788 

парпи, аконит джунгарский (иссык- 
кульский корешок, ак-парпи, уугор- 
гошун), растет в восточной части гор- 
ного Казахстана, важнейшее 
лекарственное растение Средней 
Азии, 418 


темсуй [Temsuy], тен суй, лечебное 
средство, которое называлось «китай- 
ская мазь». О нем как о целебном 
средстве позднее писал Г. Штеллер 
«Красная китайская «тен-суи» про- 
дается в Москве в лавках. Это сустав- 
ное лекарство русских жителей 
Москвы, которое я до сих пор еще He 
мог получить, приготовляют таким же 
способом, как русские в Сибири 
настоящую китайскую мазь [...] Это 
средство очень хвалят» (См. Рукопись 
Г. Штеллера в СПФАРАН. P. I. Оп. 
104. Д. 18. Л. 8—18) 8то, 811 

— тенсу хатай [ Tensoe Chatai], 418 
Лекарь (врач, врачевание), «Предуве- 
домление», 45, 55, 57, 59, 137, 2.53, 2.88, 
294, 329, 341, 342, 369, 384, 401, 405, 
407, 492, 509, $26, 528, 531, 532, 538, 553, 
$83, 615, 618, 716, 811, 812, 877, 905 
Летоисчисление русское, «Предувс- 
домление» 

Летоисчисление хегирское [hegira] 
или магометанское, мусульманское 
летоисчисление ведется от переселе- 
ния (переселение по-арабски «Хидж- 
ра») пророка Мухаммеда из Мекки в 
Ясриб, названный позже городом про- 
рока, т. е. Мединой. Это переселение 
было совершено в 622 году от Рожде- 
ства Христова, 215, 265, 296, 343, 388, 
389 

Математика (наука математическая, 
математический, математик, матема- 
тически), «Предуведомление», 15, 35, 
43,161, 185, 188, 193, 194, 202, 206, 208, 
250, 353, 361, 874, 912, 962, 966 

Меры (единицы): 

Вес: 

золотник, 4,266 r., 83, 790 

квинтал, 571, 794 

KOHADHH, торговый Bec (также счетная 
монета), принятый в торговле Нидер- 
ландов с Японией, Китаем, Явой и Ар. 
В Японии 100 KOHApHHOB составляли 1 
таль, см. тейл, 791 


AOT, 774, 82.6, 918 


493 


манн (мон), мера Beca в Персии, Apa- 
вии, Восточной Индии, 444 

пуд, 82, 83, 211, 604, 744, 746, 757, 768, 
780, 790, 791, 792, 812, 895, 914, 947 
Маас [Maas] (мас), торговый вес (так- 
же счетная монета), принятый в тор- 
говле Нидерландов с Японией, Восточ- 
ной Индией и др. В Японии соответ- 
ствовал мон-ме (т.е. 1 Xr). 10 масов 
составляли т таль, см. тейл, 

675, 791 

трайс, 790 

тейл [Tail] (таль), торговый вес (также 
счетная монета), принятый в торговле 
Нидерландов с Японией, Восточной 
Индией и Ap. В Японии соответство- 
вал сю-мон-ме (т. e. 17,5 г), 859 

унция, 28,35 r., 83, 790, 859 

фунт, 39, 46, 64, 65, 75, 79, 82, 83, 94, 
133, 143, 170, 211, 223, 232, 233, 240, 243, 
296, 311, 312, 398, 399, 404, 444, $01, 542, 
545, 550, 570, $71, 594, 604, 616, 648, 659, 
682, 696, 710, 739, 742, 746, 754, 755, 
759, 769, 774, 778, 787, 789, 790, 793, 
794, 796, 800, 825, 826, 839, 826, 863, 877, 
890, 892, 895, 909, 917, 918, 920, 955 

— амстердамский, 83 

— голландский, 68, 219, 744, 780, 791, 
947 

— немецкий, 731 

— русский, 83, 74.4, 790, 791 

Объем: 

гантанг [gantang], мера объема в Ano- 
нии, составлял 1 1/3 литра, 128 

литр, 128, 230, 684 

Протяженность: 

аршин, русская мера длины с XVI B,, 
71,12. CM. 16, 79, 80, 89, 91, 93, IOI, 120, 123, 
136, 196, 197, 199, 221, 230, 239, 242, 251, 
258, 261, 269, 281, 282, 294, 331, 379, 387, 
389, 401, 412, 413, 416, 419, 439, 440, 
465, 480, 482, 485, $02, 512, 548, 550, 
614, 710, 719, 751, 752, 759, 782, 792, 813, 
855, 859, 910, 938, 943, 950 

аршин китайский, 120 

верста, 88, 92, 105, 106, 113, 2.28, 378, 379, 
381, 454, $31, 532, 621, 638, 666, 668, 680, 
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682, 697, 698, 699, 704, 715, 716, 717, 718, 
721, 727, 730, 734, 736, 737, 738, 739, 740, 
759, 770, 776, 780, 781, 789, 812, 813, 814, 
820, 834, 835, 836, 838, 840, 842, 848, 849, 
850, 851, 854, 855, 857, 863, 864, 878, 879, 
880, 917, 935, 936, 938, 939, 941, 944, 945, 
94.9, 950 

дюйм, 56, 89, 95, 159, 220, 401, 419, 460, 
$29, 577, 595, 614, 622, 714, 742, 743, 747, 
785, 798, 803, 841, 903, 949 

дюйм голландский, 164. 

иккин [Ikkien], японская мера длины, 
см. миля японская, 150 

кубит Исфагана, 419 

кубит китайский [kubit], 121 

кубит по церковному измерению, 419 
ли (стадия китайская, миля китай- 
ская), китайская мера длины, пример- 
HO $76 M, 120 

AOKOTb,133, 221, 223, $72, 621, 635, 637, 
638, 645, 660, 664, 671, 673, 674, 682, 
686, 730, 734, 739, 760, 765, 772, 787, 
792, 805, 821, 840, 886 

локоть голландский, 89, 64.4 

локоть французский, 812 

локоть шведский, 812. 

манзел [Manzel, Mouzil] (музил, мен- 
заль), путевая мера в Персии, 419, 421, 
422, 425, 465, 613 

миля, «Предуведомление», IO, 32, 41, 
4.6, 47, 49, 63, 75, 92, IOS, I2O, 122, 123, 
12.6, 12.9, 130, 131, 132, 133, 135, 136, 138, 139, 
141,146, ISO, ISI, 152, 153, 155, 156, 160, 
166, 170, 171, 172, 176, 177, 179, 181, 185, 
186, 187, 188, 189, 190, 195, 196, 197, 199, 
201, 204, 219, 220, 226, 263, 265, 269, 278, 
284, 286, 336, 340, 343, 34.4, 348, 357, 358, 
359, 361, 362, 363, 364, 371, 373, 374» 375, 
376, 377, 381, 383, 384, 385, 386, 387, 388, 
389, 394, 395, 396, 397, 399, 402, 403, 
404, 409, 411, 412, 413, 414, 415, 416, 
417, 418, 419, 420, 421, 422, 423, 424, 
425, 426, 427, 429, 440, 442, 458, 459, 
464, 471, 473, 475, 476, 477, 480, 481, 
482, 483, 484, 486, 487, 488, 490, 496, 
497, 498, 499, 500, 501, 531, 532, 536, 540, 
544, $45, 558, $60, $61, 562, 568, 569, 577, 


$87, 588, 589, 590, 591, 592, 594, 595, 596, 
597, 598, 599, 602, 603, 604, 606, 607, 
608, 609, біо, бп, 613, 618, 621, 623, 624, 
644, 645, 650, 652, 657, 662, 663, 675, 
682, 683, 688, 690, 691, 692, 693, 694, 
696, 700, 701, 709, 710, 714, 715, 716, 721, 
722, 723, 72.4, 726, 729, 730, 732, 735, 736, 
745, 758, 759, 761 762, 764, 765, 766, 773, 
777, 778, 779, 780, 782, 783, 787, 792, 
799, 800, 804, 805, 806, 807, 808, 815, 
816, 817, 818, 819, 822, 823, 82.6, 828, 829, 
830, 831, 832, 834, 843, 844, 848, 849, 850, 
852, 853, 854, 855, 856, 857, 860, 863, 865, 
874, 882, 885, 901, 902, 904, 905, 906, 
907, 908, 909, 912, 915, 917, 919, 920, 923, 
925, 928, 929, 930, 931, 932, 933, 935, 937, 
938, 939, 940, 941, 942, 947, 950, 951, 953, 
954, 956, 965, 967 

— английская, 1,6 KM, «Предуведомле- 
ние», 12.0, 124, 403, 540, 602, 609, 841, 
905, 909, 932, 944 

— в Исси (японская провинция), 150 

— верхненемецкая, 404 

— голландская, 142, 163, 312, 313, 419, 
670, 691, 816, 843, 906 

— испанская, 173 

— итальянская, 1650 M, 86, 121, 186, 187, 
188, 193, 203, 204, 206, 372, 384, 388, 480, 
485, $49, 590, 592, $99, 600, 601, 709 

— китайская CM. AH, 120 

— меакоская, 151 

— немецкая, около 7533 M, «Предуве- 
домление», I, 42, SO, 62, 75, 82, 92, 99, 
120, 121, 12.6, ISO, 193, 261, 262, 370, 377, ) 
378, 379, 381, 404, 480, 482, 488, 594, 
597, 665, 682, 691, 704, 741, 762, 781, 789, 
812, 813, 814, 815, 816, 818, 820, 839, 865, 
870, 907, 909, 9IO, 922, 932 

— персидская CM. IIapacaHr, 419, 422, 
496 

— португальская, около 2065 M, 120, 
12.6 

— русская (московитская, MOCKOB- 
ская верста), 92, 113, 228, 454, 668, 670, 
680, 697, 700, 704, 705, 712, 721, 728, 
782, 789, 812, 813, 825, 840 


— французская, 1949 M., 46, 123, 125, 
156, 363, 613, 712, 871, 872 

— шведская, 812 

— японская, 12960 рейнландских 
футов, т. e. 929.28016 M cM. фут рейн- 
ландский, 62, 142, ISO 

палка рейнландская [Rynlandsche 
roede], 812, 813 

парасанг (паразанг, парсанг), фарсах, 
персидская мера длины, равная 5549 M, 
345, 364, 370, 374, 419, 486, 488, 496 
ПЯДЬ, 25, 67, 73, 82, IOO, 104,128, 172, 255, 
257, 465, 529, 572, 605, 622, 652, 747, 748, 
750, 752, 759, 785, 789, 790, 796, 797, 
798, 840, 900, 903, 916, 920, 943 
сажень, 56, 73, 75, 76, 89, 91, 99, 101, 121, 
122, 12.3, 126, 127, 133, ISO, 164, 168, 173, 
177, 181, 219, 224, 241, 251, 259, 267, 289, 
299, 378, 379, 380, 381, 396, 459, 549, 562, 
570, 590, 594, 595, 597, 598, 612, 616, 628, 
634, 635, 662, 672, 673, 674, 675, 680, 
682, 691, 694, 696, 699, 708, 710, 712, 
714, 715, 728, 734, 744, 748, 759, 764, 
768, 772, 776, 777, 780, 781, 782, 785, 
803, 805, 819, 820, 832, 850, 858, 859, 861, 
862, 880, 895, 899, 902, 903, 907, 908, 
909, 913, 914, 915, 916, 923, 925, 9277, 931, 
932, 937, 940, 943, 955 

стадия, 2, 14, 86, 118, 120, 122, 12.4, 345, 
370, 371, 372, 383, 404, 484, 489, 540, 614 
— китайская CM. ли, 120, 193, 194, 203 
страт, 150 

фут, 13, 16, 18, 47, 50, 65, 83, 98, 102, 123, 
12.4, 125, 132, 135, 136, 14.1, 14.3, 14.5, 164, 
16$, 170, 173, 174, 177, 181, 183, 186, 187, 
193, 196, 206, 256, 258, 295, 305, 306, 316, 
359, 360, 379, 442, 460, 545, 550, 558, 589, 
594, 595, 596, 600, 644, 652, 696, 708, 
710, 726, 737, 742, 745, 746, 751, 752, 795, 
796, 798, 800, 801, 821, 855, 892, 909, 910, 
914, 917, 926, 931, 933, 937, 938, 946 

— английский, 30,48 CM, 120 

— геометрический, 204 

— рейнладнский, 313,946 MM, 150, 177, 
419, 813 

шаг геометрический, 1650 MM 193, 206 
Металлы: 
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железо (железный), «Предуведомле- 
ние», 3, 6, 13, 45, 50, 52, 56, 57, 74, 76, 81, 
89, 95, 96, 99, IOO, IOI, 103, IO4, 115, 12.0, 
12.1, I22, 126, 127, 135, 136, 142, 143, 147, 
175, 176, 178, 211, 213, 219, 222, 245, 250, 
2.52, 254, 256, 259, 261, 262, 264, 267, 290, 
294, 296, 313, 314, 337, 345, 346, 379, 380, 
405, 413, 441, 453, 486, 487, 499, 512, 
$28, 547, 548, $62, 563, $69, 579, 583, 591, 
600, 603, 605, 610, 628, 630, 632, 633, 635, 
640, 645, 648, 649, 650, 652, 655, 658, 
660, 661, 663, 664, 665, 671, 672, 675, 
682, 688, 707, 714, 722, 727, 735, 736, 739, 
741, 744, 750, 751, 759, 766, 768, 771, 777, 
780, 783, 802, 803, 805, 821, 845, 853, 873, 
879, 886, 894, 900, 917, 920, 923, 924, 
936, 937, 949, 955, 968 

золото, «I IpeAyBeAoMAeHne », 1, 2, $, 8, 
12, 14, 2.1, 22, 25, 26, 33, 38, 41, 46, 48, 52, 
$$, 61, 64, 70, 83, 102, 108, 109, 137, 139, 
14.0, 141, 145, 148, 150, 151, 189, 214, 219, 
220, 2.21, 227, 230, 235, 246, 2.47, 248, 249, 
253, 254, 262, 266, 267, 268, 275, 276, 286, 
287, 302, 324, 326, 328, 329, 333, 336, 342, 
343, 349, 354, 359, 360, 361, 368, 391, 395, 
399, 402, 405, 409, 417, 418, 441, 442, 
443, 445, 447, 449, 456, 472, 476, 481, 
486, 487, 491, 493, 499, 510, 514, 527, 535, 
547, 562, 564, 582, 584, 586, 641, 642, 643, 
660, 675, 679, 684, 688, 714, 74.0, 747, 
748, 749, 752, 753, 767, 770, 771, 772 777, 
795, 796, 805, 813, 814, 825, 831, 838, 848, 
883, 894, 898, 916, 918, 950, 959, 960, 963 
— плохое или 72446420 [tambago], 142. 
латунь, 639 

медь (медный), 3, IO, 31, 42, 56, 57, 58, 83, 
95, 96, IOO, 103, 132, 135,142, 14.3, 14.6, 
148, 203, 213, 214, 220, 237, 248, 254, 261, 
264, 267, 286, 295, 308, 380, 401, 418, 422, 
424, 441, 442, 453, 467, 472, 486, 499, 
$63, $64, 580, 600, 601, 620, 627, 630, 635, 
637, 639, 648, 649, 650, 651, 652, 653, 673, 
678, 699, 707, 724, 732, 744, 745, 750, 
751, 779, 792, 826, 845, 861, 877, 896, 935, 
94.2, 950, 955 

— зеленая,2.51 

— красная, 660 
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— черная, 251 

OAOBO, 52, 82, 83, 261, 771 

ртуть, 58, 565, 395, 487, 499, 617, 771 
свинец, 132, 135, 222, 311, 312, 313, 345, 
363, 378, 486, 499, 511, 549, 655, 673, 737, 
790, 825, 845, 854, 861, 862, 863, 864, 877, 
879, 890, 896, 909 

серебро (серебряный), 25, 26, 31, 32, 33, 
36, 38, 40, 46, 52, 55, 58, 61, 64, 68, 70, 74, 
76, 82, 83, 95, 96, 102, 109, 132, 133, 135, 
136, 137, 139, 140, 141, 142, 143, 144, 145, 
14.6, 147, 148, 151, 214, 219, 220, 223, 235, 
237, 239, 246, 247, 248, 249, 253, 254, 256, 
259, 264, 2.66, 2.68, 27$, 286, 287, 295, 302, 
305, 308, 311, 313, 328, 331, 333, 336, 337, 
349, 354, 359, 360, 361, 368, 380, 399, 401, 
402, 409, 418, 438, 441, 443, 444, 445, 
448, 450, 453, 456, 476, 481, 486, 487, 
499, 505, $06, 525, 527, 535, 538, 547, 548, 
$64, 579, 580, 582, 617, 620, 629, 630, 658, 
660, 661, 663, 675, 684, 720, 740, 741, 
745» 747, 748, 749, 750, 754, 756, 759, 
766, 768, 770, 771, 772, 774. 779, 788, 
791, 805, 814, 816, 825, 826, 838, 848, 854, 
858, 859, 890, 898, 916, 918, 927, 950, 959 
Метеор, 192 

Метеорит, 185 

Минералы: 

алмаз, 50, 209, 345 

аметист [ameianthus] (амейантус), 
170, 260 

амсиант [amciant], амиант, мягкий, 
волокнистый камень жироземной 
(тальковой) породы, вид асбеста, гор- 
ного или каменного льна, 260 

балаис (рубин балейс, балахкс), 
Рубин-балэ, или балас-рубин, красная 
шпинель, которая встречается вместе с 
настоящими рубинами и после огран- 
ки становится очень похожей на рубин. 
Назван от франц. «balas-ruby », т. е. 
рубин из Баласа (афганский Бадах- 
шан), где уже во времена Марко Поло 
добывали ювелирную шпинель, 369, 
377, 418, 859 

безаар [Bezoar-steen, Besoar | 


(бесоар), безоарный камень, камень 


органогенного происхождения, плот- 
ное образование в просвете пищевари- 
тельного канала, состоящее из уплот- 
ненной массы волос (пилобезоар), 
растительных кормов (фитобезоар), 
створоженного молока (лактобезоар). 
Чаще встречается у лошадей, крупного 
и мелкого рогатого скота. Безоар быва- 
ет иногда очень больших размеров. По 
старинным описаниям цвет камня 
синевато-серый, твердость невысокая, 
на ощупь жирный, в растертом виде 
горький. На протяжении нескольких 
столетий считался драгоценным кам- 
нем, но не за красоту, а за целебные 
свойства. Он считался могучим проти- 
воядием и высоко ценился церковны- 
ми и светскими правителями. Так, для 
царя Федора Алексеевича велено было 
сделать серебряную чашу с вделанными 
в нее и в крышку безоаровыми камня- 
ми, хотя для нейтрализации отравле- 
ния рекомендовалось камень прини- 
мать в растертом виде. C XIX в. 
целебные свойства безоара стали счи- 
таться вымыслом, но современные 
исследования обнаружили способ- 
ность камня поглощать соединения 
мышьяка (наиболее обычный яд сред- 
невековья) (Куликов Б.Ф. Словарь кам- 
ней-самоцветов. M., 1982), 342, 790 
бирюза [Alfairuzagh, Turkois-steen, 
Turkoizen] (фирвазан, алфаирузах), 
русское название — бирюза, происхо- 
дит от перс. фирузе, английское turqoi- 
se. Наиболее крупное месторождение в 
окрестностях Нишапура в провинции 
Хорасан в Иране (на стр. 388 о бирюзе 
в провинции Хорасан), 365, 418, 486, 
499, 681 

runc, 98, 442, 543, 760, 780, 917 
алебастр (алебастровая ropa), 697, 
760, 780 

известь, «Предуведомление», 91, 106, 
11$, 121, 127, 178, 179, 528, 543, 714, 774, 
803, 859 

известковый, 569 


известковая глина, мергель, осадочная 
горная порода, состоящая из кальцита 


или доломита и глинистых минералов, 


747 

изумруд, 275 

йю [Y ], китайское название нефрита и 
жадеита, вероятно, до ХУ Ш в. исполь- 
зовался нефрит, привозившийся из 
Восточного Туркестана, из районов 
Кашгара, Яркенда и Хотана, а также с 
гор Куньлунь, 345 

камень змеиный, 80 

камень твердый синий, 167 

камни драгоценные, 7, 8, 38, 53, 58, 64, 
214, 226, 249, 261, 285, 313, 352, 358, 359, 
375, 402, 441, $26, 584, 586, 848 

камни, которые могут гореть, 7 
карбункул, 8 

квасцы, 257 

квасцы перистые, 260 

кошачий глаз, 7 

кристалл, 170 

линхис (лихнитес), рубин, также 
может называться паросский мрамор, 7 
мрамор 7, 175, 360, 592, 714, 756, 771, 
780, 789, 793, 796, 800, 902, 910, 915, 
918, 92.4, 926 

мраморный, 552, 798 

мрамор крапинский, 7 

нефрит, 681 

орфанус, опал (?), 7 

остуланус, 8 

пробирный камень, слабо метаморфи- 
зированный, тонкозернистый, углис- 
тый, кремнистый сланец в виде черно- 
го бруска, на котором по цвету черты 
испытуемого благородного металла 
определяют его пробу, 666, 710, 793, 
798, 900 

рубин, 8, 102, 148, 377, 267, 368, 377, 418, 
$80, 792, 859 

caxpo (capo), 7, 340 

сапфир, 58 

ceAHTDpa, 206, 257 

cepa, 169, 170, 255, 257 

сланец (сланцевый камень), 95, 797, 
900, 901 
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сланцевая гора, 771 

сланцевый, 255 

СОЛЬ, 17, 57, 58, 70, 89, 114, 127, 183, 198, 
251, 291, 300, 302, 312, 342, 366, 469, 489, 
$06, 526, 548, 550, $65, 567, 571, 572, 581, 
$87, 599, 603, 605, 615, 626, 637, 678, 690, 
697, 709, 713, 720, 721, 723, 729, 730, 745, 
766, 775, 777, 779, 780, 788, 789, 795, 
800, 805, 806, 807, 808, 817, 823, 824, 885 
солеварни, 720, 768, 776, 779, 780, 955 
топаз, 792. 

точильный камень, 528, 771 

якут, 7 

яспис [ясма, яшма], «Предуведомле- 
ние», 379, 681, 775 

яхен [ Jachen], 340 

Музыка, 10, 30, 194, 445, 447 

— тартар, 38, 335 

Музыкальный инструмент, 16, 96, 173, 
203, 264, 326, 334, 360, 363, 407, 438, 
442, 445, 446, 447, 460, 630, 743, 801 
арфа, 801 

балк, 630 

барабан, 31, 48, 57, 92, 96, 118, 167, 202, 
203, 2.19, 264, 2.91, 32.6, 328, 360, 380, 438, 
440, 442, 445, 472, 579, 623, 637, 661, 
663, 670, 671, 743, 753, 896, 943 
барабанщик, 30, 32, 359, 637 
барабанный бой, 74, 661 

баруг, вид скрипки, 438 

бубен, 670 

гамма [Gammen], 48 

ГОНГ, 219 

дудка, 177, 361 

дудка норвежская, 801 

дудочник, 359 

КОЛОКОЛ, 68, 96, IOI, 218, 286, 375, 442, 
753, 773, 828, 832, 833, 916, 934, 936, 939, 
942 

КОЛОКОЛЬЧИК, 25, 31, 96, 99, IOO, IOI, 
264, 260, 261, 753, 808, 826 

кости умерших людей (как музыкаль- 
ный инструмент), 325 

литавры, 407 

манбех [Manheb], вид флейты, 438 
мах-туган [Mah-toegan], 445 
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нагарахи (нагора), ударный музыкаль- 
ный инструмент, 407 

орган китайский, 438 

por (трубить в рог), 6, 177 

рожок, 173 

свирель с козьей шкурой на конце, 
4бо 

сибизга [Sibisga] (сыбызга), духовой 
музыкальный инструмент, продольная 
флейта, 801 

скрипка, 360, 438 

схармей [Scharmey], шалмей, духовой 
музыкальный инструмент, 4.4.2 
торнабас [Tornabas], струнный музы- 
кальный инструмент у сибирских 
язычников, 801 

трещотки [klaphoutjes], 438 

труба, 30, 35, 48, 57, 96, 173, 177, 194, 
202, 203, 219, 220, 325, 328, 335, 361, 363, 
380, 579, 643, 743, 753, 801, 809, 872, 
труба деревянная, 581 

трубач, 30, 32 

флейта, 220, 348, 442, 579, 581, 582 
флейта прямая, 348 

флейта персидская, збо 

флейтраверс, 332, 348 

цимбалы (кимбалы), 203, 438, 442 
Музыкант, 48, 434, 438, 442, 445, 446, 
460 

Нидерландская Ост-Индская компа- 
НИЯ, 2, 20, 45, 46, 53, 55, 67, 141, 146, ISS, 
163, 165, 175, 362, 467, 653 

Одежда, 8, 11, 25, 33, 38, 71, 73, 98, 100, 
103, 119, 129, 145, IGI, 163, 194, 205, 211, 
215, 2.2.6, 231, 237, 247(?), 249, 251, 254, 
260 (2), 270, 286, 294, 297, 305, 324, 326, 
331, 333, 336 (2), 339, 343, 356, 380, 390, 
405, 409, 446, 447, 455, 457, 463, 465, 
481, 495, 499, 515, 534, 542, 548, 563, 564, 
565, 566, 572, 575, 587, 600, 608, 617, 621, 
622, 634, 637, 649, 650, 655, 657, 659, 660, 
661, 663, 672, 679, 680, 685, 686, 694, 
695, 720, 733, 758, 790, 792, 826, 827, 828, 
829, 840, 895, 919, 928, 952, 953(?) 

— азиатская, 875 

— барабинцев, 605 

— бонз, 38 


— братов, 105, 798 

— братских мугал, 102 

— братских народов, 255 

— бухарских тартар, 402 

— военная козакская (?), 379 

— войлочная чиркасского посла, 555 
— THAAKOB, 87 

— горов, 537 

— грузин, 543 

— древнегреческая или римская, 564. 
— евреев в Осмине, 567 

— женщин из монастырей (в Тарта- 
рии), 38 

— женщин персидских, 4.60 

— жителей Алтына, 641, 642. 

— жителей Йесо, 132, 134, 135, 141, 142, 
144, 147 

— жителей Новой Зеландии, 173, 176 
(2), 182 

— жителей Новой Земли (?), 926 

– жителей о. Амстердам, 176 

— жителей области Ксиксигар или 
Наум (тартары), 91, 95 

– жителей Тибета, 339 

— збков [Czbki] и кбатуров [Kbaturi], 
668 

— зюйдландцев (?), 185 

— из рыбьей кожи, 159, 160 

— в Йесо, 41 

— калмаков, 289, 290, 308, 

— KaAMyKOB, 610 

— камчадалов, 672 

— каряков, 671 

— китайская, 63, 149, 246, 311, 679 

- китайская траурная, 31 

- княжества Ниулхан, 23 

— козаков, 593 

— корейцев, 43, 47, 49, 50, 61 
—ксюксей [ Хихі] и корликов [Korliki], 
112, 

— кумиков, 558 

— KypHAOB, 675, 675 

— лам, 643 

— Marocec, 650 

— мандаринов, 202 

— МОНГОЛОВ, 2.5 

— МОСКОВИТОВ, 872 


— мугал, 218, 679, 685, 873 

— мугальских женщин, 2.18 

— мугал желтых, 2.11 

— мугальских калмаков, 220 

— мугальских монахов, 225 

— мугальских тартар траурная, 210 

— нагайцев, 709 

— ниухе, 5, 4, 

— женская, 5, 6 

— остяков, 632, 633, 634, 635, 638, 

639, 640 

— остяков и киргиз, 290 

— остяков верханских, 818 

— персидская, 705 

— русских, 679, 720, 827 

— самоедов, 888, 893, 895, 898, 939, 942, 
949, 954 

— сибирских и североазиатских Hapo- 
ДОВ, 2.26 

— сибиряков, сибирских народов, 
786, 800 

— тангутских и даурских народов, 290 
– тапитов [Tapyten], 351 

- тарганцев, 82 

— тартар, 10, 246, 296, 604, 618 

- тартар астраханских, 710 

- тартар западных, 4, 34 

— тартар западных траурная, 33 

— тартар крымских, 558, 567, 587, 588 

— тартар скифская, 460 

— тунгусов, 74(?), 640, 645, 655, 664, 
762, 845, 942 

— HEPEMHCOB, 620, 621, 622 

— чиркасов, 556 

— юкаги [ Jukagi], 104 

- Юпи [Jupi], 35, 127 

— язычников, живущих вокруг Том- 
ска, 771 

— якутов, 676 

— якутов и 3yxap [Zuczaren], 290 

— якутов, которые живут около горо- 
да Якутской и на реке Амга, 680 
Кафтан, 5, 10, 14, 23, 25, 33, 38, 95, 132, 
134, 139, 143, 215, 218, 219, 220, 22.4, 226, 
230, 231, 240, 248, 255, 260, 279, 292, 297, 
299, 314, 323, 338, 444, 469, 491, 527, 528, 
$37, $43, 558, 577, $80, 604, 621, 622, 625, 
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628, 629, 632, 634, 635, 642, 645, 655, 661, 
663, 680, 684, 696, 709, 710, 740, 748, 
768, 787, 828, 839, 841, 871, 883, 888, 894, 
898, 926, 943, 944, 949, 953, 954 

— ариамы [ Ariamen], 287 

— армозиновый кабай, 434 

— армянский, 76 

— атласный, 48 

— вместо кольчуг (обшитые пластин- 
ками), 144, 211 

— ВОЙЛОЧНЫЙ, 563 

— H3 железных колечек, 610, 660 

— из медвежьих шкур,138 

— из овечьих шкур, 306, 308, 323 

— из овчины, 82, 103 

— из оленьих шкур, 664 

— из птичьих перьев, 678 

— из рыбьих кож, 644, 656 

— из тафты, 565 

— изшкур, 142 

— монашеский, 2.2.4 

— парчовый, 247, 368, 449 

— парчовый из китайской ткани, 76 
— персидский, 223 

— ХАОПКОВЫЙ, 283 

— хлопчатобумажный, 4, 141 

— холщовый, 14.6 

— шелковый, 3, 4, 78, 135, 147, 283, 292 
— шерстяной, 5, 597 

— яга, poA охабня (верхняя длинная 
одежда с прорезями под рукавами и 
четырехугольным откидным воротом) 
шерстью наружу, тулуп халатного 
покроя, 776 

— ЯПОНСКИЙ, 102, 132, 135 

Тапунтйис [Tapoentjis], фетровые 
дождевики, 419 

Оружие, «Предуведомление», 5, 6, 9, 
14, 15, 19, 21, 23, 28, 30, 33, 37, 39, 40, 41, 
50, 62, 84, 91, 103, 104, III, 112, 136, 14.1, 
14.4, 156, 159, 164, 16$, 167, 171, 172, 173, 
188, 198, 204, 219, 221, 237, 239, 2.51, 259, 
267, 276, 286, 287, 290, 294, 314, 328, 333, 
358, 379, 380, 381, 400, 401, 431, 433, 442, 
446, 479, 482, 495, 508, 512, 515, 520, 522, 
$25, $32, 541, 546, 548, 552, 577, 580, 582, 
$85, 586, 587, 588, 600, 601, 605, 610, 614, 


$ОО 


620, 628, 629, 630, 634, 635, 636, 638, 650, 
660, 661, 671, 672, 679, 680, 686, 688, 
692, 696, 712, 736, 739, 741, 743, 744, 
771, 779, 786, 805, 825, 827, 860, 861, 867, 
868, 873, 876, 882, 889, 894, 909, 910, 
953, 959 

бас, небольшая корабельная пушка, 50 
бомба, 245, 861, 862 

граната, 861 

гарпун, 43, 44, 45, 93, 132, 135, 136, 153, 
171, 178, 631, 655, 899, 900, 903, 909, 914, 
937, 953 

готлинг, легкая корабельная пушка, 
596 

дробь, 102, 267 

Аротик, 889 

калеваи [kalewayen], клеванг, 175 
кинжал, 6, 14.4, 267, 402, 505, 541, 771 
колчан, IO, 32, 41, 58, 136, 168, 193, 219, 
248, 298, 304, 356, 367, 445, 528, 553, 564, 
$86, 587, 625, 926, 953, 954 

кольчуга, 144, 367, 381, 569, 660, 736 
копье, 30, 39, 73, 75, 91, IOI, 164, 166, 167, 
172, 173, 200, 213, 215, 235, 250, 267, 294, 
298, 306, 314, 342, 367, 380, 437, 438, 443, 
447, 553, 558, $65, 577, 612, 618, 625, 628, 
642, 660, 692, 730, 736, 740, 760, 795, 
805, 873, 900, 926, 937, 953 

куяк [choiek], доспех из кованых 
металлических пластинок, нашитых на 
сукно или кожу, 72, 211, 245 

латы, 13, 41, SI, 73, 252, 294, 295, 771, 882 
лук, 6, IO, I1, 12, 13, 25, 30, 32, 33, 38, 39, 
43, 49, 50, 59, 63, 65, 66, 69, 74, 75, 82, 91, 
92, IOO, IOI, IO2, IO3, 126, 135, 136, 138, 139, 
14.1, 142, 144, 146, 159, 160, 163, 170, 171, 
172, 175, 178, 188, 193, 196, 202, 204, 213, 
218, 226, 248, 249, 250, 255, 259, 267, 290, 
294, 295, 298, 306, 314, 337, 339, 354, 356, 
367, 379, 380, 388, 400, 433, 453, 454, 461, 
490, $04, 508, 512, $15, 525, 528, 532, 553, 
554, 558, 563, 564, 565, 567, 569, 577, 580, 
$85, $86, 587, 605, 608, 610, 612, 614, 619, 
620, 622, 623, 625, 628, 629, 630, 632, 633, 
634, 638, 640, 642, 645, 651, 652, 654, 
658, 659, 660, 661, 665, 669, 671, 674, 
675, 683, 684, 685, 686, 692, 701, 703, 


723, 730, 734, 738, 740, 754, 757, 768, 
770, 772, 785, 786, 801, 802, 803, 805, 821, 
826, 828, 841, 842, 860, 861, 862, 866, 873, 
882, 884, 886, 889, 890, 894, 896, 897, 
898, 900, 926, 930, 937, 942, 949, 953, 954. 
— бамбуковый, 164, 222. 

— H3 KHTOBOTO yca, 672. 

меч, IO, 30, 129, 144, 164, 292, 293, 294, 
298, 304, 388, 392, 453, 457, 478, 554, 574, 
$82, $88, 612, 621, 62.2, 625, 864, 873, 953 
мортиры, 2.45, 759, 860, 861, 862, 

864, 866 

мушкет, 6, 43, 56, 250, 259, 260, 283, 298, 
337, 354, 527, 528, 563, 596, 625, 696, 703, 
737, 738, 739, 842, 861, 866, 867, 868, 874, 
889, 910 

НОЖ 3, 5, 9, 10, 14, 27, 38, 45, 71, 73, 76, 85, 
104, 132, 135, 142, 146, 171, 175, 224, 239, 
292, 294, 298, 299, 306, 314, 405, 466, $11, 
527, $60, 578, $79, 625, 630, 633, 635, 636, 
645, 655, 661, 663, 671, 674, 686, 742, 
770, 788, 808, 889, 892, 8935, 896, 930, 
937, 950, 955 

нож солитмах [Sohlitmah] см. сале- 
Mac, 660 

нож узбекский чекчене, 418 

НОЖНЫ, 10, 71, 139, 146, 299, 513, 528 
оружие огнестрельное, 6, 30, 64, 102, 
227, 381, 623, 629, 640, 673, 704, 712, 730, 
737, 760, 772, 785, 842, 873, 882, 949 
острога, 178, 635 

панцирь, 3, 6, 73, 213, 245, 252, 298, 301, 
306, 379, 381, 515, 558, 563, 565, 625, 628, 
660, 685, 741 

пика, 6, 49, 14.4, 168, 171, 172, 215, 294, 
298, 380, 437, 454, 461, 515, 525, 553, 588, 
610, 625, 671, 674, 771, 802, 859, 860, 866, 
873, 882, 953, 954, 955 

порох, 8, 47, 56, 58, 71, 115, 222, 254, 267, 
287, 300, 337, 380, $78, 673, 734, 737, 805, 
861, 862, 863, 909 

праща, 104, 112, 381, 657, 671, 686 

пуля, 252, 862, 910 

пуля железная, 222 

пуля медная, 877 

пуля свинцовая, 222, 877 


пушка, 50, 56, 59, 65, 75, 77, 80, 86, 89, 
IO2, 14.6, 203, 213, 222, 241, 243, 251, 259, 
260, 267, 269, 283, 285, 286, 287, 298, 306, 
337, 345, 354, 379, 380, 381, 454, 490, 491, 
$15, 549, 563, 570, 588, 593, 594, 595, 596, 
602, 604, 625, 661, 673, 679, 696, 724, 
727, 737, 738, 739, 759, 761, 766, 769, 772, 
781, 850, 859, 860, 861, 862, 863, 864, 866, 
867, 868, 870, 872, 874, 877, 942 

— деревянная, 222. 

— железная, 50, 127, 2.45, 267, 337, 650, 
739, 920 

— медная, 267, 861 

ружье, 49, 50, 56, 69, 75, 111, 146, 165, 
175, 177, 182, 198, 213, 222, 241, 248, 254, 
255, 2.58, 267, 284, 286, 287, 290, 291, 298, 
305, 306, 367, 380, 400, 401, 433, 438, 
442, 443, 454, 459, 515, 52.5, 527, 532, 554, 
557, 559, 563, 564, 577, 588, 595, 625, 627, 
642, 673, 685, 692, 709, 734, 737, 738, 
740, 756, 779, 805, 828, 859, 860, 861, 
864, 867, 877, 887, 888, 910, 919, 946 
сабля, 4, 5, 9, IO, 14, 33, 41, 51, 140, 142, 
172, 185, 202, 250, 255, 290, 292, 294, 298, 
361, 525, 577, 584, 663, 692, 747, 750, 859 
салемас (сулема), сулем, меч у калма- 
КОВ, 294 

стрела, 3, IO, 21, 30, 33, 41, 42, 50, 58, 65, 
74, 75, 76, 82, 91, 102, 103, 104, 132, 133, 
136, 138, 139, 141, 142, 144, 14.6, 159, 161, 
163, 164, 167, 170, 171, 172, 175, 178, 188, 
197, 202, 213, 219, 226, 235, 249, 250, 252, 
255, 257, 259, 262, 273, 284, 290, 292, 294, 
295, 296, 298, 306, 314, 337, 351, 352, 354, 
356, 358, 367, 379, 381, 388, 399, 447, 448, 
454, 459, 461, 490, 506, 512, 513, 515, 528, 
$32, 553, 554» 558, 560, 563, $65, 566, 567, 
$68, 577, 582, 585, 587, 588, 605, 610, 614, 
619, 620, 623, 625, 628, 629, 630, 632, 633, 
634, 636, 638, 639, 640, 642, 651, 652, 658, 
659, 660, 661, 669, 671, 672, 673, 683, 685, 
687, 692, 730, 734, 736, 738, 740, 742, 
748, 754, 757, 758, 771, 777, 784, 785, 786, 
801, 802, 805, 811, 821, 826, 839, 840, 842, 
861, 862, 866, 873, 882, 886, 887, 889, 892, 
893, 894, 896, 897, 898, 900, 901, 918, 
926, 937, 942, 948, 949, 953 
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— метательная, 714, 919, 953 

— свистящая, 250 

— огненные с медными трубками, 213 
тегиляй [Tigilaj], 379 

тесак, 136, 139, 142, 146, 147, 148, 294, 
433, 438, 442, 443, 445, 786, 862. 
топор, 55, 71, 99, 104, 132, 135, 141, 147, 
165, 167, 171, 175, 299, 302, 4.42, 482, 527, 
$96, 621, 623, 632, 635, 636, 645, 663, 671, 
675, 686, 726, 755, 786, 796, 892, 896, 
914, 917, 926, 953, 955 

топорик, 148, 175 

хазегаи [hazegay, hasagay, hassegay] 
(хасегаи, ассегай, хассейгай), мета- 
тельное копье, 175, 652 

шашка, 30, 31, 65, 367, 380, $05, 558, 586, 
587, 595, 625, 771, 937, 943 

шлем, 3, 6, 13, 32, 41, 177, 262, 294, 295, 
306, 342, 379, 453, 610 

шпага, 41, 73, 145, 170, 221, 328, 330, 341, 
367, 399, 513, SIS, 528, 581, 747, 

ЩИТ, IO2, 14.6, 164, 166, 187, 222, 236, 298, 
328, 337, 359, 361, 367, 445, 446, 453, 610, 
612, 625, 650, 719, 743, 748, 786 

Охота (охотиться, охотник, охотни- 
чий), 5, 6, 11, 12, 13, 22, 25, 32, 38, 39, 44, 
55, 65, 66, 74, 75, 76, 78, 79, 93, 95, 101, 
103, III, 112, 114, 132, 133, 135, 137, 158, 165, 
187, 188, 189, 194, 195, 197, 198, 199, 200, 
201, 202, 203, 205, 206, 207, 209, 210, 214, 
244, 252, 2.53, 255, 258, 270, 274, 283, 285, 
287, 290, 309, 313, 353, 356, 399, 409, 4.48, 
449, 450, 463, 475, 510, 521, 527, 536, 568, 
574, $87, 605, 613, 619, 620, 623, 628, 631, 
632, 633, 635, 636, 637, 638, 644, 656, 657, 
659, 660, 661, 665, 667, 668, 669, 670, 
671, 674, 676, 679, 680, 683, 693, 702, 
705, 710, 734, 739, 747, 758, 761, 763, 768, 
770, 772, 785, 786, 787, 792, 799, 800, 
802, 811, 816, 818, 820, 821, 825, 837, 838, 
839, 840, 846, 854, 862, 863, 867, 868, 
870, 873, 87$, 877, 883, 884, 886, 887, 888, 
893, 894, 895, 897, 898, 916, 917, 927, 939, 
941, 94.4, 947, 948, 950, 952, 953, 954, 
956, 959 

Письменность (письмена), 98, 164, 
2.4.0, 327, $63 


$02 


— арабская, 267 

— башкир (тартарская), 882 

— братов, 658, не имеют, 803 

— богдойцов, 267 

— Аревнеяпонская иероглифическая, 
иероглифы были заимствованы из 
Китая в XVI-XVII вв., 65, 156 

— канна(канна), фонетическая азбука, 
основанная на слоговом принципе (с 
ХП в. существует в двух разновидно- 
стях — катакана и хирагана), 63 

— древних венгров, 776 

— европейская, 341 

— калмаков, 275, 286, 294, 314, 434 

— корейцев, Оонек [Oonjek], наряду c 
китайским письмом, бывшим вплоть 
до конца XIX в. официальным, в Корее 
с ХУ в. существовал фонетический 
алфавит, его прежнее название онмун, 
43, 59, 61 

— мугалов, 210, 267, (монгольская) 275, 
286, 803 

— ниухе, письменность современных 
тартар в Китае, 7, 253, 434 

_ пермяков, 812, не имеют, 779, имели 
когда-то, 800 

— русская, 432 

— синцев, «Предуведомление», 156, 
210, 307, 340, 750 

— тангутская (тонгоски), 254, 294, 341 
— тартарские письмена, « Предуве- 
домление» 

— тартарская, 307, 886 

— тартар, живущих в Казанской 
области, 882. 

— халдейская, 325 

— церковная, 800 

Не имеют: 

абкассы [ Abkassen, Abassen] (Абассы), 
554 

барбанцы, 887 

вогулы (вагуличи), 803, 816 

жители Heco, 134 

киргизы, 628, 803, 887, 

мордва, 883, 

остяки, 883, 886 

_ верхние, 803 


— нижние, 803 

самоеды, 930 

— березовские, 803 

сойоты, 803 

тартары киргизские, 803 

— чулымские, 803 

тунгусы, 654, 884 

— Алорны, 803 

— конные, 803 

тюбинцы, 887 

черемисы, 620, 621, 724, 

языческое население Вятки, 722 
якуты, 803 

Пошлина, 37, 39, 79, 80, 105, 109, 277, 
282, 368, 380, 399, 411, 412, 414, 417, 434, 
$07, $71, 729, 756, 758, 775, 790, 791, 804, 
887, 915, 938 

Промысел, 40, 305 

— жемчужный, 707 

— КИТОВЫЙ, 45, 900, 902, 905, 912, 926, 
927 

— моржовый, 762, 905, 913, 915, 920 

— рыбный, 43,44, 705, 745, 762, 903, 915 
Растительный мир: 

calmus, 773 

абрикос, 195, 356, 362. 

агагатка [Agagatka], 671 

адамово дерево, ископаемые остатки 
деревьев, 793 

аир, 788 

айва, 57, 578 

алкакенги, арабское название томата, 
27 

ангарикум, агарикум, лиственничная 
губка, трут, 771, 780, 789, 791 

ангелика [angelica], ангелика китай- 
ская, встречаются названия дудник 
китайский, дягиль, женский женьшень, 
растет на склонах горных массивов 
Китая, 773, 788 

анис, 732, 792, 839 

апельсин, 53 

арбуз, 219, 438, 581, 615, 619, 650, 695, 
712, 847 

арек дикий (нибун), арековое дерево, 
род пальм, 164, 165, 166 


бадьян [Anisum Stellatum], анис 
звездчатый, лекарственное растение, 
употреблялся главным образом для 
лечения желудка, 377, 792. 

базилик, 198, 444 

бамбук, 5, 35, 47, 82, 91, 96, 164. 
бамбуковый, 10, 33, 45 

бамбуковый тростник, 298, 565, 624 
банан, 148, 172, 174, 176, 179, 647 

батат [Petatezen], многолетнее травя- 
нистое растение рода ипомея семей- 
ства вьюнковых, распространено в 
Центральной Америке, клубни исполь- 
зуются для приготовления крупы, 
муки, крахмала, спирта, сахара, на корм 
скоту, 42. 

береза, 79, 81, 99, 133, 147, 594, 605, 635, 
638, 671, 732, 755, 765, 788, 858, 955 

— черная, 258 

березовый, 147, 634, 635, 6бо, 665, 669, 
775, 801, 887, 894, 895 

бирючина, 717 

бобовая мука, 3 

бобы, 57, 58, 172, 183, 357, 578, 648, 650, 
822 

— подземные, 650 

— турецкие, 185, 773, 787 

боупаузенги, (мифологич.), 168 
брусника [Broesnitsa] (брусница), 
663, 732 

брюква, 683 

бузина, $66 

бук, 141, 198, 638, 8$8 

бурдиан [Bourdian] см. бадьян, 839 
ваев [waeuwen], 172. 

виноград, 8, 50, 53, 65, 85, IOI, 104,106, 
IO9, 117, 133, 148, 196, 211, 300, 331, 344, 
362, 378, 386, 482, 542, $45, 564, 586, 619, 
626, 650, 694, 709, 710, 712, 783 
виноградник, 311, 333, 364, 380, 476, 
485, 487, 510, 545, 567, 573, 578, 658, 

692, 710 

виноградный сок, 51I 

виноград кишмиш, 362. 

вишня (вишневое дерево), 57, 139, 219, 
258, 379, 552, 568, 579, 597, 638, 648, 651, 
693, 711, 714, 767, 788, 84.0, 847 


503 


водоросли, 139, 156, 691 

ВЯЗ, 14.1, 260, 737, 894 

гвоздика, 46, 198, 249, 419, 581, 752, 840 
горох (горошек, горошина), 70, 97, 
260, 264, 278, 305, 379, 399, 512, 650, 774. 
822, 858, 926 

гранат, 57, 361, 362, 379, 395, 417, 512, 
$42, 798 

rpeunxa, 604, 605, 822 

гриб, 197, 672, 789, 797 (окаменелый) 
груша, 57, 61, 117, 195, 255, 298, 313, 356, 
362, 379, 485, 542, 552, $65, 568, 578, 597, 
624, 732, 767, 773, 788, 838, 847 

гурма [Ситта], 468 

демаст [Bloemen van Demast], 840 
дерево бразильское, название ценной 
древесины тропического южноамери- 
канского фернамбукового дерева, 
используется в судостроении, мебель- 
ном производстве, 732 

дерево водяное [Water-bout], 788 
дерево железное (железняк), парро- 
тия персидская, листопадное дерево 
семейства гамамелидовых, высотой 14-— 
25 м, живет до 200 лет,1 72. 

дерево эбеновое, темно-окрашенная 
древесина некоторых видов тропиче- 
ских деревьев семейства эбеновых и 
ряда других семейств, окраска его 
варьируется от зеленой до черной, 
172, 751 

долона [Dolona], 732 

дуб, 79, 88, 101, 133, 198, 260, 566, 594, 
605, 652, 717, 722, 751, 771, 775, 796, 
821, 858 

дубовый лес, 186 

дубовое дерево, 684 

ДЫНЯ, 219, 261, 340, 362, 438, 615, 619, 
647, 650, 695, 711, 712, 767, 796, 838, 
847, 853 

ежевика, 148, 255, 671, 765 

— красная, 133 

ель, 133, 141, 143, 147, 260, 398, 732, 774, 
780, 783, 802, 829, 956 

еловая шишка, 751 

зайор листья, 165 
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земляника, 75, 253, 624, 638, 757, 765, 
768, 788 

ива, 127 

— балхская, 377 

MAbM, 671 

имбирь, 261 

ирис, 133 

йегур, 398 

кайати [Cajati], 652 

калаппус (калаппусовые орехи), 

168, 169 

калилтурс [caliatoer], 46 

камыш, IO, 90, 91, 103, 104, 113, 130, 133, 
136, 139, 144, 145, 213, 263, 369, 387, 448, 
464, 465, 482, 490, 558, 566, 603, 604, 
607, 635, 64.4, 685, 688, 690, 691, 696, 
699, 700, 701, 705, 710, 712, 713, 957 

— белый, 183 

камышовый, 433, 398, 694, 913, 960 
канари [canary], 172 

канун [canoen], 50 

кап, наросты, «наплывы» на стволах, 
ветвях и корнях лиственных, реже 
хвойных деревьев, кап служит материа- 
лом для мелких столярных, резных и 
токарных изделий, 788 

капок [Kappok], 732 

капуста, 8, 18, 109, 130, 597, 620, 631, 657, 
762, 787 

— дикая, 139 

— морская, 914 

карбузе [Karpous] (карпус), арбуз, 
398, 581, 712 

каштан (kaurraHoBoe дерево), 57, 101, 
185, 438 

кедр (кедровое дерево), 32, 81, 605, 
638, 656, 732, 737, 742, 752, 755, 761, 768, 
773, 781, 782, 783, 799, 800, 858, 948, 952. 
кизил, 135 

клюква, 788 

кокос (орех кокосовый, дерево коко- 
совое, пальма кокосовая), 42, 165, 168, 
172, 174, 175, 176, 178, 179 

колосияк, род растений семейства зла- 
ков 180 

Конопля, 260, 290, 402, 418, 630, 632, 
651, 773, 858 


— дикая, 132, 135 

копычитой, ревень копытчатый, даур- 
ский ревень см. ревень, 679 

корень волчий, аконит джунгарский, 
многолетнее травянистое растение 
семейства лютиковых, 788 

корень мандрагоры, 117 

корень ниси (жинсинг, корень Джин- 
сен, корень Жинсенг, корень китай- 
ский, корень Нидзин), женьшень 
обыкновенный, 8, 36, 42, 44, 45, 46, 49, 
55, 61, 62, 67, 117, 266, 267, 792 

корень Шинь, Фолим, Лампатан, 42 
корица, 249, 377 

костяника, 255 

крапива, 139, 630, 631, 632 

кресс водяной, 614, 906 

крестоцвет, 788 

крушина, 788 

крыжовник, 75, 148, 258 

ладан, 31, 46, 54, 96, 183, 247, 264 
ламас [lamas], 178 

леггебе [Leggebe], 793 

лен, 260, 290, $65, бот, 630 

АЬНЯНОЙ, 32, 115,144, 616, 617 

лилия, 75, 581, 587 

— желтая, сарана [Saranna], 74, 605, 
801 

ЛИМОН, 219, 364, 438, 482 

— окаменелый, 796, 797 

липа, 88, 101, 180, 260, 594, 718, 732, 737, 
793 

лиственница [Levenitza] (левени- 
ца),788, 789 

ложечник, 906 

лук, 133, 219, 366, 438, 440, 444, 469, 
$04, 512, 582, 649, 769 

— белый, 198 

— дикий, 906 

— красный, 198 

— мелкий [bieslook], доо 

— тростниковый, 139 

люмен [Lumen], 732. 

майоран, 75, 753, 840 

мак, 79, 135 

малина, 75, 732, 768 

марены корень, 732. 


мастика, 183 

миндаль, 2.61, $78 

мирт, 679 

можжевельник, 732. 

можжевеловые ягоды, 133 
можжевеловый лес, $66 

морель, кислая вишня, $65 

морковь, 261, 231, 683, 762, 787 
мухомор, 788 

мушмула, 14.8 

мята, 788 

нибун [Nibun], см. арек дикий, 166 
оби [oby], 172 

обис [oubys, oebas] (y6ac, убис), 165, 167, 
176, 178, 179 

OBEC, 57, 69, 70, 82, 95, 96, 106, 219, 260, 
306, 379, 380, 582, 605, 752, 757, 822, 847, 
852, 858 

orypen, 219, 398, 506, 619, 620, 755, 838, 
847 

ольха, 133, 136, 147 

орех (ореховое дерево), 8, 46, 57, 62, 
79, IOI, 168, 183, 258, 298, 438, 552, 580, 
62.4, 631, 638, 671, 684, 751, 752, 768, 769, 
839, 885, 926 

— грецкий, 133, 148, 438, 581, 694 

— земляной, 631, 650, 788 

— калаппусовый, 169 

— кедровый, общепринятое название 
семян кедровой сосны, 117, 253, 636, 757, 
768, 783 

— морской чилим [Chilim], 566 

– мускатный, 580, 791 

орешник, 88, 186 

папоротник, 732 

пастернак, 840 

перец, 3, 46, 53, 249, 366, 469, 528, 565, 
615, 752, 960 

персик, 195, 510, 693 

петрушка, 787 

пион, 75, 79 

писанг, в индонезийской кухне жаре- 
ный банан (писанг горенг), 167 

пихта, 732, 737 

платан, 183, 419 

похон nayseueu, (мифологич.), 168 
просо, 24, 268, 379, 548, 552, 573, 605, 
822, 858 


$05 


пучок [poetsiok], 46 

пшеница, 8, 47, 50, 51, 55, 57, 58, 61, 64, 
65, 70, 79, 95, 200, 219, 260, 278, 300, 331, 
379, 463, 471, 512, 528, 539, 548, 578, 626, 
629, 768, 772, 774, 805, 822, 875 
рапонтикум, черенковый ревень (К. 
rhaponticum), 226, 789, 790 

растение лекарственное, 62, 336 
ревень [rhabarber, rabarber], лекар- 
ственное растение, копытчатый ревень 
— в основном даурский в ХУП-ХУШ 
в. был одним из главных товаров 
китайской торговли с Русским государ- 
ством, 80, 94, 218, 225, 226, 253, 261, 284, 
287, 290, 310, 333, 336, 341, 344, 363, 365, 
368, 402, 418, 435, 484, 503, 679, 790, 
791, 825, 859 

редис, 261, 512 

pena, 261, 582, 597, 762, 787 

рибесия [ribesia], 388 

рис, 8, 31, 47, 48, 50, 51, $2, 53, 55, 57, 58, 
59, 61, 117, 129, 132, 135, 141, 142, 144, 145, 
14.6, 167, 183, 197, 211, 223, 2.2.4, 249, 250, 
255, 293, 313, 329, 336, 343, 379, 398, 399, 
413, 444, 482, 502, 565, 576, 579, 619, 675, 
695, 709, 710, 769, 873, 875 

рисовое зерно, 326 

рожь, 89, 106, 219, 260, 290, 379, 380, 
605, 629, 663, 685, 693, 730, 757, 768, 
769, 770, 812, 822, 852, 955 

роза (розовый куст), 133, 144, 180, 223, 
292, 538, 580, 587, 594, 712, 731, 732, 781, 
798, 840 

— красная, 132, 135 

— персидская, 198 

— провансальские, 148 

розмарин, 75 

— дикий или тимус [Трут/], 700 

ротан (ротанг), ротанговая пальма 
(rattan palm), относящаяся к виду Cala- 
mus и Daemonorops семейства Palmae, 
представляет собой тропическую лиа- 
ну, имеющую весьма гладкий ствол, 
значительную длину (до 200 M) и ров- 
ный диаметр, часто превышающий 70 
мм. Свыше 350 видов главным образом 


в тропической Азии, несколько видов в 
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тропиках Африки и Австралии. Гибкие 
и прочные стебли ротанга находят 
применение в строительстве, произ- 
водстве мебели, плетёных изделий, 
корабельных и рыболовных снастей и 
T. П.), 164, 246, 250, 341 

ряска, 589, 914 

— бонетте, 184 

— каменная плавающая [steenkroos], 
139, 156 

саго (молуккский хлеб), саговый хлеб, 
саговое дерево, мучнистая масса, полу- 
чаемая из сердцевины саговой пальмы, 
16$, 167 

салат, 57, 773, 787 

сандал (сандаловое дерево), 46, 109, 
444, 606 

саромкен [Saromkens, Siremke |], sepo- 
ятно, черемуха, 258, 732, 788 

свекла, 631 

- красная, 840 

сельдерей дикий, 180 

сементина или глистогонная трава, 
4.18 

сереновой [Serennovoy], черенковый 
ревень, 679 

слива, 65, 313, 355, 356, 362, 568, 579, 648, 
671 

смородина, 298, 768, 773 

— белая, 133, 148, 249, 788 

— красная, 133, 148, 249, 757, 765, 788 

— черная, 249, 757, 765, 788 
солодковый корень (лакричник, 
лакричные корни (солодковые), 
лакрица), 594, 659, 679, 717, 792. 

сосна (сосновое дерево), 42, 47, 133, 
135, 160, 199, 248, 545, 594, 605, 623, 638, 
679, 732, 737, 745, 751, 783, 788, 802, 829, 
858 

— мачтовая, 732. 

сосновый лес, 76, 95, 160, 580 
сосновая шишка, 789 

спаржа, 711, 840 

табак, 3, 5, 10, 14, 50, 53, 74, 92, 94, 95, 
96, 141, 142, 148, 221, 232, 240, 256, 259, 
291, 292, 356, 553, 608, 633, 634, 635, 641, 
650, 653, 712, 786, 801, 810, 858, 872, 926, 
953 


— китайский (табак cxap, шар) 
[Schar], 120, 2.55, 377, 637 

тальник, 788 

терновник (терновый куст), 442, 
717, 841 

тимьян, 75, 679, 840 

тополь, 198 

торица, растение семейства гвоздич- 
НЫХ, 177 

тростник, 174, 181, 337, 342, 433, 498, 
581, 675 

— сахарный, 389, 398 

тутовое дерево, 50, 413, 479, 692 
тутовые ягоды, 133, 148 

тыква, 219, 389, 581, 582, 647, 650, 847, 
853 

тюльпан, 67, 552, 568, 638, 711, 714, 753, 
788, 798, 84.0 

— черный, 773, 788 

фига (фиговое дерево), 50, 174, 395, 
793, 794 

финик (финиковая пальма, дерево), 
468, 483, 581, 743, 793, 794, 795, 796 
фисташки (фисташковый орех, 
фисташковое дерево) 356, 386, 395, 
425, 679, 797 

— бузгунджи [buzgoendzi], 421 

хмель, 219, $97, 788 

цикорий, 840 

— ендивий, махровый цикорий, упо- 
требляющийся как салат, 840 
черешня, 57, боз 

черминга [ Tserminga], 732 

черника, 253, 255, 732, 768, 773 
чертополох, 198 

чеснок, 146, 219, 261, 440, 444, 510, 582, 
769, 773, 788 

чечевица, 515, 583 

чихар-магз [ Tsiebaar-magz], 438 
шалфей, 679, 787, 840 

щавель, 133, 139, 146, 147, 906, 955 
10106 [ jujub], 438 

яблоко (яблоня), 8, 65, 117, 141, 148, 195, 
219, 255, 2.58, 261, 298, 313, 356, 362, 379, 
395, 483, 510, SII, 542, 552, 559, 565, 568, 
$78, 594, 597, 624, 651, 683, 694, 711, 714, 
718, 724, 767, 768, 769, 773, 788, 838, 847 


— китайское, 223 

ясень, 126 

ячмень, 8, 82, 95, 117, 219, 248, 256, 260, 
266, 268, 278, 293, 300, 306, 379, 411, $64, 
$78, 583, бот, 604, 605, 619, 626, 629, 710, 
772, 774. 795, 822, 847, 858, 955 
ячменное поле, 434 

ячменная мука, 467, 468, 529 

Религия, 14, 26, 29, 30, 35, 42, 50, 126, 
129, 14.5, 164, 167, 188, 193, 203, 216, 246, 
2.47, 253, 276, 295, 296, 314, 315, 325, 328, 
401, 454, 504, 517, 523, $29, 530, 539, 541, 
546, 547, $92, 575, 588, 600, болт, 603, 611, 
621, 648, 663, 714, 748, 749, 758, 873, 875, 
885, 960 

— Алтына, 641 

- армян (религия армянская), 539, 
546, 548 

— вогульских тартар, 733 

— горов (зороастризм), 563 

— греческая христианская, 515, 524, 
54.1, 546, 689 

— еврейская, 35 

— египтян, 749 

— жрецов лам (бонз, религия Тангу- 
та) см. ламаизм, 210, 217, 224 

— калмакских тартар, 711 

— китайцев, 15, 873 

— магометанская, 216, 455, 658, 706 
(см. магометанство) 

— Менгрелии, 548 

— мордвы, 627 

— мугалов, 75, 627 

— народа беддас [ Beddas] (Цейлон), 722 
— народов [ Тендуса] и тангта, 217 

— несторианцев см. несторианство, 
539, 540 

- Перми, 811 

— персов древняя (религия персейсев 
[Perseys], зороастризм), 113, 458 

— португальцев, 539 

— Тангута (идолопоклонство Тангу- 
та) см. ламаизм, 217, 247 

— узбеков, 469, 689 

- христианская (религия христиан) 
см. христианство, 1о, 188, 192, 205, 216, 


457, 521, 539, 546, 919 
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— христианская грузинская, 545 

— черемисов, 622, 627 

— языческая индийцев [Indianen] и 
беньянов [Benjanen], 712 

религиозная служба (в храме), 254, 
$83 

религиозные обряды восточных Tap- 
тар, 35 

религиозные обряды тартарских лам, 
34 

религиозный культ, 3$ 

религиозный обряд, 61, 634 
религиозный обычай, 14 

0M ма ни пад ме хум (omni mani pat 
meouri), (санскр.) магическая мантра, 
самая популярная во всех буддийских 
странах, 327 

алтарь, 8, 18, 55, 211, 234, 236, 334, 371, 
489, 507, 722, 872, 958 

архиепископ, 224, 225, 320, $15, 544, 
711, 752, 811, 822, 835, 843 

атеист, 203 

богослужение, 35, 38, 211, 246, 258, 264, 
292, 295, 313, 327, 333, 348, 353, 380, 389, 
422, 437, 457, 458, 504, 520, 562, 564, 567, 
$76, 608, 628, 669, 671, 714, 720, 733, 
74.9, 798, 877, 897, 899 

— по христианскому образцу, 217 
брахман, группа высших каст в Индии, 
в Древней Индии - исполнители 
жертвоприношений, знатоки и толко- 
ватели Вед, позднее не столько выпол- 
няли жреческие обязанности, сколько 
служили в аппарате управления, суде и 
землевладении, 2.95, 317, 324, $02 

бонза, (франц. bonze, or япон. Бодзу — 
священник) буддийский монах в стра- 
нах Азии, 30, 37, 38, 145, 200, 210, 307, 
325, 338 

— китайский, 192 

брамин, 315 

бурхан, идол бурхан (тюрко-монг. 
модификация слова «будда» или CAO- 
восочетания «будда-хан»), y некото- 
рых тюркских народов, монголов обоз- 
начение будды, бога вообще, 
изображения божества, 98, 100, 277, 286 
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— Тшахан Capa Бурхан, в ламаистской 
мифологии — Сара Майдера, Майдера, 
Майда, в буддийской мифологии — 
Майтрея, будда грядущего мирового 
порядка, 331, 333 

– Тулай Бурхан [Toulay Burchan], 331 
— Кутша Бурхан [Kutsche Burchan], 
331 

- Дулан Тшудун Бурхан [Dulan Tschu- 
dun Burchan], 331 

— Кетшеней Бага Бурхан [Ketscheney 
Baga Burchan], 331 

— Oxuu Бурхан Сан [Okin Burchan 
San], 332. 

– Куби Бурхан [Kubi Burchan], 332 

- Кутшар Бурхан [Kutschar Burchan], 
332 

— Элдшин Бурхан [Eldschin Burchan], 
332 

— Кокук-Бурхан [Kokuk Burchan], 332 
— Улан Бурхан или Кулугун Бурхан 
[Ulan Burchan, of Kuluguna Burchan], 
332 

– Ускен Бага Бурхан или Кер Бурхан 
[Usken Baga Burchan, of Ker Burchan], 
333 

THTCHyA лама, гецул, вторая степень 
монашеского посвящения у ламаистов, 
96, 264. 

Далай-лама (Далайман, Великий свя- 
щенник, Далайлама, Ламаламалов, 
Аама Конгиу, первожрец, Великий 
лама), 84, 97, 119, 210, 211, 220, 224, 225, 
226, 240, 247, 254, 264, 274, 283, 286, 
287, 295, 326, 328, 333, 334, 627 

демон, 254 

демонопоклонник, 334 

дьявол (дьявольский), 9, 16, 17, 29, 47, 
52, $6, $7, 82, 92, 99, 138, 145, 164, 211, 
245, 251, 291, 292, 316, 317, 326, 327, 328, 
329, 330, 333, 334, 507, 510, 612, 621, 623, 
632, 634, 637, 639, 640, 645, 656, 663, 
666, 670, 673, 753, 757, 771, 772, 818, 856, 
886, 887, 896, 916, 943, 964 

Евангелие, 143, 188, 276, 539 

еретик, 216, 319, 357, 579, 950 

— несторианский, 319 


жертвоприношение, 30, 33, 35, 56, 59, 
94, 97, 99, 135, 257, 258, 313, 331, 332, 379, 
$09, 531, 561, 621, 639, 724, 753, 759, 791, 
883, 897, 899, 916, 943, 952 

— белой лошадью, Ягам Падат], 316, 
317 

жрец, «Предуведомление», 5, 14, 18, 
19, 28, 31, 37, 38, 59, 74, 80, 97, 99, 100, 
102, 119, 145, 147, 203, 204, 211, 212, 224, 
226, 256, 258, 259, 263, 264, 267, 268, 270, 
278, 293, 295, 298, 307, 314, 319, 323, 324, 
325, 328, 2.56, 2.58, 263, 264, 267, 268, 270, 
278, 289, 293, 295, 298, 307, 314, 319, 323, 
324, 325, 328, 329, 331, 333, 334, 338, 339, 
341, 351, 354, 377, 384, 389, 457, 458, 559, 
623, 627, 628, 634, 636, 637, 639, 643, 645, 
661, 664, 670, 671, 673, 687, 753, 772, 
774, 811, 815, 840, 875, 894, 943, 944 

– a6uc [Abys, Abysen] (a6ucen), 634 

— Бааксе, 289 

— манджа [mandzia] (манзи, мансила- 
ма), 96, 225, 264, 295 

— самаконин [Samaconin], 307 

— слепой, 147, 772. 

жрица, 118 

заклинание бесов, 172. 

заразийцы, возможно, зороастрийцы, 
352 

HAOA, 5, 25, 29, 35, 37, 52, 55, 56, 96, 100, 
IOI, 161, 225, 235, 253, 254, 257, 2.58, 259, 
264, 277, 292, 295, 307, 308, 313, 316, 325, 
326, 329, 331, 332, 333, 334, 347, 350, 389, 
458, 459, 605, 620, 623, 629, 632, 634, 
636, 637, 639, 640, 641, 645, 652, 656, 
660, 661, 664, 722, 748, 749, 750, 753, 
757, 762, 772, 779, 783, 791, 811, 812, 845, 
855, 883, 884, 891, 892, 893, 894, 896, 899, 
930,942, 944, 949 

— Золота или Злата Баба [Slata Baba], 
752› 753 

— Сиам Ky [Siaam-Koe], 437 

- Temusom [ letizot], 926 

— Фетиссо [Fetisso], 132 

— Фэ [Fo] (идол Фо, Фоё), Будда 17, 61, 
200, 875 

идолопоклонство (идолопоклонник), 
210, 224, 225, 254, 258, 264, 276, 314, 319, 


320, 328, 329, 332, 333, 334, 335, 336, 375, 
402, 437, 469, $52, $63, 614, 621, 628, 641, 
644, 645, 654, 703, 709, 722, 760, 761, 
764, 803, 810, 818, 819, 828, 873, 876, 883, 
943 

— египетское, 749 

иезуит, «Предуведомление», 4, 5, W 5, 
8, 12, 27, 28, 33, 35, 39, 40, 41, 42, 49, 60, 
77, 84, 95, 102, 104, 112, 116, 117, 121, 123, 
12.4, 125, 12.6, 129, 130, 137, 145, 188, 201, 
264, 2.67, 277, 283, 285, 294, 306, 307, 309, 
315, 321, 323, 327, 334, 338, 339, 341, 347, 
363, 451, $29, 537, 613, 662, 682, 711, 712, 
730, 747, 804, 815, 835, 853, 868, 874, 875, 
876, 913, 963, 964. 

икона, 211 (мугалькая), 545 

Икутор [Icoetor, Ichoedoer Icoetor] 
(Ихудур, Hkyrop), религиозный 
праздник мугал, 247, 253 

имам, 419, 420, 423, 435, 461 

исповедь (исповедоваться), 143, 192, 
54.0, 543, 544 

капище, 210 

кардинал, 225, 264, 325 

католикос, 543, 544 

католичество (вера католическая, 
католическое христианство), 145, 217, 
307, 548 

католик, 30, 31, 186, 295, 322, 539 
Катухта [Katoegta, Catuhtan] (Karyx- 
тан Koryxu, Катухта Лама, Катуфта, 
Кутуфта), хутухта, глава буддийской 
церкви в Монголии, 96, 97, 210, 211, 224, 
225, 226, 227, 228, 229, 231, 232, 233, 238, 
242, 252, 254, 264, 268, 270, 271, 272, 273, 
274, 279, 280, 281, 282, 283, 319 
Катухтаны [Catubtans], 12.4 
кинтинкит / Kintinkiet], 252 

крещение (крестить, крещеный), бо, 
118, 184, 247, 253, 313, 324, 353,504, 506, 
$32, $47, 619, 636, 663, 679, 725, 731, 735, 
753, 759, 767, 773, 779, 800, 804, 812, 
876, 883, 945 

коггиа [Coggia] лама, 568 

КОЛДОВСТВО, 25, 600, 663, 840, 895, 896, 
898, 944. 


$09 


колдун, 138, 313, 510, 579, 636, 648, 649, 
663, 687, 896, 897, 943, 944, 949 
колдунья, 8 

колдовать, 2.56, 62.3, 896, 898 

лаба (лаби, лабу) см. лама, 225, 226, 
232, 278 

лабенсы [Labens, Labys] (лабисы) см. 
лама, 278 

лама, буддийский монах в Тибете и 
Монголии, 5, 9, 14, 28, 31, 34, 37, 96, 97, 
99, 123, ZOO, 203, 204, 210, 226, 254, 264, 
267, 268, 270, 295, 326, 327, 328, 329, 330, 
331, 334, 337, 338, 339, 341, 627, 643, 774, 
875 

ламаизм [La-Ma-Sem], религия лам, 
вера Далай Ламы, религия и вера жре- 
цов лам или бонз, религия Тангута, 
суеверия лам см. идолопоклонство 
Тангута, языческое идолопоклонство, 
28, 210, 217, 22.4, 287, 327, 328, 333, 335, 
338, 340, 627 

магометане (мусульмане, последова- 
тели Магомета), «Предуведомление», 
35, 163, 210, 216, 217, 226, 228, 254, 259, 
264, 265, 267, 287, 319, 328, 334, 335, 337, 
340, 341, 343, 345, 34.6, 350, 351, 352, 356, 
358, 362, 366, 373, 375, 377, 384, 387, 388, 
390, 402, 4.09, 434, 440, 441 443, 445, 
449, 454, 472, 475, 476, 481, 484, 485, 
$03, $04, 505, 518, 519, 521, 522, 524, 525, 
$29, 532, 536, 539, 546, 554, 556, 558, 562, 
564, 565, 566, 567, 569, 570, 573, 588, 601, 
604, 608, 609, 617, 618, 620, 621, 622, 
628, 629, 658, 680, 683, 688, 689, 692, 
699, 702, 703, 704, 708, 709, 712, 715, 
723, 724, 730, 731, 739, 753, 795, 798, 802, 
803, 804, 819, 841, 876, 882, 883, 928 

— скиахиты [Sciabites], шииты, одно 
из основных направлений ислама, в 
отличие от суннитов считают, что има- 
мом-халифом может быть только Али и 
его потомки, 362. 

- суннисы [Sounnis], магометане по 
суннискому обычаю, магометане турец- 
кой секты, турко-магометане, магоме- 
танская секта сонни, турецкая церков- 


ная вера Сину, сунниты, приверженцы 


SIO 


основного, считающееся ортодоксаль- 
ным направления ислама, считающие 
вопрос о имаме-халифе делом всей 
общины, 362, 366, 484, 703, 711 
магометанская секта zaunuude [ Hanif- 
Jel, 358 

магометанский жрец или патриарх, 
351, 384. 

магометанский праздник пожертво- 
вания, происходит 1о-го числа месяца 
Зиходжиаха, 446 

магометанский священник (MyAAax), 
мулла, $76, 618 

магометанский храм [Meschet] 
(мешид, мешет), мечеть, 264, 267, 341, 
364, 411, 576, 725, 806 

магометанское богословие мистиче- 
ское или тайное, возможно, суфизм, 
352 

магометанское княжество, 348 
магометанство (ислам, вера магоме- 
танская, магометанская религия, 
закон Магомета, учение Магомета, 
бусурманская вера), 14, 94, 163, 165, 
215, 216, 217, 227, 259, 275, 295, 327, 334, 
337, 339, 352, 375, 379, 389, 4О1, 414, 455, 
469, $03, 504. 516, 517, 518, 519, 530, 534, 
535,544, 546, 553, 555, 558, 560, 564, 566, 
$67, 600, 605, 610, 629, 641, 658, 689, 
692, 699, 702, 703, 705, 706, 715, 724, 
725, 730, 761, 772, 774, 795, 816, 817, 
885, 886 

манджа, жрец y калмыков, 295 
миссионер, 192, 207, 216, 537, 542, 543 
митрополит, 282, 754, 800, 817, 822, 
823, 876 

Молитва, 225, 247, 257, 258, 289, 294, 
295, 305, 325, 329, 330, 331, 332, 334, 381, 
419, 425, 446, 451, 458, 509, 512, 538, 543, 
545, $52, 592, 617, 632, 645, 753, 816, 

875, 876 

— языческая, 31 

— Отче наш, 245, 633, 732, 811, 890 
МОЛИТЬСЯ, 98, 219, 247, 253, 300, 305, 325, 
330, 397, 400, 407, 455, 547, 583, 612, 626, 
637, 639, 720, 722, 897, 917 


молитвенный: 

— книга, 294 

— храм, 333 

- храм Месджиди Салат. [Mesdsjidi 
Salaat], 415 

монастырь, 8, 28, 38, 59, 65, 97, 101, 130, 
2.10, 225, 250, 252, 254, 255, 258, 264, 2.68, 
289, 295, 307, 326, 334, 339, 353, 380, 441, 
504, 531, 539, 548, 560, 561, 590, 603, 643, 
658, 665, 679, 695, 696, 710, 719, 752, 753, 
755, 758, 761, 764, 766, 768, 779, 783, 815, 
822, 836, 838, 843, 84 4, 851, 864, 882, 947, 
955 

монах, 47, 55, $6, 65, 115, 116, 224, 225, 
226, 247, 258, 263, 279, 293, 295, 442, SII, 
$47, S61, 581, боз, 643, 686, 695, 710, 735, 
822, 844, 895, 917 

— доминиканец, 185 

несторианство, языческое христиан- 
ство, религия несторианцев. Нестори- 
анство — течение в христианстве, воз- 
никшее в Византии в У в., основатель 
Несторий, патриарх Константинополя 
в 428—431, признавал во Христе 2 лица 
— Божественное и Человеческое, при- 
чем Божество воплотилось в Человека 
Иисуса в момент Его крещения. На 
этом основании несторианство называ- 
ет Марию не Богородицей, а Христо- 
родицей. Несторианство осуждено на 
Эфесском соборе (431 г.) Несторий 
отправлен в ссылку. Несториане бежа- 
ли главным образом в Иран (где кон- 
ституировалась несторианская цер- 
ковь, процветавшая до середины УП 
в.), в Среднюю Азию, а затем в Китай, 
216, 539, 540 

оракул, 328, 634 

паломничество, 47, 156, 247, 307, 324, 
326, 328, 329, 333, 345, 369, 377, 381, 385, 
389, 405, 406, 408, 409, 410, 419, 644, 
723, 724, 887, 899 

Пасха, 247, 543, 555, 557, 567, 588, 679 
патриарх, 16, 226, 263, 305, 319, $15, 517, 
540, $44. 679 

— хутухта, 96, 225, 268, 293, 887 

— Далай Лама, 225, 331(?) 


— магометанский, 351 

— католикос, 515, 532, 543, 544 

— московский, 530 

— несторианский, 539, 540 
Первосвященник: 

— папа, 224 

— мугальский, 225 

православие (вера православная), 154 
раввин, 158, 709, 808, 809, 810 
священник, 28, 38, 65, 84, 145, 156, 159, 
162, 183, 184, 225, 246, 247, 249, 254, 263, 
274, 276, 315, 319, 320, 321, 32.4, 338, 339, 
344, 346, $04, 506, 509, 511, 512, 517, 530, 
$31, 533, 539, 54.0, 543, 54.4 547, 548, 553, 
620, 623, 636, 687, 689, 724,800, 877 

— английский, 159 

- греческой веры, 603 

— европейский, 192. 

— испанский, 162, 179 

— католический, 49, 126, 145, 148, 161, 
325, 341, 366 

— нидерландский, 156 

— христианский, 148 

— японский, 149 

Yayp [Oedoer], день накануне рели- 
гиозного праздника мугал, 2.47 

храм, IO, 16, 17, 18, 30, 34, 50, 55, 56, 84, 
97, IOO, IOI, 14-5, 148, 156, 161, 226, 258, 
259, 286, 307, 325, 326, 327, 330, 331, 332, 
333, 341, 345, 347, 348, 350, 364, 376, 383, 
384, 387, 389, AIL, 415, 437, 439, 440, 441, 
442, 446, 451, 472, 476, 484, 485, $03, 
$38, 549, 564, 634, 640, 643, 714, 753, 
798, 809, 827 

— Юпитера Аммона, 255 

христиане (христианин), 14, 35, 36, 38, 
4.6, 75, 84, 96, 118, 126, 130, 143, 148, 154, 
162, 171, 182, 183, 189, 192, 216, 217, 22.4, 
225, 227, 255, 259, 275, 276, 287, 314, 319, 
320, 321, 323, 324, 330, 333, 334» 339, 341, 
345, 347, 348, 350, 352, 361, 384, 400, 401, 
425, 431, 432, 454, 457, 459, 466, 467, 
$04, SIS, 517, 518, 520, 521, 522, 523, $25, 
$29, 532, $33, 534, 537, 539, 543, 544, 546, 
$47, 551, 554, 555, 557, 562, 564, 567, 568, 
$70, 572, 575, 576, 577, 586, 587, 588, 590, 
$91, 592, 601, 604, 608, 621, 639, 652, 659, 
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664, 683, 687, 688, 689, 691, 702, 703, 
704, 709, 712, 714, 721, 744, 754, 760, 
776, 779, 795, 872, 896, 933 

- греческие, 1о, 216, 541, 554, 701, 760 

- грузинские, 208, 539, 545, 547 

— древние, 572, 919 

— латинские, 576 

— AHTypHHCKHe, 575 

— менгрельские, 547 

— несторианские (несторианцы), 265, 
267, 334, 345 

— чиркасские (христианские чиркас- 
сы), 517, $39, 546 

христианство (христианская рели- 
гия, вера христианская, христиан- 
ская церковь), 4, 9, 10, 11,14, 30, 35, 36, 
$8, 61, 75, 126,148, 192, 193, 205, 216, 217, 
2.27, 263, 267, 276, 319, 320, 325, 327, 328, 
333, 339, 344, 348, 350, 405, 457, 459, $03, 
$16, 518, $19, 520, 523, 526, 530, 539, 543, 
546, 552, 555, 556, 557, 558, 560, 573, 621, 
627, 636, 639, 640, 641, 683, 723, 725, 734, 
735, 739, 760, 776, 777, 779, 781, 800, 811, 
812, 816, 828, 876, 888, 919, 960 

- rpeueckoe, 639 

— древнее гренландское, 928 

церковь (здание), 84, 111, 206, 211, 214, 
218, 219, 246, 247, 249, 251, 253, 258, 286, 
298, 305, 325, 330, 353, 364, 374, 401, 518, 
$31, 533, 539, 544, 546, 548, 556, 561, 568, 
570, 573, 576, 587, 596, 620, 624, 645, 679, 
689, 701, 712, 715, 719, 723, 724, 725, 728, 
736, 741, 768, 800, 805, 806, 822, 826, 
830, 846, 850, 872, 874, 876, 877, 891, 928, 
947, 960 

церковь (институт) (церковный), 192, 
217, 325, 375, 419, 457, 484, $08, 510, 539, 
540, 543, 547, 548, 710, 778, 779, 796, 800 
часовня, 258, 486, 550, 564, 725, 780, 
837, 846 

четки, 258, 294, 295, 325, 520, 875 
чистилище, 247 

шайтан (шайтанка, шаган), 605, 634, 
637, 640, 687 

шаман, 92, 138, 256, 636, 645, 661, 663, 
664, 670, 671, 673, 687, 893, 895, 896 
языческая молитва, 31 


$12. 


языческая служба (в храме), 96, 331, 
643 

языческая страна, 316, 319 

языческая церемония, 552 

языческий город, 98 

языческий жрец (жрец языческой 
веры), 19, 97, 99, 331, 334, 634 
языческий законодатель, 2.28 
языческий индийский поп (брахман), 
324 

языческий кардинал, 264 

языческий купец, 730 

языческий монастырь, 264, 268 
языческий народ, 210, 225, 457, 565, 
$66, 602, 656, 758, 898 

языческий первожрец (языческий 
папа, языческий духовный глава) см. 
Далай Лама, 2.2.4, 2.25 

языческий храм, 17, 18, 56, 96, IOI, 127, 
268, 333, 437, 439, 440, 441, 451, $03, 564 
языческий храм (пагода), 442 
языческих тартар вера, 15 

языческое жертвоприношение, 94 
языческое наречие, 142. 

языческое торжество, 330, 874 
языческое учение («секта Фэ»), буд- 
ДИЗМ, 17 

язычество, вера языческая, языческое 
идолопоклонство, языческие заблужде- 
ния, языческая религия, 37, 55, 99, 161, 
163, 210, 216, 217, 252, 275, 297, 307, 325, 
32.8, 329, 330, 334, 339, 441, 458, 477, 558, 
$60, $66, 567, 605, 629, 640, 712, 724, 
725, 760, 811 

язычники, « Предуведомление», 5, 9, 
28, 35, 66, 75, 82, 97, 99, 102, 107, 109, 113, 
119, 127, 128, 163, 165, 210, 214, 215, 217, 
236, 240, 257, 259, 286, 306, 315, 316, 318, 
319, 320, 324, 326, 328, 330, 340, 350, 375, 
402, 425, 433, 442, 454, 469, 472, 475, 
52, 532, 539, 546, 553, 554, 555, 556, 557, 
564, $66, 619, 620, 622, 627, 629, 631, 634, 
636, 644, 645, 658, 659, 661, 664, 670, 
676, 680, 683, 684, 688, 689, 692, 714, 
719, 720, 721, 722, 727, 728, 733, 739, 748, 
749, 750, 753, 754, 757, 758, 759, 760, 762, 
764, 768, 772, 774, 776, 778, 782, 783, 


779, 800, 801, 802, 805, 808, 809, 812, 
825, 834, 854, 855, 856, 866, 873, 883, 887, 
894, 961 

— индийские (языческие индийцы, 
индусы), 14, 215, 327, 502, 564 

- персидские древние, 564 

— сибирские, 771 

Ремесло (ремесленник, 
ремесленный), 2.4, 34, 36, 248, 254, 287, 
296, 315, 344, 374, 380, 479, 484, 532, 548, 
552, 565, $66, 567, 616, 623, 679, 692, 752, 
756, 771, 779, 864 

рука св. Фомы (?), 177 

Рыболовство (рыбная ловля, рыб- 
ный промысел, рыболов, рыболов- 
ный, рыболовецкий), 43, 44, 46, 47, 
63, 64, 75, 112, 132., 14.0, 145, 165, 173, 178, 
179, 198, 209, 252, 290, 305, 307, 313, 332, 
433, $67, 587, 608, бит, 623, 628, 632, 633, 
634, 637, 638, 655, 656, 665, 667, 682, 686, 
695, 697, 701, 705, 761, 762, 766, 770, 
777, 786, 787, 802, 818, 820, 823, 837, 846, 
847, 848, 864, 884, 886, 887, 888, 895, 
903, 915, 920, 921, 928, 934, 947, 948, 950, 
953, 955, 959 

Сакэ (саки), 135, 142. 

Сандараха [Sandaracha], лак (?), 51 
Скотоводство (скотовод, скотоводче- 
ский (народ)), 75, 97, 263, 297, 308, 309, 
397, 461, 654, 655, 661, 704, 857, 875, 882, 
884, 959 

Смола ки [cie], камедь ки, 51, 61 

Стена великая китайская (стена, 
которая отделяет Китай от Тартарии, 
китайская стена, стена, Великая сте- 
на Сины), крепостная стена в Север- 
ном Китае, первые участки которой 
воздвигнуты еще в IV-III вв. дон. э., 2, 
4, $, 11, IS, 16, 18, 23, 25, 26, 28, 34, 36, 39, 
41, 42, 43, 45, 54, 64, 78, 79, 80, 83, 85, 
86, 92, 94, 97, 98, IOI, 104, 108, 115, 116, 
118, 119, 12.0, 121, 122, 123, 12.4, 12.5, 126, 127, 
138, 187, 194, 195, 202, 203, 204, 206, 208, 
209, 210, 211, 212, 224, 226, 227, 228, 234, 
239, 243, 245, 246, 247, 248, 249, 251, 255, 
256, 257, 258, 2.59, 260, 261, 262, 263, 264, 
265, 266, 275, 277, 280, 282, 283, 284, 285, 
286, 287 


Синская стена, «Предуведомление» 
Суд (судебное разбирательство, 
судья, судопроизводство, судебный), 
7, 30, $8, 185, 195, 198, 205, 214, 2.2.9, 238, 
246, 252, 2.61, 268, 269, 272, 299, 335, 380, 
419, 443, 445, 446, 458, 504, 510, 556, 
$69, $85, 617, 625, 629, 655, 660, 705, 710, 
722, 768, 772, 773, 776, 786, 802, 830, 
874, 893 

Тарас, TapacyH, молочная или рисовая 
водка, 211 

Титулы: 

дарга (даруг), начальник, руководи- 
тель, правитель у монголов, 2.40, 

242, 270 

контайша, 77, 89, 119, 218, 221, 222, 224, 
226, 228, 229, 230, 232, 233, 237, 239, 240, 
253, 270, 271, 272, 273, 274, 277, 279, 280, 
284, 286, 288, 296, 312, 641, 658, 683, 
684,791, 838 

контайша, хонтаис 253 

зайсан, жалованная знать ойратов, 211, 
227, 228, 229, 230, 233, 237, 239, 240, 24.2, 
245, 269, 270, 271, 272, 273, 281, 282 
шуленга, бурятский или эвенкийский 
князь, стоящий во главе племени или 
рода, сборщик податей в Монголии, 77, 
240, 242, 269, 270 

тайсе (тайса, тайзе, тайза, тайси, тай- 
ши), тайджи, наследственный титул 
монгольской и ойратской знати, нечто 
вроде потомственного дворянства, 211, 
227, 228, 229, 230, 231, 233, 234, 237, 238, 
239, 240, 241, 242, 244, 256, 259, 260, 
266, 2.68, 269, 270, 271, 272, 273, 274, 275, 
276, 278, 279, 280, 281, 285, 288 

Ткань, 4, $, 32, 53, 80, 141, 14 4, 149, 165, 
176, 178, 183, 219, 220, 221, 226, 237, 251, 
259, 260, 261, 287, 308, 331, 338, 340, 357, 
359, 402, 409, 434, 448, 449, 450, 461, 
548, 558, 566, 567, 581, 585, 586, 588, 604, 
605, 621, 622, 674, 687, 795, 808, 821 

— английская, 4.01 

— асбест, 760 

— золотая, 359, 535 

— H3 aMeHTaHyca, 2.60, 261, 

— из крапивы, 630 
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— из кишок, 771 

— индийская, 139, 360 

— китайская (синская), 76, 138, 149, 211, 
220, 226, 254, 255, 343, 442, 800, 858 

- не npoMoxaer, 248 

— сатиновая, 443 

— серебряная, 359, 535 

аледжас гиланский или полосатая 
шелковая ткань, 419 

армозин (армозиновый), 418, 434, 
442, 445 

бархат, 5, 32, 48, 76, 86, 219, 260, 331, 
360, 555, 566, 740, 770, 785 

бархатный, 230, 247, 333 

дамаст, ткань, орнамент которой 
достигался атласным переплетением, 
что давало блестящую поверхность 
рисунку, это могла быть шелковая 
узорчатая ткань или хлопчатобумаж- 
ная ткань с блестящими узорами на 
матовом фоне, 5, 219, 224, 230, 232, 237, 
238, 240, 253, 2.55, 259, 260, 269, 270, 279, 
308, 402, 444, $66, 675, 681, 684, 740 

— китайский, 223, 224 

— шелковый, 196 

дарайи [Daraijen], 418 

камка, шелковая плотная одноцветная 
или многоцветная двусторонняя ткань 
с одинаковым узором по обе стороны. 
Имела разные названия в зависимости 
от места выработки и сорта, 86 
камчатный, сделанный из камки, 76 
канган (канганг), хлопчатобумажная 
ткань, 135, 141 

кармазин, ткань темно-красного цве- 
та, 418 

китайка, хлопчатобумажная светло- 
желтая ткань, 95, 255, 792. 

кебеки или KHKH, 450 

креп, 76 

парча (парчовая ткань, парчовый), 
76, 143, 248, 32.4, 360, 368, 409, 418, 
441,445, 449, $85, 586, 675, 770, 772, 813 
ПАЮШ, 792 

— китайский, 223 

савах [Sawah], 450 

сатин, 75, 2.32, 238, 2.59, 308, 402, 443, 
445, 449, 580 


$14. 


— китайский, 224 

— такта, 248 

ситец (ситцевый), 74, 176, 178, 221, 258, 
259, 588, 617, 618, 792 

— китайский, 82 

сукно, 33, 49, 103, 196, 220, 221, 223, 224, 
230, 231, 238, 239, 240, 248, 259, 264, 270, 
280, 281, 282, 287, 290, 291, 292, 304, 314, 
336, 361, 402, 481, 511, 552, 558, $65, 570, 
$75, 588, боо, бод, 617, 632, 634, 635, 638, 
641, 645, 655, 684, 699, 740, 758, 888, 
894, 935, 943, 963 

— голландское, 93, 814 

— английское, 93, 230, 240, 282 

— европейское, 128 

— гамбургское, 230, 238, 240, 281 
тафта, 297, 563, 935 

тойлет, 2.21 

deasame, 548 

фетр (фетровый), 248, 419 

— ХЛОПОК, 3, 55, 95, 145, 173, 176, 219, 248, 
261, 286, 317, 332, 34.4 356, 379, 434, 458, 
469, 565, 675, 695, 786 

— хлопковый (хлопчатый), 86, 283, 336, 
402, 454, 460, 468, 772 

— хлопчатобумажный, 4, 74, 135, 141, 
144, 402, 873 

— хлопчатник, 23 

— хлопчатая бумага, 95 

шелк (шелковый, шелковая ткань), 3, 
4, $, 6, IO, 13, I4, 23, 25, 26, 31, 22,34, 4.6, 
48, 50, 52, 55, 57, 59, 63, 64, 66, 74, 76, 78, 
80, 95, 98, 100, 103, 109, 129, 132, 135, 137, 
139, I41, 14.4, 147, 187,196, 214, 215, 220, 
223, 249, 252, 254, 255, 256, 283, 289, 292, 
296, 297, 331, 337, 342, 344, 352, 358, 359, 
360, 367, 369, 375, 377, 381, 402, 4.09, 413, 
418, 422, 439, 445, 447, 455, 469, 471, 
473, 475, 482, 483, 484, 485, 504, 511, 515, 
$42, 555, 558, 563, $65, $66, 576, 581, 585, 
605, 612, 620, 621, 634, 642, 643, 655, 
674, 692, 693, 695, 705, 709, 731, 740, 
758, 772, 785, 786, 792, 801, 815, 814, 825, 
838, 848, 858, 871, 875, 935, 963 

— гарвари, грубый шелк, 692 

— флорет, грубый шелк, збо 


шерсть (шерстяная ткань, шерстяное 
сукно, шерстяной), 4, 10, 25, 55, 95, 205, 
2.48, 255, 261, 290, 292, 306, 323, 325, 336, 
339, 340, 372, 402, 434, 460, 465, 475, 
481, 484, 529, 541, 552, $55, 565, 577, 597, 
600, 612, 618, 634, 699, 709, 768, 771, 
779, 840, 888, 894, 898, 926, 949, 953, 959 
— тоуз, шерсть в Тибете, 342 

— испанская, 342 

Торговля (торговый, торговать), 8, 
IO, 24, 37, 39, 40, 43, 46, 49, 55, 59, 61, 67, 
74, 76, 78, 79, 83, 84, 93, 107, 109, 114, 128, 
129, 130, 132, 13$, 136, 137, 141, 142, 14.4, 
147, 149, 150, 153, I54, 161, 166, 167, 172, 
184, 211, 213, 214, 216, 220, 228, 232, 233, 
2.47, 251, 256, 257, 259, 263, 267, 2.68, 269, 
273, 277, 280, 281, 282, 283, 285, 286, 287, 
288, 291, 2.93, 297, 308, 310, 311, 312, 320, 
322, 336, 337, 341, 344, 346, 347, 352, 365, 
366, 367, 369, 374. 375, 377, 378, 379, 380, 
383, 394, 397, 399, 402, 404, 419, 422, 
433, 434, 435, 467, 471, 481, 504, 532, 537, 
$42, 543, 548, 552, 554, 556, 569, 570, 571, 
$73, $75, $82, 587, 590, 601, 608, 611, 617, 
632, 645, 646, 649, 657, 662, 663, 670, 
671, 672, 682, 686, 689, 690, 699, 700, 
702, 704, 705, 707, 709, 711, 712, 724, 
726, 730, 731, 745, 746, 752, 754, 756, 757, 
758, 760, 761, 769, 771, 791, 792, 805, 808, 
810, 812, 814, 816, 817, 825, 826, 830, 831, 
839, 847, 852, 858, 866, 867, 874, 875, 887, 
894, 917, 919, 935, 936, 941, 942, 944, 950, 
951, 956, 965 

Товар, «Предуведомление», 25, 34, 37, 
46, 62, 72, 75,102, 103, 107, 108, ПО, 135, 
140, 141, 143, 14.5, ISI, 167, 180, 209, 211, 
226, 232, 251, 2.55, 256, 259, 261, 268, 275, 
282, 284, 285, 287, 291, 297, 303, 308, 310, 
311, 312, 313, 336, 343, 344, 363, 365, 368, 
369, 370, 373, 375, 377, 379, 380, 381, 397, 
398, 399, 400, 401, 402, 404, 418, 434, 
435, 451, 476, 488, 502, 547, 548, 549, 571, 
575, 586, 590, 591, боо, 601, 608, 617, 623, 
655, 674, 675, 682, 684, 690, 695, 705, 
707, 728, 729, 736, 742, 755, 757, 758, 760, 
765, 766, 772, 785, 789, 790, 791, 792, 
804, 805, 811, 815, 814, 817, 820, 821, 823, 


82.4, 825, 826, 829, 875, 887, 893, 906, 915, 
916, 917, 928, 935, 936, 938, 939, 941, 951 
Торговое общество Нидерландское в 
Японии, «Предуведомление» 
Торговый человек (торговец, купец), 
«Предуведомление», 6, 11, 20, 37, 39, 
46, 74, 75, 78, 84, 89, 99, 100, 108, 111, 119, 
I21, 123, 138, 141, 149, 173, 179, 196, 218, 
228, 255, 261, 270, 280, 283, 291, 305, 310, 
31L 330, 336, 343, 344, 365, 368, 371, 374, 
378, 387, 399, 401, 403, 405, 412, 414, 
426, 434, 435, 437, 473, 504, 512, 523, 525, 
$33, $37, 548, 567, 586, 610, 612, 613, 617, 
622, 631, 645, 675, 676, 690, 692, 693, 
695, 699, 702, 707, 729, 730, 734, 746, 
753, 754, 757, 758, 760, 769, 772, 778, 
779, 780, 781, 789, 790, 792, 795, 802, 811, 
813, 814, 815, 816, 817, 818, 821, 825, 825, 
839, 840, 842, 846, 847, 858, 887, 893, 895, 
937, 939, 941, 958, 960 

Торф, 752, 914 

— торфяная почва/земля/поле, 751, 
752, 796 

Транспортные средства CM. также 
Корабль, судно 

арба, вид высокой двухколесной телеги 
MAH повозки, 260 

Ароги, 718 

лыжи, 88, 107, 633, 635, 639, 668, 673, 
737, 752, 755, 798, 799, 820, 821, 948 
деревянные коньки, 102, 936, 946 
паланкин, 32, 33, 48, 49, 189, 207, 4 47, 
449, $20, 521 

повозка, 32, 34, 81, 265, 274, 311, 398, 
439, 440, 455, $66, 608, 653, 717, 752, 755, 
765, 773, 779, 781, 791, 805, 825, 839, 847, 
854, 859, 905 

— двухколесная, 38, 295 

— четырехколесная, 607 

- с парусами, 266 

— легкая, 272 

— шабинароллы [schbabinarollen], nosos- 
ки (ошибочно — см. Шабинароллы), 
274 

— чинуд [ Tsienoed], 440 

- каукал [kaukal], 455 


SIS 


IIOABOAA, 106, 740, 773 

сани, 23, 86, 87, 88, 106, 157, 219, 251, 310, 
469, 565, 605, 623, 633, 636, 645, 653, 662, 
671, 674, 684, 686, 710, 718, 740, 753, 755, 
757, 759, 765, 771, 773, 782, 788, 799, 803, 
812, 814, 815, 820, 822, 823, 824, 827, 828, 
830, 831, 839, 857, 869, 886, 888, 894, 895, 
896, 898, 917, 935, 939, 948, 949, 951, 953 
— нарты, 88, 633, 653, 668, 737, 820, 821 
- c парусами, 292, 686, 886 

— санная дорога (санный путь), 756, 
767, 780, 824 

телега, 8, 79, 103, 126, 157, 187, 190, 202, 
260, 295, 351, 375, 378, 397, 398, 402, 477, 
$63, $65, $69, $70, 586, 596, боо, 617, 618, 
619, 620, 623, 686, 701, 709, 710, 717, 726, 
740, 851, 928, 959, 963 

— двухколесная, 564 

ямщина, 773 

ямщик, 802, 823, 851 

Трубка курительная, 3, 38, 132, 135,142, 
220 (?), 255, 256, 377, 529, 581, 635, 637 
Tamóoxce [tamboxe], 167 

Фарфор (фарфоровый), 3, 11, 31, 32, 49, 
$0, $9, 223, 224, 232, 24.6, 287, 332, 352, 
418, 437, 441, 446, $63, 785, 792. 

— китайский, 770 

Чай, чай стали привозить B Россию 
русские послы из Китая, первые сооб- 
щения, по данным M. П. Алексеева, 
относятся к 1658 г. (посольство Ф. Бай- 
кова) и 1663 (посольство И. Перфилье- 
ва), 210, 220, 224, 232, 248, 249, 251, 

255, 259 

— тартарский, 197 

Шабинароллы, шабинары, «духовные 
ученики», группа монгольского насе- 
ления, находившегося в зависимости 
от хутухт и монастырей, 274 

Школа, 130, 216 

Юфть (юфтевая шкура, юфтевая 
кожа, юхть), кожа комбинированного 
дубления с предварительной обработ- 
кой жиром, выделываемая из шкур 
крупного рогатого скота, 221, 223, 224, 
230, 231, 237, 238, 239, 281, 282, 308 
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Примечания к тексту 
Северной и Восточной Тартарии 


Большинство указанных произведений 
выходило B XVI-XVII вв. в различных 
изданиях и переводах. Поэтому нельзя 
исключать, что Витсен использовал 
другие публикации, вместо перечис- 


ленных. 


1 Nieuwe Lantkaarte van het Noorder en 
Ooster deel van Asia en Europa Strekkende 
van Nova Zemla tot China. Aldus Gete- 
kent, Beschreven, in kaart gebragt en uytge- 
geven. Sedert een Nauwkeurig ondersoeck 
van meer als twintig jaaren door Nicolaes 
Witsen Anno 1687. 

2 Markus Paulus Venetus. Reisen, en be- 
schryving der Oostersche lantschappen : 

… beneffens de Historie der Oostersche 
lantschappen, door Haithon van Armeniën 
... / beide nieuwelijks door J.H. Glazema- 
ker vertaalt, hier is noch by gevoegt De 
reizen van Nicolaus Venetus, en Jerony- 
mus van St. Steven naar d'Oostersche lan- 
den, en naar d'Indien. Door Р.Р. vert. Als 
ook een Verhaal van de verovering van ‘t 
eilant Formosa, door de Sinezen ... Met 
kopere platen. t'Amsterdam: voor Abra- 
ham Wolfgang … 1664. 

3 Geographia universalis, vetus et nova, 
complectens / Claudii Ptolemaei Alexan- 
drini enarrationis libros VIII ; quorum 
primus nova translatione Pirckheimeri … 
Succedunt tabulae Ptolemaicae, opera 
Sebastiani Munsteri novo paratae modo; 
his adj. sunt plurimae novae Tabulae, 
modernam orbis faciem literis et pictura 
explicantes, … Ultimo annexum est com- 
pendium geographicae descriptionis. 
Praefixus est quoque universo operi 
index. Basileae: apud Henricum Petrum, 
1542. 


4 Plinius Secundus Gaius. G. Plinii 
Secundi Naturalis historiae tomus primus 
(-tertius) / cum commentariis atque 
adnotationibus Hermolai Barbari … [et 
al.]; accedunt praeterea variae lectiones ex 
MSS. compluribus ad oram paginarum 
accurate indicatae; item Joh. Fr. Gronovii 
notarum liber singularis ad illustrem 
virum Johannem Capellanum. Lugd. 
Batav.: apud Hackios Kenmerken 3 dl. 
1668—1669. 

5 Polyhistor, sive De mirabilibus mundi / 
Caius Julius Solinus. Brixiae: Jacobus Bri- 
tannicus, 1498. 

6 Mela Pomponius. Cosmographiae liber. 
Mediolani: Ant. Zarotus, 1471. 

7 Цитата из «Медеи» Сенеки. Дей- 
ствие П. Стих. 430. См., например: 
Jacob Kemps Medea, off Wraek van ver- 
laete min, uit Seneca: Treurspel. Tot 
Gorinchem: Gedrukt, en te koop by Ale- 
xander Haensbergh, 1665. 

8 Книга 6 «География: Азия» B KH: 

С. Plinii Secundi Naturalis historiae. 

См. сноску 4. 

9 Тая, Muhammad b. Muhammad al- 
Ulugbeg, Ibn Sahruk b. Timür. Binae 
tabulae geograpbicae / una Маззи Eddini 
Persae, altera Ulug Beigi Tatari; opera et 
studio Johannis Gravii nunc primum 
publicatae et commentariis ex Abulfeda 
aliisque Arabum geographis illustratae. 
Londini, 1668. 

10 História geral de Etiópia-a-Alta ou 
Preste Joam, e do que nella obraram os 
Padres da Companhia de Jesus / Man. 

d' Almeyda ; abreviada com nova reley- 
cam e methodo pelo Balth. Tellez. Coim- 
bra, 1660. 


$18 


11 Н. Витсен цитирует произведение 
Саллюстия «De coniuratione Catili- 
пае» («Заговор Катилины» ): 
«...единственно TOT, кажется мне живу- 
щим и радующимся жизни, кто прила- 
гает старания и усилия для снискания 
славы через великие поступки или 
достойные деяния разума». 

12 Н. Витсен ссылается на T. Ae Пине- 
AO B KH.: Stefanou Peri ро[ебп = Stepha- 
nus De urbibus.: Quem primus Thomas 
de Pinedo Lusitanus Latii jure donabat, 
& observationibus scrutinio variarum lin- 
guarum, ac praecipue Hebraicae, Phoeni- 
ciae, Graecae & Latinae detectis ill. his 
additae praeter ejusdem Stephani Frag- 
mentum Collationes Jacobi Gronovii 
cum codice perusino, unà cum gemino 
rerum & verborum indice ad Stephanum 
& 'Ihomae de Pinedo observationes ... 


Amstelodami: typis Jacobi de Jonge, 1678. 


13 Цитата из «Epistulae» Плиния MA. 
14 Wagner Johann Christoph. Das 
mächtige Kayser-Reich Sina und die Asia- 
tische Tartarey vor Augen gestellet. Augs- 
purg, 1688. 

15 Temple William. Miscellanea. 1679. 
16 Witsen N. Noord en Oost Tartarye. 
Amsterdam, 1692. 

17 Avril Philippe. Voyage en divers etats 
d'Europe et d' Asie. Avec une description 
de la grande Tartarie et des differens 
peuples qui l'habitent. Paris, 1692; na 
голл.яз. Reize door verscheidene Staten 
von Europa en Azie... gedaen zedert den 
Jaare 1684-1692. Vertaald door Н. van 
Quellenburg. Anthony Schouten, boek- 
verkooper … in Utrecht, 1694. 

18 Vervolg van de Neptunus, of Zee-atlas 
van de nieuwe zee-kaarten: opgenomen 
door uitdrukkelyke order der koningen 
van Portugaal, onder wiens reegeringe 

t geheel Afrika &c. ontdekt is / en in 

t light gebraght door de sorge van wylen 
d'heer van D'Ablancourt. Tot Amstel- 


dam: by Pieter Mortier, 1700. 


19 Allard Carel. Tartaria, sive Magni 
Chami Imperium / ex credendis … Nico- 
lai Witsen ..., et hodié vigentium geo- 
graphorum archetypis congestum, auc- 
tum, et in lucem editum a Carolo Allard, 
Amsterdam, [ca. 1690]. 

20 Vallemont Pierre de. Les Elemens de 
l'Histoire, ou ce quil faut sqavoir de chro- 
nologie, de géographie, de l'histoire. Paris, 
Lyon, 1697. 

21 Baudrand Michel-Antoine. Geogra- 
phia ordne litterarum disposita. Parisiis: 
apud S. Michalet, 1681-1682. 

22 См. Het gezantschap der Neérlandtsche 
Oost-Indische Compagnie, aan den grooten 
Tartarischen Cham, den tegenwoordigen 
keizer van China: waar in de gedenkwaer- 
dighste geschiedenissen, die … sedert 1655 
tot 1657 zijn voorgevallen ... verhandelt 
worden. Beneffens een naukeurige beschry- 
ving der Sineesche steden, dorpen, regeering 
… / beschreven door Joan Nieuhof. tAm- 
sterdam: by Jacob van Meurs, 1665. 
Nieuhof, Johan. Lambassade de la Com- 
pagnie Orientale des Provinces Unies vers 
l'Empereur de la Chine, ои Grand Cam de 
Tartarie, faite par les Srs. Pierre de Goyer, 
er Jacob de Keyser, illustrée d'une tres- 
exacte description … de la Chine: enrichie 
d'un grand nombre de tailles douces / le 
tout recueilli par Jean Nieuhoff; mis en 
françois, orné, & assorti de mille belles 
particularitez … par Jean le Carpentier 
Leyde: Kenmerken, 1665. 

23 Trigautius Nicolaus. De Christiana 
expeditione apud Sinas suscepta ab Societa- 
te lesu : … / Auctore P. Nicolao Trigautio. 
Augustae Vind.: apud Christoph. Man- 
gium, 1615. 

24 Verbiest Ferdinand. Lettre du Р Ferdi- 
nand Verbiest... écrite de la Cour de Pékin, 
sur un voyage que l'Empereur de la Chine 
a fait, l'an 1683, dans la Tartarie occidenta- 
le. À Paris: Vve P. Boüillerot , 1684. 

25 Nieuhof, Het gezantschap. 


CM. cHOCKy 22. 


26 Олна из книг Ветхого Завета и Тана- 
ха. 

27 Каждая из пяти содержащихся в 
разделе Писания книг Библии: Песнь 
Песней, Руфь, Плач Иеремии, Эккле- 
сиаст и Эсфирь. 

28 Произведение Лукиана «De Dea 
Syria». 

29 Dionysius Periegetes. Tes palai kai 165 
nun oikoumenes periegesis, sive Dionysii 
Geographia / emendata & locupletata, 
additione scil. geographiae hodiernae 
graeco carmine pariter donatae, cum 16 
tabulis geographicis ab Еду. Wells ... 
Oxonii: e Theatro Sheldoniano, 1704. 

30 Voyages de Rabbi Benjamin, fils de Jona 
de Tudele. en Europe, en Asie & en Afri- 
que, depuis l'Espagne јиѕдиа la Chine … / 
Traduits de l'Hebreu & enrichis de notes 
& de dissertations historiques et critiques 
sur ces voyages. Par J.P. Baratier .. А 
Amsterdam: aux dépens de la Compag- 
nie, 1734. Библиографического описа- 
ния более раннего издания найти не 
удалось. 

31 Cardano Girolamo. Hieronymi Car- 
dani … Opuscula medica senilia in qua- 
tuor libros tributa : quorum I. De denti- 
bus. II. De rationali curandi ratione. III. 
De facultatibus medicamentorum, praeci- 
pue purgantium. IV. De morbo regio / 
omnia nunc primum ex ms. bibliothecae 
Romanae in lucem data: ad singulare phi- 
liatrorum, omniumque sane philosophan- 
tium emolumentum ; adiectis indicibus 
necessariis ; [ed. Leone Allacci] Lugduni: 
sumptibus Laurentii Durand, 1638. 

32 Novus atlas Sinensis a Martino Marti- 
nio. Amsterdam: [ Joh. Blaeu], [ca. 1655]. 
33 Genesis (лат.) – Первая книга 
Пятикнижия (Торы), Ветхого Завета и 
всей Библии. 

34 Deuteronomium (лат.) — Второзако- 
ние — пятая книга Пятикнижия 
(Торы), Ветхого Завета и всей Библии. 
35 Flavius Josephus. De antiquitatibus ac 
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by Frangoys Hackes, 1651. 

157 Markus Paulus Venetus. Reisen. 

См. сноску 2. 

158 Naukeurige Beschrijvinge der Afri- 
kaensche gewesten van Egypten, Barba- 
ryen, Libyen, Biledulgerid, Negroslant, 
Guinea, Ethiopiën, Abyssinie: vertoont in 
de Benamingen, Grenspalen, Steden, 
Revieren, Gewassen, Dieren, Zeeden, 
Talen, Rijkdommen, Godsdiensten en 
Heerschappyen. / Met Lantkaerten en 
afbeeldingen van Steden, Drachten, &c. 
na ‘t Leven getekent, en in Kooper gesne- 
den. Getrokken uit verscheyde hedenda- 
egse Lantbeschrijvers en geschriften van 
bereisde ondersoekers dier Landen door 
Dr. O. Dapper. T'Amsterdam: By Jacob 
van Meurs, 1668. 

159 Zacuto Abraham ben Samuel. Alma- 
nach perpetuum sive Tacuinus, ephemeri- 
des et diarium / Abraami Zacuti Hebrei; 
Theoremata autem Joannes Michaelis 
Germani Budurensis; Cum L. Gaurici … 
castigationibus et plerisque tabellis nuper 
adiectis. [ Venetiis]: [exc. Lucas Antonius 
de Giunta], (1526). 

160 Тре voyages and trauailes of Sir John 
Mandeuile knight: Wherein is set downe 
the way to the holy Land, and to Hierusa- 
lem: as also to the lands of the great Caa- 
ne, and of Prester Iohn; to Inde, and 
diuers other countries: together with the 
many and strange meruailes therein. Lon- 
don: Printed [by Thomas Snodham| for 
Thomas Stansby, 1618. 
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emendatione temporvm: castigatius & 
multis partibus auctius, vt nouum videri 
possit. : Item vetervm Graecorvm frag- 
menta selecta, / quibus loci aliquot 
obscurissimi chronologie sacre & biblio- 
rum illustrantur, cum notis eiusdem Sca- 
ligeri. Lvgdvni Batavorvm: ex officina 
Plantiniana Francisci Raphelengij, 1598. 
162 Iosephi Scaligeri Ivlii Cesaris. 

См. сноскубі. 

163 Godignus Nicolaus. De abassinorvm 
rebvs, déque Aethiopiae Patriarchis loanne 
Nonio Barreto, et Andrea Oviedo, libri tres 
/ P. Nicolao Godigno ... Lvgdvni: Sump- 
tibus Horatij Cardon, 1615. 

164 Historie der Oostersche lantschappen, 
door Haithon van Armenién. 

CM. Сноску 2. 

165 Iobi Lvdolfi alias Leutholf dicti 
Historia Aethiopica, sive brevis & succinta 
descriptio regni Habessinorvm, quod vulgo 
male Presbyteri Iohannis vocatur: in qua 
libris qvatvor agitur I. De natura & indo- 
le regionis & incolarum. II. De regimine 
politico, regum successione &c. III. De 
statu ecclesiastico, initio & progressu reli- 
gionis Christianae &c. IV. De rebus pri- 
vatis, litaraturá, oconomiá, &c. Franco- 
furti ad Moemum: prostat apud Joh. 
David Zunner: typius Balthasaris Chris- 
tophori Wustii, 1681; Nieuwe doch aan- 
merkens-waardige historie van Abissi- 
nien, andersints Ethiopien, / getrokken 
uit de Latijnsche historie van den heer 
Ludolf, en nu in't Nederduitsch gebracht, 
door Willem Calebius. Met kopere plaa- 
ten. t'Utrecht: gedruckt bij Johannes Rib- 
bius, 1687. 

166 Неясно, какую именно книгу Kup- 
хера употреблял Лудолфи (Лойтхоф). 
167 Hornius. Accuratissima orbis antiqui 
delineatio. См. сноску 104. 

168 Iosephi Scaligeri Ivlii Cesaris. 

См. сноску1 61. 

169 Hornius. Accuratissima orbis antiqui 
delineatio. См. сноску 104. 
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170 Schindler Valentin. Lexicon pentag- 
lotton, Hebraicum, Chaldaicum, Syria- 


cum, lalmudico-Rabbinicum et Arabicum. 


Francofurti ad Moenum, 1612. 

171 Kircherus. China. См. сноску 43. 
172 Thévenot Melchisédech. Relations de 
divers voyages cvrievx. CM. сноску $1. 
Или: Thevenot Jean de. Relation dvn 
voyage fait av Levant. CM. сноску 155. 
173 Kircherus. China. См. сноску 43. 
174 Historie der Oostersche lantschappen, 
door Найроп van Armenien. 

См. сноску 2. 

175 Trigautius . De Christiana expeditio- 
ne apud Sinas. CM. сноску 23. 

176 Avril. Voyage. См. сноску 17. 

177 Andrade. Le grand Cathayo. 

См. сноску 154. 

178 Tavernier. Reizen. См. сноску 123. 
179 Andrade. Le grand Cathayo. 

См. cHOCKy 154. 

180 Kircherus. China. См. сноску 43. 
181 Trigautius . De Christiana expeditio- 
ne apud Sinas. CM. сноску 23. 

182 Abdallae Beidavaei bistoria sinensis, 
persice e gemino manuscripto edita, Latine 
quoque reddita al Andrea Mullero Greif- 
fenhagio. Jenae: Johannes Bielkins, 1689. 
183 См. например: Teixeira Pedro. Rela- 
ciones del origen, descendencia y succession 
de los reyes de Persia y de Harmuz, y de un 
viage hecho por el mismo autor dende la 
India Oriental hasta Italia por tierra. 
Amberes, 1610. 

184 Silva Figueroa, Garc. de. Lambassade 
de Figueroa en Perse (1617-1624), conte- 
nant la politique de ce grand empire, les 
moeurs du roy Schach Abbas, et une rela- 
tion exacte de tou les lieux de Perse et des 
Indes ой cet ambass. a esté / Garc. de Sila 
Figueroa; trad. de l'Espagnol par Abr. de 
Wicquefort. Paris, 1667. 

185 Tavernier. Reizen. См. сноску 123. 
186 Bernier Frangois. Histoire de la der- 
niere Revolution des Estats du Grand 
Mogol, Dediée au Roy, Par le Sieur F. Ber- 


nier, medecin de la Faculté de Montpel- 


lier. Paris: chez Claude Barbin, 

М.С. LXXI. 

187 Andrade. Le grand Cathayo. 

См. сноску 154. 

188 Magaillans. Nouvelle relation de la 
Chine. CM. сноску 61. 

189 Andrade. Le grand Cathayo. 

CM. cHOCKy 154. 

190 Davity (d'Avity) Pierre. Les États ou 
Empires du Monde. Paris, 1626. Ha 
нидерл яз.: Wereldspiegel waer in vertoont 
word de beschrijvinge der Rijken, Staten 
ende Vorstendommen des gantsen Aertbo- 
dems door D.T.V.X. Amsterdam, 1621. 
191 Martini Martinus. De bello Tartarico 
historia; in quà quo pacto Tartari hac 
nostra aetate Sinicum Imperium inuase- 
rint, ac feré totum occuparint narratur; 
eorumque mores breviter describuntur / 
Martino (1614-1661). Amstelodami: ap. 
J. lanssonium juniorem, 1655. Ha нидерл. 
33: Het verwoest Sina, door den wreeden 
Tartar: vervaat. de oorlogh by de Tartars 
in tryck van Sina aangevangen. / Marti- 
nus Martinius; In ‘t Neederl. vert. 
Amsterdam: G.J. Valckenier: L. van 
Heck, 1660. 

192 Abdallae Beidavaei bistoria sinensis. 
CM. cHOCKy 182. 

193 Chorasmiae et Mawaralnabrae, hoc 
est regionum extra fluvium Oxum descrip- 
tio, ex tabulis Abulfedae Ismaelis, principis 
Hamab / [textum edidit et Latine vertit 
Joh. Gravius]. Londini, 1650. 

194 Della Valle Pietro. De volkome be- 
schryving der voortreffelijcke reizen van de 
doorluchtige reisiger Pietro Della Valle: in 
veel voorname gewesten des werrelts, sedert 
het jaer 1015 tot in t jaar 1626 gedaan / uit 
zijn schriften, aan Mario Schipiano ge- 
schreven, door J. H. Glazemaker vert. ...; 
met XXV konstige kopere platen en een 
reg. vergiert. CAmsterdam: voor de 
Weduwe van Jan Hendriksz. Boom, zalr., 
1666. 

195 Tavernier. Reizen. См. сноску 123. 
196 Müller. Disquisitio. См. сноску 138. 


197 Bernier. Histoire. См. сноску 186. 
198 Martini. De bello Tartarico. 

См. сноску 191. 

199 Kircherus. China. См. сноску 43. 
200 Chorasmiae et Mawaralnabrae. 

См. сноску 193. 

201 Niger Dominicus Marius. Geogra- 
phiae Commentariorum ll. XI / Domin. 
Mar. Niger; una cum Laur. Corvini Geo- 
graphia et Strabonis Epitome per Hier. 
Gemusaeum translate. Basil, 1557. 

202 Knolles. Historie of the Turkes. 

CM. сноску 124. 

203 Knolles. Historie of the Turkes. 

См. cHOCKy 124. 

204 Knolles. Historie of the Turkes. 

См. сноску 124. 

205 Müller. Disquisitio. См. сноску 138. 
206 L'Histoire du grand Tamerlan. 
divisée en 7 livres traduite de l'arabe 
d'Achamed par Pierre Vattier Paris: 
Soubret, 1658. 

207 Tamerlan. См. сноску 206. 

208 Warner Levinus. Epistola valedictoria 
in qua inter alia de stylo historiae Timuri. 
Lugduni Batavorum: Maire, 1644. 

209 Chorasmiae et Mawaralnabrae. 

CM. CHOCKY 193. 

210 Warner Levinus. Proverbiorum et 
Sententiarum Persicarum centuria / col- 
lecta et versione notisque adornata a Levi- 
no Warnero. Lugduni Bat.: J. Maire, 
1644. 

211 Historia compendiosa dynastiarum. 
См. CHOCKY 122. 

212 Warner. Proverbiorum. 

См. сноску 210. 

213 Historia Saracenica, qua res gestae 
Muslimorvm, inde а Mvhammede primo 
imperij € religionis Muslimice auctore, 
usque ad initium imperij Atabacaei, per 
XLIX imperatorum successionem fidelis- 
simé explicantur … / Arabicé olim exarata 
а Georgio Elmacino ... Et latiné reddita 
operá ac studio Thomae Erpenii. Accedit 
& Roderici Ximenez, archiepiscopi Tole- 
tani, historia Arabum. Lugduni Batavo- 
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rum: ex typographia Erpeniana lingua- 
rum orientalium ... prostant apud Iohan- 
nem Maire, 1625. 

214 Арте Arabsiadae Vitae & rerum 
gestarum Timuri, qui vulgo Tamerlanes 
dicitur, historia / |Ed. et praef. instr. Jaco- 
bus Golius]. Lugduni Batavorum: ex 
Typographia Elseviriana, 1636. 

215 Rervm Persicarvm historia: initia 
gentis, mores, instituta, resque gestas ad 
hec usque tempora complectens / auctore 
Petro Bizaro … cui acceßit breuis ac vera 
Henrici Porsii de bello inter Mvrathem 
III. Turcarum, & Mehemetem Hodaben- 
de, Persarum regem gesto, narratio: ac 
Philippi Callimachi experientis de bello 
Turcis inferendo, oratio; eiusdemque de 
his que à Venetis tentata sunt, Persis ac 
Tartaris contra Turcos mouendis, histo- 
ria; et appendix qvam ex Italico Latinam 
fecit Iacobvs Gevdervs ab Heroltzberga; 
in ea Iosephi Barbari et Ambrosii Conta- 
reni … itineraria Persica; Iohannis отга 
Minadoi belli Turco-Persici historia; et 
anonymi cuiusdam, belli eiusdem des- 
criptio; cum indice locupletissimo. Fran- 
cofvrti: typis Wechelianis apud Claudi- 
um Marnium, & heredes Ioannis Aubrii, 
IGOI. 

216 Müller. Disquisitio. См. cHocky 138. 
217 Hornius. Accuratissima orbis antiqui 
delineatio. См. сноску 104. 

218 Müller. Disquisitio. CM. cHocky 138. 
219 Historie der Oostersche lantschappen. 
См. сноску 2. 

220 Boecler Johann Heinrich. Disserta- 
tiones academicae Jo. Henrici Boecleri. 
Annotatio historica, scripta 1648, de pas- 
sagiis ad orationem Aenae Sylvii, super 
hoc argumento Romae habitam. Argen- 
torati: J. J. Bockenhofer, 1658. 

221 Ahmedis Arabsiadae Vitae & rerum 
gestarum Timuri. См. сноску 214. 

222 Vom Türcken und Machomet Ein 
warer gründtlicher bericht, aus dem Ge- 
schichtschreiber Johan Schildtberger [Hans 
Schiltberger]; büstig aus der Stadt 
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München in Bayern. so vom Türken in 
vngerland gefangen worden, Anno 1394; … 
Vnnd hoc nach; … Anno 1426 wider zu 
Hause kommen ... Hans Schiltberger. 
Franckfurt am Mayn: durch Weigand 
Han. 7, 1595. 

223 Perondino Pietro. Titre Magni 
Tamerlanis, Scytharum imperatoris, vita, a 
Petro Perondino... conscripta. Florentiae, 
1553. 

224 Bergeron Pierre. Tracté des Tartares, 
de leur origine, pay, peuple, moeurs, guer- 
res, conquistes, empire et son estendue de la 
suite de leurs chanes et empéreurs, estats et 
bordes, diverses jusqu aujourd’hui / Berge- 
ron, Pierre. Paris, 1634. 

225 Della Valle. Reizen. См. сноску 194. 
226 Silva Figueroa. Lambassade. См. 
CHOCKy 184. 

227 Bernier. Histoire. См. сноску 186. 
228 Tavernier. Reizen. См. сноску 123. 
229 Rycaut, Paul (Sir). Verbaal van de 
tegenwoordige staat van bet Turksche 
kaizerryk, aangetekent en beschreven gedu- 
rende 't gezantschap des graafs van Win- 
chelsei ... by Sultan Mahomet Han, de 
vierde van die naam, die heden heerscht / 
door de heer Rykaut, geheimschrijver van 
de voorgedachte graaf, die daar in 
vertoont: … 'Amsterdam: by Abraham 
Wolfgang, 1670. 

230 Avril. Voyage. См. сноску 17. 

231 Warner. Proverbiorum. 

CM. сноску 210. 

232 Texeira Pedro. Relaciones de Pedro 
Texeira del origine descendencia y Succes- 
sion de los Reyes de Persia, y de harmuz, y 
de un viage hecho por el mismo Autor 
dende la India Oriental hasta Italia por 
tierra. 1610. 

233 Ananiensis Bartholomeus. Coszzo- 
grafia overo l'universale fabrica del mondo. 
Venice, 1582. 

234 Техеіга. Succession de los Reyes de Per- 
sia. См. cHOCKy 232. 

235 Della Valle. Reizen. См. сноску 194. 
236 Schickard. Zarich. См. сноску 89. 


237 Chorasmiae et Mawaralnabrae. 

См. сноску 193. 

238 Isaaci Vossii observationes ad Pompo- 
nium Melam De situ orbis: ipse Mela longe 
quam antehac emendatior praemittitur. 
Hagae-Com., 1658. 

239 Ahmedis Arabsiadae Vitae & rerum 
gestarum Timuri. См. сноску 214. 

240 Schickard . Zarich. См. сноску 89. 
241 Historie der Oostersche lantschappen. 
Reisen. См. сноску 2. 

242 Chorasmiae et Mawaralnabrae. 

См. CHOCKY 193. 

243 Warner. Proverbiorum. 

См. сноску 210. 

244 Páez Pedro. Relatio de origine Nili. 
1618. // Kircher Athanasius. Mundus sub- 
terraneus, in XII libros digestus ..., Amste- 
lodami 1665. 

245 Chorasmiae et Mawaralnabrae. 

CM. сноску 193. 

246 Della Valle. Reizen. См. сноску 194. 
247 Ferrarius Philippus. Novum lexicon 
geographicum, in quo universi orbis oppi- 
da, urbes, regiones ... antiquis & recentibus 
nominibus appellata, suisque distantiis 
descripta, recensentur / Illud primüm in 
lucem edidit Philippus Ferrarius …; 

Nunc veró Michael Antonius Baudrand... 
hanc ultimam editionem ita emendavit, ... 
Acc. sub finem Dominici Magri ... appen- 
dices & correctiones … Isenaci: sumpt. 
Iohannis Petri Schmidt, 1677. 

248 Warner. Proverbiorum. 

См. сноску 210. 

249 Chorasmiae et Mawaralnabrae. 

См. сноску 193. 

250 Olearius. Beschrijvingh. 

См. сноску 151. 

251 Texeira. Succession de los Reyes de Per- 
sia. См. сноску 232. 

252 Chorasmiae et Mawaralnahrae. 

См. сноску 193. 

253 Chorasmiae et Mawaralnabrae. 

См. cHOCKy 193. 

254 Warner. Proverbiorum. 

См. CHOCKY 210. 


255 Chorasmiae et Mawaralnabrae. 

CM. cHOCKy 193. 

256 Tavernier. Reizen. См. сноску 125. 
257 Texeira. Succession de los Reyes de Per- 
sia. См. сноску 232. 

258 Davity. Wereldspiegel. 

См. сноску 190. 

259 Historia compendiosa dynastiarum. 
CM. cHOCKy 122. 

260 Warner. Proverbiorum. 

См. сноску 210. 

261 Texeira. Succession de los Reyes de Per- 
sia. См. сноску 232. 

262 Tavernier. Reizen. См. сноску 123. 
263 Hyde Thomas. Mandragorias, seu 
historia shabiludii ... prout usurpatur apud 
Arabes, Persas, Indos, €r Chinenses … De 
Ludis Orientalium Libri primi pars pri- 
ma, quae est Latina. Accedunt de eodem 
Rabbi Abraham Abben-Ezrea elegans 
Poéma rythmicum : R. Bonsenior Abben- 
Jachiae facunda Oratio prosaica: Liber 
Deliciae Regum Prosâ ... De Ludis Orien- 
talium Libri primi pars 2da, quae est 
Hebraica ... / olim congessit ... Universyti 
Press Oxsford, 1694. 

264 Hyde. Historia religionis veterum 
Persarum. См. сноску 57. 

265 Historia Saracenica. Ом. сноску 215. 
266 Historia compendiosa dynastiarum. 
См. сноску 122. 

267 Davity. Wereldspiegel. 

См. cHOCKy 190. 

268 Texeira. Succession de los Reyes de Per- 
sia. CM. сноску 232. 

269 Davity. Wereldspiegel. 

См. cHOCKy 190. 

270 Jarric Pierre de. Histoire des choses 
plus mémorables advenues tant ez Indes 
orientales, que autres pais de la descouverte 
des Portugois. Bordeaux, 1608—1614. 

271 Ihe Ottoman of Lazaro Soranzo: 
VVberein is delivered aswell a full and 
perfect report of the might and power of 
Mahamet the third, great Emperour of the 
Turkes now raigning: together with the 
interestes and dealinges which he hath with 
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sondrie other princes, what hee is plotting 
against the state of Christendome, and on 
the other side what we may practise and 
put in execution against him to his great 
damage and annoyaunce. As або a true 
description of diuers peoples, countries, 
citties and voyages, which are most necessa- 
rie to bee knowen, especially at this time of 
the present warre in Hungarie. Translated 
out of Italian into English, by Abraham 
Hartvvell. London: Imprinted by Iohn 
Windet, 1603. 

272 Della Valle. Reizen. См. сноску 194. 
273 Chorasmiae et Mawaralnabrae. 

CM. CHOCKY 193. 

274 Abdallae Beidavaei historia sinensis. 
CM. сноску 182. 

275 losephi Scaligeri Ivlii Cesaris. 

См. сноску!61. 

276 Rervm Persicarvm historia. 

CM. сноску 215. 

277 Olearius. Beschrijvingh. 

CM. сноску 151. 

278 Chorasmiae et Mawaralnabrae. 

См. сноску 193. 

279 Так в тексте — без указания рас- 
стояния. 

280 Avgerii Gislenii Busbecqvii legationis 
Tvrcice epistole quatuor.: Quarvm priores 
dve ante aliquot annos in lucem prodie- 
runt sub nomine Itinerum Constantinopo- 
litani © Amasiani.: Adiecte яті dve 
altere.: Eiusdem de re militari contra Tur- 
cam instituenda consilium... Paris, 1595. 
281 Della Valle. Reizen. См. сноску 194. 
282 De open-deure tot bet verborgen bey- 
dendom. CM. сноску 156. 

283 Temple. Miscellanea. См. сноску 15. 
284 Schickard. Zarich. См. сноску 89. 
285 Historie der Oostersche lantschappen. 
CM. cHOCKy 2. 

286 Spanheim Friedrich. Selectiorum de 
religione controversiarum, etiam cum 
Graecis et Orientalibus, et cum Judaeis, 
nuperisque Anti-Scripturariis, elenchus 
bistorico-theologicus, errorum fontes ubi- 
que aperiuntur, insertis dissertationibus 
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quae sunt hujus temporis. Lugd. Batav.: 
ар. Е. Lopez, 1687. 

287 Warner. Proverbiorum. 

См. сноску 210. 

288 Trigautius . De Christiana expeditio- 
ne apud Sinas. См. сноску 23. 

289 Ananiensis. Cosmografia. 

См. cHOCKy 233. 

290 Hornius. Accuratissima orbis antiqui 
delineatio. См. сноску 104. 

291 Hornius. Accuratissima orbis antiqui 
delineatio. CM. сноску 104. 

292 Historia compendiosa dynastiarum. 
CM. cHOCKy 122. 

293 Markus Paulus Venetus. Reisen. 

См. cHOCKy 2. 

294 Kircherus. China. См. сноску 43. 
295 Pomponivs Mela De situ orbis: 

C. Ми Solini Polyhistor.: ZEthici Cosmo- 
graphia / cum notis variorum. Lvgd. 
Batavorvm: apud Hieronymum de Vogel; 
typis Philippi de Croy, 1646. 

296 Chronicon ab anno 381 ad 1113 cum 
insertionibus ex Historia Galfridi et addi- 
tionibus Roberti abbatis Montis centum 
et tres sequentes annos complectentibus 
promovente G. Parvo / Sigebertus Gem- 
blacensis; nunc primum in lucem emis- 
sum [ab Antonio Rufo] [Parisijs]: in ofh- 
cina Henrici Stephani et Joannis Parvi, 
1513. 

297 Ant. Bonfinii Rerum Ungaricarum 
decades IV cum dimidia / His access. 
Joan. Sambuci aliquot appendices et alia 
una cum prisc. Regum Ungariae decretis 
seu Constitutionibus. Omnia nunc 
denuo recogn., emend. et aucta per 

J. Sambucum. Francof.: Andr. Wechelus, 
1581. 

298 Voyages de Rabbi Benjamin. 

См. сноску 30. 

299 Relation des voyages en Tartarie. 

См. сноску 121. 

300 Hyde. Historia religionis veterum 
Persarum. См. сноску 57. 

301 Hornius. Accuratissima orbis antiqui 
delineatio. CM. сноску 104. 


302 Olearius. Beschrijvingh. 

CM. сноску 151. 

303 Della Valle. Reizen. См. сноску 194. 
304 Silva Figueroa. Lambassade. 

См. сноску 184. 

305 Hornius. Accuratissima orbis antiqui 
delineatio. CM. сноску 104. 

306 Olearius. Beschrijvingh. 

См. сноску 151. 

307 Camerarius Joachim. De rebus Turci- 
cis commentarii duo accuratissimi / Joachi- 
mi Camerarii ... A filiis nunc primum … 
editi [Ioachimus Camerarius ; Philipp 
Camerarius]. Francofurti, apud heredes 
Andreae Wecheli, Claudium Marnium, 
& Ioan. Aubrium, 1598. 

308 Warner. Proverbiorum. 

CM. cHOCKy 210. 

309 Warner. Proverbiorum. 

См. сноску 210. 

310 Bernier. Histoire. См. сноску 186. 
311 Chorasmiae et Mawaralnabrae. 

См. сноску 193. 

312 Davity. Wereldspiegel. 

См. сноску 190. 

313 Texeira. Succession de los Reyes de Per- 
sia. CM. сноску 232. 

314 Della Valle. Reizen. См. сноску 194. 
315 Historia Saracenica. См. сноску 213. 
316 Chorasmiae et Mawaralnabrae. 

См. сноску 193. 

317 Giovanni Antonio Magini. Geogra- 
phiae universae tum veteris tum novae 
absolutissimum opus duobus voluminibus 
distinctum, / їп quorum priore habentur 
СІ. Ptolemaei Pelusiensis geographicae 
libri octo: ... commentariis … à Io. Anto- 
nio Magino. In secundo volumine insunt 
СІ. Ptolemaei antiquae orbis tabulae 
XXVII ... et tabulae XXXVII recentiores. 
Venetiis: apud Haeredes Simonis Galig- 
nani de, 1596. 

318 Chorasmiae et Mawaralnabrae. 

CM. сноску 193. 

319 Warner. Proverbiorum. 


См. сноску 210. 


320 Chorasmiae et Mawaralnabrae. 

См. сноску 193. 

321 Warner. Proverbiorum. 

См. сноску 210. 

322 Jarric. Histoire. См. сноску 270. 

323 Ananiensis. Cosmografia. 

CM. cHOCKy 233. 

324 Kircherus. China. См. сноску 45. 
325 Kircherus. China. CM. сноску 43. 
326 Texeira. Succession de los Reyes de Per- 
sia. CM. сноску 232. 

327 Junius Hadrianus. Nomenclator, 
omnivm rervm propria nomina variis lin- 
gvis explicata indicans / Hadriano Ivnio 
medico avctore; multo quàm antea emen- 
datior ac locupletior. Antverpiz: ex offici- 
na Christophori Plantini, 1577. 

328 Morin Étienne. De utilitate lingua- 
rum orientalium ad intelligentiam 

$. Scripturae / Stephanus Morinus. Lug- 
duni in Bat., 1698. 

329 Abmedis Arabsiadae Vitae & rerum 
gestarum Timuri. Ом. сноску 214. 

330 Warner. Proverbiorum. 

См. сноску 210. 

331 Arrianus. Les guerres d’ Alexandre. 
См. Сноскуго;$. 

332 Chorasmiae et Mawaralnabrae. 

См. cHOCKy 193. 

333 Ananiensis. Cosmografta. 

CM. cHOCKy 233. 

334 Техеіга. Succession de los Reyes de Per- 
sia. См. сноску 232. 

335 Jarric. Histoire. См. сноску 270. 

336 Texeira. Succession de los Reyes de Per- 
sia. CM. сноску 232. 

337 Warner. Proverbiorum. 

См. сноску 210. 

338 Warner. Proverbiorum. 

См. сноску 210. 

339 Olearius. Beschrijvingh. 

См. сноску 151. 

340 141151 Muhammad b. Muhammad al-. 
Geographia universalis. Romae: typogr. 
Medicea, 1592. 

341 Chorasmiae et Mawaralnabrae. 

См. сноску 193. 
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342 Warner. Proverbiorum. 

См. сноску 210. 

343 Tavernier. Reizen. См. сноску 123. 
344 Warner. Proverbiorum. 

CM. сноску 210. 

345 Chorasmiae et Mawaralnabrae. 

См. сноску 193. 

346 Chorasmiae et Mawaralnabrae. 

CM. сноску 193. 

347 Warner. Proverbiorum. 

См. сноску 210. 

348 Warner. Proverbiorum. 

См. сноску 210. 

349 Chorasmiae et Mawaralnahrae. 

CM. сноску 193. 

350 Kircherus. China. См. сноску 43. 
351 Tavernier. Reizen. См. сноску 123. 
352 Tavernier. Reizen. См. сноску 123. 
353 Gouvea Antonio de. Relaçam, ет 
que se tratam as guerras e grandes victorias 
que alcangou o grande rey da Persia Xá 
Abbas do grâo Turco Mahometto, e seu 
filho Amethe; as quias resultaráo das 
embaixadas, que ... fizeráo alguns religiosos 
da ordem dos Eremitas de 5. Augustinho a 
Persia. Lissabon, 1611. 

354 Mayerberg А. van. Voyage en Mosco- 
vie d'un ambassadeur, conseiller de la 
Chambre Imperiale, envoyé par l'empereur 
Leopold au czar Alexis Mibalowics, grand 
duc de Moscovie. Leide: Frid. Harring, 
1688. 

355 Della Valle. Reizen. См. сноску 194. 
356 Della Valle. Reizen. См. сноску 194. 
357 Rycaut, Paul (Sir). The present state of 
the Greek and Armenian churches, anno 
Christi 1678 / written at the command of 
His Majesty by Paul Ricaut. London: 
Printed for John Starkey, 1679. 

358 Avril. Voyage. См. сноску 17. 

359 Brosse Ange de Saint-Joseph. De la. 
Gazophylacium lingue Persarum, triplici 
linguarum clavi Italice, Latine, Gallice, 
nec non specialibus preceptis ejusdem lin- 
gue referatum : opus misstonariis orientali- 
Риз... / authore Angelo а S. Joseph. Amste- 
lodami: ex off. Janssonio-Waesbergiana, 
1684. 


552. 


360 Purchas bis pilgrimes. См. сноску 94. 
361 Maes André. Grammatica linguae 
Syricae / inventore atque auctore Andrea 
Masio; Opus novum, et a nostris homini- 
bus adhuc non tractatum: quod laboriosa 
animadversione atq. notatione vocalium, 
aliorumque punctorum Syricorum, qui- 
buscumque dictionibusque libris apposi- 
torum illa nuper composuit. Antverpiae: 
exc. Christophorus Plantinus, 1573. 

362 Chardin John. Dagverhaal der Reis 
van den Ridder Chardyn na Persien en 
Oost-Indien, door de Swarte Zee en 
Colchis / John Chardin; uit het Fransch … 
door С.у. Broekhuizen. t'Amsterdam: by 
Sander van de Jouwer, 1687. 

363 Chardin. Dagverhaal der Reis. 

CM. CHOCKY 362. 

364 Chardin. Dagverhaal der Reis. 

CM. сноску 362. 

365 Clüver. Introductionis in universam 
geographiam. См. сноску 73. 

366 Chardin. Dagverhaal der Reis. 

CM. cHOCKy 362. 

367 Robbe Jacques. Méthode pour ap- 
prendre facilement la géographie. Paris, 
1685. 

368 Chardin. Dagverhaal der Reis. 

CM. cHOCKy 362. 

369 Kircherus. China. CM. сноску 43. 
370 Aeliani. De historia animalium libri 
XVII, quos ex integro ac veteri exemplari 
Graeco, Petrus Gillius vertit, una cum 
nova elephantorum descriptione. Item 
Demetri De cura accipitrum, et De cura 
et medicina canum, eodem Petro Gillio 
interprete. Lugduni: apud Guliel. Rouil- 
lium, 1565. 

371 Vlyssis Aldrovandi Opera omnia. 
Deel: *| VI]*De piscibus libri V et de 
cetis, lib. unus / Joa. Corn. Uterverius 
collegit. ; Hier. Tamburinus in lucem edi- 
dit. Bononiae, 1615. 

372 Knolles. Historie of the Turkes. 

CM. cHOCKy 124. 

373 Knolles. Historie of the Turkes. 


CM. CHOCKY 124. 


374 Sanson Nicolas. ДАяе, lAfrique, l'Eu- 
rope, et lAmerique en plusieurs cartes nou- 
velles, et exactes, etc. en divers traitez de 
géographie, et d'histoire. Paris, 1647. 

375 Relation des voyages en Tartarie de fr. 
Gvillavme de Rvbrvquis. См. сноску 121. 
376 Relation des voyages en Tartarie de fr. 
Gvillavme de Rvbrvgvis. См. сноску 121. 
377 Tavernier. Reizen. CM. сноску 123. 
378 The Principal Navigations. Voyages etc 
made by sea or Overland, by R. Hakluyt. 
London, 1598. 

379 Chardin. Dagverhaal der Reis. 

CM. cHOCKy 362. 

380 Rycaut, Turksche kaizerryk. 

CM. cHOCKy 229. 

381 Herberstein S. Moscovia der Haupt- 
stat in Reissen. Wien, 1557. 

382 Brussius Guilielmus. Guilielmi Brus- 
sii... de Tartaris diarium... Francofurti: 
apud heredes A. Wecheli, C. Marnium et 
J. Aubrium, 1598. 

383 La Croix Frangois de. Guerres des 
Turcs avec la Pologne, la Moscovie et la 
Hongrie. Paris, 1689. 

384 La Croix. Guerres des Turcs. 

См. сноску 383. 

385 Chardin. Dagverbaal der Reis. 

CM. cHOCKy 362. 

386 Arriani Ars tactica, acies contra Ala- 
nos, Periplus ponti Euxini, Periplus maris 
Erythraei, liber de venatione, Epicteti 
Enchiridion, ejusdem Apopthegmata et 
fragmenta, quae in Joannis Stobaei florile- 
gio, et in Agellii noctibus Atticis supersunt / 
cum interpretibus latinis et notis ex 
recensione et museo Nicolaus Blancardus. 
Amstelodami: apud Janssonio Waesber- 
210$, 1683. 

387 Sneesnagore — вероятно, искажен- 
ное прочтение источника — «снег на 
горе ». 

388 Shadgore — вероятно, искаженное 
прочтение источника — «сход гор». 
389 Procopius Caesariensis. De bello 
Gottorum. [Romae]: [Eucharius 


Silber] s.a. 


390 Avril. Voyage. См. сноску 17. 

391 Geographia antiqua, boc est: Scylacis 
Periplus maris Mediterranei; Anonymi 
Periplus Maeotidis paludis et Ponti Euxi- 
ni; Agathemeri Hypotyposis geographiae: 
omnia Graeco-Latina; Anonymi Expositio 
totius mundi Latina / cum notis Is Vossii, 
Jac. Palmerii, Sam. Tennulii; edente Jaco- 
bus Gronovio. Lugduni Bat., 1697. 

392 Gouvea. Relagam. CM. сноску 353. 
393 Herberstein. Moscovia. 

См. сноску 381. 

394 Таку Н. Витсена. Герберштейн 
дважды был на Руси: в качестве посла 
императора Максимилиана в 1517 г. и 
австрийского эрцгерцога Фердинанда в 
1526 Г. 

395 Magini. Geographiae universae. 

CM. cHOCKy 317. 

396 Kircherus. China. См. сноску 43. 
397 Kircherus. China. См. сноску 43. 
398 Beschryvinghe van der Samoyeden 
Landt. См. сноску 109. 

399 Beschryvinghe van der Samoyeden 
Landt. CM. сноску 109. 

400 Bruijn. Reizen door Klein Asia. 1698. 
См. cHOCKy 135. 

401 Dapper. Naukeurige Beschrijvinge der 
Afrikaensche gewesten. См. cHocky 158. 
402 Tachard Guy. Reis na Siam, gedaan 
door den ridder de Chaumont, gezant van 
zyn allerchristelykste majesteit aan den 
koning van Siam. / In ‘t Fransch beschree- 
ven door den vader Guy Tachard, reisge- 
noot van den gemelden gezant; en uit die 
taal in ‘t Nederduitsch gebracht door 
С.У. Broekhuizen; Vercierd met schoone 
kopere figuuren. t'Amsterdam: by Aart 
Dirksz. Oossaan, 1687. 

403 Beschryvinghe van der Samoyeden 
Landt. CM. сноску 109. 

404 Avril. Voyage. См. сноску 17. 

405 Della Valle. Reizez. CM. сноску 194. 
406 Kircherus. China. См. cHocky 45. 
407 Rervm Persicarvm historia. 

См. сноску 215. 
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408 Olearius. Beschrijvingh. 


CM. CHOCK 151. 

409 Ant. Bonfinii Rerum Ungaricarum. 
См. cHOCKy 297. 

410 Schickard. Zarich. См. сноску 89. 
411 Rervm Persicarvm historia. 

См. сноску 215. 

412 Giovio Paolo [ Jovius Paulus]. Die 
moscovitische Chronica: das ist Ein 
grundtliche Beschreibung oder Historia, 
dess mechtigen und gewaltigen Gross- 
fürsten in der Moscauw, sampt derselben 
Fürstenthumb und Länder, auch dess treff- 
lichen Landts zu Reussen: auss dem 
Latein ins Teutsch gebracht / erstlichen 
durch Paulum Jovium; dessgleichen durch 
den Herrn Sigmund Freyherrn von Her- 
berstein, selbst persönlich erfahren; und 
folgendts durch den Doctor Pantaleon 
Langue allemand. Gedruckt zu 
Franckfurt am Mayn: durch J. Schmidt, 
1576. 

413 Arrianus. Les guerres dAlexandre. 
См. Сноску 105. 

414 Olearius. Beschrijvingh. 

См. сноску 151. 

415 Idrisi. Geographia universalis. 

См. cHOCKy 340. 

416 Chorasmiae et Mawaralnabrae. 

CM. cHOCKy 193. 

417 Relation des voyages en Tartarie de fr. 
Gvillavme de Rvbrvquis. См. сноску 121. 
418 Ahbmedis Arabsiadae Vitae €» rerum 
gestarum Timuri. См. сноску 214. 

419 Avril. Voyage. См. сноску 17. 

420 Mayerberg. Voyage en Moscovie. 
См. cHOCKy 354. 

421 Relation des voyages en Tartarie de fr. 
Gvillavme de Rvbrvquis. См. сноску 121. 
422 Ahmedis Arabsiadae Vitae ©? rerum 
gestarum Timuri. См. cHOCKy 214. 

423 Olearius. Beschrijvingh. 

CM. сноску 151. 

424 Magini. Geographiae universae. 


CM. сноску 317. 
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425 Jovius Paul. Descriptiones quotquot 
extant regionum atque locorum, videlicet 
Britanniae, Scotiae, Hyberniae, Orcha- 
dum, item Moschoviae / Paul. Jovius. Basi- 
leae, 1571. 

426 Chinon Gabriel de (Pére) Moréri 
Louis. Relations nouvelles du Levant: ou 
traités de la religion, du gouvernement, & 
des coütumes des Perses, des Arméniens, 
& des Gaures ... / compozés par le 
P.G.D.C. & donnés au public par 
L.M.P.D.E.T. Lyon, 1671. 

427 Petrejus Petrus. Historien und 
Bericht von dem Groszfürstenthumb 
Muschkow ... Lipsiae, 1620. 

428 Herberstein. Moscovia. 

См. сноску 381. 

429 Olearius. Beschrijvingh. 

CM. сноску 151. 

430 Mayerberg. Voyage en Moscovie. 

См. сноску 354. 

431 Ferrarius. Novum lexicon geograpbi- 
cum. CM. cHOCKy 247. 

432 Так y Н. Витсена. 

433 Rudbeck Olaf. Arland eller Man- 
beim, Atlantica sive anheim, vera Japheti 
posterorum sedes et partia. Uppsala, 1675- 
1698. T. 1-3. 

434 Книга Иова. 40: 10-12. 

435 Purchas his pilgrimes. См. сноску 94. 


436 Theophrastus. De historia plantarum. 


[Basilae]: Andr. Cratander, 1534. 

437 Clusius Carolus. Caroli Clvsl ... 
Rariorvm plantarvm bistoria : quae acces- 
serint, proxima pagina docebit. [ Antver- 
pie]: ex officina Plantiniana apud Ioan- 
nem Moretum, 1601. 

438 Imperato Ferrante. Historia natu- 
rale … / Ferr. Imperato; aggiontivi da Gio. 
Ma. Ferro Spetiale alla Sanità, alcune 
Annotationi alle Piante nel Libro 
XXVIII. Venetia: Combi et La Мой, 
1672. 

439 Worm Olav. Museum Wormianum. 
Seu Historia rerum rariorum, tam natura- 
lium, quam artificialium, tam domestica- 
rum, quam exoticarum, quae Hafniae 


Danorum in aedibus authoris servantur / 
Adornata ab Olao Worm, ... Variis & 
accuratis iconibus ill. Amstelodami: apud 
Ludovicum & Danielem Elzevirios, 1655. 
440 Bochart Sam. Opera omnia: hoc est: 
Phaleg, Chanaan, seu Georg. sacra, et 
Hierozoicon, seu de animalibus sacris 
sacra Scripture, et dissertationes vari. 
Leyde, 1675. 2 vol; 1692, 1712, 3 vol. 

441 Picardt. Korte beschryvinge. 

См. Сноску 107. 

442 Avril. Voyage. См. сноску 17. 

443 Kromer Marcin. De origine et rebus 
gestis Polonorum Ц. XXX, tertium ab 
authore recogniti: funebris ejusdem aut. 
Oratio Sigismundi Regis vitam com- 
plexa ... Basil., 1568. 

444 Le relationi universali / di Giov. Bote- 
ro, divise in quattro parti. In Venetia: 
appr. Giorg. Angelieri, 1596. 

445 Pignoria Lorenzo. Vetustissimae tabu- 
lae aeneae sacris Aegyptiorum simulacris 
coelatae accurata explicatio ... / Auctore 
Laurentio Pignorio Patavino; Accessit ab 
eodem Auctuarium, in quo ex antiquis 
sigillis, gemmisque selectiora quaedam 
eius generis, & veterum haereticorum 
amuleta exhibentur. Venetijs: apud Io: 
Anto: Rampazettus, sumptibus Iacobi 
Franco, 1605. 

446 Rudbeck. Atland. См. сноску 433. 
447 Chronyck van Hollandt, Zeeland, 
ende Westvrieslandt, / door Johan Velde- 
naer over omtrent twee hondert jaeren 
geschreven; uytgegeven ende met aen- 
teyckeningen, ols oock verscheyden 
graeflijcke brieven, raeckende de outhe- 
den ende saecken van de gedachte landen, 
verrijckt door Marcvs Zverivs van Box- 
horn. Tot Leyden: by Willem van Riin- 
nenburch. Leiden, 1650. 

448 Guagnini Alexander. Sarmatiae 
Europeae descriptio, quae Regnum Polo- 
niae, Lituaniam, Samogitiam... complec- 
titur. [Cracoviae]: typis Matthiae Wirz- 
bietae, [1578]. 

449 Голл. — buis. 


450 Вероятно, ошибочное прочтение 
русского текста: слово «коим», то есть 
«которым» принято Витсеном или 
его переводчиком за имя собственное. 
451 Mayerberg. Voyage en Moscovie. 

См. сноску 354. 

452 М. Thévenot. Relations de divers 
voyages cvrievx. См. сноску 51. 

453 Mechovius Matthias. Tractatus de 
duabus Sarmatiis Asiana et Europiana et 
de contentis in eis. Cracoviae, 1517. 

454 Jonston Johannes. Beschrijving vande 
natuur der vissen en bloedloze water- 

diere / By J. Jonston; Tr. from the Latin 
by M. Graus. Amsterdam, I.I. Schipper, 
1660. 

455 Clüver. Introductionis in universam 
geographiam. См. сноску 73. 

456 Dodonaeus Rembertus. Florvm, et 
coronariarvm odoratarvmque nonnvlarvm 
berbarvm historia, / Remberto Dodo- 
naco ... auctore. Апгуегріг: ex officina 
Christophori Plantini, 1569. 

457 Wormii Olai. Monumenta Danica. 
Haffin, 1645. 

458 Bartholin Thomas. Antiquitatum 
Danicarum de causis contemptae a Danis 
adhuc gentilibus mortis libri tres ex vetustis 
codicibus et monumentis bactenus ineditis 
congesti. Hafniae: literis Joh. Ph. Bocken- 
hoffer, 1689. 

459 Bartholin. Antiquitatum Danicarum. 
См. сноску 458. 

460 Bruijn. Reizen door Klein Asia. 1698. 
CM. сноску 135. 

461 'Thevenot Jean de. Relation dvn voya- 
ge fait av Levant. CM. сноску 155. 

462 Вероятно, речь идет о книге: Ioan- 
nes de Beka ... er Wilhelmus Heda … De 
episcopis Ultraiectinis / recogniti et notis 
historicis illustrati ab Arn. Buchelio … ; 
accedunt Lamb. Hortensii ... Secessionum 
Ultraiectinarum libri, et Siffridi Petri … 
Appendix ad historiam Ultrajectinam. 
Ultraiecti: ex officina Ioannis a Doorn, 


1643. 
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463 AEgyptiaca, et Dekafulon. Sive, De 


"Egyptiacorum sacrorum cum hebraicis col- 
latione libri tres.: Et de tribus Israelis liber 
sing. ; Acc. diatribe de legione fulminatri- 
ce Christianorum sub Imperat. M. Aure- 
lio Anotiono / Hermannus Witsius. 
Amstelodami: exc. G. Borstius, 1683. 

464 Deuteronomium (лат.) — Второза- 
коние — пятая книга Пятикнижия 
(Торы), Ветхого Завета и всей Библии. 
Глава ХХУШ содержит перечень бла- 
гословений, которые ждут Израиль в 
случае соблюдения предписанных зако- 
нов, и проклятий, которые ждут его в 
случае пренебрежения законами. 

465 Genesis (лат.) — Первая книга 
Пятикнижия (Торы), Ветхого Завета и 
всей Библии. 

466 Jovius. Descriptiones. 

CM. cHOCKy 425. 

467 Dögen Matthias. Architectura milita- 
ris moderna. Variis historiis, tam veter. 
quam novis confirmata, et praecipuis 
totius Europae munimentis, ad exemplum 
adductis exornata. Amstelodami: ap. 
Ludov. Elzevier, 1647. 

468 Snellius Willebrordus. Eratosthenes 
Batavus : de terrae ambitus vera quantita- 
te / а Willebrordo Snellio. Lugduni Bata- 
vorum: apud Iodocvm à Colster, 1617. 
469 Jansonius P. Itinerarium... neben drey 
andern newen Tractatlein... Das dritte ist 
von der Rüssen oder Moscowiter Reli- 
gion, Ceremonien, Gesetzen, Policey und 
Kriegshandel, wie auch von des Landes 
Beschaffenheit... Hamburg,1619. 

470 Olearius. Beschrijvingh. 

См. сноску 151. 

471 Worm Olav. Museum Wormianum. 
См. сноску 439. 

472 Saxo Grammaticus. Gesta Danorum. 
Danica historia: libris XVI, annis ab hinc 
trecentis quinquaginta, summa verborum 
elegantia, magna sententiarum grauitate, 
rerum denique admiranda varietate, inter- 
mixtis aliarum quoque gentium historijs, 
conscripta / auctore Saxone Grammati- 


$36 


CO...; cum indice rerum memorabilium 
locupletissimo; edidit Phil. Lonicerus. 
Francofurti ad Moenum: Ex officina 
typographica And. Wecheli, 1576. 

473 Beschryvinghe van der Samoyeden 
Landt. См. сноску 109. 

474 Beschryvinghe van der Samoyeden 
Landt. CM. сноску 109. 

475 Avril. Voyage. См. сноску 17. 

476 The voyages and trauailes of Sir John 
Mandeuile knight: Wherein is set downe 
the way to the holy Land, and to Hierusa- 
lem: as also to the lands of the great Caa- 
ne, and of Prester Iohn; to Inde, and 
diuers other countries: together with the 
many and strange meruailes therein. Lon- 
don: Printed [by Thomas Snodham] for 
Thomas Stansby, 1618. 

477 Avril. Voyage. См. сноску 17. 

478 Или опечатка y Н. Витсена, или 
ошибка в вычислениях: 1686 г. от Рож- 
дества Христова - это 7194 г. от сотво- 
рения мира. 

479 Ides. Reize naar China. 

См. сноску 62. 

480 Eustathius Thessalonicensis. Dionysii 
Alexandrini De situ orbis libellus / Eusta- 
thii Ihessalon. archiepisc. commentariis 
illustratus. Lutetiae: ex off. Rob. Stepha- 
ni, 1547. 

481 Кий Festi Avieni opera, scilicet Arati 
Phaenomena, Orbis terrae descriptio et 
Ora maritima: Arati fragmentum e ger- 
manico in latinum conversum. Arati Phe- 
nomenon fragmentum, M. T. Cicerone 
interprete. Quinti Sereni medicinae liber. 
Edidit Victor Pisanus. Venetiis: impr. de 
A. de Strata, 1488. 

482 Рассказ из путевой книги Перчаса 
о самоедах. 

483 Reys-gheschrift Linschoten. 

CM. сноску 70. 

484 Reys-gheschrift Linschoten. 

CM. CHOCKY 70. 

485 Worm Olav. Museum Wormianum. 
CM. CHOCKY 439. 


486 Worm Olav. Museum Wormianum. 
CM. сноску 439. 

487 Bartholin. Antiquitatum Danicarum. 
См. CHOCKY 458. 

488 Brown Ed. Naukeurige en Gedenkwa- 
ardige reysen van Edward Brown, M.Dr., 
Afgesonden van 't Collegie tot Londen... 
Alle deftige en opmerkenswaerdige Seld- 
saemheden der voornaemste Ryken, Lan- 
den en Steden enz. Ten Hoorn, 1682. 
489 Account of several late voyages and 
discoveries to the South and North. By Sir 
Jon Narborough, capitain Jasmen Tas- 
man, capitain John Wood and Frederick 
Marten of Hamburgh. London, 1694. 

P. 143-154, 155—169, 171—183. 

490 Voorspoedige (голл.) — преуспеваю- 
щий. 

491 Baudrand. Geographia. 

CM. сноску 21. 

492 Nierop Dirk Rembrandtsz. van. 
Onderwys der zee-vaert, inh. de voor- 
naemste stucken der Stuer-luyden … : 
desen laetsten Druck van Nieus ... over- 
sien. Amsterdam: Abel Symonsz. van de 
Storck, 1670. 
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distantiis descripta, recensentur / Illud 
primum in lucem edidit Philippus Fer- 
rarius … Nunc verò Michael Antonius 
Baudrand ... hanc ultimam editionem 
ita emendavit, ... Acc. sub finem Domi- 
nici Маргі... appendices & correctio- 
nes ...Isenaci: sumpt. Iohannis Petri 
Schmidt, 1677. 

Flavius Josephus. De antiquitatibus ac de 
bello Judaico. Venetiis: excussit formis 
Gregorius, 1510. 


G age Thomas. The English-Ameri- 


can: His travail by sea and land; or, a 
new survey of the West Indies. London, 
1648. 

Geographia antiqua, hoc est: Scylacis Peri- 
plus maris Mediterranei; Anonymi Peri- 
plus Maeotidis paludis et Ponti Euxini; 
Agathemeri Hypotyposis geographiae: 
omnia Graeco-Latina; Anonymi Exposi- 
tio totius mundi Latina / cum notis Is 
Vossii, Jac. Palmerii, Sam. Tennulii; 
edente Jacobus Gronovio. Lugduni 
Bat., 1697. 

Geographia universalis, vetus et nova, com- 
plectens / Claudii Ptolemaei Alexandri- 
ni enarrationis libros VIII; quorum pri- 
mus nova translatione Pirckheimeri ... 
Succedunt tabulae Ptolemaicae, opera 
Sebastiani Munsteri novo paratae modo; 
his adj. sunt plurimae novae Tabulae, 
modernam orbis faciem literis et pictura 
explicantes, ... Ultimo annexum est com- 
pendium geograpbicae descriptionis. Pra- 
efixus est quoque universo орет index. 
Basileae: apud Henricum Petrum, 1542. 

Ghistele Joos van. Tvoyage van Mber Joos 
van Ghistele: twelcke mach anders ghe- 
naemt sijn: 't excellent, groot, zeldzaem, 
ende vreemt voyage. Tracterende van 
veelderande wonderlijcke ende vreemde 
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dinghen, gheobserveert over d'zee, inde 
landen van Sclavonien, Griecken, Turc- 
kyen, Candien, Rhodes ende Cypers: 
voorts ook in inden lande van Beloften, 
Assyrien, Arabien, Egypten … Ghendt: 
by de Wed. van Gheeraert van Salen- 
son, 1572. 

Giovanni Antonio Magini. Geographiae 
universae tum veteris tum novae absolu- 
tissimum opus duobus voluminibus dis- 
tinctum, / in quorum priore habentur 
CL Ptolemaei Pelusiensis geographicae 
libri octo: ... commentariis ... 4 Io. Anto- 
nio Magino. In secundo volumine insunt 
СІ. Ptolemaei antiquae orbis tabulae 
XXVII ... et tabulae XXXVII 
recentiores. Venetiis: apud Haeredes 
Simonis Galignani de, 1596. 

Giovio Paolo [Jovius Paulus]... Gedruckt 
Die moscovitische Chronica: das ist Ein 
grundtliche Beschreibung oder Historia, 
dess mechtigen und gewaltigen Gross- 

fürsten in der Moscauw, sampt derselben 
Fürstenthumb und Länder, auch dess 
trefflichen Landts zu Reussen: auss dem 
Latein ins Teutsch gebracht / erstlichen 
durch Paulum Jovium; dessgleichen 
durch den Herrn Sigmund Freyherrn 
von Herberstein, selbst persónlich erfab- 
ren; und folgendts durch den Doctor 
Pantaleon Langue allemandzu Franck- 
furt am Mayn: durch J. Schmidt , 1576. 

Godignus Nicolaus. De abassinorvm 
rebvs, déque Aethiopiae Patriarchis 
loanne Nonio Barreto, et Andrea Ovie- 
do, libri tres / P. Nicolao Godigno ... 
Lvgdvni: Sumptibus Horatij Cardon, 
1615. 

Golnitz Abraham. Compendium geogra- 
phicum. Amsterdam: Ludovic Elzevir, 
1643. 

Gouvea Antonio de Relagam, em que se 
tratam as guerras e grandes victorias que 
alcangou o grande rey da Persia Ха 
Abbas do gráo Turco Mabometto, e seu 
filho Amethe; as quias resultarâo das 
embaixadas, que … fizeráo alguns religi- 


osos da ordem dos Eremitas de S. Augus- 
tinho a Persia. Lissabon, 1611. 

Grimaldi. Physico-Mathesis de Lumine, 
Coloribus et Iride. Bononiae: Ex typ. 
Haeredis V. Benatii, 1665. 

Groot Hugo de. Dissertatio altera de ori- 
gine gentium Americnarum. |S.l.]: 
[s.n.], 1643. 

Groot Hugo de. Hugonis Grotii De Ori- 
gine gentium americanarum dissertatio. 
[ Paris?], 1642. 

Guagnini Alexander. Sarmatiae Europeae 
descriptio, quae Regnum Poloniae, 
Lituaniam, Samogitiam... complectitur. 
[Cracoviae]: typis Matthiae Wirzbie- 
tae, [1578]. 


H akluyt R. Тре Principal Navigati- 


ons. Voyages etc made by sea or Over- 
land. » Volumes. London, 1598. 

Hennepin Louis. Nouvelle découverte d'un 
trés grand pays situé dans lAmérique, 
entre le Nouveau Mexique et la Mer 
Glaciale. Avec les cartes, et les figures 
nécessaires, etc. / Utrecht, 1697. 

Herberstein S. Moscovia der Hauptstat in 
Reissen. Wien, 1557. 

Histoire de ce qui sest passé es royaumes de 
la Chine et du Japon: tirée des Lettres 
escrites és Années 1619, 1620 et 1621; 
addressée au К.В Mutio Vitelleschi, 
General de la Compagnie de Jesus / trad. 
de l'italien en françois, par le P. Pierre 
Morin de la méme Compagnie. 
Impressum à Paris: chez Sebastien 
Cramoisy, rue Saint Iacques, aux 
cigoignes, 1627. 

Histoire universelle de la Chine / par le P. 
Alvarez Semedo, portugais; avec l His- 
toire de la guerre des Tartares, contenant 
les révolutions arrivées en ce grand roy- 
aume, depuis quarante ans par le P. 
Martin Martini; traduites nouvelle- 
ment en françois. Lyon: Prost, 1667. 

Historia compendiosa dynastiarum / aut- 


роте Gregorio Abul-Pharajio, Malatien- 


si medico, historiam complectens univer- 
salem, a mundo condito, usque ad tem- 
pora authoris, res orientalium accuratis- 
simé describens; Arabice edita, e 
Latine versa, ab Edvardo Pocockio ... 
Oxoniae: excudebat H. Hall celeberri- 
mae Academiae typographus, impensis 
Ric: 1663. 

História geral de Etiópia-a-Alta ou Preste 
Joam, e do que nella obraram os Padres 
da Companhia de Jesus / Man. 

d Almeyda; abreviada com nova reley- 
cam e methodo pelo Balth. Tellez. Coim- 
bra, 1660. 

Historia Saracenica, qua res gestae Mvsli- 
morvm, inde a Mvhammede primo 
imperij & religionis Muslimice auctore, 
usque ad initium imperij Atabacaei, per 
XLIX imperatorum successionem fidelis- 
simé explicantur ... / Arabicé olim exara- 
ta д Georgio Elmacino ... Et latiné red- 
dita operá ac studio Thomae Erpenii. 
Accedit е Roderici Ximenez, archiepis- 
copi Toletani, bistoria Arabum. Lugduni 
Batavorum: ex typographia Erpeniana 
linguarum orientalium ... prostant 
apud Iohannem Maire, 1625. 

Hornius Georgius. Accuratissima orbis 
antiqui delineatio sive geographia vetus, 
sacra et profana. Amsterdam, 1655. 

Hornius Georgius. De originibus Ameri- 
canis libri quatuor. Hagae- Comitis: 
sumptibus Adriani Vlacq, 1652. 

Hyde Thomas. Epistola de mensuris et 
ponderibus serum sive sinensium. 1688. 
Hyde Thomas. Historia religionis veterum 
Persarum. Oxonii: e Theatro Sheldoni- 

ano, 1700. 

Hyde Thomas. Mandragorias, seu bistoria 
shabiludi ... prout usurpatur apud Ara- 
bes, Persas, Indos, © Chinenses ... : De 
Ludis Orientalium Libri primi pars pri- 
ma, quae est Latina. Accedunt de eodem 
Rabbi Abraham Abben-Ezrea elegans 
Poema rythmicum : К. Bonsenior 
Abben-Jachiae facunda Oratio prosaica: 
Liber Deliciae Regum Prosá … De Ludis 
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Orientalium Libri primi pars 2da, quae 
est Hebraica … / olim congessit … Uni- 
versyti Press Oxsford, 1694. 


l. Everhard Ysbrant. Driejaarige Rei- 


ze naar China...van Moscou af, over 
Groot Ustiga, Siriania, Permiam Sibi- 
rien, Daour, Groot Tartaryen... Amster- 
dam, 1704. B сокращенном виде было 
опубликовано в 1696 T. на немецком 
языке в качестве приложения к 
книге: Ch. Menzel Kurtze chinesische 
Chronologie (S. 141-145), в 1697 г. на 
латинском языке Лейбницем в его 
«Novissima Sinica». 


Idrisi, Muhammad b. Muhammad al. 


Geographia universalis. Romae: typogr. 
Medicea, 1592. 


Imperato Ferrante. Historia naturale ... / 


Ferr. Imperato; aggiontivi da Gio. Ma. 
Ferro Spetiale alla Sanità, alcune 
Annotationi alle Piante nel Libro 
XXVIII. Venetia: Combi et La Мой, 
1672. 


Iobi Lvdolfi alias Leutholf dicti Historia 


Aethiopica, sive brevis € succinta 
descriptio regni Habessinorvm, quod 
vulgo male Presbyteri lobannis vocatur: 
in qua libris qvatvor agitur I. De natura 
€ indole regionis & incolarum. II. De 
regimine politico, regum successione €c. 
Ш. De statu ecclesiastico, initio & pro- 
gressu religionis Christianae erc. IV. De 
rebus privatis, litaraturá, oceonomiá, 
&c. Francofurti ad Moemum: prostat 
apud Joh. David Zunner: typius Bal- 
thasaris Christophori Wustii, 1681. 


Iosephi Scaligeri [ий Cesaris f. opvs de 


emendatione temporvm: castigatius & 
multis partibus auctius, vt nouum videri 
possit.: Item vetervm Graecorvm frag- 
menta selecta, / quibus loci aliquot 
obscurissimi chronologie sacre €» biblio- 
rum illustrantur, cum notis eiusdem 
Scaligeri. Lvgdvni Batavorvm: ex offici- 
na Plantiniana Francisci Raphelengij, 
1598. 


ansonius Р. Itinerarium... neben drey 
andern newen Tractatlein... Das dritte 
ist von der Rüssen oder Moscowiter Reli- 
gion, Ceremonien, Gesetzen, Policey und 
Kriegshandel, wie auch von des Landes 
Beschaffenheit... Hamburg,1619. 

Jarric Pierre de. Histoire des choses plus 
mémorables advenues tant ez Indes 
orientales, que autres pais de la descou- 
verte des Portugois. Bordeaux, 1608— 
I614. 

Jonston Johannes. Beschrijving vande 
natuur der vissen en bloedloze water- 
dieré By J. Jonston; Tr. from the Latin 
by M. Graus. Amsterdam, LI. Schipper, 
1660. 

Jovius Paul. Descriptiones quotquot extant 
regionum atque locorum, videlicet Bri- 
tanniae, Scotiae, Hyberniae, Orchadum, 
item Moschoviae / Paul. Jovius. Basi- 
leae, 1571. 

Junius Hadrianus. Nomenclator, omnivm 
rervm propria nomina variis lingvis 
explicata indicans / Hadriano lvnio 
medico avctore; multo quàm antea 
emendatior ac locupletior. Antverpiae: 
ex officina Christophori Plantini, 1577. 


К... Athan. China Illustrata. 


Amsterdam, 1667. 

Knolles Richard. The generall historie of 
the Turkes: from the first beginning of 
that nation to the rising of the Othoman 

familie: with all the notable expeditions 
of the Christian princes against them. 
Together with the liues and conquests of 
the Othoman kings and emperours 
faithfullie collected out of the- best histo- 
ries, both auntient and moderne, and 
digested into one continuat historie vntill 
this present yeare 1603: by Richard 
Knolles. London: Printed by Adam 
Islip, 1603. А также: Purchas S. Pelgri- 
magie, gedeylt in twintich boecken, 
waer van het eerste boeck begrijpt de 
voyagien en reysen, ghedaen door de 


oude coninghen, patriarchen, apostelen 
en philosophen. Amsterdam: by Jac. 
Benjamin, 1655. 

Kromer Marcin. De origine et rebus gestis 
Polonorum ll. XXX, tertium ab authore 
recogniti : funebris ejusdem aut. Oratio 
Sigismundi Regis vitam complexa ... 
Basil., 1568. 

Kuselius Salomon de. Dictionariolum geo- 
graphicum continens regionum, insula- 
rum, montium... et urbium terrarum 
orbis sparsim nomina... quae parvam 
quodammodo cosmographiam repraesen- 
tant, non tam ad historiarum quam 
tabularum geographicarum faciliorem 
cognitionem, congestum a Salomone 
Kuselio. Cura J. Birckneri, 1632. 


L a Croix Frangois de. Guerres des 
Turcs avec la Pologne, la Moscovie et la 
Hongrie. Paris, 1680. 

Laet Johannes de. De imperio Magni 
Mogolis sive India Vera commentarius. 
Lvgdvni Batavorvm: ex officina Elzevi- 
папа, 1631. 

Le relationi universali / di Giov. Botero, 
divise in quattro parti. In Venetia: appr. 
Giorg. Angelieri, 1596. 

Leblanc Vincent. Les Voyages fameux du 
Seigneur Vincent Leblanc, marseillais 
quil a faits depuis [4де de douze ans jus- 
ques à soixante, aux quatre parties du 
monde, 4 sqavoir: aux Indes orientales et 
occidentales, en Perse et Pégu, aux royau- 
mes de Fez, de Maroc et de Guinee et 
dans toute lAfrique interieure, depuis le 
cap de Bonne espérance jusques en 
Alexandrie par les terres de Monomota- 
ра, du prestre Jean et de l'Egypte, aux 
isles de la Méditerraneé et aux principa- 
les provinces de L'Europe..., le tout recu- 
eilli de ses mémoires par le Sr. Coulon. 
Paris: Gervais Clousier, 1648. 

Linschoten, Jan Huygen van. Reys-ghe- 
schrift van de navigatien der Portugaloy- 
sers in Orienten / by een vergadert, 


ende uyt de Portugaloysche ende Spa- 
ensche sprake in de Nederlandtsche 
tale over-gheset, door Jan Huyghen van 
Linschoten. Amsterdam: by Jan 
Evertsz. Cloppenburch, 1625. 


M aes André. Grammatica linguae 


Syricae / inventore atque auctore Andrea 
Masio; Opus novum, et a nostris роті- 
nibus adhuc non tractatum: quod labo- 
riosa animadversione atq. notatione 
vocalium, aliorumque punctorum Syri- 
corum, quibuscumque dictionibusque 
libris appositorum illa nuper composuit. 
Antverpiae: exc. Christophorus Planti- 
nus, 1573. 

Maffei Giovanni Pietro. Historiarum 
Indicarum, libri XVI. Rome, 1588. 

Magaillans Gabriel de. Nouvelle relation 
de la Chine, contenant la description des 
particularitez les plus considerables de ce 
grand empire / composée en l'année 
1668. par ... Gabriel de Magaillans ... Et 
traduite du Portugais en Frangois par le 
Sr B. [Claude Bernou] Paris (1688). 

Maire Jac. Le. Spieghel der Australische 
navigatie // Nieuwe werelt, anders ghe- 
naempt West-Indien / Ant. de Herrera. 
‘t Amsterdam: By Michiel Colijn, 1622. 

Mandeville, Sir John. The voyages and 
trauailes of Sir John Mandeuile knight: 
Wherein is set downe the way to the holy 
Land, and to Hierusalem: as also to the 
lands of the great Caane, and of Prester 
орт; to Inde, and diuers other coun- 
tries: together шир the many and stran- 
ge meruailes therein. London: Printed 
[by Thomas Snodham] for Thomas 
Stansby, 1618. 

Marco Polo. Reisen, en beschryving der 
Oostersche lantschappen: ... beneffens de 
Historie der Oostersche lantschappen, 
door Haithon van Armenién tezamen 
gestelt / beide nieuwelijks door J.H. 
Glazemaker vertaalt, hier is noch by 
gevoegt De reizen van Nicolaus Venetus, 
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en Jeronymus van St. Steven naar 4 Ооз- 
tersche landen, en naar d Indien. Door 
Р.Р, vert. Als ook een Verhaal van de ver- 
overing van ‘t eilant Formosa, door de 
Sinezen ... Met kopere platen. t'Amster- 
dam: voor Abraham Wolfgang ..., 1664. 


Martini Semedo Alv. Histoire universelle 


de la Chine; par le P. Alvarez Semedo. 
Avec l'Histoire de la guerre des Tartares, 
contenant les révolutions arrivées en ce 
grand royaume, depuis quarante ans; 
par le pére Martin Martini. Traduites 
nouvellement en frangais 1667 (Lyon: 


[S. n. ?]) 


Martini Martinus. De bello Tartarico his- 


toria; in quá quo pacto Tartari bac 
nostra aetate Sinicum Imperium inuase- 
rint, ac feré totum occuparint narratur ; 
eorumque mores breviter describuntur / 
Martino (1614-1661). Amstelodami: 
ap. J. lanssonium juniorem, 1655. Ha 
нидерл. яз: Het verwoest Sina, door den 
wreeden Tartar: vervaat. de oorlogh by 
de Tartars in ‘t ryck van Sina aangevan- 
gen. / Martinus Martinius; In 't Nee- 
деп. vert. Amsterdam: G.J. Valckenier: 
L. van Heck, 1660. 


Martini Martinus. Historie van den Tar- 


tarschen oorloch: in dewelcke wert verba- 
elt, boe de Tartaren in dese onse eew in 1 
Sineesche Rijck sijn gevallen, ende het 
selve gelijck geheel hebben verovert, mits- 
gaders haere manieren in Zort werden 
beschreven / door Martinus Martinii, 
ende nu uut het Latijn over-gheset in 
onse Nederduytsche tael door G. L. S. 
Tot Utrecht: by Gerard Nieuwenhuy- 


sen, 1655. 


Martini Martinus. Novus atlas Sinensis a 


Martino Martinio. Amsterdam: | Joh. 
Blaeu], [ca. 1655]. 


Martinière Pierre Martin de La. De 


Noordsche weereld; vertoond in twee 
nieuwe, aenmerckelijcke, derwaarts 
gedaene reysen: deene, van de beer Mar- 
Liniere, door Noorwegen, Lapland, 
Boranday, Siberien, Samojessie, IJs- 
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land, Groenland en Nova-Zembla ... 
dandere, van de Hamburger Frederick 
Martens, verright nae Spitsbergen of 
Groenland іп 't jaer 1671 ... / vertaeld en 
doorgaens met toe-doeningen verrijckt 
door S. de Vries. Met een goed getal 
nae 't leven afgeteeckende 

figueren. t'Amsteldam: by Aert 
Dircksz. Ooszaen, Boeckverkoper op 
den Dam, 1685. 

Mattioli Pietro Andrea Gregorio. Рейт 
Andres Matthioli medici Cesarei et Fer- 
dinandi Archiducis Austrie, opera que 
extant omnia: boc est, commentarij in 
VI. libros Pedacij Dioscoridis AnaZarbei 
de medica materia: adiectis in margine 
variis Greci textus lectionibus, ex anti- 
quissimis codicibus desumptis, qui Dios- 
coridis deprauatam lectionem restituunt: 
nunc å Casparo Bavhino … post diuersa- 
rum editionum collationem infinitis 
locis aucti ... De ratione distillandi aquas 
ex omnibvs plantis ... Francofvrti: ex 
officina typographica Nicolai Bassi, 
1598. 

Mauro Orbini. Il regno degli Alan? hoggi 
corrottamente detti schiauoni / bistoria 
dalla loro orig. (insino alla 1370) di Don 
Mauro Orbini rauseo, abbate meliten- 
se... In Pesaro: Appresso Girolamo 
Concordia, 1601. 

Mayerberg A. van. Voyage en Moscovie 
d'un ambassadeur, conseiller de la 
Chambre Imperiale, envoyé par lempe- 
reur Leopold au czar Alexis Mihalowics, 
grand duc de Moscovie. Leide: Frid. 
Harring, 1688. 

Mechovius Matthias. Tractatus de duabus 
Sarmatiis Asiana et Europiana et de 
contentis in eis. Cracoviae, 1517. 

Mela Pomponius. Cosmograpbiae liber. 
Mediolani: Ant. Zarotus, 1471. 

Mela Pomponivs. De situ orbis: C. Ми 
Solini Polyhistor.: рісі Cosmogra- 
phia / cum notis variorum. Lvgd. Bata- 
vorvm: apud Hieronymum de Vogel; 


typis Philippi de Croy, 1646. 


Menasseh Ben Israel. De hoop van Israel : 
waer in hij handelt van de wonderlijcke 
verstroyinge der то stammen en hare 
gewissen berstellinge … / Menasseh ben 
Israel; Met een Verantwoordingh voor 
de eedele volcken der Jooden. Amster- 
dam: Joh. Rex, 1666. 

Montanus Arnoldus. De nieuwe en onbe- 
kende weereld: of Beschryving van Ame- 
rica ent Zuid-land: vervaetende door- 
sprong der Americaenen en 
Zuidlanders, gedenkwaerdige togten 
derwaerds … / verciert met af-beeldsels 
na 't leven in America gemaekt, en 
beschreeven door Arnoldus Montanus. 
t Amsterdam: by Jacob Meurs, 1671. 

Montanus Arnoldus. Gedenkwaardige 
Gesantschappen der Oost-Indische 
Maetschappy in 't Vereenigde Neder- 
land, aen de Kaisaren van Japan. 
Amsterdam, 1669. 

Morin Étienne. De utilitate linguarum 
orientalium ad intelligentiam S. Scrip- 
turae / Stephanus Morinus. Lugduni in 
Bat., 1698. 

Müller Andreas. Disquisitio geographica et 
historica de Chataja. Berolini, 1671. 

Müller Andreas. Imperii Sinensis nomen- 
clator geographicus ut € ejusdem impe- 
rii mappa geographica plane nova ... una 
cum prefatione de re geographica Sinen- 
sium, etc. (Basilicon Sinense, Pt. 1.) 
[Berlin? 1680?] 


М... Fernandez Domingo. 


Tratados, historicos, politicos, ethicos, y 
religiosos de la monarchia de China. 
Madrid: En la Imprenta Real, 1676. 

Nierop Dirk. Rembrandtsz. van. Onder- 
wys der zee-vaert, inh. de voornaemste 
stucken der Stuer-luyden …: desen laets- 
ten Druck van Nieus ... oversien. 
Amsterdam: Abel Symonsz. van de 
Storck, 1670. 

Nieuhof Johan. Lambassade de la Com- 


pagnie Orientale des Provinces Unies 


vers l'Empereur de la Chine, ou Grand 
Cam de Tartarie, faite par les 575. Pierre 
de Goyer, € Jacob de Keyser, illustrée 
d'une tres-exacte description … de la 
Chine: enrichie d'un grand nombre de 
tailles douces / le tout recueilli par Jean 
Nieuhoff; mis en frangois, orné, & 
assorti de mille belles particularitez … 
par Jean le Carpentier Leyde: Kenmer- 
ken, 1665. 

Nieuwe doch aanmerkens-waardige histo- 
rie van Abissinien, andersints Ethio- 
pien / getrokken uit de Latijnsche his- 
torie van den heer Ludolf, en nu in't 
Nederduitsch gebracht, door Willem 
Calebius.; Met kopere plaaten. 

t Utrecht: gedruckt bij Johannes Ribbi- 
us, 1687. 

Niger Dominicus Marius. Geographiae 
Commentariorum ll. XI / Domin. Mar. 
Niger; una cum Laur. Corvini Geogra- 
phia et Strabonis Epitome per Hier. 
Gemusaeum translate. Basil, 1557. 


О) learius A. Beschrijvingh vande 


nieuwe Parciaensche, ofte orientaelsche 
reyse, welck door gelegentheyt van een 
Holsteynsche ambassade, aen den 
koningh in Persien geschiet is … : Item 
een schrijven van … lohan Albrecht van 
Mandelslo, waer in de Oost-Indische reys 
van den selven over den oceanus verbaelt 
wort … / Door mr. Adamus Olearius …; 
ende nu in onse tael overgeset door 
Dirck van Wageninge. T'Amsterdam, 
I651. 


P áez Pedro. Relatio de origine Nili. 

1618. // Kircher Athanasius. Mundus 
subterraneus, in XII libros digestus ..., 
Amstelodami 1665. 

Palafox y Mendoca J. de. Histoire de la 

conqueste de la Chine par les Tartares. 
Paris, 1670. 

Pascaert, Аппо 1612. 
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Perondino Pietro. Titre Magni Tamerla- 


nis, Scytharum imperatoris, vita, a Petro 
Perondino... conscripta. Florentiae, 1553. 


Petrejus Petrus. Historien und Bericht von 


dem Groszfürstenthbumb Muschkow … 
Lipsiae, 1620. 


Picardt Johan. Korte beschryvinge van een- 


ige vergetene en verborgene antiquiteiten 
der provintien en landen gelegen tus- 
schen de Noord-zee, de Yssel, Emse en 
Lippe, waer by gevoeght zijn Annales 
Drenthiae ... mitsgaders een korte 
beschrijvinge der stadt … Covor- 

den / tsamen vergadert, en aent licht 
gebracht, door Johan Picardt; met 
koopere platen vergiert. t'Amster- 

dam: gedruckt by Tymon Houthaak, 


voor Gerrit van Goedesbergh 1660. 


Pignoria Lorenzo. Vetustissimae tabulae 


aeneae sacris Aegyptiorum simulachris 
coelatae accurata explicatio ... / Auctore 
Laurentio Pignorio Patavino; Accessit 
ab eodem Auctuarium, in quo ex anti- 
quis sigillis, gemmisque selectiora quae- 
dam eius generis, € veterum haeretico- 
rum amuleta exhibentur. Venetijs: apud 
Io: Anto: Rampazettus, sumptibus 
Iacobi Franco, 1605. 


Plinius Secundus Gaius. G. Plinii Secundi 


Naturalis historiae tomus primus (-terti- 
из) / cum commentariis atque adnota- 
tionibus Hermolai Barbari … [et 

al.]; accedunt praeterea variae lectiones 
ex MSS. compluribus ad oram pagina- 
rum accurate indicatae; item Joh. Fr. 
Gronovii notarum liber singularis ad 
illustrem virum Johannem Capella- 
num. Lugd. Batav.: apud Hackios Ken- 
merken. 3 dl. 1668—1669. 


Procopius Caesariensis. De bello Gotto- 


rum. [Romae]: [Eucharius Silber] s.a. 


Purchas Samuel. Purchas his pilgrimes: In 


fiue bookes. The first, contayning the 
voyages and peregrinations made by 
ancient kings, patriarkes, apostles, philos- 
ophers, and others, to and thorow the 
remoter parts of the knowne world: 
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enquiries also of languages and religions, 
especially of the moderne diuersified pro- 
fessions of Christianitie. The second, а 
description of all the circum-nauigations 
of the globe. The third, nauigations and 
voyages of English-men, alongst the 
coasts of Africa ... The fourtb, English 
voyages beyond the East Indies, to the 
ilands of lapan, China, Cauchinchina, 
the Philippine with others … Тре fifth, 
nauigations, voyages, traffiques, discoue- 
ries, of the English nation in the easterne 
parts of tbe world ... London: Printed by 
William Stansby for Henrie Fethersto- 
ne, and are to be sold at his shop in 
Pauls Church-yard at the signe of the 
Rose, 1625. 


К... des voyages en Tartarie de fr. 
Gvillavme de Rvbrvqvis, fr. lean dv 
Plan Carpin, fr. Ascelin, ...: plus un 
traicté des Tartares ...: avec un Abrégé 
de l'histoire des Sarasins et Mabome- 
tans... / le tout recueilly par Pierre Ber- 
geron ... А Paris: chez Georges Ios- 

se, 1634. 

Rervm Persicarvm historia: initia gentis, 
mores, instituta, resque gestas ad bec 
usque tempora complectens / auctore 
Petro Bizaro ...; cui accefSit breuis ac 
vera Henrici Porsii de bello inter Mvra- 
them Ш. Turcarum, &r Mehemetern 
Hodabende, Persarum regem gesto, nar- 
ratio: ac Philippi Callimachi experientis 
de bello Turcis inferendo, oratio; eius- 
demque de his que à Venetis tentata 
sunt, Dersis ac Tartaris contra Turcos 
mouendis, historia; et appendix qvam 
ex Italico Latinam fecit lacobvs Gev- 
dervs ab Heroltzberga; in ea Iosephi 
Barbari et Ambrosii Contareni ... itine- 
raria Persica; Iohannis Thome Minadoi 
belli Turco-Persici bistoria; et anonymi 
cuiusdam, belli eiusdem descriptio; cum 
indice locupletissimo. Francofvrti: typis 


Wechelianis apud Claudium Marnium, 
& heredes Ioannis Aubrii, 1601. 


Robbe Jacques. Méthode pour apprendre 


facilement la géographie. Paris, 1685. 


Rogerius A. De open-deure tot het verbor- 


gen beydendom: ofte Waerachtigh ver- 
toogh van het leven ende zeden; mitsga- 
ders de religie, ende gods-dienst der 
Bramines, op de Cust Chormandel, ende 
de landen daar ontrent / door d. Abra- 
hamus Rogerius … met korte aenteyke- 
ningen. Tot Leyden: by Frangoys Hac- 
kes, 1651. 


Rougemont Frangois de. Historia Tarta- 


ro-Sinica nova Authore Francisco de 
Rougemont … evangelii apud sina prae- 
cone … ab anno 1660. Lovanii: Hullega- 
егде, 1673. 


Rudbeck Olaf. Aland eller Manheim, 


Atlantica sive anbeim, vera Japheti pos- 
terorum sedes et partia. Uppsala, 1675- 
1698. T. 1-3. 


Rufi Festi Avieni opera, scilicet Arati Pbae- 


nomena, Orbis terrae descriptio et Ora 
maritima: Arati fragmentum e germa- 
nico in latinum conversum. Arati Phe- 
nomenon fragmentum, M. T. Cicerone 
interprete. Quinti Sereni medicinae 
liber. Edidit Victor Pisanus. 

Venetiis: impr. de A. de Strata , 1488. 


Rycaut Paul (Sir). Тре present state of the 


Greek and Armenian churches, anno 
Christi 1678 / written at the command of 
His Majesty by Paul Ricaut. London: 
Printed for John Starkey, 1679. 


Rycaut, Paul (Sir). Verbaal van de tegen- 


woordige staat van het Turksche kaizer- 
ryk, aangetekent en beschreven geduren- 
de 't gezantschap des graafs van 
Winchelsei … by Sultan Mahomet Han, 
de vierde van die naam, die heden 
heerscht / door de heer Rykaut, 
geheimschrijver van de voorgedachte 
graaf, die daar in vertoont: .. V Amster- 
dam: by Abraham Wolfgang, 1670. 


S anson Nicolas. L/4sie, l Afrique, l'Eu- 
rope, et Г Amerique en plusieurs cartes 
nouvelles, et exactes, etc. en divers traitez 
de géographie, et d histoire. Paris, 1647. 

Saxo Grammaticus. Gesta Danorum. 
Danica historia: libris XVI, annis 4b 
hinc trecentis quinquaginta, summa ver- 
borum elegantia, magna sententiarum 
grauitate, rerum denique admiranda 
varietate, intermixtis aliarum quoque 
gentium historijs, conscripta / auctore 
Saxone Grammatico ...; cum indice 
rerum memorabilium locupletissimo; 
edidit Phil. Lonicerus. Francofurti ad 
Moenum: Ex officina typographica 
And. Wecheli, 1576. 

Schall von Bell Adam. Historia relatio de 
ortu ac progressibus fidei in regno Chi- 
nensi. Regensburg, 1671. 

Schickard Wilhelm. Zarich b. e. Series 
regum Persiae, ab Ardschir Babekan, 
usque ad lazdigerdem à Chaliphis 
expulsum, per annos ferè 400: cvm 
prooemio longiori, in quo vetesti quidem 
Asiae magnates, maxime Reges Ardabi- 
gan: item Genealogia Christi Salvatoris, 
quantum de illá tenent Saraceni: omnia 
ex fide manuscripti voluminis authentici 
apud Musulmanos, quod à Turcis ex 
Archivo Fillekensi reportavit & primus 
in Germaniam invexit Vitvs Marchtaler 
Ulmanus ... / authore Wilhelmo Schi- 
kardo. Tubingae: typis Theodoricus 
Werlinus, 1628. 

Schindler Valentin. Lexicon pentaglot- 
ton, Hebraicum, Chaldaicum, Syria- 
cum, Talmudico-Rabbinicum et Arabi- 
cum. Francofurti ad Moenum, 1612. 

Schiltberger Hans. Vom Türcken und 
Machomet Ein warer gründtlicher 
bericht, aus dem Geschichtschreiber 
Johan Schildtberger; büstig aus der 
Stadt München in Bayern. so vom 
Türken in vngerland gefangen worden, 
Anno 1394; ... Улпа boc nach; ... Anno 
1426 wider zu Hause kommen ... Hans 
Schiltberger. Franckfurt am 
Mayn: durch Weigand Han. 7, 1595. 
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Schouten Willem Cornelisz. Journael, 
ofte Beschrijvinge van de wonderlijcke 
Reyse, ghedaen door Willem Cornelisz 
Schouten van Hoorn, In de laren 1615, 
1616, 1617, Hoe hy bezuyden de Straet 
Magellanes eenen nieuwen doorganck 
gevonden heeft, streckenede tot in de 
Zuyd-Zee... Hier is noch achter by-ghe- 
voeght eenighe Zee-Vragen ende Ant- 
woorden... 'Amstelredam: Voor Joost 
Hartgers, 1648. 

Seneca: Treurspel. Tot Gorinchem.: 
Gedrukt, en te koop by Alexander 
Haensbergh, 1665. 

Silva Figueroa Garc. de. Lambassade de 
Figueroa en Perse (1617-1624), conte- 
nant la politique de ce grand empire, les 
moeurs du roy Schach Abbas, et une rela- 
tion exacte de tou les lieux de Perse et des 
Indes ой cet ambass. a esté / Garc. de Sila 
Figueroa; trad. de l'Espagnol par Abr. 
de Wicquefort. Paris, 1667. 

Snellius Willebrordus. Eratosthenes Bata- 
vus: de terrae ambitus vera quantitate / 
а Willebrordo Snellio. Lugduni Batavo- 
rum: apud Iodocvm à Colster, 1617. 

Solinus Caius Julius. Polybistor, sive De 
mirabilibus mundi. Brixiae: Jacobus 
Britannicus, 1498. 

Soranzo, Lazaro. The Ottoman of Lazaro 
Soranzo: VVherein is deliuered aswell a 

full and perfect report of the might and 
power of Mabamet the third, great 
Emperour of the Turkes now raigning: 
together with the interestes and dealinges 
which he hath with sondrie other prin- 
ces, what hee is plotting against the state 
of Christendome, and оп the other side 
what we may practise and put in executi- 
on against bim to bis great damage and 
annoyaunce. As also a true description of 
diuers peoples, countries, citties and voy- 
Ages, which are most necessarie to bee 
knowen, especially at this time of the pre- 
sent warre in Hungarie. Translated out 
of Italian into English, by Abraham 
Hartvvell. London: Imprinted by Iohn 
Windet, 1603. 
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Spanheim Friedrich. Selectiorum de religi- 
one controversiarum, etiam cum Graecis 
et Orientalibus, et cum Judaeis, nuperis- 
que Anti-Scripturariis, elenchus histori- 
co-theologicus, errorum fontes ubique 
aperiuntur, insertis dissertationibus 
quae sunt bujus temporis. Lugd. Batav.: 
ap. F. Lopez, 1687. 

Stephanos Peri poleon. Stephanus De urbi- 
bus. Quem primus Thomas de Pinedo 
Lusitanus Latii jure donabat, & obser- 
vationibus scrutinio variarum lingua- 
rum, ac precipue hebraice, phænicig, 
grece € latine detectis illustrabat, his 
addite preter ejusdem Stephani Frag- 
mentum.Collationes Jacobi Gronovii 
cum codice perusino, unà cum gemino 
rerum € verborum indice ad Stepha- 
num € Thomae de Pinedo observatio- 
nes ... Amstelodami: typis Jacobi de 
Jonge, 1678. 


Í achard Guy. Reis na Siam, gedaan 


door den ridder de Chaumont, gezant 
van zyn allerchristelykste majesteit aan 
den koning van Siam. / In t Fransch 
beschreeven door den vader Guy 
Tachard, reisgenoot van den gemelden 
gezant; en uit die taal in t Nederduitsch 
gebracht door G.V. Broekhuizen.; Ver- 
cierd met schoone kopere figuuren. 
tAmsterdam: by Aart Dirksz. Oossaan, 
1687. 
Tavernier Jean Baptiste. De zes reizen van 
de heer J. Bapt. Tavernier, baron van 
Aubonne: Die hy, gedurende de tijt van 
veertig jaren, in Turkijen, Persiën, en in 
d'Indiën, langs alle de wegen, die der- 
waarts strekken, gedaan heeft. / Door 
J. H. Glazemaker vert.; Met veel kopere 
platen verciert. Deel: I. Daar in van 
Turkijen, Persiën en ‘t Serrail gehandelt 
word. П. Daar in van d Indién en van 
de geburige eilanden gehandelt word. 
Ш. Verscheide beschryvingen. tAmster- 
dam: by de Wed. van Johannes van 


Someren, 1682. 


Teixeira Pedro. Relaciones del origen, des- 
cendencia y succession de los reyes de Per- 
sia y de Harmuz, y de un viage hecho por 
el mismo autor dende la India Oriental 
hasta Italia por tierra. Amberes, 1610. 

Temple William. Miscellanea.1679. 

Texeira Pedro. Relaciones de Pedro Texeira 
del origine descendencia y Succession de 
los Reyes de Persia, y de harmuz, y de un 
viage hecho por el mismo Autor dende la 
India Oriental hasta Italia por tierra. 
1610. 

Theophrastus. De historia plantarum. 
[Basilae]: Andr. Cratander, 1534. 

Thevenot Jean de. Relation d'vn voyage 

fait av Levant: Dans laqvelle il est 
cvrievsement traité des estats sujets au 
Grand Seigneur, des maurs, religions ... 
Outre les choses mémorables arriuées au 
dernier siege de Badget … / Par Mon- 
sieur de Thévenot. A Roven: [s.n.] et se 
vend a Paris: chez Lovis Billaine, 1665. 

Thévenot Melchisédech. Relations de 
divers voyages cvrievx,: qvi nont point 
esté publiées, ov qui ont esté tradvites 
d'Haclvyt; de Purchas, €x dautres voy- 
ageurs Anglois, Hollandois, Portugais, 
Alemands, Espagnols; et de qvelques 
Persans, Arabes et avtres auteurs orien- 
taux / enrichie de figures, de plantes non 
décrites, danimaux inconnus 4 l'Europe, 
€» de cartes geographiques de pays dont 
on na point encore donné de cartes. А 
Paris: chez Iacqves Langlois, imprimeur 
ordinaire du roy, gau Mont Sainte 
Geneuiefue; et en sa boutique à l'entrée 
de la grnade sale du Palais, à la Reyne 
de Paix, 1664. 

Tissanier Joseph (le Р.) (S. J.). Relation 
du voyage du P. Joseph Tissanier de la 
Cie de Jésus, depuis la France, jusqu'au 
royaume de Tunquin. Avec ce qui sest 
passé de plus mémorable dans cette Mis- 
sion, durant les années 1658, 1659 et 
1660. Paris: chez Ed. Martin, 1663. 

‘Trigautius Nicolaus. De Christiana expe- 
ditione apud Sinas suscepta ab Societate 


lesu: … / Auctore P. Nicolao Trigautio. 
Augustae Vind.: apud Christoph. Man- 
gium, 1615. 

Tulp, Nicolaas. Лири Nicolai. Amstelre- 
damensis Observationvm medicarvm. 
Libri tres.: Cum aeneis figuris. Amstel- 
aedami: apud Lvdovicum Elzevirium, 
1641. 

Tasi, Muhammad b. Muhammad al- 
Ulugbeg, Ibn Sahruk b. Timür. Binae 
tabulae geographicae / una Nassir Eddi- 
ni Persae, altera Ulug Beigi Tatari; ope- 
ra et studio Johannis Gravii nunc pri- 
mum publicatae et commentariis ex 
Abulfeda aliisque Arabum geographis 
illustratae. Londini, 1668. 


V allemont Pierre de. Les Elemens de 


l'Histoire, ou ce qu'il faut spavoir de 
chronologie, de géographie, de l'histoire. 
Paris, Lyon, 1697. 

Verbiest Ferdinand. Lettre du Р Ferdi- 
nand Verbiest... écrite de la Cour de 
Pékin, sur un voyage que l'Empereur de 
la Chine a fait, l'an 1683, dans la Tarta- 
rie occidentale. À Paris: Vve P. Boüille- 
rot, 1684. 

Verbiest Ferdinand. Voyage de l'Empereur 
de la Chine dans la Tartarie, etc. Paris, 
1685. 

Vervolg van de Neptunus, of Zee-atlas van 
de nieuwe zee-kaarten: opgenomen door 
uitdrukkelyke order der koningen van 
Portugaal, onder wiens reegeringe t 
geheel Afrika ec. ontdekt is / en in t 
light gebraght door de sorge van wylen 
d'heer van DAblancourt. Tot Amstel- 
dam: by Pieter Mortier, 1700. 

Vlyssis Aldrovandi Opera omnia. 

Deel: "[VI]*De piscibus libri V et de 


cetis, lib. unus / Joa. Corn. Uterverius 
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collegit.; Hier. Tamburinus in lucem 
edidit. Bononiae, 1613. 

Vossius, Isaac. Isaaci Vossii observationes 
ad Pomponium Melam De situ orbis: 
ipse Mela longe quam antehac emenda- 
нот praemittitur. Hagae-Com., 1658. 


| agner Johann Christoph. Das 


mächtige Kayser-Reich Sina und die 
Asiatische Tartarey vor Augen gestellet. 
Augspurg, 1688. 

Warner Levinus. Epistola valedictoria in 
qua inter alia de stylo historiae Timuri. 
Lugduni Batavorum: Maire, 1644. 

Warner Levinus. Proverbiorum et Senten- 
tiarum Persicarum centuria / collecta et 
versione notisque adornata a Levino 
Warnero. Lugduni Bat.: J. Maire, 1644. 

Worm Olav. Museum Wormianum. Seu 
Historia rerum rariorum, tam naturali- 
um, quam artificialium, tam domestica- 
rum, quam exoticarum, quae Hafniae 
Danorum in aedibus authoris servantur 
/ Adornata ab Olao Worm, ... Variis & 
accuratis iconibus ill. Amstelodami: 
apud Ludovicum & Danielem Elzeviri- 
OS, 1655. 

Wormii Olai. Monumenta Danica. Haf- 
fin, 1643. 


LL... Abraham ben Samuel. 


Almanach perpetuum sive Tacuinus, 
ephemerides et diarium / Abraami 
Zacuti Hebrei; Theoremata autem 
Joannes Michaelis Germani Budurensis; 
Cum L. Gaurici ... castigationibus et ple- 
risque tabellis nuper adiectis. | Venetiis]: 
[exc. Lucas Antonius de Giunta], 
(1526). 
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Список основной использованной 


литер атуры 


Произведения Николааса 
Витсена 


Prognostikon : quod ....sub praesidio Alex. 
de Bie ... / defendendum publice suscipit 
Nic. Witsen ... ad diem 1 Aprilis. 
Amstelodami: apud Joann. Ravesteini- 
um, 1662. in-4. 

Disputatio juridica inauguralis, de sena- 
tusconsulto Macedoniano ... / Nicolaas 
Witsen. Lugd. Вас.: apud vid. et haer 
Joh. Elzevier, 1664. in-4. 

Aeloude en hedendaegsche scheeps-bouw en 
bestier: waer in wijtloopig wert verhan- 
Дей, de wijze van scheeps-timmeren, by 
Grieken en Romeynen: scheeps-oeffenin- 
gen, strijden, tucht, straffe, wetten en 
gewoonten … / Beschreven door Nico- 
laes Witsen. Amsterdam: gedruckt by 
Christoffel Cunradus, 1671. ill., portr.; 
in-2. 

Aeloude en hedendaegsche scheeps-bouw 
en bestier … 1671. Факсимильное 
воспроизведение: Canaletto, Alphen 
aan den Rijn, 1979. 

Architectura navalis et regimen nauticum 
ofte Aaloude en hedendaagsche scheeps- 
bouw en -bestier, … / Nic. Witsen. 
Amsterdam: ter drukkerye van Pieter en 

Joan Blaeu, 1690; 

Факсимильное воспроизведение: Architec- 
tura navalis et regimen nauticum : ofte 
aaloude en hedendaagsche scheeps-bouw 
en bestier, etc. / beschreeven door 
Nicolaes Witsen. [Facs.] [Amsterdam: 
Graphic], [1970]. 

Noord en Oost Tartarye, ofte bondigh ont- 
werp van eenige dier landen en volken, 
Zo als voormaels bekent zyn geweest. 
Beneffens verscheide tot noch toe onbe- 


kende en meest noit voorheen beschreve 
Tartersche en nabuerige gewesten, lant- 
streken, steden, rivieren en plaetzen in 
de Noorder en Oosterlykste gedeelten van 
Asia en Europa, ел..... Met derz. Lant- 
kaerten. Zedert nauwkeurigh onderzoek 
van veele jaren, en eigen ondervindinge 
beschreven, getekent en in t licht gegeven 
door N.W. Amsterdam: [s.n.], 1692. 
in-2. 

Noord en Oost Tartarye, ofte bondig ont- 
werp van eenige dier landen en volken, 
welke voormaels bekent zijn geweest. 
Beneffens verscheide tot noch toe onbe- 
kende, en meest nooit voorheen beschreve 
Tartersche en Nabuurige Gewesten, 
Landstreeken, Steden, Rivieren en Pla- 
etzen, in de Noorder en Oosterlykste 
gedeelten van Asia en Europa, Zoo bui- 
ten en binnen de Rivieren Tanais en 
Oby, als omtrent de Kaspische, Indische- 
Ooster, en Zwarte Zee gelegen; gelijk de 
Landschappen Niuche, Dauria, Jesso, 
Moegalia, Kalmakkia, Tangut, Usbek, 
en Noorder Persie, Turkestan, Georgia, 
Mengrelia, Cirkassia, Crim, Astakkia, 
Altin, Tingoesia, Siberia, Samojedia, en 
andere aen hunne Tzaersche Majesteiten 
Kroon gehoorende Heerschappijen: Ver- 
deeld in twee Stukken, Met der zelver 
Land-kaerten: mitsgaders, onderschei- 
dene Afbeeldingen van Steden, Drach- 
ten, en.. Zedert naeuwkeurig onderzoek 
van veele Jaren, en eigen ondervindinge 
ontworpen, beschreven, geteekent, en in t 
licht gegeven, door Nicolaes Witsen. 
Tweede druk. t'Amsterdam: By Fran- 
cois Halma, Boekverkooper op de 
Nieuwen-dyk. МОСС У. 2 dl. in-z. 
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Noord en Oost Tartaryen: behelzende eene 
beschryving van verscheidene Tartersche 
en Nabuurige Gewesten, in de Noorder 
en oostelykste deelen van Aziën en Euro- 
pas Zedert naauwkeurig onderzoek van 
veele Jaaren, en eigen ondervinding ont- 
worpen, beschreven, geteekent, en in t 
licht gegeven door Mr. Nicolaas Witsen, 
Burgemeester te Amsterdam, €c. ec. 
erc. [twee delen] Tweede druk, Nieuwe 
Uitgaaf, Verrykt met eene Inleiding tot 
het werk, en met eene meenigte Afbeel- 
dingen versierd. Te Amsterdam: by M. 
Schalekamp, 1785. 2 dl. in-2. 


Публикации писем Н. Витсена 
в журнале Philosophical 

transactions Лондонского 
Королевского общества 


А Letter, not long since written to the 
Publisher by an Experienced person 
residing at Amsterdam, containing a 
true Description of Nova Zembla, 
together with an intimation of the 
advantage of its shape and position. 
1674. N. тот. Vol. 9. P. 3-4. 

Ап account of a large and curious Map of 
the Great Tartary, lately published in 
Holland, by Mr Nicholas Witsen, 
being an Extract of a Letter from the 
Author there of, to che Honorouble Sir 
Robert Southwel Knt, and President of 
the Royal Society. 1686. Vol. 16. N 193. 
P. 492-494. 

The Descriptions of certain shells, found 
in the East Indies, communicated by 
Mr Witzen to Dr Lister, and by him to 
the Publisher, with some Remarks of 
his own. 1693. Vol. 17. М 203. P. 870- 
872. 

A Letter from Monsieur N. Witsen to 
Dr. Martin Lister, with two Draughts 
of the Famous Persepolis. 1694. Vol. 18. 
N 210. P. 117-118. 

Part of a Letter from Mr Nicolas Witsen, 
burgermaster of Amsterdam; giving a 


farther Relation of the horrible bur- 
ning of some mountains of the Moluc- 
co Islands. 1695. Vol. 19. М 228. P. 529- 


$32. 


Part of a Letter from Mr Witsen, Burger- 


master of Amsterdam, and F.R.S. to Dr. 
Martin Lister, fellow of the Colledge of 
Physicians, and R.S. concerning some 
late Observations in Nova Hollandia. 
1698. Vol. 20. N 245. P. 361-362. 


Каталоги аукционов книги 
коллекций Н. Витсена 


Bibliotheca nitidissima sive catalogus lib- 


rorum, theologicorum, juridicorum, 
historicorum, philosophicorum, de 
hist. naturali scriptorum, numismatico- 
rum, antiquariorum, & miscellaneo- 
rum ... Quibus, dum vixit, Usus est Vir 
Nobilissimus atque Amplissimus Nico- 
laus Witsen, Senator & Judex Reipubli- 
cae Amstaelodamensis. Quorum omni- 
um publica Auctio habebitur in 
Aedibus Salomonis Schouten, in platea 
vulgo de Kalverstraat, ad Diem Lunae 
20 Martii & seqq. Anni 1747, Amster- 
dam, Salomon en Petrus SchoutenA- 
msterdam, 1747. 


Catalogus van de uitmundende en zeer 


vermaarde konst-en natuurkabinetten 
bestaande in Goude, Zilvere en kopere 
antique en moderne medailles en Gou- 
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